This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  generations  on  library  shelves  bef  ore  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that 's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  have  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfrom  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
any  where  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  Information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 


at|http  :  //books  .  google  .  com/ 


Digitized  by  VjOOQIC 


i.  •: 


Digitized  by  VjOOQIC 


\-: 


O- '']  c  ■ 


\ 


--^^:^:.,      ^..      Digitizedby  Google 


Digitized  by  VjOOQIC 


Digitized  by  VjOOQIC 


Digitized  by  VjOOQIC 


DE  INDISCHE  GIDS. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Digitized  by  VjOOQIC 


De  Indische  Gids. 


STAAT-  EN  LETTERKUNDIG  MAANDSCHRIFT. 
Directeur:  G.  E.  van  KE8TEREN. 

MET    VELER    MEDEWERKING. 

fiedacteur  van  de  rubriek  KoloDi'ale  Literatnor:  Dr.  T.  G.  L.  WIJNMALEN. 


VIJFDE   JAARGANG. 


I. 


'•^^■•^^— 


AMSTERDAM.  —  J.  H.  de  BÜSSY. 

Rokin  60. 

(D«  Z«TMi  K«rken  Tan  Rome.) 

1883. 


Digitized  by  VjOOQIC 


.    J 


29548A 


Digitized  by  VjOOQIC 


INHOUB  VAN  DEN  VIJFDEN  JAARGANG,  EERSTE  DEEL. 


Bk, 
Iets  ovei  de  Batang  Loepar  D^jakhs  in  de  „V^esterafdeeling  yan  Bor- 

neo,"  door  C.  K 1 

Be  artillerie-school  te  V^eltevreden 15 

Ggfers  ea  feiten  nit  het  tweede  gedeelte  Tan  het  Koloniaal  Verslag 

over  1882,  door  v.  K 88 

Maandelgksche  Beyne  van  Brechnres,  T^dschriften  en  Dagbladen     .  58 

Uit-  de  Bvitbnlandsche  fkrs  :  Le  Corretpondant  over  de  kolonUle  politiek  yan 
de  moderne  volken;  de  heer  Fairbarn  over  de  oortpronkel^ke  staatsregeling 
van  den  Islam;  the  Eeonomut  over  den  bnitenlandsdien  handel  en  de  indns- 
trieele  ontwikkeling  van  Britsch-Indië ;  een  Open  Brief  van  de  heeren  Hil- 
terman  en  Dentz  van  Schaik  aan  den  redacteor  van  #der  Kaltnrkampfer."  — 
Uit  d£  Binnkmlai«D8CHB  pxhs:  het  Vaderland,  de  Nieutoe  Boüerdamêchê 
Courant t  bet  HandeüMad  en  den  heer  Oom.  de  Groot  over  de  Billiton-zaak. 

Varia 78 

Tegen  het  uitvoerrecht  van  koffie  in  N.  !•  —  De  Billiton-saak.  —  Een  andere 
Gonvemenr  voor  Atjeh. 

Koloniale  Literatnnr 112 

Oritische  overziehten:  van  Bmbachkb's  Lexikon  der  Seisen  door  ton  Rosbn- 
BKRO;  van  K.  Mabtin  nnd  A.  Wichman's  Sammlungen,  door  denxelfden; 
van  het  Jaarboekje  van  het  Mijnwegen,  2e  deel  1881 «  van  het  Register  op  de 
tien  eerste  jaargangen  van  dat  jaarboekje,  en  van  het  eerste  gedeelte  van  het 
Jaarboeiye' voor  1882  door  Coem.  de  Groot. 

Nieuwe  Uitgaven. 

Correspondentie-artikel:    Brief  van  den   heer  P.  A.  M.  Boele  van 

Hbnsbróek 127 

Wetenschap  en  Industrie ,     .     •     .     •     129 

Timmerhont  op  Bomeo.  —  De  bevolking  van  Bali  en  Lombok.  —  Staat  van  de 
koffieprodoctie  in  verschillende  landen.  —  Handel  vanNed.-IndiëmetLivorno 
en  ^  Bevmth.  —  Prodnetie  en  pnj^en  van  koffie  in  Braiilië.  —  De  therapie 
en  *de  bWen  van  den  £ocalypttts. 

Be  hontsoorten  van  Hale-ma-hera  {met  haart),  door  C.  F.  H*  C.  (*)  .     189 

{*)  'Op'blsl  140,  2e  kolom,  Boebosvalee',  lees:  Boelowalee.  —  3é  kolom,  Gogaaywriha^ 
lees :  Gogaayvorika.  —  8e  kolom,  Gogaay,  lees  :  Kossay.  —  1  e  en  2e  kolom,  Hange, 
kes:  Hangee;  Wasvoesso,  lees:  Wowoesso.  —  Blz.  141,  8e  kolom,  Goelo,  lees:  Gado.  — 
Se  kolom.' Kamayoe,  lees':  Kamayoe.  —  8e kolom,  Seda,  lees:  Sida.  — Bli.  144,  8e  kolom, 
Torosoe,  lees:  Torowee.  —  Blz.  145,  alen.  v.  o.,  Tnaha,  lees:  Tnaka. 


Digitized  by  VjOOQIC 


n  INHOUD. 

Bis. 

Schetsen  tiit  het  Volksleren  in  Nederl.  Oost-Indiëi  door  B.  vak  Eok.     146 
XIY.    De  talen  rau  Indië. 

De  feitelgke  toestand  in  het  gonvemementsgebied  Ton  Celebes  en 
Onderhoorigheden,  I,  door  P.  J.  Eoobeman 167 

De  Battam- Archipel,  X,  door  J.  G.  Schot 201 

Maandelgksche  Bevae  van  Brochures,  Tgdschriften  en  Dagbladen    .     208 

Uit  di  BuiTENLAirDSCHE  PERS:  Le  Corretpondant  over  de  koloniale  politiek  der 
moderne  volken.  —  Uit  diBinninlandschepers:  hei  Vaderland^  de  Nieuwe 
RoUerdameche  Courant^  het  Algewieen  Ba$uleiêdlad,  de  Jwuterdammer,  het 
LagbUul  van  Zuid-Hoüand  en  *ê  Oravenhage,  de  Nieuwe  Zuifeneehe  Courant, 
'de  'Botterdameehe  Courant^  de  Amhemeehe  Courahi,  de  Standaard  en  de 
Tijd  over  de  Nota  waarinede  de  Minister  van  Koloniën  het  Verslag  der 
Commissie  van  Rapporteurs  betreffende  de  Billiton-zaak  beantwoordde;  een 
paar  aanteekeningen  van  den  heer  Comelis  de  Groot  over  de  inlandsehe  be« 
volking  op  Billiton;  de  schets  van  Dr.  Gramberg  over  Billiton. 

Varia. 250 

De  Billiton-zaak.  -»  Het  eiland  Billiton  sooals  het  vroeger  was.  —  Besnini- 
gingen  in  Indië. 

Koloniale  Literatnnr 275 

Critische  ovenichten :  van  Roorda's  Beknopte  Javaansohe  Oramntatica,  benevens 
Leeeboek  tot -oefening  in  de  Javaansche  taal,  door*** ;  Wintbr'8  Javaaneche 
samenepraken,  door  denzelfden;  Brakbl's  Handboek  voor  onderofficieren  en 
korpordalê  der'infanterievan  het  Nederlandich-Indiiche  leger,  door  V;  A. 
Haqa's  Le  Mardijkere  op  Timor,  door  H.  C.  Humme;  Gronbkaii's  Vor- 
êtenlandeche  toestanden,  door  6.  A.  Wilksn. 

Berichten  en  Mededeelingen :  Twee  Nederl.-Chineesche  Woordenboeken. — Twee 
contrasten.  - 

Nienwe  Uitgaven. 

Over  de  methode  van  het  Maleisch  met  Arabische  karakters  te  leeren 
lezen  en  schrgven,  door  Prof.  Dr.  A.  W.  T.  Juynboll   »    .     .     •     292 

Wetenschap  en  Industrie     • • •     299 

Over  de  namen  Papoea,  Digak  en  Alfoer.  —  De  industrie  in  Bombay.  i—  De 
-ontwikkeling  van  Algerië.  —  Handd  van  Ned. -Indië  met  MarseiUe,  HAvre, 
Chicago  en  Zwitserland.  —  De  school  voor  inlandsehe  geneesknndigen. 

Het  eiland  Blitong,  door  B.  van  Eck     .....•.•••     307 

Een  lief  blondinelje  (Vervolg) t  door  M.  G.  Frank     ..••••    325 

De  tegenwoordige  toestand  van  het  inlandsch  onderwgs,  door  F.  S.  A. 
DE  Clercq •    •    335 

De   feitelgke   toestand  in   het  gonvernementsgebied  van  Celebes  en 
Onderhoorigheden,  U,  door  P.  J.  Eooreman •     .     358 

De  Staatsspoorwegen   op   Java  in  1882»  door  X.     • 385 


Digitized  by  VjOOQIC 


iNueuB.  ur 

Blz. 

Varia 898 

EBgeUndt  koloniile  staatkunde.  —  Indiache  serrilitoit.  —  Mr.  Tan  Hottton  9T«r 
diflerentieële  rechten  in  Indië. 

Corfoepondentie 898 

Een  ond-HoofiUmbtenaar  over  den  toestand  van  Java,  door  P. 

Koloniale  Literatunr 406 

Critiache  overxichten :  van  Koloniaal  Muteum  op  het  Paviljoen  te  Haarlem.  Be- 
êchr^vende  Catalogue.  Eerste  deel.  Eerste  stuk,  door  W.  B.  Bbegsm a  ;  van 
W.  VAN  Gelder'8  Beschr^ng  van  het  eiland  Java,  door  v.  V.  ;  vanL.  H. 
HovfiMKAMp's  Leerboek  voor  ae  middelklaete  der  Indische  scholen,  door  v,Y. 

Kienwe  Uitgaven. 

Wetenschap  en  Industrie 416 

Vrsgen  ter  vermeerdering  onzer  kennis  van  Indië.  — Een  Nederlandsch-4ndische 
stoompapierfabriek-maatschappg.  —  De  Leidsche  Gemeenteinrichting  van 
onderwijs  in  de  Indische  taal-j  land-  en  volkenkunde. 

Een  Javaansche  sage,  door  W.  Mallinckbodt 424 

Een  Hef  blondinelje  (f^ervolg),  door  M.  C.  F&amk 486 

De  toekomst  der  inlandsehe  vorsten  op  de  Bnitenbezittingen,  door 
N.  J.  Steüick , 449 

De  Battam-Archipel  (XI,  XII,  Slot),  door  J.  Ot.  Schot  .....    462 

De  feitelgke  toestand  in  het  gonyememes&tsgobied  van  Celebes  en 
Onderboorigbeden,  m,  door  P.  J.  Koobexan 482 

Varia 499 

De  rechtstoestand  onzer  koloniën.  —  De  hoogere  burgerschool  voor  meiqes  te 
Batavia.  —  De  Priok-concessie. —  Kolonisatie  van  Nieuw-Oninea.  —  Een 
koloniale-  en  marine-clob  te  Panjs. 

Oeograpbiscbe,  topograpbiscbe  en  kadastrale  dienst  in  Nederl.-Indië, 
door  W.  S.  Havenoa , 508 

Koloniale  Literatnnr 581 

Le  Gmde  des  zélés  croyants,  door  Dr.  C.  SnouckHuegron je.  (Bespreking  van 

Dr.  L.  W.  C.  VAN  DEN  Bkeo'8  MinhAdj  at-t&lib!n.) 
Berichten   en    Mededeelingen :    Een  zoologisch  station  te  Batavia.    —  Een  zen- 

dingpers  voor  Java. 
Nisowc  Uitgaven. 

Wetenschap  en  Indostrie 548 

Het  zesde  interoationsle  congres  der  Oriëntalisten.  —  Een  congres  van  genees- 
kundigen der  koloniën.  —  De  bevolking  van  Britsch-Indië,  Singapore,  Cochin- 
China  m  Hongkong.  —  Gekyaniseerd  hout,  door  L.  AndÏuê. 

Een  lief  blondinelje*  (Vet'volg)^  door  M.  C.  Frakk      ......     554 

De  Indisehe.  oorlogsnMirine,  I,  Il 571 


■  Digitized  by  VjOQQIC 


IV  INHOUD. 

Blz. 
De  feitel^ke  toestand  in  het  gonyemementsgebied  van  Celebes  en 

Onderhoorigheden,  IV    door  P.  J.  Eoorehan  (1) 687 

Over  de  verwantschap  en  het  hnwelgks-  en  erfrecht  bg  de  volken  van 

het  Maleische  ras,  door  Ot.  A.  Wilkbn  (2) 656 

Varia 765 

Ttai,  mttr  geen  politiek.  —  Een  vriendelyk  getoigenis  omtrent  de  Nederlnnden 
in  Indië.  —  Nienw-Guinea  door  Qoeensland  in  bezit  genomen.  —  De  post- 
en telegraafdienst  in  Nederlandsck -Indië. 

Correspondentie 769 

Een  schoolatlas  Tan  Ned.  Oost-Indië  beoordeeld,  door  W.  yah  Grldbb. 

Koloniale  Literatanr 777 

Gritische  overxichten:  van  Dr.  Jultus  Jacobs'  Eenigen  i^d  onder  de  BaUëre, 
door  F.  S.  A.  di  Clkbcq  ;  —  Fan :  De  Haal  van  oorlog  en  beleg  in 
Indië,  door  K. 

Wetenschap  en  Industrie 788 

De  Engelschen  op  fiomeo.  —  Handel  Fan  Indië  met  Frankrijk.  —  Ontwikke- 
ling van  Japan. 

Schetsen  nit  het  Volksleven  in  Nederl.  Oost-Indië,  {door  B.  van  Eck.  785 

IfXV.  B\jiondere  maatschappelgke  instellingen  bg  enkele  stammen  van  Nederl.  Indië. 

Een  lief  blondinelje  (Vervolg)^  door  M.  C.  Fbank 801 

De  Indische  oorlogsmarine  {Vervolg) 828 

Een  woord  over  de  afschaffing  der  Goavemementskoffiecoltanr,  doorjü.  856 

De  ambtenaren  bg  het  binnenlandsch  bestnnr  op  de  Boitenbezittingen, 

door  N.  J.  Stbuick 864 

Varia 868 

De  opening  der  Internationale  Koloniale  en  Uitvoerhandel  Tentoonstelling  te 
Amsterdam.  —  De  Minister  van  Koloniën  ook  anti-parlementair P  —  Wedu- 
wen- en  Weeienibndsen  in  de  Koloniën.  —  De  komende  Grondwetsherziening 
en  ons  kolouiaal  bestuur. 

^Correspondentie 879 

Een   brief  van   den  heer  P.  H.  Kbnkis   in  zake  de  broehnre  van  BiisopsEUDis, 
#Eerl\jke  koloniale  siastslieden." 

(1)  Op  bU.  647,  noot,  staat:  persebatta,  lees:  pasapatta. 

(2)  In  dit  opstel  zgn  enkele  siustorende  fouten  te  verbeteren,  en  wel  op: 

blz.  671  regel    4  v.  b.  zoover  lees:   zooeven 

#791     #24     ,    .       .._*  » 


7«1     ,     82     ,       jyj      '     IJUII 


Digitized  by  K^OOQ  IC 


INHOUD.  V 

Koloniale  Literatanr. 884 

Critische  overzichten :  van  N.  P.  van  den  Biro's  De  h  ndêl  pjm  Jmvh,  door 
B. ;  —  J.  Jacob's  Eemgen  t^d  onder  de  Baliërs,  door  R.  V4N  Bok  ;  — 
PcRELABB'd  Vit  de  oude  doos,  door  J.  Obonemin;  —  J.  J.  OB  Kollan- 
deb'8  HandUiding  bij  de  beoefening  der  land-  en  volkenkunde  van  N.  L;-^ 
J.  J.  M.  DE  Oboot's  Jaarlijkiche  feesten  en  gebruiken  der  Ewtotf-CkineeMen, 
door  R.  TAK  EcK. 

Berichten   en   Mededeelingen :  Bronnen  voor  de  geschiedenis  van   indié.  —  Bor- 
neo  en  Nienw-Gninea.  —  Bataksche  verhalen. 

Nienwe  Uitgaven. 

Blf. 

Wetenschap  en  Indnstrie 904 

Aanteekeningen  over  snikerfidiricatie  en  rietbemesting  (Vervolg),  v 

Het  erfrecht  op  Nias,  door  G.  A.  Wilkem 912 

Scheteen   uit   het  Volksleven   in  Nederlandsch  Oost-Indie,  door  R. 

VAU  EcK 914 

Bgiondere  maatschappelijke  instellingen  b\j  enkele  stanunen  van  Nederl.  Indie 
(Vervolg), 

Ben  lief  bbndinetje,  {Vervolg),  door  M.  O.  Frank 933 


Digitized  by  VjOOQIC 


Digitized  by  VjOOQIC 


Iets  over  de  Batang  Loepar  Dajakhs  in  de 
y.Westeraf deeling  van  Borned\ 


Ieder  die  iets  over  de  boven  genoemde  residentie  wil  schrij- 
ven, zal  wel  doen  met  op  te  slaan  het  in  1854  bij  Joh.  Noman 
en  Zoon  te  Z^lt-Bommel  uitgegeven  werk  van  Professor  Veth: 
„Westerafdeeling  van  Bomeo".  Het  heeft  mij  bij  het  vele  gebruik 
dat  ik  van  dat  werk  heb  gemaakt,  altijd  verwonderd,  hoe  iemand 
op  zijn  studeerkamer  met  zulke  verschillende,  soms  zoo  ver  uit 
elkander  loopende  gegevens  de  waarheid  zoo  nabij  kan  komen.  De 
bronnen  toch  waaruit  voor  de  kennis  der  Dajakhs  is  geput,  zijn 
mededeelingen  van  reizigers  die  de  stammen  slechts  vluchtig  be- 
zochten, en  van  zendelingen  die  bij  slechts  enkele  stammen  verblijf 
hielden,  en  toch  is  de  schets,  ons  in  het  Ile  deel  vijfde  boek  van 
de  Dajakhs  gegeven,  over  het  algemeen  vrij  volledig  en  juist.  Men 
houde  bij  de  beoordeeling  in  het  oog,  dat  de  geschiedenis  van 
Professor  Veth,  hoewel  in  1854  uitgegeven,  niet  verder  loopt  dan 
tot  I846,  zooak  hij  in  de  voorrede  van  het  He  deel  zegt,  en  dat 
sedert  ons  gezag  aanmerkelijk  uitgebreid  is;  immers  tot  1850  be- 
stond ons  bestuurspersoneel  uit  een  assistent-resident  te  Sambas  en 
één  Ie  Pontianak,  beiden  op  zich  zelf  staande ;  verder  uit  een  aan 
den  laatste  ondergeschikten  Europeeschen  posthouder  te  Soekadana 
en  een  inlandschen  gezaghebber  te  Mampawa,  te  Landak  en  te 
Tajan,  en  tegenwoordig  staat  de  Westerafdeeling  van  Bomeo  onder 
een  resident  gevestigd  te  Pontianak,  met  assistent-residenten  te 
Sintang,    Sambas    en   Singkawang    en   controleurs    te    Pamangkat, 

Deel  I,  1888.  1 
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Montrado,  Bengkajan,  Mampawa,  Soengie  Kakap,  Landak,  Tajan, 
Sangouw,  Nanga  Pinoh  en  Salimbouw,  terwijl  te  Soekadana  nog 
altijd  een  posthouder  is.  Geen  wonder,  dat  wij  tegenwoordig  meer 
van  de  residentie  weten  dan  in   1854. 

Maar  ik  zou  iets  over  de  Batang  Loepar  Dajakhs  schrijven,  geen  ge- 
schiedenis van  de  Westerafdeeling  van  Borneo,  en  ten  bewijze  dat 
ik  den  raad,  om  het  verdienstelijke  werk  van  Professor  Veth  op  te 
slaan,  ook  voor  mij  zelf  in  practijk  heb  gebracht,  zal  ik  met  eenige 
aanteekeningen  op  het  5de  boek  van  het  Ile  deel  besluiten. 

De  Batang  Loepar  Dajakhs  wonen  ten  getale  van  ongeveer  600 
huisgezinnen  langs  de  meren  Seriang,  Loear,  Tekenang  en  Soedah 
en  aan  de  verschillende  kreekjes  die  zich  6f  in  de  hoofdstroomen 
Seriang  en  Tangit  of  in  de  meren  zelve  ontlasten. 

Zij  zijn  afkomstig  van  Brocnai  (Serawakh)  en  onüeenen  hun 
naam  aan  de  rivier  Batang  Loepar,  die  dicht  bij  onze  grenzen  ten 
N.  O.  van  Poeloh  Madjang  ontspringt,  op  i%"  N.  B.  en  iii**  O. 
L.  in  zee  valt,  en  met  haar  zijtakken  tot  het  door  Broenai  aan 
Serawakh  afgestane  grondgebied  behoort. 

Hoe  sterk  die  stam  was,  toen  hij  nog  jn  zijn  geheel  onder  Se- 
rawakh stond,  kan  ik  zelfs  bij  benadering  niet  opgeven;  maar  was 
hij  niet  de  talrijkste,  zeker  was  hij  een  der  grootste  stammen  en 
werd  hij  zeer  gevreesd. 

Evenmin  heb  ik  kunnen  nagaan,  wanneer  een  gedeelte  van  dien 
stam  zich  op  ons  gebied  gevestigd  heeft.  De  Gouvemements-com- 
missaris  Mr.  A.  Prins  schreef  in  1853,  dat  zich  sedert  een  tiental 
jaren  Dajakhs  van  Broenai  op  ons  gebied  hadden  gevestigd.  Volgens 
Professer  Veth,  Ie  deel  bladz.  55,  zou  het  nu  ongeveer  50  jaar  ge- 
leden zijn,  dat  40(X)  huisgezinnen  herwaarts  uitweken;  dat  cijfer 
\'an  4000  is  echter  veel  te  groot.  Ik  bezocht  die  Dajakhs  in  1860; 
toen  waren  zij  1200  huisgezinnen  sterk,  en  ik  vernam  destijds  niet 
dat  een  gedeelte  hunner  naar  Serawakh  was  teruggekeerd.  Vrij  alge- 
meen hadden  de  Batang  Loepars  toen  en  ook  nog  later  wrok  tegen 
het  bestuur  van  Serawakh. 

Dat  de  Batang  Loepar  Dajakhs  hartstochtelijke  snellers  zijn,  zal 
uit  dit  opstel  blijken.  Zij  trotseeren  de  grootste  vermoeienissen  en 
ontberingen  om  aan  dien  hartstocht  te  voldoen,  en  dat  is  in  de 
hoogste  mate  het  geval  bij  k  a  j  o  u  (verkorting  van  m  e  n  g  a  j  o  u) 
anakh.  Men  spreekt  van  ka  jou  anakh,  als  enkele  individuen, 
bijv.  hoogstens  een  10  tal  personen,  uitgaan  om  te  snellen,  en  van 
ba  la  als  een  geheele  stam  of  eene  bende  van  verschillende  bevriende 
stammen    uitrukt    om    een    vgand    aan  te  vallen.   Het  kajou  anakh 
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is  niets  anders  dan  sluipmoord.  De  sneller  verschuilt  zich  in  het 
bosch  om  man,  vrouw  of  kind  die  daar  passeert  of  in  de  velden 
werkzaam  is,  met  de  lans  of  werpspies  te  doorboren  en  dan  te 
snellen. 

Men  moge  het  vergoelijken  door  gewoonte,  maar  gewoonte  of 
geen  gewoonte,  het  snellen  staat  iedere  ontwikkeling  in  den  weg, 
omdat  het  veiligheid  voor  personen  onmogelijk  maakt ;  ik  heb  meer 
dan  eens  gezien,  dat  de  vrouw  al  den  veldarbeid,  ook  dien  welke 
in  den  regel  de  taak  der  mannen  is,  verrichtte,  en  dat  de  man 
langs  de  grenzen  van  de  velden  in  de  boomen  en  wachthuisjes 
het  oog  hield  op  vijandelijke  snellers. 

Zonder  het  verfoeilijke  snellen  hadden  wij  nu  in  de  Batang  Loepar 
Dajakhs  eene  rustige  bevolking  van  misschien  5  k  6000  zielen  gehad, 
die  ruim  de  kosten  van  haar  bestuur  zou  dekken,  terwijl  wij  thans 
duizenden  moeten  uitgeven,  om  onze  rustige  onderdanen  tegen  het 
snellen  door  dien  stam  te  beveiligen. 

De  goede  eigenschappen  van  de  Batang  Loepars  gaan  door  het 
voortdurend  snellen  en  het  daarvan  onafscheidelijk  ongeregeld  en 
onrustige  leven  voor  een  groot  deel  verjoren.  De  Batang  Loepar 
is  van  nature  niet  lui,  en  desniettemin  en  trots  onze  aanmoedigingen 
wordt  er  zelfs  voor  eigen  consumptie  niet  altijd  genoeg  rijst  geplant. 
Wij  zien  hier  een  stam  die  in  geen  25  jaar  aan  eenige  afpersing 
van  wien  ook  is  blootgesteld  geweest,  en  toch  in  dat  tijdsverloop 
materieel  meer  achteruit-  dan  vooruitgegaan  is. 

Onze  eerste,  mij  bekende,  meer  directe  aanraking  met  deze  Da- 
jakhs was  in  1854,  toen  de  Algemeene  Secretaris,  Gouvernements- 
commissaris voor  de  residentie  Westerafdeeling  van  Borneo,  Mr. 
A.  Prins,  die  streken  bezocht  en  over  hen  drie  hoofden  aanstelde,  als : 

a.  Raden  Tomogong  Ronga. 

b.  Maas  Demang  Matjan  Bambang. 

c.  Maas  Djiemahat,  den  oudsten  zoon  van  Raden  Tomogong  Ronga. 

Aan  die  hoofden  werden  geschenken  en  een  soort  uniform  uitge- 
reikt, terwijl  verschillende  aangelegenheden  met  hen  geregeld  werden. 
Zij  zouden  zonder  eenig  tusschenbestuur  van  Maleische  vorsten  on- 
middellijk onder  het  gezag  van  het  Ned.  Ind.  Gouvernement  staan, 
zich  van  vijandelijkheden  en  snellen  onthouden,  geen  directe  belas- 
ting aan  het  Gouvernement  betalen,  maar  eenige  heerendiensten  ver 
richten,  hout  kappen  en  ijzerhouten  sirappen  leveren.  Bij  het  invoeren 
van  die  heerendiensten  was  het  leidend  beginsel  niet  om  met 
dat  geringe  bedrag  's  lands  kas  te  stijven,  maar  om  ons  gezag  te 
doen  erkennen:  de  Dajakh  erkent  geen  gezag  dan  dat  waaraan  hij 
belasting  opbrengt. 
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Zeer  terecht  is  destijds  de  aandacht  van  den  Gouvemements- 
commissaris  op  die  zóó  veraf  wonende  Dajakhs  gevestigd.  Zij  toch 
hadden  den  roep  van  buitengewoon  dapper  te  zijn,  en  waren  de 
schrik  der  Kapoeas.  Eenige  jaren  te  voren  had  Sintang  die  Dajakhs 
opgeroepen  om  te  helpen  bij  een  oorlog,  ik  meen,  tegen  s'Kadau, 
maar  toen  de  Batang  Loepars  met  hun  stamgenooten  van  Serawakh 
in  massa  te  Sintang  kwamen,  was  de  vrede  reeds  gesloten,  en  moes- 
ten de  Batang  Loepars  terug.  Om  dit  nu  niet  onverrichterzake  te 
doen,  snelden  zij  eenvoudig  alle  mannen,  vrouwen  en  kinderen  die 
zij  op  hun  terugweg  van  Sintang  naar  hun  woonplaatsen,  aantroffen. 
Of  die  zaak  destijds  door  den  Gouvernements-commissaris  dan  wel, 
reeds  vroeger,  door  de  vorsten  van  Sintang  en  Silat  uit  de  wereld 
is  gemaakt,  weet  ik  niet,  maar  wel  is  mij  bekend  dat  de  regelingen 
van  den  Gouv.-commissaris  uitstekend  doel  hebben  getroffen.  De 
ambtenaar,  later  Ass.  Resident,  Von  Gaffron  bemoeide  zich  veel  met 
de  Dajakhs;  in  het  algemeen  was  hij  bij  hen  bemind  en  ontzien, 
en  men  hoorde  in  die  dagen  nooit  van  snellen,  ofhet  moest  door  de 
Poenan-  en  andere  ons  gezag  niet  erkennende,  buiten  ons  bereik 
wonende,  stammen  gepleegd  zijn.  Ook  de  Batang  Loepars  ont- 
hielden zich,  van  dat  euvel. 

Eenige  jaren  later  echter  brak  de  opstand  van  de  Pangerans  Ratoe 
Moeda  en  Koening  uit,  en  was  de  aandacht  van  het  bestuur  te 
Sintang  geheel  op  de  Melawie-rivier  en  haar  zijtak,  de  Kajan,  ge- 
vestigd, zoodat  zoowel  tijd  als  stoomvervoermiddel  ontbrak  om  van 
de  Batang  Loepar  Dajakhs  veel  notitie  te  nemen.  De  gevolgen 
bleven  niet  uit.  Weer  begonnen  de  Batang  Loepar  Dajakhs  te  snel- 
len, en  in  erge  mate  werden  de  Kapoeas  Dajakhs  verbitterd,  die, 
ieder  op  zich  zelf  staande,  zeer  wijselijk  zich  niet  sterk  genoeg  acht- 
ten om  zich  op  de  Batang  Loepar  Dajakhs  te  wreken. 

In  het  begin  van  1860  staken  de  Kapoeas  Dajakhs  de  hoofden 
bij  elkander,  zetten  voor  dit  eene  doel  alle  onderlinge  veeten  op  zijde 
en  verzamelden  een  belangrijke  macht  —  van,  naar  ik  meen,  twee 
k  drie  duizend  man  —  om  den  Batang  Loepar  Dajakhs  een  gevoe- 
lige les  te  geven.  Het  Bestuur,  tijdig  van  dit  plan  onderricht,  mocht 
die  voorgenomen  slachting  op  groote  schaal  niet  dulden  en  wilde 
haar  voorkomen.  Zijn  zendelingen  kwamen  evenwel  onverrichter 
zake  terug.  Men  had  reeds  zooveel  geleden  dat  men  zich  eindelijk 
eens  wreken  moest,  en  krachtig  werden  de  toebereidselen  voort- 
gezet. 

Het  Bestuur  kreeg  kennis,  dat  reeds  een  groote  menigte  Dajakhs 
te  Soengie  Gandal  was  verzameld  en  men  vandaar  uit  naar  de  door 
de  Batang  Loepars  bewoonde  streken  zou  oprukken.  Toen  vertrok  de 
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Assistent-Resident  van  Sintang  per  Zr.  Ms.  stoomer  Madura  met 
een  flink  militair  detachement  naar  die  rivier,  om,  desnoods  met 
geweld,  den  sneltocht  te  beletten. 

De  Dajakhs  begonnen  met  te  weigeren  uit  elkander  te  gaan.  Het 
waren  dezelfde  motieven  die  zij  aan  de  zendelingen  hadden  opge- 
geven; zij  waren  zóó  vernederd,  zij  moesten  wraak  oefenen. 

De  patrouille-kommandant  beweerde  in  last  te  hebben,  de  Dajakhs 
uit  elkander  te  jagen,  en  dreigde  daartoe  van  de  wapenen  gebruik 
te  zullen  maken,  als  het  den  Ass.  Res.  niet  spoedig  gelukte,  het 
goedschiks  gedaan  te  krijgen.  De  kommandant  van  Zr.  Ms.  stoomer 
Madura  daarentegen  was  het  met  den  Ass.  Res.  eens,  dat  het  hoogst 
gevaarlijk  was  een  schot  op  de  Dajakhs  te  doen,  niet  omdat  zij  zich 
dadelijk  krachtig  tegen  de  patrouille  zouden  verzetten,  maar  de  ge- 
volgen zouden  niet  te  overzien  zijn,  omdat  wij  met  het  eerste  schot 
op  de  hier  verzamelde  menigte  ons  al  de  Kapoeas  Dajakhs  tot 
vijanden  zouden  maken. 

Na  lang  over  en  weer  spreken  kreeg  de  Ass.  Res.  van  de  hoof- 
den gedaan,  dat  zij  nog  niet  zouden  oprukken;  hij  zou  dan  naar 
de  Batang  Loepars  gaan  en  trachten  hun  zaken  te  regelen.  Bij  de 
Batang  Loepars  gekomen,  bleek  hem  dat  ook  zij  grieven  hadden 
tegen  de  Kapoeas  Dajakhs,  maar  zij  namen  er  genoegen  meê  dat 
het  Gouvernement  de  geschillen  bijlegde,  en  zij  beloofden  voor- 
loopig  geen  vijandelijkheden  tegen  eenigen  Kapoeas  Dajakh  te  zul- 
len plegen. 

Toen  die  tijding  bij  de  Kapoeas  Dajakhs  bekend  werd,  gingen 
allen  naar  huis  en  werd  een  algemeene  verzoening  voorbereid .  Hier- 
mede gingen  maanden  heen;  niet  dat  er  van  eenigen  kant  tegen- 
werking was,  maar  de  Dajakhs  waren  natuurlijk  naar  huis  gegaan 
en  moesten  weer  opgeroepen  worden.  Ook  al  de  vorsten  langs  de 
Kapoeas  moesten  tegenwoordig  zijn,  en  wij  hadden  nog  niet  het 
geluk,  over  stoomsloepen  en  dergelijke  te  kunnen  beschikken.  Ein- 
delijk, in  het  begin  van  Maart,  was  alles  op  Poeloh  Madjang,  een 
destijds  nog  onbewoond  eilandje  in  het  meer  Seriang,  bijeen;  er 
was  een  militair  detachement  benevens  een  gouvernements-stoomer, 
en  de  Ass.  Res.  van  Sintang,  de  controleur  der  Boven-Kapoeas,  al 
de  vorsten  van  de  Kapoeas  waren  tegenwoordig  of  vertegenwoor- 
digd en  ook  de  verschillende  Dajakhsche  stammen. 

Langs  den  meeroever,  ongeveer  op  het  midden  van  Poeloh  Mad- 
jang, waren  tijdelijke  verblijven  opgeslagen  voor  het  militair  deta- 
chement en  de  ambtenaren;  aan  de  eene  zijde  van  die  tijdelijke 
verblijven,  al  spoedig  „kampong  Gouvernement"  genoemd,  waren 
de  vorsten   der  rijkjes  langs  de  Kapoeas  met  de  verschillende  Ka- 
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poeas  Dajakhs  gedeeltelijk  in  hun  prauwen,  gedeeltelijk  in  hutten 
aan  den  wal,  en  aan  de  andere  zij  van  de  gouveraements-kampong 
waren  de  Batang  Loepar  Dajakhs  in  Ideine  hutten  gelegerd 

Ter  voorkoming  van  ongelukken  was  deze  afscheiding  tusschen 
de  Kapoeas,  zoowel  Maleiers  ab  Dajakhs»  en  de  Batang  Loepars 
gemaakt  en  mochten  zij  geen  van  allen  de  gouyemements-hutten 
passeeren.  Enkel  de  hoofden  werden  in  de  gouvemementstent  in 
tegenwoordigheid  der  ambtenaren  en  der  vorsten  bij  elkander  ge- 
bracht, om  hun  wederkeerige  grieven  bloot  te  leggen  en  te  weerspreken. 

De  ambtenaren  bewogen  zich  natuurlijk  vrij  tusschen  beide  par- 
tijen, en  het  was  interessant  de  vergaderingen  te  zien,  welke  door 
de  Dajakhs,  onmiddellijk  na  terugkeer  der  hoofden  van  een  confe- 
rentie, werden  belegd,  en  waarin  die  hoofden  mededeeling  moesten 
doen  van  hetgeen  ter  conferentie  was  behandeld,  en  wat  zij  in  het 
belang  hunner  partij  hadden  gedaan. 

Eindelijk  was  men  het  den  loden  Maart  1861  omtrent  hei  over 
en  weer  verschuldigde  eens :  de  respectieve  vorsten  waren,  ieder  vocw 
zoo  ver  het  hem  aanging,  borg  voor  hun  Dajakhs,  en  het  Gouver- 
nement voor  de  Batang  Loepars,  en  den  volgenden  dag  had  de 
verzoening  plaats. 

Lang  Laut  Pein,  het  oudste  hoofd  in  jaren  van  de  Kapoeas  Da- 
jakhs, behoorende  tot  den  Kantoe-stam,  doorstak  een  varken,  en 
sprak  daarbij  met  een  zoo  luid  mogelijke  stem,  ^^dat  hij  met  zija 
bondgenooten  zwoer,  dat  hun  bloed  en  het  bloed  hunner  vrouwen 
en  kinderen  mocht  vloeien  even  als  dat  van  de  zooeven  gedoode 
varkens,  hun  vrapens  stomp  mochten  worden,  hun  padi  geen  vruchten 
meer  mocht  dragen  en  de  heuvek  op  hen  nedervallen  mochten  als  zij 
nogmaals  vijandelijkheden  tegen  de  Batang  Loepars  mochten  plegen." 

Daarna  zwoer  het  oudste  hoofd  van  den  Batang  Loepar-stam  on- 
geveer denzelfden  eed,  waarop  de  beide  hoofden  elkander  omhels- 
den, welk  voorbeeld  door  andere  hoofden  werd  gevolgd,  terwijl  de 
overige  Dajakhs  als  het  ware  door  elkander  vlogen  en  op  de  meest 
uitbundige  wijze  van  hun  vreugde  over  den  pas  gesloten  vrede  lieten 
blijken,  en  onuitputtelijk  waren  in  kleine  vriendschapsbewijzen  jegens 
hun  vroegere  vijanden. 

De  feestelijkheden  van  den  dag  werden  —  tout  comme  chez  nous !  — 
door  de  Dajakhs  met  een  gezamenlijk  genuttigden  maaltijd  besloten. 

Sedert  had  het  Bestuur,  wat  de  Batang  Loepar  Dajaldis  aangaat, 
een  lange  periode  van  rust.  Die  Dajakhs  stelen  niet  en  hebben  wei- 
nig andere  slechte  eigenschappen  dan  dat  afschuwelijke  koppensnellen. 
Het  Maleische  hoofd  Raden  Soera  stond  op  een  zeer  goeden  voet 
met  het  voornaamste  der  door  den  Gouvemements-commissaris  aan- 
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gestelde  hoofden,  Raden  Tomogong  Ronga ;  er  werd  niet  alleen 
niet  gesneld,  maar  een  jongeling  die  met  een  troep  Serawakhsche 
snellers  was  meegeloopen,  werd  aan  het  Bestuur  uitgeleverd,  en 
zulks  niettegenstaande  de  onderwerpelijke  troep  niet  in  de  gelegen- 
heid was  geweest,  een  kop  machtig  te  worden  en  er  nog  geen  feite- 
lijkheden waren  bedreven. 

Latere  besturen  begingen  echter  de,  in  mijn  oog  kapitale,  fout 
die  Dajakhs  te  mengen  —  althans  er  toe  mede  te  werken  dat  zij  door 
de  militaire  autoriteit  gemengd  werden  —  in  den  opstand  van  den 
zich  noemenden  Pangeran  Maas  Nata  Widjaja, 

Omtrent  het  gebruik,  dat  daarbij  van  de  Batang  Loepar  Dajakhs 
gemaakt  is,  vernam  ik  het  volgende : 

Zij  waren  met  een  militaire  colonne  naar  de  Boven  Kajan-rivier 
meegenomen  en  hadden  hoegenaamd  geen  nut  gesticht  Toen  er  bij 
den  teruchtocht  geen  voldoende  vaartuigen  waren,  moesten  zij  zon- 
der Europeesche  leiding,  langs  den  oever  der  Kajan-rivier  en  door 
het  bosch,  trachten  in  de  nabijheid  der  colonne  te  blijven  en  uit 
het  vijandelijk  land  te  komen. 

Een  volgenden  keer-  zouden  de  Batang  Loepar  Dajakhs,  onder 
aanvoering  van  onzen  Maldschen  gemachtigde,  den  Raden  Soera, 
langs  de  Silat-rivier  een  inval  doen  in  dé  Boven-Kajan  (zijtak  Mela- 
wie).  Zij  verbrandden  toen  een  paar  kampongs,  waarvcin  de  hoofden 
en  een  gedeelte  der  mannelijke  bevolking  afwezig  waren  om  hun 
onderwerping  aan  te  bieden,  snelden  een  ouden  man  en  verloren 
zelf  IS  man.  Onze  Maleische  gemachtigde  bij  de  Batang  Loepar 
Dajakhs,  de  zoo  verdienstelijke  Raden  Soera,  haalde  zich  op  dien 
tocht  een  ziekte  op  den  hals,  aan  de  gevolgen  waarvan  hij  over- 
leden is. 

Voor  het  aangaan  van  dezen  tocht  heeft  men  hoogst  waarschijn- 
lijk met  Raden  Soera  en  hetDajaksch  hoofd  Raden  Tomogong  Ronga 
gesproken;  de  reden  dat  die  beiden  den  tocht  niet  hebben  ontraden 
is,  dat  zij  van  hun  goeden  geest  jegens  het  Gouvernement  wilden 
doen  blijken,  en  de  Dajakhs  (het  volk)  zijn  altijd  gemakkelijk  te 
vinden  als  het  een  tocht  geldt  waarbij  zij  aan  hun  hartstocht,  het 
koppensnellen,  vermeenen  bot  te  kunnen  vieren. 

De  direct  negatieve  uitkomst  der  inmenging  van  de  Batang  Loe- 
par Dajakhs  in  onze  geschiUen  met  de  Boven-Kajan  was  wellicht 
niet  vooruit  te  zien.  Men  had  toen  nog  een  groote  gedachte  van 
hun  dapperheid,  maar  men  vergat  dat  hij  die  wind  zaait  storm  zal 
oogsten.  En  dit  laatste  hebben  wij  niet  alleen  in  ruime  mate  onder- 
vonden, maar  ondervinden  wij  tot  heden.  De  indirecte  gevolgenvan 
die   inmenging  toch  waren,  dat  de  reeds  sluimerende  hartstocht  bij 
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de  Batang  Loepars  opnieuw  was  opgewekt,  waarbij  kwam  dat  zij 
zich  over  de  ontvangen  nederlaag  hadden  te  wreken.  Gemakkelijk 
was  dat  echter  voor  hen  niet,  want  daar  de  opstand  tegen  den  Pan- 
geran  Maas  Nata  Widjaja  en  eenige  hoofden  aan  de  Melawie-  en 
Kajan-rivieren,  spoedig  gedempt  was,  kon  er  van  een  tocht  op  groote 
schaal  door  de  Batang  Loepars  naar  die  streken  geen  sprake  meer 
zijn,  maar  van  tijd  tot  tijd  staken,  tegen  onze  bevelen  in,  kleine 
troepjes  Batang  Loepar  Dajakhs  de  Kapoeas-rivier  over,  om  in  de 
Boven-Kajan  te  gaan  snellen. 

Intusschen  waren  de  Raden  Soera,  ons  Maleisch  hoofd,  en  Raden 
Tomogong  Ronga,  het  eerste  Dajakhshoofd,  overleden  en  opgevolgd 
door  hun  zonen  Abang  Merdjoenit  en  Djimahat.  De  laatste,  die 
reeds  door  den  Gouvemements-commissaris,  Mr.  A.  Prins,  als  onder- 
hoofd was  aangesteld,  kreeg  den  titel  van  Tomogong  Rentap.  Met 
die  keuze  (het  was  schrijver  dezes  die  haar  deed)  was  men  niet 
gelukkig.  Aan  de  goede  trouw  van  Abang  Merdjoenit,  ten  rechte 
Abang  Oemar  Djoenit,  is  nimmer  getwijfeld,  maar  hij  bleek  zwak 
te  zijn  en  geen  invloed  over  de  Dajakhs  te  hebben,  terwijl  Rentap, 
zooals  later  aan  den  dag  kwam,  het  nemen  van  revanche  tegen  de 
Dajakhs  in  de  Boven-Kajan,  zoo  al  niet  aanmoedigde,  dan  toch  zeker 
volstrekt  niet  belette. 

Maar  al  te  duidelijk  leverde  het  jaar  1876  een  bewijs  voor  die 
meening. 

In  de  maand  October  1876  nl.  stak  weder  een  bende  Batang 
Loepar  Dajakhs  de  Kapoeas-rivier  over,  om,  de  Sebroeang  oproei- 
ende, over  land  in  de  Boven-Kajan  door  te  dringen.  De  controleur 
van  de  Boven  Kapoeas,  van  hun  bedoelingen  onderricht,  verzamelde 
in  der  haast  eenige  macht,  en  had  het  geluk  de  snellers  nog  in  de 
Sebroeang-rivier  te  achterhalen.  Van  een  poging  tot  arrestatie  kwam 
het  tot  een  vechtpartij,  waarbij  eenige  Batang  Loepars  op  de  plaats 
dood  bleven.  De  rest  verspreidde  zich,  en  dat  was  zeer  noodlottig. 
De  Kantoe  Dajakhs  waren  niet  meer  te  houden;  er  werden  in  de 
wildernis  verscheidene  Batang  Loepars  afgemaakt;  later  bleek  dat 
onder  die  bende  drie  zonen  waren  van  Tomogong  Rentap,  ons 
eerste  Dajaksch  hoofd.  Het  zij  hier  ter  loops  medegedeeld,  dat  bij 
al  die  tochten  Serawakhsche  Dajakhs  waren,  en  bij  den  hier  be- 
doelden, voor  hen  zoo  noodlottig  afgeloopen,  tocht  was  dat  in  een 
zeer  ruime  mate  het  geval. 

Toen  Rentap  weigerde  een  zijner  zonen,  die  de  meeste  schuld 
had  aan  dien  tocht,  uit  te  leveren  werd  tegen  hem  geageerd;  hij 
liep  daarop  naar  Serawakhsch  gebied  over,  en  hier  kon  door  ons 
niets  tegen  hem  ondernomen  worden.  Hem  is  echter  niet  toegestaan» 
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zich  op  dat  gebied  te  vestigen;  kort  daarna  was  hij  weder  binnen 
ons  gebied  terug. 

Inmiddels  —  dat  is :  terwijl  wij  tegen  Rentap  ageerden  —  had  men 
op  Serawakhsch  gebied  een  bende  Dajakhs  verzameld  om  zich  op  de 
Kantoe-Dajakhs  te  wreken.  Niet  alleen  hadden  zij  de  hiervoren  om- 
schreven nederlaag  in  de  Sebroeang  geleden,  maar  ook  waren  zij 
bij  een  aanval  op  een  kampong  der  Kantoe-Dajakhs  gestuit  op  den 
Ass.  Res.  van  Sintang,  die  daar  tijdig  met  een  militair  detachement 
was  aangekomen,  en  bij  deze  gelegenheid  waren  hun  weder  belang- 
rijke verliezen  toegebracht. 

De  tijdens  het  verzet  van  Rentap  door  Serawakh  georganiseerde 
tocht  was  voor  de  Kantoes  noodlottig ;  toen  de  Ass.  Res.  met  een 
mflitair  detachement  op  het  bedreigde  punt  aankwam,  had  reeds 
den  vorigen  dag  de  aanval  plaats  gehad  en  waren  er  25  Kantoe 
Dajakhs  gedood. 

Serawakh  oefent  in  de  laatste  jaren  een  slechten  invloed  op  onze 
grens-Dajakhs  uit.  Om  dit  tegen  te  gaan  hebben  wij  eerst  een  zeer 
tijdelijke  inlandsche  versterking  opgericht  aan  de  Nanga  Kantoe  in 
de  Empanang-rivier  en  later,  hoewel  weer  tijdelijk,  een  flink  vei- 
sterkt  punt  gemaakt  te  Nanga  Badou  op  2  ci  3  uur  gaans  van  de 
Serawakhsche  vestiging  Loeboe  Antoe,  waar  herhaaldelijk  sneltoch- 
ten  op  groote  schaal  tegen  ons  gebied  werden  georganiseerd. 

In  Engelsche  geschriften  van  en  over  Serawakh  wordt  hoog  op- 
gegeven van  den  moreelen  invloed  dien  de  zich  daar  gevestigd 
hebbende  Engelschen  over  de  Dajakhs  uitoefenen,  en  ik  erken  vol- 
gaarne dat  zij  op  de  hoofdplaats  Kuching  en  omstreken  een  toestand 
hebben  in  't  leven  geroepen,  die  wel  den  toets  der  vergelijking  met 
onze  hoofdvestigingen  ter  Westkust  van  Borneo  kan  doorstaan;  de 
zee-Dajakhs  zijn  van  roovers  en  moordenaars  in  rustige  onderdanen 
herschapen.  Maar  tegen  het  snellen  in  het  binnenland  wordt 
weinig  of  niets  gedaan. 

Slechts  zeer  korten  tijd,  en  wel  toen,  gedurende  een  verblijf  in 
Europa  van  den  tegenwoordig  en  Radjah,  de  heer  Crocker  President 
van  het  uitvoerend  Comité  van  het  Bestuur  van  Serawakh  was, 
ondervonden  wij  werkelijk  gemeende  medewerking. 

Gedurende  de  jaren  1868/70  zijn  de  grieven  die  het  Bestuur  meende 
tegen  Serawakh  te  hebben,  geresumeerd,  en  in  1872  en  1873  is  door 
den  Radjah  de  verlangde  voldoening  gegeven.  Als  ik  dus  hier  een 
dier  grieven  releveer,  geschiedt  dit  enkel  om  aan  te  toonen,  hoe  wij  bij 
onze  pogingen  tot  tegengaan  van  het  snellen,  door  Serawakh  be- 
moeilijkt werden. 

In  de  maand  Juli  1868  werd  door  den  tegenwoordigen  Radjah  van 
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berawakh  een  aanval  gedaan  op  eenige  grens-Dajakhs  die  geweigerd 
hadden  belasting  te  betalen.  Hetgeen  binnen  de  Serawakhsche  gren- 
zen voorviel  ligt  buiten  mijn  bestek,  maar  aangevallen  werden  de  kam- 
pong  van  zekeren  Ngoembang,  waarvan  het  twijfelachtig  was  of  zij 
tot  ons  gebied  dan  wel  tot  dat  van  Serawakh  behoorde,  en  vier 
kampongs  die  zeer  zeker  op  ons  gebied  lagen,  namelijk  Pa  Rioe 
Mana-  Antang,  Baiiing,  Redjab  en  Tindit  Al  de  huizen  werden 
in  de  asch  gelegd,  en  in  de  kampong  van  Redjab  werden  drie  per- 
sonen, waaronder  de  zoon  van  Redjab,  gesneld. 

Het  Bestuur  onderzocht  deze  zaak,  trachtte  van  Serawakh  voor 
dien  geheel  ongemotiveerden  aanval  satisfactie  te  krijgen,  maar  nog 
eer  een  resultaat  verkregen  was,  werd  door  Serawakh  Dajakhs  het 
plan  gevormd  tot  een  aanval  op  de  Serawakhsche  vestiging  Loeboe 
Antoe.  Wij  hadden  onzen  Dajakhs  streng  verboden  zich  op  Sera- 
wakh te  wreken,  daar  de  zaak  van  de  hiervoren  genoemde  vier 
kampongs  door  ons  behandeld  zou  worden;  trots  dat  verbod  ech- 
ter sloten  Redjab  en  Tindit  zich  bij  de  in  verzet  zijnde  Serawakkers 
aan,  en  waren  tegenwoordig  bij  den  aanval  op  Loeboe  Antoe. 
Daardoor  hadden  zij  zich  zoowel  tegen  ons  als  tegen  Serawakh 
vergrepen,  en  voor  de  gevolgen  bevreesd,  weken  zij,  nu  zij  zich  niet 
meer  langs  de  meren,  op  ons  gebied  of  langs  de  Batang  Loepar 
rivier  op  Serawakhsch  gebied  konden  vestigen,  naar  het  gëisoleerde 
en  bijna  onbereikbare  Batoe  Bangkei,  dat  langzamerhand  een  schuil- 
plaats werd  voor  alles  waarmede  wij  een  rekening  hadden  te  ver- 
effenen. 

Nu  is  wel  bewezen  dat  wij  met  voldoende  macht  te  Batoe  Bang- 
kei kunnen  komen,  maar  een  tocht  derwaarts  gaat  met  niet  weinig 
opoffering  en  moeite  gepaard,  en  als  wij  voor  hun  kampong  komen,  zijn 
de  Dajakhs  in  den  regel  reeds  tijdelijk  over  de  grenzen  gevlucht. 
Zeer  zou  het  in  het  belang  van  Serawakh  zijn  als  de  Radjah  kon  beslui- 
ten ernstig  met  ons  samen  te  werken  tot  het  tegengaan  van  snellen, 
maar  het  spijt  mij  te  moeten  verklaren  dat,  terwijl  ten  opzichte  van 
andere  zaken,  o.  a.  het  niet  ontvangen  van  misdadigers,  van  den 
kant  van  Serawakh  steeds  de  meeste  welwillendheid  is  ondervonden, 
onze  pogingen  om  onzen  Batang  Loepars  het  snellen  te  beletten, 
door  Serawakh  niet  zijn  ondersteund.  Streeft  Serawakh  er  naar,  om 
die  Dajakhs  terug  te  hebben.?  Men  zou  het  haast  denken,  want 
sedert  wij  meer  krachtdadig  zijn  opgetreden  om  onze  rustige  onder- 
danen tegen  het  snellen  der  Batang  Loepars  te  beschermen,  zijn 
verscheidene  hunner  naar  Serawakh  verhuisd.  Daar  zou  echter  niets 
tegen  zijn,  als  hun  door  Serawakh  kon  verhinderd  worden  op  ons 
gebied   te   komen   snellen,    maar   zulks  is  het  gfeval  niet,  en  meest 
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altijd  slagen  zij  er  in,  onze  Dajakhs  in  hun  snelpartijen  te  betrekken. 
In  het  begin  van  dit  jaar  zijn  door  den  militairen  kommandant 
van  Nanga  Badou  zes  Serawakhsche  koppensnellers  gearresteerd; 
het  is  te  hopen,  dat  Serawakh  in  dit  feit  aanleiding  zal  vinden, 
tegenover  ons  van  gedragslijn  te  veranderen.  Met  een  weinig  mede- 
werking van  zijn  kant  hadden  wij  het  snellen  bij  onze  Batang  Loe- 
pars  er  spoedig  uit. 

Voorburg^  17  November  '82.  C.  K. 
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AANTEEKENINGEN 

OP  PROF.  VETH'S  „WESTERAFDEELING  VAN  BORNEO' 
Sde  BOEK  VAN  HET  TWEEDE  DEEL. 


Blad.  223-      Bij  de  Batang  Loepar  Dajakhs  zag  ik  geen  albinos. 

„  227.      Verscheidene  Europeesche  reizigers,  ook  ambtenaren,  maken 

zich  erg  ongerust  over  de  Koerab ;  ik  heb  dikwijls  bij  de  Da- 
jakhs gelogeerd  en  bok  nog  al  handjes  moeten  geven  aan  met 
koerab   behepte   individuen,  maar  nooit  heb  ik  ondervonden 
dat  de  koerab  besmettelijk  is. 
„         231—323       De  onderdrukking  van  de  Dajakhs  door  denMaleier  is  niet 

— 32^. — 325—333.  zoo  erg,  ab  men  wel  heeft  geschreven.  De  op  bladz.  323  be- 
doelde uitdrukking  is:  „Laut  sala  dajakh  matie*'.  Dat  de 
Dajakhs  zouden  zijn  „des  gens  taillables  et  corvéables  k 
merci",  was  reeds  vóór  onze  bemoeiing  met  de  Dajakhs 
minder  juist;  dezen  hadden  wel  degelijk  hun  rechten  en  ver- 
plichtingen, en  in  den  regel  eerbiedigden  de  Maleiers  ze. 

Over  het  algemeen  is  de  schildering  van  den  Maleier  te 
donker,  en  die  van  den  Dajakh  te  rooskleurig.  Het  meest 
algemeene  middel  waardoor  de  Maleiers  invloed  op  de  Dajakhs 
krijgen,  is  het  bijleggen  van  hun  twisten  en  het  betalen  van 
de  boete,  door  de  eene  partij  verschuldigd;  en  hetgeen  als 
boete  betaald  moet  worden,  wordt  door  den  Maleier  niet  ge- 
leend maar  gegeven,  doch  in  den  regel  nemen  beide  Dajakhsche 
partijen  deswege  verplichtingen  jegens  den  Maleier  op  zich 
Dat  de  Maleier  wel  zorgt,  dat  hij  van  zijn  kapitaal  goede 
rente  trekt,  zal  ik  echter  niet  ontkennen. 

Herhaaldelijk  heb  ik  te  vergeefs  getracht,  met  sommige 
Dajakhsche  stammen  in  het  Sintangsche  een  overeenkomst  te 
maken,  waardoor  zij  tegen  betaling  van  fs  per  jaar  per  huis- 
gezin alle  mogelijke  belastingen  en  heerendiensten  konden 
afkoopen. 

Bladz.  233.      „Maloh"  hoorde  ik  nimmer.  Die  Dajakhs  hebben  geen  an- 

deren  naam   dan  „Ambalau*'  en   wel  Ambalau  Lebojau  en 
Ambalau  Kapoeas. 
„  235.      Dajakhs  van  verschillende  stammen  spreken  met  elkander 

gebrekkig  Maleisch,   ongeveer  hetzelfde  wat  de  vorsten  in  de 
bovenlanden  vroeger  spraken. 
»  J      238.      Het  zenden  van  een  kogel  is  een  oorlogsverklaring.  Is  de  kogel 

groot,   en   dik   met  rood  Adrianopel  katoen  omwikkeld,  dan 
beteekent  zulks,   dat  men  een  geduchte  macht  ter  afzending 
gereed  heeft. 
De  Pembekels  hebben  gewoonlijk  een  paar  wapens,  pieken  of 
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parangs  welke  bij  de  Dajakhs,  over  wie  zij  gezag  voeren,  bekend 
zijn.  Sturen  zij  nu  iemand  naar  de  hun  ondergeschikte  Dajakhs,  dan 
geven  zij  den  zendeling  een  van  die  wapens  mee,  en  dit  wapen  dient 
als  generale  procuratie. 
Bladz.  242.  Bij  de  door  de  Malders  gevolgde  Arabische  tijdrekening  heeft  de 
Dajakh  geen  belang;  want  als  b.  v  dit  jaar  Moharem  in  het  hartje 
van  den  drogen  moesson  valt,  dan  hebben  wij  over  16  jaar  die 
maand  in  den  regentijd. 

„  243.  De  figuren,  welke  de  vrouwen  van  den  Kajan-stam  zich  op  den 
buitenkant  van  het  rechterbeen  tatoeöeren,  zijn  zeer  regelmatig. 

„  248.  Niet  zoo  algemeen;  de  Dajakhs  langs  de  Melawie  b.  v- verkoopen 
eerst  dan  hun  éénjarige  padi  als  de  nieuwe  oogst  binnen  is. 

„  249.  Sedert  de  heer  Low  dit  schreef  is  (in  1859)  de  Serawakhsche 
vestiging  te  Kenawit  op  2®  15'  N.  Breedte  en  112*  20'  O.  Lengte 
aan  de  Redjang  rivier  door  Dajakhs  afgeloopen,  bij  welke  gelegen- 
heid de  daar  geplaatste  heeren  Fox  en  Heele  werden  vermoord  en 
jaren  later  trof  de  vestiging  te  Loeboe  Antoe  dicht  bij  onze  grenzen 
benoorden  Senang  eenzelfde  lot. 

„  260.  6  k  y  zielen  per  huisgezin  is  te  veel.  Mijn  ondervinding,  gebaseerd 
op  herhaalde  tellingen,  is  45  zielen  op  de  10  lawangs. 

„  262.  Nooit  zag  ik  bij  de  Dajakhs  aan  huis  de  rijst  in  bamboe  koken, 
wèl  op  reis.  Thuis  gebruikt  de  Dajakh  een  ijzeren  pan  van  Chi- 
neesch  maaksel  (wadjan). 

„      263.      Over  die  dure  potten  schreef  ik  een  verhandeling,  die  opgenomen 
is  in  het  Tijdschrift  voor  Ind.  land-  taal-  en  volkenkunde,  XVI  deel, 
bladz.  438—430. 
Bij  het  bijleggen  van  geschillen  speelt  de  tadjau  een  groote  rol. 

^  268.  De  uitdrukking,  dat  bij  het  maken  van  een  sampan  de  boom 
wordt  gespleten,  is  minder  gelukkig.  Er  wordt  met  de  blieong,  die 
als  bijl  en  dissel  kan  bevestigd  worden,  in  den  boom  een  diepe 
geul  gekapt;  i^i  die  geul  doet  men  water  en  onder  en  tegen  den 
boom  een  zacht  vuur.  Door  het  aanbrengen  als  keggen  van  ronde 
stukjes  hout  ter  dikte  van  een  halve  palm  lengte,  wordt  die  geul 
naar  behoefte  zeer  langzaam  verwijd  en  de  gewenschte  vorm  aan 
de  sampan  gegeven,  waarna  het  overcompleete  hout  zoowel  van 
buiten  als  van  binnen  wordt  weggekapt. 

„  269.  De  man  neemt  wel  zijn  intrek  in  het  huis  {roemak)  van 
zijn  schoonvader,  maar  hij  vormt  een  afzonderlijk  huisgezin 
{lawang.) 

n  270.  De  Batang  Loepar  Dajakhs  begraven  hun  dooden,  de  Dajakhs 
van  Sidin  verbranden  ze  op  de  wijze  als  door  mij  medegedeeld  is 
■  itt  een  verhandeling  over  die  Dajakhs,  in  het  hierboven  genoemd 
tijdschrift,  deel  XVI  bladz.  183—189;  de  Sibou's  plaatsen  hun 
lijken  op  8  ^  10  voet  hooge  palen  boven  den  grond  en  dat  wel  in 
slecht  gesloten  kisten.  Daar  de  begraafplaatsen  niet  dicht  bij  de 
kampongs  zijn,  zullen  ze  geen  der  reizigers  zijn  opgevallen. 

„  273.  De  Dajaldi  eet  geen  hertenvleesch;  men  mag  het  zelfs  in  zijn 
woning  niet  klaar  maken. 

^  278.  Juist  is  de  volgende  hier  gebezigde  uitdrukking :  »dat  bij  alle  Da- 
jakhsche  stammen  de  gelukkige  koppensneller  bij  de  vrouwen  meer 
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gezien  is,  dan  hij  die  geen  zegeteekenen  kan  vertoonen,  en  gemak- 
kelijker tot  een  huwelijk  kan  geraken."  Verder  moet  men  dan  ook 
niet  gaan;  de  verhalen  dat  een  Dajakh  niet  zou  kunnen  trouwen 
vóórdat  hij  een  kop  heeft  gesneld,  zijn  overdreven. 
Bladz.  280.  De  verplichting  om  na  het  overlijden  van  een  hoofd  een  kop  te 
snellen  heet  Moetoes  boelin;  eerst  daarna  kan  de  rouwofpan- 
tang  van  de  kampong  worden  opgeheven 

„       281.      Van  het  hiervermelde  Godsgericht  vernam  ik  nooit  iets. 

„  284.  Snellen  door  Maleische  vorstjes  geschiedt  niet  meer,  en  voor  zoo- 
ver mijn  informaties  gaan,  gebeurde  zulks  ook  vroeger  niet  zoozeer 
uit  zucht  tot  snellen  of  om  koppen  machtig  te  worden  als  wel  om 
zich  te  wreken,  en  waren  in  die  gevallen  de  koppen  dan  ook  voor 
de  Dajakhsche  bondgenooten. 

„  315.  Pamalie,  ook  pantang  genaamd,  \s  b.  v.  de  kampong  drie 
dagen  nadat  de  oogst  binnen  is. 

Ik  had  als  controleur  de  volgende  ontmoeting  in  een  Landaksche 
kampong.  Na  een  vrij  vermoeienden  marsch  kwam  ik  des  avonds 
tegen  zonsondergang  bij  een  Dajakhsche  kampong,  waar  ik  zou 
overnachten,  toen  ik  op  den  weg  bij  de  kampong  het  gewone  teeken 
zag  dat  het  huis  pantang  was.  Mijn  volgelingen  ontrieden  mij  de 
kampong  binnen  te  gaan,  maar  het  naaste  huis  was  drie  uur  ver- 
wijderd, het  was  avond,  ik  was  moe  en  had  honger,  en  daar  ik  meer- 
malen in  die  kampong  geweest  was,  deed  ik  alsof  ik  het  teeken 
niet  had  begrepen  en  klom  de  trap  van  de  kampong  op.  Ik  zag 
wel  dat  men  vreemd  op  keek  en  niet  zeer  voorkomend  was,  maar 
niemand  zeide  iets.  Toen  ik  mij  afgezonderd  had,  werd  een  verga- 
dering belegd  en  werd  het  hoofd  der  kampong  voorgehouden  da; 
hij  mij  tiiet  opmerkzaam  had  gemaakt  op  het  schenden  der  pan- 
tang. Hij  zeide  zulks  niet  te  durven  doen.  Een  der  woordvoerders 
verklaarde  het  wèl  te  durven  en  toen  ik  mij  weder  naar  de  geza- 
menlijke verblijfplaats  begeven  had,  kwam  hij  dan  ook  met  de  noo- 
dige  verontschuldigingen  naar  mij  toe  en  vroeg  of  ik  het  pantang- 
teeken  niet  had  gezien,  en  of  ik  niet  wist  wat  het  beduidde.  Mijn 
antwoord  was,  dat  ik  het  teeken  had  gezien  en  ook  wel  wist  wat 
het  beduidde  maar  dat  ik  honger  had,  vermoeid  was  en  geen  andere 
kampong,  zelfs  geen  hutje,  kon  bereiken.  Aan  het  hoofd  vroeg  ik 
wat  hij  in  dergelijk  geval  moest  doen;  hij  zeide:  beboeten.  Op  mijn 
bemerking  dat  het  toch  niet  aanging  dat  een  kind  den  vader  beboet, 
moest  hij  mij  gelijk  geven,  maar  de  pantang  was  geschonden  en 
dat  zou  ongeluk  over  de  kampong  brengen,  als  hij  er  niets  aandeed. 
Ik  zeide  dat  hij  er  niets  anders  a2in  kon  doen  dan  mij  beboeten; 
of  ik  mij  al  dan  niet  aan  die  boete  onderwierp  was  niet  zijn  zaak 
maar  de  mijne,  en  bleef  ik  in  gebreke,  d  n  kon  dat  geen  ongeluk 
over  de  kampong  brengen.  Met  die  oplossing  was  men  algemeen 
tevreden 

„  321.  Dat  de  Dajakhs  niet  gemakkelijk  te  bekeeren  zijn,  onderschrijf  ik 
gaarne;  uit  het  voorafgaande  is  ook  gebleken  dat  de  Batang  Loepar 
Dajakhs  niet  zoo  gemakkelijk  te  regeeren  zijn  als  men  uit  de  be- 
schrijvingen der  reizigers  zou  opmaken. 
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De  Artillerieschool  te  Weltevreden. 


Onder  de  instellingen  van  het  Indische  leger,  die  bg  de  invoering 
der  bg  Koninklgk'  besluit  van  28  Jannari  1. 1.  N°.  13  gearresteerde 
nienwe  l^erformatie,  op  voorstel  van  den  tegenwoordigen  Leger- 
kommandant  moesten  verdwijnen,  behoort  ook  de  Artillerieschool  te 
Weltevreden.  Als  men  nagaat,  dat  het  incompleet  aan  luitenants  der 
Artillerie  bg  het  leger  sedert  1873  zoo  groot  is  geweest,  dat  noch  een 
ruime  aanvoer  van  de  Militaire  Academie,  noch  detacheeringen  van 
artillerieoflBcieren  van  het  leger  in  Nederland,  noch  benoemingen  van 
seeofficieren  tot  luitenant  der  Artillerie,  sedert  dat  incompleet  hebben 
kunnen  aanvullen,  zoodat  men,  door  den  nood  gedwongen,  in  1876  er 
toe  over  is  moeten  gaan,  een  lOtal  officieren  der  Infanterie  van  het 
Nederlandsche  leger  voor  den  tijd  van  vgf  jaren  als  artillerieofficier  bg 
bet  leger  in  Indië  te  detacheeren  en  deze  maatregel  in  Juli  van  dit 
jaar  met  een  detacheering  van  een  5tal  officieren  der  Infanterie  uit 
Nederland  is  herhaald,  vraagt  men  zich  onwillekeurig  af,  wat  den 
tegenwoordigen  Legerkommandant  kan  bewogen  hebben,  reeds  zoo 
spoedig  over  te  gaan  tot  het  indienen  van  het  voorstel  om  die  school 
op  te  heflFen.  Vreemd  is  het  zeker,  dat,  terwgl  in  Juli  1882  wederom 
officieren  der  Infanterie  bg  de  Artillerie  van  het  Indische  leger  moesten 
worden  gedetacheerd,  de  Artillerieschool  te  Weltevreden  op  den  len  Juli 
dezes  jaars  haar  leven  moest  eindigen.  Naar  de  mate  van  overgling, 
waarmede  die  opheffing  is  geschied,  kan  men  eenigszins  het  organi- 
seerend talent  Van  het  tegenwoordig  Indisch  legerbestuur  beoordeelen 
Voor  het  gros  bestaande  uit  officieren,  die  hun  opleiding  aan  de 
Militaire  Academie  hebben  ontvangen,  zag  het  terecht  in,  dat  aan 
artillerieofficieren  van  die  inrichting  de  voorkeur  moest  worden  ge- 
schonken boven  die  van  de  Artillerieschool  te  Weltevreden :  een  inzicht, 
dat  trouwens  door  elk  vroeger  legerbestuur  werd  gedeeld ;  maar  zoolang 
de  Militaire  Academie  niet  bg  machte  is,  alleen  de  jaarlgksche  vaca- 
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tures  bg  het  Indisch  korps  artillerieofficieren  aan  te  vullen,  was  het 
toch  aan  geen  twgfel  onderhevig,  dat  dit  beter  gebaat  is  met  artillerie- 
officieren  van  de  Artillerieschool  te  Weltevreden  dan  met  een  deta- 
cheering van  infanterieofficieren^  uit  Nederland  liefst. 

Dat  men  door  de  opheffing  dier  school,  zóó  ontijdig,  wederom  niet 
is  te  rade  gegaan  met  de  belangen  van  het  Indische  leger,  is  voor 
geen  tegenspraak  vatbaar.  Van  andere,  maatschappelgke  belangen, 
welke  door  die  opheffing  getroflFen  werden,  zullen  we  niet  spreken, 
omdat  die  in  Nederland  niet  beseft  en  dus  niet  geteld  worden.  Te 
meer  is  die  opheffing  —  op  beide  belangen  lettende  —  te  bejammeren, 
omdat  de  vorige  Legerkommandant,  Generaal  De  Neve,  getoond  had, 
dat  met  goeden  wil,  zelfs  met  bekrompen  middelen,  ook  in  Indiënog 
iets  tot  stand  kan  komen.  Door  dezen  opperofficier  toch  was  men  er 
in  geslaagd,  van  de  Artillerieschool  te  Weltevreden,  voor  nog  geen 
/ 10  000  'sjaars,  een  bruikbare  instelling  tot  opleiding  van  artillerie- 
officieren te  maken.  Het  aantal  leeraren  werd  aanmerkelgk  vermeer- 
derd en  zoodoende  het  weteuschappel^'k  onderw^'s,  dat  vroeger  slechts 
aan  1  officier  —  een  luitenant  der  artillerie  —  werd  opgedragen,  door 
verdeeling  van  arbeid  over  een  zestal  officieren -leeraars  (majoor,  kapi- 
teins en  luitenants  van  de  Artillerie,  Genie  en  Cavalerie)  veel  ver- 
beterd. Ook  aan  het  rigkunstig  onderwgs,  dat  voortaan  op  uitgelezen 
cavaleriepaarden  in  een  goede,  gesloten  manege,  door  een  kundig 
cavalerieofficier  werd  gegeven,  was  veel  zorg  besteed.  Kortom, 
het  onderwijs  aan  de  Artillerieschool  te  Weltevreden  mocht  sedert 
1877 — 1878  gerust  vergeleken  worden  met  dat  bg  den  Hoofdcursus 
der  Artillerie  te  Delfb.  En  dat  deze  instelling  voor  het  Nederland- 
sche  zoowel  als  voor  het  Indische  leger  bruikbare  artillerieofficieren 
gekweekt  heeft,  zal  niemand  tegeuspreken.  Het  werk  van  den  Generaal 
De  Neve,  dat,  méér  dan  het  sloopingswerk  van  zijn  opvolger,  op  het 
youvemer  c'est  prévoir  gebaseerd  was,  droeg  dan  ook,  gelgk  elk  wel- 
doordacht plan,  reeds  spoedig  vruchten.  De  Artillerieschool  te  Welte- 
vreden, die  in  vroegere  jaren  slechts  enkele  élèves  telde,  had  reeds  in 
1877—1878  gemiddeld  15  en  in  1878—1879  ruim  30  leerlingen.  Zg 
beloofde  dus  voor  de  toekomst  geen  gering  contingent  te  zullen  bg- 
dragen  tot  de  aanvulling  van  het  incompleet  bij  het  corps  Indische 
artillerieofficieren,  waardoor  ook  minder  gewenschte  overplaatsingen 
van  artillerieofficieren  uit  het  Nederlandsche  leger,  zooals  die  tusschen 
1874  en  1877  in  het  belang  van  een  klein  wapen  als  dé  Artillerie  van 
het  Indische  leger,  voorkomen  konden  worden  en  zeer  zeker  geen 
in/*an^6n6officieren  bg  dat  wapen  behoefden  te  worden  gedetacheerd. 
De  tegenwoordige  Legerkommandant  en  zgn  adviseurs  waren  echter 
in  1879  zóó  optioiistisch  omtrent  de  geregelde  aanvulling  en  voldoende 
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Toorziening  in  het  incompleet  van  het  officierskorps  bg  dit  wapen  Vooi* 
de  toekomst  door  de  Militaire  Academie,  dat  met  alle  gerustheid  tot 
de  opheffing  der  Artillerieschool  te  Weltevreden  mocht  worden  over- 
gegaan. De  uitkomst   heeft  bewezen,  dat  die  mannen  gefaald  hebben. 

Wijden  wij  thans  aan  die  instelling  —  nu  zg,  tot  voldoening  van 
hen,  die  er  sedert  1876  op  uit  zgn,  het  Indische  leger,  door  opheffing 
of  besnoeiing  zgner  instellingen,  zoo  vleugellam  mogelyk  te  maken, 
verdwenen  is  —  eenige  beschouwingen  ter  gedachtenis. 

De  Artillerieschool  te  Weltevreden  is  kort  na  het  eindigen  van  den 
oorlog  op  Java,  in  1830,  op  zeer  bescheiden  voet  in  werking  getreden. 
Hoeveel  élèves  zg  gedurende  haar  52jarig  bestaan  jaarlgks  geteld  heeft, 
is  ons  niet  bekend.  Wel  weten  wij,  hoeveel  artillerieofficieren  zy  gedu- 
rende de  ondervolgende  jaren  aan  het  Indische  leger  geleverd  heeft. 
Daartoe  diene  de  volgende  opgave: 
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üit  die  opgave,  in  verband  met  een  andere,  dat  de  Artillerie- 
school in  November  1878  reeds  17  en  in  Februari  1879  reeds  32  élèves 
telde,  terwfll  dit  cijfer,  volgens  het  in  1878door  den  Generaal  De  Neve 
gearresteerd  ^Provisioneel  reglement"  dier  inrichtiug,  40  mocht  be- 
dragen, blgkt  dat  deze  oude  instelling  van  het  Indische  leger,  hoe 
bescheiden  dan  ook,  gedurende  haar  ruim  50jarig  bestaan  aan  vele  in 
Indië  gevestigde  fatsoenlijke,  doch  onvermogende  Europeanen,  niet  in 
staat  de  kosten  eener  opvoeding  hunner  kinderen  in  Nederland  te 
bestrgden,  een  welkouie  gelegenheid  heeft  verschaft,  om  hun  zonen  een 
beschaafde  opvoeding  deelachtig  te  doen  worden,  ten  bate  van  het 
Indisch  gouvernement.  De  Regeering,  die  de  Artillerieschool  oprichtte, 
b^reep  beter  dan  de  Begeering,  die  haar  in  overgling  en  dus  zeer 
ontgdig  ophief,  dat  ook  de  instandhouding  of  de  schepping  van  müi' 
taire  instellingen   in  een  kolonie,   ook  uit  een  politiek  oogpunt,  een 

I>eel  I,  1883.  2 
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deel  der  staatszorg  behoort  uit  te  maken.  Wee  een  leger,  waarvan  de 
instellingen  langzamerhand  een  voor  een  moeten  verdwenen  of  op  be- 
scheidener voet  teruggebracht  worden,  ten  einde,  volgens  hedendaagsche 
beginselen  van  politiek,  in  zake  legeraanvulling  zoo  af  hankelgk  mogelgk 
te  worden    gemaakt    van    de    instellingen    van    een  leger  elders,  dat, 
geheel  anders   georganiseerd,  voor  een    ander  doel  dienende  en  onder 
een  geheel  ander  beheer  staande,  andere  belangen,  andere  eischen  heeft, 
zich  niet  alt^d  verdragende  met  de  belangen  en  eischen  van  het  Indische 
l^er,  reeds   herhaaldelflk   in  vredestyd  getoond  heeft,  aan  die  eischen 
niet  te    kunnen  voldoen  en  daartoe    geheel  onmachtig  zal  zign  in   een 
oorlog  met  een  buitenlandschen  vgand,  wanneer  de  gemeenschap  tus- 
schen  Indië  en  Nederland    niet  alleen  naar  alle  waarschgnlijkheid  ge- 
stremd  zal   zgn,  maar   Nederland,  afgescheiden  daarvan,  met  het  oog 
op    zgn  zeer    beperkte,    bijkans   onvoldoende  middelen  voor  de  lands- 
verdediging, Indië  niet  zal  kunnen  bijspringen !  Elk  leger  wordt  beoor- 
deeld naar  de  instellingen  die  het  heeft.  De  geschiedenis  van  alle  oor- 
logen heeft  geleerd,    dat  de  slechte  militaire  instellingen  de  legers  te 
gronde  hebben  gericht.  Men  kan  dus  niet  anders  zeggen  dan  dat  het 
tegenwoordige   stelsel   van  instellingen  voor    het  Indische  leger:  zoo 
weinig   mogelgk  uit  Indië,  zooveel  mogelgk  uit  Nederland  putten,  een 
stelsel,  dat  reeds  in  gewone  omstandigheden  zóó  weinig  proefhoudend 
is  gebleken  te  zgn,  dat  men,  om  b.v.  het  Indische  leger  van  een  vol- 
doend   aantal    officieren  te  voorzien,  zelfs  niet  geschroomd  heeft,  her- 
haaldelgk   te  transigeeren  niet  alleen,  zooals  bg  het  wapen  der  Artil- 
lerie,   roet   de   tactische    en  technische  eischen,  waaraan  de  officieren 
behooren    te    voldoen,    maar  zelfs  met  de  wet,  die  de  bevordering  en 
het    ontslag  der  Indische  officieren  regelt,  door  de  alombekende  wille- 
keurige  overplaatsingen    van  officieren  uit  het  leger  in  Nederland  en 
van  de  Marine,  bg  een  oorlog  met  een  buitenlandschen  vgand  onver- 
mgdelijk    moet    uitloopen    op    de    onslagvaardigheid   van  Indië  en  de 
weerloosheid    van   zgn  leger!  Zulk  een  stelsel,  waarbg  nog  altgd  niet 
streng  genoeg  gelet  wordt  op  het  gehalte  van  hen,  die  men  wel  voor 
Indië  wil  afstaan,  waarbg  Indië  —  zooals de  oud-Gouvemeur-Generaal 
Baud  in  1854  in  de  Volksvertegenwoordiging  zeide  —  als  het  recep- 
tade    wordt   beschouwd    van   hetgeen   men  uit  Nederland  gaarne  wil 
verwgderen,  veroordeelt  zich  zelf.   Het  is  daarom  zoo  te  veroordeelen, 
omdat,  terwijl  opvolgende  Ministers  van  Oorlog  millioenen  en  millioenen 
van   de   natie  wéten  te  verkrijgen  om  ons  tegen  den  gevreesden  bui- 
tenlandschen   vgand   te    wapenen,  opvolgende  Ministers  van  Koloniën 
de    koloniën    met    een    liberale    handclspolitielc   willen    verdedigen    en 
dien    vgand    als    een   antiquiteit  beschouwen!  En  terwgl  tot  dusverre 
gebleken    is,    dat   de   Militaire  Academie  niet  voldoende  kan  voorzien 
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in  de  behoefte  aan  artillerieofficieren  voor  het  Indische  leger,  wordt 
de  eenige  bron,  waaruit  voor  die  behoefte  nog  kon  worden  geput: 
de  Indische  Artillerieschool,  gesloten! 

Men  vordere  van  ons  geen  dorre  opsomming  van  de  verschillende 
organisatiën,  die  de  Artillerieschool  sedert  haar  oprichting  ondergaan 
heeft.  Die  instelling  was  zoo  bescheiden,  dat  zg  in  al  de  organisatiën 
die  het  Indische  l^er  sedert  1830  heeft  gekend,  nooit  genoemd  is. 
Geen  harer  reglementen,  behalve  het  ^provisioneele"  van  1878,  is  zelfe 
in  druk  verschenen.  Toch  was  ze  geen  binnengesmokkelde  of  ver- 
momde instelling,  aan  welke  de  tegenwoordige  Legerkommandant, 
toen  hg  in  1879,  kort  na  zijn  optreding,  over  haar  het  doodvonnis 
heeft  uitgesproken,  het  masker  ontrukt  heeft;  want  sedert  jaren  was 
zg  door  het  Opperbestnur  gelegitimeerd  door  de  gelden,  dié  jaarlgks 
voor  haar  op  de  Indische  begrooting  werden  aangevraagd  en  steeds 
toegestaan.     In  geen  >Koloniaal  verslag"  na  1869  werd  zg  verzwegen. 

Wg  zullen  slechts  mededeelèn  wat  de  Artillerieschool  voornamelgk 
door  den  vorigen  Legerkommandant,  Generaal  De  Neve,  geworden  is. 
Onze  lezers  en  voornamelgk  de  mannen,  die  zich  aan  het  onderwgs 
wgden,  kunnen  dan  oordeelen  of,  met  het  oog  op  de  hierboven  mede- 
gedeelde feiten,  de  spoedige  opheffing  van  zoodanige  instelling  van 
militair  onderwgs  gerechtvaardigd  was. 

De  pogingen  van  den  Generaal  de  Neve  om  de  Artillerieschool  op 
beteren  voet  te  brengen,  ten  einde  haar  meer  vruchtdragend  te  maken, 
waren  door  de  omstandigheden  gebiedend  noodig  geworden.  Op  1 
Januari  1877  moest  de  sterkte  van  het  Indisch  officierskorps  der 
Artillerie  bedragen:  139  hoofden.     Daarvan  telde  men: 

a.  In  Indie  aanwezig 90 

b.  Met  verlof  in  Nederland   ; 11 

c.  Van  het  leger  in  Nederland  gedetacheerd    .     .      4 

d.  Adjudanten-onderofficier,  dienstdoende  als  officier    25 

Met  kracht  werd  daarom,  toen  het  Nederlandsche  leger  geen  ar- 
tillerieofficieren  meer  kon  afstaan,  aan  de  Marine  om  hulp  werd  ge- 
Traagd  en  eindelgk  eenige  officieren  der  Infanterie  als  artillerist  dienst 
moesten  doen,  de  reorganisatie  der  Artillerieschool  aangevat,  waarvan 
het  > Provisioneel  reglement''  in  1878  in  druk  verscheen. 

De  inrichting  was  bestemd  tot  het  opleiden  van  volontairs  en  reeds 
dienende  militairen  van  de  Artillerie  tot  2on  luitenant  bg  dat  wapen 
en  stond  onder  rechtstreeksch  toezicht  van  den  kommandant  der  Ar- 
tillerie in  de  Ie  militaire  afdeeling  op  Java,  die  als  zoodanig  den 
titel  voerde  van  Directeur  der  Artillerieschool  en  zich,  in  die  hoeda- 
nigheid, rechtstreeks  verhield  tot  het  Departement  van  Oorlog.  Hem 
waren   toegevoegd  als  leeraren:   een  luitenant  der  Artillerie  als  vaste 
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instructeur  en  eenige  officieren  vau  verschillende  wapens  en  diensten, 
in  garnizoen  te  Weltevreden,  als  hulpinstructeurs,  die  op  voordracht 
van  den  chef  van  het  wapen  der  Artillerie  voor  die  betrekking  aan- 
gewezen werden  en  daarvoor  een  toelage  hg  hun  traktement  ontvingen. 
Zoo  vond  men  later  onder  die  leeraren  een  majoor  der  Artillerie  voor 
het  onderwgs  in  een  gedeelte  der  wiskunde,  een  kapitein  der  Artillerie 
voor  de  artiileriewetenschap,  een  militair  apotheker  voor  natuurkunde, 
een  officier  der  Cavalerie  voor  paardenkennis,  een  officier  der  Genie 
voor  de  fortificatie,  enz.  Die  onderwgzers  waren  zonder  de  minste 
moeite  verkregen.  Men  had  onder  het  talrgke  officierskorps  te  Ba- 
tavia het  dubbele  aantal  kunnen  vinden.  Onjuist  was  het  dus,  wat  de 
Minister  van  Koloniën  in  de  Memorie  van  beantwoording  op  het  ont- 
werp, houdende  intrekking  en  vervanging  der  wet  van  17  Juli  1869, 
betreffende  de  regeling  van  het  onderwijs  b^  de  iLoninklgke  Militaire 
Academie  (Gedrukte  stukken,  1876—1877,  no.  131,  volgns.  1—16) 
omtrent  het  >gebrek  aan  onder wgzers"  zeide.  De  hulpleeraars  der 
Artillerieschool  hebben  de  omtrent  hun  kundigheden  gekoesterde 
verwachtingen  nooit  teleurgesteld. 

Het  aantal  élèves  der  Artillerieschool  mocht  hoogstens  40  bedragen. 
Onder  het  legerkommando  van  Generaal  üe  Neve  werd  dit  cyfer,  zoo- 
als  w^  reeds  hierboven  gezien  hebben,  b^na  bereikt.  De  volontairs, 
die  toegelaten  werden,  behoorden  tot  de  categorie  der  volontairs^  dïn- 
gende  naar  den  rang  van  o/ficier^  welke  sedert  25  jaren  onder  dien 
naam  in  het  leger  bestonden  en  tot  een  maximum-aantal  van  100 
over  de  vier  wapens  verdeeld  waren ;  bg  de  nieuwe  legerformatie  zgn 
zg  door  25  aspirant-officieren  vervangen.  Wenschten  zg  officier  der 
Artillerie  te  worden,  dan  kwamen  zg  als  kanonnier  der  2e  klasse  in 
dienst  en  werden  zij,  naar  gelai^g  van  den  stand  hunner  studiën  en 
van  hun  gedrag,  tot  kanonnier  der  Ie  klasse,  korporaal  en  sergeant 
bevorderd.  De  militairen,  die  niet  als  volontair  in  dienst  waren  ge- 
treden, werden  eerst  in  den  graad 'van  korporaal  tot  de  lessen  der 
Artillerieschool  toegelaten  en  eveneens,  naar  gelang  van  den  stand 
hunner  studiën  en  hun  gedrag,  tot  sergeant  bevorderd.  Die  bevorde- 
ringen moesten  echter  zoodanig  geschieden,  dat  de  ongegradueerde 
élèves  in  den  loop  van  den  tweeden  cursus  den  graad  van  korporaal 
en  bg  overgang  in  het  derde  cursusjaar  dien  van  sergeant  behaalden. 
£en  hoogeren  graad  dan  dien  van  sergeant  konden  de  élèves  niet 
behalen.  Zg,  die  echter  als  fourier,  sergeant-majoor  en  adjudant- 
onderofficier aan  de  eischen  van  het  admissie-examen  voldeden,  be- 
hielden hun  graad. 

Het  admissie-examen  had  eenmaal  *s  jaars  plaats  en  kon  vergelij- 
kend zgn.     De  minimum-leeftgd  voor  de  examinandi  was  16  jaren  en 
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de  maximum-leeftgd  21  jaren,  bgaldien  zg  volontairs  waren  ;  voor  de 
andere  militairen  was  geen  maximum-leeftgd  bepaald.  Ook  vreemde- 
lingen mochten  tot  de  lessen  der  school  worden  toegelaten.  De  weten- 
schappelgke  eischen  van  het  toelatingsexamen  waren: 

a.  het  schrgven  van  een  goede  hand; 

b.  genoegzame  kennis  van  de  woordgronding  der  Nederlandsche 
taal,  te  zien  nit  opstellen  en  brieven,  door  den  examinandus  te  maken; 

c.  zooveel  kennis  van  de  Fransche  taal,  dat  de  examinandus  zon- 
der grove  foutf n  van  het  Nederlandsch  in  het  Fransch  en  omgekeerd 
kan  vertalen; 

d.  een  juist  overzicht  in  groote  trekken  van  de  algemeene  geschie- 
denis en,  meer  in  bgzonderheden,  bekendheid  met  de  geschiedenis 
des  vaderlands  en  van  de  Ned.-Indische  koloniën; 

e.  de  gronden  der  wis-,  natuur-  en  staatkundige  aardrgksbeschrij- 
ving,  de  laatste  vooral  betreffende  Europa  in  het  algemeen  en  Neder- 
land met  zijn  koloniën  in  het  bijzonder; 

ƒ.  de  rekenkunst  in  haar  geheelen  omvang;  op  vlug  en  nauw- 
keurig rekenen  werd  byzonder  gelet; 

g.  van  de  stelkunst  de  behandeling  van  geheele  en  gebroken 
vormen  en  de  wortelgrootheden,  voor  zoover  een  en  ander  te  pas 
komt  bg  de  vergelgkingen  van  den  eersten  graad,  de  vierkantswor- 
teltrekking  en  de  logarithmen; 

fc.     van  de  meetkunst  een  juist  begrip  van  de  planimetrie. 

De  geheele  cursus  der  Artillerieschool  werd  in  den  regel  in  vier 
jaren  doorloopen.  Elk  studiejaar  vormde  een  afgesloten  cursus,  loo* 
pende  van  15  Augustus  tot  31  Mei.  De  élèves  werden  in  vier  stu- 
diejaren verdeeld.  De  volontairs,  die  tot  de  lessen  der  Artillerieschool 
toelaten  werden,  begonnen  zonder  uitzondering  met  den  cursus  in 
bet  eerste  studiejaar;  de  reeds  gediend  hebbende  militairen  mochten, 
doch  steeds  vóór  den  aanvang  van  den  nieuwen  cursus,  het  examen 
voor  een  hooger  studiejaar  bg  hun  komst  op  de  school  afleggen. 
Na  het  einde  van  een  studiejaar  werden  den  élèves  van  het  Ie,  2e  en 
3e  studiejaar  overgangsexamens  afgenomen  door  een  commissie,  be- 
staande uit  den  directeur  der  school  als  voorzitter,  en  de  leeraren  als 
leden,  aan  welke  commissie  konden  toegevoegd  worden  officieren,  niet 
tot  het  leeraarspersoneel  der  school  behoorende.  Herexamens  waren, 
doch  steeds  vóór  het  begin  van  den  nieuwen  cursus,  voor  hoogstens 
vier  vakken,  waarvan  drie  voor  het  officiersexamen  verplichte,  toege- 
staan. Élèves,  die  na  twee  jaren  de  lessen  van  een  studiejaar  te 
hebben  bggewoond,  niet  tot  een  hooger  studiejaar  konden  overgaan, 
of  na  twee  jaren  in  het  vierde  studiejaar  geweest  zgnde,  niet  aan  het 
offidersexamen^  konden    voldoen,  werden  van  de  Artillerieschool  ver- 
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wijderd;  slechts  in  zeer  bgzondere  gevallen,  zooals  big  langdurige 
ziekte  van  een  élève,  was  de  Kommandant  van  het  leger  bevoegd,  van 
deze  bepaling  dispensatie  te  geven.  Het  onderwgs  aan  de  school 
strekte  zich  uit  over  alle  vakken,  welke  voor  het  officiersexamen  ge- 
vorderd werden,  namelijk: 

I.  Letterkundige  vakken,  a.  Het  schrgven  van  een  goede  hand. 
ö.  Talen.  De  kennis  van  de  Nederlandsche  taal,  ook  van  de  zinscliei- 
ding  en  vooral  de  bedrevenheid  om  zich  in  die  taal,  mondeling  en 
schriftelgk,  beknopt  en  duidelijk  uit  te  drukken.  Van  die  bedreven- 
heid moest  o.  a.  het  bewijs  gegeven  worden  in  opstellen,  brieven  en 
militaire  rapporten.  Het  spreken  der  laag  Maleische  taal,  zoodat  de 
élève  zonder  bezwaar  de  instructie  van  den  inlandschen  artillerist  kan 
leiden  en  met  hem  omgaan.  Kennis  van  het  Maleisch  en  het  Javaansch 
letterschrift.  Genoegzame  bekendheid  met  de  Fransche  taal  om  deze 
te  kunnen  lezen  en  verstaan  en  met  gemak  uit  het  Fransch  in  het 
Nederlandsch  en  omgekeerd  te  vertalen.  Het  was  niet  verplichtend, 
doch  van  invloed  op  de  rangschikking  der  élèves,  wanneer  zg  de  Hoog- 
duitsche  en  Engelsche  talen  konden  lezen  en  verstaan,  c.  De  geschie- 
denis. Een  schets,  in  groote  trekken,  van  de  oude  geschiedenis  en 
die  der  middeneeuwen  als  inleiding  tot  die  van  den  nieuweren  tgd. 
Yan  de  nieuwe  geschiedenis  tot  de  Fransche  omwenteling  van  1789 
alleen  de  kennis  der  personen  en  gebeurtenissen,  die  een  overwegenden 
en  blgvenden  invloed  op  de  ontwikkeling  der  volken  in  het  algemeen 
hebben  uitgeoefend  of  meer  bflzonder  op  Nederland  betrekking  heb- 
ben gehad.  De  oorzaken,  de  algemeene  ontwikkeling  en  de  gevolgen 
der  Fransche  omwenteling  van  1789.  In  hoofdtrekken  de  geschiedenis 
der  oorlogen,  welke  na  dat  jaar  in  Europa  zgn  gevoerd.  Bekendheid 
met  den  tegen woordigen  staatkundigen  toestand  van  de  voornaamste 
Staten  van  Europa  en  de  Vereenigde  Staten  van  Noord- Amerika.  De 
geschiedenis  van  Nederland  en  zgn  overzeesche  bezittingen  van  af  de 
16e  eeuw  moest  in  bgzonderheden  nauwkeurig  bekend  zgn.  d.  De 
aardrijkskunde.  De  gronden  der  wis-  en  natuurkundige  aardrgks- 
beschrgving:  algemeene  bekendheid  met  ons  zonnestelsel  en  de  voor- 
naamste wereldlichamen  daarbuiten,  de  gedaante  en  bewegingen  der 
aarde,  de  verschgnselen,  welke  uit  die  bewegingen  en  uit  de  beweging 
der  maan  om  de  aarde  ontstaan,  de  denkbeeldige  cirkels  om  de  aarde 
getrokken,  geographische  lengte  en  breedte,  poolshoogte,  algemeen 
begrip  van  de  oppervlakte  der  aarde,  met  hare  voornaamste  bergen 
en  vlakten,  stroomende  en  staande  wateren,  den  oceaan  en  zijn  ver- 
deelingen en  bewegingen.  Algemeene  bekendheid  met  de  staatkun- 
dige aardrgksbeschryving  der  verschillende  landen,  vooral  met  die  in 
Europa  en  de  bezittingen  van  vreemde  rgken  in  andere  werelddeelen. 
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In  meer  bgzonderheden  de  aardrykskande  van  Nederland  en  de  hoofd* 
trekken  zgner  staatsinrichting.  Grondige  kennis  Tan  de  land-  en 
▼olkenknnde  en  de  staatsinrichting  Tan  Ned.-Indië,  in  het  bgzonder 
van  JaTa  en  Sumatra. 

n.     Wiskundige   vakken,    a.  De  cyferknnst  in  haar  geheelen  om- 
Tang.     6.   Van  de  stelkunst  de  behandeling  Tan  geheele  en  gebroken 
Tormen,   de   kennis  der  wortelgrootheden,  der  gebroken  en  negatieTC 
exponenten;    de    Tergelykingen    Tan    den    eersten    graad  met  een  en 
meer   onbekenden,    de  Tierkantsvergel^kingen  met  een  onbekende,  de 
reeksen    met    toepassing    op   de  kogelstapels ;  de  logarithmen  met  de 
onderscheidene   toepassingen   daarTan;   een  denkbeeld  Tan  de  samen- 
stelling    en   eigenschappen    der    hoogeremachtsTcrgelykingen,    zoodat 
men    de    wortels    in   geheele  getallen  kan  Tinden  en  bekend  zij  met 
de    meest    eenToodige    wgze  om  de  andere  te  benaderen,     e.  Van  de 
meetkunst    een  juist    begrip   Tan   de  planimetrie  en  de  stereometrie ; 
toepassing  der  meetkunst  op  niet  te  moeilgke  Traagstukken ;  de  goni- 
ometrie,    trigonometrie    en  spherische  trigonometrie;  Tan  de  beschrg- 
Tende  meetkunst  de'leerwgze  der  projectiën,  oplossing  Tan  werkstuk- 
ken   met    betrekking  tot  de  rechte  Ign,  het  platte  Tlak  en  den  drie- 
Tlakkigen    hoek,    het   projecteeren    Tan  TeelTlakkige  lichamen  en  het 
ontwikkelen    hunner  opperTlakken ;  de  perspectief  en  het  schaduwen; 
Tan    de    analytische    meetkunst    de    leerwyze   der   coördinaten    Toor 
Tlakke  figuren,    de    Tergelgkingen    Tan    rechte    Ignen  en  cirkels  met 
haar  toepassingen,  de  Terandering  Tan  coördinaten-assen,  de  gedaan- 
ten,   Tergelijkingen    en    eeuTOudigste    eigenschappen   der  kegelsneden 
en    de   eigenschappen   der    brandpunten,    Toerstralen   en    richtlynen. 
d.    Differentiaal-  en  integraalrekening:  begrip  Tan  oneindig-kleine  en 
oneindig-groote    grootheden,    de    Terschillende    rangen    der    oneindig 
kleinen  en  grooten  en  de  functiên ;  het  differentieeren  oTer  de  eerste, 
tweede,    derde   en    hoogere    differentialen;    de    differentiaalquotiënten 
en    de   afgeleide    functiên;  de  reeksen  Tan  Taylor  en  Maclaurin  met 
toepassing    daarTan   op    het  ontwikkelen  Tan  functiên ;  de  integralen 
en    haar   grenzen;  het  integreeren  in  het  algemeen  en  Tan  rationale 
differentiaalTormen.     e.  Van  de  mechanica  de  eigenschappen,  Toorko- 
mende   bg    het   CTenwicht   Tan    krachten,  in  een  plat  Tlak  en  in  de 
ruimte    werkende;    de    bepaling    der   zwaartepunten    Tan  Teelhoeken, 
sectoren    en  eenige  eeuTOudige  lichamen;  de  eTenwichtsTcrgelijkingen 
bg  de  enkelTOudige  en  meest  Toorkomende  samengestelde  werktuigen, 
den   iuTloed   der  wrgTing  en  stgfheid  der  touwen  in  aanmerking  ge- 
nomen ;    de    wetten   der   standTastige  en  standTastig  Tersnelde  bewe- 
ging;   de  baan   der  lichamen,  in  het  luchtledige  Toortgeworpen,  met 
toepassing    op   het   schieten   en    werpen;   de  Tal  Tan  lichamen  langs 
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hellende  vlakken  en  verticale  kromme  Ignen;  de  enkelvoudige  en 
samengestelde  slinger,  de  wetten  der  botsing  en  een  oppervlakkige 
beschouwing  der  middelpuntskrachten,  ƒ.  Van  de  natuurkunde  de 
algemeene  eigenschappen  der  lichamen,  een  algemeen  denkbeeld  van 
den  aard  der  zwaartekracht;  de  inrichting  en  werking  van  de  zuig- 
en perspomp  en  van  de  brandspuit;  barometers  en  thermometers;  de 
spankracht  van  luchtsoorten ;  uitzetting  door  warmte ;  gebruik  van  stoom 
als  middel  van  beweging  b§  werktuigen;  de  meest  voorkomende  toe- 
passingen van  magneetkracht  en  electriciteit ;  de  meest  bekende  natuur- 
verschijnselen:  wind,  regen,  sneeuw,  dauw,  mist,  donder,  bliksem;  verder 
meer  in  bgzonderheden :  het  evenwicht  der  zware  lichamen  en  vochten, 
bepaling  van  het  soortelijk  gewicht ;  het  gewicht  en  soortelgk  gewicht 
van  luchtsoorten  met  toepassing  op  de  drukking  van  den  dampkring; 
de  samenhang  van  vaste  lichamen,  vloeistoffen  en  luchtsoorten ;  dicht- 
heid en  drukking  van  dampen ;  de  werking  van  den  stoom  in  stoom- 
werktuigen;  de  rechtlijnige  voortgang,  de  terugkaatsing  en  de  breking 
van  het  licht»  de  straalbreking  in  den  dampkring,  g.  Yan  de  geo- 
desie de  kennis  der  voornaamste  meetinstrumenten  en  hun  beproe- 
ving, het  gebruik  dier  instrumenten  bg  het  werkdadig  meten  in 
het  veld;  het  in  kaart  brengen  van  een  terrein  en  de  kennis  der 
onderscheidene  teekenschalen ;  het  waterpassen  met  de  daarvoor  gebrui- 
kelgke  instrumenten  en  het  berekenen  der  daarbg  voorkomende 
correctiè'n. 

in.  Militaire  vakken,  a.  Reglementen.  Theoretische  en  practische 
kennis  van  de  exercitiereglementen  van  het  wapen;  kennis  van  de 
dienstreglementen  voor  het  wapen;  eenig  b^rip  van paardenkennis en 
africhtingskunst ;  kennis  der  compagniesadministratie,  h.  Militair  recht. 
Grondige  kennis  van  de  Rechtspleging  bg  de  landmacht,  het  Crimineel 
wetboek  voor  het  krijgsvolk  te  lande  en  het  Reglement  van  krggs- 
tucht;  bekendheid  met  de  bestaande  bepalingen  op  de  bevordering, 
het  ontslag  en  de  op  non-activiteitstelling  der  officieren  van  het  Indi- 
sche leger.  c.  Artilleriewetenschap.  Bestanddeelen  van  het  buskruit  en 
hun  verhouding.  Vervaardiging,  onderzoek,  beproeving  en  bewaring 
van  het  buskruit.  Voorzorgen  bg  het  luchten,  keuren  en  vervoer.  Ont- 
branding en  werking.  —  Verschillende  soorten  van  geschut.  Beproeving, 
duurzaamheid  en  onbruikbaar  maken  daarvan.  Inrichting  der  draag- 
bare wapenen  en  der  onderscheidene  soorten  van  affuiten,  stoelen  en 
voertuigen  bij  de  Artillerie  in  gebruik.  Onderscheidene  soorten  van 
projectielen ;  onderzoek  en  bewaring  daarvan.  —  Vervaardiging  van 
patronen,  kardoezen  en  verdere  ernstvuur werken.  Gedaante  der  kogel- 
baan. Oorzaken  der  afwgkingen  en  van  den  terugloop.  Gronden  der 
richting  bg  het  geschut  en  de  draagbare  vuurwapenen.   Verschillende 
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soorten  van  schoten  en  worpen  met  de  belangrgkste  en  de  grootste 
schoots-  en  worpsverheden ;  kans  van  treffen  van  het  geschut  en  klein 
geweer ;  algemeen  denkbeeld  der  werking  yan  het  geschut.  Onder- 
scheidene soorten  van  battergen  ;  doel,  bouw,  uitrusting  en  de  bewaring 
daarvan.  -  Samenstelling  en  uitrusting  van  de  veld-  en  bergbatterijen. 
Paardentuig.  —  Algemeene  beschouwingen  over  het  gebruik  der  Artil- 
lerie te  velde,  in  verband  met  de  bewegingen  der  andere  wapens. 
d  Velddienst  en  Tactiek.  De  uitrusting  te  velde  van  den  oflBcier,  den 
artillerist  en  de  batterij.  De  veiligheidsdienst  op  marsch,  in  kampongs 
en  op  bivouac.  De  oorlogsmarschen :  regeling,  hygiënische  maatregelen, 
tgd  van  duur  en  marschvgrm.  De  zorg  voor  paarden,  tuigen  en  ma- 
terieel. Bekendheid  met  de  vereischten,  waaraan  offensieve  en  defen-. 
sieve  geschutstellingen  moeten  voldoen,  e,  Versterkingskunst.  Profiel 
en  tracé  der  eenvoudige  werken,  opene  en  geslotene.  Samengestelde 
werken,  onderscheidene  soorten  van  liniën  en  haar  eigenschappen. 
Opgave  en  beschrijving  der  onderscheidene  werken,  bg  het  versterken 
van  veld  verschansingen  aan  te  brengen.  Aanval  en  verdediging  van 
veldwerken.  Algemeene  eigenschappen  eener  goede  vesting.  Verster- 
kingsw^ze  van  Vauban  en  Ooehoorn  alsmede  het  polygonaalstelsel, 
allen  met  toepassing  van  de  wijzigingen,  welke  het  gevolg  zyn  van 
de  grootere  uitwerking  der  Artillerie,  b.  v.  ten  opzichte  van  bomvrge 
geschutstanden,  pantseringen,  onzichtbaar  muurwerk,  enz.  Een  opper- 
vlakkige kennis  van  de  denkbeelden  van  Cormontaigne,  Bousmard, 
Ghoumara,  enz.  Algemeen  begrip  van  het  defilement  en  de  wgze  van 
dekking  t^en  ricochetschoten  en  werpgeschut.  Voorliggende  en  afge- 
zonderde werken.  Inwendige  versterking.  Algemeen  overzicht  van  den 
aanval  en  de  verdediging  van  vestingen,  voornamelijk  met  betrekking 
tot  de  werkzaamheden  en  het  gebruik  der  Artillerie,  f.  Het  teekenen. 
Topc^raphisch  en  rechtlgnig  alsmede  handteekenen,  dat  niet  verplich- 
tend was. 

Op  bovenbedoeld  programma  zgn  thans  natuurlgk  vele  aanmerkingen 
te  maken ;  men  vergete  echter  niet,  dat  het  reeds  in  1872  vastgesteld 
werd  en  op  dit  oogenblik  reeds  herzien  zoude  zgn,  ware  de  Artillerie- 
school  niet  opgeheven. 

Wat  de  practische  diensten  en  exercitiën  der  élèves  betrof,  deze 
werden  door  den  directeur  der  Artillerieschool  geregeld  in  overleg  met 
den  kommandant  der  veld-  en  bergbattergen  te  Batavia.  De  élèves, 
die  nog  recruut  waren  (de  volontairs)  werden  op  de  gewone  wgze  bfl 
de  vesting-  en  de  bereden  Artillerie  te  Batavia  afgeëxerceerd,  zonder 
dat  zg  de  lessen  en  eigenoefeningen  der  school  mochten  verzuimen. 
Zoolang  ziJ  niet  afgeëxerceerd  waren,  woonden  zg  van  de  practische 
oefeningen  en  exercitiën  der  élèves  alleen  de  rglessen  bg.  Het  rgkunstig 
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onderwgs,  dat  uitmuntend  geleid  werd,  was  aan  een  luitenant  der 
Cavalerie  opgedragen  ;  ten  dienste  daarvan  beschikte  de  Artillerieschool 
over  18  paarden  van  de  eskadrons  te  Salatiga  en  de  gesloten  man^e 
der  Cavalerie-schutterij  te  Weltevreden.  Jaarl^ks  woonden  de  élèves 
van  15  Juli  tot  15  Augustus  de  practische  oefeningen  by  van  de  te 
Weltevreden  garnizoen  houdende  compagnieën  vesting-  en  battergen 
bereden  Artillerie,  zoo  in  als  buiten  het  garnizoen  (zie  de  »Beknopte 
overzichten,  enz."  van  de  Artillerie  van  het  Indische  leger).  In  tegen- 
stelling van  de  cadetten  aan'  de  Militaire  Academie,  werden  de  élèves 
der  Artillerieschool  meer  voor  bereden  dan  voor  vestingartillerist  op- 
geleid. Het  onderwas  in  de  exercitie-  en  dienstreglementen  van  het 
wapen  werd  aan  een  adjudant-onderofficier  opgedragen,  die,  met  den 
directeur,  den  luitenant-instructeur  en  eenige  inlandsche  kanonniers, 
oppassers,  tot  het  vaste  personeel  der  school  behoorde,  welke,  administra- 
tief, b^  de  9e  compagnie  Artillerie  was  ingedeeld. 

De  élèves  waren  in  een  kazerne  afzonderlek  en  voegzaam  gelogeerd. 
Zg  vormden  een  peloton  der  9e  compagnie,  onder  de  bevelen  van  den 
luitenant-instructeur.  Deze  hield  algemeen  toezicht  op  alles  wat  de 
politie,  krggstucht  en  inwendige  dienst  betrof.  Alle  rapporten,  klach- 
ten en  verzoeken  werden  door  hem  onderzocht  en  door  tusschenkomst 
van  den  kommandant  der  9e  compagnie  aan  den  Directeur  der  Artil- 
lerieschool ingediend,  die  in  alle  ondenoijsquaestiên  rechtstreeks  en  in 
alle  personeele  quaestiën  door  tusschenkomst  van  den  chef  van  het 
wapen  der  Artillerie  met  het  Departement  van  Oorlog  correspondeerde. 
De  adjudant-onderofficier  was  belast  met  de  handhaving  der  orde  en 
politie  in  het  logies  der  élèves,  alwaar  hg  ook  woonde,  en  stond  overi- 
gens onder  de  onmiddellgke  bevelen  van  den  Directeur.  De  avonduren 
mochten  alleen  voor  eigenoefening  en  uitspanning  worden  besteed. 
Een  der  zalen  van  het  logies  was  tot  recreatiezaal  ingericht,  met  de 
noodige  middelen  van  ontspanning.  De  uren  van  uitspanning  waren 
's  middags  van  2 — 4  en  's  avonds  van  6 — 8,  als  wanneer  de  élèves 
het  kwartier  mochten  verlaten ;  op  zon-  en  feestdagen  was  dit  den 
geheelen  dag  het  geval.  Van  garnizoensdienst  waren  de  élèves  vrg- 
gesteld.  Behoudens  hun  distinctieve  teekenen,  waren  allen  als  onder- 
officier der  Artillerie  gekleed,  gewapend  en  uitgerust. 

Wg  meenen  door  het  bovenstaande  voor  Nederlandsche  lezers 
een  voldoende  schets  te  hebben  gegeven  van  het  karakter  en  de  in- 
richting der  Indische  Artillerieschool^  die  nauwelgks  haar  periode  van 
verbetering  en  bloei  was  ingetreden,  toen,  door  het  bekende  sloopings- 
werk  van  [Legerkommandant  en  Minister,  het  doodvonnis  over  haar 
werd  uitgesproken  op  een  tgdstip,  dat  zg  nog  zulke  nuttige  diensten 
aan   het   Indische   leger  had    kunnen  bewgzen.    De  met  I  Juli  1882 
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in  werking  getreden  nieuwe  formatie  van  dat  leger  eischt  voor  het 
wapen  der  Artillerie  een  totaal  cgfer  van  132  officieren.  Daarvan  zjn 
op  dit  oogenblik  (ultimo  1882)  in  Indië  aanwezig  98 ;  met  verlof 
in  Nederland  ot  bg  de  Erggsscbool  en  het  leger  aldaar  gedetacheerd 
18 ;  mankeeren  dus  aan  de  formatie  wettelgk  34,  feiteljjk  16  offi- 
cieren. Er  ontbraken  dus  in  Indië  aan  de  sterkte  34  officieren.  Maar 
daarvan  moeten  afgetrokken  worden  15  officieren,  die  bij  het  wapen 
gedetacheerd  zgn  van  het  leger  in  Nederland  als  6  van  de  Artillerie 
en  9  van  de  Infanterie;  van  10  daarvan  loopt  de  detacheeringstermiju 
met  ultimo  1882  ten  einde ;  rest  5  officieren ;  daarby  gevoegd  de  5 
officieren  der  Infanterie  van  het  leger  in  Nederland,  die  onlangs  voor 
vflf  jaren  b^*  het  wapen  gedetacheerd  werden,  ontbreken  er  dus  op 
ultimo  1882  nog  24  officieren  der  Artillerie  aan  de  normale  formatie 
van  het  wapen,  d.  i.  dus  ruim  18% !  En  onder  de  in  Indië  aanwezigen 
moet  men  dan  nog  eenige  der  Infanterie  rekenen.  De  onlangs  in 
Nederland,  aangestelde  2e  luitenants  der  Artillerie  kunnen  eerst  het 
over  1883  bestaand  incompleet  gedeeltelgk  aanvullen,  dat  dan,  op  zgn 
gunstigst  berekend,  nog  6  %  zal  bedragen. 

In  hoeverre  al  dan  niet  verstandig  is  te  werk  gegaan,  door  nu 
reeds  de  Artillerieschool  te  Weltevreden  op  te  heffen,  meenen  we 
gerust  aan  het  oordeel  onzer  lezers  te  mogen  overlaten,  die  wijs  beleid 
van  roekeloosheid  kunnen  onderscheiden.  Wie  een  officierskorps  moet 
aanvullen,  doet  dat  toch  het  liefst  met  officieren  van  het  wapen  zelf.  — 
Kan  men  ze  niet  allen  van  de  Militaire  Academie  krggen,  dan  heeft 
men  toch  altgd  meer  aan  officieren  der  Artillerie,  al  zgn  ze  van  een 
Indische  Artillerieschool  afkomstig,  dan  aan  de  meest  wetenschappelijke 
officieren,  die  geen  artillcrist  zgn. 

Voor  /  10000  's  jaars  had  men  een  inrichting  in  Indië  tot  oplei- 
ding van  militairen  tot  2on  luitenant  der  Artillerie  bg  het  leger  aldaar 
kannen  behouden,  die,  met  de  Militaire  Academie,  ^at  wapen  voldoende 
van  aanvullingstof  had  kunnen  voorzien.  Op  de  basis  der  reorganisatie 
van  Generaal  De  Neve  en  met  de  door  den  stand  der  wetenschap  in 
het  programma  van  het  onderwgs  noodig  geachte  wgzigingen,  zou 
de  Artillerieschool  te  Weltevreden  in  de  toekomst  zeer  bruikbare  artil- 
lerieofficieren aan  het  Indische  leger  hebben  geleverd.  Een  te  vroeg 
aan  het  Indisch  middelbaar  onderwgs  ontrukt  leeraar  en  oud-artillerie- 
officier,  wglen  de  Heer  L.  J.  A.  Burgersdgk,  beaamde  in  den  jaargang 
1870  van  het  Indisch  Militair  Tijdschrift  onze  meening.  Hij  beweerde 
toen  reeds,  dat  de  Militaire  Academie  niet  alleen  zou  kunnen  voor- 
zien in  de  behoefte  aan  artillerieofficieren  voor  het  Indisch  leger.  Wg 
beweren  het  thans  ook.  Men  zal  onze  meening  trachten  te  ontzenu- 
wen door  op  de  thans  sterk  bezette  studiejaren  der  Indische  Artillerie 
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hg  de  Militaire  Academie  te  wgzen.  Gemiddeld  zou  het  Indische  leger 
in  de  eerste  vier  jaren  op  +  10  a  12  tweede  luitenants  der  Artillerie 
per  jaar  van  die  Academie  kannen  rekenen ;  misschien  zal  dat  nog 
eenige  jaren  zoo  zgn.  Verblydend  teeken,  zegt  men.  Oogenschynl^k. 
Al  die  groote  academiepromotiën  voor  kleine  wapens  als  de  Artillerie 
en  Genie  bg  het  Indische  leger  waren  later  eer  schadelgk  dan  voor- 
deelig  voor  het  wa])en  en  de  geregelde,  regelmatige  aanvulling  van 
hét  officierskorps.  Later^  zeggen  wg ;  niet  dadelgk  :  in  de  toekomst 
—  en  daarom  ook  hier :  gouvemer^  c'est  prévoir  —  als  de  jeugdige 
academie- officier,  die,  na  een  zeer  wetenschappelyke  opleiding,  in  het 
volle  besef  zgner  waarde  in  de  maatschappg,  met  gewettigde  illusiën 
de  Indische  maatschappg  binnentredende,  te  lang  op  den  kapiteinsrang 
moet  wachten  en  ontwaart,  hoe  verre  hy  ten  achter  staat  bg  tgdge- 
nooten  van  even,  ja,  minder  wetenschappelijke  opleiding.  Is  het  dan 
niet  bekend,  dat  in  vroeger  jaren  de  academiepromotiën  bg  Artillerie 
en  Genie  in  Indië  de  promotiebedervers  zijn  geweest,  die  verscheidene 
luitenants  gedwongen  hebben,  hun  positie  in  civiele  en  particuliere 
diensten  te  rerbeteren,  omdat  hun  vooruitzichten  in  het  leger  door 
het  lang  wachten  op  bevordering  slecht  waren  geworden  ?  Is  dit  feit 
niet  een  der  oorzaken  geweest  van  het  later  ontstane  groot  incom- 
pleet aan  luitenants  bg  die  twee  wapens?  Een  kundig  artillerie-  en 
genieofficier  kan  in  Indië  zün  weg  ook  buiten  het  leger  spoedig  ge- 
noeg vinden.  Gaat  het  hem  in  het  leger  niet  voorspoedig  en  is  hg 
nog  luitenant,  dan  zal  het  hem  in  den  regel  niet  moeielgk  vallen,  in 
eenige  andere  betrekking  de  gewenschte  positieverbetering  deelachtig 
te  worden.  Oogenblikkelgk  moge  de  groote  toevoer  van  artillerie- 
officieren der  Militaire  Academie  eindelijk  het  groot  incompleet  bg  het 
wapen  in  Indië  eenigszins  aanvullen,,  later  komt  de  reactie  in  den 
vorm  eener  slechte  promotie  voor  die  officieren,  en  dan  zullen  de  ge- 
volgen daarvan  niet  uitblgven.  Met  een  matigen  toevoer  der  Militaire 
Academie  en  behoud  der  Indische  Artillerieschool,  zou  men  betere 
waarborgen  voor  het  doen  ophouüen  in  de  toekomst  van  dat  incom- 
pleet hebben  gehad ;  de  artillerieofficieren  der  Academie  zou  men  in 
het  leger  behouden  hebben  en  die  van  de  Artillerieschool  zouden  in 
elk  geval  trachten,  hun  pensioen  te  verdienen  ;  voor  de  subalterne 
rangen  waren  deze  zonder  onderscheid  goed  te  gebruiken  en  de  voor- 
uitzichten voor  den  hoogeren  rang  zouden  voor  de  officieren  der  Aca- 
demie gunstiger  geworden  zgn.  Men  vergeet  tegenwoordig,  helaas ! 
te  veel,  wat  een  Fransch  Generaal  eenmaal  heeft  gezegd :  3>Sansdoute, 
une  grande  instruction  est  toujours  a  recbercher  dans  un  officier,  mais 
on  ne  peut  pas  Texiger  pour  tous.  Le  jeune  homme,  dont  Timagina- 
tion,    en   entrant  dans   une  carrière,   en   dévore   déja  toute  Tétendue, 
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peut  la  parcoarir  ayec  gloire,  si  ses  premiers  pas  sont  rapides :  mais 
8*il  est  arrété  trop  longtemps  dans  les  emplois  subalternes ;  si  dans 
les  premiers  grades  dont  ses  grands  moyens  lui  anront  fait  saisir  ra- 
pidement  les  connaissances,  il  ne  trouve  plus  d'aliment  au  désir  qu*il 
a  de  les  agrandir,  qu*?!  7oie,  au  contraire,  que  ses  talents,  ses  lutnières  y 
sont  comme  enfouis,  Ie  dégoüt  et  l'ennui  s'emparent  du  jeune  officier/* 
Wy  willen  hiermede  geen  blaam  leggen  op  zoogenaamde  academie'  en 
troepeiioffhcieren.  Men  heeft  eenmaal  in  ons  leger,  in  het  belang  der  kader- 
quaestie^  twee  categorieën  van  officieren,  met  verschillende  opleiding, 
moeten  aannemen.  Die  verschillende  opleiding  leidde  eenmaal  tot  verschil 
van  karakter,  dat  typisch  is  geworden ;  de  hoogere  wetenschappelyke 
opleiding  deed  hoogere  aspiratiën  geboren  worden  en  daarmede  hoogere 
eischen  stellen.  Men  moge  dat  niet  in  de  hand  willen  werken,  men 
moet  het  niet  willen  verbloemen ;  men  heeft  het  zelf  in  het  leven 
geroepen;  maar  men  zjj  zoo  verstandig,  de  goede  en  minder  goede 
eigenschappen  van  beide  categorieën  van  officieren  niet  te  breed  uit  te 
meten.  Waar  nu  het  behoud  van  beide  categorieën  nog  wenschelgk 
wordt  geacht  en  het  stelsel,  zooals  beweerd  wordt,  van  invloed  is  op 
het  betere  gehalte  van  het  kader^  daar  zou  het  behoud  der  Indische 
Artillerieschool  zeker  ook  ten  goede  hebben  gewerkt  op  het  gehalte 
van  het  Indisch  artilleriekader. 

In  het  belang  der  kaderquaestie  was  dus  het  behoud  der  Artillerie- 
school  ook  gewettigd.  Het  antwoord,  dat  de  Generaals  Knoop  en  Booms 
e.  8.  op  hun  bekend  request  betreffende  de  regeling  van  het  militair 
onderwas  ontvingen,  is  bekend.  Dat  antwoord  werd  door  dezelfde  be- 
ginselen beheerscht,  die  wg  hier  hebben  aangevoerd. 

Maar  ook  om  een  derde  reden  was  het  behoud  der  Artillerieschool 
gewettigd.  Door  haar  opheffing  is  meu  in  de  aanvulling  van  het  offi- 
cierskorps  dpr  Indische  Artillerie  geheel  afhankelijk  geworden  van 
de  bronnen  in  Nederland.  Is  dat  een  goed  stelsel?  Men  weet  thans, 
waartoe  het  reeds  in  gewone  omstandigheden  leiden  kan  Maar  nu  in 
buitengewone  omstandigheden,  wanneer  Indië  oorlog  heeft  te  voeren 
tegen  een  buitenlandschen  vijand?  Alweer  die  buÜenlandsche  vijand, 
zal  menigeen  zeggen!  Ja,  waarom  niet?  Mag  Nederland  miUioenen 
uitgeven  voor  de  uitvoering  eener  vesting  wet,  militiewet  en  schutterg- 
wet  paur  acquit  dj  conscience,  of  omdat  men  zich  tegen  dien  vyand 
verdedigen  wil?  Als  men  dus  in  Nederland  dien  buitenlandschen  vgand 
erkent)  waarom  zou  hg  dan  voor  Indië  slechts  een  mummie  zgn  ?  Voor 
dien  vgand  zal  men  in  Nederland  nog  miUioenen  uitgeven  aan  nieuwe 
forten  en  kazernes,  en  voor  Indië  wordt  met  dien  vgand  gespot.  En 
dit  geschiedt  door  Ministers  van  hetzelfde  Kabinet!  Het  Kabinet,  dat 
de  defensie  van  Nederland  ernstig  onder  handen  nam,  verwachtte  van 
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een  defensie  vau  Indië  geen  wezenlgk  heil !  Het  Kabinet,  dat  de  door  de 
Generaals  Knoop  en  Booms  gewenschte  regeling  van  het  militair  onder- 
wgs  met  een  veto  beantwoordde,  hief  de  Indische  Artillerieschool  op!  En 
de  Minister  van  Koloniën  in  dat  Kabinet  van  inconsequentien,  de  heer 
Van  Goltstein,  die  door  die  opheffing  de  Indische  Artillerie  sedert  1882, 
wat  de  aanvulling  van  haar  oflScierskorps  betreft,  geheel  afhankelijk  heefb 
gemaakt  van  de  halpmiddelen  in  Nederland^  was  in  1875  als  Minister 
van  Koloniën  het  tegenovergestelde  denkbeeld  toegedaan,  een  denk- 
beeld, dat  ook  door  den  Minister  van  Oorlog,  Generaal  Weitzel,  werd 
omhelsd.  Toen  zeide  de  heer  Van  Goltstein:  >Ik  voel  mg  gedrongen, 
te  wgzen  op  het  groote  belang,  dat  het  (Indisch)  legerbestuur  worde 
opmerkzaam  gemaakt,  aanvtdlingy  maar  vooral  vorming  on7<er  (Indische) 
strijdkrachten  niet  alleen  aan  het  moederland  over  te  laten.*'  De 
cnrsi veeringen  zgn  van  dien  Minister! 

Is  dan  aanvulling  van  het  officierskorps  in  de  koloniën  geen  onder- 
deel van  de  aanvulling  der  strgdkrachten  aldaar?  Is  de  vorming  tot 
officier  niet  een  gewichtig  onderdeel  van  de  vorming  der  strgdkrach- 
ten  in  indië?  Indien,  volgens  dezienswyze  van  dienzelfden  Minister,  het 
staatsbelang  gebood,  op  die  aanvulling  en  vorming  in  de  koloniën 
zelven  meer  dan  voorheen  te  letten,  waarom  is  dan  de  heer  Van 
Goltstein  zelf  van  den  door  hem  aangewezen  goeden  weg  afgegaan? 
Waarom  ving  juist  hij  het  sloopingswerk  aan,  dat  het  Indische  leger 
langzamerhand  geheel  moest  berooven  van  zgn  instellingen,  om  het  in 
zake  vorming  en  aanvulling  zgner  strgdkrachten  nog  af  hankelgker  dan 
vroeger  van  het  leger  in  Nederland  te  maken? 

Het  incompleet  bg  het  Indisch  officierskorps,  waaronder  alle  wapens 
en  diensten  voortdurend  Igden,  speelt  een  voorname  rol  bg  alle  ont- 
werpen van  legerorganisatie  en  de  kansen  om  die  verwezenlgkt  te 
zien.  Wg  behoeven  hier  niet  te  herhalen,  wat  herhaaldelgk  door  den 
Minister  van  Koloniën  is  gedaan  om  in  het  tekort  aan  officieren  te 
voorzien;  hoe  daarbg,  om  aan  het  Indische  leger  toch  ms,ar officieren 
te  kunnen  leveren,  is  gespeeld  geworden  met  staats-,  leger-  en  per- 
soonlgke  belangen,  waardoor  in  dat  leger  een  billgke  ontevredenheid 
is  ontstaan  en  het  intellectueel  en  moreel  gehalte  van  het  Indisch 
officierskorps  niet  gebaat  is  kunnen  worden.  De  treurige  gevolgen 
van  den  toestand,  waarin  dat  officierskorps  tegenwoordig  verkeert, 
zgn  aan  de  door  den  heer  Van  Goltstein  en  zgn  adviseurs  genomen 
maatregelen  te  wgten  om  in  het  incompleet  van  het  Indisch  officiers- 
korps  te  voorzien.  Hg  en  die  adviseurs  hebben  dien  toestand  door  die 
maatregelen  meer  en  meer  in  de  hand  gewerkt,  zooals  sedert  1879 
door  het  Indisch  Militair  Tijdschrift  in  zgn  analyses  van  de  door 
dien    Minister   ingediende   >  Koloniale  verslagen"  en  Indische  begroo* 
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tingen  aangetoond  werd  met  betrekking  tot  het  Indisch  militair  onder- 
wgs,  in  de  regeling  waarvan  die  Minister  getoond  heeft,  dat  h^  wel 
kon  afbreken,  maar  niet  opbonwen!  Ware  h^  aan  zgn  in  1875  ver- 
kondigd beginsel  getrouw  gebleven,  het  Indische  leger  zou  een 
betere  regeling  van  het  militair  onderwijs  gekregen  hebben,  de  mid- 
delen om  in  het  voortdurend  incompleet  by  het  Indisch  officierskorps 
te  voorzien,  zouden  niet  langer  wisselvallig  en  kunstmatig  geweest 
zgn,  de  intrinsieke  waarde  van  dat  officierskorps  ware  er  door  verhoogd. 

Een  stelsel  van  aanvuüing  en  vorming  onzer  strgdkrachten  in  Indië, 
dat  hoofdzakel^k  .berust  op  hulp  uit  Nederland,  d.  i.  van  den  Minister 
van  Oorlog,  is  een  slecht  stelsel,  omdat  deze  Minister  slechts  verant- 
woordelgk  is  voor  den  goeden  toestand  van  het  leger  in  Nederland 
en  alleen  dan  zorg  draagt  voor  dien  van  het  Indische  leger,  wanneer 
dit  door  den  Minister  van  Koloniën  gevraagd  wordt  en  de  belangen 
van  het  leger  in  Nederland  daaronder  niet  Igden.  Het  is  te  meer  slecht, 
omdat  de  samenwerking  tusschen  die  beide  Ministers,  zooals  van  alge- 
meene  bekendheid  is,  vaak  in  zake  de  landsverdediging  veel  te  wen- 
schen  overlaat.  Maar  het  is  vooral  slecht,  omdat  Indië  gedurende  een 
oorlog  met  een  buitenlandschen  vgand  aan  die  hulp  uit  Nederland 
weinig  of  niets  heeft.  De  Minister  van  Koloniën  moet  voor  de  belan- 
gen van  het  Indische  leger  waken.  Deze  zgn  niet  altgd  die  van  het 
leger  in  Nederland.  De  eischen  voor  den  Indischen  dienst  verschillen 
geheel  met  die  voor  den  dienst  in  Nederland.  Zeer  juist  werd  hierop 
gewezen  in  het  Voorloopig  verslag  der  Tweede  Kamer  over  het  ont- 
werp van  wet  tot  reorganisatie  der  Militaire  Academie  [Gedrukte  Stuk- 
ken, 1876—1877,  No.  131,  volgns.  1— IG]  en  gezegd,  dat  «de  eischen 
van  beide  legers  zich  moeielgk  met  elkander  verdragen". 

Volgens  bovenbedoeld  stelsel  van  aanvulling  en  vorming  der  Indische 
strgdkrachten,  waarbg  men  de  inrichting  der  instellingen  van  het 
Nederlandsche  leger  —  zooals  toen  door  de  Volksvertegenwoordiging 
werd  gezegd  —  »niet  kan  doen  afhangen  van  de  eischen  voor  den 
Indischen  dienst*',  blgft  de  Minister  van  Koloniën  dus  geheel  afhan- 
kel^k  van  de  inzichten  van  den  Minister  van  Oorlog  om  die  instel- 
lingen, welke  »in  de  eerste  plaats  voor  het  Nederlandsche  leger  die- 
nen*\  wanneer  dat  kan,  ook  gedeeltelyk  te  doen  strekken  ter  voor- 
ziening in  de  behoeften  van  het  Indische  leger,  welke  hg  niet  kent 
noch  beoordeelen  kan.  Vooral  springt  die  af  hankelgkheid  in  het  oog 
bg  de  vorming  en  aanvulling  van  het  Indisch  officierskorps. 

Op  den  duur  zal  die  afhankelgkkeid  onmogelgk  kunnen  worden 
volgehouden.  Het  leidt  eindelgk  tot  desorganisatie  van  het  Indische 
l^er.  De  eischen  voor  den  Indischen  dienst  nemen,  uit  den  aard  der 
zaak,  in  omvang  toe.    -  Geen  inkrimping,  maar  wel  een  uitbreiding 
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der  legerformatie  aioet  de  eisch  der  naaste  toekomst  zgn.  Het  werd 
onlangs  nog  aangetoond.  (De  nieuwe  formatie  van  het  Indische  leger, 
Indische  Gids^  1882).  Kan  de  hulp  nit  Nederland  ooit  op  dien  eisch 
berekend  zijn.^  Neen.  Zy  is  het  niet  op  de  naar  verhouding  grooter 
wordende  eischen  van  het  leger  in  Indië.  In  het  Nederlandsche  leger 
worstelt  men  bovendien  zelf  met  een  groot  incompleet.  De  hulp  uit 
Nederland  heeft  dus  reeds  lang  haar  grens  bereikt.  Hoe  zal  zich  het 
Indische  leger  nu  verder  moeten  redden,  buiten  die  hulp,  nadat  de 
Minister  van  Koloniën  de  instellingen  van  dat  leger  meer  en  meer  on- 
beduidend heeft  gemaakt?  De  oplossing  van  dit  vraagstuk  is  zéér 
moeilyk,  zonder  terug  te  willen  gaan  tot  het  door  dien  Minister  in 
1875  aangeprezen  stelsel,  dat  daarom  zoo  breed  van  opvatting  is, 
omdat  het  bg  eik  stelsel  van  defensie  en  daarmede  overeenkomende 
legerorganisatie  voor  Indië  past.  De  toepassing  daarvan  kan  slechts 
ten  bate  van  de  tgdelgke  en  van  de  duurzame,  algemeene  en  militaire 
belangen  van  Indië  zgn.  Zij  voorkomt  het  nemen  van  buitengewone  maat- 
roeien  van  tgdelgken  aard,  die  noch  ten  voordeele  van  het  Indisch 
officierskorps,  noch  in  het  belang  der  schatkist  zgn  en ... .  de  onte- 
vredenheid in  dat  officierskorps  aanwakkeren.  Waar  een  goed  stelsel 
van  aanvulling  en  vorming  van  een  officierskorps,  zooveel  mogelgk 
onafhankelyk  van  het  moederlandsche  hulp,  bestaat,  voorkomt  het 
stagnatie  in  den  dienst  en  dus  het  nemen  van  die  buitengewone  maat- 
regelen. Het  verschaft  ten  slotte,  uit  een  sociaal  oogpunt,  een  voor- 
deel aan  de  Indo-Europeesche  maatschappij,  welke  Nederland,  wil  het 
gezag  bigven  voeren  in  onze  rijke  koloniën,  niet  van  zich  moet 
'afstooten.  Ook  nit  een  politiek  oogpunt  is  dus  de  toepassing  van  dat 
stelsel  zeer  aanbevelenswaardig. 

Wij  mogen  met  het  volste  recht  zeggen,  dat  de  opheffing  der 
Artillerieschool  te  Weltevreden,  met  1  Juli  1882,  door  den  Minister 
van  Koloniën  Mr.  W.  Baron  Van  Goltstein  is  een  betrenrenswajirdige 
daad.  Te  meer,  nu  ook  de  Hoofdcursus  der  Artillerie  te  Delft  in  1884 
wordt  opgeheven. 
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Cijfers  en  feiten  uit  ket  tweede  gedeelte  van 
het  Koloniaal  Verslag  over  1882, 


Rassen,  beroepen  en  godsdiensten.  Van  de  Europeanen  en  met 
dezen  gelgkgestelden,  die  in  1880  op  Java  en  Madoera  woonden^  waren 
er  4049  m.  en  1914  vr.  geboreu  in  Nederland,  13696  m.  en  12784 
▼r.  in  Nederlandsch-lndië,  6  m.  en  5  vr.  in  Noord-  en  11  m.  en  8 
vr.  in  Zuid- Amerika,  voorts  120  m.  en  11  vr.  in  Afrika,  2  m.  en  1 
vr.  in  Australië,  enz.  In  het  geheel  waren  er  18754  m.  en  14954  vr. 
Op  de  Buitenbezittingen  waren  4233  m.  en  3701  vrouwelgke  Euro- 
peanen en  met  dezen  gelgkgestelden  gevestigd;  Boeleleng  en  Djem- 
brana  met  24  Eur.  van  het  mannelgk  en  10  van  het  vrouwelgk  ge- 
slacht zgn  daarbg  niet  meegerekend.  Van  de  bedoelde  4233  m.  en 
3701  vr.  waren  er  918  m.  en  444  vr.  geboren  in  Nederland,  2932  m. 
en  3177  vr.  in  Nederlandsch-Indië,  8  m.  en  2  vr.  in  N.  Amerika,  2 
m.  in  Z.  Amerika,  4  m.  en  4  vr.  in  Afrika,  enz. 

Naar  beroepen  en  bedrgven  gerangschikt  waren  eropJavaen 
Madoera  onder  de  Europeanen  481  ngverheidsondernemers,  of  personen 
die  ambachten  in  het  groot  uitoefenen  met  inlandsche  handwerkslieden; 
126  ambachts-  en  handwerkslieden;  2560  landbouw-industrieelen (met 
inbegrip  van  administrateurs  en  andere  employees);  1173  handelaren; 
3374  personen  in  's  lands  burgerlgken  dienst  en  door  het  Gouver- 
nement bezoldigd ;  267  geneeskundigen,  notarissen  en  andere  door  het 
Gouvernement  wel  benoemde  of  toegelaten,  maar  niet  bezoldigde  per- 
sonen ;  911  gepensionneerde  landsdienaren  (met  inbegrip  van  gega- 
geerde  militairen)  en  325  personen,  die  andere,  niet  speciaal  genoemde 
bedrgven  uitoefenen.  6g  al  die  beroepen  en  bedrgven  zgn  echter  de 
Eoropeesche  ingezetenen  van  de  residentie  Soerabaja  niet  meegeteld, 
w^ens  gemis  van  bruikbare  gegevens.  —  Op  de  Buitenbezittingen 
waren  onder  de  Europeanen  110  ngverheidsondernemers,  19ambachts- 
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ea  handwerkslieden;  549  landbouw-indastrieeleu;  309  handelaren;  1139 
personen  in  's  lands  burgerlijken  dienst;  69  geneesheeren,  notarissen, 
enz.;  187  gepensionneerde  lundsdienaren  en  26  personen  met  niet 
speciaal  genoemde  beroepen. 

Tot  de  inlanders  van  Java  en  Madoera  behoorden  30238  aangestelde 
of  erkende  geestelgken;  43379  hadji's;  405  ngverheids-ondernemers 
in  't  groot  en  47678  in  't  klein;  1409  handelaren  in 't  groot  en  338894 
in  't  klein,  40311  huisbedienden,  enz.  Van  de  Buitenbezittingen  zgn 
geen  bruikbare  opgaven  ontvangen. 

10136  Chineezen  kwamen  op  Java  en  Madoera  aan  uit  andere  deelen 
van  N.  I.  en  2249  van  het  vaste  land  van  Azië;  7802  vertrokken 
naar  andere  deelen  van  den  Archipel  en  2444  naar  het  vaste  land 
van  Azië.  Voor  de  Arabieren  waren  de  cyfers  der  aangekomenen  554 
en  168;  die  der  vertrokkenen  215  en   102. 

Op  Java  en  Madoera  waren  onder  de  inlanders  7725  (3935  m.  en 
3790  vr),  onder  de  Chineezen  175  (97  m  en  78  vr.)  Christenen 
onder  de  Mooren  was  er  1  (een  man).  Op  de  Buitenbezittingen  waren 
er  onder  de  inlanders  184791  (91913  m.  en  92878  vr.),  onder  de  Chi- 
neezen 640  (406  m.  en  234  -vr.)  en  onder  de  Mooren  15  (12  m.  eu 
3  vr.);  van  die  184791  woonden  47058  m.  en  47304  vr.  in  de  Mina- 
hassa,  26525  m.  en  26618  vr.  op  Amboina,  enz. 

Aan  het  eind  van  188 1  waren  zes  predikant  e'n  met  verlof  afwezig, 
zoodat  Bandjermasin,  Ternate,  Fort  de  Koek  en  Pontianak  van  een 
predikant  verstoken  bleven  en  de  twee  predikanten  ter  beschikking  van 
het  kerkbestuur  beiden  ontbraken.  Bg  den  aanvang  van  1882  waren 
19  hulppredikers  2e  kl.  aanwezig;  allen  waren  in  het  oostel^k  ge- 
deelte van  den  Archipel  werkzaam,  en  door  hen  werden  53  inlanders 
voor  heb  kerkelyk  leeraarsambt  opgeleid.  Aan  9  zendelingleeraren  van 
verschillende  genootschappen  of  vereenigingen  werd  toelating  verleend 
tot  uitoefening  van  hun  dienstwerk  in  bepaalde  streken  en  in  de  eerste 
maanden  van  dit  jaar  werden  nog  4  zendelingen  toegelaten.  Aan  het 
seminarium  te  Depok  werden  11  Battaks,  6  Alfoeren,  4  Dajaks,  4 
Sangireezen  en  3  Soendaneezen  voor  inlandsche  hulpzendelingen  opgeleid. 
In  Silindong  (Sumatra's  Westkust)  klom  het  ledental  der  verschillende 
inlandsche  christengemeenten  tot  4729,  z^'nde  1091  meer  dan  b^  het  eind 
van  1880;  ook  trachtten  een  paar  Mohi^mmedaansche  y veraars, 
waarvan  er  één  zich  voor  een  wonderdoener  uitgaf,  in  Silindong  den 
Islam  ingang  ie  doen  vinden,  met  het  gevolg,  dat  één  kampong  aldaar 
dien  godsdienst  reeds  heeft  aangenomen.  Onder  de  Dajaks  maakt  de 
evïiugelisatie  betrekkelijk  weinig  vorderingen;  de  scholen  der  zende- 
lingen werden  echter  iets  meer  bezocht  dan  in  1880,  omdat  de  kindereu, 
tengevolge  van  den  beter  geslaagden  rystoogst,  minder  dan  in  dat  jaar 
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Iran  ouders  moesten  behulpzaam  zgn  bg  het  zoeken  van  andere  mid- 
delen tot  levensonderhoud.  In  de  Minahassa  blijft  het  Christendom  veld 
whmen.  Dat  op  de  Sangi-eilanden  het  Heidendom  niet  merkbaar  af- 
neemt, »schynt  toe  te  schreven  aan  de  hooge  eischen  van  zedelgkheid, 
die  de  zendelingen  aan  hen  stellen,  die  lidmaten  der  kerk  wenschen 
te  worden" ;  in  >algemeenen"  zin  gesproken,  »staat  het  zedelgk  standpunt 
der  Sangireezen,  in  weerwil  van  bun  Christendom,  betrekkelgk  laag; 
misbruik  van  geestryke  dranken  is  een  hoofdkwaal."  Op  de  Talaut- 
eilanden  zyn  de  twee  zendelingen  met  inlandsche  vrouwen  getrouwd; 
die  op  Karakelang  is  getrouwd  met  de  dochter  van  het  voornaamste 
hoofd  van  dat  eiland,  en  heeft  dientengevolge  »  vrg  veeP'  invloed,  »hetgeen 
ook  aan  de  uitoefening  van  zyn  dienstwerk  eenigszins  ten  goede  sch^nt  te 
komen''.  Het  evangelisatie- werk  maakt  ondanks  den  yver  der  zendelingen 
op  Halmaheira  en  Nieuw-Guinea  weinig  vorderingen,  echter  op  het  eerste 
meer  dan  op  het  laatste  eiland.  De  evangelisatie  op  Bali  heeft  'een  einde 
genomen.  —  Het  getal  Roomsch  Katholieke  geestelgken  in  Indië 
was  b^  het  einde  van  1881  29,  waarvan  9  buiten  bezwaar  van  den  lande. 
Bg  het  Indisch  besluit  van  10  Maart  1882  is  toegestaan,  »dat  tweemaal 
'sjaars  door  een  Roomsch- Katholieken  geestelgke  op  's  lands  kosten  in 
de  residentie  Menado  een  dienstreis  wordt  verricht,  onder  voorwaarde 
dat  het  Roomsch-Katholieke  kerkgenootschap  zyn  bekeeringswerk  in  dat 
gewest  beperke  tot  de  aldaar  gevestigde  Heidensche  en  Mohammedaan- 
8che  bevolking  en  zich  bepaaldelgk  onthoude  van  het  aanwenden  of 
doen  aanwenden  van  pogingen  om  inlanders  en  met  dezen  gelijkge- 
stelde personen,  die  reeds  tot  een  ander  kerkelijk  genootschap  behoo- 
ren,  of  liunne  vrouwen  en  kinderen,  voor  het  Roomsch-Katholieke 
kerkgenootschap  te  winnen.  Bg  datzelfde  besluit  werd  het  Protestant- 
ache  kerkbestuur  uitgenoodigd  om  te  zorgen,  dat  van  Protestantsche 
sgde  geen  pogingen  tot  bekeering  worden  aangewend  onder  inlanders 
die  de  Roomsch-Katholieke  kerkleei»  hebben  omhelsd.  Een  door  den 
bisschop  gedaan  verzoek  om  ook  op  Timor  eeu  geestelijke  te  plaatsen, 
wiens  ressort  het  geheele  Nederlandsch-Indische  grondgebied  aldaar  zou 
omvatten,  en  om  een  zendingspost  te  vestigen  onder  de  Battaks  ter 
Oostkust  van  Sumatra,  is  door  de  Indische  Regeering  slechts  onder 
voorbehoud  ingewilligd.  ^  Zg  heeft  namelyk  verlangd  dat  het  gebied 
der  nieuwe  statie  op  Timor  zou  beperkt  blgven  binnen  de  grenzen 
Tan  Midden-Timor,  en  dat  de  werkkring  der  missionarissen  ter  Oost- 
kast  van  Sumatra  zich  niet  zou  uitstrekken  buiten  de  grenzen  dier 
residentie.  Ten  aanzien  van  deze  missionarissen  is  nog  bepaald  dat 
zg  zich  moeten  vestigen  op  die  plaatsen  welke  hun  namens  den  Gou- 
vemenr-Generaal  door  den  resident,  na  overleg  met  den  bisschop, 
znlien  worden  aangewezen^  en  dat  zg  geen  pogingen  mogen  aanwen- 
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den  om  inlauders  en  met  dezen  gelgkgestelden,  die  reeds  tot  een  ander 
Christelijk  kerkcfenootschap  behooren,  of  hunne  vrouwen  en  kinderen 
voor  de  Roomsch-Eatholieke  leer  te  winnen. 

Het  getal  bedevaartgangers,  dat  naar  Mekka  vertrok  of  van 
daar  terugkeerde  was 

voor  Java  en  Madoera: 
1879.  1880.  1881. 

3263  vertrokk.  en  2508  teruggek.      7327  en  2226;      2575  en  5224. 

voor  de  Buitenbezittingen : 
2175  vertrokk.  en  1206  teruggek.      2852  en  1463;      1949  en  1805. 

Blgkeus  de  te  Djeddah  gehouden  registers  meldden  zich  gedurende 
het  pelgrims-seizoen  van  1881  bij  het  Nederlandsch-consulaat  aldaar 
4605  NederlandschJndische  bedevaartgangers  aan  (tegen  9544  in  1881), 
waaronder  248  aan  wie  te  Singapore  en  275  aan  wie  te  Djeddah 
om  de  eene  of  andere  reden  nieuwe  passen  werden  uitgereikt.  Van 
deze  4605  pelgrims,  uitmakende  ruim  12  pGt.  van  het  totaal  der  te 
Djeddah  aangekomen  Mekkagangers,  behoorden  2192  op  Java  en  Ma- 
doera te  huis.  Om  aan  de  ellende  te  gemoet  te  komen,  waaraan  die- 
genen onder  de  Nederlandsch-Indische  pelgrims  zijn  blootgesteld,  die, 
na  afloop  van  de  bedevaart,  geen  middelen  meer  bezitten  om  de  kos- 
ten van  de  terugreis  te  betalen,  is  door  de  stoomvaartondernemingen 
Nederland  en  Rotterdamscfie  Lloyd  een  gecombineerde  dienst  geopend 
tot  het  vervoeren  van  bedevaartgangers  van  Java  en  Sumatra  naar 
Arabië  en  terug,  tot  welk  doel  retourbiljetten  voor  de  belanghebben- 
den verkrggbaar  zyn  gesteld.  Verder  zgn  eenige  hoofden  vangewes- 
teljjk  bestuur  uitgenoodigd,  om,  na  het  gevoelen  van  de  bekwaamste 
regenten  ingewonnen  te  hebben,  advies  uit  te  brengen  over  deze  voor- 
stellen: »l6  dat  geeu  pelgrim  voortaan  het  certificaat  van  hadji  (art. 
5  van  Indisch  Staatsblad  1859  n^.  42)  zou  kunnen  verkrijgen,  tenzg 
hg  de  reis  gedaan  hebbe  met  een  Nederlandsch-Indischen  pas;  2*^  dat 
geen  pas  zou  worden  uitgereikt  dan  nadat  de  aanvrager  zou  hebben 
aangetoond  zich  de  gelegenheid  tot  terugkeer  te  hebben  verzekerd, 
waartegen  de  Kegeering  de  verplichting  op  zich  zou  nemen  om  voor 
de  terugreis  der  hulpbehoevenden  te  zorgen."  Op  kosten  van  het  Gou- 
vernement werden  aan  de  nieuwe  missigit  te  Kota  Radja  in  het  begin 
van  dit  jaar  eenige  geestelgken  verbonden.  Op  Suraatra's  Westkust 
viel  weder  uitbreiding  van  den  Islam  waar  te  nemen : ')  in  Mandheling 
op  Niiis  en  de  Batoe-eilanden  deed  die  uitbreiding  zich  voor.  In  Ben- 
koelen  begrijpen  de  hoofden  der  Heidensche  bevolking,  dat  een  ver- 
andering   van    godsdienst  den  invloed,  dien  zjj  op  hun  onderhoorigen 


*)  Zie  hetgeeu  boven  betreffeade  Siliudong  voorkomt. 
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uitoefenen,  moet  benadeelen,  en  werken  daarom  den  Islam  niet  in  de 
hand.  Bewegingen  op  godsdienstig  gebied  worden  op  Sumatra's  Oost- 
kust niet  waargenomen.  ^)  Onder  de  Heidenen,  die  nog  in  de  distric- 
ten Blinjoe  en  Soengeiliat  werden  aangetrofifien,  bleef  de  Islam  veld 
winnen.  Onder  het  beidensche  gedeelte  der  bevolking  in  Borneo's 
Zaider-  en  Oosterafdeeling  kwamen  bekeeringen  tot  den  islam  nog 
steeds  voor.  Sommige  hoofden  der  Sangireezen  schijnen  meer  tot  de 
Mobammedaansche  dan  tot  de  Ghristelgke  leer  over  te  bellen.  Aan 
Mohammedaansche  invloeden  werd  het  toegeschreven,  dat  hetSnltans- 
bestanr  op  Halmaheira  aan  Alfbjerscbe  kampongs  Mohammedaansche 
hoofden  trachtte  op  te  dringen. 

Rechtswezen  en  gevangeniswezen.  Om  »zonder  wijziging  of  uitbrei- 
ding van  attributen  de  onevenredigheid  weg  te  nemen,  die  zich 
tosschen  het  aantal  zaken  by  bet  Hof  en  de  werkkrachten  van  dat 
college  bad  voorgedaan",  is  bij  Eoninklgk  besluit  van  11  December 
1881  bepaald,  dat  het  Hooggerechtshof  drie  vice-presidenten,  elf  raads- 
heeren  en  drie  advocaten-generaal  zal  tellen,  ei^  dat  het  zal  bestaan 
nit  vier  kamers.  De  revisie  der  vonnissen  in  strafzaken  is  bg  uitslui- 
ting aan  de  tweede  en  derde  kamer  opgedragen.  De  tweede  neemt 
kennis  van  de  vonnissen  in  zaken  van  misdryf,  gewezen  door  de 
raden  van  justitie,  de  rechtbanken  van  omgang,  de  rechtbank  van 
o-iroineele  zaken  te  Djokjokarta,  de  residentie-raden  te  Soerakarta  en 
de  rechtbanken  in  de  Buitenbezittingen,  voor  zooveel  die  vonnissen 
aan  het  middel  van  revisie  onderworpen  zyn  en  daarvoor  geen  ander 
rechter  is  aangewezen.  De  derde  kamer  neemt  kennis  van  de  aan 
revisie  onderworpen  vonnissen  in  zaken  van  misdryf  gewezen  door  de 
landraden  op  Java  en  Madoera.  De  vierde  kamer  is  belast  met  het 
onderzoek  van  de  vonnissen  in  strafzaken  en  van  de  daarbg  behoorende 
procesHstukken,  welke  ingevolge  de  wettelijke  bepalingen  door  de 
landraden  op  Java  en  Madoera  aan  het  Hof  ter  kennisneming  moeten 
worden  gezonden,  met  dien  verstande  dat,  wanneer  er  in  een  zaak 
verschillende  beklaagden  zgn  en  door  één  of  meer  hunner  revisie  is 
aangeteekend,  de  ter  kennisneming  opgezonden  vonnissen  onderzocht 
worden  door  de  derde  kamer,  die  met  het  onderzc^ek  der  zaak  in 
revisie  belast  is.  De  overige  ter  kennisneming  ingezonden  vonnissen 
en   proces-stukken   worden   door   de  tweede  kamer  onderzocht.    Elke 


*)  OmtreDt  dergelyke  beweginfren  op  Java,  in  Palembang  en  in  de  Z.-  en  0.- 
afdeeling  van  Bomeo  werd  reeds  in  het  eerste  gedeelte  der  Cyfers  en  Feiten 
(November-nummer  van  de  Indische  Gids)  een  en  ander  medegedeeld  onder  de 
rubriek  «Politieke  rust".  *  v.  IL 
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kamer  heeft  te  adviseeren  op  verzoeken  om  gratie  betreffende  veroor- 
deelden wier  zaken  zg  behandeld  of  onderzocht  heeft.  Alle  andere 
werkzaamheden  van  het  Hooggerechtshof  behooren  tot  den  werkkring 
der  eerste  kamer  (Bgblad  N**.  3741).  In  verband  met  het  aangenomen 
beginsel,  om  zich  wegens  de  beperktheid  van  werkelgk  ervaren  per- 
soneel niet  te  haasten  met  de  vermeerdering  van  het  aantal  rechts- 
kandige  voorzitters  van  landraden,  maar  de  jeugdige  rechtsgeleerde 
ambtenaren  tot  griffiers  bg  die  rechtbanken  op  te  leiden,  is  sedert  de 
in  't  vorig  verslag  vermelde  maatregelen  het  getal  landraden  die  door 
rechtskundige  voorzitters  worden  geleid  niet  verder  uitgebreid.  Wegens 
de  voortdurende  stgging  van  het  aantal  zaken  is  echter  besloten 
moeten  worden,  om  de  door  één  rechtskundige  voorgezeten  landraden 
te  Pati  en  Djoewana  elk  onder  een  afzonderlgken  rechtsgeleerden 
president  te  brengen,  en  is  voorts,  zoowel  te  Toeban  als  bg  de  ver- 
eenigde  landraden  van  Pasoeroean  en  Bangil  tgdelgk  een  tweede 
rechtskundige  aangesteld,  bestemd  om  als  buitengewoon  voorzitter 
met  een  deel  der  werkzaamheden  te  worden  belast.  —  De  maatregel 
om  buitengewone  deurwaarders  bg  de  landraden  te  laten  fungeeren 
werkt  goed. 

De  regeling  van  het  rechtswezen  in  het  gouvernement  Celebes  en 
Onderhoorigheden,  Timor,  Menado,  Amboina  en  Ternate  zal  1  Juli 
1882  in  werking  treden,  en  in  verband  daarmede  is  besloten  om  de 
in  de  genoemde  vgf  gewesten  bestaande  drie  weeskamers  door  een 
enkele,  op  beteren  voet  ingerichte,  te  vervangen  en  is  voor  al  die 
gewesten  de  Europeesche  wetgeving  toepasselijk  verklaard  op  de 
vreemde  Oosterlingen,  in  gelgke  mate  als  voor  Java  en  Madoera  was 
geschied  in  1855.  Voor  de  residentie  Riouw  werd  het  reglement  tot 
regeling  van  het  rechtswezen  vastgesteld  bg  Staatsblad  1882  N®.  84. 
Voor  de  Oostkust  van  Sumatra  wordt  gelgke  voorziening  voorbereid. 
De  invoering  van  het  Reglement  in  de  Westerafdeeling  van  Borneo 
is  vertraagd,  »eensdeels  omdat  sommige  der  met  de  inlandsche  vorsten 
in  dit  gewest  bestaande  contracten  nog  in  verband  met  de  voorge- 
nomen regeling  eenige  wgziging  vereischten,  en  ten  andere  omdat  de 
resident,  zonder  evenwel  de  aanstelling  van  een  rechtskundige  als 
voorzitter  van  den  landraad  te  Pontianak  te  verlangen,  er  bezwaar 
tegen  maakte  om  dit  presidium  zelf  waar  te  nemen,  op  grond  van 
zgne  veelvuldige  bezigheden  die  hem  meermalen  noodzaakten  zich 
van  de  hoofdplaats  te  verwgderen.  Het  kwam  der  Indische  Regeering 
uit  dien  hoofde  wenschelgk  voor  aan  den  resident  ter  hoofdplaats  een 
assistent-resident  toe  te  voegen,  die,  behalve  het  dagelgksch  bestuur 
ook  het  voorzitterschap  van  den  landraad  zou  kunnen  waarnemen 
en   buitendien    als    magistraat    zou  kunnen  optreden.    Aan  dit  denk- 
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beeld,    waarmede    het  Opperbestuur  zich  heeft  vereenigd,  hoopt  men 
in    1883    uitvoering   te    kunben    geven."    Voor  de  nieuwe  residentie 
Bali   en    Lombok   is  een  regeling  van  het  rechtswezen  tot  stand  ge- 
komen bg  twee  ordonnantiën  van  21  Mei  1882.    Reeds  sinds  eenigen 
tgd   is   b^j    de   Indische    Regeering  de  vraag  in  overweging  geweest, 
wat   van    gouvernementswege    tot    verbetering    van    de   werking   der 
priesterraden    zou    kunnen    worden    gedaan.    Een  raadpleging  van  de 
hoofden    van    gewestelijk   bestuur  verschafte  de  overtuiging,  dat  voor 
de   Buitenbezittingen,   waar  de  op  Java  ev  Madoera  ondervonden  be- 
zwaren   zich    niet  of  in  veel  geringer  mate  voordeden,  voorzieningen 
ten   deze,    ook  wegens  den  zeer  uiteenloopenden  toestand,  vooralsnog 
konden    uitblijven.    Omtrent    de    maatregelen  die  ten  aanzien  van  de 
priesterraden    op    Java   en  Madoera  moesten  genomen  worden  liepen 
de  gevoelens  uiteen.  Meenden  sommige  adviseurs  dat  het  aanbeveling 
verdiende    om,    met    wijziging  o.   a.  van  het  Regeeringsregleinent,  de 
priesterraden    op  te  heffen  en  hunne  rechtspraak  over  te  brengen  bg 
de   landraden,    van    andere  zijden  vond  dit  denkbeeld  geen  b^'val  en 
ook    de    Indische  Regeering  kon  zich  daarmede  geenszins  vereenigen, 
niet  alleen  op  grond  van  politieke  redenen,  daar  zoodanige  maatregel 
al   licht    als    een   aanranding   van  de  Mohammedaan sche  instellingen 
zou    kunnen    worden    uitgelegd,    maar    ook   op  grond  van  practische 
bezwaren.  Immers  mocht  met  reden  betwgfeld  worden  of  de  landraden 
opgewassen    zouden    zgn    voor    de  taak  om  de  zoo  talrijke  geschillen 
en   rechtshandelingen,  die  het   intieme  leven  der  inlanders  raken^  be- 
hoorlek   en    tijdig    tot    afdoening    te  brengen.    De  Regeering  is  dan 
ook  tot  de  slotsom  gekomen  dat  langs  anderen  weg  naar  verbetering 
moet  worden  gestreefd,  en  wel  door,  met  behoud  van  de  priesterraden 
en  van  de  bestaande  algemeene  aanduiding  van  hunne  bevoegdheid  (art. 
78,  2<ie  lid,  Regeeringsregleraent),  eenige  vaste  regelen  te  stellen  omtrent 
de  wgze  hunner  samenstelling,  den  vorm  hunner  beslissingen,  het  op 
hunne    rechtspraak    uit   te   oefenen    toezicht,  enz.  Daartoe  strekt  het 
met    1  Augustus  1882  in  werking  te  brengen  Koninkl^k  besluit  van 
19  Januari  1882  N^  24  (Indisch  Staatsblad  n.  152  en  153).  Omtrent 
de   werking    en    toepassing    van    de    nieuwe   strafbepaling  die  bg  de 
intrekking    van    Art.    2.    N<*.    27  van  het  Politie-strafreglement  voor 
inlanders  in  't  leven  kwam,  acht  de  Regeering  een  voortgezet  onder- 
zoek  noodig,  opdat  men  de  werking  over  een  tijdvak  van  drie  jaren 
(dus   tot    Juli    1882)    zou    kunnen   overzien.    —  De  van  hier  aan  de 
Indische  Regeering  in  overweging  gegeven  intrekking  van  art.  4  der 
ordonnantie,  regelende  de  verhouding  tusschen  ondernemers  en  werklieden 
op   Sumatra's    Oostkust,  heeft  bedenkingen  ontmoet  bg  den  directeur 
van  Justitie,  die  het  noodzakelgk  achtte  dat  het  den  werklieden  ver- 
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boden  bleef,  zich  zonder  schriftelgke  vergunning  van  de  ondernemin- 
gen waar  zg  werkzaam  zgn  te  verwydereu;  ter  tegemoetkoming  aan 
het  bezwaar,  dat  zoodoende  de  werkman  bemoeilgkt  kan  worden 
om  klachten  in  te  leveren  bij  de  bevoegde  autoriteit,  wenschte 
h^  de  ondernemingen  wekelgks  op  vaste  dagen  door  ambtenaren 
te  doen  bezoeken.  De  Indische  Begeering  heeft  nog  geen  beslissing 
genomen. 

Elf  vereenigingen  werden  als  rechtspersoon  erkend.  —  Twee  inlan- 
ders, »die  geacht  konden  worden,  voor  goed  in  de  Europeesche  maat- 
schappg  te  hebben  plaats  genomen",  zgn,  wat  rechten,  lasten  en  ver- 
plichtingen betreft,  geheel  en  al  met  Europeanen  gelgk  gesteld,  n.1. 
de  adj.  inspecteur  by  het  inlandsch  onderwgs  Radhen  Masismangoen 
Danoe  Winoto  en  een  als  schr^'ver  b^  de  militaire  administratie  ge- 
plaatste Amboinees.  —  Naar  aanleiding  van  nieuwe  vertoogen,  door 
den  handel  ingebracht,  zgn  door  den  directeur  van  Justitie  voorstellen 
gedaan,  in  hoofdzaak  strekkende  om  den  vreemden  oosterling,  die  han- 
del drgft,  de  verplichting  op  te  leggen  tot  aanhouding  van  zgn  han- 
delsboeken  in  het  Maleisch  met  Latgnsche  karakters  of  desverkiezende 
in  de  Nederlandsche  taal.  Met  dit  voorstel  hebben  het  Hooggerechtshof 
en  de  procureur-generaal  zich  in  het  algemeen  vereenigd.  De  zaak  was 
echter  in  het  begin  van  dit  jaar  nog  bg  de  Indische  Begeeriug  in 
overweging,  ook  in  verband  met  van  den  Gouverneur  der  Straits  Settle- 
ments  verkregen  inlichtingen  aangaande  de  redenen  die  de  R^eering 
aldaar  genoopt  hebben  om  zich  tot  dusver  tegen  de  invoering  van 
dergelijken  maatregel  te  verzetten.  —  tin  het  afgeloopen  jaar  huwden 
70  inlanders  met  Europeanen",  na  zich  aan  de  Europeesche  wetgeving 
betrefiFende  het  burgerlgk-  en  handelsrecht  te  hebben  onderworpen.  — 
Op  aanvrage  onzerzgds  werden  door  het  Bestuur  der  Straits  Settle- 
ments  uitgeleverd  eenige  van  zeeroof  en  ontvoering  van  menschen 
verdachte  Ohineezen  en  een  Earopeaan  die  zich  als  ambtenaar  aan 
verduistering  van  landsgelden  had  schuldig  gemaakt;  van  onze  zgde 
werden  ter  beschikking  van  de  Justitie  te  Singapore  gesteld  een  persoon 
die  een  schip  onder  Britsche  vlag  had  doen  zinken  na  den  gezag- 
voerder ^vermoord  te  hebben,  alsmede  eenige  inlandsche  misdadigers 
die  naar  Riouw  gevlucht  waren.  Bg  den  Baad  van  St^te  is  een  ont- 
werp Eoninklgk  besluit,  inhoudende  regelen  bg  uitlevering  van  vreem- 
delingen in  acht  te  nemen,  aanhangig  gemaakt.  —  Gratie  of  remissie 
van  straf  werd  verleend  aan  49  personen  (waaronder  lOEur.)  veroor- 
deeld tot  de  doodstraf,  aan  10  Europeanen  veroordeeld  tot  tuchthuis- 
straf,  aan  35  (waaronder  33  Europeanen)  veroordeeld  tot  kruiwagen- 
straf,  aan  56  (waaronder  50  Europeanen)  veroordeeld  tot  detentie, 
aan  31  (Europeanen)  veroordeeld  tot  gevangenisstraf,  aan  859  veroor- 
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deeld  tot  dwangarbeid  in  en  buiten  den  ketting,  aan  48  (waaronder 
25  Earopeanen)  veroordeeld  tot  geldboete,  aan  8  (waaronder  3  Eor.) 
veroordeeld  tot  verbeurdverklaring  en  aan  6  veroordeeld  tot  bannis- 
seraent.  Aan  23  ter  dood  veroordeelde  inlanders,  waaronder  2  mili- 
tairen, werd  gratie  geweigerd. 

Aan  60  Europeanen  en  3667  Oostersche  vreemdelingen  (waaronder 
3185  Chineezen)  werd  vergunning  tot  vestiging  in  N.  I.  verleend. 
Aan  één  Europeaan,  die  geen  bekend  middel  van  bestaan  had,  werd 
in  November  1881  gelast,  N.  L  te  verlaten.  De  toepassing  van  de 
bepalingen  der  ordonnantie  van  6  Juni  1866  {hidisch  Staatsblad  no. 
57),  betreffende  de  vestiging  van  vreemde  oosterlingen  in  wgken,  lever- 
de eenige  moeielgkheden  op.  De  resident  der  Preanger  regentschappen 
meende  de  verwydering  van  de  in  die  resid'^ntie  verblijf  houdende 
Arabieren  te  moeten  gelasten,  op  grond  dat  aldaar  geen  wgken  voor 
dezen  landaard  waren  aangewezen,  en  zy  niet  in  de  4i^rmen  vielen 
van  ari.  3  der  aangehaalde  verordening,  waarbg  de  hoofden  van  ge- 
westelgk  bestuur  bevoegd  zgn  verklaard  om  aan  vreemde  oosterlingen 
in  het  belang  van  landbouw  en  ny verheid  of  van  'slands  pachten  en 
openbare  werken  te  vergunnen  zich  tot  wederopzeggens  toe  neder  te 
zetten  op  plaatsen  waar  geen  wijken  voor  hun  landaard  bestaan.  Of- 
schoon de  Indische  Begeering  het  om  staatkundige  redenen  niet  raad- 
zaam oordeelde  in  de  Preanger  regentschappen  wgken  voor  Arabieren 
aan  te  wyzen,  meende  zg  de  overigens  wettige  toepassing  van  de  aan- 
gehaalde voorschriften  in  het  belang  der  betrokken  personen  te  moe- 
ten temperen,  door  te  bepalen  dat  de  Arabieren  die  reeds  acht  jaren 
of  laiiger  in  gemelde  residentie  hadden  vertoefd  en  niet  als  voor  de 
rust  gevaarlgk  konden  worden  aangemerkt,  hun  verblgf  tot  weder- 
opz^gens  zouden  mogen  verlengen,  en  dat  de  verwgdering  van  de 
overigen  op  geleidelyke  wyze  zou  moeten  geschieden.  Ook  in  Japara 
had  het  hoofd  van  gewestelgk  bestuur  ten  aanzien  van  eenige  Arabieren 
en  Mooren  of  Klingaleezen  in  gelgken  zin  als  zijn  ambtgenoot  in  de 
Preanger  gehandeld.  De  oplossing  der  quaestie  was  daar  echter  ge- 
makkelijker, vermits  op  de  bedoelde  vreemde  oosterlingen  eenvoudig 
kon  worden  toegepast  het  voorschrift  van  art  6  2(le  ]id  der  aange- 
haalde verordening  en  derhalve  aan  de  buiten  de  wjjken  gevestigden 
de  verplichting  werd  opgelegd  om  hunne  woonplaats  naar  een  der 
aangewezen  wgken  over  te  brengen.  De  Indische  Regeering  heeft  ge- 
meend een  onderzoek  te  moeten  instellen  naar  het  aantal  en  het 
gehalte  der  in  de  binnenlanden  van  Java  gevestigde  Europeanen, 
ook  met  het  oog  op  de  verhouding  waarin  zg  tot  de  inlandsche  be- 
volking verkeeren,  ten  einde  na  te  gaan  of  de  bestaande  bepalingen 
op  de  toelating  en  vestiging  in  Nederlandsch-Indië  (Indisch  SUmtsblcui 
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1872  no.  38  en  39)  ook  wgziging  of  aanvulling  behoefden.  De  nit- 
komsten  van  dat  onderzoek  zyn  in  zooverre  bevredigend  te  noemen, 
dat  verreweg  de  meeste  in  de  binnenlanden  verblgvende  Europeanen 
voldoende  middelen  van  bestaan  bezitten  en  zich  volstrekt  niet  in 
eene  minder  gewenschte  verhouding  tot  het  bestuur  of  tot  de  inland- 
sche  bevolking  bevinden.  Er  zgn  evenwel  hier  en  daar  enkele  Euro- 
peanen gevestigd,  wier  middelen  van  bestaan  even  twflfelachtig  zgn 
als  hunne  moraliteit,  en  de  aanwezigheid  van  zulke  lieden  zou,  naar 
vermeend  werd,  wel  eens  aanleiding  kunnen  geven  tot  stoornis  der 
goede  orde,  ofschoon  dan  ook  tot  nu  toe  daarvan  niets  gebleken  is. 
Eene  verscherping  van  de  bepalingen  omtrent  het  verblyf  en  de  vesti- 
ging in  Nederlandsch-lndië  werd  door  de  Indische  llegeering  niet 
verlangd,  maar  daarentegen  meende  zy  het  voorbehoud  te  moeten  maken 
dat  zij  wellicht  te  eeniger  tgd  genoopt  zou  zgn  tot  een  ruimer  gebruik 
vtm  de  haar  bj  het  Regeeringsreglement  toegekende  bevoegdheid  tot 
verwgdering  of  inl-erneering  van  gevaarljjk  geachte  individuen.  Daarbg 
stelde  zfl  voor  strafbepalingen  in  het  leven  te  roepen  tegen  hen  die  den  een- 
maal gegeven  last  tot  verwydering  uit  Nederlandsch-lndië  niet  opvolgden 
of  zich  later,  in  stryd  met  dat  bevel,  weder  in  Indië  of  in  het  hun  ontzegde 
gedeelte  daarvan  zouden  willen  vestigen.  Eindelijk  verlangde  de  In- 
dische liegeeriug  speciale  bepalingen  ten  aanzien  van  buiten  Neder- 
landsch-lndië geboren  Europeesche  militairen,  in  dier  voege  dat  zij  ia 
den  regel  in  Nederl.md  zouden  worden  afgedankt,  en  daardoor  niet 
meer,  zooals  thans  (zie  de  eerste  alinea  van  art.  105  van  het  Begee- 
ringsreglement),  de  bevoegdheid  zouden  bezitten  om  zonder  schrifte- 
Iflke  vergunning  in  Indië  te  big  ven  wonen  Hierop  is  aan  den  Gou- 
verneur-Generaal in  hoofdzaak  te  kennen  gegeven  dat  de  Indische 
Regeering  geen  autorisatie  van  het  Opperbestuur  behoeft,  om,  wan- 
neer zij  dit  noodig  oordeelt,  mits  binnen  de  grenzen  en  onder  de 
voorwaarden  door  de  wet  gesteld,  een  ruimer  gebruik  te  maken  van 
de  bevoegdheid  haar  by  de  art.  45—47  van  het  Regeeringsréglement 
toegekend,  en  dat  zelfs  zulk  eene  uitdrukkelijk  verleende  bevoegdheid 
de  verplichting  met  zich  brengt  om  haar  toe  te  passen  zoo  dikwgls 
het  geval  zich  voordoet  waarvoor  zg  is  toegekend.  Strafbepalingen 
voor  het  door  de  Indische  Regeering  gestelde  geval,  dat  nanielgk 
iemand  zich  niet  stoorde  aan  den  gegeven  last  om  zich  uit  Neder- 
landsch-lndië of  uit  een  bepaaldelijk  aangewezen  gedeelte  te  verwgde- 
ren,  worden  niet  alleen  onnoodig  geacht  omdat  ongetwijfeld  de  Re- 
,  geering  de  naleving  van  zoodanige  bevelen  desnoods  met  behulp  van 
den  sterken  arm  mag  doen  verzekeren,  maar  ook  schadelgk,  in  zoo- 
ver zg  aanleiding  konden  geven  tot  het  vermoeden,  dat  de  R^eering 
zelve  niet  overtuigd  was  van  hare  bevo^dheid  om  de  volgens  de  aan- 
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gehaalde  artikelen  gegeven  bevelen  te  doen  ten  nitvoer  leggen  en  te 
doen  handhaven.  Wat  het  voorstel  aangaande  de  wjjze  van  afdanking 
der  Earopeesche  militairen  betreft,  werd  geoordeeld  dat  het  niet  aan- 
ging deze  lieden,  althans  voor  zoover  zij  van  Nederlandschen  oorsprong 
zijn,  bg  de  verband-acte  afstand  te  laten  doen  van  de  bevoegdheid, 
welke  art.  105  van  het  Regeeriugsreglemert,  ook  blijkens  de  laatste 
alinea  van  dit  artikel,  heeft  willen  verkenen.  Maar  aangezien  de 
Regeering  aan  den  anderen  kant  niet  verplicht  is  den  militair  in 
Indië  te  honden  totdat  zijn  dienstverbintenis  verstreken  is,  werd  aan 
den  Goavemear-Generaal  opgemerkt  dat  hg  de  macht  heeft  om  zoo- 
danige militairen,  die  men  in  aanmerking  zou  willen  brengen  voor 
niet-eervol  ontslag  uit.  den  dienst  en  wier  verblgf  in  Indië  niet  raad- 
zaam wordt  geacht,  tgdig  naar  Nederland  op  te  zenden,  opdat  ze  hier 
te  lande  zouden  kunnen  worden  ontslagen. 

Tegen  den  gewezen  uitgever  en  redacteur  van  de  Oostpost  te  Pa- 
soeroean,  E.  L.  A.  van  den  Ghegn,  alsmede  tegen. den  drukker  en 
uitgever  van  het  te  Semarang  verschgnende  dagblad  de  Locomotief, 
Th.  Gatsonides,  werden  wegens  overtredingen  van  het  drukpersregle- 
ment vervolgingen  ingesteld;  beiden  werden  vrijgesproken.  Een  par- 
ticulier te  Ambarawa  G.  E.  van  Leeuwen  werd  daarentegen  schuldig 
verklaard  aan  laster  door  middel  van  een  verkocht  en  verspreid  druk- 
werk, en,  met  aanneming  van  verzachtende  omstandigheden,  veroor- 
deeld tot  acht  dagen  gevangenisstraf.  Aan  zekeren  E.  Berkholtz,  die 
iegen  een  tweetal  personen  eenige  belee^ligende  artikelen  in  de  Locomo- 
tief en  het  Soerahajaasch  Handelsblad  geschreven  had,  wefd  één  maand 
gevangenisstraf  opgelegd.  Van  drie  andere  in  1881  tot  veroordeeling 
geleid  heb()ende  drukpers  ver  volgingen,  n.1.  tegen  den  hoofdredacteur 
van  de  Locomotief  P.  A.  Daum,  tegen  den  redacteur  van  het  Padangsch 
Handelblad  H.  Verleye  en  tegen  A.  Snackey,  als  schrijver  van  een 
correspondentie  in  laatstgenoemde  courant,  is  reeds  in  het  vorig  verslag 
melding  gemaakt.  Onlangs  werden  nog  andere  maatregelen  ten  op- 
zichte van  het  Padangsch  Handelsblad  noodig  geacht.  Bij  besluit  van 
4  Mei  jl  n''.  8  heeft  namelgk  de  Gouverneur-Generaal  met  toepassing 
van  art.  5,  2de  Hd,  van  het  drukpersreglement,  aan  de  uitgevers  van 
dat  blad,  de  firma  Klltsch  &  Holtzapfel  te  Padang,  de  uitoefening  van 
de  beroepen  van  drukker  en  uitgever  van  drukwerken  ontzegd  en  ge- 
last, dat  het  gebouw,  waar  die  beroepen  door  hen  te  Padang  worden 
uitgeoefend,  zou  worden  gesloten.  Aanleiding  tot  dezen  maatregel 
wwd  gevonden  in  verscheidene  in  meergemelde  courant  opgenomen 
artikelen  van  S.  E.  W.  Roorda  van  Eysinga  te  Genève,  die  de  door- 
gaande strekking  hadden  om  bg  de  Indische  lezers  haat  en  verachting 
tegen  Nederland  en   het  Nederlandsohe  volk,  alsmede  tegen  de  Wet- 
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gevende  Macht  en  de  Regeering  te  doen  ontstaan.  Hetzelitle  beslait 
droeg  den  procnrear-generaal  de  vervolging  op  van  de  personen  die 
voor  de  gewraakte  artikelen  verantwoordelgk  moeten  gesteld  worden. 
De  bevolen  sluiting  van  het  gebouw  der  drakkerg  is,  onder  dagtee- 
kening  van  29  Juni  j  1.,  door  de  Indische  Regeering  opgeheven,  nadat 
gebleken  was  dat  genoemde  firma  de  zich  daarin  bevindende  persen 
enz.  aan  een  anderen  drnkker  had  verkocht.  In  Febmari  1882  werd 
de  hoofdredactear  van  het  Bataviaasch  Handelsblad^  Mr.  J.  A  Haak- 
man, schuldig  verklaard  aan  sm;iad  jegens  een  openbaar  lichaam  en 
deswege  tot  een  geldboete  veroordeeld,  omdat  hg  in  n*'.  289  dier  cou- 
rant had  geschreven  dat  het  Hooggerechtshof  in  een  bepaald  aange- 
dnide  strafzaak  had  recht  gedaan  niet  volgens  zgn  bevinding  en 
overtuiging,  maar  overeenkomstig  het  verlangen  van  een  der  dragers 
van  het  regeeringsgezag. 

De  verbodsbepalingen  tegen  het  nemen  van  pandelingen  werden  ge- 
durende het  afgeloopen  jaar  in  de  onder  's  Gouvernemeuts  recht- 
streeksch  bestuur  staande  streken  ^behoorlijk  nageleefd''. 

By  arrest  van  6  April  1882  heeft  de  Hooge  Raad  uitgemaakt,  »dat 
een  in  N.  1.  geboren  minderjarige  ophoudt  tot  de  ingezetenen  van 
N.  1.  te  behooren,  zoodra  hg  geraakt  onder  de  voogdg  vau  een  in 
Nederland  wonenden  voogd,  en  dat  dientengevolge  de  Indische  wees- 
kamer in  zoodanig  geval  niet  meer  de  toeziende  voogdij  uitoefent. 
Van  deze  beslissing  is  mededeeling  gedaan  aan  de  Indische  Regeering^ 
met  verzoek  om  te  overwegep  welke  wgzigingen  daardoor  in  de  bepa- 
lingen van  het  Indisch  Burgerlgk  Wetboek  en  in  de  instructie  voor  de 
weeskamers  gevorderd  worden,  ook  ten  einde  liiatstgemelde  college's 
in  gevallen  als  de  bedoelde  behoorlgk  te  dechargeeren.  In  afwachting 
van  het  tot  stand  komen  van  die  wijzigingen  zonden  de  weeskamers 
van  instructiën  moeten  worden  voonden  om  de  belanghebbenden  zoo- 
veel mogelyk  tegen  moeielgkheden  te  vrgwaren.'* 

Het  aantal  nieuwe  gevangenissen  in  het  afgeloopen  jaar  op 
Java  voltooid,  bedroeg  27.  Behalve  de  vergrooting  van  de  Centrale 
Gevangenis  voor  Europeanen  te  Seraarang  en  vau  de  gevangenis  te  Pati 
is  nog  voor  20  andere  plaatsen  (waaronder  16  op  de  Buitenbezittingen) 
de  aanbouw  gelast  vau  nieuwe  gevangenissen,  ilntusschen  bljjven 
nog  op  vele  plaatsen  gevangenissen  ontbreken  en  moet  men  zich  daar 
behelpen  met  tgdeljjk  opgerichte  noodgebouwen,  dan  wel  met  lokalen 
oorspronkelgk  voor  andere  doeleinden  bestemd.  Vermits  ook  sommige 
bepaaldelgk  voor  strafplaats  opgerichte  gebouwen,  wat  ruimte  en  in- 
richting betreft,  niet  of  niet  meer  aan  de  eischen  voldoen,  wordt  hierin 
voorloopig  voorzien  door  de  veroordeelden  in  de  buitengalergen  te  doen 
overnachten,  dan  wel  door  hen  te  doen  overbrengen  naar  nabg  gelegen 
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grootere  geyangenissen  of*  naar  het  fort,  indien  er  ter  plaatse  een  be- 
staat. Bier  en  daar  ontbreekt  ook  ruimte  voor  hnisvesting  van  den 
cipier,  die  dan  buiten  de  gevangenis  een  woning  moet  betrekken. 
Wegens  gemis  van  cellen  kan  voorts  de  disciplinaire  straf  van  eenzame 
opsluiting  nog  niet  overal  worden  ten  uitvoer  gelegd. 

Door  overlgden  werd  uit  de  sterkte  der  veroordeelden  afgevoerd :  in 
1878  3512,  in  1879  3615  en  in  1880  3318  personen,  waaronder  ach- 
tereenvolgens 861,  1548  en  1270  in  Atjeh  overleden  dwangarbeiders. — 
Omtrent  de  voeding  der  gevangenen  werden  slechts  hier  en  daar  klachten 
vernomen,  welke  echter  geen  aanleiding  gaven  om  ontbinding  van  de 
met  de  aannemers  der  voedingsmiddelen  gesloten  contracten  te  vorderen. 

Het  aantal  burgerlgke  en  militaire  gevangenen  bedroeg  bg  het 
einde  van: 

1877.  1878.  1879.  1880. 

989        (3)  996        (5)         855        f6)         876        (8)  Europeanen. 

24510  (1352)      25059  (1467)     25633  (1656)      27681  (1601)  Inlanders. 
1462      (60)        1329      (54)        1243      (46)        1367      (36)  Vreemde  Oosterl. 

26961  (1415)      27384  (1526j      27731  (1708)      29924  (1645)  Totaal. 

Het  cgfer,  tusschen  haakjes  geplaatst,  wgst  het  aantal  vrouwen  aan. 

Gedurende  het  jaar  1880  werd  het  getal  ter  bestemder  plaatse  aan- 
wezige veroordeelden  vermeerderd  met  149008  nieuw  bijgekomenen 
tengevolge  van  tenuitvoerlegging  van  het  vonnis,  terwgl  142789  ver- 
oordeelden ontslagen  werden  wegens  afloop  van  hun  straftgd;  onder 
de  149008  waren  11861  dwangarbeiders  en  136511  politioneel  ge- 
straften, tegen  11749  en  180349  in  1879  en  12207  en  120321  in  1878. 

De  sinds  1879  genomen  proef,  om  in  de  Centrale  Gevangenis  voor 
Europeanen  de  veroordeelden  uitsluitend  bezig  te  houden  met  het  ver- 
vaardigen van  kleeren  voor  het  leger,  blgft  goed  voldoen.  Voor  de 
veroordeelden  in  de  civiele  en  militaire  gevangenis  te  Weltevreden 
heeft  men  nog  geen  geschikt  werk  kunnen  vinden. 

Over  het  personeel  bg  de  gevangenissen  werden  meermalen  klachten 
ontvangen. 

Orde  en  tucht  lieten  »slecht8  op  een  paar  plaatsen'*  te  wenschen  over. 

Aan  de  voorbereidende  maatregelen  voor  de  invoering  van  het 
nieuwe  stelsel  van  dwangarbeid  is  de  hand  geslagen.  Behalve  drie 
depots  (te  Batavia,  Semarang  en  Soerabaja)  zullen  noodig  zgn  twee 
centrale  strafinrichtingen:  één  voor  de  mannelgke  en  één  voor  de 
vrouwelgke  veroordeelden  tot  dwangarbeid.  Van  het  denkbeeld  om  het 
nieuwe   stelsel    niet  tot  de  vrouwelgke  veroordeelden  uit  te  strekken, 


^)    Zie  ook  het  eerste  gedeelte  der  Cgfers  en  Feiten  in  de  Lidische  CHds  van 
STovember  j.  1.  en  wel  pag.  671.  v.  K. 
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en  deze  dus  op  den  tegen woordigen  voet  vooreerst  nog  te  Banjoewangi 
vereenigd  te  laten,  is  door  de  Indische  Regeering  afgezien.  En  daar  de 
aanvankelijke  keuze  van  Semarang  voor  de  vestiging  der  nieuwe  straf- 
inrichting voor  vrouwen  bij  nadere  overweging  minder  gewenscht  is 
voorgekomen,  wordt  thans  naar  een  aan  den  spoorweg  gelegen  terrein 
in  een  gezondere  streek  (bgv.  in  de  Preanger  regentschappen)  omgezien. 
Met  de  verbouwing  van  de  citadel  Prins  Hendrik  te  Soerabaja  tot 
centrale  strafinrichting  voor  mannen  wordt,  ingevolge  een  Indisch 
besluit  van  8  April  j.  1.,  een  begin  gemaakt,  Het  oorspronkelijke  ont- 
werp voor  deze  verbouwing  is  omgewerkt  moeten  worden,  omdat  van 
de  zgde  der  militaire  autoriteit  bezwaar  is  gerezen  tegen  het  a&taan 
van  eenige  in  dat  project  begrepen  buitenwerken.  Dientengevolge  kan 
slechts  het  hoofdwerk  voor  penitentiaire  inrichting  bestemd  worden,  en 
daar  nu  o.  a.  de  cellen  zullen  moeten  aangebracht  worden  in  de 
bastions,  zijn  de  kosten  van  verbouwing  geraamd  op  f  94996,  in  stede 
van  op  ƒ50000  zooals  vroeger.  De  voor  depótplaats  benoodigde  localiteit 
is  alleen  te  Batavia  nog  niet  verkregen,  omdat  het  bestaande  ketting- 
kwartier, dat  men  dacht  er  voor  te  kunnen  herbouwen,  wegens  on- 
gezondheid is  afgekeurd.  In  of  nabg  Batavia  zal  dus  een  depot  moeten 
worden  gebouwd,  maar  een  gunstig  gelegen  terrein  heeft  men  nog 
niet  op  het  oog.  Een  aanvankelgk  aangewezen  emplacement  te 
Pegangsaan  (buiten  Batavia)  werd  b^  nader  onderzoek  mindei^  ge- 
schikt geoordeeld.  Ingevolge  een  machtiging  van  November  1881  is  in 
den  aanvang  van  1882  de  bouw  van  het  depot  te  Semarang  onderhanden 
genomen.  De  kosten  zgn  begroot  op  ƒ261155,  waaronder  ƒ  22420 
voor  het  ophoogen  van  een  gedeelte  van  het  terrein  waarop  de  gebouwen 
moeten  komen  te  staan.  Te  Soerabaja,  waar  het  werk  reeds  in  1881 
begonnen  is,  kunnen  bestaande  gevangenisgebouwen  voor  gemeld  doel. 
benuttigd  worden.  De  kosten  dezer  verbouwing  zgn  geraamd  op  ƒ23751. 
Elk  der  beide  depots  is  berekend  op  de  huisvesting  van  600  man. 

Met  het  ontwerpen  van  de  regelingen  tot  uitvoering  van  de  concept- 
verordening, die  de  grondslag  is  van  het  nieuwe  stelsel,  wordt  in  Indië 
voortgegaan. 


Ondeewijs.     De    uitgaven   voor   de   hoogere    burgerscholen 
en  de  ontvangsten  wegens  schoolgelden  waren: 

Uitgaven. 

1880.         1881. 

Gymnasium  te  Batavia    ....      ƒ  202822  en  ƒ  225309 

Hoogere  Burgerschool  te  Semarang ^  ■    87164 

.  te  Soerabaja/    '  ^^2617         .112996 

Burgeravonds.  tcf  Soerabaja      .     .      »     8534        »     879(i 

Totaal 


Ontvangsten. 

1880.  1881. 
/•41820  en  ƒ  371 37. 
» 12960  » 13500. 
»  19791  » 15540. 
*      630         •      450. 


/■  373970        /•4342ÜÖ      /7ö201        ƒ00627. 
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Onder   de  uitgaven  zgn  niet  in  rekening  gebracht  die  yoor  de  ge- 
bouwen, zgnde  in  1880  ƒ8077,  in  1881  n9695. 

Het  onderwijzend  personeel  had  veel  met  ongesteld  heden  te  kampen. 
Het  getal  leerlingen  was  bg  den  aanvang  van  den  cursus: 


1879/80 

1880/81 

1881,82 

Batavia      217  (4) 

193  (2) 

185  (2) 

Semarang    65  (1) 

92  (6) 

81  (7) 

Soerabaja     88 

104 

103 

370  (5)  389  (8)  369  (9) 

De  tusschen  haakjes  geplaatste  cgfers  wgzen  het  getal  toehoorders 
d.  z.  leerlingen  voor  enkele  lessen)  aan. 

Omtrent  het  gedrag  en  den  gver  der  leerlingen  werden  weder  over 
het  algemeen  gunstige  berichten  ontvangen.  Het  schoolverzuim  be- 
droeg in  1881  te  Batavia  *  6,4  %,  te  Semarang  12,2%,  te  Soerabaja 
vóór  de  vacantie  4,4  %  en  na  de  vacantie  9,2  % ;  dit  laatste  hooge 
cgfer  lóoet,  evenals  dat  voor  Semarang,  aan  het  heerschen  der  cholera 
worden  toegeschreven. 

De  cursus  1881  —82  aan  de  burgeravondschool  te  Soerabaja  begon 
met  44  leerlingen,  en  in  de  eerste  twee  maanden  kwam  daarbg  nog 
een  negental  Onder  deze  53  waren  28  oud-leerlingen  van  de  avond- 
school, waren  er  4  van  de  hoogere  burgerschool  afkomstig,  hadden  18 
een  lagere  school  doorloopen  en  3  het  kleinambtenaarsexamen  afge- 
legd. 19  weuschten  opzichter  bg  den  Waterstaat  te  worden,  10  ma- 
chinist, 5  handelsbediende^  enz.  In  Indië  is  het  denkbeeld  aanhangig 
om  het  onderwijs  aan  deze  avondschool,  dat  uitsluitend  van  theoreti- 
schen  aard  is,  voortaan  met  practisch  onderwgs  gepaard  te  doen  gaan. 

Het  totaal  der  openbare  lagere  scholen  voor  Europeanen 
bedroeg  31  December  1881  115;  hieronder  waren  99  gemengde  en 
16  meisjesscholen;  26  van  de  gemengde  en  3  van  de  meisjesscholen 
worden  op  de  Buiten  bezittingen  gevonden.  In  het  eerste  kwartaal  1882 
werden  nog  4  meisjesscholen  geopend,  nl.  te  Buitenzorg,  Cheribon,Malang 
en  Menado  Te  Telok  Bitang  (Lampongs)  en  te  Birma  (Celebes  en 
onderhoorigheden)  zou  in  1882  de  openbare  lagere  school  gesloten  wor- 
den, vermits  het  getal  leerlingen  tot  respectievelgk  11  en  12  gedaald 
was.  Het  getal  bgzondere  scholen  was  19.  Het  getal  leerlingen  der 
openbare  scholen  klom  in  1881  van  8223  tot  8664,  terwgl  dat  der 
bgzondere  scholen  yan  1845  tot  1820  daalde.  Onder  de  8664  leer- 
lingen waren  457  inl.  (tegen  442  in  1880)  en  250  vreemde  ooster- 
lingen (tegen  201  in  1880);  onder  de  1820  waren  er  54.  Yan  het 
getal  scholieren  bg  het  openbaar  lager  onderwgs  betaalde  47.3  %  geen 
schoolgeld,  zaten   52.4%  in  de  laagste  der  drie  schoolklassen  en  be- 
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hoorden  58.7%  tot  het  mannelgk  geslacht,  welke  verhoudiDgen  in  1880 
heliepen  49.8,  51.5  en  59  %.  Het  schoolverzuim  nam  wegens  het 
heerschen  der  cholera  toe:  het  bedroeg  op  Java  en  Madoera  gemid- 
deld 25  dagen  per  leerling  tegen  23.5  in  1880.  Het  onderwgzend 
personeel,  ongerekend  zg  die  met  buitenlandsch  verlof  of  op  wachtgeld 
waren,  bestond  bg  het  eind  van  1881  uit  219  mannen  en  129  vrou- 
wen, d.  i.  6  en  22  meer  dan  op  31  December  1880.  Er  waren  na- 
melgk  als  hoofdonderwgzers  99  en  als  hoofdonderwgzeressen  16  per- 
sonen aan  het  hoofd  van  even  zoovele  gemengde  en  meisjesscholen, 
terwgl  het  hulppersoneel  bestond  uit  115  hulponderwgzers,  99  hulp- 
onderwgzeressen,  5  mannelgke  en  14  vrouwelgke  kweekelingen. 

In  1881  werden  aangesteld  4  onderwgzers  en  21  onderwgzeressen 
die  uit  Nederland  waren  gezonden  (tegen  20  onderwgzers  en  6  onder- 
wgzeressen in  1880),  benevens  4  onderwgzers  en  22  onderwgzeressen 
die  zich  in  Indië  hadden  aangemeld  (tegen  respectievelijk  3  en  28  in 
1880).  Aan  de  19  particuliere  scholen,  waaronder  ook  de  weeshuis- 
scholen  begrepen  zgn,  waren  werkzaam  8  hoofdonderwijzers,  10  hoofd- 
onder  wgzeressen,  lö  hulponderwgzers,  39  hulponder wgzeressen  en  4  vr. 
kweekelingen.  —  De  kosten  van  het  openbaar  lager  onderwgs  waren : 

1879.  1880.  1881. 

Traktementen,  leermiddelen  enz.  f  901845    f  951135    /    10125G4 
Gebouwen  en  huishuur  -    329209     -    350336     -      338864 


Tezamen    ƒ1231054    ƒ1301471    /  1351428 
Ontvangen  schoolgelden  -     184588     -    19920é     -    173084 

Blijft  ten  laste  van  den  lande  f  1046466  ƒ1102263  ƒ  1178344 
De  cgfers  betreffende  1880  zijn  ^herziene'*;  die  voor  1881  >voorloopige'' 
opgaven.  —  De  lessen  aan  de  gouvernements-normaalschool  voor  on- 
derwgzers te  Batavia  werden  bg  het  einde  van  1881  gevolgd  door  4 
onderwgzers  en  11  onderwgzeressen.  In  1880  meldden  zich  59  candi- 
daten  voor  het  onderwgzers-examen  aan,  in  1881  65;  in  1880  slaagden  er 
36,  en  in  1881  evenveel.  De  gymnastiekscholen  waren  evenals  in  1880 
drie  in  getal ;  die  te  Semarang  telde  66  leerlingen  van  de  hoogere  burger- 
school en  18  leerlingen  van  andere  scholen  (bg  het  einde  van  1880 
was  het  getal  leerlingen  52);  die  te  Soerakarta  met  69  leerlingen 
(tegen  71  in  1880)  en  die  te  Djokjakarta  met  51  leerlingen  (tegen  52 
in  1880).  Onder  de  69  leerlingen  van  Soerakarta  waren  17  meisjes 
(ouder  de  71  Van  1880  24);  onder  de  51  van  Djokjakarta  18  (even 
veel  als  onder  de  52  in  1880).  —  De  gouvemements-teekencursus  te 
Batavia  telde  26,  die  te  Semarang  54  leerlingen.  —  Behalve  te  Sema- 
rang waar  in  1880  een  der  gouvernements-onderWgzers  aan  zijn  par- 
ticuliere  middagschool  een  cursus  in  elementairen  handenarbeid  ver- 
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bonden  heeft,  vond  die  methode  in  1881  vooralsnog  geen  andere  toe* 
passing.  —  De  bewaarschool  te  Batavia,  bekostigd  door  een  aldaar  ge- 
vestigde vereeniging  tot  het  verschaffen  van  voorbereidend  onderwgs 
in  Nederlandsch-Indië,  werd  31  December  1881  door  76  jongens  en 
63  meisjes  bezocht  (tegen  85  jongens  en  75  meisjes  op  het  einde  van 
Febroari  1880);  de  Fröbelschool  van  de  vrgmetselaarsloge  te  Semarang 
en  een  bewaarschool,  door  geestelgke  zusters  bestuurd,  werden  elk  door 
60  leerlingen  bezocht  (in  1880  hadden  de  twee  scholen  samen  146 
leerlingen);  de  twee,  aan  particuliere  scholen  voor  meer  uitgebreid 
lager  onderwgs  te  Soerabaja  verbonden,  Fröbelscholen  hadden  er  samen 
117  (een  van  deze  scholen,  onder  leiding  van  geestelgke  zusters,  had 
er  95).  Te  Magelang  werd  een  bewaarschool  geopend. 
Het  getal  scholen  voor  inlanders  bedroeg 

op  Java  en  Madoera:        op  de  Baitenbezütingen : 
1879.     1880.     1881.      1879.     1880.    4881. 


gOOTerns.  scholen 

170 

182 

190 

229       255       280 'j 

ge8nb8.part.   » 

116 

103 

100 

andore    »      > 

27 

22 

35 

201»)    208») 

Totaal     313       307       325        430       463 
Het  getal  leerlingen  was  op  Java  en  Madoera  35619  in  1879  en  35723 

in  1880;  op  de  Buitenbezittingen  28440  in.  1879  en  29794  in  1880. 

De  totalen   betreffende  de  Buitenbezittingen  zgn  echter  niet  volledig. 

De  kosten  van  het  openbaar  inlandsch  onderwgs  hebben  bedr^en: 
Traktementen,  leermiddelen,  enz.  ƒ1003399  ƒ1002183 

Gebouwen  en  huishuur  -   281153  -    196755 


Te  zamen         ƒ1284552  ƒ1198938 

Ontvangen  schoolgelden  -     62651  -     64085 

Blp;  ten  laste  van  den  lande  ƒ1221901  7ll34853  ») 

Omtrent  een  nieuwe  regeling  van  het  toezicht  op  het  inlandsch 
onderwas  worden  nog  voorstellen  van  de  Indische  Begeering  te  ge- 
moet  gezien.  —  Voorstellen  tot  herziening  van  de  regelen  betreffende 
de  opleiding  aan  de  kweekscholen,  »in  verband  met  de  dezerzgdsche 
wenken**  zgn  nog  in  Indië  in  bewerking.  Aan  de  negen  kweekscholen 
waren  op  het  einde  van  1880  17  Europeanen  als  hoofd-  en  2eonder- 
wgzers  en  13  Europeanen  en  2  inlanders  als  3e,  4e  en  5e  onderwg- 
«ra  verbonden;  bovendien  waren  18  inlanders  in  dienst  als  onderwfl- 


*)  OmtreDt  de  particuliere  scholen  op  de  Buitenbezittingen  iu  1881  zyn  nog 
geen  opgaven  ontvangen. 

*l  Deze  totalen  van  de  gesubsidieerde  en  niet  gesubsidieerde  particuliere 
Kholen  op  de  Bnitenbezittingen  zijn  niet  geheel  voltallig. 

*)    Deze  opgaaf  moet  als  >voorloopig"  beschouwd  worden. 

Deel  I  1888.  v.  K.  4 
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zers  voor  de  talen  en  3  voor  het   teekenen.     Het  getal  kweekelingen 
bedroeg    1     Januarg     1881     283   op  Java  en  Madoera  en  266  op  de 
Buitenbezittingen,  en  31  December  van  datzelfde  jaar  293  op  Java  en 
Madoera  en  263  op  de  Buitenbezittingen ;  te  Bandong  waren  er  1  Ja- 
nuarg  1881  100;  te  Magelang  99;  te  Probolinggo  84 ;  te  Fort  de  Koek 
49;  te  Padang  Siderapoean  25;  te  Bandjermasin  48;  te  MakasserSO; 
te  Tondano  50 ;  te  Amboina  44.  57  kweekelingen  slaagden  bg  het  eind- 
examen van  1881.  Voor  de  kweekschool  te  Padang  Sidempoean  moest 
de  Directeur  van  Onderwgs,  Eeredienst  en  Ngverheid  opnieuw  zgn  cir- 
culaire van  1878  in  herinnering  brengen,  waarbg  het  gebruik  van  het 
Nederlandsch  als  voermiddel  bg  het  onderwgs  alleen  voor  hen  die  daarin 
voldoende   bedreven    waren    werd    voorgeschreven.     ]Den  hoofden  van 
gewestelgk  bestuur  is  aanbevolen,  voortaan  alleen  hen  tot  deelneming 
aan  het  toelatingsexamen  eener  kweekschool  aan  te  moedigen,  die  bg 
een  voora^aand  onderzoek  vanwege  de  betrokken  plaatselgke  inland- 
sche  schoolcommissie  blgken  van  gunstigen  aanleg  en  voldoende  ken- 
nis   geven.     Te    Probolinggo   bereikt   in    den   regel   slechts   Va    ^^^ 
kweekelingen  hun  bestemming;   te  Bandong  waren  in  de  laatstS  drie 
jaren   53    en    te    Magelang   in  het  laatste  jaar  elf  leerlingen  wegens 
gemis   van   aanleg    ontslagen,    terwgl   ook    van  andere  kweekscholen 
gelgke   berichten   werden  ontvangen.     Ter  afl^ging  van  het  examen 
voor   onderwgzer  en  voor  hulponderwgzer  meldden  zich  in  1881  434, 
en   in  de  vier  voorafg^ane  jaren  achtereenvolgens  152,  190,  306  en 
314    inlanders   aan;   aan    de  eischen  voldeden  echter  in  1881  slechts 
ruim  16%  der  candidaten,  welke  verhouding  in  1877  en  1878  beliep 
28    en  36%  en  in  1879  en  1880  telkens  18%;  onder  de  geslaagden 
in    1880   behoorde   ook  een  inlandsch  meisje,  zekere  Sophia  Woener, 
die   te   Menado  met  gunstigen  uitslag  het  examen  voor  onderwgzeres 
3c    klasse   aflegde.     In   het  afgeloopen  jaar  werd  het  getal  inlanders, 
dat  zich  hier  te  lande  voor  gouvernementsrekening  ten  huize  van  den 
heer   Hekker  te  Amsterdam  bekwaamt,  om  later  als  3e,  4e  of  5o  on- 
derwijzers  aan   een   der   Indische   scholen    op    te  treden,   weder  van 
één    op   vier  gebracht;  drie  kweekelingen,  n.l.  Kandou,  Ratulangi  en 
Radhen    Kamil   hadden,    blgkens  het  vorig  verslag,  met  goed  gevolg 
het   hulponderwgzersexamen    hier  te  lande  afgelegd.     Badhen  Soejoed 
die  in  1877  herwaarts  kwam  van  de  kweekschool  te  Magelang,  heeft, 
na  in  1881  te  zgn  afgewezen,  in  April  1882  aan  het  hulponderwgzers- 
examen voldaan,  »en  behoorde  tot  de  weinigen,  aan  wie  de  acte  zonder 
eenige   opmerking    wegens  tekortkomingen  is  uitgereikt";  hg  vertrok 
onlangs    naar    Indië.     Twee   andere  kweekelingen,  Mas  Ardi  Sasmita 
en    Si   Hamsah,   die  blgkens  het  verslag  van  1879  naar  Indië  terug- 
keerden  zonder   voltooide    opleiding,    zgn   te  Cheribon  en  te  Port  de 
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Koek  onder  leiding  van  een  Europeeschen  onderwgzer  gesteld;  de 
eerste  maakte  echter  weinig  vorderingen  en  >ook  Hamsah  moest  tot  meer 
grer  en  toewgding  worden  aangespoord'\  Radhen  Eamil  is  sedert  Sep- 
tember 1881  definitief  als  Se  onderwgzer  bg  de  kweekschool  te  Magelang 
opgetreden,  Eandon  sedert  Maart  1882  definitief  als  3e  onder wgzer 
bg  de  kweekschool  te  Tondano,  Ratulangi  is  voorloopig  nog  als  t^d^lgk 
onderwgzer  bg  de  school  voor  aanzienlgke  inlanders  te  Tondano  geplaatst. 

De  yier  gonvemementsscholen  voor  zonen  van  aanzienlgke  inlanders  — 
te  Bandong,  Magelaug,  Probolinggo  en  Tondano  —  zgn  in  1879  en 
1880  geopend.  Die  te  Magelang  wordt  het  drakst  bezocht;  het  volle 
aantal  van  60  leerlingen  is  daar  ingeschreven.  Te  Bandong,  Probolinggo 
en  Tondano  bleef  het  cijfer  beneden  het  maximum  waarvoor  de  scholen 
zgn  ingericht,  en  waren  respectievelgk  32,  54  en  30  leerlingen.  In  ver- 
band met  het  reeds  vroeger  geopperde  denkbeeld  om  aan  het  onder- 
wgs  op  deze  scholen,  speciaal  ten  dienste  van  aanstaande  inlandsche 
officieren  van  justitie,  een  cursus  te  verbinden  voor  de  beoefening  der 
rechtsb^inselen  en  der  Nederlandsch-Indische  wetboeken,  is  in  Januari 
1882  het  ontwerpen  van  een  gewgzigde  inrichting  der  bedoelde  scholen 
opgedragen  aan  een  commissie,  bestaande  uit  den  inspecteur  van  het 
inlandsch  onder wgs,  een  lid  van  het  Hooggerechtshof,  en  een  assistent- 
resident.  In  de  Minahassa  is  door  een  met  het  Jfederlandsch  Zendeling- 
genootschap in  betrekking  staande  commissie  een  meisjeskost-  en 
dagschool  geopend,  waaraan  twee  Ëuropeesche  onderwgzeressen  ver- 
bonden zgn,  die  haar  taak  met  veel  ernst  en  toewgding  hebben  aanvaard. 
»De  lessen  zgn  bronnen  met  17  kostleerlingenen  10  dag8cholieren;of 
zich  onder  deze  cijfers  ook  Ëuropeesche  meisjes  bevinden  is  niet  gemeld." 

De  inrichting  te  Weltevreden  leverde  ook  in  1S81  weder  geen 
doctors  djawa  op.  De  leerlingen  aan  die  inrichting  hebben  een  cursus 
van  hoogstens  9  jaar  te  doorloopen,  waarvan  3^4  jaren  in  de  voor- 
bereidende afdeeling,  waarin  de  eigenlgke  geneeskundige  vakken  nog 
niet  onderwezen  worden.  De  lessen  in  het  najaar  van  1881  begonnen 
met  55  élèves,  waarvan  28  in  de  geneeskundige  afdeeling.  Deze  28 
waren  verdeeld  als  volgt:  5e  studiejaar  6;  4e  studiejaar  mede  6;  8o 
studiejaar  5 ;  2e  en  Ie  studiejaar  7  en  4.  Met  het  oog  op  de  dringende 
bdu3efte  aan  uitbreiding  van  het  personeel,  vooral  nu  er  leerlingen 
tot  het  5e  studiejaar  waren  overgegaan,  werd  in  Februari  j.  1.,  in 
afwachting  van  een  definitieve  voorziening,  machtiging  verleend  om 
op  tgdelgken  voet  nog  een  officier  van  gezondheid  aan  de  school  te 
verbinden.  Door  den  directeur  en  door  een  der  leeraren  werden  be- 
knopte handleidingen  samengesteld  over  de  physiologie  van  den  mensch 
en  over  de  algemeene  pathologie.  Het  gedrag  en  de  gver  der  leerlingen 
waren  over  het  algemeen  goed. 
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In  Maart  jl.  werd  de  Indische  Regeering  herinnerd  aan  de  reeds  in 
1880  gedane  vraag,  of  de  uitkomsten  yan  de  in  1876  aangevangen 
proef  met  de  opleiding  van  inlanders  tot  veeartsen  van  dien  aard 
zgn,  dat  men  verwachten  mag,  met  het  voorloopig  aangenomen  stel- 
sel op  den  duur  in  de  behoefte  te  knnnen  voorzien.  Mocht  het  on- 
verhoopt blgken,  dat  de  inlander  voor  de  betrekking  van  veearts 
minder  geschikt  is,  dan  zouden  wellicht  maatregelen  beraamd  moeten 
worden,   om  het  deskundig  personeel   op  andere  w^ze  te  versterken. 

De  aan  den  Plantentuin  te  Buitenzorg  verbonden  landbouwschool 
werd  gedurende  den  in  1884  geëindigden  cursus  bezocht  door  36  voor 
het  binnenlandsch  bestuur  bestemde  Europeesche  ambtenaren  die  slechts 
een  cursus  van  6  maanden  hebben  te  volgen  (afdeeling  A)  en  door 
50  inlanders,  voor  wie  de  cursus  op  drie  jaren  is  vastgesteld  (af- 
deeling B).  Aan  het  toelatingsexamen  voor  afdeeling  B  voldeden  in 
September  1881  47  van  de  70  opgekomen  inlandsche  jongelieden; 
uit  verschillende  gewesten  hadden  zich  lil  candidaten  aangemeld, 
doch  41  waren  niet  opgekomen.  Twee  controleurs  traden  als  waar- 
nemende leeraren  op.  Een  der  met  de  lessen  in  afdeeling  A  belaste 
controleurs  werd  in  Juni  1881  in  de  gelegenheid  gesteld  om  den 
hoofdinspecteur  der  cultures  op  een  dienstreis  naar  Oost-Java  te  ver- 
gezellen, ten  einde  zich  in  het  belang  van  het  door  hem  te  geven 
onderwgs  nader  bekend  te  maken  met  de  verschillende  cultures  en 
cultuurmethodes  op  Java. 

Agrarische  aangelegen  sedbn  op  Java  en  Madobba.  In  het  a%e- 
loopen  jaar  zgn  slechts  4  desa's  (1  in  Bagelen  en  3  in  Bembang)  tot 
conversie  van  gemeentelgk  in  erfelgk  individueel  bezit  overgegaan. 
^Daarentegen  neemt  in  verschillende  gewesten  de  vervanging  van 
jaarlgksche  verdeeling  der  velden  door  een  verdeeling  voor  langere 
term^nen  gaandeweg  toe,  zoo  mede  de  vervanging  van  periodieke 
verdeeling  door  vaste  aandeelen,  welke .  laatste  vorm  van  grondbezit 
op  vele  plaatsen  het  erfelgk  individueel  bezit  zeer  nabg  komt,  door- 
dien bg  overlgden  de  velden  op  de  erfgenamen  overgaan." 

Gedurende  1881  werden  60  aanvragen  om  toekenning  van  agrari- 
schen  eigendom  ingediend  tegen  124  in  1880.  Het gezamenlgk  aan- 
tal sedert  de  afkondiging  van  het  Eoninklgk  besluit  dd.  16  April 
1872  n®  29  aanhangig  gemaakte  aanvragen  steeg  daardoor  tot  1225, 
betrekking  hebbende  op  10475  bouws,  grootendeels  uit  sawah-  oi 
tegalgronden  en  slechts  voor  een  klein  gedeelte  uit  erven  en  tuinen 
bestaande.  »Men  kan  als  regel  aannemen  dat  slechts  tot  het  aanvra- 
gen van  agrarischen  eigendom  wordt  overgegaan  öf  wanneer  den 
aanvrager  het  ongestoord  bezit  van  den  grond  wordt  betwist,  —  en 
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het  aantal  afgewezen  aanvragen  toont  voldoende  aan^  dat  het  bezit- 
recht  in  zeer  vele  gevallen  betwistbaar  is,  —  óf  wanneer  hg  wenscht 
te  voorkomen  dat  de  door  hem  ontgonnen  gronden  in  het  commu- 
naal bezit  worden  opgenomen.  Een  enkelen  keer  gebeurt  het  dat 
Earopeesche  ondernemers,  die  gronden  van  inlanders  wenschen  te 
huren,  hen  tot  aanvragen  van  eigendom  overhalen  en  dan  beginnen 
met  de  kosten  van  opmeting,  enz.  voor  te  schieten/* 

Voor  zoover  opgaven  verstrekt  werden,  zgn  door  inlanders  aan  niet- 
inlanders  in  1881  23445  bouws  verhuurd,  tegen  13771  in  1880 en 
14926  in  1879.  Voortdurend  worden  minder  overeenkomsten  geregis- 
treerd. Van  de  23445  bouws  waren  14041  bestemd  voor  de  teelt  van 
suikerriet. 

In  het  getal  aanvragen  om  vergunning  tot  ontginning  en  ook  in 
de  uitgestrektheid  waarop  de  aanvragen  betrekking  hadden,  viel  weder 
vermindering  waar  te  nemen:  de  aanvragen  werden  in  1879  gedaan 
door  28660  personen  voor  26945  bouws,  in  1880  door  23866  voor 
18825  en  in  1881  door  14164  voor  12823  bouws.  De  oorzaak  was 
het  gebrek  aan  ploegvee  in  verschillende  residentiën  tengevolge  van 
de  veeziekte  en  van  de  maatregelen  van  bestuurswege  tot  beteugeling 
van  die  ziekte  genomen.  —  Ook  in  1881  werden  weder  vele  over- 
tredingen van  de  ontginningsordannantie  gestraft^  en  weder  waren  de 
gevallen,  waarin  de  medeplichtigheid  der  dèsa-hoofden  daaraan  kon 
worden  aangetoond,   niet  zeldzaam. 

Voor  niet  minder  dan  117  perceelen  werden  in  1881  aanvragen  om 
erfpacht  ingewilligd,  terwgl  in  71  gevallen  afwgzend  werd  beschikt, 
en  niet  minder  dan  85  perceelen  werden  in  de  openbare  registers  in- 
geschreven; in  het  geheel  zgn  van  1872  tot  1882  416  perceelen  inge- 
schreven, uitmakende  114495  bouws.  Blgkens  het  vorig  verslag  wilde 
de  Indische  Regeering  in  de  voor  de  gouvemements-koffiecultuur  gere- 
serveerde streken  alle  gronden,  waar  koffie  groeien  kon,  als  geschikt 
voor  de  gouvemementscultuur  aangemerkt,  en  dus  aan  er^achters 
ontz^d  zien;  » thans  kan  worden  medegedeeld  dat  zij  inOctober  1881 
hare  opvatting  ten  deze  eenigszins  heeft  gewijzigd.  Mochten  er  in  de 
gereserveerde  streken  gronden  worden  aangetroffen,  waarvan  welis- 
waar niet  verklaard  kon  worden  dat  er  geen  koffie  groeien  kon,  maar 
die  wegens  bgzondere  omstandigheden  toch  nimmer  voor  beplanting 
op  hoog  gezag  konden  in  aanmerking  komen,  terwgl  het  te  voorzien 
was  dat  ook  de  bevolking  ze  nooit  uit  eigen  beweging  voor  de  koffie- 
cultnur  zou  bezigen,  dan  zouden,  volgens  de  nadere  interpretatie  der 
Indische  Regeering,  zoodanige  gronden  in  erfpacht  kunnen  worden 
afgestaan,  doch  met  verbod  om  er  koffie  te  planten.  Dit  laatste  be- 
ding wenschte  zg  overigens  in  't  vervolg  aan  dke  uitgifte  van  grond 
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in  de  gereserveerde  streken  verbonden  te  zien  met  de  bepaling  dat, 
bg  overtreding  daarvan,  de  Regeering  het  recht  zou  hebben  om  ver- 
vallen^erklaring  van  het  erfpachtsrecht  te  vorderen." 

Twee  in  erfpacht  aangeboden  perceelen  in  Probolinggo  zgn  in  April 
toegewezen;  voor  het  eene  waren  10,  voor  het  andere  7  inschrgvingen 
ontvangen.  Thans  staat  nog  de  iDschrgving  open  voor  drie  perceelen 
in  Pasoeroean.  —  Vervanging  van  hnur  door  erfpacht  had  voor  zes 
perceelen  tot  een  nitgestrektheid  van  ruim  3187  boaws,  plaats:  een  is 
gelegen  in  Semarang,  de  overige  liggen  in  de  Preanger.  Het  aantal 
in  erfpacht  afgestane  hunrperceelen  werd  in  1880  met  slechts  3  ver- 
meerderd en  was  op  het  einde  van  dat  jaar  67  en  dos  altimo 
1881  73. 

In  hnnr  werden  gedurende  1881  evenmin  als  gedurende  1880 
gronden  a%estaan. 

Verkocht  werden  in  1880  kleine  stukken  grond,  gezamenlgk 
1  765  589  W  bedragende,  voor  /96521;  in  1881  1  292  698  W  voor 
n04108. 

In  opstal  werden  gedurende  1880  310  555  M^  afgestaan  voor 
ƒ6789;  gedurende  1881  724  306  W  voor  /'6448.  Als  regel  is  in  1880 
aangenomen  om  het  recht  van  opstal  aanvankelgk  slechts  voor  korten 
tgd,  b.  V.  voor  5  of  7  jaar,  te  verleenen;  blgkt  de  onderneming  na 
verloop  van  dien  termgn  levensvatbaarheid  te  bezitten,  dan  kan  het 
recht  voor  een  gelgk  of  grooter  tgdvak  verlengd  worden. 

Landelijke  inkomsten.  Van  19198  825.90^  in  1880  stelde  aanslag 
van  alle  landrenteplichtige  gronden  en  woonerven  op  Java  en  Madoera 
in  1881  tot  ƒ19423640.18.  Van  den  aanslag  over  1880  moest  ultimo 
December  van  dat  jaar  nog  ƒ350  764.20  geïnd  worden ;  van  den  aan- 
slag over  1881  ultimo  December  van  dat  jaar  nog  ƒ299  031.27;  onder 
beide  bedragen  zgn  echter  ook  de  sommen  begrepen,  welke  door  de 
belastingschuldigen  reeds  voldaan,  maar  door  de  met  de  inning  belaste 
hoofden  of  ambtenaren  niet  verantwoord  waren.  Aan  het  verzamelen 
van  g^evens  voor  een  nieuwe  landrenteregeling  werd  in  de  ver- 
schillende residentiên  met  kracht  voortgewerkt.  Hoe  duidelgk  de  ge- 
geven voorschriften  ook  waren,  bleek  het  echter  dat  de  persoonlgke 
opvatting  der  ambtenaren  tot  zulke  belangrgke  afwgkingen  in  de  uit- 
voering zou  leiden,  dat  het  ter  verzekering  van  de  ouontbeerl^ke 
eenheid  noodig  is  geoordeeld,  den  hoofdinspecteur,  tot  wiens  werkkring 
de  landrente  behoort,  naar  de  verschillende  residentiên  te  zenden,  ten 
einde  den  ambtenaren  in  bgzonderheden  uit  te  l^gen,  hoe  het  voor- 
geschreven onderzoek  moet  plaats  hebben.  »Ook  in  het  afgeloopen 
jaar  moesten  weder  niet  onbelangrgke  sommen  worden  afgeschreven 
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wegens  oneerlgkheden  van  dèsa-hoofden,  die  de  van  de  bevolking  ge- 
inde  landrente  badden  verbruikt/' 

De  belasting   op   de  vischvgvers  leverde  weinig  verschil  op 
met  1880.     De  aanslag  voor  geheel  Java  en  Madoera  vras: 

1877  1878  1879  1880         en  1881. 

ƒ288621;    ƒ302070;    ƒ313638;    ƒ320405;    ƒ316932. 

Persoonlijke    diensten  op  ja  va   en   madoera.    Bg  circulaire  van 
1  J^ni  j.  1.  heefb  de  directeur  van  Binnenlandsch  Bestuur  den  hoofden 
van  gewestelgk  bestuur  in  de  gouvernementslanden  op  Java  en  Madoera 
de  noodige  voorschriften  g^even,  die  by  de  afschaffing  van  sommige 
heerendiensten  door  hen  in  acht  zijn  te  nemen.  Hun  is  aanbevolen  te 
zorgen  dat  die  diensten  werkelijk  afgeschaft  worden  en  blgven,  dat  de 
nieuwe  bepalingen,  waaraan  zg  de  meest  mogelgke  publiciteit  behooren 
te  geven,  op  bgeenkomsten  der  inlandsche  hoofden,  in  tegenwoordig- 
heid der   dèsa-besturen   en   van  eenige  heerendienstplichtigen  uit  elke 
desa,  tot  in   de  kleinste   bgzonderheden  duidelgk  uiteengezet  worden^ 
en  dat  de  inlandsche  ambtenaren   er   op    worden    gewezen    dat   elke 
eigendunkelgke  afwijking  streng  zal  worden  gestraft,  en  dat  bg  ontdek- 
king   van    prestatie  van  afgeschafte  diensten  nimmer  als  verontschul- 
diging zal  kunnen  worden  aangevoerd  dat  de  dienstprestatie  vrgwillig 
plaats  had.  Als  vrgwillig  gepresteerde  diensten  zullen  alleen  die  worden 
aangemerkt,    welke   de  bevolking  gewoon  is  aan  hare  hoofden  te  be- 
wgzen  bg  plechtigheden  en  feesten  ter  gel^enheid  van  het  nieuwe  jaar, 
hawelgken,    besnijdenissen    en   overlijden.  £indelgk  is  den  genoemden 
hoofden    van    gewestelgk  bestuur  medegedeeld  dat  de  afschaffing  van 
de   panijendiensten    en    van   sommige   andere  heerendiensten  in  geen 
geval  leiden  mag  tot  uitbreiding  van  de  dèsa-diensten  of  tot  het  ver- 
richten   van  heerendienstwerken  die  anders  niet  voorgesteld  of  uitge- 
voerd zouden  zgn.  Voor  bgzondere   diensten  werden  in  1881  108  784 
en  voor  algemeene  3  028  944  dagdiensten  meergevorderd,  dan  in  1880, 
toen  er  voor  bgzondere  diensten  562  985  dagdiensten  meer,  doch  voor 
algemeene  dagdiensten  53546  dagdiensten  minder  verricht  zgn  dan  in 
1879.  In  1880  werden  17  384  140  bgzondere  dagdiensten  gepresteerd, 
in  1881   17  492  924;   in    1880    15  322  860  algemeene  dagdiensten,  in 
1881   18  351804.  Van  den  regel  dat  de  heerendienstplichtigen  zooveel 
mogelgk    in    het   district,    waar   zg    wonen,   te  werk  worden  gesteld, 
moest   in   sommige  gevallen  worden  afgeweken  ten  einde  de  diensten 
niet  al  te  ongelgkmatig  op  de  bevolking  te  laten  drukken.    Ongelgk- 
matige  druk  kon  echter  niet  altgd  worden  voorkomen.  Te  dien  aanzien 
vindt    men   aangeteekend,    dat  de  heerendiensten  in  en  om  de  hoofd- 
plaatsen   bgna   tot   het  maximum   geleverd   werden.  In  de  afdeeling 


Digitized  by  VjOOQIC 


56 

Panaroekan  (Besoeki)  werden  ten  behoeve  van  de  waterstaatswerken 
zoovele  diensten  van  de  bevolking  gevorderd,  dat  verhuizingen  naar 
de  afdeeling  Bondowosso  er  het  gevolg  van  waren.  In  de  noordelgke 
districten  der  laatstgenoemde  afdeeling  doet  dit  verschgnsel  zich  telkens 
voor,  wanneer  de  persoonlgke  diensten  wat  zwaar  worden.  Een  gedeelt® 
der  bevolking  verplaatst  zich  dan  naar  de  znidelgke  districten,  waar 
de  tabakscnltnur  veel  gelegenheid  aanbiedt  om  geld  te  verdienen.  Het 
onderhoud  van  den  grooten  postweg  van  Banjoewangi  naar  Badjoel- 
mati  was  ook  nog  drukkend  voor  sommige  heerendienstplichtigen  die 
zeer  ver,  tot  op  16  paal  afstands,  van  den  weg  wonen  en  mitsdien 
hg  het  werk  moesten  overnachten.  Aan  dit  laatste  bezwaar  is  zooveel 
mogelgk  tegemoet  gekomen  door  op  vier  plaatsen  aan  den  bedoelden 
weg  veroordeelden  te  stationeeren  ten  einde  den  heerendienstplichtigen 
in  het  onderhoud  van  den  weg  behulpzaam  te  zgn.  Afkoop  van  bg- 
zondere  dagdiensten  komt  in  bgna  alle  gewesten  voor.  Een  afdoende 
controle  over  het  getal  verrichte  heerendiensten  wordt  allerw^e  on- 
mogelgk  geacht. 

Spoorwegen.  In  het  geheel  waren  er  13  Augustus  1881,  toen  de 
sectie  Eertosono-Eediri  in  exploitatie  kwam,  in  de  residentiën  Pasoe- 
roean,  Soerabaja  en  Eediri  213  a  214  E.  M.  van  de  Oosterlgnen  in 
exploitatie.  Sedert  kwamen  nog  in  exploitatie  het  gedeelte  vBn  Eer- 
tosono  naar  Ngandjoek  (1  October  1881)  lang  21««»  E.  M.  en  het 
gedeelte  van  Ngandjoek  tot  Madioen  (1  Juli  1892)  lang  46» ^^  E.  M. 
zoodat  nu  in  het  geheel  2811»^  E.M.  der  Oosterlgnen  in  exploitatie 
zgn.  Van  de  Westerlgnen  kwam  den  5en  October  een  klein  gedeelte, 
nl.  van  Buitenzorg  naar  Tjitjoeroek,  ter  lengte  van  26' ^  4  ]S^M.  in 
exploitatie,  en  den  21en  Maart  jl.  werd  het  daarop  volgend  gedeelte 
tot  Soekaboemi,  lang  30'»»  E.M.,  voor  het  publiek  verkeer  geopend. 
In  1881  waren  op  de  Oosterlgnen  gemiddeld  lOl»»'  km.  in  ex- 
ploitatie, terwijl  de  gemiddelde  exploitatie-lengte  in  1878  (7  Vj  maand), 
1879  en  1880  68«i«,  989*7  en  119o»*  E.M.  bedrog. 

De  uitkomsten  der  exploitatie  waren: 

Ontvangst.  Uitgaaf.  Winst.        Winst  over  het  geheele 

(Alles  per  dag-kilombter.)  jaar  van  de  Oosterlynen. 

1878  ƒ16.54     f    8.213  f    8.32^    ƒ130782.19» 

1879  » 21.48»     »  10.28      » 11.20*    » 404531.83 

1880  >  20.95     »  12.00      >  8.95     » 389973.95 

1881  » 21.19     »  10.27      »  10.92     » 763921.60 

Van  het  totaal  reizigers  (gemiddeld  118  per  trein)  reisden  in  de 
eerste    klasse  0.37  pGt.,  in  de  2e  3.70  en  in  de  3e  95.93  pCt.;  voor 
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1880    was   de  verhouding  0.47  in  de  Ie,  4.43  in  de  2e  en  95.10  in 
de  3e  klasse. 

De  geldelgke  resultaten  van  de  exploitatie  der  Westerlgnen  waren 
tot  31  December : 

Bruto^ontvangst f  18775.70 

Uitgaven »  29741.74 

Nadeelig  saldo  .     .  f  10966.04 
Van    1    Januari  tot  31  Mei  1882  hebben  de  ontvangsten  bedragen 

/85  594  ») 
De    bruto-ont vangsten   op  den  particulieren  Spoorweg  Semarang— 

Vorstenlanden   bedroegen   ƒ3  097  334  tegen  ƒ2  689  463  in  1880.   De 

totale   uiigaaf  was  in  1881   ƒ1  063  328.00*;  in  1880  ƒ1  089  390.   De 

winst  was 

Per  dag  Kilometer. 

iD  1881  /2  034  006.75»  zgude  65.7  pCt.  van  de  bruto- ontvangst  en  ƒ27.46. 

»  1880  » 1600073.53         >•      59.5  »           »                    »                    » 21.60. 

»  1879  y  1 591 647,64*       .      60.8  »           »                    »                    » 21.48. 

»  1878  >  1315  598.21          »     55.4  .          b                    »                    »  17.75. 

Op  de  l^n  Batavia — Buitenzorg  waren  de  ontvangsten  ƒ703  211 
t^en  ƒ693  227  in  1880  en  de  uitgaven  ƒ285  700.08*  t^en  ƒ299  243 
in  1880.  De  winst  was 

Per  dag  Kilometer, 
in  1881  ƒ417510.54*  zjjnde  59.4  pCt.  van  de  bruto-ontvangst  en  ƒ  19.74. 
>  1880  ■  393984.31*        >     568     »  t  >  b  18.62. 

.  1879  » 381129.88  »     59.1     •  ^  -  »  18-01. 

»  1878  •  388757.78*         .     62.1     »  »  «  >  18.37. 

In  December  1881  heeft  de  Gouverneur-Generaal  bepaald  dat  met 
het  oog  op  een  eventueele  voortzetting  van  de  staatslgnen  geen  con- 
cessie-aanvragen zouden  behoeven  te  worden  afgewezen  die  niet  be- 
trekking hadden  op  een  der  volgende  tracés:  Ie  Tjitjalengka — 
Tjilatjap;  *2e  Tj^y^P — Poerworedjo— Magelang — Willem  I;  3e  Ma- 
gelang — Djokjakarta ;  en  4e  Probolinggo-  lioemadjang — Djember — 
Bondowosso— Sitoebondo  -Kapongan.  In  het  besluit  wordt  geen  gewag 
gemaakt  van  eene  spoorwegverbinding  tusschen  Poerworedjo  en  Djok- 
jakarta ten  zuiden  van  het  Zuidergebergte,  welke  lijn  deel  uitmaakte 
van  het  door  de  Indische  Regeering  ingezonden  voor-ontwerp  van  den 
in  't  vorig  verslag  bedoelden  spoorweg  van  Tjilatjap  naar  Djokjakarta. 
Evenmin  blgkt  het  dat  zg  van  het  bedoelde  gedeelte  dezer  Ign  beeft 
afgezien.  Daarom  zgn  omtrent  dit  punt  inlichtingen  gevraagd. 

')  Wat  het  Koloniaal  Verslag  over  de  tarieven  vermeldt,  is  reeds  in  de  vorige 
aflofering  van  dit  tgdschrift  onder  de  rubriek  »Yf«ia"  opgenomen.  v.  K. 
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Maandelijksche  Revue 

VAN 

BROCHURES,  TIJDSCHRIFTEN  EN  DAGBLADEN. 


20  November  —  30  December  1882. 
INHOUD: 

ÜIT  DE  BüiTENLANDSCHE  PERS:  L^  Coircspofidant  over  de  koloniale  politiek 
van  de  moderne  volken ;  de  heer  Fairbairn  over  de  oorspronkelijke  staatsrogelinsr 
van  den  Islam ;  the  Economist  over  den  buitenlandschen  handel  en  de  industrieele 
ontwikkeling:  van  Britsch-Indië;  een  Open  Brief  van  do  heeren  Hilterman  en 
Dentz  van  Scbaik  aan  den  redacteur  van  »der  Kulturkampfer."  —  Uit  de 
BiNNENLAKDSOHE  PERS:  hct  Vaderland,  do  Nieuwe  Eotterdanische  Courant,  bet 
Handelsblad  en  de  heer  Corns.  de  Groot  over  de  Billiton-zaak. 


De  koloniale  poutiek  vau  de  moderne  volken  komt  in  Ie  Ckyrres^ 
pondant  van  10  December  j.1.  ter  sprake. 

De  schrijver  betoogt,  dat  een  volk,  dat  in  de  wereld  een  rol  wil 
spelen,  moet  trachten  koloniën  te  bezitten; 

dat  de  vrge  emigratie,  die  onnutte  en  ontevreden  burgers  uit  Frank- 
rijk verwgdert  en  in  eerlijke  en  ngvere  kolonisten  verandert,  toege- 
juicht moet  worden; 

dat  de  omstandigheid,  dat  die  kolonisten  hun  geld  medenemen,  en 
dus  Frankrgk  verarmen,  niets  beteekent  wegens  den  grooten  rijkdoin 
dien  Frankrijk  bezit,  terwgl  verder  in  aanmerking  genomen  moet 
worden,  dat  het  geld  der  kolonisten  dient  om  grondstoffen  te  telen, 
welke  zg  naar  Frankrgk  zenden,  en  waartegen  Frankrijk  weer  de 
producten  van  zgn  n^verheid  levert,  en 

dat  de  koloniën  wel  is  waar  het  moederland  tot  groote  uitgaven  voor 
troepen  ter  bescherming  van  de  kolonisten  en  voor  openbare  werken 
nopen,  maar  weldra  aan  indirecte  voordeden  genoeg  opbrengen,  om 
die  uitgaven  ruimschoots  te  dokken. 

Nooit,  zegt  de  schryver,  moet  het  moederland  er  aan  denkeu,  di- 
recte inkomsten  uit  zgn  koloniën  tq  trekken;  het  moet  zich  gelukkig 
rekenen,  wanneer  de  koloniën,  na  verloop  van  zekeren  tgd,  haar  ge- 
wone  uitgaven  zelven    kunnen    betalen.     In   de  geheele  geschiedenis 
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van  de  kolonisatie  ziet  men  niet  meer  dan  twee  of  drie  koloniën,  die, 
tengevolge  van  geheel  bgzondere  omstandigheden,  het  moederland  in- 
komsten leveren,  n.1.  Java  aan  Holland  en  Cuba  aan  Spanje.  »Maar 
algemeen  slaagt  een  moederland,  dat  van  z^ne  koloniën  rechtstreeksche 
inkomsten  wil  vorderen,  alleen  hierin,  dat  het  haar  ontstemt,  en  de 
geschiedenis  van  den  Amerikaanschen  onafhankelijkheidsoorlog  toont, 
waarop  die  vexatiën  nitloopen." 

Toen  de  Hollanders  in  den  vreemde  handelsétablissementen  vestig- 
den, werden  zij  niet,  als  de  Portngeezen,  door  zucht  naar  het  avon- 
tuori^ke  en  ook  niet,  als  de  Spanjaarden,  door  dorst  naar  heerschappg 
en  roem,  maar  alleen  door  het  verlangen  om  hun  handel  te  ontwik- 
kelen geleid.  Met  hun  gewoonten  van  orde  en  spaarzaamheid,  hun 
kloeken,  sfcoutmoedigen,  volhardenden  geest  schenen  zij  zeker  van  het 
sacces.  Dadelgk  na  hun  afscheiding  van  Spanje  zetten  zg  zich  aan  het 
werk,  en  weldra  zgn  z^  meester  van  belangr^ke  bezittingen  in  het 
Oosten,  vooral  in  den  "Maleischen  Archipel.  Maar  hun  commercieele 
onverdraagzaamheid,  het  bestaan  van  gepriviligeerde  maatschappijen 
die  zich  voor  eeuwig  den  alleenhandel  in  de  koloniën  wilden  verzekeren 
en  zich,  om  dien  te  behouden,  aan  de  kleingeestigste  en  bekrompenste 
prakt^ken  overgaven,  al  die  oorzaken  compromitteerden  de  koloniën 
van  Holland  ten  voordeele  van  zgn  geduchtsten  mededinger,  wiens 
vloten  de  zgne  reeds  overwonnen  hadden. 

Engeland  vestigde  zflu  koloniën  op  den  eenigen  duurzamen  grond- 
slag van  voorspoed:  n.1.  bet  in  bezit  nemen  van  den  grond  door 
de  Europeesche  kolonisten  en  de  ontginning  van  het  onbebouwde 
land.  De  snelle  aanwas  van  zijn  bevolking  kwam  Engeland  daarbg 
te  hulp;  de  geest  van  het  initiatief  en  van  de  volharding  die  de  En- 
gelscheu  onderscheidt  maakten  van  de  geëmigreerden  voortreflgke  ko- 
lonisten ;  aan  het  hoofd  der  kqloniën  stonden  dikwerf  bekwame  en 
ervaren  beheerders  en  de  burgerlijke  en  administratieve  vryheid,  welke 
Engeland  zgn  kolonisten  b^na  altijd  liet  behouden,  deed  hen  belang 
stellen  in  den  goeden  gang  van  zaken  en  bracht  er  ontzaglijk  veel 
toe  bg,  dat  de  koloniën  een  hooge  vlucht  namen.  Tot  aan  het  einde 
van  de  vorige  eeuw  kleefde  echter  Engelands  koloniale  politiek  het 
groote  gebrek  aan,  dat  het  er  te  zeer  op  bedacht  was  om  zgn  vloot 
en  zgn  handel  partg  te  doen  trekken  van  de  ontwikkeling  der  kolonie ; 
een  menigte  commercieele  beperkingen  en  vexatoire  reglementen 
stonden  de  wording  der  industrie  en  de  vermeerdering  van  den  rgkdom 
der  kolonie  in  den  weg :  daardoor  ging  Amerika  voor  Engeland  verloren. 

Over  Holland  wordt  nog  gezegd,  dat  het  in  den  laatsten  tgd  wgs 
genoeg  geweest  is,  om  »ten  deele  althans''  zijn  koloniaal  régime  te 
hervormen,  maar  dat  het  nog  altgd  tracht,  uit  zgn  bezittingen  te 
groote  inkomsten  te  trekken.  Begverde  het  zich  bij  voorkeur,  om  het 
uitgestrekte  onbebouwde  terrein  op  Borneo  en  andere  eilanden  in  cul- 
tuur te  brengen,  dan  zou  het  een  blijk  geven  van  politieke  bekwaam- 
heid. Voor  het  oogenblik  zou  het  zich  eenigszins  belangrgke  opof- 
feringen moeten  getroosten,  maar  later  zou  het  die  ruimschoots  ver- 
goed krggen. 

In  een  volgend  nummer  van  Ie  Correspondant  zal  de  schrgver  zgn 
beschouwingen  voortzetten. 
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Over  de  oorspronkelijke  staatsregeling  vau  den  Islam  handelt  de 
heer  Fairbaim  in  the  Contemporary  Review  van  December. 

De  Mohammedaansche  kerk,  nierkt  h^  op,  is  een  staat,  waarin 
godsdienst  en  politiek  volkomen  samensmelten.  De  Islam  is  de  eenige 
gevestigde  of  oniverseele  godsdienst  die,  terwgl  hg  deed ,  wat  hg  als 
zgn  eigenaardige  taak  beschouwde,  rgken  gesticht  heeft,  flg  kan  niet 
bestaan  als  een  geloofsleer  Toor  individaen ;  lig  moet  worden  een  wet 
voor  volken.  Zoo  heeft  zgn  stichter  het  gewild,  en  het  verkregen  resul- 
taat vergt  de  grootste  bewondering.  De  Islam  heeft  staten  gevormd  uit 
de  minst  belovende  en  minst  samenhangende  bouwstoffen,  uit  zwervende 
en  krggszuchtige  Semitische  of  Turanische  stammen,  die  elkander  en 
den  staat  haatten.  Hg  heeft  het  schitterende  Arabische  rijk  gegrond- 
vest, dat  achtereenvolgens  zgn  zetel  te  Medina,  Damascus  en  Bagdad 
had;  de  niet  minder  schitterende  rgken  van  de  Mooren  in  Spanje  en 
Noord-Afrika,  van  de  Mamelukken  en  Ismaelieten  in  Egypte  en  Syrië, 
van  de  Mogols  in  Indië,  van  de  Turken  in  West- Azië  en  Oost-Europa, 
behalve  vele  kleinere  staten  op  Sicilië  en  in  Centraal-  en  Noord-Afrika. 
En  sommige  van  deze  rgken  waren  verlicht,  beschaafd  en  vrgzinnig, 
krachtige  bevorderaars  van  's  menschen  vOoruii^ng.  Vernielden  de 
Arabieren  de  letterkundige  schatten  van  Alexandrië,  zg  hebben  daar- 
voor op  schitterende  wgze  boete  gedaan  door  den  wetenschappelgken 
en  letterkundigen  rgkdom  welken  zij  te  Bagdad  en  Oordova  schiepen. 
Verwoestten  zg,  Syrië,  zg  verrgkten  Spanje.  Verwoestten  de  Mogols 
Indië,  ook  hebben  zg  Indië  verfraaid. 

Waarom  heeft  de  Islam  zoovele  staten,  en  in  karakter  zoo  uiteen- 
loopende  staten  als  die  der  Arabieren  en  Perzen,  Mooren  en  Turken, 
gesticht?  Welk  verband  bestaat  er  tusschen  de  cultuur  van  de  meest 
ontwikkelde  dier  staten  en  hun  godsdienst?  Hoe  zgn  de  vroege  bloei, 
het  kortstondige  bestaan  en  het  volkomen  verval  te  verklaren?  In 
welke  betrekking  staan  Mohammed's  godsdienst  en  staatsleer,  zgn 
denkbeelden  en  instellingen  tot  elkander?  En  welke  is  hun  weder- 
zgdsche  invloed,  hun  invloed  op  de  geschiedenis  der  Mohammedaansche 
staten  en  op  de  ontwikkeling  van  den  Mohammedaanschen  godsdienst 
geweest? 

Die  vragen  dringen  zich  op,  en  de  laatste  twee  behandelt  de  schrgver, 
maar  hoofdzakelgk  met  het  doel  om  een  antwoord  te  doen  geven  op 
de  eerstgenoemde  drie. 

Wg  wgzen  in  zgn  belangrgke  beschouwingen  enkee  punten  aan. 

De  Islam  is  een  monotheïsme,  gegrond  op  en  gebonden  aan  het 
woord  van  zgn  stichter:  een  godsdienst  belichaamd  in  een  staat.  Het 
vormelgke  is  hier  even  essentieel  als  het  materieele.  Geloof  aan  God 
is  alleen  daar  mogelgk  waar  geloof  heerscht  aan  zgn  profeet.  De 
groote  plichten  van  den  Moslim  zgn  van  ceremonieelen  en  politieken 
aard,  en  kunnen  vervuld  worden  zonder  dat  men  in  den  eigenlgken 
.  zin  des  woords  zedelgk  is. 

De  eenvoudigste  van  alle  positieve  godsdiensten  is  het  Moham- 
medanisme door  Dr.  Dozy  genoemd;  meer  naar  waarheid  zou  hg 
als  de  meest  onbuigzame  van  alle  positieve  godsdiensten  beschreven 
kunnen  worden  Om  blgvend  te  zgn,  moet  een  godsdienst  progressief 
zgn,   maar    om  progressief  te  zgn,  moet  hg  vormelgke  veranderingen 
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kunnen  ondergaan  die  op  het  essentieele  van  den  godsdienst  geen 
invloed  hebbeji;  moet  hg  in  mensch  en  maatschappg  de  latente  geea- 
telgke,  ethische  en  verstandelyke  elementen  èn  ontwikkelen  èn  orga- 
niseeren  kunnen ;  moet  hg  het  nieuwe  goede  in  zich  kunnen  opnemen 
terwgl  hg  het  oude  kwade  uit  zich  bant;  moet  hij  zijn  oorspronke- 
Igken  g^iachtenkring  en  levensopvatting  kunnen  aanvullen  en  ver- 
breeden  met  de  nieuwe  schatten  en  wonderen  welke  de  geest  gestadig 
aan  de  reeds  voorhandene  toevoegt.  Maar  het  stelsel  waarin  de  vorm 
evenzeer  goddelgk  is  als  de  geest  en  de  instelling  evenzeer  als  de 
waarheid,  is  een  stelsel,  dat  geen  verandering  dulden  kan.  De  Islam 
nu  is  een  elastische  geest  in  een  gzeren  band.  De  geest  heeft  som- 
tgds  krachtig  geworsteld  om  zgn  kerker,  te  ontvluchten  en  is  eens  of 
tweemaal  bgna  ontvlucht,  maar  de  stichter  had  zgn  werk  terdege 
gedaan,  en  de  gevangenis  wab  te  veilig.  Het  progressieve  werd  aan 
het  stationnaire  ten  offer  gebracht.  De  mislukking  was  misschien 
onvermgdelgk ;  het  succes  kon  den  godsdienst  van  den  Islam  gespaard, 
maar  zou  den  godsdienst  van  Mohammed  veroordeeld  hebben. 

Mohammed  liet  niet  alleen  een  boek  na,  maar  ook  een  staat;  niet 
slechts  een  leer,  maar  ook  in  een  actueel  en  krachtig  rijk  een  belichaamde 
politiek.  De  theocratie  die  de  droom  van  den  profeet  der  Hebreërs 
was  geweest,  werd  in  de  handen  van  den  onkundigen  en  zinnelgken 
Arabier  een  werkelgkheid.  Hg  was  Gods  plaatsbekleeder,  de  incarnatie 
van  Gods  woord  en  wil.  Hg  heerschte  in  een  geest  en  op  een  wgze, 
welke  door  de  woeste  Arabieren  volkomen  begrepen  konden  worden. 
Wees  zgn  oudste  vriend  zgn  eischen  af  of  tartte  hg  zijn  gezag,  dan 
werd  dezen  geen  genade  betoond ;  werd  zgn  ergste  vgand  een  leerling, 
dan  behandelde  hg  dien  als  vriend.  Waar  hg  veroverde  hief  hg  een 
schatting;  waar  zgn  suprematie  erkend  werd,  werd  bescherming  verleend. 
Toen  hg  stierf  heerschte  er  in  Arabië  een  ongekende  vrede,  scheen 
zgn  godsdienst  eenheid  geschapen   en  den  haat  bezworen  te  hebben. 

Het  groote  doel  van  den  Boedhist  is  als  Boedha  volmaakt  te 
worden,  en  Boedha  vormt  predikers  en  asceten.  Christus  die  den 
keizer  seeft  wat  des  keizers  en  Gode  wat  Godes  is,  schept  een  maat- 
schappg  of  rgk  der  waarheid,  dat  bestaat  door  het  geloof  en  zich 
uitbreidt  door  onderwgs;  het  heeft  het  geheele  Bomeinsche  rgk  door- 
drongen, maar  zonder  zgn  gezag  en  zgn  bestuur  aan  te  randen. 
Mohammeds  staat  of  maatschappij  echter  was  de  spiegel  van  zijn 
geest  Zooals  hg  de  ideaalman  was,  zoo  werd  zgn  staat  de  ideaalstaat. 
Individu  en  maatschappg  moesten  het  geloof  bezitten  van  den  profeet 
en  moesten  naar  zgn  doel  streven  op  zgn  wgze.  De  afhankelijkheid  van 
hem,  van  zgn  geschreven  of  gesproken  woord,  was  volkomen. 

Het  eerste  gevolg  van  Mohammeds  dood  was  de  verlamming  van 
zgn  stelsel.  Het  scheen  dat  de  staat  met  zgn  stichter  te  gronde  moest 
gaan.  Maar  zgn  bekeerlingen  lieten  zijn  werk  niet  varen.  Hg  was  in 
woord  en  daad  voor  hen  Gods  geopenbaarde  wil.  Wat  hij  hun  opge- 
legd had  moesten  zg  volbrengen.  Het  leger  dat  hg  voor  Syrië  bestemd 
had  werd  naar  Syrië  gezonden.  Zegevierend  kwam  het  terug;  Arabië 
schaarde  zich  om  de  groene  banier  van  den  profeet;  Perzië,  Syrië, 
Egypte  en  Noord- Afrika  vielen  zgn  zonen  in  handen  als  een  gemak- 
kelgke  prooi,  en  met  een  bgna  ongelooflgke  snelheid  plantten  zg  het 
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geloof  en  de  goddelijke  eenheid  oostwaarts  tot  aan  den  Hindoe  Koesj 
en  westwaarts  tot  aan  den  Atlantischen  Oceaan  voort. 

Het  Arabische  rijk  verrijst  voor  ons  in  deze  drie  groote  af  deelin- 
gen: Ie  onder  de  vier  eerste  Kalifen,  Mohammeds  opvolgers  en 
makkers;  2e  onder  de  Omayaden  en  3e  onder  de  Abassiden. 

In  het  eerste  tgdperk  was  het  r:gk  niets  anders  dan  een  groote 
godsdienstig-staatknndige  associatie  van  de  Arabische  stammen  met 
algemeene  rooftochten  en  veroveringen  tot  doel  en  mét  »Er  is  slechts 
één  God  en  Mohammed  is  zijn  profeet''  tot  wachtwoord.  Godsdienst 
en  staat  waren  identisch;  elke  bnrgerligke  daad  was  gewijd.  Dezelfde 
man  vertolkte  de  geschreven  en  ongeschreven  wet  en  paste  haar  toe, 
oefende  controle  over  het  leger  uit,  beheerde  de  financiën,  ging  voor 
bg  het  gebed  en  leidde  het  geweten  des  volks.  De  staatkunde  van 
deze  periode  is  verpersoonlgkt  in  Omar.  Wellicht  deed  hy  nog  meer 
dan  Mohammed  zelf  voor  de  verbreiding  van  diens  leer.  Hg  redetwist 
met  den  profeet,  wanneer  anderen  de  uitspraak  van  den  profeet  nauwe- 
Igks  in  stilte  durven  verwerpen ;  hg  ontwikkelt  de  beginselen  van  zgn 
meester  met  de  strengste  logica  en  legt  ze  met  de  stoutmoedigste 
consequentie  ten  uitvoer.  De  inkomsten  van  den  staat  werden  als  het 
eigendom  der  geloovigen  beschouwd,  dat  uitsluitend  te  hunnen  behoeve 
bestond.  Van  hetgeen  in  de  oorlogen  buit  gemaakt  werd,  behield  Omar 
slechts  een  vgfde  voor  den  staat  en  zich  zei  ven.  De  veroveringen  ver- 
rgkten  het  Arabische  volk  ontzaggelgk.  Het  land  van  den  overwonnene 
echter  mocht  niet  verdeeld  worden;  gaf  een  volk  zich  bg  verdrag 
over,  dan  mochten  de  inwoners  hun  landergen  behouden,  maar  moesten 
een  hoofdgeld  en  een  grondbelasting  betalen;  moest  een  volk  zich  op 
genade  of  ongenade  overgeven,  dan  vervielen  de  landergen  aan.  den 
staat,  maar  konden  de  inwoners  als  huurders  optreden,  en  hun  huur 
werd  in  de  schatkist  des  rijks  gestort.  De  groote  schatten,  welke  aldus 
de  staat  ontving,  werden  onder  de  geloovigen  verdeeld;  zg  waren 
broeders  Geen  Muzelman  mocht  in  een  veroverd  land  grond  bezitten 
of  bewerken,  in  een  stad  een  huis  bouwen  of  koopen,  een  vreemde 
taal  leeren  of  spreken,  vreemde  gewoonten  en  zeden  aannemen  of 
navolgen:  —  de  zuiverheid  en  eenheid  der  broederschap  moest  behou- 
den worden;  teffen  verstrooiing  en  verdeeling  moest  zg  beveiligd 
worden.  De  lucht  van  Arabië,  door  geen  adem  eens  ongeloovigen 
besmet,  moest  hèn  blgven  sterken  die  geroepen  waren  voor  de  glorie 
van  den  Islam  de  wereld  te  veroveren.  Arabië  moest  voor  hen  een 
heilig  land  zijn,  aan  God  en  zgn  Profeet  gewgd. 

Op  dien  grond  mocht  geen  afgodendienaar,  geen  Jood  of  Christen 
geduld  worden,  al  was  hg  ook  aan  een  Arabier  verwant.  Volken  die 
gewgde  boeken  hadden  mochten  in  hun  eigen  land  blijven,  wanneer 
dit  door  de  volgelingen  van  den  Profeet  veroverd  werd,  mits  zg  geen 
nieuwe  kerken  of  kloosters  bouwden  of  de  vervallen  kerken  en  kloosters 
herstelden;  mits  zg  duldden  dat  de  Mohammedaansche  soldaten,  zoo 
noodig,  drie  achtereenvolgende  nachten  in  hun  kerken  ingekwartierd 
werden ;  mits  zg  processiën  vermeden,  geen  pogingen  aanwendden  om 
proselieten  te  maken,  de  Arabische  kleederdracht  en  zeden  niet  over- 
namen, niet  bleven  zitten  wanneer  een  Arabier  in  hun  nabgheid  stond, 
niet  reden   wanneer  een  Arabier   wandelde,   geen   Arabisch  spraken, 
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geen  Arabische  namen  droegen  en  geen  Arabische  woorden  of  letters 
op  hun  zegelringen  graveerden.  Doch  in  Arabië  zelf  werden  zij  niet 
toegelaten;  daar  mocht  geen  andere  godsdienst  beleden  worden  dan 
de  Islam. 

De  staatkunde  van  Omar  is  het  ideaal  van  Mohammed,  toegepast 
op  de  verovering  en  het  bestuur  van  de  wereld.  Na  zijn  dood  werden 
vele  veranderingen  ingevoerd.  De  veroveringen  hadden  de  Arabieren 
rgk  gemaakt;  rgkdom  schept  weelde,  en  weelde  is  noodlottig  voor  een 
zuivere  geestdrift.  De  staat  hield  op  een  broederschap  te  zgn.  De 
inkomsten  werden  niet  langer  onder  de  geloovigen  verdeeld.  Medina 
werd  verlaten  voor  Damascus.  De  theocratische  grondslag  bleef, 
maar  zonder  zijn  vroegere  stabiliteit  en  sterkte.  En  de  periode  van 
politiek  verval  was  ook  een  periode  van  theologische  werkzaamheid. 
Scholen  verrezen,  die  bestemd  waren  op  de  geschiedenis  der  Moham- 
medaansche  staten  een  machtigen  invloed  uit  te  oefenen.  Twee  was 
haar  getal.  De  eene  had  het  goddelyke  gezag  van  den  profeet  en  de 
door  hem  geschapen  openbaring  tot  grondslag;  de  andere  berustte  op 
de  goddelgke  rechten  en  verhoudingen  van  den  staat  dien  hg  in  't 
leven  riep.  De  eerste  plaatste  zich  op  het  standpunt  van  Moham- 
meds  suprematie  en  bezieling;  de  andere  ging  uit  van  het  beginsel, 
dat  Mohammed  alle  geloovigen  broeders  had  genoemd,  dat  de  broeders 
het  recht  hadden  om  te  zeggen  wie  over  hen  zou  heerschen,  dat  het 
staatseigendom  hun  toebehoorde,  en  dat  ieder  uit  de  schatkist  het 
aandeel  ontvangen  moest  waarop  hg  krachtens  zgn  diensten  en  ver- 
diensten recht  bad. 

De  bloei  van  die  scholen  bleek  voor  de  Omayaden.noodlottig  te  zgn. 
Zg  werden  door  de  eene  school  gehaat,  omdat  zg  zich  een  gezag  aan- 
gematigd hadden,  dat  als  het  onvervreemdbare  erfdeel  van  Mohammeds 
geslacht  werd  beschouwd,  en  zij  werden  door  de  andere  school  gehaat, 
omdat  zg  zich   een   macht    en    bezittingen  hadden  toegeëigend,  welke 
het  onvervreemdbare  eigendom  van  het  volk  werden  geacht.   Hoe  meer 
deze  theoriën  veld  wonnen,  hoe  onvaster  het  rijk  der  Omayaden  werd. 
Om  te    eindigen!    De  Islam    is    een   theïsme,    geïncarneerd  in  een 
poUtiek     stelsel     Zgn    brandende    vraagstukkeu     hingen    en    hangen 
noff  samen  met  den  aard  van  dat  stelsel,  met  de  wijze  waarop  en  de 
middelen  waardoor  zgn  politiek  bestaan  en  idealen  verwezenigkt  kun- 
nen   worden.    Daardoor  werd   en  wordt  zgn  fanatisme  opgewekt,  zgn 
sectegeest  geschapen,    zgn   bloedigste    binnenlandsche  oneenigheid  ge- 
voeld,   zgn    buitenlandsche  krijg   aangewakkerd.    Die    quaestiën  ver- 
deelen  de  Mohammedaansche  wereld  ook  heden  ten  dage,  en  beroeren 
haar  met  de   vreemde    hoop   op  een  Messias,  een  nakomeling  en  erf- 
genaam van  den  profeet  die  zgn  werk  zal  komen  voltooien.  Een  dwaling 
18  het,    dat   de   Sultan  van    Turkge  de  Pontifex  Maximus  der  Muzel- 
mannen   zou    zgn.  De  eene  helft  van  de  Mohammedanen  erkent  hem 
niet;  de  andere  twgfelt  aan  zgn  gezag.  Zij  vergeten  niet,    hoe  hij  dit 
gezag   verkreeg,   en  dat  hij  .geen  van  de  eischen,  een  waar  Kalif  ge- 
steld«  vervult.  Overal  onder  de  Mohammedanen  werksn  de  hartstochten 
en  aspiraiiën  en  verwachtingen,  die  een  revival  of  een  omwenteling  in 
den  godsdienst  teweegbrengen  zullen,  doch  daar  waar  de  werking  het 
sterkst  is,  is  de  eerbied  voor  den  Sultan  van  Turkge  het  zwakst. 
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De   büitenlandschb   handel    en    de    industrieële   ontwikkeling  van 
Britsch-Indië  worden  in  the  Economist  van  2  December  besproken. 
De   handelsbeweging   was  in    1881 — 82  crrooter  dan  ooit  te  voren. 
In  vergelijking  met  de  voorafgaande  twee  jaren  was  de 
invoer  in  ropgen : 
1881-82.         1880—81.  1879-80. 

Koopwaren 469  920842        503  088343        397  421662 

Specie 113  227809  89  882139         116  553948 

Totaal    583148651        592  970482         513  975610 


En  de  uitvoer: 


Koopwaren 


/buitenl.     26  467165 
\  Eng.        792  552431 


25  572139 
719  740678 


22  223250 
649  508331 


819  019596        745  312817         671  731581 
Specie 10  973868         14  094033  19  288279 

Totaal     829  993464       759  406850        691 019860 
Totaal  Generaal  1413  142115      1352  377332       1294  995470 

De  vermindering  in  de  invoeren  betrof  hoofdzakelgk  katoenen  goe- 
deren ;  de  waarde  daarvan  was  17  822000  pond  sterling  tegen  19  092300 
pd.  in  1880 — 81.  Het  verschil  wordt  hierdoor  verklaard,  dat  de  ga- 
ping, door  de  hongersnooden  van  vorige  jaren  gemaakt,  door  de  groote 
invoeren  van  1880 — 81  meer  dan  aangevuld  is  en  de  groote  voorraad 
leidde  tot  beperking 'van  den  invoer.  Verder  was  de  invoer  aan  wol- 
len goederen  kleiner:  tegen  10  826000  pond  sterling  in  1880 — 81 
werd  er  in  1881 — 82  voor  934400  pond  ingevoerd.  Ook  van  dat 
artikel  was  de  voorraad  belangryk.  Op  het  einde  van  1881  waren 
er  856  000  yards,  een  jaar  vroeger  498  000  yards  in  voorraad. 

De  vervaardiging  van  wollen  goederen  in  Indië  zelf  moet  mede  in 
rekening  gebracht  worden;  langzamerhand  zal  men  er  toe  komen, om 
die  artikelen  naar  Europa  uü  te  voeren.  Het  gouvernement  neemt 
reeds  stappen,  om  voor  de  kleeding  van  het  politie-personeel  en  het 
inlandsche  leger^  uitsluitend  inlandsch  fabricaat  te  gebruiken. 

Een  andere  industrie  die  door  het  Gouvernement  zeer  aangemoedigd 
wordt  is  de  papierfabricatie.  Nieuwe  molens  z^n  er  te  Lucknow  en 
Gwalior  opgericht,  en  de  oude  molens  te  Bally  kragen  nieuwe  machi- 
nerieën. Het  Indische  papier  wordt  op  de  gouvernementsbureaux  nu 
reeds  in  plaats  van  de  mindere  soorten  Europeesch  fabricaat  genomen, 
en  onder  de  inlandsche  bevolking  vindt  het  inlandsche  papier  hoe 
langer  hoe  meer  aftrek. 

Het  Engelsch  bier  is  reeds  nagenoeg  geheel  vervangen;  daartoe 
echter  heeft  de  invoer  van  Duitsch  bier  veel  bggedragen.  In  1879 — 80 
werden  7460  gallons  Pilsener  bier  ingevoerd;  in  1881—82  61795. 
Het  getal  inlandsche  brouwergen  zal  met  een  te  Lucknow  vermeer- 
derd worden. 

Het  gevolg  van  de  inlandsche  mededinging  doet  zich  reeds  in  ver- 
schillende takken  van  industrie  gevoelen. 
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Een  opkn  briep  aan  den  redacteur  van  »(i^'  Kultiirkdmpfer^'  is 
onder  den  titel  »In  Sachen  Hollands"  door  de  heeren  Th.  J.  B. 
Hilterman  en  Th.  G.  Dentz  van  Scbaik,  Drs.  Jur.  te  Amsterdam, 
in  't  licht  gegeven ;  hij  verscheen  te   Aken  bg  den  heer  Radolf  Barth. 

Het  doel  is  den  redacteur  te  waarschuwen  tegen  medewerkers  als 
de  schrijver  van  't  onzen  lezers  bekende  artikel  over  het  werfdepót  te 
Harderwyk  bleek  te  zijn,  en  Nederland's  goeden  naam  te  verdedigen 
t^en  >de  grofste  domheden  en  leugens.*' 

Wij  blflven  nog  altijd  van  nieening  dat  een  dergelijke  bestrgding  het 
best  doel  treft,  wanneer  zij  opgenomen  wordt  in  het  tijdschrift  zelf  waar 
tegen  zij  gericht  is.  Nu,  na  de  lectuur  van  den  open  brief,  doen  wjj  nog 
de  vraag,  of  het  noodig  was,  den  Dultschen  anonymus  dom  en  leuge- 
naar enz.  te  noemen^  gelijk  zoo  dikwijls  door  de  heeren  Hilterman  en 
Dentz  gedaan  is.  Feiten  overtuigen  meer  dan  qualificatiën,  en  in 
een  brief  aan  den  redacteur  van  »der  Kulturkampfer''  hadden  alle 
qualificatiën  gevoegelijk  achterwege  kunnen  blijven.  Ook  bg  het  geven 
?an  een  raad  aan  dien  redacteur  hebben  de  heeren  Hilterman  en 
Dentz  zich  o.  i.  op  een  minder  juist  standpunt  geplaatst  en  dienten- 
gevolge een  minder  gelukkigen  toon  aangeslagen:  »Zum  Schluss", 
dus  lezen  wij  daar,  »ertheilen  wir  Ihnen,  Herr  Redacteur,  den  Rath, 
raehr  zuverlassige,  also  raéhr  wahrheitsliebonde  Gewahrsleute  zu  wahlen 
da  sonst  Ihr  Blatt  der   Lügenpresse  beigezahlt  werden  muss." 

Het  doel  van  de  twee  schrgvers  worde  echter  geprezen,  en  ookzgn 
vele  van  de  argumenten,  welke  zij  aanvoerden,  afdoend.  De  beweringen 
van  den  anonymus  dat  er  in  Holland  geen  enkele  fabriek  van  machi* 
nerieën  is ;  dat  Nederlanders  van  aanzien  hun  zonen  geen  dienst  willen 
laten  nemen  by  het  leger;  dat  in  1870  het  Hollandsche  krggsvolk 
weigerde  de  grenzen  te  bezetten  -  deze  en  andere  dwaasheden  worden 
behoorlijk  op  de  kaak  gesteld. 

Maar  de  Duitsche  anonymus  wgdde  slechts  drie  bladzijden  aan  Ne- 
derland in  het  algemeen,  daarentegen  tien  aan  het  werfdepót  teflar- 
derwgk,  en  ter  weerlegging  van  hetgeen  in  deze  tien  bladzgden  voor- 
komt, vertalen  de  heeren  Hilterman  en  Dentz  een  artikel,  door  den 
heer  J.  P.  van  Vlierden,  officier  bij  het  genoemde  depot,  in  de  Nieuwe 
Rotterdamache  Courant  van  10  October  geplaatst.  De  heer  van  Vlierden 
verklaart,  dat  al  wat  de  Duitscher  vertelt  van  schandelyke  bedriege- 
rgen, ongebondenheid,  vervaischingeu  met  medeweten  der  officieren 
een  infame  leugen  is;  dat  in  de  kazerne  de  grootst  mogelgke  orde  en 
discipline,  en  in  de  stad,  zoowel  bg  nacht  als  bg  dag,  de  grootste  rust 
heerscht;  dat  wanneer  den  officieren  ter  oore  komt  dat  er  in  herbergen 
of  bordeelen  afzetterijen  of  dergelgke  plaats  gevonden  hebben,  een 
streng  onderzoek  gehouden  wordt,  enz.  enz.  Wg  hopen,  dat  deze  te- 
genspraak voldoende  geacht  zal  worden  in  Dnitschland. 

De  Billtton-zaak  werd  in  het  Vaderland,  de  Nieuwe  Botterdamsche 
cotirtmt,  het    Handelsblad  en  door  den  heer  Corn".  de  Groot  besproken. 

Den  aard  der  quaestie  leeren  onze  lezers,  die  daarvan  nog  niet  op 
de  hoogte  zgn,  uit  de  rubriek  » Varia"  van  dit  nummer  kennen. 

Het  Vaderland  sprak  reeds  den  20en  November,  dus  toen  de  Com- 
missie in   wier  handen  de  Tweede  Kamer  de  bescheiden  gesteld  had, 
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nog  geen  verslag  had  uitgebracht,  een  afkeurend  oordeel  uit;  het 
verklaarde  niet  te  begrgpen,  waarom  nu  reeds  tot  concessieverlenging 
besloten  werd—  dit  had  eerst  tegen  1892  moeten  gaschieden  —  en 
het  kwam  tegen  de  coucessieverlenging  op  als  strgdig  met  de  vi- 
geerende  bepalingen.  De  Regeering,  zoo  ongeveer  liet  het  blad  zich 
uit,  heeft  de  concessie  verlengd  op  eene  wyze  die  doet  denken  aan 
hetgeen  men  in  Indië  bedoelt,  als  men  zegt  dat  er  een  lakal'*  op 
gevonden  is:  de  loopende  termgn  namel^k  werd  niet  verlengd,  zoo* 
dat  met  1892  een  nieutoe  concessietermgn  zou  intreden,  maar  de  oor- 
spronkelgke  termgn  werd  van  een  40-jarigen  in  een  75-jarigen  ver- 
anderd, en  voor  die  r^eeriogshandeling  werd  de  naam  csuppletoire 
overeenkomst'*  uitgedacht.  Zulk  een  suppletoire  overeenkomst  echter  kan 
niet  in  de  bedoeling  van  de  algemeene  verordening  liggen;  deze  kent 
slechts  concessiên^  voor  een  bepaalden  termijn,  maar  voor  niet  langer 
dan  75  jaar,  verleend,  —  zoodat  de  concessie  der  Billiton-maatschappg 
die  binnen  die  uitei^ste  grens  gelegen  was,  reeds  volkomen  met  de 
verordening  overeenstemde  en  geen  wgziging  behoefde  —  o£  wel  een 
nieuwe  concessie,  een  verlenging  van  de  eens  gegevene,  bij  het  ein- 
digen van  de  vorige.  «Voor  beide  zgn  bepalingen  voorgeschreven; 
voor  beide  is  de  verleening  van  concessiè'n  als  de  Billiton-concessie 
aan  openbare  mededinging  gebonden.  Art.  17  zegt:  »» Wan  neer  een 
mgn  is  ontdekt  tengevolge  van  een  van  RegeeringsWege  ingesteld 
onderzoek,  wordt,  indien  het  Gouvernement  zelf  zich  de  mgnontgin- 
ning  niet  voorbehoudt,  concessie  verleend  na  openbare  mededinging."  '* 
Men  ziet,  de  wetgever  was  zoo  naïef  van  te  denken  dat  het  Gouver- 
nement wel  eens  een  mgnontginning  voor  zich  zelf  zou  voorbehouden! 
Art.  22  schrgfb  voor:  >  >bg  het  eindigen  van  een  concessie,  hetzg  door 
tydsverloop,  hetzg  door  intrekking,  wordt  tot  het  voortzetten  van  de 
mgnontginning  geen  nieuwe  concessie  buiten  openbare  mededinging 
verleend,  dan  krachtens  Koninklijke  machtiging.'''*  Naar  bepalingen, die 
een  wijziging  van  den  concessietermgn  bij  suppletoire  overeenkomst 
toestaan,  zochten  wg  te  vergeefs". 

Hoe  echter  ook  de  uitspraak  over  de  rechtsgeldigheid  der  overeen- 
komst luide,  nooit,  meent  het  Vaderland^  zal  de  Regeering  kunhen  aan- 
toonen,  dat  het  sluiten  der  overeenkomst  een  daad  was  in  het  alge* 
meen  belang.  De  heer  van  Houten  sprak  van  >  verkrachting  van 'slands 
belang",  en  deze  uitdrukking  is  volgens  hei  Vaderland  niet  te  sterk 
gekozen.  — 

De  Nieuwe  Rotterdamache  Courant  oordeelt  even  hard. 

Het  landsbelang  is  niet  behartigd,  zegt  zg.  Het  eiland  Banka  heeft 
in  de  jaren  1875—81  den  staat  een  voordeel  van  ƒ12  892  205  afge- 
worpen, en  het  eiland  Billiton,  bg  nog  grootere  productie,  slechts  de 
luttele  fogdrage  van  f  840  250 ;  de  tinproductie  van  Billiton  neemt 
voortdurend  toe ;  men  mag  aannemen  dat  de  Regeering  aan  de  Billiton- 
maatschappg  door  die  concessieverlenging  voor  35  jaren  een  jaarlgksch 
geschenk  van  2  millioen  heeft  verzekerd,  en  dan  wordt  nog  bovendien 
het  gansche  eiland  in  erfpacht  gegeven  zonder  dat*  een  recognitie 
gevorderd  wordt  dan  alleen  een  zeer  geringe  over  eiken  in  cultuur 
gebrachten  bouw. 

De  overeenkomst   is  ook  in  strgd  met  de  wettelgke  verordeningen; 
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artikel  22  van  den  algemeenen  maatregel  van  inwendig  bestuur  van 
2  September  1873  stelt  als  regel  uitbesteding  en  als  uitzondering 
machtiging  des  Konings  tot  het  voortzetten  van  mijnontginning. 

Tot  verdediging  worden  volgens  de  Nieuwe  Botterdamsche  Courant 
de  ongergmdste  sophismen  aangevoerd.  »Men  heeft  hier  niet  te  doen, 
wordt  beweerd,  met  de  voortzetting  eeuer  concessie,  maar  met  eene 
wyziging,  waarvoor  geen  openbare  aanbesteding  of  koninklgke  mach- 
tiging is  voorgeschreven.  Alsof  eene  wgziging,  die  den  duur  eener 
concessie  wgzigt,  geen  verlenging  in  zich  sluit,  en  alsof  de  voortzetting 
eener  concessie  het  karakter  van  voortzetting  zou  verliezen  zoodra  men 
het  contract  ook  op  andere  punten  gaat  w^zigen.  Ja  maar,  beweert 
de  Indische  Regeering,  de  verandering  van  den  termgn  van  40  in  75 
jaar,  dient  eenvoudig  om  de  concessie,  verleend  onder  vigueur  van  het 
Kon.  Besl.  van  24  Oct.  1850,  dat  geen  langere  concessie  dan  voor 
40  jaren  vergunde,  in  overeenstemming  te  brengen  met  het  Kon.  Besl. 
van  2  Sept.  1873,  dat  van  concessiën  voor  hoogstens  75  jaar  gewaagt. 
Alsof  in  laatstgenoemd  Kon.  Besluit  niet  gesproken  werd  van  >een 
termgn,  den  tijd  van  75  jaren  niet  te  boven  gaande",  —  geheel  iets 
anders  dan  dat  elke  concessie  75  jaren  moet  duren  —  en  alsof  zelfs, 
zoo  die  termgn  imperatief  ware  voorgeschreven,  de  Indische  Regeering 
bevoegd  zou  wezen,  zonder  uitdrukkelijk  daartoe  in  de  verordening 
gemachtigd  te  z^n,  alle  onder  heerschappij  van  vroegere  verordeningen 
verleende  concessiën  tot  dien  termgn  te  verlengen.  Eindelijk  durft  men 
zich  zelfs  beroepen  op  de  woorden  der  verordening,  die  bij  het  ein- 
digen der  concessie  openbare  uitbesteding  of  Koninklijke  machtiging 
voorschreven,  waardoor  de  verplichting  zou  zgn  uitgesloten,  om  tot 
openbare  uitbesteding  of  aanvraag  van  machtiging  over  te  gaan,  als 
vóór  het  eindigen  tot  voortzetting  wordt  besloten.  Is  net  niet, 
alsof  de  Indische  Regeering  het  er  op  toelegt  een  voorbeeld  te  stellen, 
hoe  men  de  wet  kan  ontduiken  door  met  miskenning  harer  duidelijke 
bedoeling  aan  de  letter  te  blijven  hangen?" 

Een  Gouverneur-Generaal,  die  zich  niet  te  zeer  houdt  aan  een 
algemeen  e  verordening,  » schendt  de  wet'\ 

De  Minister  trachtte  den  Koning  te  bewijzen,  dat  de  Indische  Regee- 
ring binnen  haar  bevoegdheid  bleef  toen  zg  de  overeenkomst  sloot, 
maar  machtiging  des  Konings  is  voorgeschreven;  de  beoordeeling  of 
om  bgzondere  reden  aanbeveling  niet  raadzaam  is,  is  de  zaak  van  den 
verantwoordelgken  Minister,  en  op  de  bevoegdheid  van  het  Opper- 
bestuur wordt  inbreuk  gemaakt,  wanneer  men  liefc  voor  een  fait 
accompli  sfcelt. 

De  nieuwe  concessie  wemelt  daarenboven  »van  grove  onregelmatig- 
heden om  geen  erger  woord  te  bezigen.  Zij  verleent  niet  een  mijn- 
concessie  alleen,  die  volgens  art.  7  van  meergemeld  besluit  het 
recht  geeft  tot  het  winnen  van  bepaald  in  de  concessie  genoemde 
delfstoffen,  maar  geeft  het  gansche  eiland  in  erfpacht,  wat  na  aan- 
neming van  de  agrarische  wet  van  1870  niet  anders  kon  geschieden 
dan  met  inachtneming  der  daarop  gegronde  verordeningen.  Zg  be- 
perkt het  mgnrecht,  dat  volgens  art.  20  van  het  besluit  van  1873 
moet  worden  geheven  over  de  gansche  uitgestrektheid  van  het  ge- 
concessioneerde    land    (tegen    ƒ  0,25   per  bouw)  tot  Vioo  gedeelte  van 
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Billiton  en  onderhoorigheden,  en  dat  —  alsof  de  Indische  Regt*ering 
wilde  doen  uitkomen,  dat  niet  de  landswet  en  het  lau fisbelang,  maar 
eenvoudig  particulier  helang  m  aanmerking  kwam  —  omdat  de 
maatschappij  anders  zoo  vee  zou  hebben  te  betalen  (NB.!  nog  geen 
2  ton).  Zy  beperkt  eveuzoo  en  op  dezelfde  gronden  het  erfpachtarecht 
tot  ƒ  1  voor  eiken  bouw  in  cultuur  gebrachten  grond,  terwgl  in  de  ver- 
ordeningen van  1872  en  1877  is  bepaald,  dat  f\  moet  worden  ge- 
heven van  eiken  bouw  in  erfpacht  gegeven  grond.  Nog  wgst  de  com- 
missie op  de  vrijstelling  van  overlegging  van  een  meetbrief,  op  ont- 
heffing van  de  verplichting  om  den  titel  van  aankomst  van  het  erf- 
pachtsrecht  in  te  schrijven,  op  schennis  van  de  artikelen  77  en  62 
van  het  Regeeringsreglement,  regelende  de  onteigening  ten  algemeenen 
nutte,  daar  aan  de  maatschappy  het  recht  is  verleend  zich  tegen  een 
voorgoed  vastgestelde  fabelachtig  geringe  schadevergoeding  in  't  be- 
zit te  stellen  van  gronden,  enz.  der  inlanders." 

De  Nieuwe  Rotterdamsche  Courant  zegt  de  Commissie  na,  dat  de  wet- 
telijke bepalingen  ter  zijde  gesteld  zgn  en  'slands  belang  niet  behar- 
tigd is,  en  herinnert  aan  deze  twee  wettelijke  bepalingen: 

Art.  38c  van  het  Regeeringsreglement:  »De  Gouverneur-Generaal 
is  strafbaar,  waneer  hy  beschikkingen  neemt  of  bevelen  geeft,  waardoor 
hij  wist  of  weten  moest,  dat  bepalingen  van  dit  Reglement,  van  andere 
voor  Nederlandsch-Indië  verbindende  wetten  of  algemeens  verordeningfm 
of  van  geslotene  verdragen  worden  geschonden." 

Art.  'ób  der  wet  op  de  ministerieele  verantwoordelgkheid :  ^strafbaar 
zijn  de  hoofden  der  ministerieele  departementen  die  (gelflke)  mede- 
onderteekening  verleenen  aan  Koninklyke  besluiten  of  Koninklyke  be- 
schikkingen, waardoor  wetten  of  algemeene  maatregelen  van  inwendig 
hestuur  van  den  Staat  of  van  isyne  koloniën  en  bezittingen  in  andere 
werelddeelen  worden  geschonden."  — 

Het  Algemeen  Handelsblad  komt  tot  deze  slotsom: 

»De  Billiton-Maatschappg  had  billijke  aanspraak  op  verlenging  harer 
concessie,  maar  in  de  wijze  waarop  die  verlenging  is  verleend,  ziet  de 
Commissie  uit  de  Tweede  Kamer  terecht:  P.  inbreuk  op  bestaande 
wettelijke  bepalingen,  en  2^  opoffering  van  'slands  belang  aan  dat 
eener  particuliere  maatschappij.  Is  hier  nu,  om  met  den  Minister  van 
Koloniën  te  spreken,  aan  >vergissing"  te  denken,  dan  moet  toch  worden 
erkend,  dat  aan  een  Gouverneur-Generaal,  die  dergelgke  vergissing 
kon  begaan,  en  aan  een  Minister  van  Koloniën,  die  haar  door  Z.  M. 
den  Koning  liet  bekrachtigen,  de  groote  belangen,  waarvoor  zg  hebben 
te  zorgen,  niet  langer  mogen  worden  toevertrouwd.  Tenzy  kan  worden 
aangetoond  —  wat  nog  niet  is  geschied,  maar  wat  wy  ten  zeerste 
hopen  dat  nog  gebeuren  zal  —  dat  's  lands  belang  met  dit  contract 
wèl  behoorlijk  is  behartigd". 

Van  drie  zakelijke  artikelen,  in  de  nummers  van  20,  21  en  22 
December  opgenomen,  is  dat  het  besluit. 

In  het  eerste  nommer  geeft  het  Handelsblad  een  résumé  van  bet 
verslag  der  Commissie. 

In  bet  tweede  herinnert  het,  dat  reeds  in  1861  aan  de  Billiton- 
maatschappy  door  de  Indische  Regeering  een  concessieverlenging  ver- 
leend   werd;    dat   echter    het  Opperbestuur  de  bekrachtiging  daarvan 
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weigerde;  dat  na  de  pitvaardiging  vau  het  Koninklijk  besluit  van  1873 
betreffende  mijnontginningen  de  Maatschappij  haar  verzoek  om  verlenging 
herbaalde;  dat  ook  dit  verzoek  door  de  Indische  Regeering  niet  on- 
gonstig  opgenomen  werd;  dat  evenwel  in  1876  andere  Indische 
regeeringspersonen  andere  meeningen  voorstonden;  dat  in  1879  de 
Indische  Regeering  geneigd  was  de  concessie  te  verlengen,  maar  niet 
dan  met  machtiging  3es  Konings  en  na  regeling  van  de  raijnzaken; 
dat  in  1881  de  directie  der  Billiton-maatschappg  een  middel  vond, 
om  alle  bezwaren  op  te  heffen,  daar  zij  in  Art.  22:  ^Bij  het  eindigen 
eener  concessie  wordt  openbare  mededinging  gebonden  behoudens 
's  Konings  machtiging",  las  dat  tot  een  verlenging  die  vóór  het  einde 
plaats  heeft  openbare  mededinging  of 's  Konings  machtiging  niet  noodig 
is;  dat  deze  interpretatie  door  den  Gouverneur-Generaal  aangenomen 
werd  en  dat  ook  de  Raad  van  Indië,  de  directeur  van  Nijverheid  en 
de  nieuwe  Minister  die  opvatting  voortreffelijk  vonden.  Hetifandeis- 
Uad  laat  daarop  echter  volgen,  dat  die  quaestie  van  bevoegdheid  den 
inhoud  onaangetast  laat,  zoodat  de  vraag  nog  blgft:  is  door  dien 
inhoud  *slands  belang  voldoende  behartigd? 

Over  die  vraag,  zegt  het  blad  in  zgn  nummer  van  22  December 
dacht  men  in  het  Indisch  Genootschap  niet  eenstemmig. 

Zg  is  inderdaad  de  kern  van  de  quaestie  en  tevens  de  moeilgkste  zgde. 

Loopen  de  gulden  jaren  van  Billiton  spoedig  ten  einde? 

De  Ck>m missie  ontkent  het  ten  sterkste;  de  geheele  bewering  steunt 
haars  inziens  op  een  verklaring  van  den  ingenieur  voor  het  mijnwezen, 
die  echter  zelf  verklaart,  dat  niemand  iets  van  de  hoeveelheid  tin,  op 
het  eiland  aanwezig,  weet,  en  zij  verwijst  verder  naar  Banka,  dat 
reeds  anderhalve  eeuw  geleden  geëxploiteerd  werd  en  nog  niet  uitgeput 
aehgnt  te  raken. 

De  oud-directeur  van  Binnenlandsch  Bestuur  Bosscher  verklaarde, 
dat  men  zich  overdreven  denkbeelden  maakt  van  den  nog  op  Billiton 
aanwezigen  rgkdom,  maar  ook  dat  de  geheele  mineralogische  rgkdom 
van  BilHton  nog  niet  bekend  is. 

De  heer  Corneüs  de  Groot,  die  zelf  vroeger  op  Billiton  als  chef 
werkzaam  is  geweest  en  het  contract  in  bescherming  nam,  erkende 
dat  men  het  geheele  eiland  nog  niet  had  afgezocht  en  dat  er  thans 
een  ernstig  onderzoek  naar  den  rykdom  aan  delfstoffen  wordt  gehouden. 

Maar  ziedaar  juist,  volgens  het  Handelsblad^  wat,  behalve  de  weg- 
cgfering  van  art.  22  de  zaak  zoo  stuitend  maakt:  de  verlenging  van 
de  concessie,  zonder  voorafgaand  onderzoek^  ofschoon  de  bestaande 
gunning  eerst  over  tien  jaren  afloopt.  Wel  is  voor  de  vroegtgdige 
verlenging  aangevoerd,  dat  als  de  Billiton-maatschappij  van  de  verlen- 
ging niet  zeker  was,  zg  roofbouw  plegen  zou,  maar  dit  argument 
houdt  geen  steek,  daar  een  bepaling  der  bestaande  concessie  tegen 
verkeerde  exploitatie  waakt ;  de  Regeering  heeft  zich  dan  ook  niet 
daarop  beroepen. 

De  heer  de  Groot  toont  aan,  dat  de  Maatschappy  ruime  inkomsten 
aan  belastingen  oplevert;  daartegenover  staan  de  bestuurskosten,  waar- 
van de  Billiton-maatschappij  slechts  een  klein  deel  betaalt,  en  de  in- 
komsten zonden  stellig  niet  ophouden,  wanneer  de  staat  of  eenander 
de  Terdere  exploitatie  op  zich  nam. 
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De  pachtschat,  wordt  verder  opgemerkt,  is  4*/-,  pCt.  van  de  bruto- 
opbrengsfc,  het  hoogste  deel  van  den  staat  dat  bij  de  bestaande  ver- 
ordening is  aangenomen.  Men  tuist  echter  dat  Biliiton  in  de  laatste 
jaren  vele  millioenen  heeft  opgeleverd,  en  de  staat  had  voor  zich  een 
veel  hoogere  uitkeering  moeten  bedingen,  opdat  hem,  zoolang  de  winsten 
een  buitengewoon  hoog  cgfer  bereiken,  een  veel  grooter  aandeel  werd 
uitgekeerd. 

Volgens  den  wettelgken  repfel  wordt  voor  grond,  tot  mijnontginning 
afgestaan,  ƒ0.25  per  bouw  betaald.  Het  volle  bedrag,  deswege  door 
de  Billiton-maatschappij  verschuldigd,  zou  ƒ164000  zgn.  De  Maat- 
schapp^'  is  echter  voor  niet  meer  dan  een  houderdste  aangeslagen,  omdat, 
zegt  de  Minister,  de  in  1892  ontginbare  oppervlakte  slechts  ongeveer 
een  honderdste  deel  van  Biliiton  en  ouderhoorigheden  zal  zgn.  Maar 
hoe  is  de  Minister  aan  die  wetenschap  gekomen  ?  Ook  daarover  ware 
een  onderzoek  noodig  geweest. 

Aan  de  Billiton-maatschappy  is  tevens  het  eiland  Biliiton  met  on- 
derhoorigheden  in  erfpacht  gegeven,  niet  op  de  gewone  voorwaarde 
van  f  1  per  bouw,  maar  alleen  voor  het  gedeelte  dat  zy  in  cultuur  zal 
hebben  gebracht.  De  Maatschappij  wil  n.1.  met  die  ontginning,  eerst 
wanneer  de  tinexploitatie  geen  voordeel  meer  levert  een  aanvang  maken, 
en  nu  vindt  de  Regeering  het  onbillijk,  haar  terstond  reeds  672  ton  te 
laten  betalen.  Bovendien  is  zg  vau  het  overleggen  van  een  meetbrief 
en  van  de  inschrgving  in  de  openbare  registers  vrggesteld.  Alweder 
overtreding  van  bestaande  bepalingen. 

Eindelijk!  Uit  een  schrgven  van  de  directie  dd.  12  December  aan 
den  minister  van  Koloniën  is  gebleken,  dat  reeds  sinds  1868  een  vgf- 
tienmaal  hoogere  vergoeding  dan  het  contract  van  1852  eischt,  aan 
de  bevolking  wordt  verleend.  Die  schadeloosstelling  echter  is  toch  nog 
lager  dan  elders  in  Indië,  zoodat  de  belangen  der  bevolking  mede  niet 
schitterend  zgn  behartigd.  — 

De  heer  de  Groot  is  van  een  geheel  andere  meening  blgkens  zgn 
lezing,  in  het  Indisch  Genootschap  gehouden  en  sedert  in  brochure- 
vorm verspreid. 

Hg  betoogt  ten  eerste,  dat  de  Billiton-maatschappg  een  door  de 
Begeering  erkende  aanspraak  op  concessieverlenging  had. 

Öe  concessie  werd  ^  voor  het  eiland  Biliiton  zonder  de  daarom  lig- 
gende eilanden  in  1852  verleend.  Zij  gold  voor  40  jaar.  De  pachtschat 
werd  bepaald  op  10%  van  de  zuivere  opbrengst  der  door  concession- 
narissen  verkregen  producten,  van  welken  aard  ook.  Volgens  art.  9 
wordt  de  uitbreiding  van  gouvernementswege  bepaald  en  aangewezen  ; 
de  eerste  aanwijzing,  het  noordwestelgk  deel  van  het  eiland,  geschiedde 
in  1852 ;  de  tweede  in  1860,  toen  de  concessionarissen  Z.  K.  H.  Prins 
Bendrik  en  de  heer  Vincent  Baron  van  Tuyll  van  Serooskerken,  hnn 
rechten  overdroegen  aan  de  Billiton-maatschappg,  en  sedert  1867  is 
het  laatste,  het  zuidelgke,  deel  van  het  eiland  in  exploitatie  gebracht. 
Bij  het  verleenen  van  de  concessie  werd  Biliiton  een  assistent-residentie ; 
de  concessionarissen  hadden  het  traktement  van  den  assistent -resident 
en  van  het  noodige  hulppersoneel  te  betalen  en  bovendien  voor  de 
huisvesting  van  die  ambtenaren  te  zorgen.  Het  aanleggen  van  wegen 
en  het  bouwen    van    bruggen    kwam    voor    hun  rekening.  De  kosten 
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Yoor  verzekering  van  veiligheid  op  en  om  het  eiland,  voor  land-  en 
zeemacht,  moesten  door  hen  gedragen  worden.  De  concessionarissen 
mochten  6000  pikols  tin  verkoopen  op  plaatsen  beoosten  de  Kaap  de 
Gk)ede  Hoop ;  het  meerdere  waren  z^  verplicht  in  Nederland  in  veiling 
te  brengen  met  het  goavernemeutstin. 

Aanvankel^k  leverde  de  exploitatie  slechte  resultaten  op,  welken 
gver  de  concessionarissen  ook  aan  den  dag  l^den  en  hoeveel  millioenen 
zg  ook  aanwendden.  Het  Gouvernement  kreeg  dns  geen  pachtschat 
of  cgns.  Daarom  wenschte  het,  dat  het  contract  gewyzigd  zon  worden; 
in  plaats  van  10%  der  zaivere  winst  wilde  het  Gouvernement  voortaan 
»3%  van  de  bruto-opbrengst  der  ontginning"  ontvangen,  »naar  de 
keuze  der  B^eering  in  producten  of  in  geld  te  voldoen".  Van  zyn 
kant  zou  het  Gouvernement  de  concessie  verlengen,  zoodat  deze  eerst 
zou  eindigen  in  1911.  De  Regeering  was  dus  van  oordeel,  dat  de 
voor  de  Billiton-maatschappij  nadeelige  cgnsverandering  opwoog  tegen 
verlenging  der  concessie  met  19  jaar.  In  dien  geest  werd  een  voor- 
ioopig  suppletoir  contract  gesloten. 

Dit  is  de  eerste  ofiScieele  erkenning  der  Indische  Regeering,  dat  de 
Maatschappg  aanspraak  had  op  concessieverlenging. 

De  Minister  van  Koloniën  weigerde  zgn  goedkeuring,  omdat  het 
Koninklgk  besluit,  opgenomen  in  het  Indisch  Staatsblad  van  1851  No. 
6,  den  maximum-duur  van  mgnontginningen  op  40  jaar  had  bepaald ; 
maar  de  Indische  Regeering  bleef  bg  de  Maatschappg  op  de  cgnsver- 
andering  aandringen  en  haalde  haar  in  1864  daartoe  over,  »doorzich 
bereid  te  verklaren  tot  nadere  onderhandeling  over  de  verleiMfing  der 
concessie,  als  gedurende  tien  jaar  ondervinding  zal  zgn  oj^edaan  om- 
trent de  werking  van  de  in  de  oorspronkelgke  concessie  gebrachte 
wgzigingen." 

Dit  is  de  tweede  maal,  dat  de  Regeering  de  aanspraak  op  conces- 
sieverlenging erkent. 

In  de  acte  van  10  Oetober  1864,  houdende  »Wgziging  gouveme- 
mentscontract  tet  ontginning  van  Billiton",  wordt  melding  gemaakt 
van  het  suppletoir  contract  van  19  December  1861,  onder  meer  in 
dezer  voe^e: 

»dat  bg  laatst^emelde  acte  was  overeengekomen,  dat  de  duur  der 
concessie  wordt  gesteld  op  v^ftig  jaren; 

»dat  echter  die  overeenkomst  niet  door  Koninklgke  goedkeuring  is 
bekrachtigd,  en  bepaaldelgk  de  verlenging  niet  is  toegestaan,  in  af- 
wachting eener  herziening  van  de  bepalingen,  nopens  de  mgnconcessiën.*' 
(Staatsblad  1851  no.  6.) 

Is  dit  niet  de  derde  en  wel  authentieke  erkenning  van  de  aanspraak, 
welke  de  Billiton-maatschappg  heefb  op  de  verlenging  der  concessie 
en  dat  wel  »in  afwachting  eener  herziening  van  de  bepalingen"  op 
het  verleenen  van  mgnconcessiên ;  spreekt  daar  niet  een  toezeg- 
ging uit? 

De  nieuwe  bepalingen  bleven  lang  uit. 

Terwgl  zg  in  bewerking  waren  wisselden  vier  (rouverneurs-Cieneraal 
en  twaalf  Ministers  van  Koloniën  elkander  af:  is  het  wonder  dat  de 
toezegging  aan  de  Billiten-maatschappg  van  verlenging  van  den  duur 
harer  concessie  groote  kans  liep  van  schipbreuk  te  Igden? 


Digitized  by  VjOOQIC 


72 

Nog  in  't  midden  van  1865  dacht  men  aan  een  aanstaand  faillisse- 
ment der  Billiton-maatschappij.. 

Tot  het  boekjaar,  eindigende  den  28  Februari  1866,  ging  het  de 
Billiton-maatschappy  slecht ;  haar  balans,  op  dien  dag,  wees  een  saldo 
verlies  aan  van  /  51 9  883.03. 

Een  jaar  later  bedroeg  het  scMo-verlies   nog  ƒ218  231.10'. 

Over  de  boekjaren  1864, 1865/66  en  1866/67,  toen  van  geen  zuivere  winst 
nog  sprake  was,  was  toch  overeenkomstig  het  contract  van  10  Oct.  18G4, 
voor  een  waarde  van  /'85/m  cyns  in  tin  aan  het  gouvernement  betaald. 

Na  10  jaren  geduldig  gewacht  te  hebben  op  de  herziening  der  be- 
palingen, vroeff  de  vertegenwoordiger  der  Billiton^maatschappy  bg 
rekest  van  19  Mei  1875  aan  den  Gouverneur-Generaal,  om  nu  eindelgk 
de  concessie  verlengd  te  zien,  en  wees  daarbg  op  hetgeen  in  1861  en 
1864  was  gebeurd. 

Den  22stcn  Juni  1876  ontving  de  vertegenwoordiger  een  o£Bcieel 
schrijven  van  den  directeur  van  Onderwas,  Eeredienst  en  Nijverheid, 
aldus  aanvangende:  »Naar  aanleiding  van  het  request  my  ter  verdere 
^behandeling  aangeboden  bij  uwen  brief  van  19  Mei  1875  No.  2G, 
>heeft  de  regeering  my  doen  mededeelen  dat  zij  met  mij  van  oordeel 
-^is  dat  er  termen  lestaait  om  een  vernieuwing  van  het  met  de  Büliton'- 
i^maatschappij  gesloten  contract  aan  het  Opperbestuur  voor  te  dragen, 
>Ten  einde  deze  aangelegenheid  zoo  volledig  mogelgk  aan  hetOpper- 
»bestuur  te  kunnen  overbrengen,  acht  de  Regeering  het  wenschelgk 
»dat  door  my  in  overleg  met  UEd.  een  ontwerp  worde  samengesteld 
»van  de  vernieuwing  der  concessie.** 

Alzoo  een  vierde  erkenning  der  Indische  Regeering  van  de  aanspraak 
op  verlenging  der  concessie,  thans  in  den  vorm  van  » vernieuwing" 
van  het  contract  en  nadat  gedurende  ruim  een  jaar  daarover  van 
gedachte  is  gewisseld  door  de  betrokken  autoriteiten. 

In  November  1876  was  het  concept  contract  gereed,  en  de  con- 
cessie-verlenging zou  bepaald  in  1877  tot  stand  zijn  gekomen,  indien 
niet  een  nieuwe  directeur  van  Onderwgs,  Eeredienst  en  Ngverheid 
ware  opgetreden,  die  de  zaak  nog  eens  wenschte  te  onderzoeken. 

Niettegenstaande  de  Billiton-maatscbappy  van  1878  tot  1880  in 
Nederland  en  in  Indië  zes  malen  beslissend  antwoord  vroeg  op  haar 
request  van  19  Mei  1875,  en  niettegenstaande  de  herhaalde  aansporing 
om  de  zaak  ten  einde  te  brengen  door  den  Gouverneur-Generaal  van 
Lansberge  en  later  door  den  Gouverneur-Generaal  's  Jacob,  bleef  voor 
de  Billiton-maatschapp^  de  onzekerheid  voortduren  tot  7  Januari 
1882,  toen  het  suppletoir  contract  werd  geteekend:  dat  is  21  jaar  na 
1861  toen  de  billijkheid  der  verlenging  van  de  concessie,  haar  aan- 
spraak daarop,  door  de  Indische  Regeeriug  erkend  was! 

Men  heeft  er  wel  den  tgd  voor  genomen  om  de  zaak  grondig  te 
onderzoeken ;  mei  overhaasting  lieefb  men  in  deze  aangelegenheid  niet 
gehandeld. 

Had  men  de  zaak  conlanter  afgedaan,  en  ware  het  suppletoir  con- 
tract in  1877  gesloten,  toen  de  aandeelhouders  der  Billiton-maat- 
schapg  een  dividend  van  f60  genoten,  dan  zou  de  Commissie  uit  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  in  den  vorm  wel  niet  een  steen 
des  aanstoots  hebben  gezocht. 
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In  de  tweede  plaate  betoogt  de  heer  de  Groot,  dat  bg  het  sluiten  van 
het  suppletoir  concessie-contract  'slands  belang  behoorlek  behartigd  is. 

Mgnconcessiën  moeten  geregeld  worden  naar  algeraeene  bepalingen, 
en  wit^-,  niet  landbouwkundig. 

Het  voorwerp  van  landbouw  ligt  open  en  bloot,  met  alle  noodige 
g^evens  tot  beoordeelinj  van  de  waarde.  Die  waarde,  het  vordert 
geen  betoog,  neemt  bij  goede  ontginning  op  den  duur  toe.  Tot  een 
voordeeligen  landbouw  wordt  het  eigendom  van  den  bovengrond,  tot 
zekere  grens,  zooveel  mogelijk  verdeeld.  Het  voorwerp  van  mijnbouw 
daarent^en  —  al  kan  zooals  op  Billiton  de  ontginning  >a  ciel  ouvert" 
plaats  hebben  —  ligt  voor  het  oog  verborgen  in  den  schoot  der  aarde; 
elk  gegeven  tot  beoordeeling  der  waarde  noodig  moet  op  kunstmatige 
wgze  door  onderzoek  verkregen  worden.  Die  waarde  neemt  dagelijks 
af,  zonder  dat  er  iets  bg  komt,  en  wordt  eindelyk  gelijk  nul.  Tot  een 
voordeeligen  mgnbouw  wordt  het  eigendom  van  den  ondergrond  zoo 
min  mogelijk  verdeeld,  opdat  groote  kajntalen  aan  de  ontginning  kun- 
nen worden  gewijd;  die  alleen  hebben  kans  om  alle  hinderpalen  en 
wisselvalligheden  te  boven  te  komen  en  de  gewonnen  delfstoflFen,  zoo 
goedkoop  mogelyk,  aan  de  markt  te  brengen,  hetgeen  het  doel  is 
van  den  mijnbouw.  \ 

Dat  wordt  bg  onze  regeeringspersonen,  hier  en  in  Indië,  te  dik- 
wgls  over  het  hoofd  gezien. 

£n  is  nu  bg  de  suppletoire  overeenkomst  's  lands  belang  uit  het 
oog  verloren? 

De  wgziging  van  den  duur  der  concessie  van  40  in  75  jaren  is 
binnen  de  grens  van  de  mgnwet  van  1873.  V 

De  Billiton-maatschappij  zal  over  de  bggevoegde  35  jaren  4%  °/^ 
van  de  bruto- opbrengst  betalen,  dat  volgens  de  berekening  van  het 
Gouvernement  met  minstens  15  ^/o  der  zuivere  opbrengst  gelijk  staat, 
terwgl  de  mgnwet  van  1873  slechts  3  a  10  %  der  zuivere  opbrengst 
vordert. 

Noch  de  concessionarissen  van  Billiton  noch  de  Billiton-maatschappg 
hebben  er  ooit  aan  gedacht  op  Billiton  landbouw  te  drijven.  Misschien 
sal  de  Maatschappg  er  aan  denken,  wanneer  de  tinerts  opraakt,  maar 
zeker  niet  voor  1892.  Dan  zal  zij  voor  eiken  in  cultuur  gebrachten 
bouw  jaarlijks  /l  pachtschat  betalen,  evenveel  als  in  de  residentie 
Amboina  betaald  wordt,  en  de  bodem  op  Billiton  is  zeker  onvrucht- 
baarder dan  op  Araboina 

Na  1892  heeft  de  Maatschappg  verder  een  mgnrecht  van  /'0.25  per 
bouw  te  voldoen  voor  het  alsdan  nog  in  ontginning  te  brengen  terrein, 
dat  op  een  honderdste  van  Billiton  en  onderhoorigheden  wordt 
geschat.  Die  onderhoorigheden  zgn  153,  meerendeels  niets  beteeke- 
nende  eilandjes,  welke  nog  geen  vasten  droog  liggenden  bodem  hebben, 
en  /0.2.%  per  bouw  mgnrecht  is  conform  artikel  206  van  Staatsblad 
1873  no.  217a. 

In  één  woord :  naar  de  overtuiging  van  den  heer  de  Groot  is  's  lands 
belang  bg  de  Regeerii:g,  toen  zij  net  suppletoir-contract  sloot  »ten 
aeerste  op  den  voorgrond  getreden"* 

Ten  derde  wgst  de  heer  de  Groot  aan,  dat  op  het  rapport  der  Com- 
missie nog  eenige  opmerkingen  te  maken  zgn. 
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De  Commissie  stelt  het  voor,  alsof  de  concessie  in  1852  verleend 
was  voor  Billiton  en  onderhoorigheden;  nergens  in  bet  contract 
is  van  die  onderhoorigheden  sprake. 

De  Commissie  spreekt  van  > vernieuwing"  van  het  contract;  juister 
is  »een  verdere  wgziging" ;  de  eerste  w^ziging  werd  op  verlangen  der 
Segeering  in  den  cgns  gemaakt,  en  de  tweede  wijziging,  die  tot  ver- 
goeding strekt  van  de  cguswijziging  van  1864,  is  nu  tot  stand  ge- 
komen.    Het  woord  »wgziging"  komt  in  de  acte  voor. 

De  Commissie  haalt  een  advies  aan,  waarin  de  directeur  van  On- 
derwijs, Eeredienst  en  Nflverheid  zegt  te  meenen,  dat  de  Billiton- 
maatschapp^  gedurende  de  35  jaar  welke  aan  de  concessie  zgn  toege- 
voegd, 's  jaars  een  millioen  zuivere  winst  zal  behalen.  Elders  neemt 
de  Commissie  aan,  dat  die  zuivere  winst  twee  millioen  per  jaar  zal 
bedragen.  De  heer  de  Groot,  die  de  Billiton-onderneming  van  nabij 
kent,  stelt  zich  als  het  gunstigste  geval  voor,  dat  de  Billiton -tinpro- 
ductie haar  maximum  heeft  bereikt,  en  ongeveer  op  dezelfde  wgze 
als  zg  tot  dat  maximum  kwam  zal  afnemen  tot  een  even  onbedui- 
dende productie  als  in  den  aanvang,  over  30  jaar;  de  laatste  15  jaar 
zal  er  niet  veel  meer  te  halen  vallen.  Verder  is  er  niets  te  begroo- 
ten.  Landbouwers  kunnen  bg  een  goede  bebouwing  van  den  grond, 
vrg  van  oorlog  en  misgewas,  misschien  de  te  maken  winst  b^rooten ; 
mgn  bouwkundigen  kunnen  dit  voor  een  mgnbouwonderneming  on- 
mogelgk  doen.  Noch  de  begrooting  van  den  Directeur,  noch  die  van 
de  Commissie  heeft  alzoo  eenige  waarde,  en  bet  is  wel  bevreemdend, 
dat  er  in  den  boezem  onzer  Staten-Generaal  een  winstbegrooting  voor 
een  mgnonderneming  wordt  gemaakt  van  10  tot  45  jaar  vooruit, 
geheel  en  al  uit  de  lucht  gegrepen;  *tisnogslechtszeven  jaar  geleden, 
dat  verschillende  personen  m  den  Haag,  die  een  begrooting  van  de 
winst  eener  mgnonderneming  gemaakt  hadden,  een  geduchte  les  hebben 
gekregen. 

uitbesteding  van  mgnconcessiën  te  houden  acht  de  heer  de  Groot 
onzedelijk.  Mgnbouw  is  uit  den  aard  der  zaak  een  onzekere  onder- 
neming. Wordt  een  concessie  uitbesteed,  dan  ontstaat  er  van  den 
beginne  af  een  speculatie  die  veel  erger  is  dan  een  loterg;  de  man  die 
den  hoogsten  cgns  biedt  en  de  concessie  verkrijgt,  brengt  haar  in  een 
maatschappg,  zorgt  dat  hij  tegen  verlies  gedekt  is,  en  laat  de  aandeel- 
houders, die  hun  aandeelen  h  pari  betalen,  de  risico  loopen.  Eu 
eerlgkheidshalve  kan  op  de  verlenging  der  Billiton -maatschappg  publieke 
uitbesteding  niet  toegepast  worden,  daar  die  Maatschappg  aanspraken 
op  verlenging  heeft  en  over  de  laatste  35  jaar  den  hoogsten  cgns, 
n.I.  4%   pGt.,  betalen  zal. 

Het  zou  in  'slands  belang  geweest  zgn,  indien  de  verlenging  reeds 
in  1864  had  plaats  gehad  of  althans  enkele  jaren  later,  b.  v.  in  1868. 
Alsdan  zou  de  Billiton-maatschappg  haar  productie  niet  zoo  hebben 
opgedreven,  hetwelk  immer  on^nstu;  werkt  op  het  winnen  van  al 
het  tinerts  in  den  grond  aanwezig.  Nu  de  verlenging  tot  75  jaren  is 
toegestaan,  kan  zg  kalm  de  ontginning  voortzetten.  NVerd  de  verlen- 
ging haar  geweigerd,  dan  behoorde  zg  in  het  belang  der  aandeelhou- 
ders onmiddellgk  maatregelen  te  nemen  om  vóór  23  Maart  1892  den 
tiuertsgrond  zoo  schoon  mogelgk  uit  te  putten.     Men  noemt  dit  »door 
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roofbouw*',  maar  die  is  op  Billiton  stdsdmatig  uit  te  voeren ;  daartoe  zgn 
slechts  noodig  boorgereedscbap  met  personeel  en  verder  yermeerderisg 
der  mijnwerkerskoeli's  met  enkele  duizenden.  Het  Gouvernement  kan 
t^en  die  wgze  van  overhaast  werken  niets  uitrichten;  in  artikel  9 
der  concessie  ligt  hoegenaamd  geen  waarborg  daartegen,  aangezien 
sedert  1867  het  gehede  eiland  voor  de  mijnontginning  is  aangewezen; 
het  Gouvernement  kan  het  aanzien,  en  in  1892  de  uitkomst  daarvan 
constateeren! 

Wat  ( de  belangen  van  den  inlander  betreft,  by  een  onderzoek,  in 
1868  door  den  heer  de  Groot  gehouden,  bleek: 

dat  de  vergoedingen,  zooals  zg  in  1852  by  het  concessiecontract 
bepaald  zgn,  overeenkomstig  de  waarde  der  voorwerpen  waren; 

dat  voor  de  gronden  steeds  de  vergoeding  van  de  beste  soort  grond, 
vyftien  malen  genomen,  werd  betaald; 

dat  het  vigeerende  tarief  van  vergoeding  voor  vruchtboomen  in  1868 
in  een  volk^Bad  is  opgemaakt,  geheel  overeenstemmende  met  hetgeen 
de  Billiton-maatschappy  vry willig  vergoedde; 

dat  vergoedingen  van  inlandsche  woningen  en  het  daarom  staand 
plantsoen  geschiedde  by  taxatie,  zooals  thans  is  voorgeschreven,  waardoor 
b.  V.  een  inlander  te  Dindang  ontving: 

voor  een  inlandsch  huis  van  wildhout  en  boomschors  vervaar- 
digd  /  200 

voor  het  jonge  nog  geen  vruchtdragende  plantsoen,  dat 
door   hem    verplaatst    werd »  245 

Samen.     .     .    f  445 
waarvoor   volgens   het  by  contract  voorgeschrevene  slechts  had  be- 
hoeven betaald  te  worden: 

voor  een  groote  woning f  20 

»    jonge  plantjes nihil 

Samen.    .     .     ƒ  20  . 

Voor  de  jonge  plantjes  was  geen  vergoeding  vastgesteld,  omdat  ze 
uit  den  grond  kunnen  worden  genomen  en  weer  geplant. 

Ten  slotte  zet  de  heer  de  Groot  uiteen,  dat  de  cyns  niet  het  eenige 
is   wat  den  staat  door  de  Billiton-maatschappy  ten  goede  komt. 

De  heer  de  Groot  schetst  Billiton,  zooals  het  by  de  aanvaarding  van 
de  concessie  was,  toen  er  op  de  hoofdplaats  geen  bruggen,  en  buiten 
de  hoofdplaats  bruggen  noch  wegen  werden  gevonden;  toen  de  be- 
volking haar  bestaan  vond  in  een  rystbouw  op  ladangs,  die  slechts 
ongeveer  25  maal  het  gezaaide  opbracht  en  in  een  zeeroof,  die  tot 
by  de  kusten  van  Java  gedreven  werd;  en  Billiton  zooals  het  tegen- 
woordig zich  voordoet,  nu  de  zwervende  bevolking  ordelyke  visschers 
en  varensgezellen  zyn  geworden  en  in  nette  kampongs  woont;  nu 
een  vry  goede  weg  rondom  het  geheele  eiland  over  de  districtshoofd- 
pUateen  loopt,  en  deze  hoofdplaatsen  bovendien  door  een  kruisweg 
zyn  verbonden  die  midden  door  het  eiland  gaat ;  nu  er  scholen  voor 
inlandsche  en  Europeesche  kinderen  zyn  opgericht;  nu  Billiton  be- 
trekkelyk  welvarend  is. 

De  Commissie  gaat  zóó  ver,  om  in  haar  verslag  te  beweren:  » Op- 
merking verdient  het,  dat    men  te  vergeefs  in  de  beschouwingen  van 
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den  tegenwoordigen  Goayeruear-Generaal  een  enkele  gedachte  zal 
zoeken,  gewijd  aan  laudsbelani^/'  De  Gouverneur-Generaal,  zegt  de 
heer  de  Groot,  is  ver  weg,  en  ik  neem  daarom  de  vrgheid  dien  ver- 
antwoordelflken  Opperlandvoogd  aan  de  niet  verantwoordelyke  leden 
der  Commissie  te  doen  zeggen:  »ik  mochfc  verwachten,  MyneHeeren, 
>dat  ge  wist,  dat  3  pCt.  van  de  bruto-opbrengst  eener  niyuouderne- 
>ming  zooals  de  Billiton-maatschappij  thans  betaalt,  een  hooge  cijns 
^is;  dat  ik  b^  het  onderhavige  contract  van  aanvulling  en  wi|ziging, 
»voor  de  35  jaren  verlenging,  4,5pCt.,  dat  is  nog  50  pCt.  meer  cyns 
»heb  gedongen;  dat  geen  enkele  mjjnondememing  zoo  hoogen  cgns 
»betaalt,  en  dat  de  Billitonmaatschappy  boven  en  behalve  den  cgns 
-^belangrijke  andere  baten  in  'slands  kas  doet  vloeien,  die  zuiver  een 
^g^volg  eijn  van  haar  bestaan  en  voor  bijna  twee  derden  op  de  Billiton' 
^^maatschappij  eélve  drukken:  het  vendu-salaris,  de  uitgaande  rechten 
»ou  de  patentbelasting.  Ik  doe  u  opmerken,  Mgne  Üeeren,  dat  ik 
»verder  het  contract  heb  aangevuld  met  zoodanige  bepalingen  als 
»'slands  belang  vorderden  en  de  contractant  ten  anderen  bewilligde.  Ik 
»hoop  en  vertrouw  dat  uwe  opinie  omtrent  het  door  mg  al  of  niet 
»behartigen  van  'slands  kas,  na  kennis  genomen  te  hebben  van  dit 
»antwoord,  gunstiger  zal  worden." 

En  de  heer  de  Groot,  het  bewgs  voegende  bg  de  bewering,  legt 
dit  staatje  over  van  de  voornaamste  directe  voordeelen,  door  de  Re- 
geering genoten,  in  ronde  cgfers  van  1864 — 1882. 


Verpachtingen 

Veudü- 
sal^risvan 

1 
Uitgaande  ;   Cijns    der 

Patcnt- 

Jaren. 

van 

middelen  op 

Billiton. 

te  liatavia 

verkocht 

tin. 

rechten  op  ' 
tin.         TD{ 

Billiton-      b€ 
iatscha)i',»ö 

'lasting  iu 
Indie. 

Totalen. 

1864 

f    24  100 

f    8  800 

f    12  500       ; 

'         •           / 

^       . 

f    44  900 

18.5 

.     68  700 

>     8100 

>     13  400       1 

>     20  200       > 

1        > 

»     9'.  300 

1866 

.     48  900 

>   10  200 

f     85  000 

»     25  200        j 

»        » 

»   1  14  tOO 

1867 

>     88  600 

»  15  700 

»     49  800        : 

.     41  ÜOO 

>        • 

»   141  000 

1868 

•     88  100 

.  20100 

•     60  700 

1     55  200        . 

« 

»    174  100 

1869 

»     38  80il 

»  28  600 

>     64  900       1 

►     65  000        1 

)              0 

»    196  700 

1870 

■     87  600 

-  30  300 

f     78  600       1 

►     77  buO       > 

>         » 

»  2i9iO() 

1871 

.     37  400 

»  45  700 

•     93  800       1 

►   113600 

»          II 

»  290  300 

1872 

>     42  400 

>  55  400 

>    103  200       1 

»    148  600        1 

>          » 

f  34*7^)0 

1«78 

»   144  700 

.  56  000 

>   114  600       1 

>  137  900        1 

►          > 

>  453  300 

lo74 

f   120  200 

i  40  600 

»   112  400        1 

►     96  700       . 

>         > 

►  369  900 

1875 

.   119  200 

f  31)200 

%   123  900 

.   103  800       1 

»          v« 

•  SJ^e  n^^^ 

1876 

t   119  400 

>  36  800 

>  130  800 

1     S6  400 

»          1 

.  373  400 

1877 

«   134  700 

.  32  900 

»   127  800 

»     80  700       . 

n 

^   375  600 

1878 

»  151  200 

>  81800 

.   UI  100 

►     75  60ü       1 

>           » 

»  369  lOO 

1879 

>  140  400 

>  46  000 

,  »    157  000       1 

»   118  500 

»     10,200 

.  48  i  200 

1880 

>   143  800 

1  56  200 

.   169  000 

►   IJOÜÜO      .1 

*     17,000 

»  506  0(K) 

1881 

»   146  400 

t  67  300 

>   166  800 

»  157  700 

»     23.000 

>  561  80i» 

1882 

')         ? 

? 

? 

•    129  700 

i 

»     83,000 

? 

')  Den  9en  September  1882  hebben  op  Billiton  de  vci[»achtiugen  opnieuw  plaats 
gehad.  Daarby  is  alleen  de  opiumpacht,  die  volgens  het  Kefroorin^^svor3'a;^  over 
18  81  bedraagt  '123  600,  gestegen  tot  ƒ247  152  per  jaar. 
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Waarbg  de  heer  de  Groot  no^  pro  memorie  uittrekt  de  voordeelen 
welke  het  Goavernement  trekt  in  den  vorm  van  bedrjfsbelasting  op 
Billiton,  in-  en  uitgaande  rechten  op  Billiton,  patentbelasting  van  den 
Directeur  te  's-Gravenhage,  patentbelasting  van  den  vertegenwoordiger 
te  Batavia,  enz. 

Zou  dan  de  Regeering  'slands  belang  verwaarloosd  hebben  door 
dien  toestand  van  vooruitgang  van  staatsinkomsten  en  volksbescba- 
ving  te  bestendigen?  integendeel,  met  volle  recht  zou  men  aan  de 
macht,  die  het  contract  te  niet  doet,  kunnen  verwyten:  (xij  hebt  in 
elk  geval  de  gouden  eieren  leggende  hen  geslacht ;  gij  hebt  's  lands 
belang  positief  benadeeld. 

Aldus  eindigó  de  heer  de  Groot  zgn  voor  de  juiste  beoordeeling  van 
de  Billiton- quaestie  volstrekt  onmisbare  beschouwing. 

Wij  verwezen  verder  naar  de  rubriek  >  Varia". 
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TEGEN  HET  UITVOERRECHT  VAN  KOFFIE. 

Uit  Midden- Java  werd  dit  reqaest  gezonden  : 

Aan 

de  Tweede  Kamer  der  Staten-Creneraal 
van  het  Koninkrijk  der  Nederlanden. 

Geven  eerbiedig  te  kennen  de  ondergeteekenden,  allen  eigenaren 
van,  en  medegéïnteresseerden  by  koffie-ondernemingen  gedreven  in 
Midden-Java. 

Dat  adressanten,  by  het  hachelijk  stadium  waarin  de  particuliere 
köffiecultuur  op  Java  oogenblikkelyk  verkeert,  met  belangstelling 
hebben  gadegeslagen  hoe  in  den  laatsten  tyd,  zoowel  in  Nederland 
als  op  Java,  opnieuw  stemmen  zyn  opgegaan  tegen  het  recht  dat 
nog  voortdurend  in  Nederlandsch-Indie  geheven  wordt  op  den  uitvoer 
van  aldaar  geteelde  koffie. 

Dat  de  Bataviasche  Kamer  van  Koophandel  en  Ngverheid  o.  a.  nog 
onlangs,  bij  adres  van  den  15eD  Juni  jL,  bij  Zijne  Excellentie  den  Gouver- 
neur-Greneraal  van  N.  I.  heeft  aangedrongen  op  vermindering  van 
dat  recht  tot  50,  of  hoogstens  60  cents  per  100  kilo,  gepaard  aan 
een  gelyktgdig  te  provoceeren  buitenwerkingstelling  met  1  Januari 
1883  van  de  by  Ordonnantie  van  30  December  1878  No.  350  inge- 
voerde zoogenaamde  patentbelasting. 

Dat  daarop  aan  gezegde  Kamer  van  Regeeringswege  is  te  kennen 
gegeven  dat,  in  de  tegenwoordige  omstandigheden,  voorstellen,  welke 
de  strekking  mochten  nebben  om  belastingen  af  te  schaffen  of  te  ver- 
minderen, niet  in  overweging  konden  worden  genomen. 

Dat  adressanten,  daardoor  tot  de  overtuiging  gekomen  dat  alle  hoop 
op  tegemoetkoming  van  de  zyde  der  Ned.  Ind.  R^eering  ydel  bly ven 
zou,  te  rade  geworden  zyn  hunnen  nood  aan  Uw  Hooge  Vergadering 
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bloot  te  leggen,  in  de  verwachting  bg  haar  gereeder  gehoor  te 
zullen  vinden. 

Dat  adressanten  zonder  hier  in  beschonwingen  te  willen  treden 
omtrent  de  oorzaken  waardoor  in  de  laatste  jaren  bnitengewoon  zware 
offers  van  de  schatkist  zgn  gevergd  of  omtrent  de  wgzen  waarop  in 
de  dientengevolge  ontstane  geldschaarschte  voorzien  had  knnnen 
worden  en  nog  zou  knnnen  worden,  in  principe  toegeven  kannen 
dat  ook  in  een  kolonie  bnitengewone  uitgaven  de  heffing  van  nienwe 
belastingen  knnnen  wettigen,  doch  dat  het  een  eerste  staatsplicht 
bl^ft,  te  zorgen  dat  alle  ingezetenen  daartoe  een  evenredig  deel  by- 
dragen  en  dat  het  niet  aangaat  een  onevenredig  deel  dier  lasten  op 
sommige  klassen  van  hen  te  doen  drukken,  zooals  in  Nederlandsch- 
Indië  geschiedt  ten  aanzien  van  degenen  die  hun  bestaan  zoeken  in 
de  teelt  van  koffie,  wat  te  meer  klemt  in  een  tgd,  waarin  die  cultuur, 
zooals  thans  het  geval  is,  in  een  der  kritiekste  phases  van  haar  be- 
staan verkeert. 

Dat  adressanten,  tet  beteog.  Uwe  Kamer  in  .de  eerste  plaats  be- 
scheiden in  herinnering  wenschen  te  brengen  hoe,  alhoewel  de  Ba- 
taviasche  Kamer  van  Koophandel  en  N^ verheid  in  1869  —  door  de 
R^eering  uitgenoodigd  om  haar  meening  uit  te  spreken  omtrent  de 
voorgenomen  algeheele  herziening  van  het  tarief  van  in-,  uit-  en 
doorvoer,  na  in  een  gecombineerde  vergadering  met  eene  commissie 
uit  de  Handelsvereeniging,  met  algemeene  stemmen,  te  hebben  aan- 
genomen de  wenschelgkheid  van  afschaffing  van  alle  uitvoerrechten 
en  zulks  op  dezelfde  motieven  als  waarop  door  den  Nederlandschen 
Wetgever,  bg  de  wet  van  19  Juni  1845,  de  uitvoerrechten  op  de 
meeste  voortbrengselen  van  landbouw  en  ngverheid  in  het  moederland 
waren  ter  zgde  gesteld  —  ook  voor  Indië  tet  algeheele  afschaffing 
van  het  uitvoerrecht  op  de  koffie  adviseerde,  in  patria  een  andere 
meening  praevaleerde,  waarbg  zelfs  de  aandrang  van  hieruit  tot 
algeheele  opheffing  werd  gekwalificeerd  als  een  ongepaste  aanmatiging 
van  den  lotnt  der  geïnteresseerden  op  Java  en  het  daarentegen  vol- 
komen natuurlgk  werd  gevonden  dat,  bg  de  steeds  gebleken  moeie- 
Igkheid  om  van  de  Europeanen  in  Nederlandsch-Indiê  directe  belastingen 
te  heffen,  men  hen  door  middel  van  uitvoerrechten  dwong  tot  het 
leveren  ook  hunnerzgds  van  een  bgdrage  voor  den  fiscus  en,  ter 
vervanging  van  de  voor  dien  geheven  6%  van  de  waarde,  met  ingang 
van  1  Januari  1874  een  vast  recht  van  /3. —  per  100  kilo  werd 
bepaald. 

Dat  nu,  sedert  bg  de  Ordonnantiën  van  Staatsblad  1878  nr».  349 
en  350  de  personeele  belasting  en  de  zoogenaamde  patentbelasting 
voor  Europeanen  in  N.  Indië  werden  ingevoerd,  ook  de  koffieplanters 
op  Java  geacht  mogen  worden  hun  evenredig  deel  aan  de  schatkist 
op  te  brengen  en  daarmee  het,  aan  het  gemis  van  dusdanige  belastin- 
gen ontleend,  motief  voor  de  handhaving  van  het  uitvoerrecht  op  koffie 
is  komen  te  vervallen. 

Dat  dat  uitvoerrecht  bedragende  ƒ3. —  per  100  kilo  =  ƒ  1.85  per 
pikol,  bg  den  lagen  stand  der  koffieprgzen  gelgk  staat  met  ongeveer 
7%  van  de  waarde  van  het  product  en  adressanten  dus  aan  uitvoer- 
recht daarover  ongeveer  zevenmaal  meer  betalen  dan  van  de  overige 
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prodacten  van  Ned.  Indischen  bodem  met  Earopeesch  kapitaal  ver- 
kregen, (de  tin  uitgezonderd,  vide  onderstaande  tabel),  wordt  ge- 
heven ^). 

Dat  dus  het  feit  dat  koffie  als  exportartikel  bovenmatig  zwaar  be- 
last is,  niet  ontkend  worden  kan. 

Dat  adressanten  vertrouwen  dat  Uwe  Kamer  ook  gereedolgk  toe- 
geven zal,  dat  recht  en  billijkheid  vorderen  dat  zij  van  dien  zwaren 
druk  worden  ontheven  en  dat  de  kolfieplanters  daarop  te  eer  aanspraak 
hebben  in  een  tijd  als  de  tegenwoordige,  waarin  bijna  allen  met  meer 
of  minder  verlies  werken  en  menigen  hunner  in  Midden-Java  met  het 
vooruitzicht  bedreigd  worden  om  in  den  str^d  om  hun  bestaan  het 
onderspit  te  zullen  moeten  delven. 

Dat,  ten  blijke  dat  dit  laatste  beweren  niet  overdreven  is,  doch 
den  toestand  weergeeft,  zooals  die  feitel^k  is,  adressanten  hieronder 
volgen  laten  eene  begrooting  van  uitgaven  en  inkomsten,  welke  als 
maatstaf  dienen  kan  voor  de  beoordeeling  van  het  treurig  lot  door  het 
meerendeel  der  koffieondememingen  op  Middën^Java  in  de  laatste 
jaren  ondervonden.' 

Dat  men  zich  daarbij  als  voorbeeld  stelle  een  erfpachtsperceel  van 
500  bouws,  waarvan  400  bouws  beplant,  en  100  bouws  als  wissel- 
gronden  gereserveerd,  de  eerstbedoelde  400  bouws  met  750  000  koffie- 
boonien  beplant  en  het  gemiddeld  jaarlgksch  product  daarvan  stelle 
op  2  000  pikols,  dan  is  voor  het  drgven  van  eene  dergelyke  on<leme- 
ming  een  jaarlgksch  kapitaal  benoodigd  van: 
aan  te  voldoen  aan  de  schatkist: 

aan  pachtschat  ad  ƒ  4  per  bouw /  2  000.  — 

»     verponding  ^'^  %  over  een  vermoedelgken 

aanslag  van  twee  ton »  1  500.  — 

»     hoofdgeld,    stelle   over  100  man  a  f  5. — 

per  hoofd >      500.—  /  4  000.— 

»     traktementen  van  administrateur,  opziener,  mandoors, 

wachtvolk,  stalpersoneol  et^ »     7  500. — 

')  Volgens  hot  thans  vigecrend  tarief  van  uitvoerrechten  zjju  Je  ondervolgende 
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»     onderhoud : 

woonhaizen  en  etablissement ƒ1  500. — 

machinerieën  en  be weegkracht  .     .     .     .    >      500. — 
kampongs »      500.— ƒ    2  500.— 

»  onderhout  van  den  aanplant,  waaronder  alles  begrepen, 
als  draineeren,  snoeien,  toppen,  inboeten,  paggers, 
wegen,  onderhoud  schaduwboomen,  etc >  26  250.— 

»     inkoop  mest  voor  250  000  boomen  h  2  et. 

per  boom ƒ5  000.— 

ontvangen  en  verwerken  der  mest.     .     .  »      250. —  »     5  250.— 

>  koffiepluk,  bereiding  en  afvoer  ad  ƒ  10  p.  pik    .     .  »  20  000. — 
»     nieuwen    aanplant    van    25000    boomen    (alle  kosten 

daaronder  begrepen) >     2  000. — 

>  rente    te    vergoeden    over  het  bedr^fskapitaal  en  aan 

diverse  uitgaven »     2  500. — 

Totaal  ƒ70  000.- 
Stelle  daartegenover  het  netto  provenu  van  2  000  pi- 

kols  ad  ƒ  25  p.  pik ƒ50  000.— 

dan  bekomt  men  een  nadeelig  saldo  van     ....    f20  000. — 

Dat  neemt  men  bg  de  beoordeeling  van  bovenstaande  ^'fers  in 
aanmerking,  dat  eene  jaarlijksche  productie  van  2  000  pikols  koffie 
gemiddeld  van  een  aanplant  van  400  bouws  behoort  tot  de  zeldzaam- 
beden,  dat  bij  het  opmaken  der  begrootin^  eene  verkoopwaarde  van 
ƒ  25. —  de  pikol  is  aangenomen,  terwijl  de  tegenwoordige  noteering 
voor  goed  ordinair  Java-koffie  is  van  27  ets.  per  %  kilo,  overeenko- 
mend met  ruim  f22. —  per  pikol  op  Java  en  dat  de  geraamde  uit- 
gaven eer  te  laag  dan  te  hoog  zijn  gesteld,  dan  zal  het  wel  geen 
verder  betoog  behoeven  dat  de  koffiecultuur  onder  de  gegeven  om- 
standigheden voor  de  ondernemers  jaarlijks  zware  verliezen  oplevert 
en  de  voortzetting  daarvan  voor  velen  schier  ondoenlijk  wordt  en  tot 
volslagen  ruïne  moet  leiden. 

Dat  het  waar -moge  zgn  dat  tal  van  koffieplanters,  wier  onderne- 
mingen gedreven  worden  op  gronden,  waar  zy  over  voldoend  water 
beschikken  kunnen,  hun  product  op  West-Indische  wijze  bereiden, 
zoodat,  al  valt  voor  koffie  W.  I.  bereiding  geen  vaste  prgs  aan  te 
geven,  men  aannemen  mag  dat  zij  voor  dat  product  gemiddeld  per 
pikol  ƒ8.  —  a  ƒ10. —  hooger  prijs  uiaken,  doch  dat  deze  omstandig- 
heid  niets    ontneemt   aan  de  waarde  van  het  boven  geleverd  betoog. 

Dat  immers  bg  de  voorgestelde  begrootiug  nog  volstrekt  geen  re- 
kening gehouden  is  met.de  rente  verschuldigd  over  het  kapitaal  be- 
steed voor  den  aanleg  of  den  aankoop  der  onderneming,  of  voor 
noodzakelyke  uitbreiding  of  verbeteringen,  eene  rente,  welke  degeen 
die  geheel  met  eigen  kapitaal  werkt,  komt  te  derven,  doch  welke 
degenen,  en  dit  geldt  van  het  overgroot  deel  der  ondernemers,  die 
hunne  plantages  met  in  de  meeste  gevallen  tegen  hooge  rente  opge- 
nomen kapitaal  aankochten,  onvermijdelijk  aan  hun  geldschieter  schul- 
dig blijven  en  dientengevolge  met  elk  jaar  de  op  hunne  ondernemingen 
rustende  schulden,  in  telkens  grooter  proporties  zien  toenemen. 

Dat  de  toestand  van  vele  koffieplanters  dan  ook  feitelgk  deze  is  dat 

Deel  I,  186S.  6 
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zg  hun  voortbestaan  alleen  nog  te  danken  hebben  aan  de  groote  som- 
men waarvoor  hnn  geldschieters  bij  hnnne  ondernemingen  geïnteres- 
seerd zgn,  omdat  dezen,  overtuigd  dat  zij  bij  eene  geforceerde  likwidatie 
al  aanstonds  zich  op  zeer  aanzienlijke  verliezen  zouden  hebben  voor 
te  bereiden,  er  de  voorkeur  aan  geven  om  de  zaken  liever  gaande  te 
houden  in  de  hoop  op  beter  t^deo. 

Dat  men  zich  nu,  helaas!  te  dien  aanzien,  in  de  eerstkomende  jaren 
i^eene  illusiên  mag  maken  en,  volgens  bevoegde  beoordeelaars,  eerst 
dan  met  grond  eene  styging  van  de  koffiemarkt  te  verwachten  is, 
wanneer  de  gedurende  de  laatste  jaren  steeds  toegenomen  koffiepro- 
ductie  in  Brazilië,  welke  toename  van  productie  als  het  gevolg  mag 
beschouwd  worden  van  de  kolossale  uitbreiding  aan  de  koffieaanplan- 
tingen  in  dat  rijk  gegeven,  toen  voor  een  tiental  jaren  de  koffiemarkt 
tot  eene  ongekende  hoogte  steeg,  tot  staan  zal  zgn  gekomen  en  al- 
lengs afnemen  zal  —  eene  omstandigheid  welke,  al  moge  de  cultuur 
in  dat  ryk  met  nog  grooter  difficulteiten  te  kampen  hebben  dan  op 
Java,  uit  den  aard  der  zaak  niet  dan  na  verloop  van  een  reeks  van 
jaren  kan  worden  te  gemoet  gezien. 

Dat  uit  al  het  vorenstaande  volgt  dat,  wat  adressanten  in  den  aanhef 
hunnen  nood  noemden,  geen  overdrijving  is,  doch  de  treurige,  nuch- 
tere waarheid  omvat. 

Dat  de  afschaffing  van  het  uitvoerrecht  op  de  koffie  in  Neerl.  Indië, 
als  boven  gezegd  bedragende  ƒ  3. —  per  100  kilo  of/ 1.85  per  pikol, 
gelyk  staande  met  zeven  procent  van  de  waarde  van  hun  product, 
voor  adressanten  eene  niet  onbelangrijke  tegemoetkoming  zgn  zou  in 
den  bestaanden  nood. 

Dat  adressanten  Uwe  Kamer  dringend  verzoeken,  hare  medewerking 
tot  die  afschaffing  te  verleenen  en  daartoe,  zoo  noodig..  het  initiatief 
te  nemen. 

Dat  adressanten,  naar  zy  zich  vleien  aangetoond  te  hebben,  niets 
onredelijks  verlangen;  immers,  het  geldt  de  ontlasting  van  een  boven- 
matig zwaar  drukkende  belasting,  strydig  met  de  beginselen  in  het 
moeaerland  zelf,  op  het  voetspoor  van  byna  alle  andere  beschaafde 
natiën  gehuldigd  en  waardoor  een  onevenredig  deel  der  staatslasten 
op  hunne  schouders  is  gewenteld,  eene  tegemoetkoming  waaraan  de 
tak  van  landbouw,  welken  adressanten  exploiteeren,  dringend  behoefte 
heeft,  waarmee  voor  velen  hunner  hun  bestaan  gemoeid  is. 

Dat  het  adressanten  niet  overbodig  voorkomt  hier  nog  te  releveeren, 
hoe  weinig  steekhoudend  het  door  den  Minister  Van  Bosse  in  zgne 
memorie  van  toelichting,  gedagteekend  van  October  1871,  van  het  op 
den  28en  dier  maand  ingediend  oorspronkelijk  ontwerp-tarief  voor  N.-I. 
voorgebracht  argument  was,  dat  nl.  ook  in  verscheidene  andere  bezit- 
tingen en  koloniën  de  koffie  aan  uitvoerrecht  zou  zijn  onderworpen, 
als  hoedanig  die  Minister  noemde  Jamaica,  Virgin  Islands,  Dominica, 
St.  Lucie  en  Trinidad,  wanneer  Uwe  Kamer  in  aanmerking  neemt, 
dat  alleen  in  Jamaica  de  uitvoer  van  het  artikel  van  eenige  beteekenis 
kan  gezegd  worden  te  zyn: 

in  1876  werden  nl.  van  daar  uitgevoerd  77223  Cwt\ 
y^   1877       »  >      »        .>  *  85115       > 

»    1878       »  »      »        »  »  81032       » 
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waarvan  een  uitvoerrecht  van  6  shilling  per  tièrce,  wat  bovendien 
niet  meer  uitmaakt  dan  f  0.62^  p.  pikol,  de  tiercé  aannemende  op  7 
Cwts,  verschuldigd  was,  terwgl  de  uitvoeren  van  koffie 

in   1876  1877  1878 

van  Virgin  Islands  bedroegen      nihil.  nihil.  nihil. 

»     Dominica                   »          12  Cwts.  15  Cwts.  8  Cwts. 

»     St.  Lucie                   »              nihil.  nihil.  nihil. 

>     Trinidad                    »                 »  »  » 

en  dat  in  Britsch-Indië  en  Ceylon,  alwaar  de  grondlasten  belangrgk 
minder  zyn  dan  die,  welke  in  Ned.-Indië  in  den  vorm  van  canon, 
verponding  en  hoofdgeld  door  de  koffieplahters  moeten  worden  opge- 
bracht,  het  uitgaand  recht  op  de  koffie  sedert    lang  is  afgeschaft. 

Redenen  waarom  adressanten  zich  wenden  tot  uwe  Hooge  Verga- 
dering met  eerbiedig  doch  dringend  verzoek  om  de  algeheele  afschaf- 
fing te  proToceereu  van  het  in  Nederlandsch  Indië  geheven  uitgaand 
recht  op  aldaar  geteelde  koffie,  en  zoo  noodig  nog  vóór  haar  aanstaand 
reces  daartoe  het  initiatief  te  nemen. 

Middeic-Java,  't  Welk  doende,  enz. 

September  1882.  (volgen  85  handteekeningen). 

De  adressanten,  door  de  ondervinding  wijs  geworden,  zullen  zich 
wel  niet  met  de  verwachting  vleien,  dat  de  Tweede  Kamer  aan  hun 
verlangen  voldoet,  maar  zullen  ook,  naar  w^j  hopen,  zich  door  een 
afwyzing  nie^  laten  ontmoedigen.^)  Het  verzoek  is  alleszins  billyk ;  men 
moge  tegen  het  een  of  ander  ondergeschikt  punt  een  bedenking 
kannen  opperen,  tegen  den  hoofdinhoud  en  de  strekking  valt  niets 
te  zeggen.  Het  handhaven  van  een  uitvoerrecht  van  /3. —  per  100 
kilo  koffie  is  inderdaad  in  stryd  met  een  oprechte  neiging  om  de 
particuliere  industrie  op  Java  te  ontwikkelen. 


DE    BILLITON-ZAAK. 

In  de  hoop,  dat  onze  lezers  zich  de  moeite  willen  getroosten  om 
de  zooveel  geruchtmakende  quaestie  grondig  te  onderzoeken,  laten  wg 
hier  volgen: 

A,    Het  Verslag  der  Commissie  van  Rapporteurs; 

6.  Een  als  bglage  daaraan  toegevoegd  rapport  van  den  Minister 
de  Brauw  aan  Z.  M.  den  Koning,  dd.  18  October  1882; 

C.    Als  tweede  bglage:  een  Kabinetsrescript  van  20  October  1882; 


^  Nadat  dit  geschreven  was,  werd  in  de  Kamer  door  Mr.  J.  van  Gennep  het 
▼erxoek  ter  sprako  gebi-acht  en  met  warmte  ondersteund ;  de  Minister  verwees 
naar  de  in  beweikingf  zijnde  herziening  van  de  in-  en  uitvoerrechten,  en  ook 
rmai  den  tijd,  toeu  do  aciressanten  wegens  de  liooge  koffieprijzen  niet  klaagden. 
Wat  dit  laaute  beteekeneu  moet,  is  niet  duideiyk. 


Digitized  by  VjOOQIC 


84 

D.  Als  derde  bglage :  een  brief  van  den  Minister  aan  den  Oonver- 
nenr-Generaal,  dd.  27  October  1882; 

E,  Enkele  aanteekeningen. 


A.    VERSLAG  DER  COMMISSIE  VAN  RAPPORTEURS. 

Exh,  7  December  1882. 

De  Commissie  in  wier  handen  gesteld  zgn  de  stukken  betreffende 
de  aan  de  Billiton-Maatschapp^  verleende  verlenging  van  concessie, 
heeft  de  eer  aan  het  oordeel  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal 
de  volgende  opmerkingen  te  onderwerpen. 

By  overeenkomst  van  23  Maart  1852  n^.  56  werd  aan  Z.  K.  H. 
Prins  Hendrik  der  Nederlanden  en  aan  Vincent  Gildemeester  Baron 
van  Tayl  van  Serooskerken  door  de  Indische  Kegeering  afgestaan  het 
eiland  Billiton  en  onderhoorigheden  voor  den  tgd  van  40  achtereen- 
volgende jaren  tot  het  ontginnen  van  delfstoffen  en  het  in  cnltnar 
brengen  van  onbebouwde  gronden.  Onder  Billiton  werden  krachtens 
besluit  van  15  Maart  1852  (Indisch  Staatsblad  n^.  22),  waarnaar  in 
de  concessie  wordt  verwezen,  ook  begrepen  de  daarby  liggende  eilanden. 
Tot  exploitatie  van  die  concessie  werd  op  29  September  1860  eene 
vennootschap  onder  den  naam  van  Billiton-maatschappg  opgericht, 
nadat  nog  in  1857  John  Prancis  Loudon  voor  '/s  ^Is  medeconcessio- 
naris door  de  Regeering  van  Nederlandsch-Indië  was  erkend,  op  welke 
vennootschap  de  Koninklijke  goedkeuring  werd  verleend  óp  28  October 
1860  (zie  Staatscourant,  9  November  1860). 

Op  een  verzoek  van  die  Maatschappy  tot  wyziging  en  verlenging 
der  concessie  sloot  de  Indische  Regeering  met  haar  onder  ns^ere 
goedkeuring  van  het  Opperbestuur  op  den  19  December  1861  eene 
overeenkomst,  waarby  o.  a.  de  duur  der  concessie  werd  verlengd  met 
50  jaar,  te  rekenen  van  1  Januari  1861.  Die  overiBenkomst  bleef 
buiten  gevolg,  daar  het  Opperbestuur  daaraan  zyne  goedkeuring  niet 
verleende,  op  grond  dat  by  art. '5  van  het  Koninklyk  besluit  van  24 
October  1850  {Indisch  Staatsblad  1851  n*^.  6)  het  verleenen  vander- 

S)lyke  concessiën  voor  een  langer  termyn  dan  40  jaar  was  verboden, 
aarenboven  schreef  de  Minister  van  Koloniën  Uhlenbeck  den  25  April 
1862,  bezwaar  te  hebben  tegen  het  verlengen  der  concessie  vóórdat 
de  ontffinning  van  delfstoffen  bevattende  gronden  in  Nederlandsch- 
Indië  (Indisch  Staatsblad  1851  n®.  6)  by  de  wet  zou  zyn  geregeld  en 
dat  ook  eene  ondervinding  van  10  jaren  noodig  zou  zyn  van  de 
werking  der  wyzigingen  in  de  artt.  2  en  14  betreffende  de  regeling 
der  pachtschat  in  de  concessie  voorgesteld,  waartegen  by  hem  geene 
bedenkingen  bestonden.  Die  wijzigingen  werden  vastgesteld  by  over- 
eenkomst van  10  October  1864. 

Intusschen  kwam  de  regeling  der  uitgifte  van  mynconcessiën  bg 
de  wet  niet  tot  stand,  maar  werd  dit  onderwerp  geregeld  bij  algemeene 
verordening  (Koninklyk  besluit  van  2  September  1873,  Indisch  Staatë- 
blad  n^.  217a).  Ook  na  de  vaststelling  van  dit  besluit  bleef  de 
Billiton-maatschappy   by  de  Regeering  in  Indië  op  verlenging  van  de 
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haar  verleende  concessie  aandringen,  en  diende  eindelgk  op  19  Mei 
1875  een  reqnest  in,  waarb^  z^j  verzocht  de  verleende  concessie  voor 
den  igd  van  50  jaar  te  vernieuwen  ook  omdat  de  gestelde  termgn 
van  10  jaar  was  afgeloopen. 

De  directeur  van  Eeredienst,  Onderwijs  en  Ngverheid,  in  wiens 
handen  dit  reqnest  gesteld  werd,  schreef  bij  missive  van  12  Juli  1875, 
dat  hg  van  oordeel  is  dat  dit  verzoek  in  gunstige  overweging  behoort 

Senomen  te  worden  ook  met  het  oog  op  den  hoogen  prgs  waarvoor 
e  Maatschappij  de  oorspronkelgke  concessie  heeft  overgenomen,  maar 
dat  dan  de  verlenging  niet  voor  50,  maar  slechts  voor  35  jaar  moet 
verleend  worden.  Tevens  haalt  hij  aan  een  advies  van  den  hoofd- 
ingenieur by  het  mgnwezen,  die  op  het  gevaar  wgst  dat  de  voorraad 
tin  op  Billiton  weldra  zal  zgn  uitgeput.  Ten  slotte  stelt  hg  voor  op 
grond  van  art.  22  {Indisch  Staatsblad  1873,  n^.  217a),  hetwelk  de 
machtiging  des  Koning^  tot  het  aangaan  van  eene  dergelyke  over- 
eenkomst voorschrift,  die  machtiging  te  vragen.  Bg  den  directeur 
van  Justitie  (missive  17  Augustus  1875)  bestond  tegen  de  toewgzing 
van  het  verzoek  geen  enkel  bezwaar,  maar  ook  hg  wijst  op  het  Eo- 
ninklgk  besluit  van  1873  {Indisch  Staatsblad  18/3  n^.  217a)  hetwelk 
bg  onderhandsche  verlenging  de  machtiging  des  Eonings  voorschrgft. 
De  Raad  van  Nederlandsch -Indië  (advies  van  17  September  1875)  is 
van  oordeel  dat  de  goede  trouw  gebiedt  het  verzoek  in  gunstige  over- 
weging te  .  nemen,  en  daar  art.  22  {Indisch  Staatsblad  n^.  21 7a)  bg 
expiratie  van  eene  concessie  door  tgdsverloop,  onderhandsche  verlen- 
ging toestaat,  mits  de  Indische  Regeering  daartoe  door  den  Koning 
zg  gemachtigd,  meent  hg,  dat  het  wel  geen  bezwaar  zal  ontmoeten 
dit  te  doen  vóór  het  eindigen  der  concessie.  Hij  stelt  dus  voor  de 
machtiging  van  het  Opperbestuur  te  vragen.  Maar  tevens  dat  aan 
den  directeur  van  Eeredienst,  ünderwgs  en  Ngverheid,  den  assistent- 
resident van  Billiton  en  den  vertegenwoordiger  der  Maatschappg  worde 
opgedragen  eene  concept-overeenkomst  op  te  maken,  waarin  ook  zoo- 
veel mogelgk  de  voorschriften  van  het  besluit  van  1873  {Ind.  Staaós- 
blad  n''.  217 a)  worden  nageleefd. 

Bg  missive  van  den  5den  December  1876  diende  de  directeur  van 
Onderwgs,  Eeredienst  en  Ngverheid  het  concept  voor  eene  overeen- 
komst met  de  Billiton-Maatschappg  bg  den  Gouverneur  Generaal  van 
Nederlandsch-Indië  in,  en  stelde  daarbg  ook  voor,  den  Minister  van 
Koloniën  uit  te  noodigen,  *s  Konings  machtiging  te  vragen  om  met 
de  Billiton-maatschappg  eene  overeenkomst  aan  te  gaan  op  de  voor- 
waarden in  het  overgelegde  concept-contract  opgenomen.  Dit  concept, 
hetwelk  tot  grondslag  gediend  heeft  en  bgna  geheel  gevolgd  is  in  de 
later  gesloten  overeenkomst,  werd  gesteld  in  handen  der  directeuren 
en  ?an  den  Raad  van  Indië,  om  daarop  te  dienen  van  advies. 

De  directeur  van  Justitie  (missive  23  December  1876)  heeft  tegen 
die  overeenkomst  overwegende  bezwaren.  Bij  een  en  hetzelfde  con- 
tract wordt  behalve  de  mgnconcessie  nog  het  geheele  eiland  Billiton 
en  5  andere  eilanden  in  erfpacht  gegeven.  Er  heeft  hier  verwarring 
plaats  van  mgnoni^inning,  die  een  zakelgk  recht  daarstelt,  en  erf- 
pachtsrecht,  hetwelk  eene  agrarische  aangelegenheid  is,  geregeld  bg 
art.  62  Regeeringsreglement^  hetwelk  met  uitsluiting  van  mgnontgin- 
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ning  wordt  verleeüd.  Zoo  als  de  overeenkomst  daar  li^  is  zg  in 
strgd  met  art.  7  (Ind.  Staatsblad  1873  n**.  217a)  Ook  de  regeling 
van  den  cijns  is  in  strijd  met  art.  20  van  genoemd  beslnit.  Het 
concept-contract  beoogt  alleen  het  voordeel  der  Maatscbappg,  en  hy 
ziet  niet  in  dat  de  Staat  zich  moet  spoliëeren  om  de  aandeelhouders 
der  Maatschappij  het  geld  in  den  schoot  te  werpen;  vooral  is  dit  nn 
af  te  keuren,  nu  het  j/evaar  bestaat,  dat  de  Staatsinkomsten  de  Staats- 
uitgaven niet  meer  dekken  zullen.  Hij  is  overtuigd,  dat  tot  het 
sluiten  van  een  dergelijk  contract  *s  Konings  machtiging  nooit  zal 
verleend  worden,  en  stelt  voor  dat  een  nieuw  concept-contract  worde 
opgemaakt,  waarbij  de  wettelgke  voorschriften  zgn  nageleefd.  En  bg 
zijn  nader  advies  van  JiO  Januari  1877  op  deze  zaak  terugkomende, 
herhaalt  hij  als  zijne  overtuiging  dat  het  ingediend  ontwerp  zoodanige 
verwarring  der  door  het  Opperbestuur  gegeven  voorschrifteu  inhoudt 
omtrent  het  in  erfpacht  afstaan  van  woeste  gronden  en  die  aangaande 
het  verleen  en  van  concessiën  tot  de  ontginning  van  delfstoffen  bevat- 
tende gronden,  dat  het  ontwerp  zoo  als  het  daar  is  liggende,  bezwaar- 
lijk ter  bekrachtiging  aan  Zijne  Majesteit  den  Koning  kan  worden 
aangeboden.  Mene  geheele  omwerking  zou  noodig  zijn,  en  dat  is 
nutteloos  bij  een  ontwerp  zoo  lijnrecht  in  strijd  met  de  regelen  door 
het  Opperbestuur  vastgesteld. 

Met  die  zienswijze  vereenigt  zich  de  directeur  van  het  Binnenlandsch 
Bestuur  (missive  10  Maart  1877).  Hy  heeft  voornamelijk  bezwaar  dat 
het  gansche  eiland  in  erfpacht  wordt  afgestaan  aun  eene  maatschappij, 
aan  wie  te  gelgk  bet  recht  tot  mijnoutginning  gegeven  is  en  acht 
de  voorschriften  der  wet  bij  die  uitgifte  van  erfpacht  niet  uitvoerbaar. 

De  directeur  van  Onderwijs,  Eeredienst  en  Nijverheid  (missive  13 
October  1878)  ziet  tegen  het  aangaan  van  de  voorgestelde  overeen- 
komst een  onoverkomelyk  bezwaar  hierin,  dat  zij  in  strijd  is  met  de 
wettelyke  voorschriften  omtrent  de  uitgifte  van  woeste  gronden 
{Indisch  Staatsblad  1872.  n.  237c,  en  1877,  n^  194).  De  vrijstel- 
ling van  de  bij  de  wet  opgebgde  verplichting  tot  het  opmaken  en 
indienen  van  meetbrieven,  en  de  reductie  van  de  als  erfpachtsrecht  te 
betalen  pachtschat,  aan  de  Maatschappg  verleend,  de  slechte  waarbor- 
gen van  de  rechtim  der  bevolking,  aan  wie  voor  het  ontzetten  uit 
haar  bezit  een  in  vergelijking  met  hetgeen  op  Java  betaald  wordt, 
fabelachtig  lage  schadevergoeding  zal  worden  uitbetaald,  maken  voor 
hem  het  voorstel  niet  aannemelijk,  waartegen  de  omstandigheid,  dat 
door  de  Maatscluippij  geen  gronden  in  cultuur  gebracht  worden,  niets 
afdoet. 

Doch  afgescheiden  van  dit  alles  heeft  hij  bezwaren  tegen  verlenging 
der  concessie,  zoo  ais  die  is  voorgesteld  : 

Vooreerst  uit  een  financieel  oogpunt.  Terwijl  nu  reeds  bezwaar  be- 
staat in  de  Staatsuitgaven  te  voorzien,  hetgeen  in  de  toekomst  nog 
meer  dreigt,  acht  hij  net  niet  verantwoord  om  milde  bronnen  van  in- 
komsten als  het  ware  voorgoed  aan  particulieren  af  te  stïian.  Mag 
de  Staat  aan  particulieren  schatten  in  den  schoot  werpen,  terwijl  hij, 
om  in  zijne  behoeften  te  voorzien,  aan  zijne  ingezetenen  nieuwe  offer» 
moet  vragen?  En  zoo  het  contract  gesloten  werd,  zou  aan  de  Maat- 
schappij  een    geschenk   gegeven    worden,   dat   minstens  op   l  millioen 
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*8Jaar8  gedurende  35  jaar  moet  berekend  worden.  Wenschel^'k  en  io 
'slands  welbegrepen  financieel  belang  acbt  bg  het  dan  ook,  dat  na 
expiratie  in  1892  van  de  concessie  de  Staat  het  eiland  zelf  ezploiteere 
zoo  als  dit  tot  na  toe  op  Banka  geschiedt. 

Daarenboven  acht  hg  de  verlenging  in  strijd  met  de  wet.  Artt.  17 
en  22  Koninkl^k  besluit  1873,  n*'.  217a,  vorderen  openbare  uitbeste- 
ding, en  alloen  by  uitzondering  is  onderhandsche  overeenkomst  ge- 
oorloofd, Itrachtens  machtiging  des  Konings.  Maar  voor  die  machtiging 
moeten  overwegende  redenen  bestaan  van  landsbelang,  en  noch  in 
noch  buiten  het  concept- contract  zgn  die  te  vinden. 

Ëindelyk  wyst  h\]  op  hec  slecht  gekozen  oogenblik  om  tot  verlenging 
over  te  gaan.  De  Staat  verbindt  zich  14  jaar  voor  de  expiratie,  zon- 
der noodzaak,  alleen  om  de  Maatschappy  gedurende  %  eeuw  hare  buiten- 
gewone voordeelen  te.  verzekeren.  Een  geschenk  aan  de  Maatschappij 
nu  van  p.  m.  óO  millioen  mag  zeker  eene  fabelachtige  vrggevigheid 
genoemd  worden. 

Wordt,  zoo  vraagt  hij,  zoodoende  ook  niet  een  gevaarlyk  antecedent 
gesteld,  onder  andereu  met  het  oog  op  het  contract  tusschen  de  In- 
dische Regeering  en  de  Nederlandsch-Indische  Stoomvaartmaatschappg  ? 
Daarenboven  was  het  wcDSchelijk,  nn  regelen  ontworpen  worden  tot 
uitgifte  van  mjjnconcessiën,  de  vaststelling  daarvan  af  te  wachten. 
Hij  adviseert  de  overeenkomst  niet  aan  te  gaan,  maar  mocht  de  Re- 
geering  toch  tot  onderhandsche  verlenging  de  machtiging  des  Konings 
willen  vragen,  dan  verzoekt  hij  de  opdracht  te  mogen  ontvangen  een 
nieuw  concept- contract  te  ontwerpen,  terwgl  h^  ten  slotte  in  overw^ing 
geeft  de  Maatschappy  uit  te  noodigen  op  haar  verzoek  in  1888  terug 
te  komen. 

De  Raad  van  Nederlandsch-Indië  (advies  van  3  Januari  1879)  meent 
dat  de  Regeering  de  goede  trouw  zou  schenden,  indien  zy  na  expi- 
ratie der  concessie  tot  eigen  exploitatie  overging,  omdat  zy  verwadi- 
ting  tot  verlenging  ten  sterkste  heeft  opgewekt,  fiij  kan  zich  met  het 
voorstel  tot  onderhandsche  verlenging,  behoudens  machtiging  des  Ko- 
nings, vereenigen,  mits  's  lands  belang  daarbij  behoorlijk  is  behartigd, 
maar  acht  ^^^  verlenging  met  den  directeur  van  Eeredienst,  Onderwijs 
en  Ngverheid  thans  ontijdig,  en  wil  de  vaststelling  der  regelen  om- 
trent de  uitgifte  van  mgnconcessiën  afwachten,  en  houdt  dus  het 
concept  contract  in  advies,  om  later  mede  te  deelen  hoe  hg  over  de 
opmerkingen  der  directeuren  denkt. 

De  Gouverneur-Generaal  vereenigde  zich  met  het  advies  vaii  den 
Raad  van  Indië,  om  met  het  aangaan  van  eene  overeenkomst  met  de 
Billiton-maatschappy  te  wachten  totdat  de  regelen  omtrent  de  uitgifte 
van  mynconcessiën  zouden  z^n  vastgesteld  en  gaf  hiervan  aan  den 
Minister  van  Koloniën  kennis  bij  missive  van  13  September  1879. 

Intusschen  wendde  zich  de  Billiton-maatschappg  tot  den  Minister 
van  Koloniën  Van  Goltstein  op  22  Januari  1880  met  het  verzoek  het 
eoncept-contract  aan  de  bekrachtiging  van  den  Koning  voor  te  dragen. ' 
Bg  missive  van  den  3^  «  Februari  1880  stelde  deze  het  request  in 
handen  van  den  Gouverneur-Generaal,  terwyl  op  den  15  November 
1880  door  de  Maatschappij  opnieuw  by  den  Minister  van  Koloniën 
werd  aangedrongen  op  afdoening  der  zaak,  welk  verzoek  door  hem  by 
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missive  van  26  November  1880  aan  den  Gouverneur-Generaal  werd 
toegezonden  met  verzoek  de  afdoening  dezer  zaak  zooveel  mogelijk  te 
bespoedigen.  Bg  missive  van  21  Maart  1881  deelt  de  Gouverneur- 
Generaal  aan  den  Minister  mede :  dat  hij  het  wenschelyk  blijft  achten, 
dat  regeling  der  voorschriften  omtrent  mijnontginning  door  middel 
van  groeven  en  aan  de  oppervhikte  het  sluiten  dezer  overeenkomst 
voorafga;  dat  die  regeling  vertraging  heeft  ondervonden,  zpoals  blykt 
uit  de  missive  van  den  directeur  van  Eeredienst,  Onderwys  en  Ngver- 
heid,  van  4  Februari  4881,.  die  evenwel  hoopt  de  ontwerpen  tot  het 
onderwerp  betrekkelyk  binnen  weinige  dagen  aan  den  Gouverneur- 
Generaal  in  overweging  te  geven,  zoodat  de  Gouverneur-Generaal  den 
Minister  van  Koloniën  in  overweging  geeft  aan  de  Billiton-maatschappQ 
mede  te  deelen,  dat  in  Indië  het  noodige  wordt  voorbereid  om  spoedig 
eene  beslissing  te  nemen  omtrent  de  voorwaarden  waarop  de  concessie 
zal  worden  vernieuwd. 

In  dezen  stand  der  zaak  kwam  de  nieuw  benoemde  Gouverneur-. 
Generaal  op  den  42  April  1881  te  Batavia  aan,  en  op  den  10  Mei 
werd  door  hem  aan  den  directeur  van  Eeredienst,  Onderwgs  en  Ng- 
verheid  opgedragen  de  door  de  Billiton-maatschappij  gevraagde  ver- 
lenging der  concessie  ten  spoedigste  voor  te  brengen,  afgescheiden  van 
de  voorgenomen  herziening  der  wetgeviog  op  de  mynen.  Tot  dat  be- 
sluit was  de  Gouverneur- Generaal  gekomen  na  rijpelijk  de  zaak  te 
hebben  overwogen,  zooals  hij  aan  den  Minister  van  Koloniën  op  26 
December  1881  schrgft,  en  daar  nu  de  Raad  van  Nederlandsch-Indië 
en  der  ter  zake  der  verlenging  gehoorde  directeur  van  Eeredienst,  On- 
derwijs en  Nijverheid  zich  in  hoofdzaak  met  het  indertijd  door  de 
Billiton-maatschappij' ingediend  concept-contract  hebben  vereenigd,  zoo 
vereenigt  zich  de  Gouverneur-Generaal  ook  met  die  adviezen,  in  het 
byzonder  wat  betreft  de  bevoegdheid  der  Indische  Regeering  om  tot 
het  verlengeo  der  concessie  over  te  gaan. 

De  Raad  van  Nederlandsch-Indië  had  op  9  December  1881  gead- 
viseerd dat  eene  machtiging  des  Konings  tot  het  sluiten  dezer  over- 
eenkomst ingevolge  art.  22  Koninklyk  besluit  2  September  1873 
{Indisch  Staatsblad  1873  n^.  217a),  volkomen  onnoodig  was,  omdat 
hier  sprake  was  van  eene  wyziging  van  het  ter  zake  betrekkelijk  be- 
ding in  de  acte  van  concessie,  en  art.  -2  alleen  van  toepassing  is  bg 
vernieuwing  als  de  eerste  concessie  vervallen  is.  Dezelfde  omstandig- 
heid dat  hier  de  bestaande  concessie  gewijzigd  en  niet  vernieuwd  wordt, 
maakt  het  volgens  den  Raad  onnoodig  daarbij  rekening  te  houden 
met  de  wettelijke  voorschriften  omtrent  de  uitgifte  van  woeste  gron- 
den. Ook  de  directeur  van  Eeredienst,  Ondeiwgs  en  Nijverheid  in 
een  rapport  van  27  Oetober  1881  'geschreven,  nadat  hij  uit  een 
onderhoud  met  den  Gouverneur-Generaal  had  mogen  vernemen  dat 
deze  zich  met  de  voorgestelde  verlenging  wel  kon  vereenigen,  en 
dat  hij  mede  van  oordeel  was  dat  daarbij  niet  te  zeer  moest  worden 
vastgehouden  aan  de  bepalingen  van  Indisch  Staatsblad  1873^  n^.  217 a^ 
erkent  dat  zijn  advies  van  13  Oetober  1878  eenige  rectificatie  behoeft, 
en  meent  thans  dat  tot  eene  verlenging  der  concessie  buiten  open- 
bare uitbesteding  de  machtiging  des  Konings  niet  gevorderd  wordt, 
daar   de  Billiton-maatschappij  thans  niet  vernieuwing,  maar  w^ziging 
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der  concessie  wat  betreft  den  termgn  waarvoor  zy  verleend  werd, 
verlangt. 

25onder  de  overige  directeuren  nader  te  hooren  werd  nu  de  verlenging 
toegestaan  bij  overeenkomst  van  7  Januari  1882,  gesloten  krachtens 
besluit  van  den  Gouverneur-Generaal  van  26  December  1881,  waarvan  het 
afschrift  den  Minister  van  Koloniën  werd  toegezonden  by  missive  van 
4  Juli   1882. 

Bg  rapport  aan  Z.  M.  den  Koning  van  13  October  1882  gaf  de 
Minister  van  Koloniën  De  Brauw  den  Koning  in  overweging  aan  die 
overeenkomst  zjjue  goedkeuring  te  verleenen.  Dit  had  plaats  bg  Kabi- 
nets-rescript  van  21  October  1882,  n°.  6,  waarvan  door  den  Minister 
van  Koloniën  aan  den  Gouverneur-Generaal  werd  kennis  gegeven  by 
missive  van  27  October  1882. 

De  lezing  van  dit  contract,  op  7  Januari  1882  gesloten,  doet  twee 
vragen  ryzen  die  hier  beantwoord  moeten  worden: 

1.  Is  die  overeenkomst  rechtsgeldig? 

2.  Is   bij    het  sluiten  daarvan  's  lands  belang  behoorlijk  behartigd? 

I.  De  beantwoording  der  eerste  vraag:  is  de  overeenkomst  rechts- 
geldig, hangt  in  de  eerste  plaats  af  van  het  antwoord  op  de  vraag: 
was  de  Indische  Regeering  tot  het  sluiten  van  die  overeenkomst  be- 
voegd? Art.  22  Koninklijk  besluit  1873  (Indisch  Staatsblad  1873, 
n'*.  217o)  zegt: 

>Bg  het  eindigen  van  een  concessie,  hetzy  door  tijdsverloop,  hetzy 
door  intrekking,  wordt  tot  het  voortzetten  van  de  mijnon tginning  geen 
nieuwe  concessie  buiten  openbare  mededinging  verleend  dan  krachtens 
van  Ons  verkregen  machtiging.** 

De  concessie  die  in  1892  expireerde  is  verlengd  tot  1927  buiten 
openbare  mededinging  en  zonder  machtiging  des  Konings.  In  de  Indische 
stokken  wordt  tot  verdediging  vooropgezet  dat  hier  geen  sprake  was 
van  eene  nieuwe  concessie,  maar  van  wijziging  der  verleende,  zoodat 
op  die  wgze  dit  artikel  nooit  van  toepassing  zou  zijn  daar  elke  ver- 
lenging een  wgziging  der  oude  concessie  is.  Ook  doet  men  een  beroep 
op*  de  omstandigheid,  dat  de  verlenging  plaats  had  10  jaar  vóór  de 
expiratie  4ler  concessie,  dewijl  het  artikel  zegt:  Bg  het  eindigen  enz. 

Noch  de  letter  noch  de  geest  van  de  wet  laten  die  interpretatie  toe, 
waardoor,  de  naleving  van  het  voorschrift  geheel  aan  wilUekeur  zou 
zgn  overgelaten.  De  beteekenis  der  woorden:  hij  het  eindigen  van  een 
concessie  kan  niet  zijn  wa,  maar  is  wel  degelijk  vóór  de  expiratie; 
vooral  ook  omdat  met  het  oog  op  een  openbare  uitbesteding  een  bekwame 
termijn  moet  gelaten  worden  aan  hen,  die  daarbij  wenschen  mede  te 
dingen.  Volgens  de  Indische  interpretatie  zou  het  geheele  artikel  kun- 
nen ontdoken  worden  door  eène  beschikking  te  nemen  vóór  dat  de 
termgn  geëxpireerd  is.  En  dit  klemt  des  te  meer,  omdat  bij  die 
interpretatie  het  voorschrift  van  het  besluit  omtrent  den  duur  waar- 
voor een  concessie  mag  worden  verleend,  geheel  illusoir  zou  worden, 
daar  deze  telkens  bij  wijziging  der  concessie  zou  worden  verlengd, 
terwijl  vooral  niet  mag  vergeten  worden,  dat  die  verplichting  om  bg 
het  eindigen  der  concessie  tot  openbare  uitbesteding  over  te  gaan,  in 
bet  besluit  van  1873  is  opgenomen  met  het  oog  op  de  concessie  ver- 
leend aan  de  Billiton-maatschappg.     In  de  toelichting  van  dat  besluit 
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werd  door  den  Minister  van  Koloniën,  Fransen  van  de  Pniïte,  aaBge- 
teekend:  »Deze  bepaling  heeft  de  strekking  om  alle  onzekerheid  weg 
te  nemen  omtrent  de  handelwgze  die  gevolgd  moet  worden  wanneer 
eene  concessie  vervalt  of  afgeloopen  is.  Het  schijnt  aan  geene  be- 
denking onderhevig,  om  in  zalke  gevallen  openbare  mededinging  in 
te  roepen.  Ook  op  de  exploitatie  van  Billiton  zal  dit  artikel  toepasselijk 
zijn  zoodra  de  concessie  der  Billiton-maatschapp^  zal  zijn  ten  einde 
geloopen".  (Zie  rapport  Minister  van  Koloniën  aan  den  Koning, 
13  October  1882.) 

Dit  voorschrift  van  het  Opperbestunr  heeft  de  Indische  Kegeering 
gemeend  even  goed  ter  zgde  te  mogen  stellen  als  het  beslnit  zelve, 
want  letter  en  bedoeling  van  het  voorschrift  zgn  geen  andere  dan 
deze,  dat  het  toestaan  van  verlenging  noch  gedurende  den  loop  der 
concessie,  noch  b^  het  eindigen  daarvan  bij  onderhandsche  overeen- 
komst binnen  de  bevoegdheid  der  Indische  Regeering  is,  dan  wanneer 
zij,  en  dit  alleen  nog  bij  het  eindigen  der  concessie,  door  den  Koning 
daartoe  gemachtigd  wordt.  Dit  voorschrift  is  door  den  Gouverneur-Gene- 
raal ter  zijde  gesteld,  zoodat  de  overeenkomst  als  gesloten  door  hem 
die  daartoe  niet  bevoegd  was,  niet  rechtsgeldig  is. 

Wordt  die  nietigheid  gedekt  door  de  latere  goedkeuring  des  Konings 
bij  Kabinets-rescript  van  27  October  1882  verleend?  Die  vraag  kan 
niet  anders  dan  ontkennend  beantwoord  worden.  Het  verleenen  van 
een  concessie  is,  hoewel  dit  in  den  vorm  van  een  overeenkomst  geschied 
is,  een  daad  van  Souverein  gezag  en  moet  dus  beoordeeld  worden  naar 
de  regelen  van  publiek  recht.  De  algemeene  verordening  van  1873 
schryft  voor  een  verkregen  machtiging  des  Konings,  dat  is  een  vooraf- 
gaande, (geene  andere  is  denkbaar)  waartoe  de  Koning  besluit  na  de 
redenen  te  hebben  gehoord  die  hem  het  verleenen  van  die  machtiging 
in  's  lands  belang  nuttig  doen  achten.  Die  machtiging,  als  strekkende, 
tot  uitvoering  van  een  algemeenen  maatregel  van  inwendig  bestuur 
kan  uit  den  aard  der  zaak  niet  worden  verleend  dan  by  Koninklyk 
besluit,  door  den  Minister  van  Koloniën  gecontrasigneerd,  en  dat  niet 
genomen  wordt  dan  nadat  door  het  Opperbestuur  de  gronden  zelf- 
standig en  waar  het  belang  der  zaak  dit  medebrengt,  na  raadpleging 
van  den  Raad  vau  State  zijn  overwogen.  Goedkeuring  kan  de  Koning 
alleen  verleenen  op  een  voldongen  feit  bij  een  eenvoudig  .Kabinets- 
schry  ven.  Daarenboven  kon  machtiging  des  Konings  tot  het  verleenen 
van  verlenging  der  concessie  alleen  gevraagd  worden  door  de  Indische 
Regeering  indien  zij,  zich  op  het  standpunt  der  wet  plaatsende,  had 
aangenomen  dat,  hoewel  publieke  uitbesteding  in  den  regel  behoorde 
plaats  te  hebben,  van  dien  regel  in  dit  geval  op  grond  van  bgzondere 
omstandigheden  behoorde  te  worden  afgeweken.  De  Indische  Regeering 
heeft  zich  echter  op  een  ander  standpunt  geplaatst,  namelijk  dit,  dat 
zij  tot  de  verlenging  der  concessie  bevoegd  was  zonder  Koninklgke 
machtiging.  Zg  heeft  die  machtiging  dan  ook  niet  gevraagd  en  nog 
veel  minder  eene  Koninklijke  goedkeuring. 

In  het  rapport  van  den  Minister  van  Koloniën  aan  den  Koning, 
van  13  October  1882,  wordt  er  ook  niet  aan  gedacht  om  de  goed- 
keuring des  Konings  in  de  plaats  van  zyne  ontbrekende  machtiging 
te   vragen,  maar  de  Minister  ging  daartoe  over,  zooals  hg  by  missive 
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van  27  October  1882  aan  den  Gouverneur-Generaal  schreef,  omdat  de 
overeenkomst  reeds  gesloten  was,  en  de  Regeering  zich  reeds  tegenover 
de  Maatschappij  had  verbonden^  en  omdat  het  tot  niets  zou  geleid 
hebben  indien  hij  thans  nog  bezwaren  had  geopperd  tegen  den  vorm 
der  nieuwe  overeenkomst;  eindelijk  werd  de  goedkeuring  des  Koniügs 
gevraagd  omdat  de  Koning  vroeger  steeds  in  alle  quaesiiën  betreffende 
de  w^ziging  van  de  Billiton  maatschappij  was  betrokken  geweest. 

Daarenboven  doet  de  lezing  der  overeenkomst  in  verband  met  het 
bovenstaande  de  volgende  vragen  rijzen. 

Was  de  Indische  Kegeering  bevoegd  bij  één  contract  het  eiland 
Billiton  en  onderhoorigheden  af  te  staan  tot  mijnontginning  en  tegelyk 
als  woesten  grond  in  erfpacht,  op  de  wijze  zooals  thans  neeft.plaats  gehad? 
(Koninklijk  besluit  IG  April  1872,  Indisch  Staatsblad  1872  n*.  116). 
Was  de  Indische  R^eering  bevoegd,  terwgl  art.  20,  b  (Indisch 
Staatsblad  1873  n*'.  21 7a)  voorschrijft  dat  door  den  concessionaris  zal 
betaald  worden  een  vast  recht  van  f  0.25  voor  eiken  bouw  over  de 
uitgestrektheid  waarvoor  concessie  is  verleend,  in  strijd  met  die  bepaling 
dat  vast  recht  te  verminderen  tot  op  ',',  q^  van  hetgeen  de  wet  voor- 
schrijft, alleen  op  grond  dat  de  Maatschappij  anders  f  164  000 'sjaars 
te  betalen  had,  en  dat  dit  een  groote  som  is? 

Was  de  Indische  Regeering  bevoegd  om  terwyl  art.  l  (Indisch  Staats- 
blad 1872  n«.  237,  c  in  verband  met  Indisdi  Staatsblad  1877  Uo. 
194)  bepaalt,  dat  voor  eiken  bouw  grond  op  Billiton  in  erfpacht  uit- 
g^even  jaarlyks  zal  betaald  worden  f  1,  in  strijd  met  die  bepaling 
dat  erfpachtsrecht  voor  de  Maatschap py  te  verminderen  tot  f  l  voor 
eiken  bouw  door  haar  in  cultuur  gebracht,  alleen  omdat  de  Billiton- 
maatscbapp^  anders  jaarlyks  aan  erfpachtsrecht  zou  moeten  betalen 
f  656  000,  en  dat  dit  een  groote  som  is? 

Was  de  Indische  Regeering  bevoegd  om  terwgl  art.  1  van  hetzelfde 
besluit  bg  de  uitgifte  van  woeste  gronden  in  erfpacht  de  overlegging 
van  een  meetbrief  gebiedt,  de  Billiton-maatschappij  daarvan  vrij  te 
stellen,  omdat  die  meetbrief  kostbaar  zgn  zou  ? 

Was  de  Indische  Regeering  bevoegd  om,  terwgl  de  wet  voorschrift 
dat  de  titel  van  aiinkomst  van  het  erfpachtsrecht  in  de  openbare 
registers  moet  worden  ingeschreven,  de  Maatschapp^  van  die  ver- 
plichting te  ontheffen? 

Was  eindelijk,  terwijl  art.  77  in  verband  met  gewijzigd  art*  62 
Regeerings-reglement  bepaalt  dat  niemand  van  zyn  bezit  kan  worden 
ontzet  dan  ten  algemeenen  nutte,  op  de  wijze  bij  algemeene  verordening 
bepaald  en  tegen  voorafgaande  schadeloosstelling,  de  Indische  Regeering 
bevoegd  aan  de  Maatschappij  het  recht  te  verleenen  tegen  eene  fabel- 
achtig geringe  schadevergoeding  (zooals  de  directeur  van  Eeredienst, 
Onderwijs  en  Nijverheid  het  noemt)  aan  de  bevolking,  zich  in  het  be- 
zit te  stellen  van  gronden  enz.  aan  die  bevolking  toebehoorende?  en 
is  het  voldoende  om  dit  bezwtinr  op  te  heffen,  dat  men  met  den  Raad 
van  Nederlandsch  Indië  daarin  alleen  ziet  een  res  inter  alios  acta? 
(Zie  advies  Raad  Ned.  Indië  9  Dec.  1881.) 
II  Is  bij  deze  overeenkomst  'slands  belang  behoorlyk  behartigd? 
De  Raad  van  Indië  is  van  oordeel  dat  de  goede  trouw  zou  ver- 
bieden   dat    de    tinmgnen    op   het   eiland   Billiton  door  den  Staat  na 
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expiratie  der  concessie  zelf  in  exploitatie  werden  genomen,  en  meent 
dat  de  Billiton- maatschappij  aanspraak  heeft  op  verlenging  dier  concessie, 
omdat  de  verwachting  daarop  door  de  Regeering  was  opgewekt. 

Te  vergeefs  zal  men  echter  in  de  stukken  eenige  toezegging  van 
de  Regeering  zoeken,  welke  aan  de  Maatschappy  recht  geeRi  op  ver- 
lenging aanspraak  te  doen  gelden.  Alleen  dit,  dat  in  1 862  het  Opper- 
bestuur verklaarde  geneigd  te  zullen  worden  bevonden  om  in  nadere 
onderhandeling  te  treden  betreffende  de  verlenging  der  concessie,  nadat 
gedurende  1 0  jaren  ondervinding  zou  zyn  opgedaan  omtrent  de  werking 
der  in  de  oorspropkelijke  concessie  later  gebrachte  wijzigingen. 

Het  valt  moeielyk  daaruit  eene  bepaalde  toezegging  te  lezen,  en 
ook  na  die  verklaring  bleef  de  Regeering  volkomen  vrg  de  concessie 
al  of  niet  te  verlengen. 

Maar  was  die  verlenging  in  *slands  belang?  Zeker  niet  op  ditoogen- 
blik. Welke  zal  over  10  jaar,  als  de  concessie  expireert,  de  toestand 
zyn  niet  alleen  van  de  tiuproductie  en  de  tinmarkt,  maar  ook  hoe 
zullen  dan  andere  omstandigheden  op  het  nemen  eener  beslissing  in- 
vloed uitoefenen?  Eerst  dan  kon  en  behoorde  die  beslissing  te  zyn  ge- 
nomen, en  door  reeds  nu  de  toekomst  voor  byna  een  halve  eeuw  te 
verbinden  is  wel  voor  de  belangen  der  aandeelhouders  in  dè  Billiton- 
maatschappij  gezorgd,  maar  is  'slands  belang  niet  behartigd. 

Men  zoekt  dan  ook  te  vergeefs  in  de  overgelegde  stukken  naar 
een  enkele  geldige  reden  die  de  Indische  Regeering  bewogen  heeft 
reeds  nu  die  verlenging  toe  te  staan.  Alleen  wordt  gesproken  van  de 
vrees  dat  de  tinproductie  op  Billiton  zou  verminderen.  Maar  men  ver- 
geet daarbij  dat  al  daalt  daardoor  de  winst  tot  een  nog  zoo  gering 
cijfer,  het  nog  altijd  voordeeliger  is  de  geheele  winst  in  eigen  exploitatie 
te  behalen  dan  zich  met  een  gering  gedeelte  daarvan  als  cyns  te  moeten 
tevreden  stellen.  Maar  daarenboven,  waarop  is  de  vrees  gegrond?  De 
ingenieur  van  het  mynwezen,  die  het  gevaar  van  die  verminderde  pro- 
ductie bespreekt,  verklaart  zelf  dat  niemand  iets  van  de  hoeveelheid 
tin  op  het  eiland  aanwezig  weet,  zoodat  die  vrees  ten  slotte  niets 
anders  dan  een  losse  gissing  blykt  te  zyn,  die  zelfs  geen  steun  vindt 
in  de  omstandigheid  dat  de  mijnen  van  Banka  schynen  uitgeput  te 
raken,  omdat  Banka  reeds  1  %  eeuw  geëxploiteerd  werd  vóór  dat  men  be- 
gon op  Billiton  naar  tin  te  zoeken.  Evenmin  kan  de  overweging,  dat 
de  Maatschappy  zonder  de  zekerheid  van  verlenging  zich  gedurende 
de  haar  blijvende  10  jaren  aan  roofbouw  zou  schuldig  maken,  diepen 
indruk  nalaten. 

Roofbouw  heeft  plaats  wanneer  men  aan  de  natuur  den  tyd  niet 
laat  zich  te  herstellen,  maar  de  eenmaal  uitgegraven  tin  groeit  niet 
meer  aan,  en  de  Maatschappij  zal  wel  met  of  zonder  verlenging  juist 
zooveel  tin  uit  de  mynen  graven  als  haar  voordeel  met  het  oog  op  de 
productiekosten  en  de  tinpryzen  medebrengt.  Lag  daarenboven  in  art.  9 
der  concessie  geen  genoegzame  waarborg  daartegen  ? 

Niemand  zal  aan  de  Billiton-maatschappij  de  buitengewoon  groote 
voordeelen  misgunnen  die  zy  sedert  1852  reeds  behaald  heeft  en  nog 
tot  1 892  behalen  zal,  blijkens  eene  berekening  van  den  hoofdingenieur 
van  het  mynwezen,  dd.  4  Juli  1881,  uit  de  verslagen  der  Billiton- 
maatschappij  opgemaakt,  tot  en  met  1880  eene  som  van  /*  23  103  129 
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bedragende.  Zg  heeft  de  risico  op  zich  genomen,  en  in  de  eerste 
jaren  verlies  geleden ;  het  is  dos  billyk  dat  zy  thans  de  voordeelen  ge- 
niet, al  zgn  die  bnitengewoon  groot. 

Maar  welke  reden  bestond  er  om  die  na  1892  niet  aan  den  Staat 
te  trekken,  en  daarvan  gedurende  35  jaar  ten  behoeve  van  de  aan- 
deelhoaders  afstand  te  doen? 

üit  het  verslag  van  de  Billiton-maatschappg  over  het  boekjaar 
1881-82  blgkt,  dat  die  Maatschappy  werkende  met  een  kapitaal  van 
per  reeto  ƒ2  550  000  heeft  behaald  eene  winst  van  f  3  010  394,02 
bg  eene  productie  van  66  330,91  pikols  tin,  zoodat  op  ieder  aandeel, 
nadat  van  de  voormelde  winst  eene  som  van  ongeveer  /  400  000  ten 
behoeve  van  enkele  actiehouders  was  afgezonderd,  uit  het  overblgvende 
bedrag  van  f  2  620  000  eene  som  van  f  524  is  uitbetaald  of  ruim 
100  pet.  In  den  financiêelen  toestand  der  Maatschappg  lag  dus  geen 
aanleiding  om  haar  doOi'  eene  bevoorrechting,  die  alleen  met  terzgde- 
stelling  der  wettelgke  bepalingen  kon  gegeven  worden,  te  hulp  te  komen. 

Terwgl  de  tiuproductie  op  het  eiland  Banka  langzaam  afneemt  zien 
wg  die  op  Billiton  bgna  jaarlgks  zeer  toenemen,  zoodat  zij  in  de  laatste 
jaren  die  van  Banka  overtreft.  Gedurende  de  jaren  1875/81  was  de 
tinproductie  op  Banka,  blgkens  de  overgelegde  staten.  460  934  pikols, 
terwgl  die  op  Billiton  gedurende  dezelfde  jaren  bedroeg  503  332  pikols. 

Die  productie  van  Banka  bracht  den  Staat  gedurende  die  jaren  eene 
zoivere  winst  op  van  f  12  892  205,  terwgl  in  datzelfde  tijdvak  uit  de 
grootere  productie  van  Billiton  door  den  Staat  slechts  een  voordeel  van 
/  840  259,  68  in  den  vorm  van  pachtschat  werd  genoten. 

Aannemende  dat  na  expiratie  der  concessie  in  1892  de  tinproductie 
ffelgk  blgffe  aan  het  gemiddelde  der  laatste  7  jaren,  en  voor  vermeer- 
dering zoowel  als  voor  vermindering  der  productie  bestaat  dezelfde 
waarschgnlgkheid,  dan  springt  het  in  net  oog  dat  Staatsexploitatie  na 
dien  termgn  in  het  belang  van  's  lands  financiën  wenschelgk,  misschien 
noodzakelgk  is,  en  dat  de  Indische  Regeering  door  het  sluiten  der 
overeenkomst  van  7  Januari  1882  met  de  Billiton-maatschappg  aan 
deze,  ten  koste  van  den  laude  en  zonder  eenige  noodzaak,  een  ge- 
schenk gemaakt  heeft  dat  gedurende  35  jaar  op  bgna  2  millioen  gulden 
'sjaars  kan  geschat  worden  en  over  dat  geheele  tgdvak  naar  de  be- 
rekening over  de  laatste  7  jaren  ongeveer  70  millioen  gulden  zal  be- 
loopen. 

De  vraag  of  *s  lands  belang  bij  het  sluiten  dezer  overeenkomst  be- 
hoorlgk  is  oehartigd,  vindt  hierin  zgn  antwoord. 

Opmerking  verdient  het  dan  ook,  dat  men  te  vergeefs  in  de  beschou- 
wingen van  den  tegenwoordigen  Gouverneur-Generaal  eene  enkele  ge- 
dachte zal  zoeken  gewgd  aan  landsbelang.  Wèl  wgdt  hij  zyne  aan- 
dacht aan  de  overweging  of  hg  tot  het  aangaan  der  overeenkomst 
zonder  machtiging  des  Konings  bevoegd  is,  maar  waarom  hg  io  's  lands 
belang  en  dat  wel  nu  die  overeenkomst  sluit,  geen  woord.  Maarzoo  de 
Indische'  Regeeriiig  niet  verantwoord  is,  reeds  nu  zich  de  mogelgkheid 
te  ontnemen  om  in  eigen  beheer  en  ten  eigen  bate  de  exploitatie  der 
tmmgnen  op  Billiton  te  aanvaarden,  is  het  dan  niet  de  plicht  van  het 
Opperbestuur  zoodanige  maatregelen  te  nemen  waardoor  de  mogelijk- 
heid  haar  worde  teruggegeven,  opdat  later  ter  bekwamer  tgd  de  be- 
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slissing  zou  kunnen  genomen  wooden  om  betz^  tot  Staatsezploitatie, 
hetzij  tot  openbare  uitbesteding  der  concessie,  naarmate  dan  zal  blyken 
dat  het  een  of  het  ander  door  's  lands  belang  wordt  gevorderd,  over 
te  gaan?  Opdat  het  Opperbestuur  zyne  volkomen  vryheid  van  handelen 
herkryge,  wordt  blykens  al  het  bovenstaande  niets  anders  gevorder- 
dan  de  erkenning  dat  de  Indische  Regeering,  door  het  sluiten  der  over- 
eenkomst met  de  Billiton-niaatschappij,  het  voorschrift  van  art.  22  van 
het  Koninklgk  besluit  van  1873  (Indisch  Staatsblad  1873,  n**.  217a) 
heeft  overtreden. 

De  Oommissie  stelt  voor,  dat  de  Kamer  besluite,  dat  het  noodzake- 
Igk  is: 

op  grond  dat  de  overeenkomst  tusschen  de  Indische  Regeering  en  de 
Billiton-maatschappg,  op  7  Januari  1882  gesloten,  is  aangegaan  met 
terzijdestelling  van  de  wettelijke  bepalingen  vervat  in  het  Koninkl^k 
besluit  van  1873  {Indisch  Staatsblad  1873,  n^  217a),  en  dat  bjdeze 
overschryding  van  hare  bevoegdheid  de  behartiging  van  's  lands  be- 
lang niet  op  den  voorgrond  is  getreden ; 

dat  het  Opperbestuur,  niet  berustende  in  de  door  de  Indische  Re- 
geering in  deze  gepleegde  behandeling,  zyn  volle  vryheid  handhave, 
om  by  het  eindigen  der  oorspronkelyk  aan  de  Billiton-maatschappg 
verleende  concessie  voor  de  naleving  der  bestaande  wettelyke  bepalin- 
gen en  de  behartiging  van  *s  lands  belang  te  waken. 

Bij  dit  verslag  zyn  als  bijlagen  gevoegd  de  volgende  stukken: 

Rapport  van  den  Minister  van  Koloniën  aan  den  Koning,  dd.  13 
October  1882; 

Kabinetsrescript  van  20  October  1882; 

Brief  van  den  Minister  van  Koloniën  aan  den  Gouverneur- Generaal 
van  Nederlandsch-Indië,  dd.  27  October  1882. 

Vastgesteld  door  de  Commissie  den  6eD  December  1882. 

WiNTGENS. 
KëUGHENIUS. 

VAN  Houten. 

MlRANDOLLfi. 
VAN   DeLDEK. 


B.    HET  RAPPORT  AAN  DEN  KONING. 

'S'Gravenhage,  den  13  October  1882. 

In  het  jaar  1852  werd  met  uwer  Majesteits  goedkeuring  door 
den  Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch-lndië  de  concessie  verleend, 
waarbg    het  eiland    Billiton    voor  den  tgd  van  veertig  jaren  »in  erf-* 
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paeht  werd  afgestaan  tot  het  ontginnen  van  delfstoffen  bevattende  en 
het  in  cultaar  brengen  van  onbebouwde  gronden**. 

De  veertigjarige  termyn  was  vastgesteld  in  overeenstemming  met 
Uwer  Majesteits  besluit  van  24  October  1850,  no.  45  (Indisch  Staats- 
hktd  1851,  n".  6),  dat  geen  langeren  termgn  toestond,  en  zou  dus  ver- 
loopen  in  1892.  Volgens  de  voorwaarden  der  overeenkomst  moesten 
de  coDcessionarissen  aan  het  Gouvernement  als  pachtschat  afstaan  1/10 
Tan  de  zuivere  opbrengst  der  door  hen  van  het  eiland  verkregen  pro- 
ducten (art.  2.);  terwyl  in  het  volgende  artikel  de  wijze,  omschreven 
werd  waarop  dat  bedrag  zou  worden  berekend  en  voldaan.  Bovendien 
kwamen  de  uitgaven,  die  het  Gouvernement  deed,  tot  bescherming 
en  bevorderiug  der  onderneming,  voor  rekenin^der  concessionarissen. 
Aangaande  de  plaats  en  de  w^ze  van  verkoop  van  het  te  verkrijgen 
tin  waren  bepalingen  voorgeschreven,  als  ook  omtrent  het  in  dienst 
nemen  van  werklieden  en  het  uitkeeren  van  schadevergoeding  aan  de 
bevolking  voor  het  in  bezit  nemen  van  terrein.  De  rechten  uifc  de 
overeenkomst  voortvloeiende  mochten  niet  overgaan  op  anderen,  dan 
met  toestemming  van  het  Indisch  bestuur  en  in  geen  geval  anders 
dan  op  Nederlanders.  Jaarl^ks  zonden  de  concessionarissen  of  de  ver- 
t^enwoorcHgers  der  onderneming  aan  het  Gouvernement  indienen: 
een  kaart  van  hefc  terrein  waarover  de  mynontginning  zich  in  het 
verloopen  jaar  had  uitgebreid,  eene  plattegrond-teekening  aantoonende 
de  afJammingen  en  waterleidingen  benevens  de  vakken  gronds  in  het 
afgeloopen  jaar  in  ontginning  genomen,  een  staat  der  mijn  ontginning 
en  alle  door  het  Gouvernement  verlangde  » aantooningen  omtrent  den 
gang  der  onderneming'*. 

Güeeds  spoedig  ontstonden  er  moeielijkheden  in  de  toepassing  der 
overeenkomst.  Zy  betroffen  in  de  eerste  plaats  art.  14^  waarin,  op 
het  voetspoor  van  art.  4,  alinea  2,  van  Indisch  Staatsblad  1851,  n... 
Ö,  aan  de  concessionarissen  de  verplichting  was  opgelegd  tot  terug- 
betaling van  de  uitgaven,  die  door  het  Koloniaal  Bestuur  tot  bevor- 
dering en  bescherming  der  onderneming  gedaan  werden.  De  Gouverneur- 
Generaal  en  de  concessionarissen  waren  het  namelgk  niet  eens  over 
de  vraag  welke  der  voor  de  onderneming  gedaan  wordende  uitgaven 
te  haren  laste  moesten  gebracht  worden ;  die  welke  de  Indische  Regeering 
in  overleg  met  haar  deed,  zooals  uitdrukkelyk  in  de  overeenkomst 
stond,  of  diegenen,  welke  in  overeenstemming  met  haar  (dat  is  met  hare 
goedkeuring)  gedaan  werden,  zooals  de  memorie  van  toelichting  op 
het   contract    zeide.   Daar    art.  18  der  overeenkomst  bepaalde,  dat  in 

ral  van  geschil  de  nota  van  toelichting  tot  richtsnoer  zou  strekken,  was 
eerstgenoemde  nieening,  die  door  den  Gouverneur-Generaal  Duymaer 
Tan  Twist  in  1855  werd  voorgestaan,  niet  geheel  vrij  van  bedenking.  Hij 
bepaalde  trouwens  by  besluit  van  6  November  1855,  n°.  34,  dat  de  kosten 
van  daarsielling  van  eenige  gebouwen  ten  dienste  van  de  bezetting  van 
Biüitan  voor  de  hdft  ten  laste  van  concessionarissen  zouden  gebracht  worden. 
Ook  was  er  geschil  over  dé  vraag  of  in  compensatie  van  die  uitgaven  de  in- 
komsten kwamen,  die  het  Gouvernement  van  het  eiland  BiUiton  genoot. 
Daar  deze  raoeielgkheden,  die  ook  ter  sprake  kwamen  in  de  zitting 
Tan  de  Tweede  Kamer  der  Staten- Generaal  van  29  April  1856,  ver- 
band hielden  met  artikel  4  van  Indisch  Staatsblad  1851,  no.  6,  stelde 
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de  Gouverneur-Generaal  in  1856  voor:  1°.  dat  artikel  zóó  te  w§zigen 
dat  » meerdere  uitgaven,  voortvloeiende  uit  de  bevordering  en  bescher- 
ming van  concessiën  tot  ontginning  van  delfstoffen  houdende  gronden, 
niet  worden  gebracht  ten  laste  van  de  ondernemers,  maar  dat  voor 
die  meerdere  uitgaven  worde  gevorderd  een  cijns  van  het  product, 
verschillende  naar  mate  van  de  meerdere  of  mindere  moeite  van  voort- 
brenging"; en  2^.  het  Nederlandsch-Indisch  Bestuur  te  machtigen,  om 
met  de  concessionarissen  van  Biliton  in  onderhandeling  te  treden  om- 
trent dusdanigen  cijns  van  den  aanvang  der  onderneming  af.  De 
toenmalige  Minister  van  iColoniën  vond  evenwel  geene  vrijheid  Uwe 
Majesteit  daartoe  te  adviseeren,  onder  andere  »omdat  daardoor  twee 
verschillende  zaken  j|(fmengd  zouden  worden:  te^^ughetaling  van  de 
vermeerdering  van  uitgaven,  voortvloeiende  uit  de  middelen,  die  ter 
bevordering  en  bescherming  der  onderneming  worden  aangewend,  en 
de  pachtschat  ten  bedrage  van  7io  ^^^  ^^  zuivere  opbrengst  der  ver- 
kregene  producten ;  twee  zaken,  die  niets  met  elkander  gemeen  hebben, 
daar  de  eerste  alleen  strekt  om  het  Gouvernement  voor  schade  te 
behoeden,  terw^l  de  laatste  eene  inkomst  is,  een  aandeel  in  de  winst, 
welke  het  Gouvernement  in  zijne  dubbele  hoedanigheid  van  Souverein 
en  van  eigenaar  van  den  grond  voor  zich  heeft  bedongen."  Bovendien 
konden  de  bedoelde  moeielykheden  opgelost  worden  door  wijzigiag 
der  overeenkomst,  waardoor  men  tevens  de  gelegenheid  zou  hebben 
om  te  ge  moet  te  komen  aan  de  bezwaren  die  zich  in  de  tweede  plaats 
hadden  voorgedaan  en  die  den  vorm  betroffen  van  de  jaarlgks  door 
de  concessionarissen  in  te  dienen  rekening  van  ontvangsten  en  uit- 
gaven, tot  uitvoering  van  artt.  2  en  3  der  overeenkomst. 

Daarom  werd  Uwer  Majesteit  by  rapport  van  25  November  1856, 
n.  678,  geh.,  in  overweging  gegeven,  om  machtiging  te  verleenen 
tot  wyziging  der  overeenkomst  door:  1".  in  plaats  van  den  pachtschat 
van  Vi  o  ^6**  zuivere  opbrengst,  een  bepaald  gedeelte  van  de  producten 
of  van  de  waarde  dïiarvan  te  vorderen;  2".  door  concessionarissejoi 
over  elk  jaar  een  vaste  som  te  doen  betalen  ter  vergoeding  van  de 
opofferingen,  door  het  Gouvernement  in  het  belang  hunner  onderne- 
ming gedaan,  eene  som  voor  wier  vaststelling  tot  grondslag  zou  wor- 
den genomen  de  vermeerdering  van  uitgaven,  voortgevloeid  uit  de 
middelen,  die  in  overeenstemming  met  de  concessionarissen  tot  bevor- 
dering en  bescherming  hunner  onderneming  werden  Aangewend,  na 
aftrek  van  de  vermeerdering  van  inkomsten,  welke  het  Gouvernement 
van  het  eiland  Billiton  sedert  de  vestiging  der  onderneming  genoot, 
afgescheiden  van  den  bovenbedoelden  pachtschat. 

Nadat  die  machtiging  door  Uwe  Majesteit  verleend  was,  werd  den 
Gouverneur-Generaal  geschreven  dat  hg  met  concessionarissen  hierom- 
trent kon  onderhandelen.  Deze  onderhandelingen  ondervonden  echter 
vertraging,  en  in  Juli  L860  drongen  concessionarissen  nogmaals  aan 
op  verandering  van  de  voorwaarden  van  hun  contract,  terwijl  zij  te- 
vens verlenging  van  den  termijn  hunner  concessie  tot  99  jaren  ver- 
zochten. Zij  merkten  op  dat  het  voornemen  by  hen  bestond  om  de 
concessie  aan  eene  vennootschap  over  te  dragen,  waarin  zy  echter 
belemmerd  waren,  zoolang  de  voorwaarden  niet  waren  gewyzigd. 

Aan  hun  adres  werd  echter  geen  gevolg  gegeven,  daar  de  concessie 
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nog  in  datzelfde  jaar  onder  dezelfde  yoorwaarden  overging  op  de  hier 
ter  stede  gevestigde  naamlooze  vennootschap,  de  Billiton-maatschappij. 
Den  19den  December  1861  sloot  de  Indische  Regeering  met  deze 
Alaatschappg  eene  suppletoire  overeenkomst  tot  wgziging  der  con- 
cessie in  bovenbedoelden  zm,  behoudens  Uwer  Majesteits  nadere  goed- 
keuring; welke  echter  niet  kon  worden  ingeroepen,  daar  de  termijn 
van  50  jaren,  in  Indië  voor  den  duur  der  concessie  aangenomen,  in 
sfcrgd  was  met  Uwer  Majesteits  besluit  van  24  October  1850,  n**.  45, 
(Indisch  Staatsblad  1851,  n".  6). 

>Bg  het  weder  opvatten  der  onderhandelingen  mefc  den  gemachtigde 
der  Billiton-maatschappg",  zoo  werd  dezerzyds  aan  den  Gouverneur- 
Generaal,  geschreven,  >zou  van  Regeeringswege  aan  dezen  toezegging 
kannen  worden  gegeven  dat  het  Indisch  Bestuur  geneigd  zal  worden 
bevonden  om  in  nadere  onderhandelingen  te  treden  betreffende  de 
verlenging  der  concessie,  nadat  gedurende  een  tijdvak  van  tien  jaren 
ondervinding  zal  zijn  opgedaan  omtrent  de  werking  der  in  de  artt.  2 
en  14  der  oorspronkelgke  concessie  gebrachte  wgzigingen  (waarover 
hieronder  nader),  welke  onderhandelingen  alsdan  zullen  gevoerd  worden 
op  de  grondslagen»  met  wgziging  van  het  genoemde  Koninklijk  besluit 
van  24  October  1850,  n".  45,  bij  de  wet  nader  vast  te  stellen/' 

Hierop  antwoordde  de  Gouverneur-Generaal  dat,  blykens  een  adres 
van  den  vertegenwoordiger  der  Maatschappg  in  Indië,  »het  stellen 
van  den  duur  der  concessie  op  50  jaren,  ingaande  met  1  Januari 
1861,  juist  voor  de  Maatschappij  het  leidend  motief  is  geweest  om 
tot  de  overige  wijzigingen  over  te  gaan  en  door  haar  als  een  recht- 
matig aequivalent  is  beschouwd  voor  de  opofferingen,  welke  zij  door 
de  veranderde  regeling  van  den  pachtschat  en  van  de  vergoeding  der 
beschermingskosteu,  zoomede  door  den  afstand  van  hetgeen,  ingevolge 
van  art.  24  van  het  contract  te  veel  mocht  zijn  vergoed,  zich  vry wil- 
lig heeft  getroost."  Daarom  stelde  de  vertegenwoordiger  dan  ook 
voor,  ten  einde  de  bedenking  van  het  Opperbestuur  aangaande  den 
50-jarigen  termgn  op  te  heffen,  om  den  duur  der  concessie  te  bepalen 
^op  40  achtereenvolgende  jaren,  ingaande  met  1  Januari  1861,  met 
dien  verstande,  dat,  bijaldien  de  verwacht  wordende  wettelyke  regeling 
op  het  stuk  van  mynontginniug  den  duur  der  concessie  daartoe  voor 
een  langoren  tgd  vaststelt,  alsdan  de  onderwerpelgke  concessie  naar 
denzelfden  maatstaf  woi*de  verlengd '. 

Het  Opperbestuur  kon  zich  ook  met  dit  voorstel,  dat  door  den 
Gouverneur-Generaal  was  overgenomen,  niet  vereenigen,  maar  achtte 
het  beter  de  geheele  quaestie  der  verlenging  aan  te  houden,  totdat 
het  Koninklgk  besluit  van  24  October  1850,  n^.  45,  zou  zijn  herzien. 
Intusschen  bleek  de  bovenbedoelde  w^ziging  der  artt.  2  en  14  der 
overeenkomst  noodzakelgk.  Door  de  telkens  verdaagde  eindbeslissing 
toch,  zoo  werd  gezegd  in  het  rapport  aan  Uwe  Majesteit,  van  3 
Maart  1864,  n**.  10,  »leed  'slands  kas  meer  schade  dan  de  concessio- 
narissen, die  de  ontginning  voortzetteden  zonder  eenigen  pachtschat 
te  betalen";  waarom  dan  ook  machtiging  werd  gevraagd  tot  wyziging 
van  de  voorwaarden  der  concessie.  De  concessionarissen,  die  vrij 
wilden  zgn  in  de  keuze  van  tyd  en  plaats  van  den  verkoop,  hadden 
verzocht  de  artt.  4  en  5  van  het  contract  te  doen  vervallen,  waar- 
Deel  I,  1883.  7 
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door  zg  voortaan  niet  meer  verplicht  zouden  zgn  het  door  hen  ont- 
gonnen tin  grootendeels  in  de  veilingen  van  gouvernementstin  hier  te 
lande  te  brengen.  ^) 

Bg  genoemd  rapport  werd  voorgesteld  hierin  toe  te  steramen  mits 
de  Maatschappij  zou  toetreden  tot  de  wijzigingen,  welke  de  Regeering 
in  andere  bepalingen  wenschte  te  brengen,  en  die  de  strekking  hadden 
om  den  pachtschat  (art.  2  en  3)  van  '/,o  der  zuivere  opbreng,  welke 
door  de  Regeering  moeielijk  te  constateiaren  was  zonder  eene  voor  de 
onderneming  doodende  controle  of  onbeperkte  inzage  der  boeken,  te 
vervangen  door  3  percent  van  de  bruto-opbrengst  in  productie  of  in 
geld,  naar  keuze  der  Regeering.  Ook  zou  art.  14,  dat  bezwaren  op- 
leverde bg  d^  berekening  der  door  de  onderneming  te  vergoeden  be- 
schermingskosten,  aangevuld  worden  met  eene  bepaling,  waarby  een 
vaste  regel  werd  gesteld  voor  de  berekening  der  jaarlijksche  uitkeering. 

Daartoe  zou  namelyk  genoiuen  worden  »het  bedrag  der  uitgaven 
voor  ieder  jaar  afzonderlek  voortgevloeid  uit  de  middelen,  die  in 
overeenstemming  met  de  concessionarissen  tot  de  bevordering  en  be- 
scherming hunner  onderneming  blgven  en  worden  aangewend  na  af- 
trek van  de  inkomsten,  welke  de  Regeering  van  het  eiland  Billiton, 
afgescheiden  van  den  pachtschat,  geniet  over  het  betrokken  jaar.'' 

In  dien  zin  werd  de  overeenkomst  den  lOden  October  18(54  gewg- 
zigd,  zooals  blijkt  uit  het  overzicht  van  de  wgzigingen  der  overeen- 
komst sedert  1852,  dat  hierbij  ouder  de  bglagen  wordt  aangeboden. 
In  de  acte  van  overeenkomst  waarbg  die  wgzigingen  werden  vastgesteld, 
is  onder  anderen  geconstateerd: 

dat  eenige  der  voorwaarden  van  het  contract  (van  1852)  zgn  gewg- 
zigd,    bg  een  suppletoir  contract  op  den  19den  December  1861  .  .  . ; 

dat  bg  laatstgemelde  acte  was  overeengekomen  dat  de  duur  der 
con    si  e  wordt  gesteld  op  50  jaren; 

dat  echter  die  overeenkomst  niet  door  Koninklgke  goedkeuring  is 
bekrachtigd  en  bepaaldelijk  de  verlenging  niet  is  toegestaan  inafwadi- 
ting  eener  herziening  van  de  bepalingen  nopens  de  mijnconcessiën 
{Staatsblad  1851,  n^  6). 

De  verlenging  van  den  termgn  was  dus  afhankelgk  gesteld  van  de 
herziening  van  Indisch  Staatsblad  1851,  n**.  6. 

Deze  herziening  kwam  in  1872  aan  de  orde.  Bg  zgn  rapport  van 
5  Juli  van  dat  jaar,  n^.  2,  toonde  de  toenmalige  Minister  van  Koloniën  aan, 
dat  een  der  hoofdgrieven,  die  tegen  de  toen  op  dat  gebied  geldende  be- 
palingen aangevoerd  werden,  gelegen  was  in   den  korten  duur  van  den 


')  Op  dezen  regel,  die  by  art.  4  was  voorgeschreven,  maakte  art.  5  eene  uit- 
zonderiug.  Daar  werd  aau  concessionarissen  het  recht  toegekend  om  jaarlijks 
GOOO  pikols  tin  van  125  Amsterdamsche  ponden  elk  te  verkoopen,  mits  op  plaatsen 
gelegen  beoosten  do  Kaap  de  Goede  Hoop  en  zooveel  mogelijk  in  overleg  met 
het  Gouvernement  van  Nederiandsch  Indië. 

Onder  dezelfde  voorwaarde  was  hun  toegestaan  om  in  stede  van  gedegen  tin 
tina-ts  te  verkoopeu. 
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termgn  van  coDcessie.  >  Algemeen  wordt  thans  erkend",  zoo  luidde  het 
rapport,  »dat  qen  tyd  vau  hoogstens  40  jaren  te  kort  is,  om  daarin 
de  aanzienigke  kapitalen  te  kannen  terugwinnen,  welke  bij  mgnont- 
giDuing  worden  vereischt".  Daarom  werd  een  termijn  van  99  jaren 
Toorg^teld,  die  echter  later  tot  75  jaren  werd  verminderd,  naar  aan- 
leiding van  eene  nota  van  twee  leden  van  den  Raad  van  State^  die 
geen  reden  zagen  om  in  dit  opzicht  van  het  Indisch  ontwerp  af  te 
wgken  en  een  anderen  termyn  te  stellen  dan  by  de  agrarische  wet  was 
aangenomen  (Staatsblad  1870,  n**.  71).  De  nieuwe  regeling  betreflFende 
de  ontginning  van  delfstoffen  bevattende  gronden  in  Nederlandsch 
Indië  kwam  tot  stand  bij  Uwer  Majesteits  besluit  van  2  September 
1873  en  werd  afgekondigd  bij  Indisch  Staatsblad  1873,  n^.  217a,  waar- 
van art.  6  aldus  luidt:  »Concessiën  tot  mynontginniiig  worden  ver- 
leend voor  een  bepaalden  termgn,  den  tgd  van  75  jaren  niet  te  boven- 
gaande, en  voor  eene  uitgestrektheid  by  de  concessie  te  bepalen." 
Kort  nadat  alzoo  de  gelegenheid  om  een  langeren  termijn  te  verkrg- 

5 en  was  geopend,  namelyk  in  Mei  1 875,  kwam  de  vertegenwoordiger 
er  Billiton- maatschappg  in  Indië  op  het  verzoek  tot  verlenging  der 
concessie  terug.  Hij  bracht  in  herinnering  dat  de  beide  voorwaarden, 
die  indertgd  van  Regeeringswege  voor  de  verlenging  der  concessie  gesteld 
waren:  1°.  herziening  van  Indisch  Staatsblad  1851,  n^  6,  en  2^  een 
tienjarige  proefneming  met  de  gewyzigde  bepalingen  van  de  artt.  2 
en  14  van  het  contract,  nu  vervuld  waren,  en  dat  deze  proefneming 
goed  geslaagd  was.  Het  voorschrift  omtrent  den  pachtschat  van  3  pet. 
werkte  zoo  geregeld  mogelgk,  en  er  was  zelfs  van  18(55 — 1874  eene 
voortdurende  en  belangrgke  stgging  in  de  afgeleverde  tin  waar  te 
nemen. 

Wat  de  bgvoeging  in  art.  14  aangaande  de  berekening  van  de 
vergoeding  der  beschermingskosten  betreft,  was  het  gebleken  >dat  de 
inkomsten,  welke  het  Gouvernement  van  het  eiland  Dilliton,  afgeschei- 
den van  den  pachtschat,  genoot,  telken  jare  de  kosten  ter  bevordering  en 
bescherming  der  onderneming  zeer  verre  overtroflFen",  tengevolge  waar- 
van de  vastgestelde  bepaling  niet  voor  toepassing  in  aanmerking  kwam. 

Op  grond  dat  dus  nu  tegen  de  verlenging  der  concessie  geen  be- 
denkingen meer  bestonden  en  dat  »de  concessionarissen  en  hunne  op- 
volgers tengevolge  van  den  eigenaardigen  toestand  van  het  gecon- 
cessioneerde  terrein  en  ondanks  hunne  beste  pogingen  een  derde  van 
dien  (40jarigen)  termgn  zonder  eenig  financieel  voordeel,  ja,  met  groot 
geldelgk  nadeel  hebben  zien  voorbgsnellen,  en  dat  juist  de  arbeid  en 
inspanning  van  die  concessionarissen  en  hunne  opvolgers  een  woesten 
en  onveiligen  lastpost  der  Regeering  vervormd  hebben  tot  een  zeer 
winstgevend  en  bloeiend  oord  met  een  zich  tot  landbouw  en  nijver- 
heid meer  en  meer  ontwikkelende  bevolking",  zoo  verzocht  adressant 
om  de  concessie  voor  den  tgd  van  50  jaren  te  vernieuwen  op  dezelfde 
voorwaarden  als  in  1864  waren  bepaald  en  in  te  gaan  met  de  dag- 
teekening  der  beschikking. 

De  Indische  Regeering  was  van  gevoelen  dat  de  toezegging,  inder- 
tgd  aan  de  Maat^happg  gedaan,  haar  aanspraak  gaf  op  een  nieuwe 
conceeeie,  maar  tevens  dat  de  gelegenheid  moest  worden  aangegrepen 
om  andere,  voor  de  belangen  der  bevolking  en  die  der  schatkist  voor- 
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deeliger  voorwaarden  te  bedingen.  Het  plan  eener  nienwe  concessie, 
dat  op  last  van  den  Gouverneur-Generaal  met  dit  doel  werd  ontworpen, 
ontmoette  echter  by  de  Indische  Regeering  zelve  in  meer  dan  een 
opzicht  bedenking,  en  bovendien  werd  door  den  iutusschen  nieuw  op- 
getreden directeur  van  Onderwijs,  Eeredienst  en  Ngverheid  aangetoond 
dat  de  beschikking  op  het  verzoek  der  Maatschappy  moest  worden 
aangehouden  tot  de  vaststelling  der  bij  art.  *33,  alinea  2,  van  Indisch 
Staatsblad  1873,  n^  217a,  bedoelde,  » voorschriften  nopens  de  winning 
van  delfstoflFen,  die  zich  in  groeven  of  op  de  oppervlakte  bevinden  en 
derhalve  zonder  het  aanleggen  van  mgn werken  kunnen  worden  ver- 
kregen". Daar  hieromtrent  reeds  eene  verordening  in  behandeling 
was,  kwam  het  den  Gouverneur-Generaal  geraden  voor  met  het  ver- 
leenen  eener  nieuwe  concessie  nog  eenigen  tyd  te  wachten. 

Daar  intusschen  sedert  het  laatste  verzoek  van  de  Maatschappy  ge- 
ruime tijd  verloopen  was,  werd  dit  verzoek  in  Januari  1880  door 
concessionarissen  en  directie  herhaald.  Mijn  ambtsvoorganger,  tot  wien 
zij  zich  gewend  hadden,  stelde  bun  adres  in  handen  van  den  Gouverneur - 
Generaal  en  ontving  eenige  maanden  later  een  tweede  adres,  waarby 
gewezen  werd  op  het  feit  dat  door  adressanten  eigenlyk  niet  een  nieuwe 
concessie  bedoeld  werd,  maar  alleen  verlangd  werd  »den  duur  der 
bestaande  concessie  te  zien  gebracht  tot  die  tydruimte  welke  de  Regee- 
riug  zelve  in  art.  6  der  verordening  van  9  Nö'vember  1873  (Indisch  Staats- 
blad n^  217  a)  noemt,  en  waartoe  derhalve  dat  artikel  alleszins  de 
bevoegdheid  geeft". 

Uit  het  aat woord  van  den  toenmaligen  Gouverneur-Generaal,  bg 
wien  op  een  spoedige  behandeling  werd  aangedrongen,  bleek  dat  het 
noodige  werd  gedaan  om  tot  een  eindbeslissing  te  geraken,  maar  dat 
iu  Indië  de  overtuiging  besfcond  dat  de  verlangde  voorschriften  omtrent 
het  winnen  van  delfstoffen  in  groeven  of  aan  de  oppervlakte  een 
geheele  herziening  van  de  bestaande  Indische  mynwetten  vorderden. 
Wel  is  waar  was  het  indienen  van  de  daartoe  noodige  ontwerpen 
binnen  korten  tyd  toegezegd,  doch  de  tegenwoordige  Gouverneur- 
Generaal  meende  dat  er  niet  veel  uitzicht  op  een  spoedige  uitvaar- 
diging van  die  bepalingen  kon  bestaan,  nu  de  betrokken  autoriteiten 
verklaard  hadden  dat  een  geheele  herziening  der  mynwetten  daarmede 
gepaard  zou  moeten  gaan.  Maar  bovendien  kwam  het  bezwaar,  waarop 
Let  verzoek  der  Maatschappy  was  afgestuit,  den  Landvoogd  niet  gegrond 
voor.  Het  kon  zyns  inziens  niet  gezegd  worden  dat  aan  de  vast- 
stelling  van  voorschriften  aangaande  het  winnen  van  delfstoffen  iu 
groeven  ot  aan  de  oppervlakte  een  zoo  groote  behoefte  bestond  » wan- 
neer, gelijk  in  casu,  slechts  sprake  is  van  de  voorwaarden,  waarop  een 
bestaande  concessie  kan  worden  verlengd"  en  hy  kon  niet  toegeven 
»dat  er  dus  volstrekt  noodzakelykheid  zou  bestaan  om  die  vaststelling 
aan  de  door  de  Billiton-Maatschappy  gewenschte  beslissing  vooraf  te 
doen  gaan".  Daarom  werd  de  zaak  der  verlenging  van  de  concessie 
opnieuw  ter  hand  genomen.  Door  den  vertegenwoordiger  der  Maat- 
schappij werd  een  ontwerp  voor  een  daartoe  strekkend  contract  aan- 
geboden, waarmede  de  Indische  Regeering  zich  behoudens  enkele 
wijzigingen  vereenigde.  De  Gouverneur-Generaal  machtigde  daarop  den 
directeur    van    Onderwys,   Eeredienst   en   Nyverheid   om  eene  nadere 
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overeenkomst  met  de  Billiton-maatschappy  aan  te  gaan,  welke  den 
7den  Jananri  jl.  gesloten  werd.  Zg  bevat  in  hoofdzaak  de  volgende 
bepalingen. 

In  de  eerste  plaats  is  de  termyn  van  40  jaren  verlengd  tot  75 
jaren,  overeenkomstig  art.  6  van  Uwer  Majesteits  besluit  van  2  Sep- 
tember 1873  (Indisch  Staatsblad  n®  217a).  De  Indische  Regeering 
heeft  zich  bevoegd  geacht  deze  verlenging  toe  te  staan  op  grond  dat 
men  hier  niet  te  doen  had  met  een  concessie  die  geëindigd  was,  het- 
zg  door  tijdsverloop  hetzij  door  intrekking.  Art.  22  van  genoemd  be- 
sluit zegt  daaromtrent  dat  »bg  het  eindigen  van  eene  concessie,  hetzij 
door  tijdsverloop,  hetzg  door  intrekking,  tot  het  voortzetten  van  de 
mgnontginning  geen  nieuwe  concessie  buiten  openbare  mededinging 
verleend  wordt,  dan  krachtens  van  Ons  verkregen  machtit^ing**. 

Toen  Uwer  Majesteit  in  1872  het  eerste  ontwerp  ^ot  herziening 
der  bepalingen  omtrent  ontginning  van  delfstoflfien  bevattende  gronden 
in  Nederlandsch  Indië  werd  aangeboden,  luidde  art.  15  aldus:  »Ten 
aanzien  van  ondernemingen  tot  winning  van  delfstoffen  krachtens  een 
concessie  werkende,  wordt  na  afloop  van  de  concessie  de  openbare 
mededinging  ingeroepen,  volgens  de  bepalingen  der  artikelen  12  en 
13  Tan  dit  besluit.'' 

In  de  toelichting  werd  hieromtrent  aangeteekend:  »Deze  bepaling 
heeft  de  strekking  om  alle  onzekerheid  weg  te  nemen  omtrent  de 
haudelwgze  die  gevolgd  moet  worden,  wanneer  een  concessie  vervalt 
of  afgeloopen  is.  Het  schijnt  aan  geen  bedenking  onderhevig  om  in 
zulke  gevallen  openbare  mededinging  in  te  roepen.  Ook  op  de  exploi- 
tatie van  Billiton  zal  dit  artikel  toepasselijk  zijn,  zoodra  de  concessie 
der  Billiton-maatschappg  zal  zijn  ten  einde  geloopen". 

Nadat  het  ontwerp  op  advies  van  den  Raad  van  State  was  omge- 
werkt, werd  de  bevoegdheid  aangenomen  om,  met  machtiging  van 
het  Opperbestuur,  van  den  regel  der  openbare  mededinging  af  te 
wgken. 

Men  heeft  hier  echter  te  doen  met  een  byzonder  geval,  waarop  de 
zoo  even  vermelde  regel  niet  toepasselijk  kan  zijn.  Reeds  gedurende 
jaren  is  van  verlenging  der  concessie  sprake  geweest,  en  de  Regeering 
heeft  in  1862  en  in  1864  aan  de  Maatschappij  het  uitzicht  geopend 
op  een  verlenging  van  den  duur  der  concessie,  zoodra  het  Koninkl^k 
besluit  van  24  October  1850,  N®.  45,  zou  zyn  herzien.  De  verlenging 
is  dan  ook  voor  die  herziening  alleen  geweigerd  omdat  de  40jarige 
termyn  niet  mocht  overschreden  worden;  en  zoo  er  na  1873  geen 
andere  redenen  van  vertraging  waren  ontstaan,  had  de  concessie  toen 
reeds  tot  75  jaren  verlengd  kunnen  worden.  Men  heeft  hier  trouwens 
niet  te  doen  met  een  nieuwe  concessie,  waarvan  de  termijn  eerst  nu 
zou  beginnen  te  loopen,  maar  met  de  toepassing  op  een  bestaand  en 
nog  niet  afgeloopen  contract  van  een  b^  algemeene  verordening  ge- 
stelden regel  omtrent  den  duur  van  mijnconcessiën  in  het  algemeen. 
De  Regeering  zou  in  strijd  handelen  met  de  vroeger  harerzijds  gedane 
toezeggingen,  wanneer  zg  weigerde  den  bg  de  nieuwe  verordening 
op  de  mönontginningen  aangenomen  termijn  op  de  Billiton-concessie 
toe  te  passen.  Ën  zg  kan  aan  die  vroegere  toezeggingen  getrouw 
blgven  zonder  mogelgke  flnanciëele  voordeden  in  de  toekomst  prgste 
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geven,  want  het  laat  zich  nu  reeds  yoorzien  dat  de  tinrgkdom  van 
Billiton  in  1892  zoozeer  verminderd  zal  zijn,  dat  er  aan  de  nii^fte 
van  een  nieuwe  concessie  b^  openbare  mededinging  in  dat  jaar  ver- 
moedelyk  niet  meer  zal  kunnen  worden  gedacht. 

Waar  men  slechts  te  doen  heeft  met  de  toepassing  van  een  nieuwen 
termgn  op  eene  bestaande,  voortwerkende  concessie,  daar  vervalt  ook 
de  noodzakelgkheid  om  op  haar  al  de  voorwaarden  van  Indisch  Staats- 
blad  1873,  n°.  217a,  toe  te  passen.  De  Billiton-maatschappy  zou 
trouwens  onmogelgk  kunnen  voortwerken,  als  de  voorwaarden,  die 
voor  gewone  m^nontginningen  geschreven  zyn,  voor  haar  moesten 
gelden.  Toch  is,  om  den  Staat  ook  een  behoorlyk  aandeel  in  de  winst 
te  verzekeren,  zooveel  mógel^'k  rekening  gehouden  met  de  nieuwe 
verordeningen  betreflFende  de  mgnontginning  en  de  uitgifte  van  gronden 
in  erfpacht;  eene  gelgktgdige,  volkomene  toepassing  van  beide  ver- 
ordeningen was  ondenkbaar,  daar  de  onderneming  concessie  heeft  over 
het  ^eheele  eiland  Billiton,  waarvan  toch  slechts  een  klein  gedeelte 
ontgmbaar  is. 

Was  in  1864  de  pachtcichat  bepaald  op  3  pCt.  der  bruto  opbrengst, 
thans  is  deze  tot  4%  pCt.  verhoogd,  in  te  gaan  met  het  oogstjaar 
1892/93.  In  natura  opgebracht,  wordt  hg  binnen  drie  maanden  na 
het  einde  van  het  oogst-  en  boekjaar  afgeleverd  in  *slands  pakhuis 
te  Batavia  tegen  vergoeding  van  transport-  en  andere  onkosten  ad 
ƒ1.10  de  pikol.  Als  de  Regeering  den  tin-pachtschat  niet  in  natura 
maar  in  geld  wenscht  te  ontvangen,  zal  deze  berekend  worden  naar 
den  middenprgs  der  eerstvolgende  Billiton-tinveiling  te  Batavia,  ver- 
minderd met  de  zoo  even  vermelde  onkosten,  en  binnen  eene  maand 
na  deze  veiling  worden  voldaan  in  'slands  kas  te  Batavia. 

Daar  de  mogelgkheid  bestaat  dat  de  hoeveelheid  tin  vóór  het  ver- 
streken van  den  termyn  zal  zgn  uitgeput  en  de  pachtschat  dan  niet 
meer  betaald  zal  kunnen  worden,  terwgl  de  Maatschappij  alsdan  wel- 
licht de  voordeden  zal  gaan  genieten  van  de  landbouwontginning, 
welke  ook  in  de  concessie  begrepen  is,  zoo  heeft  men  nu  bepaald  dat 
de  pachtschat  voor  landbouwontginning  van  1892/93  a  /l. —  'sjaars 
voor  eiken  in  cultuur  gebrachten  bouw  zal  bedragen.  Te  rekenen  van 
hetzelfde  tgdstip,  totdat  de  tinontginning  wegens  uitputting  der  ertsla- 
gen  wordt  gestaakt,  is  een  mgnrechtvan  ƒ0,25  per  bouw  verschuldigd 
over  eene  oppervlakte  van  circa  Vioo  gedeelte  van  Billiton  en  ouder- 
hoorigheden. 

Door  deze  twee  bepalingen  is  zooveel  mogelgk  voldaan  aan  de  be- 
staande voorschriften.  Immers,  art.  1  der  ^regelen  voor  den  afstand 
in  erfpacht  van  gronden  in  de  residentie  Amboina"  (Indisch  Staatsblad 
1872,  N\  237c),  bg  Indüch  Staatsblad  1877,  N°,  194,  op  BilUton 
toepasselgk  verklaard,  bepaalt  dat  die  gronden  in  erfpacht  worden 
uitgegeven  voor  ten  hoogste  75  jaar,  tegen  een  jaarlijksche  erfpacht- 
som van  /l  per  bouw.  Art.  20b  van  Indisch  Staatsblad  1873, 
N**.  217a,  oepaalt  voor  mgnontginning  een  vast  recht  van  /*0.25  per 
bouw.  Werden  deze  voorschriften  volledig  toegepast,  dan  zou  de 
Billiton -maatschappg,  wier  concessie  zich  over  p.  m,  2050  vierk.  paal 
of  2050  X  320  =656  000  bouws  uitstrekt,  moeten  betalen  een  erf- 
pachtsrecht  van  /  656  000,  en  een  mgnrecht  van  f164  000,  te  zamen 
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/  820  000,  hetgeen  voor  haar  de  ontginning  onmogelgk  zou  maken. 
Het  zou  ook  onbill^'k  zgn  genoemde  voorschriften  in  al  hunne  streng- 
heid toe  te  passen:  P,  omdat  de  Maatschappg  van  het  recht  tot 
laodbouwontgmning  geen  gebruik  maakt  en  hiermede  eerst  zal  aan- 
raogen  als  de  tinexploitatie  van  weinig  belang  meer  is,  en  2^.  omdat 
de  tinhoudende  ontginbare  oppervlakte  slechts  een  gedeelte  van  het 
geheele  terrein  bedraagt. 

De  vermoedelgk  in  1892  ontginbare  oppervlakte  bedraagt  ongeveer 
V,  00  ^^^  Billiton  en  onderhoorigheden ;  daarom  heeft  men  die  uitge- 
strektheid als  grondslag  van  het  te  betalen  mijnrecht  aangenomen. 
Als  de  tinmgDontginniug  tengevolge  van  uitputting  der  ertslagen 
wordt  gestaakt,  is  voor  de  daarop  volgende  jaren  het  mgn recht  niet 
meer  verschuldigd. 

Op  den  aanvoer  van  vrije  werklieden  zijn  de  bepalingen  der  ordon- 
nftDÜe  van  8  Januari  1868  {Indisch  StaaJtshlad  N^.  8)  houdende  » voor- 
schriften tegen  misleiding  en  dwang  b^  het  aangaan  en  ten  uitvoer 
leggen  van  huurovereenkomsten*',  toepasselijk  verklaard,  in  stede  van 
de  publicatie  van  24  December  1825  {Indisch  Staatsblad  N^.  44). 

Verder  is  uitdrnkkelyk  verklaard  dat  van  de  ontginning  en  be- 
boQwing  de  hoofdplaatsen  der  districten  bl^'ven  uitgesloten,  volgens 
de  situatie-plannen  bg  de  acte'  van  wijziging  gevoegd,  en  dat  geen 
terreinen  in  ontginning  mogen  worden  genomen,  alvorens  aan 
de  bevolking  de  daarvoor  toegekende  schadevergoeding  is  uitbetaald, 
zooab  ook  bg  art.  19  van  Indisch  Staatsblad  1873,  n°.  2 17a, 
bepaald  is.  Aangaande  de  eerstgenoemde  bepaling  zegt  de  nota  van 
toelichting,  behoorende  bp  de  concept-acte  van  wijziging  en  aanvulling 
door  den  vertegenwoordiger  der  Billiton-maatschappg  bg  z^n  adres 
ran  16  October  1881  aangeboden:  > In  dit  concept  (namelgk  het  vorige, 
dat  in  1876  werd  aangeboden)  is  eene  grens,  100  meter  om  de  be- 
staande kampongs,  aangegeven,  welke  in  een  land  waar  de  inlander 
bouwt  waar  hg  wil,  voor  geene  controle  vatbaar  is.  Daarbg,  behalve  ter 
districtshoofdplaatsen,  wonen  de  inlanders  liever  niet  in  de  kampongs 
en  stellen  meestentijds  weinig  belang  in  hunne  daar  geplaatste  wo- 
ningen. Het  is  dus  beter  op  die  hoofdplaatsen  de  grenzen  af  te  bake- 
nen, waarbinnen  den  bewoners  de  elders  gebruikelyke  rechten  op  den 
grond  kunnen  worden  toegekend,  en  verder  de  verspreid  liggende 
kampongs  eenvoudig  onder  net  bgart.  10  vastgestelde  regime  te  laten." 

Bg  art.  10  worden  de  schadevergoedingen  geregeld,  aan  de  recht- 
hebbenden voor  bet  in  gebruik  nemen  van  terrein  en  eigendommen 
oit  te  keeren.  Die  vergo^ingen  zgn  voor  boschterrein  aanzienlgk  hoo- 
ger  dan  ie  voren.  Voor  het  wegruimen  en  verplaatsen  van  woningen 
en  eigendommen,  wanneer  dit  in  het  belang  der  onderneming  noodig 
mocht  zgn,  worden  niet  meer,  zooals  vroeger,  vaste  sommen,  maar 
de  waarde  dier  panden  of  de  kosten  van  verplaatsing  uitbetaald.  Het 
bedrag  wordt  in  overleg  met  de  eigenaren  bepaald,  en  ingeval  van 
verschil  door  eene  commissie  van  3  loden,  waarvan  een  door  het  ge- 
westelgk  bestuur,  een  door  de  Billiton -maatschappij  en  een  door  den 
eigenaar,  of  bg  diens  nalatigheid  door  het  gewestelgk  bestuur  benoemd 
wordt.  Voor  het  vellen  van  vruchtdragende  boomen  zijn  de  vergoedin- 
gen meer  in  bgzonderheden  geregeld. 
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Terwgl  tot  nu  toe  de  rechten  der  concessionarissen  slechts  op  Ne- 
derlanders mochten  overgaan,  is  thans  de  overdracht  overeenkomstig 
art.  11  van  Indisch  Staatsblad  187o,  n°.  217a,  ook  vergund  aan  in- 
gezetenen van  Nederland  en  van  Nederlandsch  Indië,  en  aan  vennoot- 
schappen in  Nederland  of  in  Nederlandsch  Indië  gevestigd. 

Aan  art.  14  der  overeenkomst  betreffende  de  beschermingskosteii, 
waarop  in  den  loop  van  dit  rapport  werd  gedoeld,  is  de  volgende 
alinea  toegevoegd:  »Na  den  238ten  Maart  1892  worden  der  Billiton- 
maatschappij  geene  beschermingskosten  meer  in  rekening  gebracht." 
Als  reden  hiervan  werd  door  den  vertegenwoordiger  der  Maatschappg 
in  Indië  opgegeven,  dat  tegenover  de  meerdere  voordeden,  welke  de 
Staat  geniet,  wanneer  de  ontginning  niet  wordt  opgedreven,  maar 
zooveel  langer  op  de  gewone  wgze  doorloopt,  eenige  compensatie  dient 
te  staan,  vooral  in  het  voor  de  Billiton-maatschappij  zoo  moeielgk 
tydperk  van  langzame  staking  der  onderneming  wegens  uitputting 
van  de  gronden.  De  Indische  Regeering  heeft  zich  met  de  b^voeging 
vereenigd,  in  aanmerking  genomen  dat  na  eene  krachtig  doorgevoerde 
exploitatie,  gedurende  nog  elf  jaren,  de  gulden  tyd  der  concessie 
voorbij  zal  zyn. 

De  inhoud  van  art.  15,  betreffende  het  indienen  van  kaarten  en 
verslagen,  is  eenigszins  gewijzigd. 

Reeds  door  de  wijziging,  welke  de  artt.  2  en  3  der  overeenkomst  in 
1864  ondergaan  hadden,  had  de  eerste  alinea  van  art.  IG,  betreffende 
het  te  gelde  maken  en  aan  den  Staat  verantwoorden  van  de  zuivere 
opbrengst  der  eigendommen  van  de  Maatschapp^"  na  het  eindigen  der 
overeenkomst,  hare  beteekenis  verloren,  hoewel  zy  niet  uitdrukkel^k 
was  afgeschaft  Thans  is  die  alinea  vervangen  door  eene  andere, 
waarbij  bepaald  is,  dat  na  het  eindigen  of  intrekken  der  concessie,  de 
landwegen,  waterreservoirs  en  waterleidingen,  ten  behoeve  der  onder- 
neming aangelegd,  zonder  eenige  schadeloosstelling,  aan  den  lande 
vervallen,  behoudenö  de  rechten  van  derden.  Voorts  zal  het  Gouver- 
nement in  dat  geval  het  recht  liebben,  om  niet  alleen  de  gebouwen, 
maar  ook  de  >inrich tingen''  bg  taxatie  over  te  nemen.  Onder  inrich- 
tingen worden  mede  verstaan  de  groote  van  daken  voorziene  bruggen, 
de  landhoofden  en  de  stijgers. 

Ten  slotte  is  aan  de  overeenkomst  een  artikel  (19)  toegevoegd, 
waarbij  de  boeten  zijn  vastgesteld  die  de  Billiton-maatschappy  verbeurt, 
als  zij  in  gebreke  blyft  de  bepalingen  van  het  contract  na  te  komen, 
de  gevallen  van  overmacht  uitgezonderd.  By  hetzelfde  artikel  is  be- 
paald dat  de  Gouverneur-Generaal  de  concessie  kan  intrekken,  wanneer 
de  Maatschappy  de  ontginning  van  myngronden  en  het  in  cultuur 
brengen  van  onbebouwde  gronden  gedurende  drie  achtereenvolgende 
jaren  heeft  gestaakt,  of  wanneer  zg  gedurende  een  vol  jaar  de  bepa- 
lingen der  overeenkomst  niet  heeft  nagekomen. 

Daar  het  Opperbestuur  steeds  in  deze  zaak  is  betrokken  geweest  en 
de  oorspronkelijke  overeenkomst  zoowel  als  hare  wgziging  ia  1864  op 
Uwer  Majesteits  machtiging  zijn  tot  stand  gekomen,  komt  het  mg  voor, 
dat  ook  de  nu  gesloten  overeenkomst  aan  Uwer  Majesteits  goedkeuring 
moet  onderworpen  worden. 

Bij  mg  bestaat  tegen  het  verleenen  van  die  goedkeuring  geene  be- 
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denking.  Tegenoyer  de  yerlenging,  welke  aan  de  Billiton  maatschappg 
is  toegestaan,  zgn  aaninerkelgke  voordeelen  voor  het  Rgk  en  de  be- 
rolking  bedongen. 

Ik  heb  daarom  de  eer,  met  aanbieding  der  Indische  stukken.  Uwe 
Mijesteit  eerbiedig  in  overweging  te  geven  de  bedoelde  goedkeuring 
ie  verleenen. 

De  Minister  van  Koloniën^ 
(get)  De  Brauw. 

Voor  eensluidend  afschrift, 
De  Secretaris' Generaal^ 

H.    VAN   DBE    WnCK. 


O.    HET  KABINETSRESORIPT. 

'8'Gravenhage,  den  20en  October  1882. 

De  Koning  verleent  de  gevraagde  goedkeuring. 

De  Directeur  van  het  Kabinet  des  Konings, 

iget.)  Alewijn. 

Voor  eensluidend  afschrift), 

De  Secretaris- Generaal  bij  het 
Departement  van  Koloniën^ 
H.   VAN   DER   WiJCK. 


D.    DE  BRIEF  VAN  DEN  MINISTER  AAN  DEN 
GOUVERNEUR-GENERAAL. 

's-Chravenhage,  den  21sten  Octóber  1882. 

Toen  ik  bg  mgn  optreden  kennis  kreeg  van  Uwe  brieven  van  26 
December  1881,  n^  2225/7  en  4  Juli  il.,  no.  1202/31,  betreffende  de  ver- 
knging  van  de  concessie  der  Billiton-maatschappij,  was  het  mij  duidelijk, 
dat  aangezien  mgn  ambtsvoorganger  geene  bedenkingen  had  gemaakt 
tegen  de  door  de  Indische  Ei^geering  voorgenomen  en  reeds  vroeger 
medegedeelde  gedn^slyn,  Uwe  Excellentie  gemeend  had  ten  deze  zonder 
nader  overleg  met  het  Opperbestuur  te  kunnen  handelen.  Daar  de 
OTereenkomst  reeds  gesloten  was,  en  de  Regeering  derhalve  reeds 
t^nover  de  Maatscnappg  zich  verbonden  had,  zou  het  trouwens  tot 
niets  geleid  hebben,  wanneer  ik  thans  nog  bezwaren  had  geopperd 
tegen  den  vorm  der  nieuwe  overeenkomst. 
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Wat  den  inhoud  en  strekking  daarvan  betreft,  kon  ik  mg  dan  ook 
wel  yereenigen  met  het  daarbg  door  de  Indische  Regeering  ingenomen 
standpunt;  en  wel  omdat  —  al  had  eene  verlenging  als  thans  is  ge- 
troffen ook  vroeger  niet  in  de  bedoeling  gelegen  —  ik  bet  oog  niet 
kon  sluiten  voor  de  moeielgkbeden  die  aan  een  openbare  uitbesteding 
der  af  te  loopen  concessie,  of  aan  het  sluiten  van  een  geheel  nieuw 
contract  op  den  voet  van  de  bepalingen  van  Siaafó&tod  1873,  n**.  2r7a, 
zouden  verbonden  zgn. 

Ik  rekende  het  echter  niet  wel  doenlijk  de  thans  tot  stand  gekomen 
overeenkomst  aan  'sKonings  bekrachtiging  te  onthouden,  nadat  de 
Koning  vroeger  steeds  in  alle  quaestiên  betreffende  de  wgziging  van 
de  Bil liton -concessie  was  betrokken  geweest.  Ik  heb  alzoo,  onder  uit- 
eenzetting van  de  geschiedenis  der  zaak  en  van  de  aanleiding  tot  het 
verlengen  der  overeenkomst  met  de  Billiton-maatschappg,  voor  Zgne 
Majesteit  de  redenen  blootgelegd,  welke  Uwe  Excellentie  hadden  be- 
wogen tot  het  sluiten  van  een  nieuw  contract;  terwgl  ik  daarby  kortelgk 
de  veranderingen  opgaf,  welke  te  gelgk,  met  de  verlenging  van  den 
termyn  im  de  oorspronkelyke  concessie  waren  gebracht. 

Ik  kan  Uwer  Excellentie  thans  mededeelen,  dat  het  den  Koning, 
blgkens  een  Kabinets-rescript  van  21  dezer,  n^  6,  heeft  behaagd  Hoogst- 
deszelfs  goedkeuring  te  verleenen  op  de  bedoelde  nieuwe  overeenkomst. 

De  Minister  van  Koloniën, 
(get.)  DE  Brauw. 

Voor  eensluidend  afschrift, 

De  Secretaris- Generaal^  ^ 

H.    VAN   PBR   WiJCK. 


E.    ENKELE  KANTTEEKENINGEN. 

Het  schgnt  niet  ontkend  te  kunnen  worden,  dat  bij  het  sluiten 
van  de  suppletoire  overeenkomst  eenige  wettelgke  bepalingen  ter  zgde 
zgn  gesteld,  o.  a.  deze,  dat  de  Gouverneur-Generaal  vóórdat  hy 
tot  concessieverlenging  overgaat,  biertoe  door  den  Koning  ge- 
machtigd  moet  zgn. 

Over  dat  terzgdestellen  heerscht,  naar  beweerd  wordt,  verontwaar- 
diging in  Nederland. 

Zou  die  verontwaardiging  ook  ontdekt  zijn,  indien  de  suppletoire 
overeenkomst  in  het  nadeel  der  Billiton-Maatschappij  werd  geacht? 

De  directeur  van  Onderwijs,  Eeredienst  en  Ngverheid  berekende 
of,  juister,  meende,  dan  wel  giste,  dat  de  verlenging  van  de  concessie 
op  de  bekende  voorwaarden  voor  een  tgdvak  van  35  jaar  geliik  stond 
met  een  geschenk  van  35  niillioen  uit  's  lands  kas  aan  die  Maat- 
schappg.  De.  Comraissio  is  van  oordeel,  dat  er  zelfs  zeventig  millioen 
wordt  weggeschonken.  Een  der  dagbladen  heeft  ook  dat  bedrag  nog 
eens  verdubbeld,  en  van  140  millioen  gesproken! 
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De  Commissie  beroept  zich  ten  eerste  op  Banka,  dat  reeds  ander- 
halve eeuw  in  exploitatie  was  toen  de  ontginning  van  Billiton  begon, 
eD  thans  nog  niet  uitgeput  is,  al  neemt  ook  de  productie  af. 

Aan  deze  kansrekening  kan  bezwaarlijk  groote  waarde  worden 
gehecht,  tenzij  de  Commissie,  wat  ondenkbaar  mag  heeten,  door  een 
langdurig  plaatselijk  onderzoek  de  wetenschap  hebbe  verkregen,  dat 
Billiton  en  Banka,  toen  de  exploitatie  van  dit  laatste  eiland  een 
aanvang  nam,  in  geologische  gesteldheid  en  dus  ook  in  mineralogischen 
ijkdom  vry  wel  overeenkwamen.  Dat  de  twee  eilanden  tin  bevatten 
en  niet  ver  van  elkander  gelegen  zyn,  kan  ter  zake  toch  wel  niets 
bewgzen.  Zelfs  naast  elkander  liggende  deelen  van  éénzelfde  eiland 
loepen  dikw^ls  ver  uiteen. 

De  Commissie  neemt  verder  de  gemiddelde  productie  der  laatste 
zeven  jaren  als  maatstaf  aan;  omdat  er  in  de  pas  verloopen 
zeven  jaar  gemiddeld  2  millioen  per  jaar  werd  verdiend,  zal  er  in 
de  laatste  35  jaar  van  het  contract  2  X  35  ^  70  millioen 
winst  worden  behaald.  Voor  vermeerdering  van  de  productie,  meent 
zg,  bestaat  dezelfde  waarschijnlijkheid  als  voor  vermindering. 

De  vergelyking  van  de  Commissie  met  een  groot  genie  heeft  voor  haar, 
vleien  wij  ons,  niets  stuitends,  al  is  het  ook,  dat  die  vergelgking  op  een 
afdwaling  van  dat  genie  betrekking  heeft.  De  berekening  van  de  Commis- 
sie herinnert  ons  n.1.  de  becgfering,  welke  Multatuli  maakte  van  het 
getal  buffels  dat  jaarlgks  op  Java  gestolen  wordt:  in  één  desa  werden 
op  één  dag  x  karbouwen  gestolen,  een  district  bevat  y  dèsa^s,  en 
aangezien  er  op  Java  e  districten  zgn  en  het  jaar  365  dagen  heeft, 
worden  op  geheel  Java  elk  jaar  365  X  ^  X  y  X  ^  buffels  geroofd. 
De  begrekening  der  Commissie  is  niets  rationeeler.  Bij  de  exploitatie 
van  een  1  a  n  d  b  o  u  wonderneming  moge  zulk  een  raming  eenige  waarde 
hebben,  voor  een  mgnontginuing  —  de  heer  Corn.  de  Qroot  heeft 
het  helder  uiteengezet  —  staan  dergelgke  begrootingen  gelgk  met 
ondoordachte  ramingen  of  willekeurige  cgfergroepeeringen. 

De  directeur  van  Onderwys,  Eeredienst  en  Ngverheid  achtte  het, 
naar  't  schgnt,  voldoende  een  cgfer  aan  te  nemen,  en  het  bedoelde 
dagblad  insgelijks.  De  140  millioen  van  dat  dagblad  en  de  85  mil- 
lioen van  dien  directeur  hebben  dus  alleen  in  zóó  ver  waarde,  dat  die 
c^ers  aantoonen,  welk  een  ontzettend  verschil  in  weelderigheid  er  be- 
staan  kan  tusschen  de  phantasie  van  den  een  en  die  van  den  ander. 

Tegenover  den  directeur,  de  Commissie  en  het  dagblad  staan  de 
tegenwoordige  chef  van  het  Mynwezen  en  een  voormalig  chef  van 
dien  tak  van  dienst,  welke  laatste  de  ontdekker  van  de  tinmynen  op 
Billiton  is.  De  eerste  is  van  oordeel,  dat  de  productie  van  Billiton 
gevaar  loopt  weldra  te  verminderen;  de  laatste  is  diezelfde  meening 
toegedaan,  en  stelt  als  het  gunstigste  geval,  dat  de  productie, 
haai  maximum  bereikt  hebbende,  in  dezelfde  mate  zal  afnemen, 
waarin  zij  tot  heden  toenam.  Die  twee  chefs  hebben  wel  niet  den 
mineralogischen  rgkdom  van  het  geheele  eiland  grondig  oüderzocht, 
maar  de  Commissie,  do  directeur  en  het  dagblad  hebben  niets 
onderzocht,  en  ook  afga<)cheiden  daarvan,  meenen  w^  dat  het  oordeel 
Tan  deze  twee  deskundigen  toch  nog  meer  beteekent  dan  het  oordeel 
▼au  acht  leeken. 
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Daarom  noemen  wg  het  vooralsnog  onwaarscbjjnl gk,  dat , de 
Billiton-maatschappg  buitensporig  bevoordeeld  is,  en  in  aanmerking 
nemende,  dat  zij  meer  cyns  te  betalen  zal  hebben  dan  het  maxi- 
mum dat,  volgens  diezelfde  wettelgke  bepalingen  waarop  de  Com- 
missie zich  beroept,  gevorderd  kan  worden,  en  veel  meer  dan  eenige 
andere  koloniale  regeeriug  heft,  noemen  wij  de  beschuldiging,  dat 
het  Indisch  Gouvernement  'slands  belang  verwaarloosd  zou  hebben, 
vooralsnog  ongepast.  Totdat  meer  licht  ontstoken  ware,  en  degelijke 
gronden  voor  die  beschuldiging  had  doen  vinden,  had  de  beschuldi- 
ging, dunkt  ons,  onuitgesproken  dienen  te  blyven. 

Te  meer,  omdat  daardoor  —  zij  het  ook  tegen  den  wensch  en  de 
bedoeling  der  Commissie  —  de  afgunst,  die  Indië  reeds  te  veel  ont- 
stemd en  benadeeld  heeft,  nog  aangewakkerd  wordt.  In  het  belang 
van  de  kolonie  moest  men  zich  verheugen,  wanneer  een  daar  geves- 
tigde onderneming  groote,  zelfs  zeer  groote  winsten  afwierp ;  immers 
door  dergeiyke  resultaten  alleen  kan  het  kapitaal  naar  de  kolonie 
gelokt  en  kan  de  ontwikkeling  van  landbouw  en  ngverheid  daar  aan- 
gemoedigd worden.  Maar  een  bedroevende  waarheid  is  het,  dat  geen 
succes,  ginds  behaald,  hier  te  lande  aan  een  kleingeestigen  nagver 
ontkomt.  De  talryke  ondernemingen,  die  ginds  in  zorgwekkende  omstan- 
digheden verkeeren,  worden  aan  haar  lot  overgelaten,  en  de  zeer 
weinige,  die  aanzienl^ke  winsten  behalen,  wekken  afgunst.  Toen  de 
Billiton-maatschapp^  tonnen  gouds  verloor  —  hetgeen  jaren  achtereen 
het  geval  was  —  werd  zy  bespot,  en  sedert  het  geluk  haar  volhar- 
ding beloont,  wordt  zg  bengd,  al  is  ook  door  niemand  die  hier 
te  lande  zelf  schatten  verdiende,  zyn  geld  dermate  aan  de  algemeene 
belangen  dienstbaar  gemaakt  als  door  den  stichter  en  grootstefi  aan- 
deelhouder van  de  Billiton-maatschappij,  den  onvergetelijken  Prins 
Hendrik,  geschiedde  met  de  winst,  welke  die  maatschappy  hem  ein- 
delyk  ten  deel  liet  vallen. 

Afgunst  is  de  ware  naam  voor  hetgeen  menigeen  als  edele  veront- 
waardiging over  het  terzijdestellen  van  de  wet  geëerbiedigd  wenscht 
te  zien,  en  verder  doet  zich  de  invloed  gevoelen  van  zekere  fractie, 
die  de  Billiton-quaestie  als  hefboom  wenscht  te  gebruiken,  om  den 
beer  van  Rees  op  den  troon  van  Buitenzorg  te  brengen. 

£r  zijn  uitzonderingen.  Mannen  als  de  leden  der  Commissie  van 
rapporteurs  en  als  de  publicisten,  die  de  Billiton-quaestie  besproken 
hebben,  moge  men  bestrijden,  aan  hun  goede  trouw,  aan  de  zuiver- 
heid van  hun  bedoelingen  kan  men  alleen  hulde  brengen.  En  zoo 
zgn  er  meer. 

Maar  bg  de  meesten  is  die  eensklaps  blakende  gver  voor  de  wet  al  te 
verdacht.  Men  zou  nu  den  Gouverneur-Generaal  's  Jacob  willen  doen 
aftreden,  omdat  de  concessie  verlenging,  welke  door  Minister 
en  Koning  zgn  goedgekeurd,  verleend  werd  zonder  dat  hij 
vooraf  tot  die  verlenging  door  den  Koning  gemachtigd  werd.  Dat 
gaat  te  ver.  Indien  de  Gouverneur-Generaal  het  bedoelde  verzuim  be- 
gaan heeft,  dan  moet  het  worden  afgekeurd;  niemand  kan  dit  gereeder  er- 
kennen dan  wg.  Maar  men  boude  maat!  En  men  zie  den  persoon 
niet  aan!  Men  misleide  zich  zelven  en  anderen  niet!  't  Is  immers  ^ij 
de   meesten   waarigk  geen  gewoonte,  zich  om  de  strikte  handhaving 
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van  wet  en  recht  in  Indië  veel  te  bekreunen.  Ook  big  de  meeste  libe- 
ralen niet.  Is  niet  de> uitbreiding  van  de  gouvernements-koffiecultuur 
en  is  niet  de  geringe  betaling  van  de  cnltuurdienstplicbtigen  geheel  in 
strgd  met  de  wet?  Daaronder  lijden  meer  dan  zeven  honderd  duizend  Ja- 
vaansche  huisgezinnen,  en  men  berust.  Was  niet  jaren  achtereen  de 
regeling  van  de  heerendiensplichtigheid  in  str^d  met  het  Regeerings- 
reglement?  Daaronder  leden  vele  millioenen  inlanders,  en  men  zweeg. 
Wordt  niet  by  de  heffing  van  verschillende  belastingen  in  Indië  aan 
wet  en  recht  te  kort  gedaan?  Daarby  legt  men  zich  neer.  En  wat 
gebeurde  in  1866  onder  een  liberaal  minister,  den  heer  van  de 
Putte,  door  een  liberaal  Gouverneur-Generaal,  den  heer  Sloet,  met 
medewerking  van  een  liberaal  aspirant-landvoogd,  den  heer  van 
Rees?  Toen  werd  een  otdonnantie  uitgevaardigd,  die  den  inland- 
scheu  ambtenaren  een  traktements verhooging  toezegde,  zonder  dat 
de  Staten-Generaal,  door  het  beschikbaar  stellen  van  de  noodige 
fondsen,  den  maatregel  hadden  goedgekeurd ;  toen  overschreed  de 
Indische  Regeering  zeer  zeker  haar  bevoegdheid;  toen  werd  zeer 
zeker  een  vergrijp,  en  een  ernstig  vergrijp  aan  de  wet  gepleegd, 
maar  toen  werd  een  zachte  berisping  van  den  Gouverneur-Generaal 
voldoende  geoordeeld! 

Ziedaar  slechts  eenige  van  de  talrijke  feiten  —  gedeeltelgk  uit  vroege- 
reu,  gedeeltelijk  uit  den  tegenwoordigen  tgd  —  die  ons  bewegen  om  veler 
vijandige  sternraing  tegen  den  Gouverneur-Generaal  *s  Jacob  aan  an- 
dere invloeden  toe  te  schrijven  dan  aan  verontwaardiging  over  het 
veronachtzamen  van  een  wettelijken  vorm. 

En  dit  is  het  eenige,  waarvan  vooralsnog  sprake  mag  zyu.  Dat 
'slands  geldelijk  belang  niet  behartigd  wordt,  kan  vooralsnog 
niemand  op  goede  gronden  aantoonen.  Ook  de  Coipmissie  is  dienaan- 
gaande, zooals  wij  reeds  zagen,  in  gebreke  gebleven.  En  de  klacht  over 
schennis  der  wet  bernst  hoofdzakelijk  hierop,  dat  de  concessie-verlen- 
ging verleend  werd  vóórdat  de  Koning  daartoe  gemachtigd  had;  dat 
de  Koning  de  daad,  toen  zy  geschied  was,  goedkeurde,  schijnt  van 
weinig  beteekenis  te  worden  geacht! 

Wij  komen  nu  aan  een  ander  punt. 

De  Commissie  wenscht  de  Kamer  te  doen  besluiten,  dat  het 
noodzakelyk  is,  »dat  het  Opperbestuur,  niet  berustende  in  de  door 
de  Indische  Regeering  in  deze  gepleegde  handeling,  zijn  volle 
vryheid  handbave,  om  by  het  eindigen  der  oorspronkelijk  aan  de 
Billiton-maatschappy  verleende  concessie  voor  de  naleving  der  be- 
staande wettelijke  bepalingen  en  de  behartiging  van  'slands  belang 
te  waken." 

Het  Opperbestunr  zou  dus  aan  de  Indische  Regeering  een  démenti 
moeten  geven.  Maar  hoe  zou  het  Opperbestunr,  zoolang  het  achting 
voor  zichzelf  behoudt,  daartoe  kunnen  overgaan?  De  Koning 
heeft  verklaard,  de  concessie-verlenging  goed  te  keuren,  nadat  de 
Minister  verklaard  had,  tegen  die  goedkeuring  geen  bedenking  te 
hebben.  Moet  nu  diezelfde  Minister  dienzelfden  Koning  in  overweging 
geven,  de  goedkeuring  weer  in  te  trekken?  De  Commissie  heeft, 
vreezen  wy,  den  eerbied,  aan  Koning  en  Minister  verschuldigd, 
eenigermate   uit  het  oog  verloren.     Niet   tegen    dien    prys   zal  een 
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man  als  de  Minister  de  Braaw  zyn  portefeuille^  wanneer  deze  gevaar 
loopt,  willen  redden. 

Is  er  een  font  begaan,  dan  is  zij  stellig  met  medeweten  van  den 
verantwoordelijken  Minister  begaan.  De  Commissie  beweert :  »Men 
zoekt  te  vergeefs  in  de  overgelegde  stukken  naar  een  enkele  geldige 
reden,  diè  de  Indische  Regeering  bewogen  heeft,  reeds  nu  de 
verlenging  toe  te  staan".  En  verder:  »Te  vergeefs  zal  men  in  de 
beschouwingen  van  den  tegenwoordigen  Gouverneur-Gene- 
raal een  enkele  gedachte  zoeken,  aan  landsbelang  gewijd'*.  Zoo 
wordt  alle  schuld  op  de  Indische  Regeering,  en  in  het  byzonder  op 
den  Gouverneur-Generaal,  geworpen.  De  Commissie  ziet  voorbg,  dat 
de  Minister,  de  daad  van  den  Gouverneur-Generaal  goedkeurende, 
daarmede  de  aansprakelykheid  voor  die  daad  op  zich  nam,  en 
dat  volgens  gezonde  constitutioneele  begrippen  —  niet  de  Gouver- 
neur-Generaal, maar  —  de  Minister  aan  de  Kamer  verantwoor- 
delgk  is.  De  commissie  ziet  bovendien  voorbij,  wat  de  Minister  de 
Brauw  den  27en  October  j.1.  aan  den  Gouverneur-Generaal  schreef,  en 
in  het  byzonder  wat  in  den  aanhef  van  die  missive  voorkomt.  »Toen 
ik'',  zoo  lezen  wy  daar,  »bij  mijn  optreden  kennis  kreeg  van  Dwe 
brieven  van  26  December  1881,  n^  2225/7  en  4  Juli  j.1.,  n^  1203/31, 
betrefiFende  de  verlenging  van  de  concessie  der  Billiton-maatschappg, 
was  het  my  duidelijk,  dat  aangezien  mijn  ambtsvoorganger 
geene  bedenkingen  had  gemaakt  tegen  de  door  de 
Indische  Regeering  voorgenomen  en  reeds  vroeger  medegedeelde 
gedragslijn^  Uwe  Excellentie  gemeend  had  ten  deze  zonder  nader 
overleg  met  het  Opperbestuur  te  kunnen  handelen".  Oit  die  ge.^pa- 
tieerde  en  gecursiveerde  woorden  kan  wel  niet  anders  blyken,  dan 
dat  de  concessieverlenging  met  medeweten  en  met  goedkeuring  van 
den  Minister  Van  Golistein  is  verleend. 

Wy  betreuren  het  zeer,  dat  een  en  ander  aan  de  opmerkzaamheid 
en  appreciatie  der  Commissie  ontsnapt  schynt  te  zyn;  daardoor  wor- 
den velen  er  toe  gebracht,  over  de  Indische  Regeering  een  onbillyk 
oordeel  te  vellen. 

Wij  betreuren  het  insgelijks,  menigeen  niet  in  aanmerking  te  zien 
nemen ,  dat  reeds  twintig  jaar  geleden  der  Billiton-Maatsehappg 
het  nitzicht  op  verlenging  geopend  werd,  en  dat  zy  alleen  daarom 
destyds  in  een  voor  haar  bezwarende  wijziging  van  de  concessie  toe- 
stemde. Goede  trouw  en  loyauteit  —  ook  in  staatszaken  immers 
bindend?  —  maken,  dunkt  ons,  de  aanspraken  der  Billiton-maat- 
schappy  onbetwistbaar. 


EEN  ANDERE  GOUVERNEUR  VOOR  ATJEH. 

De  telegraaf  bracht  de  verrassende  tyding,  dat  de  Gouverneur 
Prnys  van  der  Hoeven  pensioen  bad  aangevraagd  en  de  heer  Laging 
Tobias,  resident  van  Palembang,  in  zyne  plaats  opgetreden  was. 
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Indien  het  behoad  van  een  civiel  gonvernenr  wenschelgk  geoor- 
deeld moest  worden,  zou  deze  kenze  waarschynlgk  uitstekend  zgn ; 
de  beer  Laging  Tobias  toch  staat  als  ambtenaar  bgzonder  gnnstig 
aangeschreven  en  is,  afgescheiden  zelfs  van  zgn  vroegere  miHtaire 
loopbaan,  ook  bg  het  lef]fer  zeer  gezien.  Licht,  dat  hg  tnsschen  het 
civiel  en  het  militair  element  in  Atjeh  toenadering  bewerkt. 

De  Regeering  had  echter  het  verstandigst  gehandeld,  Jnnkt  ons, 
indien  zg  aan  de  publieke  opinie  geheel  toegegeven  had,  door  na  de 
mislukking  van  de  eerste  proef  met  het  civiel  bestuur,  de  opperste 
leiding  der  zaken  weder  aan  een  hoofdofficier  in  handen  te  geven. 

De  Regeering  heeft,  wat  zg  te  doen  had,  opnieuw  ten  halve  gedaan. 
Eerst  probeert  zg  of  het,  tot  wegneming  van  bestaande  moeielijkheden 
eii  belemmeringen,  niet  voldoende  zou  zgn,  den  militairen  komman- 
dant  te  vervangen;  nu  dat  niet  geholpen  heeft,  probeert  zg  het  met 
een  anderen  gouverneur. 

Misschien  zal  het  dezen  gelukken,  de  tot  heden  ondervonden  nadee- 
len  van  een  civiel  bestuur  voor  den  vervolge  meerendeels  te  vermgden, 
maar  wat  zal  er  gebeuren,  indien  ook  hg  na  korten  tgd  door  ziekte 
of  andere  oorzaken  verplicht  mocht  worden  heen  te  gaan?  Een  civiel  be- 
stuur in  een  nog  pas  onderworpen  land  is  voor  de  militaire  macht,  die, 
wanneer  zich  verzet  openbaart,  dadelgk  krachtig  moet  kunnen  optreden, 
een  sta-in-deu-weg.  Onder  ezceptioneele  omstandigheden  en  met  excep- 
tioneele  persoonlgkhedeu  mo^e  zich  dat  ernstige  bezwaar  weinig  of 
uiet  doen  gevoelen,  op  exceptioneele  omstandigheden  cu  exceptioneele 
persoonlgkhedeu  mag  een  regeering  geen  stelsel  bouwen. 
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CRITISCHE  OVERZICHTEN. 

Lcxikon   der  Reisen  und  Entdeckungen 
von  Fr.  Embacher.  Leipzig,  1882.  8*». 

Het  >Bibliograpfaisch  Instituut  te  Leipzig"  geeft  onder  't  opschrift 
»Me7er8  Facb-Lexika"  eene  serie  van  boekwerken  uit,  waarvan  de 
inhoud  op  beknopte  w^ze  over  alle  vakken  van  wetenschap  en  kunst 
handelt,  en  ieder  boekdeel,  een  afzonderlgk  geheel  uitmakend,  slechts 
een  bepaald  vak  bevat.  Tot  die  serie  behoort  ook  bet  werk,  waarvan 
de  titel  hierboven  vermeld  staat.  Zgn  inhoud  is  gesplitst  in  twee  afdee- 
lingen,  waarvan  de  eerste  een  kort  levensbericht  van  de  voornaamste 
reizigers,  de  tweede  een  overzicht  geeft  der  merkwaardigste,  van  ouds 
her  ondernomen  reis-  en  onderzoekingstochten.  Dat  hier,  wanneer  men  bet 
wel  wat  te  nauwe  kleed  in  aanmerking  neemt,  waarin  beide  afdeelingen 
zyn  gestoken,  van  volledigheid  goen  sprake  kan  zijn,  laat  zich  eerder  be- 
grgpen,  dan  verontschuldigen.  Het  is  vooral  't  biographisch  gedeelte, 
waarop  deze  onze  bewering  doelt  en  dat  nog  al  leemten  en  onjuiste 
opgaven  bevat,  doch  welke  wg  den  schrgver  met  het  oog  op  de 
moeielgkheden  aan  dezen  zijnen  arbeid  verbonden,  niet  al  te  hoog 
willen  aanrekenen.  Van  Nederlandsche  reizigers  en  aardrgkskundigen 
vinden  wg  slechts  een  achttiental  vermeld,  en  wel  Bernstein,  Bleeker, 
Broekhuyzeu,  de  Bruin,  Bruijne,  Cornelissen,  Haszkarl,  Van  Hasselt, 
Van  Hoëvell,  Junghuhn,  Eoolemans  Beynen,  von  Rosenberg,  Rugs- 
broek, Schouw-Santvoort,  Siebold,  Tasman,  Tinne  en  ZoUinger. 
Voorzeker  een  luttel  getal  namen,  dat  aanmerkelgk  had  kunnen 
worden  vergroot,  zonder  iets  te  kort  te  doen  aan  de  beknoptheid  van 
den  inhoud  van  het  boekje.  Mannen  als  Heemskerk,  Houtman,  Spil- 
bergen, Schouten,  Le  Maire,  Roggeveen,  Horsfield,  Euhl,  Rein- 
wardt,  S.  Muller,  Schwaner,  Macklot,  Forsten,  Tegsman,  Pollen, 
Rgckevorsel,  P.  J.  Veth,  van  Musschenbroek,  Robidé  van  der  Aa,  enz. 
hadden  immers  in  een  werk  gelgk  het  onderhavige,  niet  onvermeld 
mogen  blgven. 

Dat     de     Duitschers     met    het    leeuwenaandeel   gaan   strgken,    is 
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gemakkelgk  te  verklaren.  Voor  zooverre  wg  dit  konden  nagaan,  komen 
er  onjuistheden  voor  in  de  leven sberichten  van  Bemstein,  Bleeker, 
Van  Hasselt,  Junghuhn,  Lichtenstein,  Prins  von  Wied,  von  Rosen- 
berg  en  Tasman.  Wat  wy  missen,  is  een  alphabetisch  naamregister 
aan  bet  slot  der  afdeeling. 

Zooals  reeds  is  aangestipt,  bevat  de  tweede  afdeeling  een  over- 
zicht van  de  voornaamste  in  vroegeren  en  lateren  tijd  ondernomen 
reistochten,  dat,  afgezien  van  enkele  chronologische  fouten,  aan  de 
bill^ke  eischen  voldoet,  die  men  met  recht  aan  zulk  een  arbeid  mag 
stellen. 

Druk  en  papier  zyn  fraai;  wat  de  eerste  betreft,  zoo  is  het  te  be- 
treuren dat  men  voor  die  leelijke  oogbedervende  Gothische  letters 
geen  Romeinsche  genomen  heeft,  welke  eerste  de  Duitschers  tot  hun 
eigen  best  reeds  voor  lang  naar  Jen  'rommelzolder  hadden  moeten 
rerwgzen. 

H.   VON   ROSENBERG. 


Sammlungen  dos  Geolopfischen  Reichs- 
museums  in  Leiden.  Beitrage  zur  Geologie 
Ost-Asiens  vou  K.  Martin  und  A. 
Wichmann.  N^  3.  Leiden,  E.  J. 
Brill.  1882.  8». 

Ziedaar  de  3e  vervolgaflevering  van  een  werk,  dat  wg  reeds  her- 
haaldelgk  in  dit  tgdschrift  bespraken,  en  dat  zijn  hoog  standpunt  in 
alle  opzichten  blgft  handhaven.  Schrgver  dezer  aflevering,  de  Ie  van  het 
tweede  deel,  is  de  Hoogleeraar  Wichmann  te  Utrecht^  en  haar  inhoud 
handelt  over  gesteenten  van  Timor,  beschreven  naar  de  door  Macklot 
geleverde  bouwstoffen,  welke  het  belangrijkste  materiaal  aanbieden  dat 
wg  van  dit  petrologisch  zoo  rijke  en  merkwaardige  eiland  bezitten. 
Eene  fraaie  plaat  met  een  geognostisch  schetskaartje  der  omstreek 
Tan  Tialarang  strekken  tot  toelichting  van  den  tekst. 

De  in  de  nota  op  bladz.  22  geopperde  meening  des  geleerden 
Schrgvers  beamen  wg  niet  alleen  ten  volle,  maar  wg  zijn  zelfs  persoon- 
Igk  overtuigd  van  den  natuurlijken  oorsprong  der  zoogenaamde  »Bou- 
teillensteine."  Wg  vonden  ze  tgdens  ons  verblgf  ter  Westkust  van 
Samatra  niet  zelden  met  andere  vulkanische  uitwerpselen  op  den  weg 
van  Brakian  naar  Solok,  blgkbaar  derwaarts  geslingerd  uit  den  krater 
van  den  vuurberg  Merapi. 

Met  klimmende  belangstelling  zien  wg  het  vervolg  van  dit  belang- 
rgke  werk  te  gemoei,  en  wenschen  den  geachten  schrgvers  en  uitgever 
een  toenemend  succes  toe. 

H.  VON  ROSKNBERG. 


Deel  I^  1883. 
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Jaarboek  van  het  Mijnwezen  in  Neder- 
landsch  Oost-Indiê,  uitgegeven  op  last  van 
Zijne  Excellentie  den  Minister  van  Koloniën. 
Tiende  jaargang.  Tweede  deel,  1881.  Amster- 
dam, C.  F.  Stemler.  VIU  en  248,  h\z.  8«. 

De  grootste  ruimte  (blz.  1 — 210)  wordt  in  het  20ste  deel  van  het 
Jaarboek  ingenomen  door  de  verhandeling  N**.  11,  over  de  Palaeonto- 
logie  van  Nederlandsch-Indië.  Het  is  weder  een  nadruk,  in.de  Dtutsche 
taal,  uit  de  >Palaeontographica,  Supplement  ni,  Lieferung  8  und  9, 
Cassel,  1880",  met  't  gebruik  van  de  oorspronkelgke  platen,  waartoe 
de  schrgvers  en  uitgever  hunne  toestemming  gaven. 

De  titel  der  verhandeling  is  »Die  Tertiarformation  von  Sumatra 
und  ihre  Thierreste".  De  schrgvers  zgn:  de  Mgningenieur  R.  D.  M. 
Verbeek,  Dr.  O.  Boebtger  van  Frankfort  a..  M.  en  Dr.  K.  von  Pritsch 
van  Halle  a.  d.  Saaie;  het  thans  gegeven  eerste  gedeelte' is  van  de  twee 
eerstgenoemde,  terwgl  een  volgend  2de  deel  van  de  hand  van 
laatstgenoemde  is  toegezegd,  waarin  de  koralen,  zee-egels  en  kreeften 
zullen  worden  behandeld. 

Reeds  in  1876  ontving  Boettger  door  Verbeek  verzamelde  tertiaire 
versteeningen  van  Soematra,  later  volgden  nog  meerdere,  maar  eene 
zware,  langdurige  ziekte  belette  hem  te  werken,  waardoor  eerst  in 
1880  de  schelpdieren  van  de  oudste  tertiaire  lagen  voor  openbaar- 
making gereed  kwamen;  de  in  evenredigheid  weinige  overblijfselen 
van  andere  klassen  van  dieren  werden  door  Boettger  aan  von  Fritsch 
ter  bewerking  gegeven. 

Voor  het  onderzoeken  en  beschrgven  van  slecht  behoudene  schelpen 
en  gebroken  steenkernen,  als  de  meeste  dezer  versteeningen  zijn,  pleit 
Boettger,  die  daaraan  veel  tgd  en  moeite  heeft  besteed,  verschoonende 
omstandigheden,  omdat  de  afgebeelde  versteeningen  bgna  niet  beter 
te  erlangen  zijn,  terwgl  zij  wegens  hare  belangrgkheid  voor  den 
kolenmijnbouw  en  voor  de  geologie  van  Soematra  in  't  algemeen  toch 
eens  beschreven  en  afgebeeld  moesten  worden. 

Blz.  7 — 48  bevatten  een  hoofdstuk  van  den  Mgningenieur  Verbeek, 
» Geologische  Notizen  über  die  Insein  des  Niederlandisch-Indischen 
Archipels  im  AUgemeinen,  und  über  die  fossilföhrenden  Schichten 
Suraatra's  im  Besonderen".  Hg  vangt  aan  met  een  overzicht  van  wat 
reeds  bekend  is  geworden  van  de  tertiaire  vormingen  op  Java,  Borneo, 
Soematra  en  Nias,  zoo  mede  van  het  voorkomen  van  de  kolenkalk- 
vormir  g  in  de  Padangsche  Bovenlanden  en  Timor,  om  op  blz.  9  over 
te  gaan  tot  het  doen  kennen  van  de  betrekkelijke  ligging  der  lagen, 
welke  de  versteeningen  bevatten,  als  belangrgk  voor  de  uitvoerige 
beschrijving  van  de  versteeningen  van  verschillende  tertiaire  afzet- 
tingen van  Soematra,  welke  Dr.  Boettger  zal  geven.  Daartoe  behan- 
delt hg  achtervolgens,  blz.  9  de  Padangsche  Bovenlanden,  blz.  22 
Zaid-Soematra,  blz.  30  het  eiland  Nias,  blz.  33  Zuidoost-Bomeo  en 
blz.  35  Java,  terwgl  hg,  om  een  gemakkelijk  overzicht  te  geven,  op 
blz.  46  en  47  eene  vergelgkende  ouderdómstabel  aanbiedt  der  ter- 
tiaire afzettingen  in  de  genoemde  deelen  van  onzen  Oost-Indischen 
archipel,  om  blz.  48  te  besluiten  met  eene  aanwgzing  der  vindplaatsen 
van  de  versteeningen,  welke  Dr.  Boettger  zal  beschrgven. 
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Die  beschrgving  loopt  van  blz.  49  voort  tot  blz.  203. 

Dr.   Boettger   schetst   op   blz.    49   de   eocene  vormiDg  van  West- 
Soematra,    in   navolging  van   Verbeek  in  4  afdeelingen,  te  beginnen 
met  de  onderste,  dat  is  de  oudste: 
I.  Mergelschiefer  en  kalksteen. 
n.  Zandsteen  met  kolen. 

UI.  Mergel  van  Aner. 

TV.  Kalksteen  van  Batoe  Menjoeloer. 

Bg  merkt  op,  dat  de  afdeeling  I  op  Borneo  ontbreekt,  terwgl  II, 
ni  en  IV  overeenkomen  met  de  afdeelingen  cc,  fi  en  y  eter  eocene 
Torming  van  Borneo,  en  zegt  er  bij,  dat  de  visschen  en  planten  der 
afdeeling  I  volgens  Günther  en  Heer  een  meer  mioceen  karakter 
hebben,  terwgl  von  der  Marck  en  Geinitz  vroeger  omtrent  de  vis- 
schen minstens  den  ouderdom  van  het  bovenste  krijt  voor  waar- 
Bchgnlgk  hielden. 

Beginnende  met  de  afdeeling  I  beschrijft  B.  van  blz.  bO — 67  de 
rercteende  weekdieren  van  de  mergelschiefer  en  kalksteen  van  Boekit 
Kandoeng  en  verder  tot  blz.  91  die  van  Loerah  Tambang  bg  Boekit 
Bessi,  beiden  vindplaatsen  in  de  Padangsche  Bovenlanden. 

Bg  merkt  op  dat  zoowel  het  gesteente,  —  waarin  de  versteeningen 
Toorkomen,  —  als  de  nagenoeg  uitsluitende  Pelekypoden-fauna  op 
merkwaardige  wgze  herinneren  aan  zekere  Westfaalsche  Jura  Platen- 
kalksteeu,  zooals  deze  in  den  omtrek  van  Böhlhorst  voorkomt  in  de 
Eimmeridge-  en  de  Portland-groep.  Hij  zou  deze  mergelschiefer  en 
kalksteen  tot  de  Jura-vorming  brengen,  indien  hg  in  de  fauna  van 
deze  Platen-kalksteen  van  Westelgk  Soematra  ook  maar  een  spoor  van 
Belemniten,  Ammoniten  of  Terebratula  onder  de  versteeningen  had 
kannen  aanwgzen,  hetgeen  echter  niet  het  geval  is.  Dewgl  hun  voor- 
komen in  betrekking  tot  andere  afzettingen  er  niet  tegen  strgdt  om 
ze  tot  de  onderste  eocene- vorming  te  brengen,  rekent  B.  ze  onder 
voorbehoud  daar  ook  toe,  hopende  dat  latere  ontdekkingen  de  waar- 
schgnlgkheid  dezer  beschouwing  mogen  rechtvaardigen. 

Op  blz.  90,  na  de  behandeling  der  versteeningen,  komt  Dr.  Boettger 
nog  eens  op  de  zaak  terug.  Laat  het  zgn,  hoe  het  wil,  zegt  hij,  in 
elk  geval  toonen  de  voorhanden  overblgfselen  afkomstig  van  Boekit 
Kandoeng  en  Loerah  Tambang,  —  indien  zij  werkelgk  tot  de  tertiaire 
Torming  behooren,  —  opmerkenswaardige  punten  van  overeenkomst 
met  andere  vormingen,  welke  ongetwgfeld  grooter  zijn  dan  die  door 
ons  nog  in  de  eocene  beddingen  van  Europa  en  Indië  zijn  aange- 
troJTen.  Hg  blgft  die  Platen-kalksteen  van  West-Soematra  voorloopig 
>onder-eocene'*  noemen,  omdat  hg  niet  in  staat  is  eene  betereplaats 
in  eene  andere  vorming  aan  te  raden. 

^  Ten  slotte  komt  hg  op  tegen  de  ouderdoms-bepaling  der  planten  en 
visschen  uit  de  lagen,  welke  deze  Platen-kalksteen  bedekken,  door 
Prof.  Heer  te  Zürich  en  Dr.  Günther  te  Londen,  als  te  zijn  miocene, 
welke  volgens  hem  niet  houdbaar  is,  omdat  de  fauna  der  daarboven 
liggende  Kreeffcenmergel  behoort  tot  het  middel-eocene. 

Het  2de  gedeelte  der  beschrgving,  blz.  91— -114,  handelt  over  de 
eonchyUen  van  de  Ejreeften mergel  van  Soematra,  d.  i.  de  afdeeling  III, 
mergel  van  het  dorp  Auer  aan  de  Sinamar  in  de  Padangsche  Bovenlanden. 
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Zgne  onderzoekingen  en  beschonwingen  brengen  Dr.  Boettger  tot 
het  besluit,  dat  deze  Ereefbenmergel  van  Soeinatra  het  volkomen 
aequivalent  is  der  afdeeling  /?,  Kreeftenmergel  van  de  eocene- vorming 
van  Pengaran  in  de  Zuid-  en  Oosterafdeeüng  van  Bomeo;  hg  w^st 
er  op,  dat  de  onderzoekingen  van  von  Fritsch,  welke  het  2de  gedeelte 
dezer  verhandeling  zullen  uitmaken,  verder  licht  zullen  verspreiden 
over  de  vraag,  of  deze  zgne  parallel-stelling  juist  is. 

In  het  3de  gedeelte,  blz.  114—175,  worden  behandeld  dp  conchyliën 
van  de  Orbitoïden-kalksteen  van  Soeraatra,  dat  is  de  afdeeling  IV,  de 
jongste  der  eocene-vQrming. 

Blz.  114 — 164  bespreekt  hg  de  versteende  molusken  van  Batoe 
Menjoeloer  in  de  Padangsche  Bovenlanden.  In  overeenstemming  met 
den  mijningenieur  R.  D.  M.  Verbeek  acht  Dr.  O.  Boettger  de  orbi- 
toïden-kalksteen parallel  met  de  Nummuliten-kalksteen  vwi  Pengaron 
op  Borneo,  beiden  als  de  bovenste  der  tot  nu  toe  bekende  eocene^ 
vormingen  in  Nederlandsch-Indië. 

De  blz.  164 — 175  zgn  gewgd  aan  de  versteende  molusken  van  Batoe 
Radja,  aan  de  Ogan  in  de  residentie  Palembang  van  Zuid-Soematra. 
Verbeek  was  omtrent  de  mergel  en  kalksteen,  waaruit  deze  verstee- 
ningen voortkwamen,  van  meening  dat  zg  hoogstens  van  miocenen 
ouderdom  waren,  maar  Boettger  kwam  door  zjjn  onderzoek  tot  het 
besluit,  dat  deze  mergel  en  kalksteen  van  Batoe  Radja  in  Palembang 
volkomen  identiek  zgn  met  de  orbitoïden-kalksteen  van  Batoe  Men- 
joeloer in  de  Padangsche  Bovenlanden  en  ten  aanzien  van  de  Num- 
muliten    kalksteen   van  Pengaron  op  Borneo  althans  nagenoeg   van 

f;elgken  ouderdom  zgn,  terwgl  zg  als  jongste  vorming  der  Nederlandsch- 
ndische  eocene  moeten  beschouwd  woi^en. 

Het  4de  of  laatste  gedeelte  der  verhandeling  van  Dr.  Boettger,  blz. 
176 — 203,  bevat  zgne  bevinding  der  conchyliën  uit  de  kalkmergel 
van  de  oud-miocene-afzettingen,  voorkomende  aan  de  Kamoemoe,  eene 
secundaire  voeder  der  rivier  van  Bengkoelen.  Het  onderzoek  dezer 
versteeningen  heeft  bevestigd,  dat  die  kalkmergel  eene  onder-miocene^ 
vorming  is,  ouder  dan  de  miocene-vorming  van  Java. 

De  blz.  204 — 210  worden  ingenomen  door  bladwgzers  en  eene  ver- 
klaring van  de  afbeeldingen  der  versteeningen,  welke  op  12  platen 
dit  1ste  gedeelte  der  verhandeling  vergezellen,  nevens  eene  plaat  met 
7  denkbeeldige  doorsneden,  tot  aantooning  der  betrekkelgke  ligging 
van  de  geologische  vormingen;  6  van  die  doorsneden  betreffen  Soe- 
matra,  terwgl  de  7de  de  vormingen  aanduidt  in  de  nabgheid  van 
Radja  Mandala,  in  de  Preanger  Regentschappen  op  Java. 

De  reserve,  waaronder  Dr.  Boettger,  in  het  late  gedeelte  zgner  ver- 
handeling, de  Platenkalksteen  van  West-Soematra  »onder-eocene" 
noemt,  omdat  hg  geen  betere  plaats  in  eene  oudere  vorming  weet 
aan  te  raden,  toont  wel  aan,  dat  Boettger  ook  de  meening  is  toegedaan, 
welke  door  Prof.  Heer  en  ook  door  mg  —  twee  jaar  geleden  in  het 
overzicht  van  het  ^Eerste  deel  1880"  van  dit  jaarboek  —  geuit:  dat 
men  zich  langzaam  moet  haasten  »bg  het  identifiëeren  der  geologische 
vormingen  in  Indië  met  de  gelgktgdige  in  Europa".  Het  stellen  der 
reserve  juich  ik  dan  ook  zeer  toe. 
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De  mededeeÜDg,  biz.  213 — 237,  van  den  mijningenieur  P.  yan  Dyk. 
>Qnderzoek  naar  de  ontginbaarheid  van  steenkolen  (pekglanskolen) 
>aan  de  Biam-Kanan  in  de  Zuider-  en  Ooster-Afdeeling  van  Borneo. 
>Met  5  platen",  beboort  in  het  Jaarboek  van  bet  Mynwezen  niet 
te  huis. 

Het  bevat  geen  verslag  van  uitgevoerde  onderzoekingen  en  van 
daarbg  verkregen  uitkomsten,  maar  veeleer  eene  verantwoording  van 
den  Chef  wegens  opgedragen  onderzoekingen  aan  een  ondergeschikte, 
voor  welke  dienstzaken,  naar  mgne  meening,  het  Jaarboek  niet  moest 
openstaan. 

De  blz.  241 — 248  bevatten  de  ^Scheikundige  onderzoekingen  door  Dr. 
»H.  Cretier,  gedurende  het  tweede  halfjaar  1880",  als: 

1  van  ras,  Qpst^gende  van  66.5  M.  diepte  uit  een  geboorde  put; 
4     >    drinkwater; 
7     >    gesteenten; 
9     »    verschillende  ertsen; 
1     >    pseudomorphische  pyriet-kristallen ; 
17  tot  vergelgk  van  steenkolen,  afkomstig  uit  Europa,  Australië  en 

Nederlandsch-Indië,  en 
1     »    vergelgk  van  teer,  afkomstig  van  de  gasfabriek  te  Batavia 

en  uit  Pengaron-kool. 

'5  Gravenhage^ 
16  November  1882.  Coens.  de  Groot. 


Register  op  het  Jaarboek  van  het  Myn- 
wezen in  Necierlandseh  Oost-Indiê,  uitere- 
fi^even  op  last  van  Zgne  Excellentie  den 
Minister  van  KolooiêD.  Over  de  tien  eerste 
jaargangen  1872—1881.  Amsterdam  C.  F. 
Stemler.  1882.  132  blz.  roy.  8». 

Gelgktgdig  met  het  eerste  gedeelte  van  den  elfden  jaargang  van 
het  Jaarboek  is  daaraan  toegevoegd  een  zaak-,  personen-,  kaarten- 
en platen-register  over  de  tien  eerste  jaargangen. 

Hem,  die  voortaan  de  tien  eerste  deelen  van  het  Jaarboek  heeft  na 
te  slaan,  is  door  dit  r^^ister,  dat  in  uitvoerigheid  zeker  niets  te  wen- 
achen  overlaat,  een  groote  dienst  bewezen ;  verlangt  men  b.  v.  inlichting 
omtrent  de  >  Artesische  boring  bg  Batoe-Toelis  of  achter  de  Weeska- 
mer te  Batavia"  zoo  vindt  men  die  vermeld  op  vier  plaatsen:  op 
•Artesische,"  op  »Batavia,"  op  »Batoe-Toelis"  en  op  »Boring";  men 
zal  in  dit  raster  dus  gemakkelgk  vinden  v^at  men  daarin  zoekt. 

Bg  die  uitvoerigheid,  waaruit  de  zorg  blgkt  door  de  Redactie  daar- 
aan besteed,  mag  men  met  grond  verwachten,  dat  ook  de  nauwkeu- 
righeid van  bewerking  weinig  te  wenschen  zal  overlaten. 
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Eerste  gedeelte  van  den  Elfden  jaar- 
gang (1882)  van  het  Jaarboek  van  het 
mjjnwezen  in  Nederlandsch  Oost-Indië. 
Uitgegeven  op  last  van  Zgne  Excellentie 
den  Minister  van  Koloniën.  Amsterdam, 
C.  F.  Stemler.  179  en  90  blz.  roy.  8«. 

Het  is  nog  maar  kort  geleden,  —  wij  vernamen  het  uit  het  2®  deel 
van  den  jaargang  1880  van  het  Jaarboek,  —  dat,  by  gelegenheid  dat 
de  Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch-Indië  machtiging  had  ver- 
leend^ om  »alle  Regeeringsbeschikkingen  van  organieke  strekking,  den 
»dienst  van  het  minwezen  betreffende"  in  het  Jaarboek  op  te  nemen, 
daaraan  een  vierde  rubriek  » Wetten,  gouvernementebesluiten  en  be- 
»palingen  betreffende  het  mynwezen  in  Nederlandsch-Indië"  werd 
toegevoegd;  om  de  raadpleging  gemakkelgker  te  maken,  werd  die 
nieuwe  rubriek  in  zes  hoofden  verdeeld. 

Thans  zgn,  —  om  welke  reden  wordt  niet  gezegd,  maar  met  goed- 
keuring van  den  Minister,  —  belaugrgke  w^zigingen  in  de  uitgaaf 
gebracht,  by  gelegenheid  van  haren  elfden  verjaardag.  Die  verande- 
ringen komen  op  het  volgende  neer: 

het  jaarboek  verschgnt  voortaan  oningebonden,  in  twee  gedeelten 
of  afleveringen ; 

de  inhoud  van  het  jaarboek  wordt  in  twee  hoofdafdeelingen  ver- 
deeld, die  in  beide  afleveringen  voorkomen,  met  afeonderlgke, 
doorloopende  pagineering; 

de  eerste  hoofdafdeeling  zal  bevatten:  »geologische,  mineralogische, 
»en  palaeontologische  verhandelingen,  wiskunstige  beschouwingen, 
chemische  onderzoekingen,  geologische  en  mineralogische  mededeelin- 
gen,  enz.*';  in  de  tweede  hoofdafdeeling  zullen  worden  opgenomen : 
♦technische  verhandelingen,  gemengde,  technische  en  andere  mede- 
»deelingen,  jaarverslagen,  wetten  en  besluiten  betreffende  het  Mgn- 
>wezen  in  Nederlandsch-Indië,  enz.". 

Het  inbinden  van  den  jaargang  kan  bij  het  verschynen  der  2de 
aflevering  geschieden  in  twee  banden,  waarvan  de  eerste  de  weten- 
schappelijke hoofdafdeeling  zal  bevatten,  terwijl  de  inhoud  van  den 
2den  band  van  technischen  en  administratieven  aard  zal  zijn. 

Moge  de  thans  gekozen  vorm  blgvend  zijn,  want  het  telkens  ver- 
anderen van  de  inrichting  van  een  tgdschrift  maakt  het  gebruik  niet 
makkel^ker;  het  zq  mg  evenwel  vergund  bg  deze  verandering  eenige 
opmerkingen  te  maken. 

Dat  de  opsomming  der  onderwerpen,  die  in  de  hoofdafdeelingen 
zullen  worden  opgenomen,  met  »enz".,  eindigt  is  niet  fraai  en  te 
onbepaald. 

Of  de  prgs,  waartegen  het  Jaarboek  in  den  handel  verkrggbaar  is, 
wegens  deze  verandering  is  gewgzigd,  wordt  niet  gezegd;  het  niet 
inbinden  is  toch  voor  den  uitgever  eene  bezuiniging. 

Als  ik  let  op  het  aantal  en  den  vorm  der  platen,  —  als  ik  zie 
hoe  weinig  er  in  het  Jaarboek  staat  op  eene  blz.  roy.  8°,  hoe  met 
kwistige  hand  wit  wordt  gelaten  en  hoe  men,  blz  1 — 4,  in  de  beide 
hoofdafdeelingen  twee  tusschenbladen  gebruikt  voor  titel,  terwgl  men 
zonder   missi^nd   een  blad  minder  had  kunnen  gebruiken,  dan  meen 
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ik  niet  zonder  grond  te  zegden,  dat  het  Jaarboek,  over  het  geheel, 
wel  wat  nit  mime  beurs  wordt  behandeld. 

In  deze  eerete  aflevering  komen  vier  wetenschappelgke  verhande- 
lingen voor. 

De  1^,  gemengd  wetenschappelijk  en  technisch,  is  van  den  Mgn- 
ingenieur  J.  A.  Hooze  en  betreft  (blz.  5 — 65)  zijne  onderzoekingen 
in  het  kolenterrein  bg  Soekaboemi  en  (bk.  66—70)  zgne  bevinding 
der  aardlagen,  aangetroffen  in  den  spoorwegtonnel  bij  Tjimenting, 
een  en  ander  in  de  Preanger  Regentschappen. 

In  het  2de  deel  1878  en  in  het  1ste  deel  1880  van  dit  Jaarboek, 
werd  over  dezelfde  onderwerpen  reeds  een  verslag  uitgebracht  door 
den  Mgningenieur  J.  A.  Huguenin;  zie  de  aankondiging  van  het  1ste 
deel  1880  in  de  Ind.  Gids  van  Januari  1881. 

Na  de  inleiding  laat  Hooze  in  het  1ste  hoofdstuk  een  topographisch 
overzicht  van  het  terrein  volgen,  en  in  het  2de  hoofdstuk  (blz.  11) 
de  geologische  beschrijving,  waarin  ik  met  genoegen  de  2de  étage 
der  eocene-vorming  aangewezen  zag,  de  étage  waarin  de  Borneo-kolen 
boven  Martapoera,  in  Ëoetei  en  aan  de  boven  Kapoeas-rivier,  zoo- 
mede de  Soematra-kolen  van  Oembilien  voorkomen. 

In  het  3de  hoofdstuk  worden  de  gevonden  koollagen  beschreven 
(blz.  46 — 54),  in  het  4de  over  de  waarde  der  kolen  als  brandstof 
gehandeld  (blz.  55 — 59)  en,  in  het  5de  hoofdstuk,  de  ontginbaarheid 
van  het  >Soekaboemi-kolenveld'*  besproken  (blz.  60 — 65). 

Met  den  schrgver  acht  ik  de  kolen  bg  Soekaboemi,  voor  zoover 
thans  bekend,  van  weinig  beteekenis.  Hopen  wg  op  de  toekomst. 
Het  zou  een  zegen  voor  Ind  ie  wezen,  indien^  door  het  geologisch  on- 
derzoek van  Java,  ontginbare  kolen  in  den  bodem  van  het  hoofd- 
eiland werden  aangetroffen,  op  plaatsen  voor  afvoer  geschikt. 

De  2de,  3de  en  4de  verhandeling  zgn  palaeontologische,  zgnde 
daarvan  de  12de,  13de  en  14de  betreffende  Nederlandsch-Indië,  allen 
van  de  hand  van  den  Leidschen  Hoogleeraar,  Directeur  der  geologi- 
8che  en  mineralogische  afdeeling  van  het  Rgks-museum  voor  natuur- 
Igke  historie.  Dr.  K.  Martin.  Zg  zgn  in  de  Duitsche  taal  geschreven, 
en  voorzien  van  5  platen,  waarvan  de  eerste  en  2de  geheel  met  de 
8  figuren  van  plaat  3  en  de  laatste  4  figuren  van  plaat  5  tot  de 
12de  verhandeling  behooren,  terwgl  de  3  laatste  figuren  van  plaat  5 
de  13de,  en,  plaat  4  benevens  de  7  eerste  figuren  van  plaat  5  de 
i4de  verhandeling  illustreeren.  De  Bedactie  van  het  Jaarboek  zou 
wel  gedaan  hebben  door  deze  aanwgzing,  betreffende  de  platen,  aan 
de  titels  der  verhandelingen  toe  te  voegen. 

Prof.  Dr.  Martin  behandelt  in  no.  12  de  versteeningen,  bevattende 
sedimentaire  vormingen  van  Timor,  naar  de  te  Leiden  aanwezige 
verzamelingen  van  Maclot,  Schneider  en  Reinwardt,  zich  daarbg  de 
drie  vragen  ter  beantwoording  stellende: 

1.  Is  het  bestaan  van  andere  vormingen  dan  die  der  kolenkalk 
op  Timor  aan  te  wgzen? 

2.  Is  MüUer's  geologische  kaart  van  Timor,  welke  Beyrich  mti^o^i^ 
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mutandis   nog   waagde   als   grondslag   van   zekere  beschouwingen  te 
doen  gelden,  naar  de  verzamelde  monsters  van  gesteenten  jnist? 

3.  Bevat  het  te  Leiden  aanwezige  materiaal  nog  versteeningen, 
welke  tot  dusver  als  van  Timor  afkomstig  niet  bekend  waren? 

In  No.  13  geldt  het  eene  tertiaire  vormiog  op  Nieuw-Guinea  en 
naburige  eilanden;  de  uitkomst  van  een  onderzoek  van  de  te  Leiden 
voorhanden  verzamelingen  van  Macklot  en  von  Rosenberg. 

Alhoewel  deze  verhandeling  (blz.  137 — 154)  niet  uitgebreid  is,  zal 
men  toch  met  belangstelling  daarvan  kennis  nemen,  omdat  zg 
het  eerste  heldere  licht  ontsteekt  over  de  geologische  gesteldheid  van 
dat  óostel^kste  deel  der  Nederlandsch-Oost-Indische  bezittingen. 

De  vormingen,  welke  daar  zeker  voorkomen,  zijn  ééne  tertiaire  en 
verder  post-tertiair ;  tot  nog  toe  zgn  geene  oudere  afzettingen  bekend. 
De  tertiaire  vorming  van  Nieuw-Guinea  staat  allerwaarschijnlijkst  gelgk 
met  de  oud-miocene-kalken  van  Timor,  Java  en  Soematra. 

In  No.  14,  blz.  157—178,  handelt  Prof.  Martin  over  jong-tertiaire 
afzettingen  in  de  Padangsche  Bovenlanden  op  Soematra,  naar  aanleiding 
der  te  Leiden  in  het  Museum  berustende  verzameling  van  Homer.  Die 
verzameling  is  bgeengebracht  in  de  nabijheid  van  Tandjong  Ampalo, 
en  na  zijn  onderzoek  volbracht  te  hebben,  houdt  Martin  het  gesteente, 
—  een  gzerhoudende,  zandige  mergel,  van  geringen  sameimang,  — 
waarin  de  versteeningen  voorkomen,  naar  alle  waarschijnlijkheid  voor 
eene  miocene-vorming,  wellicht  gelgkstaande  met  miocene-lagen  van 
Java.  Verbeek  geeft  bg  Tandjong  Ampalo  alleen  de  3de  eocene-etage 
aan;  hg  heeft  aan  Martin  bericht,  dat  er  in  die  buurt  geene  andere 
afzettingen  voorkomen  dan  die  eocene-vorming,  maar  dan  moeten  ook 
Horner's  versteeningen  uit  de  3de  eocene-étage  van  Verbeek  afstam- 
men, en  zgn  diens  3de  en  4de  étage-eocene  ook  jonger  mipcene. 

Martin  brengt  zijne  vroeger  geuite  overtuiging  ter  éprJ||5^  dat  in 
de  Padangsche  Bovenlanden  miocene-afzettingen  voorkonién,Herwgl 
hg  de  4d^'  étage-eocene  van  Verbeek  voor  oud-miocene  verklaarde, 
gelgkstaande  met  het  oud-miocene  van  Java;  hg  wgst  er  op,  hoe 
Éoettger  die  eocene-etages  van  Soematra  >zum  Theil  noch  frachliger 
Natur"  achtte. 

Ten  slotte  zegt  de  hoogleeraar  Martin:  »HofiFentlich  dient  die  vor- 
>stehende  Abhandlung  dazu,  diese  Altersbestimmungen,  welche  von 
»den  Palaeontologen  mit  grosser  Reserve  gemacht,  aber  von  Verbeek 
>mit  eben  so  grosser  Sicnerheit  verwendet  worden  sind,  fahren  zu 
♦lassen,  oder  mindestens  sie  mit  grösserer  Vorsicht  als  bisher  in  die 
»Wisschenschaft  einzuführen". 

De  waarschuwing  uit  Boettgers  verhandeling,  in  het  2de  deel  1881 
van  dit  jaarboek,  sprekende  en  door  Martin  aan  het  slot  zgner  laatste 
verhandeling  gegeven,  strookt  volkomen  met  hetgeen  ik  in  de  Indische 
Gids  van  Januari  1881,  op  grond  der  ervaring,  nederschreef  bg  de 
aankondiging  van  het  Iste  deel  1880  van  het  Jaarboek;  >Ik  geloof 
>met  Prof.  Heer,  dat  men  wel  zal  doon,  door  zich  langzaam  te  haasten  bg 
>het  identificeren  der  geologische  vormingen  in  Indië  met  de  gelijktgdige 
>in  Europa.  Het  is  toch  de  vraag  nog,  of  men  in  Nederlandsch- Indië 
>dezelfde  »étaffes'*  zal  kunnen  of  behooren  te  onderscheiden  als  in  Europa. 
»Heeft    het  Mimaat  in   Nederlandsch-Indië    gedurende    het   tertiaire 
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>tgdvak  maar  weinig  verandering  ondergaan  en  verschilt  het  maar 
iweinig  van  het  tegenwoordige,  dan  zal  de  algeheele  beantwoording 
>mgner  vraag  nog  wel  wat  uitblgven,  maar  zulks  kan  niet  schaden ; 
>immers,  men  kan  ïntusschen  in  Indië  de  gelijktgdige  afzettingen  in 
>Yerschillende  streken  bepalen  en  de  verschillende  étages  in  Indië 
*rangschikken  naar  geologische  tijdorde,  waardoor  men  eene  natuur- 
lijke rangschikking  zal  verkrijgen  van  de  in  Indië  voorkomende  geo- 
«logische  étages,  welke  dan  kunnen  worden  gegroepeerd  naar  hunnen 
>aard,  op  grond  der  verkregen  uitgebreide  kennis  van  de  daarin 
>voorkomende  versteeningen,  maar  met  nauwgezette  inachtneming  van 
ide  in  Europa  en  Noord-Amerika  reeds  aangenomen  indeeling". 

Met  bl^dschap  zag  ik  Prof.  Dr.  Martin  met  zgne  drie  palaeontolo- 
gische  verhandelingen  hospiteeren  bg  het  Mijnwezen,  in  het  op  last 
van  den  Minister  van  Koloniën  uitgegeven  Jaarboek.  Dit  is  de  eerste 
maal  d^t  een  vaderlandsch  geleerde  daarin  zynen  wetenschappelgken 
arbeid  met  de  verkregen  uitkomsten  openbaar  maakt;  inoge  het  in 
het  belang  der  wetenschap,  van  Nederland  en  van  zgne  Overzeesche 
Bezittingen,  maar  b^'zonder  in  dat  van  het  Mgnwezen,  niet  de  laatste 
maal  zgn! 

Misschien  is  het  hier  ook  slechts  de  eerste  stap  die  moeite  veroor- 
zaakt en  zullen  wg  het  door  Prof.  Martin  gegeven  voorbeeld,  door 
hem  en  andere  geleerden,  verder  zien  volgen,  als  zg  door  het  Min- 
wezen daartoe  in  de  gelegenheid  worden  gesteld,  door  de  toezending 
van  materiaal  uit  Indië,  ter  wetenschappelgke  bearbeiding. 

Den  20^ton  Mei  1864  schreef  ik  in  Indië,  —  Nat.  Tijds.  v.  N.-L, 
deel  XXVin,  noot  onder  blz.  80  en  81,  — :»Geen  enkel  Nederlandsch 
^geleerde  heeft  nog  getracht  zich  met  het  mgnwezen  in  Indië  in 
>betrekking  te  stellen,  met  het  doel  om  voorwerpen  uit  het  delfstof- 
>fenrgk,bij  de  onderzoekingen  door  de  mgningenieurs  verzameld,  ter 
>wetenschappelgke  bearbeiding  te  erlangen. 

>Indien  Nederlandsche  geleerden  zich  aanboden  om  die  voorwerpen 
iwetenschappelijk  te  bearbeiden  en  daarbij  de  toezegging  deden,  dat 
«zg  de  uitkomsten  van  het  wetenschappelijk  onderzoek,  binnen  niet  te 
slangen  tgd,  zullen  openbaar  maken  of  aan  het  mijnwezen  zullen 
»mededeelen,  alsdan  zal  men  zonder  twgfel  de  regeering  van  Neder- 
>laüd8ch-Indië  bereid  vinden,  mg  te  machtigen  van  zoodanige  aanbie- 
>dingen  gebruik  te  maken. 

>In  het  belang  van  de  opleiding  der  mijningenieurs  kan  het  noodig 
>zgn,  dat  de  voorwerpen,  na  de  wetenschappelijice  hearbeiding^  in  de 
>eene  of  andere  verzameling  worden  nedergelegd,  —  b.  v.  van  de 
>inrichting  waaraan  de  mgningenieurs  worden  opgeleid,  —  waarvan 
>de  aanwijzing  aan  het  mgnwezen  in  Indië  behoort  te  worden  gelaten. 
>Voor  dit  geval  behoort  de  wetenschappelgke  bearbeider  ook  toe  te 
>z^en,  dat  hg  aan  zoodanige  aanduiding  gevolg  zal  geven. 

>Het  mijnwezen  in  Indië  wenscht  niets  liever  dan  de  wetenschap 
>door  de  hulp  van  vaderlandsche  geleerden  te  bevorderen.  Het  wenscht 
>met  die  geleerden  samen  te  werken,  —  niet  de  studenten  der  hoog- 
>leeraren  te  zgn,  —  het  zal  gaarne  van  de  hulp  en  voorlichting  der 
>geleerde  lan(^enooten  gebruik  maken  en  hunne  diensten  bg  de 
>regeering    en   het  publiek  erkennen,   terwgl  het   wederzgds   bereid 
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>is,  met  welwillendheid  en  belangstelling  hnlp  en  voorlichting  aan  die 
» geleerden  te  schenken. 

»De  Koninklgke  Academie  van  wetenschappen  te  Amsterdam  zal 
>wel  de  inrichting  in  het  moederland  zgn,  waarbij  het  best  gBschat 
>kunnen  worden  de  krachten  van  de  Nederlandsche  geleerden.  Indien 
>4ie  Academie  het  wenschelgk  acht  dat  de  wetenschappelgke  bearbei- 
»ding  van  delfstofiFen,  —  vooral  versteeningen  en  wat  daarop  betrok- 
»king  heeft,  —  ^oor  het  mynwezen  beschikbaar  te  stellen,  door  landgenoo- 
>ten  zal  geschieden,  dat  z^  dan  als  bemiddelaarster  optrede,  door  die 
>bearbeiding,  door  bevoegde  wetenschappelijke  mannen  en  de  openbaar- 
»making  van  dien  arbeid  in  hare  werken^  op  zich  te  nemen". 

Sedert  dien  tgd  is  er  veel  veranderd ;  bevoegde  wetenschappelijke  mannen 
zgn  er  —  ik  zal  er  zoo  dadel^k  eenige  -  opnoemen,  —  en  het  Mgn* 
wezen  heeft  zijn  eigen  tgdschrift,  het  Jaarboek. 

Nu  aan  de  Polytechnische  school  te  Delffc  de  mineraloog  en  petro- 
graaf  Dr.  Behrens,  aan  de  universiteiten  te  Leiden  de  palaeontoloog 
Dr.  Martin,  te  Utrecht  de  mineraloog  en  petrograaf,  Dr.  Wichmann, 
te  Groningen  de  kristallograaf  en  opticus  Dr.  van  Galker,  en  te  Am- 
sterkam  de  scheikundige  mineraloog  Dr.  van  *t  Hoff  hoogleeraren  zgn,  — 
die  geacht  mogen  worden  de  K^erlandsche  wetenschappelgke  speciali- 
teiten te  kennen,  —  nu  kan  het  Mgnwezeu,  zooveel  het  zelf  zal 
wenschen,  in  wetenschappelgke  betrekking  met  het  Vaderland  komen ; 
het  behoeft  daartoe  geen  bemiddelaar  meer;  de  tusschenkomst  van 
den  Gouverneur-Generaal  en  van  den  Minister  van  Koloniën  is 
voldoende. 

Dat  het  Mgnwezen  b.  v.  Engelsche  en  Duitsche  geleerden  heeft  ge- 
zocht voor  de  bearbeiding  der  versteeoingen  vind  ik  zeer  goed,  zoo 
lang   het   daarvoor   in    Nederland  geen  hulp  kon  vinden,  ik  heb  dat 

zelf  ook  gedaan,  maar nu  wetenschappelgke  hulp  op  het  gebied 

van  geologie,  mineralogie  en  palaeontologie  in  Nederland  zelf  aanwezig 
is,  behooren  de  vaderlandsche  geleerden  niet  voorbggegaan  te  worden. 

De  tweede  hoofdafdeeling,  tot  titel  voerende  >Technisch  en  admini- 
stratief gedeelte"  bevat  twee  verhandelingen  en  verder  gemengde, 
technische  en  andere  mededeelingen. 

De  eerste  verhandeling  (blz.  5—26)  is  van  den  Mgn-ingenieur  P. 
Van  Dgk,  en  ffaat  vergezeld  van  7  platen.  Daarin  wordt  beschreven, 
onder  den  titel  ^Spoelend  boren",  de  in  1877  bg  het  Mgnwezen  in- 
gevoerde Aalborger  boorwgze,  —  zie  deel  1878  van  het  Jaarboek,  — 
zooals  zg  thans,  door  de  ondervinding  geleid,  is  gewgzigd  en  allengs 
eene  nagenoeg  geheel  nieuwe  inrichting  heeft  verkregen. 

De  beschrgving  en  de  op  flinke  schaal,  goed  uitgevoerde  platen  zgn 
zoo  duidelgk,  dat  zg  niets  te  vragen  overlaten,  terwgl  de  schrgver 
aan  het  eind  der  verhandeling  nog  eenige  wenken  ten  beste  geefk 
voor  hen  die  van  zijne  mededeeling  gebruik  wenschen  te  maken. 

De  tweede  technische  verhandeling  (blz.  27 — 69)  bevat  de  verslagen 
N^.  2  en  3  van  de  »Geologisch-mgnbouwkundige  opneming  van  een 
gedeelte  van  Borneo's  >Westkust",  door  den  Mgn-Ingenieur  C.  J. 
Van  Schelle. 

Het   verslag   N^.   2   is  eene   beschrgving  der  Chineesche  goudmgn 
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Simpitoe,  oostelijk  van  Montrado,  op  ongeveer  5  E.  M.  zaidelgk  van 
Bankajang  gelegen;  zg  gaat  vergezeld  van  3  platen,  welke  de  situatie 
van  de  mgn,  een  treerad,  dienende  als  noodhulp  voor  de  beweging 
van  de  kettingpomp,  indien  het  waterrad  niet  dienen  kan,  en  enkele 
gereedschappen  in  de  m^n  gebruikt  doen  kennen. 

Het  zou  beter  zgn  geweest,  indien  de  schrgver,  telkens  bg  de  beschrg- 
ving  der  gereedschappen,  had  verwezen  naar  de  figuren  op  plaat  III, 
dan  achter  het  verslag  eene  verklaring  dier  plaat  te  geven.  Voor  het 
Jav.  >patjoel".  Mal.  itjangkoel"  stelt  de  schryver  het  Ned.  »schop"; 
dit  is  onjuist;  de  gewone  vertaling  is  slagschop,  maar  ook  houweel 
en  hak  zgn  in  Ned.  Indië  gebruikelgk  voor  >patjoel." 

Het  verslag  N**.  3  bevat  eenige  gegevens  omtrent  de  goudproductie 
in  een  gedeelte  der  residentie   Westerafdeeling  van  Bomeo. 

De  schrgver  laat  eenige  aanteekeningen  betreffende  de  goudversprei- 
ding  in  deze  residentie  voorafgaan  en  geeft  vervolgens  de  productie 
van  zes  jaren,  1875 — 1880,  der  goudmgnenin  de  afdeelingen  Montrado 
en  Sambas,  de  pacht  in  de  jaren  1871 — 1880  betaald  voor  het  graven 
van  goud  en  diamanten  in  Landak,  Montrado  en  Sambas,  en  den 
iaarlgkschen  goud^uitvoer  van  Sinkawang  enPamangkatvan  1875—1880. 

In  de  ^mengde,  technische  en  andere  mededeelingeu  geeft  de 
Mgn-Ingemeur  A.  Stoop  fblz.  73 — 83)  zgne  ondervinding  opgedaan 
bg  het  gebruik  van  den  pulsameter,  als  pompwerktuig  bg  het  spoelend 
boren  te  Soerabaja. 

De  Mgn-Ingenieur  Hooze  levert  (blz.  83—87)  eene  graphische  voor- 
stelling, op  twee  platen  met  tekst,  der  productie,  veilingsprgs  en  gelds- 
waarde van  Baugka-tin  over  vele  jaren. 

Aan  de  laatste  mededeeling  voegt  de  Hoofd-ingenieur  Van  Dgk 
een  ^Naschrift''  toe,  waarin  hg  de  gemiddelde  productie  en  tinprgs, 
over  bepaalde  reeksen  van  jaren  berekend,  mededeelt,  maar  ook  het 
voordeel  berekent,  dat  bg  de  gemiddelde  productie  van  1868—1880, 
68.000  pikols  per  jaar,  tegen  den  gemiddelden  prijs  van  1868—1879, 
f  16  per  pikol,  en  bg  de  gemiddelde  productie-kosten  van  f  2%  per 
pikol  is  beJiaald.  Alleen  tegen  dat  gemiddeld  voordeel  op  het  te  Am- 
sterdam van  1868—1879  verkochte  Bangka-tin  heb  ik  bezwaar; 
daarop  is  wel  veel  verdiend,  maar  geen  /'48  per  pikol.  Indien  van 
wege  de  Regeering  in  Indië  eene  accurate  rekening  werd  gehouden 
omtrent  de  Bangka-tinontginninff,  zooals  een  particuliere  mgnontginner 
moet  doen,  zou  mgne  bewering  blgken. 

CoRNs.  DE  Groot. 

'8  Gravenhage,  27  Nov.  1881. 
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NIEUWE  UITGAVEN. 

IN  NEDERLAND  EN  NEDEBLANDSCH-IKDIÊ. 

Bahwa  iailah  soerat  atoeran  akan  mendjalanken  hoekoem  di  residensi  Menado. 
DisalinkeD  dari  pada  bahasa  Belanda  oleh  A.  F.  von  de  Wall.  (Reglement  op 
het  regtswezen  in  de  residentie  Menado,  in  het  Maleisch  vertaald  door  A.  F. 
von  de  Wall.)    Batavia,  Landsdrukkery.  1882.  8®. 

Bahwa  inilah  soerat  atoeran  akan  mendjalanken  hoekoem  di  goevernemen  Se- 
lebes  dan  Ta'alloeknja,  Disalinken  dari  pada  bahasa  Belaoda  oleh  A.  F.  von  de 
Wall.  (Reglement  op  het  regtswezen  in  het  gouvernement  Celebes  en  Onder- 
hoorigheden.  In  het  Maleisch  vertaald  door  A.  F.  von  de  Wall.  Batavia,  Lands- 
drukkerij. 1882.  s: 

Bertsch,  Lajang  Watjan.  4e  stukje.  Batavia,  1882.  8^ 

Brons  Middel  (R.),  Inilah  beberapa  hitoengan  akan  dipergoenakan di sekola 
Malajoe.    Kitab  jang  pertama.    Betawi»  pada  pertjitakan  Gowernemen.  18S1 .  8*. 

Daftar  segala  kitab-kitab  dan  barang  sebaffajnja  jang  terpakaj  kapada  pen- 
gadjaran  anak  nefferi.  Catalogus  van  leer-  en  leesboeken  en  andere  leermiddelen 
ten  behoeve  van  het  onderwys.  Batawi,  pada  pertjitakan  Goewernement.  1882.  8*. 

Gelder  (W.  van),  Besohryving  van  het  eiland  Java  en zün bewoners.  Tweede 
druk.  Eerste— vierde  gedeelte.    Batavia,  G.  Kolflf  &  C».  1881^^.  4  dln.  8». 

Hissink  (A.  C),  Des  courants  terrestres  proprement  dits  et  d'une  methode 
nouvelle  pour  en  diminuer  Teffet  nuisible  a  la  télégraphie  pratique.  z.  pi  enj.8''. 

Hovenkamp  (L.),  Leesboek  voor  de  middelklasse  der  Indische  Scholen. 
Batavia,  G.  Kolff  &  C».  1882.  8». 

Kaart  van  Suriname,  ontworpen  door  J.  Kuyper,  gegraveerd  door  D.  Hegs. 
Maatstaf  1:  800,000.  Amsterdam,  M.  M.  Olivier.  1882.  1  blad  folio  ƒ1.50. 

Kes  teren  (C.  E.  van),  Een  reisindruk,  van  Java  meegebracht.  Ie  en  2e  druk. 
Amsterdam,  J.  fl.  de  Bussy.  1882.  8«.  (65  blz.)  ƒ0.75. 

Kitab  jang  be]:]g;oena  kapada  kanak-kanak,  jang  hendak  beladjar  membilang. 
Bahagian  jang  katiga.  Uitgegeven  door  het  Gouvernement^van  Nederlandsch-lndië. 
Betawi,  Ogilvie  &  C«,  1882.  8^ 

Leeuwen  (J.  van),  Myn  eerste  rekenboekje.  Getallen  van  1 — 10.  Reken- 
boekje  voor  de  laagste  klasse  der  Ned.-Indi8che  scholen.    Batavia,  G.  Kolfif&C. 

1882.  8». 

Mooy  (C.  de),  Herinneringen  aan  mijn  verblgf  te  Atjeh.  Haarlem,  J.  F.  Hae- 
seker  &  C».  1882.  8".  (81  blz.)  (Overdruk  uit  het  Nederlandsch  Militair  Genees- 
kundig  Archief.) 

Recht  en  Wet.  Rechtsgeleerd  maandschrift,  onder  redactie  van  Mr.  J.  W. 
T.  Cohen  Stuart.  Aflevering  n\  1.  Juli  1882.  Semarang,  G.  C.  T.  van  Dorp  AC. 

1882.  8^ 

Rekenboek  voor  de  scholen  op  Zuid-Celebes.  Gewone  breuken.  Toepassing 
van  de  leer  der  gewone  breuken.  3  A.  3  B.  Makassar,  B.  Ch.  Brugman.  1832. 8^. 

Verslas  omtrent  den  staat  van  'sLands  Plantentuin  te  Buitenzorg  en  der 
daarbg  behoorende  inrichtingen,  gedurende  het  jaar  1881.  Batavia,  Landsdruk- 
kerij. 1882.  8». 

Wetgeving  (De  Indo-Nederlandsche).  Staatsbladen  van  Nederl.-Indië,  be- 
werkt en  met  aanteekeningen  voorzien  door  J.  Boudewynse  en  G.  H.  van  Soest. 
Ve  deel.  1870—1874.  Haarlem,  H.  M.  van  Dorp  &  C».  1882.  8».  (VH  en  836  blr. 
In  linnen  stempelb.  f  2b. — • 
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IN  HET  BUITENLAND. 

Bastian  (A.).  InsolgruppeQ  in  Oceanien.  Reiseergebnisse  and  Studiën.  Mit  3 
Tafeln.  Berlin,  Ferd.  Dümmler,  1883.  8®.  /  4.90. 

Bastian  (A.),  Volkentamme  am  Brahmaputra  und  verwandtschaftliche Nach- 
barn.  Reise-ergebnisse  und  Studiën.  Mit  2  Tafeln.  Berlin,  Ferd.  Dümmler.  1883. 
8«.  /"3.90. 

Blumentritt  (F.),  Spanien  und  die  Insel  Bomeo.  Separat-abdrack  aus  den 
Mittheilnngen  der  E.K.  Geographischen  GeselUchaft  in  Wien.  Wien,  1882.  8®. 

Chattopadhyaya,  Indische  Essays.  Zürich,  Rudolpbi  &,  Klemm.  1882.  8^  5  m 

Cordier  (Henri),  La  France  en  Chine  au  dix-huitième  siècle.  Documents 
inédits  publiés  sur  les  manuscrits  conservés  au  depot  des  affaires  étrangères  avec 
une  introduction  et  des  notes.   Tomé  I.   Paris,  E.  Leroux.   1883.   8*.  ƒ6.93 

Da  vies  (John),  Hindu  Philosophy.  The  Bbagavad  Gita;  or,  the  sacred  Lay. 
A  sanskrit  philosophical  poem.  Translated,  with  Notes.  (Trübner's  Oriental  Series.) 
London,  Trubner.    1882.   8«.  (pp.  202).  81.  6  d. 

Drasser  (C),  Jauan,  its  Architecture^  Art,  and  Art  Manufactures.  London 
LongmanP,  Green  and  C».  1882.  8».  38  sh.  bd. 

Dutton  (C),  Life  in  India.   London,  W.  H.  Allen.  1882.  8».  (pp.  114).  2s.  bd 

Gough  (A.  E.),  The  Philosophy  of  the  Upanishads,  and  Ancient  Indian 
Metaphysics,  as  exhibited  in  a  Series  of  Articles  contributed  to  the  Calcutta 
Review.  (Trübner  Oriental  Series).  London,  Trübner.  1882.  8®.  (pp.  288).  q.  s. 

Haeckel  (Ernst),^  Indische  Reisebriefe.  Berlin,  Gebr.  Paetel.  1883.  8®.  /e.SO^ 

HappeL  Die  altchinezische  Reiksreligion,  vom  standpunkte  der  vergleichenden 
Religionsgescbichte.  Leipzig.  O.  Schulze.  1882.  8^. 

Home  civil  service  Examinations.  Table  of  Rules  and  Regnlations  respecting 
Examinations  for  the  Home  Civil  service,  the  Army,  the  Navy,  the  Civil  Service 
of  India.   London,  1882.  8^  3  s. 

Klinke  (Aug.),  A  guide  to  China  painting  for  Amateurs.  Translated  from 
the  German.  London,  John  Walker.  1882.  8».  (pp.  57)  1  s. 

Longpérier  (A.  de),  Oeuvres,  réunies  et  mises  en  ordre  par  G.  Schlumberger. 
Tomé  1.  Archéologie  Oriëntale.  Monuments  Arabes.  Paris,  E.  Leroux.  1882.  8®. 
ƒ  11.00. 

Lyall  (Sir  A.  C),  Asiatic  Studies,  Religions  and  Social.  London,  1882.  8*.  12  s. 

Mali  es  on  (G.  R.),  The  founders  of  the  Indian  Empire.  Clive,  Warren  Has- 
Uogs,  and  Wellesley.  Lord  Clive.  With  a  portrait  and  four  plans.  London,  W.  U. 
AUen  &  C».  1882.  8«.  Vol.  I. 

Meyer  (A.  B.),  Uber  die  namen  Papüa,  Dajak  und  Alfuren.  Wien,  Gerold's- 
8ohn,  1882.  8*.  (Aus  dem  Jahrg.  1882  der  Sitzungsberichte  der  phil.-hist.  classe 
der  Kais.  Akademie  der  Wissenschaften  (C.  I.  Bd.,  I.  Hft,  s.  537.)). 

Meyer  (A.  B.),  über  den  Xantoohroisners  der  Papageien.  (Aus  d.  Sitzungs- 
berichte der  K.  Preuss.  Akad.  d.  Wiss.  zu  Berlin,  1882.  XXIV.)  Beriin,  1882.  8». 

Parliamentary.  East  India  Famine  Commission.  Appendix  IL  Evidence. 
London,  P.  S.  Eing.  1882.  Folio  1  s. 

Pincott  (F red.),  The  Hindi  Manual.  Comprising  a  Grammar  of  the  Hindi 
Langnaffe,  both  literary  and  Provincial,  a  complet  Syntax,  ezercices  in  various 
stylM  of  Hindi  Composition,  dialogues  on  several  subjects,  and  a  complete  yoca- 
bulary.  London,  W.  A.  Allen.  1882.  12nio.  pp.  854.  6  s. 
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Schol  e  8   (S.   E.),  Fjji  and  the  Friendly  Isles.   Sketches  of  their  Scenery  and 
People.  Illustrated.  London,  Wesleyan  Conference  Office.  1882.  IG^^  (pp.  96.)  1  s. 

Scott  (E.  G),  The  development  of  constitutional  Liberty  in  the  English  colo- 
nies  of  America.  New-York,  1882.  8".  12  s.  6  d. 

Wilkins  (W.  J.),  Hindu  mythology,  Vedic  and  PurSnic  IlluBtrated.  Galcutta, 
Tbacker,  Spink  &  C».  1Ö82.  8«. 

Williams   (Archd.  W.   L.),   First   lessons  in  the  Maori  Language  of  New- 
Zealand.  3rd  ed.  London,  Williams  and  Norgate.  1882.  8«.  3  s. 
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Correspondentie. 


Van  den  heer  P.  A.  M.  Boele  van  Hensbroek  ontvingen  wg  bg- 
gaanden  brief,  ter  bestrgding  van  het  in  de  jongste  December  afl. 
geplaatste  schryven  van  den  hoogleeraar  Kan  in  antwoord  op  de 
critiek,  door  eerstgenoemde  over  de  >  Proeve  eener  geographiöche 
bibliographie"  geleverd.  Wg  mimen  voor  dien  brief  eene  plaats  in, 
en  achten  daarmede  het  debat  gesloten.  Rbd. 


Geachte  Redactie! 

Gg  veroorlooft  rag  zeker  wel,  dat  ik  in  uw  geacht  tgdschrift  Prof. 
Kan  mgn  dank  betuig  voor  de  opmerkzaamheid,  die  hg  aan  mgne 
bespreking  vao  zijn  >  Proeve"  schonk,  't  Was  een  verrassing  voor  me, 
te  meer  daar  ik  noch  van  de  redactie  een  Nr.,  noch  van  den  schrg- 
▼er  een  afdrukje  kreeg. 

't  Doet  mg  leed.  dat  ik  Prof.  Kan  onaangenaam  was  door  die  be- 
spreking; maar  gij  weet,  o  redactie,  —  en  Prof.  Kan  weet  het  zeker 
ook  —  dat  lange  brieven  schrgven  en  dat  nog  wel  over  bibliographi- 
acbe  onderwerpen  lastig  is,  en  dat  ik  alleen  het  werkje  besprak  om 
der  redactie  genoegen  te  doen. 

Hoe  Prof.  Kan  kan  schrgven :  » Welk  nut  (want  aan  andere  motieven 
wil,  noch  kan  ik  denken)  werd  uwerzijds  toch  van  die  bespreking  ver- 
wacht?" begrgp  ik  niet  best.  Ik  zou  zoo'n  tusschenzin  niet  kunnen 
acbrgyen,  als  ik  niet  aan  andere  motieven  gedacht  had;  maar  dat  zal 
wel  aan  mg  liggen.  Ik  geloof  bovendien,  dat  de  Professor  moeite  zou 
hebben  mg  één  woord  in  mgne  bespreking  aan  te  wijzen,  dat  niet 
getuigt  van  liefde  voor  de  zaak. 

Prof.  Kan  is  het  niet  eens  met  mg  omtrent  de  bepaling  wat  aard- 
rgksknnde  is.  Hg  laat,  als  geograaf,  mijne  bepaling  dan  ook  voor 
wat  die  is  en  bespreekt  die  zelfs  niet.  Ik  vind  dat  jammer,  omdat 
ik  nit  zgn  betoog  zeker  veel  had  geleerd.  Ik,  op  mgn  beurt,  zal  met 
Prof.  Kan  niet  spreken  over  bibliographische  bgzonderheden  en  het  hem 
gaarne  overlaten  te   beslissen  of  v.  d.  Berg,  Het  tooneel  te  Batavia, 
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in  eene  bibliographie  der  aardrgkskande  behoort,  maar  wensch  hem 
toch  zeer  ernstig  te  waarschuwen  voor  den  geachten  medewerker,  die 
het  raoeilgk  uitvoerbaar  vindt,  formaat,  omvang  of  prgs  van  een  boek 
op  te  geven. 

Ik  heb  slechts  twee  bepaalde  opmerkingen.  De  eerste  is,  dat  Prof. 
Ran  zich  waarschijnlijk  vergist  heeft,  toen  hij  my  citeerend  schreef, 
»dat  voor  een  goed  bewerkte  koloniale  bibliographie  wèl  (sic)  een 
»uitgever  zou  te  vinden  zijn*'  en  daaruit  besluit  »dus  voor  eene  geogra- 
>phische  minder  gemakkelyk.*'  Ik  zeide,  zoo  ik  'goed  lees,  >dat  voor 
»een  goed  bewerkte  koloniale  bibliographie  wel  een  uitgever  zou  te 
>vinden  zgn."  Ik  onderstreepte  Tegoed  bewerkte''  en  niet  ^koloniale" 
en  accentueerde  het  woordeke  ^weV'  niet.  Mgne  bescheidene  meening 
is,  dat  er  voor  een  goed  bewerkte  geographische  bibliographie  even 
goed  een  uitgever  zal  te  vinden  zijn  als  voor  eene  koloniale. 

Ten  tweede  is  Prof.  Kan  wel  zoo  goed  mij  in  het  openbaar  te 
vragen  om  hem  bg  particulier  schrijven  mgne  opmerkingen  mede- 
tedeelen.  Dankbaar  voor  de  eer  der  uitnoodiging,  moet  ik  den  Pro- 
fessor tot  mgn  leedwezen  verzekeren,  dat  ik  daar  geen  tijd  voor  heb. 
Zoo  de  heer  Kan  er  belang  in  stelt  en  hg  komt  eens  in  den  Haag, 
dan  ben  ik  gaarne  bereid  hem  te  ontvangen  en  hem  die  bibliogra- 
phische  inlichtingen  te  verschaffen,  die  hg  mocht  verlangen. 

Onder  dankbetuiging  voor  de  mg  verleende  plaatsruimte  heb  ik 
de    eer    te   zgn 

van   de   Redactie,    de  onderd.  dr., 

den  Haag^  22  Dec.  1882.  P.  A.  M.  Boele  v.  Hknsbroek. 
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Wetenschap  en  Industrie. 


TIMMERHOUT  OP  BORNEO. 

Terwgl  op  Java  voor  Gouvemeruents-bouwwerken  b^na  uitsluitend, 
en  door  particulieren  grootendeels,  gebruik  gemaakt  wordt  van  djati'hout^ 
wordt  op  Borneo  steeds  zoogenaamd  >  wildhout'*  gebezigd.  Het  djati-hout 
is  daar  niet  inheemsch;  daarentegen  is  het  gewest  rgk  aan  andere 
houtsoorten,  die  in  deugdzaamheid  het  eerstgenoemde  zeer  nab^  komen, 
soms  wel  overtreflFen.  Ook  is  er  voordeel  in  gelegen  van  onder  ver- 
schillende omstandigheden  het  daartoe  geschikte  hout  aan  te  wenden ; 
op  Java  wordt  b.  v.  djati  gebruikt  voor  beschoeiingspalen  zoowel  als 
voor  plafonds,  terwgl  men  in  het  laatste  geval  met  een  mindere  hout- 
soort zou  kunnen  volstaan. 

De  hier  algemeen  gebezigde  houtsoorten  z^n:  gzerhout  (oelin), 
damarpoetin-,  blangeran-,  boengoer-,  galam-,  en  Bangki- 
rai-hout. 

Het  eerste  is  onmisbaar  voor  palen  en  beschoeüngsplanken  van 
permanente  bruggen,  die  aan  den  invloed  van  den  paalworm  zgn 
blootgesteld,  omdat  het  daaraan  meer  weerstand  biedt  dan  andere 
houtsoorten.  Overigens  vindt  het  zgn  plaats  voor  houtwerken  die  in 
deu  grond  staan. 

De  betrekkelyke  duurte  beperkt  zijn  gebruik;  onder  de  laatstge- 
noemde omstandigheid  en  voor  het  maken  van  brugliggers,  vloerbalken, 
stglen,  dekplanken,  enz.  wordt  dan  ook  veel  damarpoetih-,  blangeran- 
en  boengoer-hout  gebezigd.  Deze  drie  soorten  loopen  weinig  uiteen, 
wat  eigenschappen  betrett,  zoodat  zg  gewoonl^k  met  elkander  verwis- 
seld kunnen  worden.  Alleen  schijnt  het  damarpoetih  wegens  zgn  be- 
drag aan  hars  het  best  bestand  te  zgn  tegen  witte  mieren. 

Het  blanfferan-hout  is,  wanneer  het  te  veel  aan  zonneschgn  is  bloot- 
gesteld, onderhevig  aan  scheuren;  n.1.  als  het  hout  jong  is. 

Het  gzerhout  komt  in  den  handel  voor  tot  een  lengte  van  +  13  M. 
feewoonlgk  evenwel  korter)  en  een  dikte  van  ±  0,85  M.  vierkant, 
8oma  als  rondhout,  soms  ruw  vierkant  bekapt.  Het  meest  te  verkiezen 
i  het  in  den  laatsten  vorm,  tot  eene  dikte  van  hoogstens  0.20  M. ;  bg 
zwaarder  afmetingen  vindt  men  in  het  hart  dikwgls  holten  en  scheuren. 
Damarpoetih-  en  binngeran-hout  worden  bgna  uitsluitend  aangevoerd 

üeei  I  1883.  O 
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als    ronde   stammen  van  een  lengte  van  +  8  M.  en  een  dikte,  afwis- 
selende tusschen  0.30  en  0.60  M. 

De  afmetingen  van  boengoer  zijn  in  den  regel  geringer. 

Het  lanan-hont  (voornamelgk  het  rood  lanan)  wordt  met  succes  ge- 
bruikt voor  binnenbetimmeringen  en  voor  roosterwerk  in  den  vochti- 
gen  bodem.  Men  kan  het  verkrijgen  in  afmetingen  tot  20  M.  lang 
en  van  0.40  tot  1  M.  dik. 

Aangezien  het  lichter  is  dan  water,  dient  het  gewoonlijk  om  bosch- 
producten  en  bovengenoemde  houtsoorten  af  te  voeren. 

Galam  is  een  zware  en  solide  houtsoort;  het  komt  voor  in  lange 
en  rechte  stammen,  die  evenwel  geen  groote  dikte  erlangen,  b.  v.  die 
van  5  M.  lengte  hebben  een  gemiddelden  omfcrek  van  0.50  M. ;  van 
10  M.  een  omtrek  van  0.60  M.  Daardoor  is  zijn  gebruik  beperkt 
tot  palen  (door  inlanders  ook  als  vloerbalken);  zoo  vindt  het  b. v. 
een  uitstekende  toepassing  onder  fundeeringen. 

Voor  goedkoope  beschoeiingen,  werkloodsen,  noodbruggen,  enz.  wordt 
het  ook  veel  aangewend ;  dunne  galams  (kassauws)  als  dakribben  voor 
inlandsche  woningen. 

Bangkirai-hout  wordt  bgna  uitsluitend  gebezigd  als  kaphout,  wegens 
zgn  lichtheid  gepaard  aan  duurzaamheid. 

Bovenstaande  houtsoorten  zgn  de  gewoonlgk  in  den  handel  voor- 
komende; daarnevens  levert  Borneo  nog  een  aantal  goede  en  in  aanmer- 
kelijke hoeveelheid  aanwezige  soorten  b.  v.  masoepang  (geroemd  aJs 
deugdzamer  dan  damq-rpoetih),  rasak  goenoeng^  madang^  boélan^  sapat, 
fnahoei,  bawang,  erat,  enz* ;  maar  aangezien  deze  nog  weinig  beproefd 
z^n  en  dus  de  ondervinding  daaromtrent  geen  uitspraak  gedaan  heeft, 
is  er  weinig  vraag  naar  en  derhalve  weinig  aanbod ;  o  i.  lydt  het 
evenwel  geen  twijfel,  of  bg  onderzoek  zou  het  blgken  dat  die  soorten 
met  succes  konden  aangewend  worden. 

Zoo  kwam  b.  v.  vroeger  het  damarpoetih-hout  nagenoeg  niet  in  den 
handel  voor;  sedert  echter  de  Europeanen  de  goede  eigenschappen 
daarvan  hebben  opgemerkt,  vindt  deze  houtsoort  veel  uitgebreider  toe- 
passing dan  de  andere  soorten. 

Omtrent  elasticiteitscoëfficiënten  kunnen  wg  niets  mededeelen,  omdat, 
voor  zoover  ons  bekend  is,  daaromtrent  behalve  bij  het  gzerhout  nog 
geen  proeven  genomen  zgn.  Bij  brugliggers  stellen  wg  de  coëfiBLcient 
van  damarpoetih  gelijk  aan  ^/^  van  die  van  djati. 

De  prijzen  loopen  nog  al  uiteen  ;  koopt  men  bg  kleine  hoeveelheden 
in  van  handelaren  te  Bandjermasin,  dan  betaalt  men  gemiddeld  voor 
gzerhout  f  bO. — ,  voor  damarpoetih  ƒ25.—  en  voor  lanan  f20. — 
de  kubieke  meter  vierkant  hout,  geleverd  op  het  werk. 

Heeft  men  veel  noodig,  dan  doet  men  't  best  zich  een  vlot  hout 
aan  te  schaffen  van  handelaren  uit  Marabahan :  een  stam  damarpoetih, 
lang  +  8  M.  en  dik  ±  0.40  M.  kost  dan  ±  f  7.50  en  het  lanan-hout 
per  stam  van  +  8  Meter  lengte  en  +  0.6  Meter  dikte,  +  ƒ  4.50. 

IJzerhout  kan  men  moeilgk  op  die  wijze  in  groote  hoeveelheden 
verkrijgen. 

Voor  galam  betaalt  men  tegenwoordig  bij  een  lengte  van  +  5  M. 
+  ƒ0.35,  bg  een  lengte  van  4^  10  M.  +  /"l.— ;  maar  dan  moet  men 
eenige  honderden  stuks  tegelgk  nemen. 
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Dikkere  stammen  galamhout  zgn  wegens  han  minder  yeelmldig 
voorkomen  veel  kostbaarder. 

Zoo  betaalden  wg  dit  jaar  voor  galams,  lang  8  M.  met  een  gemid- 
delden omtrek  van  0.80  M.,  ƒ5.00  per  stuk. 

Voor  kleinere  bouwwerken  kan  men  niet  altgd  een  geheel  vlot  ge- 
bmiken,  omdat  de  hoeveelheid  daartoe  te  groot  is,  o&choon  het  na- 
tnorlgk  tot  bezuiniging  zou  leiden. 

Het  denkbeeld  van  een  houtstapelplaats  ligt  voor  de  hand ;  in  1857 
werd  er  dan  ook  een  te  Marabahan  door  het  Gouvernement  opgericht. 

Het  tgdstip  was  evenwel  minder  gunstig ;  er  bestond  reeds  een 
zekere  spanning  in  de  binnenlanden,  die  zich  spoedig  uitte  in  vgande- 
Igkheden,  zoodat  er  geen  hout  van  boven  verzonden  werd. 

Die  inrichting  scfagnt  later  tijdens  den  krgg  opgeheven  te  zgn. 

Nu  zou  men  daaromtrent  onder  veel  gunstiger  omstandigheden  ver- 
keeren ;  overal  is  de  rust  hersteld  en  het  vertrouwen  volkomen  geves- 
tigd. De  geschiktste  plaats  voor  een  houtstapelplaats  is  Bandjermasin, 
'omdat  daur  scheepsgelegenheid  tot  verzending  naar  Java  bestaat. 

't  Bovenstaande  is  een  gedeelte  van  een  bgdraffe,  door  den  heer 
M.  Hofland,  in  de  laatste  aflevfring  van  het  Tydschrift  van  het  Eo- 
ninklgk  Instituut  van  Ingenieurs  (afd.  Nederlandsch-Indiê)  geplaatst. 


DE  BEVOLKING  VAN  BALI  EN  LOMBOK. 


De   officieele   opgaven   omtrent   de   rgkjes  van  de  bovengenoemde 
eUanden  zgn  als  volgt: 


Namen 
der 

Chineezen. 

Arabieren 

Boegineezen 

en  andere 

vreemde 

Oosterlingen. 

Inlanders. 

roken. 

Heidenen. 

Mohammedanen 

Bangli.        .    . 

9 

» 

85000 

> 

Giaigar   .    .    . 

1200 

300 

120000 

1000 

Kloengkoeng    . 

35 

300 

30000 

3000 

Badoeng .    .    . 

800 

6000 

60000 

6000 

Mengoei  .    .    . 

100 

1000 

70000 

1000 

Tabanen  .    .    . 

260 

1500 

200000 

3500 

Earang  Assem. 

150 

2000 

75000 

6500 

Lombok  .    .    . 

600 

6000 

30000 

600000 

3035 

16100 

620000 

620000 
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STAAT  VAN  DE  KOFFIËPRODUCTIE  IN 
VERSCHILLENDE  LANDEN. 

Het  Voorloopig  Verslag,  door  de  Commissie  yan  Rapporteurs 
der  Eerste  Eamer  over  de  Indische  begrooting  uitgebracht,  is  door 
den  heer  H.  Muller  verrijkt  met  een  staat  die  de  koffieproducfcie 
in    verschillende  landen  aantoont: 


JAVA. 

1 

BRAZILIË. 

PADANG.  1 

CEYLON. 

Gouvernement.  | 

1 

Particulieren. 

Rio. 

Santos. 

1833 

336100 

687  136 

1834 

431700 

686  462 

1885 

358  500 

792  572 

1 

1836 

575  700 

859  706 

1887 

588  600 

743  185 

1838 

538  800 

938  560 

1839 

905  200 

1  088  680 

1840 

706  258 

1  307  921 

1841 

877  444 

1258892 

1842 

974  752 

1  410  984 

1843 

1048  411 

1  426  926 

1844 

956  407 

1  509  817 

1845 

637  596 

1  458  767 

1846 

880  357 

1  849  833 

1847 

772  470 

•2  009  343 

1848 

860  023 

2  093  366 

1849 

461  038 

1  786  744 

1850 

976  725 

1644  648 

1851 

1069  896 

2  498995 

1852 

880  689 

2  333  839 

1853 

686  499 

• 

2  005  441 

1854 

1  083  864 

2  434  084 

1855 

1 165  085 

2  858  107 

1856 

764  970 

2  570  016 

1857 

900  937 

2  570  480 

1858 

908  520 

192  847 

2  230  759 

1859 

746  399 

119  777 

2  485  384 

1860 

998  643 

91347 

124  199 

502  500 

2  825157 

1861 

901  347 

78  018 

169  928 

494  166 

2  533  534 

1862 

663  433 

77  475 

149  633 

486  666 

1  819  656 

1863 

1120  669 

16  583 

129  357 

655  000 

1  652  259 

1864 

436  721 

24  475 

161  058 

545  833 

1811929 

1865 

949  419 

105  101 

154  170 

735  833 

2  197  464 

279  561 

1866 

1  094  097 

65  130 

146  574 

703  333 

1  368  685 

24406^ 

1867 

920  057 

84  124 

112  609 

697  500 

3  255  980 

460 16S 

lb6S 

588  Olü 

69  549 

189  891 

802  500 

2  772  929 

525695 

1869 

962  800 

136  009 

168  320 

833  333 

3  139  789 

563  29S 

1870 

986  038 

74  782 

121  099 

848  333 

2  704  742 

450  48; 

1871 

446  304 

59  712 

202  978 

769  166 

2  884  626 

408  90( 

1872 

985  961 

99  373 

110  839 

630  833 

2  460  351 

514  811 

1873 

773  920 

102  787 

97  805 

829  166 

2  433  709 

612811 

1874 

1  031  989 

163  642 

128  557 

514  417 

2  673  281 

801 00( 

1875 

493  120 

158  126 

100  84i 

807  250 

8  152  296 

700  90( 

X876 

1  266  196 

315  060 

141  780 

600  333 

2  726  451 

636  20( 
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PADANG. 


CEYLON. 


BRAZILIË. 


Rio, 


1 

2  778  943 

2  866  971 

3  537  034 

3  464  983 

4  428  223 

raming  4  200  000 

Santos. 


1877 
1878 
1879 
1880 
1881 
1882 


875  410 
831  515 

1  267  167 
558  280 

1  007  613 

raming  1  083  000 


229  353 
140  252 
302  093 
201  315 
374  865 


141  854 
124  175 
104  504 
134  633 
118  200 


785  833 
683  500 
687  083 
551  666 
378  132 
462  867 


916  500 
1  148  200 
1025  600 
1  187  974 
1  356  872 
raming  1  900  000 


NB.  De  cgfers  vertegenwoordigen  allen  balen  van  60  kilogrammen. 

De  cyfers  der  gouvernements-cultuur  op  Java  zgn  ontleend,  voor 
1833 — 67  aan  het  Koloniaal  Verslag  van  1868;  voor  latere  jaren  aan 
de  latere  Koloniale  Verslagen. 


HANDEL  VAN  NEDERLANDSCH-INDIE  MET  LIVORNO 
EN  BEYRÜTH. 

Ltvorno. 

De  Java-koffie  is  zeer  gewild,  maar  is  te  daar  voor  de  bargerg, 
die  zich  met  de  kofSe  van  St.  Domingx»  vergenoegt,  welke  voor 
lageren  prgs  te  verkrijgen  is. 

De  consumptie  van  specergen  is  ook  zeer  beperkt,  daar  het  Ita- 
liaansche  volk  zich  in  het  algemeen  onthoudt  van  alles,  wat  het  als 
verhittend  beschouwt. 

{^Bapport  sur  Ie  commerce'*  van  den  Consul-Generaal^  d,d.  5  Aprü'83.) 

Beyrüth. 

De  consumptie  van  koffie  is  in  Syrië  zeer  belangrgk,  en  het  is 
zeer  te  wenschen,  dat  de  Nederlandsche  koloniën,  die  dit  artikel  in 
overvloed  prodnceeren,  besluiten  konden  ook  haar  contingent  te  leveren 
ten  einde  tegen  de  inferieure  soorten,  welke  Marseille  in  ontzaggelijke 
hoeveelheden  hierheen  zendt,  te  concurreeren.  Gelukkig  neemt  Syrië 
zgn  toevlucht  tol  Egypte  om  zich  een  weinig  koffie  uit  Mokka, 
M&acsite  en  Zanzibar  te  verschaffen. 

Indigo  krijgen  wg  door  Egypte  en  Engeland  uit  Britsch-Indië. 
Onnoodig  is  het  hierbg  te  voegen,  dat  Nederlandsch-Indië  even  goed 
als  elke  andere  natie  ons  dat  product  zou  kunnen  leveren. 

Aaugezien  Beyruth  262  Fr.  mglen  van  Port-Said  gelegen  is,  waar- 
mede het  door  geregelde  Pransche,  Russische  en  Oostenrgksche 
stoombootdiensten  zulk  een  druk  verkeer  heeft,  zou  het  zeer  gemakkelnk 
zgn,   hier   kantoren   te  vestigen  en  met  Nederland  en  Nederlandsch- 
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Indië  zeer  voordeelige  zaken  te  doen.  Ik  zou  daarom  den  kooplieden 
in  Nederland  en  Nederlandsch-Indië  willen  aanraden,  mg  een  Igst 
van  de  voornaamste  in-  en  uitvoerartikelen  met  monsters  en  prgs- 
opgaaf  te  zenden ;  van  mgn  kant  ben  ik  bereid  voor  hen  hetzelfde  te 
doen  ten  aanzien  van  de  verschillende  producten  die  zfl  voor  hun 
invoerhandel  geschikt  oordeelen  zullen.  Ik  zou  mg  zeer  gelukkig 
achten,  indien  ik  er  in  slagen  kon,  Holland  en  zgn  bloeiende  koloniën 
met  een  nieuw  en  winstgevend  débouché  voor  zijn  talrgke  producten 
te  begiftigen. 

(^Rapport   sur  Ie   commercé"   van  den    Consul-Generaal  dd.   10 
Juni  '82.) 


PRODUCTIE  EN  PRIJZEN  VAN  KOFFIE  IN  BRAZILIË. 

In  de  vorige  aflevering  van  dit  tgdschrift  namen  wg  eenige  bgzon- 
derheden  betreffende  BraziUë's  koffiecultuur  op,  zooais  die  door  den 
Minister  van  Koloniën  aan  berichten  van  den  Nederlandschen  Consul 
Generaal  ontleend  en  ter  kennis  van  de  Staten-Generaal  gebracht 
waren. 

Sedert  verscheen  het  Jaarverslag  van  den  Consul-Generaal  te  Uio- 
Janeiro  in  de  bekende  >  Verzameling'^  en  nu  blgkt  dat  het  minis- 
terieele  extract  met  eenige  niet  onbelangrgke  bgzouderheden  aange- 
vuld kan.  worden. 

De  Consul-Generaal  rapporteert: 

De  prgzen  van  de  koffie,  —  ods  hoofdartikel  van  uitvoer,  — 
ffingen  het  vorig  jaar  tengevolge  van  overproductie,  bij  niet  in  ver- 
houding staande  vermeerdering  van  het  gebruik,  zoowe)  hier  als  op 
de  vreemde  markten  *  achteruit.  Daar  de  wisselkoers  echter  dezelfde 
richting  volgde,  konden  de  uitvoerders  tot  de  hun  gegeven  limiten 
hun  orders  ten  uitvoer  leggen  en  hadden  zg  dikwerf  gelegenheid  tot 
voordeelige  transactiën  voor  eigen  rekening. 

Ofschoon  de  uitvoer  van  koffie  gedurende  het  afgeloopen  jaar 
het  belangrijke  cgfer  van  4  377  418  Dalen  a  60  kilogram,  tegen 
3  563  054  Dalen  in  1880,  bedroeg  en  alzoo  814  364  balen  meer  van 
hier  uitgevoerd  werden  dan  in  het  voorafgaande  jaar,  is  toch  de 
waarde  daarvan,  tengevolge  van  de  lage  prijzen,  veel  geringer  geweest 
dan  in  vroegere  jaren.  Met  die  vermindering  van  waarde  staat  het 
verwervingsvermogen  in  nauw  verband,  dat  alzoo  in  het  laatste  jaar 
met  ongeveer  20  percent  verminderd  is. 

ïlet  verbruik  van  koffie  is  niet  in  dezelfde  mate  toegenomen  als  de 
productie  in  de  verschillende  landen. 

De  verhouding  tusschen  den  koffieoogst  in  BraziUë  en  dien  in 
andere  landen  was  nog  weinige  jaren  geleden  zoodanig,  dat  Brazilië 
bgna   uitsluitend  de  verbruiksmarkten  voorzag.  Dit  feit  en  vooral  de 
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'winstgevende  prijzen  van  het  artikel  konden  natuurlijk  op  den  duur 
niet  nalaten  de  aandacht  van  andere  landen  te  trekken,  die  voor  ge- 
noemde cultuur  eenige  geschiktheid  schenen  te  hebben.  De  eerste 
aldaar  gedane  proefnemingen  werden  met  goede  uitkomsten  bekroond; 
aan  de  behandeling  en  bewerkiDg  van  het  artikel  werd  aldaar  van 
het  begin  af  meer  zorg  besteed  dap  hier  te  lande  tot  dusver  het 
geval  was.  Vandaar  dat  Brazilië  niet  alleen  met  een  gevoelige  con- 
currentie te  kampen  kreeg,  maar  dat  ook  het  Braziliaansch  product 
gaandeweg  in  discrediet  geraakte,  waarvan  men  op  de  verkoopmarkten 
gereedelijk  part^  wist  te  trekken,  om  ons  lage  prijzen  te  betalen,  wat 
intusschen  niet  wegnam,  dat  de  Braziliaansche  koffie  onder  den  naam 
van  andere  meer  gewilde  soorten  tot  courante  prijzen  in  verbruik 
werd  gebracht. 

Op  al  die  omstandigheden  geen  acht  gevende  en  zonder  op  de 
toekomst  te  letten,  ging  men  hier  te  lande  voort,  zich  bgna  uitsluitend 
op  de  koffieteelt  toe  te  leggen  waar  de  hoedanigheid  van  den  grond 
en  de  bodem  dit  toelieten.  Men  plantte  koffie  en  niets  dan  koffie, 
terwijl  zelfe  de  onontbeerlijkste  levensmiddelen  uit  het  buitenland 
werden  ingevoerd.  Men  zou  het  haast  niet  gelooven,  maar  toch  is  het 
waar,  dat  er  bgv.  in  het  afgeloopen  jaar  o.  a.  132026  balen  maïs, 
120858  balen  rgst,  aardappelen,  boonen,  uien,  enz.  hier  ingevoerd 
werden,  ofschoon  die  artikelen  hier  even  goed  kunnen  worden  voort- 
gebracht, indien  zij  gekweekt  worden. 

Dat   een   overproductie   het   noodwendig   gevolg  van  bovengemeld 
stekel   moest  zgn,  lag  voor  de  hand,    maar  dat  daardoor  een  terug- 
werking  op    de   prgzen   zoude  plaats  vinden,  schijnt  men  tot  dusver* 
hier  over  het  hoofd  te  hebben  gezien. 

Indien  de  daling  der  prjjzen  blgft  aanhouden  en  de  koffieplanters 
tot  de  overtuiging  komen,  dat,  b^  de  handhaving  van  het  uitvoerrecht 
van  9  pet.  op  dit  artikel,  geen  uitvoer  meer  mogelgk  is,  dan  zal 
miBschien  het  oogenblik  komen,  dat  velen  de  koffieteelt  opgeven^  en 
dan  zal  Brazilië  voor  een  crisis  staan,  waarvan  de  gevolgen  niet  te 
berekenen  zgn,  juist  omdat  men  zich  tot  nu  toe  uisluitend  met  de 
koffiecultuur  bezig  gehouden  heeft^  den  aanbouw  van  alle  andere 
producten  verwaarloosd  heeft  en  op  het  gebied  van  npverheid  te  zeer 
bg  andere  landen  achterstaat,  om  zelfs  onder  gunstiger  omstand^- 
heden  daarin  een  schadeloosstelling  te  kunnen  vinden  voor  het  verlies 
van  een  cultuur  die  de  hoofdlevensader  van  het  land  is. 

Van  particuliere  zgde  is  beproefd,  om  de  Braziliaansche  koffie  op 
de  verbruiksmarkten  die  positie  en  die  waardeering  te  verschaffen, 
waarop  zg,  met  het  oog  op  haar  qualiteit,  een  onbetwistbaar  recht 
heeft.  Te  dien  einde  werd  als  voorbereidende  maatregel  alhier  in 
November  1.1.  een  koffietentoonstelling  gehouden,  waarop  de  Brazi- 
liaansche koffie  door  duizenden  monsters  vertegenwoordigd  was,  terwijl 
ook  talrgke  monsters  van  vreemde  koffiesoorten  ter  vergelgkii^g  en 
beoordeeling  aanwezig  waren. 

De  indruk,  door  genoemde  uitstalling  teweeggebracht,  was  over  het 
algemeen  zeer  gunstig,  en  de  deskundigen,  waaronder  zich  vele  vreem- 
delingen bevonden,  waren  eenparig  van  oordeel,  dat  de  Braziliaansche 
koffie,  wat  qualiteit  betreft,  van  een  vergelgking  met  vreemde  producten 


L 


Digitized  by  VjOOQIC 


136 

niet  het  minste  te  vreezen  heeft.  Daarentegen  is  duidelgk  gebleken, 
dat  de  Braziliaansche  verpakking  van  het  artikel  nog  voor  menige 
verbetering  vatbaar  is. 

De  hier  in  November  tentoongestelde  monsters  zgn  met  hetzelfde 
doel  naar  verschillende  markten  van  Europa  en  Noord-Amerika 
gezonden. 

De  aanvoer  van  koffie  uit  het  binnenland  bedroeg  gedurende  het 
afgeloopen  jaar  4  495  036  balen,  tegen  3  386  446  balen  in  het  daaraan 
voorafgaande  jaar,  en  verdeelde  zich  over  de  volgende  middelen  van 
vervoer : 

1881  1880 

Kustvaart 799  998  balen        630  585   balen 

D.  Pedro  II  spoorweg  ....     3  122  247       >        2  391  034       > 
Vaartuigen  binnen  de  baai     .     .        572  791       »  364  827      v 

De  oogst  van  1880/1881,  die  alle  begrootingen  heeft  overtroffen, 
laat  zich  op  grond  van  onderstaande  gegevens  berekenen,  te  weten: 

Aanvoeren  uit  het  binnenland: 

van  1  Juli  tot  31  December  1880 2  479  730  balen. 

»     1  Januari  tot  30  Juni  1881. 2  041  248       > 

4  520  978  balen. 
Daarvan  af  overschot  van  den  vorigen  oogst    .     .       300  000       » 

4  220  978  balen. 
Voorraad  alhier  op  30  Juni  1.1.      .     .     .     176  000 

>      in  het  binnenland  volgens  schatting  800  000       976  000       > 

Totaal  5  196  978  balen. 
Hiervan  werden  reeds  4  401  626  balen  uitgevoerd. 

Vergeleken  met  de  vgf  laatste  jaren,  blgkt  de  oogst  van  1880/1881 
te  zyn  geweest: 

1.411.569      balen  grooter  dan  de  oogst  van  1879/1880.  ' 

C95.797         >  »         >     »        >       >     18781879. 

1.768.881         >  »         »     »        »       »     1877/1878. 

1.619.985         >  »         >     »        >       »     1876.1877. 

1.511.637         »  >         >     »        >       >     18751876. 

De  voorraad    op    1    Januari    1881    bedroeg    110  000    balen,    tegen 

366  764  balen  in  1880. 

De  ui  tv  oer  van  koffie  van  1  Januari  tot  31  December  1881 
bedroeg  4  377  418  balen,  tegen  3  563  054  balen  in  1880,  onverdeelde 
zich  over  de  twee  halfjaren  als  volgt: 

1881.  1880. 

Eerste  half  jaar 2  014  380  balen.     1  1 76  007  balen. 

Tweede    »      > 2  362  838       >        2  387  047       » 

4  377  418  balen.     3  563  054  balen. 
De  bestemming  der  ingevoerde  koffie  was  als  volgt: 

naar  de  Vereenigde  Staten,     naar  Europa. 

Eerste  haigaar 936  409  balen.     1  078  171  balen. 

Tweede      » 1305  567       »        1057  271      » 

2  241  976  balen.     2  135  442  balei: 
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In  yergelgkiog  met  de  yoorafgaande  jaren,  werden  er  in  1881 
oitgeToerd : 

814  364  balen  meer  dan  in  1880. 
842  235       >         »       >      »   1879. 
1346  219       »         >       >      »   1878. 
1530  863      »        >       >     »   1877. 
1611496      »         »       >     >    1876. 
Met   het   oog  op  de  vermeerdering  van  nitvoer  van  814  364  balen 
koffie   zon  men  hebben  knnnen  veronderstellen,  dat  de  staat  van  ge» 
heven   nitgaande  rechten,  waartoe  de  koffie  toch  het  hoofdcontingent 
levert,   eveneens   een    in   verhouding  staand  hooger  cgfer  moest  aan- 
wezen. Dit  was  intnsschen,  zoools  reeds  in  het  begin  van  dit  verslag 
is  gezegd,    niet  het  geval,  daar  integendeel  de  in  1881  geheven  uit- 
gaande rechten  973  696  milreis   ')  minder  bedroegen  dan  in  1 880. 

L)e  waardevermindering  der  koffie  zal  uit  de  navolgende  vergelgking 
van  prgzen  bigken: 

Eerste  halfjaar. 

1881  1880. 

Koers 20^716— 22»V,6    d.     19V8-23/^a  d. 

Superior. 5600  ^  6350  reis.  5550  a  6100  reis. 

Goed  first 5250  >  6050      >  4800  >  5550     > 

Ordinary  first 4900  >  5800      >  4000  >  4900     > 

Good  second 4400  »  5300      >  3300  »  4300     > 

Ordinary  second 3900  >  4700      »  2500  >  3400      > 

Tweede  halQaar. 

1881.  1880. 

Koers 2IV4— 23V4  d-  22—24  d. 

Superior 4150  ^  5050  reis.  4500  a  6000  reis. 

Good  first 3700  >  4600  >  4200  »  5700  » 

Ordinary  first 3350  »  4000  »  3750  »  5250  » 

Good  second 2800  »  3350  »  3500  >  4700  > 

Ordinary  second 2400  >  2900  >  3000  >  4100  > 

(De  prgzen  zgn  per  10  kilogram.) 

Men  ziet  hieruit,  dat  de  gemiddelde  kofïïeprgs  gedurende  het  eerste 
hal^aar  van  1881  geweest  is  367  reis  per  kilo,  tegen  512  reis  in 
hetzelfde  tijdvak  van  1880,  en  de  gemiddelde  prgs  gedurende  het 
tweede  hal^aar  van  1881  372  reis,  tegen  450  reis  in  het  overeen- 
stemmend tydvak  van  1880. 

Over  het  geheele  jaar  gerekend,  bl^kt  de  gemiddelde  prgs  te  zgn 
geweest  367  reis,  tegen  467  reis  in  1881. 

De  in  1881  uitgevoerde  4  377  418  balen,  die  tegen  den  gemiddelden 
prgs  van  1880  een  waarde  van  122  000  000  milreis  zouden  hebben 
vertegenwoordigd,  bereikten  in  1881  slechts  een  waarde  van  96  000  000 
milreis,  zoodat  het  hoofdvoortbrengsel  van  het  land  een  vermindering 
van  waarde  van  21.4  percent  geleden  heeft. 

De  oogst  van  1882/1883  wordt  geschat  op  4  000  000  balen. 

*)  1  milreis  of  1000  reis  gelyk  ƒ1.25  Ned.  et. 
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DE  THERAPIE  EN  DE  BLADEN  VAN  DEN  EÜCALYPTUS. 

In  de  Deutsche  Revue  van  December  1882  komt  een  artikel  voor, 
>die  therapeutische  verwendung  der  Blatter  des  Eucalypthos*'  geheeten ; 
Profr.  Franz  Seitz  nit  Munchen  is  er  de  schrflver  van. 

Bg  het  kanwen  van  die  bladen,  zegt  hg  o.  a.,  neemt  men  een 
eenigszins  scherpen  smaak  waar,  die  eer^  verwarmt,  dan  verkoelt,  en 
aan  pepermontoUe  doet  denken.  Als  hoofdbestanddeel  heeft  men  in  de 
bladen  vooral,  overigens  ook  in  de  vruchten,  een  vluchtige  znurstof 
bevattende  olie  gevonden,  welke  men  Eucalyptus-olie  heeft  genoemd. 
Deze  wordt  met  goed  gevolg  gebruikt  tot  vermindering  van  ontsteking 
en  van  ettervorming.  Op  zeer  groote  schaal  werd  zg  door  inhalatie 
tegen  ziekte  van  het  slgmvlies  der  ademhalingsbrganen :  neus,  hals  en 
ook  long  aangewend.  Uitwendig  bewgst  zg  in  alle  gevallen  waarin 
het  gebruik  van  karbolzuur  bedenkelgk  schgnt^  uitstekende  diensten. 

Dit  zgn  enkele  bgzonderheden  nit  het  artikel;  wg  meenden  het 
vooral  tegenwoordig,  nu  de  Eucalyptus  ook  in  Nederlandsch-lndië 
gecultiveerd  wordt,  niet  onopgemerkt  te  mogen  laten. 
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De  Houtsoorten  van  Hale-ma-hera. 


De  belangstelling  van  het  Nederlandsche  publiek  is  in  den  laatsten 
tgd  meer  en  meer  gevestigd  op  de  zoogenaamde  >Groote  Oost",  en  dit 
is  Yoomamelgk  toe  te  schr^'ven  aan  de  hooge  vlucht  en  de  groote 
afmetingen,  die  de  dammar-handel  op  de  Papoe  (Nieuw-Guinea)  in  de 
laatste  jaren,  vooral  te  Temate  door  de  énergie  der  daar  verblgf  hou- 
dende groothandelaren  Bruyn,  Renesse  van  Duivenbode,  enz.  enz.  ge- 
nomen heeft. 

Ook  de  recente  oprichting  der  Batjan-maatsehappg  door  Jhr. 
ISout  van  Soeterwoude  heeft  het  hare  er  toe  bggedragen,  om  deze  be- 
langstelling in  de  Molukken  meer  dan  ooit  gaande  te  maken. 

Het  zal  daarom  wel  niet  te  onpas  zgn,  eventueele  ondernemers 
en  belangstellenden  te  wgzen  op  den  nog  zoo  weinig  geëxploiteerden 
hontrgkdom  der  Molukken,  en  meer  speciaal  van  het  schoone  eiland 
Hale  ma-hera  of  Djailollo. 

Te  minder  zal  een  dergelgke  reclame  overbodig  zgn,  daar  het 
woord  >onbekend  maakt  onbemind"  ook  voor  deze  streken  onzer  Indi- 
sche bezittingen  tot  nu  toe  ten  volle  waarheid  was. 

De  hier  volgende  opgave,  het  résumé  van  langdurige  aanteeke- 
ningen,  nog  aangevuld  door  een  bijdrage  van  den  zoo  hulpvaardigen 
heer  Wigchers,  geeft,  naar  wg  meenen  te  kunnen  zeggen,  een  vrg 
volledig  overzicht  van  de  op  de  Kaha  lamo  >Groote  aarde"  voorko- 
mende bruikbare  houtsoorten. 

Oogenschgnigk  komen,  daar  het  Maleisch  op  dit  eiland  geen  burger- 
recht verkregen  heeft  en  het  Ternataansch  de  hoofdtaai  is,  tal  van 
onbekende  boomen  op  de  Igst  voor ;  het  is  echter  niet  onwaarschgnlgk, 
dat  althans  een  deel  dier  boomen  bg  nader  onderzoek  en  onderlinge 
vergelgking  zal  blgken  reeds  van  elders,  maar  onder  een  anderen, 
naam  bekend  te  zgn. 
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MALEISCH. 


TEKNATAAN9CH. 


ALF0BR8GB. 


VINDPLAAT8EV. 


AraDg,  zie 
Kajoe  Arang 


Badengga 
Baroe. 


Bintangor. 
Boearao. 
Boeroe. 
BoBoea. 


Dammar  poetih. 

Dammar  merah. 

Dammar  koening. 

Daun  lasflie, 

Dingga, 

Doeriam 


Fikka  fikka. 
Fiko. 

Fok  hee  fokkie. 


Galawi,  zie 
Boeroe. 
Ganemo. 

Goesalee. 


Gogorakka. 

Gora  oetan. 

Govassa. 


Hafifo. 
Hange. 


Badengga. 
Baroe. 

Baroe. 

Fitako. 

Ngamee. 

Boebosvalee. 

Galewi. 

Bosoea. 


)  Salo. 

Daun  lassie. 

Dingga. 
Djodjammee. 

Doerian. 


Fikka  fikka. 
Fiko. 

Fok  hee  fokki. 


Ganemo. 
Goesalee. 

Gogorakka. 

Gora  oetan. 

Govassa. 


Haffo. 

Han^e. 

Hattee  oessie. 


B. 

Badengga. 
Baroe. 

Baroe. 

Balitako. 

Ngamee. 

Palangossa. 

Gelewi. 

GK)egoera. 

D. 

Silo. 


Dingga. 

Djodjammee. 

Doerian. 


Fikka  fikka. 
Hiko. 

Wokki  wokki. 

Koekki. 

Salee. 
Gogaay. 

Gogorakka- 

Dawassa. 

H. 


Hapo. 

Lellekko. 

Wasvoesso. 


Galella. 

Geheel  Hale-mahe-ra  op  de  kusten  eol 

de  rivieren. 
Geheel  Hale-ma-hera. 

Geheel  Hale-ma-hera  aan  de  stranden.] 

Geheel  Hale-ma-hera. 

Idem. 

Komt  veel  voor  op  de  kusten  van  Moro-tti 

Tobello  en  Patani. 
Geheel  Hale-ma-hera  vooral  opdekost^ 

en  in  den  modder. 


Komt  veel   voor  op  de  bergmggen  vi 
Moro-taai,  Maba,  enz. 


Overal  op  de  bergen. 
Geheel  Hale-ma-hera. 
Als  boven. 
Als  boven. 


Overal. 

Overal  in   de   meer   landwasdrta  gdega 

streken. 
Geheel  Hale-ma-hera. 


Overal    in    de  meer  landwaarts  gelegs 

streken. 
Als  boven. 
Geheel  Hale-ma-hera. 

Overal  in  de  strandbosschen. 
Geheel  Hale-ma-hei'a. 
Als  boven. 


Overal  in  de  nabijheid  der  rivieren. 
Vooral  op  Galella  en  Tobello. 
Overal  op  de  steenachtige  kusten  tusschei 
de  rotoen  in. 


Digitized  by  VjOOQIC 


141 


EiesifSCHAPPEN  EN  BIJZOHDBRBBDBN. 


^  timmerhout  tot  palen  voor  zeewerinjgfen,  bruffgen,  enz. 

i  den  bast  wordt  stevig  touw  vervaardigd ;  het  iiout  is  onbriiikbaar. 

I  palmsoort   met   zonderling  gevinde  blaren;  het  zachte  en  vlassige  merg  wordt  gebruikt 

)i  bet  stoppen  der  prauwen. 

sfatig  en  deugdzaam  maar  moeiiyk  te  bewerken  meubelhouty  ook  zeer  geschikt  tot  masten 

iz^  de  bladeren  of  bloesems  noemt  men  Eapoeratja,  de  vrucht  Tjapilong  en  het  hout  Fitako. 

'hi  en  zeer  zacht  timmerhout. 

inair  timmerhout. 

inair  timmerhout    (Broodvruchtsoort). 

hts  bruikbaar  voor  roeispanen  en  pangaagoes. 


eerste  twee   soorten   leveren  behalve  gom  en  dammar  ook  goed  timmerhout  op,  geschikt 
)t  planken,  meubels,  prauwen,  enz. ;  de  derde  soort  is  niet  geschikt  voor  timmerhout. 

rdt  niet  gebruikt  wegens  het  scherpe  en  bgtende  sap. 

^t  en  zacht  timmerhout,  dat  schielgk  door  witte  mieren  aangetast  wordt. 

sbt  en  zacht  timmerhout,  wit  van  kleur. 

td  timmerhout  geschikt  tot  planken,  enz. 


mdhoQt 

Hnair  timmerhout;  ook  gebruikt  voor  prauwen,'  enz. 

clit  timmerhout. 


n  den  bast  wordt  touw  geslagen  {tali  ratneé). 

dioair  timmerhout  gebruikt  tot  stglen,  enz.:  dient  tevens  tot  medicgn. 

diuair  timmerhout   gebruikt  tot   stylen,  planken,  enz  ;  de  roode  soort  (wriha)  is  de  beste, 

de  witte  (boeboedoh)  is  minder  goed. 

dioair  timmerhout  roodachtig  van  kleur. 

Echts  tot  stjjlen  bruikbaar  en  aan  scheuren  onderhevig. 

»i  heeft  drie  Govassa-soorten :  1«  G.  Mafeh  die  het  beste  hout  levert;  2e  G.  Gk)emira,  nog 

al  zacht,  en  8«  G.  gaba  gaba,  al  te  zacht  en  met  een  hart;  men  vervaardigt  van  dit  hout 

planken,  prauwen  en  meubels. 

rdinair  timmerhout  gebruikt  tot  stglen,  enz. 

fdinair  timmerhout ;  echter  zeer  zacht. 

«ü  harde  zware  houtsoort  zeer  geschikt  voor  zware  deuren,  stylen,  enz. 
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MALBI8CB. 


TBRNATAAH8CH. 


ALPOER8CH. 


VINDPLAATSEN 


Kajoe  arang. 
KajoQ  bcssi. 


Kajoe  Tjidakko. 

Kapoeradja 

(zie  Êintangor). 

KamoeDi. 


KanarL 
Kira  kira. 

KoefTo  koefTo. 

Koekoero. 
Koessen. 

Komalo. 
Komee. 


Lassie. 
Langsa. 
Laurika. 

Lemon. 

Libosso. 

Lida  8oa-8oa. 

Lingoa. 


Lolang. 
Lolara 


MaDga. 

Maoffoestan. 

^toa. 

Morialla. 

Morofalla. 


Nanka. 


Mologoessoe. 
Do  worm. 

Fisa. 
Kamoeni. 


Njiba. 

Lol  6880. 

Koeffo  koeffo. 

Koekoero. 
Koessen. 

Komalo. 
Komee. 


Kamayoea. 

Lansa. 

Laurika. 

Lemon. 

Libosso. 

Soa  soama-akki 

Ligoea. 


Loeri  ma  akki. 
Sonjiha. 


Sokki.; 


Matoa. 
Ngoessoe. 
Morofalla. 


Nanka. 
Nanka  toeada. 


Botolemo. 
Doworra. 


Goelo   of  Pisa. 


Kamoeni. 


Njiha. 
Delikki  gopollo. 

MamalL 

Koekoero. 
Oessee. 

Komalo. 
Komee. 


L. 

Kamagoe. 

Lansa. 

Laurika. 

Lemon. 

Libosso. 

Ragoe  ma  ladee. 

Ligoea. 


Loeri  ma  tokkoe. 

Seda. 

Sokki. 

M. 

Teli. 

Ngoessoe  en  Pon- 
ga  ma  ngoessoe. 
Bolawaro. 

N. 

Nanka. 
Nanka  toeada. 


Vooroamel^k   in  de  straudboaacben  n 

Moro-taai  en  Patani. 
In    de   landwaarts   in   geleden  bosscb 

van  Dodin^ga,  Tobello  en  Wagoli.  I 

Doworra  Papoea  groeit  ook  in  de  stran 

bosscben. 
Overal* 


Komt  nog  al  veel  voor  in  de  met  bossdH 

bezette  bergruggen   van    Moro-taai  < 

Dodingga. 
Overal. 
In   de    strandbosschen    van     Dodin^^ 

Sida-ngoli,  DjailoUo  en  Galella. 
Overal  in  de  meer  landwaarts  in  gelegi 

bosscben. 
Gebeel  Hale-ma-bera. 
Komt  vooral    veel  voor  te  Saboe  in  ( 

meer  landwaarts  in  gelegen  bosscbe 
Als  boven  te  Sahoe  en  Diailollo. 
Komt  veel  voor  te  Saboe,  ratani  en  Wei 

en  groeit  altgd  op  open  plaatsen. 


Komt  veel  te  Weda  voor. 

Overal  landwaarts  in. 

Wordt  vooral  veel  in  het  Dodinggasoli 

gevonden. 
In  de  nabgheid  der  dorpen. 
Komt  vooral  veel  in  bet  Sahoesche  voa 
Overal  op  de  bergruggen. 
Veelvuldig  in  de  landwaarts  in  gelege 

bosscben  van  Dodingga,  Moro-taai  e 

Weda. 
Overal  in  de  meer  landwaarts  in  geleg« 

bosscben. 
Als  boven. 

Overal  op  de  drabbige  stranden. 


Overal  op  de  bergruggen  en  in  de  nM 
landwaarts  in  gelegen  bosscben. 

Op  de  bergen  en  aan  de  stranden  va 
Weda  en  Patani. 

Komt  veel  voor  op  Ghilella  en  de  land 
waarts  in  gelegen  bosscben. 


OveraL 
Idem. 
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BIQBHSCHAPPEN  EN  BUZONDEBHBDBH. 


*  kostbare  en  aiterst  harde  houtsoort  (Ebbenhout). 

*  hard  en  deagdelgk  hout,   waarvan   het  roodachtige  Dowarra  komi  komi  de  beste,  het 
^worro  ndka  reeds  een  iets  mindere  en  het  Datoorra  Papoea  hout,  de  slechtste  soort  is. 

den  bast  maakt  men  de  bekende  boomschors-kleeding;  het  hout  heeft  geen  waarde. 

ètig  lichtgeel  hout  voor  Inze-artikelen,  stokken,  enz.  (Satynhout). 

idhout. 

f  daurzaam  timmer-  en  meubelhont. 

1  timmerhout  geschikt  voor  planken,  denren,  ramen,  enz. 

inair  timmerhout  gebruikt  tot  planken,  by  prauwen,  eoz. 
kt  timmerhout. 

inair  timmerhout. 

ft  timmerhout  van  gele  kleur;  de  wortel  is  een  zeer  gewilde  verfstof  (batikken  van  sarongs). 


r  gezocht  meubelbout  met  een  schoone  gele  kleur, 

hair  timmerhout;  wordt  echter,  vruchtboom  zgnde,  niet  gebruikt. 

jht  timmerhout  niet  bestand  tegen  warmte  en  aan  scheuren  onderhevig. 

rdt  door  de  bevolking  niet  gebruikt. 

kt  en  minder  stevig  timmerhout. 

inair  timmerhout, 

liestaan  vier  Ligoea-soorten  en  wel:  Ie  L.  batoe,  2«  L.  castoeri,  3«  L.  tjapakka  en  4*  L.  gabba 

libba.    De  eerste  twee  soorten  leveren  goed  meubel-  en  timmerhout,  de  derde  soort  levert 

rdinair  en  de  vierde  slecht  timmerhout  op. 

ier  goed  en  zacht  timmerhout. 

r  stevig  roodachtig  hout;  wordt  o.  a.  ook  gebruikt  in  stede  van  gzeren  bouten  bg  groote 

nowen. 

ng  daurzaam  hout,  bestand  tegen  vocht,  wordt  gebruikt  tot  stglen,  enz. 


se  hoornen,  van  elders  ingevoerd,  worden  door  den  inboorling  niet  als  timmerhout  gebruikt. 
A  timmerhout. 

Ir  stevig  timmerhout,  zeer  geschikt  tot  scheepsmasten.    Men  heeft  2  soorten;  de  aan  het 

iet  strand  groeiende  is  de  beste. 

ed  tnnmerhout  met  witte  aderen,  gebruikt  tot  planken  voor  pranwen,  enz. 


ed  rood  timmerhout,  geschikt  voor  planken,  enz. 
ckt  timmerhout,  minder  goed. 
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MALBISCH. 


TBEMATAAMBCB. 


ALF0ER8CB. 


VINDPLAATSEN. 


Nanni. 


Possi  possi. 

Ramplas. 
Sali  moeli. 

Tabatisfli. 

Tawat. 

Tjoro. 

Tjampakka. 

TofirL 

Totoeho. 

Tommi  tommi. 

Vofao. 


Ngaroe. 

Njika  Tjina. 
Nong. 
Nanni. 


Obo  sonnee. 
Offo. 


Possi  possi. 


Raai. 

Roroem. 

Vola. 


Sakka  doekka. 
Sali  moeli. 


Tabatissi. 

Taulaiiee. 

Tawali. 

Tawa. 

Tinongo. 

Tjoro. 

Tjampakka. 

Tofiri. 

Totoeho. 

Tommi  tommi. 


Vofao. 


Ngededo. 

Tagewa. 
Nongoe. 


Dodo  ori. 
Woeppoe. 

P. 

Possi  possi. 

B. 

Raba. 

Lida  i-tappo. 

Vola. 

S. 

Sakka  doekka. 
Sali  moeli. 

T. 

Tabatissi. 

Taulattee. 

Gerong. 

Tawa. 

Tinongo. 

Torosoe  Toro. 

Tiwiring. 

Toeho. 

Tommi  tommi. 

V. 

Vofao. 


Komt  veel  voor  op  Gralella  en  groeit  e 

open  plaatsen. 
Overal  in  modderachtig  terrein. 
Overal  in  de  bergen. 
Als  boven. 


Overal. 
Als  boven. 


In  de  strandbosschen. 


Overal  in  de  raodderacbtigo  streken. 
Komt  veel  op  Galella  voor. 
Overal. 


Als  boven. 

Komt  vooral  veel  in  de  strandbosscb^ 

van  Galella  en  Tobello  voor.  ^ 


Wordt  veel  op  Moro-taai  en  Oodingg 

gevonden. 
Overal. 

Te  Moro-taai  op  de  koraalrotsen. 
Overal  op  de  stranden. 
Overal  in  de  meer  landwaarts  in  gelege 

bosscben. 
Voo»'al  veel  in  Kan  en  in  de  strandbosscln 
Ove-al  in  de  nabijheid  der  kust. 
Overal  in  de  meer  landwaarts  ingelegiri 

bosschen. 
Overal    in    de    landwaarts    in    gelegQ 

bosschen. 
In   lü  nabijheid  der  dorpen. 


■  Overal.. 
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KIOEHSCHAPFBK    BM    BUZONDEBBBDBN. 


inair  timmerhout. 

hts  tot  stijlen  bruikbaar;  de  bladeren  leveren  een  zwarte  verf8tof(?) 

at  tot  hoiitskcMiifabricatie. 

d  timmerhout,  vooral  voor  bruggepalen,  enz 


iruikhaar  door  brosheid. 


d  timmerhout,  wit  van  kleur,  hard  en  duurzaam. 


hstët  l)evat  een  zwart  kleurmiddel;  van  het  hout  maakt  men  kanoe's  (otti  mahera). 

ht  en  zacht  timmerhout. 

bladeren  dienen  bij  wijze  van  schuurpapier. 


tinair  timmerhout. 

ld  meubel-  en  timmerhout  met  zwarte  eu  gele  Btrej^en. 


tibelhoiit. 

iinair  timmerhout. 

i  harde  houtsoort,  gezocht  voor  knuppels. 

Mnerhoat  voor  prauwen, 

linair  timmerhout;  de  bast  wordt  b\j  gebrek  aan  sirih  gekauwd. 

schors  wordt  tot  kleediug  bereid  (geklopt). 
»d  timmerhout  en  meubelhout;  witachtig  vau  kleur. 

:ht  timmerhout,    aan  scheuren  onderhevig,  slechts  dienende  tot  prauwenfabrioatie ;  er  zijn 
Isuorteu:  T.  naha  eu  T.  lawa-lawa. 
linair  timmerhout,  ook  gebruikt  tot  planken,  enz. 

sd  timmerhout  voor  stylen,  enz. 

mdbout;  de  schors  wordt,  geraspt,  als  zeep  gebruikt. 

C.  F.  H.  C. 


Deel  I,  18S3 


10 
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Schetsen  uit  het  Volksleven  in 
Neder L  Oost-Indie, 


R.    VAN    E  c  K. 


XIV. 

DE   TALEN   VAN    INDIÊ. 

Een  paar  maanden  geleden  beloofde  ik  mynen  lezers  eenige  bgzon- 
derheden  van  de  taleUy  die  binnen  de  grenzen  van  ons  gebied  ge- 
sproken worden.  *t  Was  bg  gelegenheid  dat  wg  de  verschillende 
rassen  van  Indië  bespraken.  Ik  ga  thans  aan  die  belofte  voldoen, 
in  de  hoop  dat  ik  ej*  in  slagen  zal  een  duidelyke  voorstelling  te 
geven  van  deze  scheidsmuren,  die,  veel  meer  nog  dan  de  zeden  en 
gewoonten,  de  talrgke  stammen  van  elkander  verwgderd  honden.  Dat 
ik  aan  deze  verhandeling  —  om  myn  canserie  eens  dien  deftigen 
naam  te  geven  —  een  plaats  onder  mgne  gewone  schetsen  inruim, 
zal  wel  geen  verdediging  behoeven.  Als  't  toch  waar  is  —  en  wie 
ontkent  het?  —  dat  de  taal  geheel  het  volk  is,  dan  behoort  zg  gewis 
ook  tot  het  volksleven^  en  mogen  wg  haar  niet  op  eerbiedigen  afstand 
laten  staan,  waar  wg  er  op  uit  zijn  om,  door  waarneming  van  wat 
het  oog  te  zien  en  het  oor  te  hooren  krijgt,  den  mensch  in  deze  on- 
beschaafde Insulaners  te  leeren  kennen.  VP'g  zouden  zelfs  verder 
kunnen  gaan  en  zeggen,  dat  zg  in  de  allereerste  plaats  onze  aan- 
dacht had  moeten  trekken,  omdat  het  juist  de  taal  is,  waarin  zich 
het  zieleleven  het  duidelgkst  vertoont. 

De  Indische  talen  dus.  Was  er  bij  de  rassen  sprake  van  een  ge- 
meenschappelgke  herkomst,  ook  voor  de  taal  moet  een  vroegere 
éénheid    worden    erkend.     Zelfs   gelooven  wg  dat  de  taalvergelgking, 
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~  welke  hoogst  belangrgke  wetenschap  ten  opzichte  van  Indië  tot 
hiertoe  nog  weinig  heeft  gepresteerd  —  de  meest  frappante  bgzonder- 
heden  op  dit  punt  aan  het  licht  zal  kannen  brengen.  Zoo  opper- 
vlakkig beschonwd  is  echter  yan  die  nauwe  familiebetrekking  weinig, 
bg  enkele  talen  schier  niets  te  bespeuren.  Elke  stam  heeft  zoo  zgn 
eigen  wgze  yan  zich  uit  te  drukken,  zgn  eigen  manier  om  dezaken^ 
die  van  buiten  worden  waargenomen,  te  benoemen,  en  wie  meenen 
mocht  dat  men  door  zich  de  taal  yan  één  der  Indische  volken  eigen  te  ma- 
ken nu  ook  de  andere  Insulaners  ook  maar  eenigszins  zal  kunnen  ver- 
staan, zal  zich  herhaaldelgk  teleurgesteld  vinden.  Vroeger  heb  ik 
wel  eens  beweerd,  hoe  men  tot  recht  begrip  van  de  verschillende 
zeden  en  gewoonten  op  de  talrgke  eilanden  van  onzen  Indischen  Ar- 
chipel eigenlek  slechts  één  der  voornaamste  stammen  tot  een  voor- 
werp zgner  bgzondere  stadie  behoeft  te  maken.  Van  de  talen  zou 
ik  dit  echter  niet  zoo  grif  durven  zeggen.  Hier  eischt,  dunkt  mg, 
elk  lid  van  de  groote  familie  zijn  eigen  >  beoefenaar'*,  en  als  het 
Indisch  Gouvernement,  dat  sedert  eenige  jaren  een  paar  speciale  amb- 
tenaren in  dienst  heeft  »ter  beoefening  van  Indische  talen",  van  daag 
of  morgen  ernst  begint  te  maken  met  zgn  streven  om  licht  te  ver- 
spreiden over  het  schemerdonker  waarin  de  taaistudie  daar  ginds  nog 
verkeert,  dan  mag  het  wel  begionen  met  het  getal  der  hierbedoelde 
beoefenaars  minstens  te  verviervoudigen.  Men  versta  mg  wel.  Ik 
beweer  niet  dat  iemand,  die,  bg  voorbeeld,  het  JavcLonsch  grondig 
heeft  bestudeerd,  niet  veel  spoediger  achter  de  geheimen  van  eenige 
andere  Indische  taal  komen  zal,  dan  een  ander,  wien  deze  studie  nog 
geheel  vreemd  is.  Daarvoor  is  de  onderlinge  verwantschap  weer  te 
groot.  Mgn  doel  was  alleen  om  er  nogmaals  op  te  wgzen,  hoe  de 
scheidsmuur  tasschen  de  afzonderlgke  stammen  van  het  Maleische 
ras  nergens  zoo  hoog  is  opgetrokken  als  juist  op  het  terrein,  waar 
de  mensch  in  den  mensch  zich  het  duidelgkst  aan  de  buitenwereld 
openbaart  —  als  juist  binnen  de  grenzen  van  de  taal,  die  ook  hier 
de  trouwste  afspiegeling  der  nationaliteiten  kan  worden  genoemd. 

Maar,  zoo  hoor  ik  vragen,  is  dit  alles  wel  noodig  te  zeggen,  al- 
thans voor  de  lezers  van  de  Gids^  die  toch  voor  het  grootste  gedeelte 
wel  in  Indië  zullen  wonen  en  dus  ook  op  de  hoogte  zgn?  Ik  ant- 
woord met  een  wedervraag:  zouden  onze  landgenooten  aan  gene 
zgde  van  den  Oceaan  werkelgk  zoo  goed  geïnformeerd  zgn  als  men 
hier  denkt  en  sommigen  hunner  ons  wel  willen  doen  gelooven?  Ik 
voor  mg  meen  reden  te  hebben  om  hierop  in  ontkennenden  zin  te 
antwoorden.  In  mgn  eerste  Schets  reeds  nam  ik  de  vrgheid  als  mgn 
bescheiden  meening  uit  te  spreken,  dat  de  kennis  van  Indische  zeden 
en   gewoonten  bg  de  Indo-Europeanen  over  't  algemeen  veel  te  wen- 
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schen  overlaat.  De  uieesten  hunuer  hebben  door  hun  vestiging  in 
hoofdplaatsen,  waar  men  —  het  spreekt  vanzelf!  —  den  echten  in- 
lander niet  zoeken  moet,  weinig  of  geen  gelegenheid  om  zich  ook 
maar  eenigszins  op  de  hoogte  te  stellen.  Anderen  zgn  daarvoor  — 
laten  wy  het  kind  maar  by  zijn  naam  noemen  —  eenvoudig  te  lui, 
en  weer  anderen  achten  het  beneden  de  waardigheid  van  beschaafde 
Westerlingen,  om  zich  meer  dan  dringend  noodig  is  met  de  huis- 
houding van  die  laaggezonken  »zwartjes*'  bezig  te  houden.  En  wat 
nu  van  de  adat  geldt,  dat  is  in  het  byzonder  waar  van  de  tcud^  die 
door  de  verschillende  stammen  gesproken  wordt.  Voor  het  gros  der 
Europeanen  bl^ft  deze  even  goed  een  vreemdelinge  als  b.v.  het  Duitsch 
voor  een  Engelsch  toerist,  die  met  zijn  Baedeker  in  de  hand  het 
groote  Keizerrijk  doortrekt. 

Ik  stem  toe,  die  bewering  klinkt  vreemd.  Zoo  oppervlakkig  be- 
schouwd zou  men  meenen,  dat  onze  landgenooten  daarginds  zich  in 
't  bijzonder  op  de  studie  van  de  taal  zullen  toeleggen,  omdat  de  kennis 
daarvan  toch  als  eerste  voorwaarde  voor  den  gemakkel^ken  omgang 
met  inlanders  moet  worden  beschouwd.  Hoe  zullen  zy  anders,  zoo 
kan  men  vragen,  converseeren  met  Javanen^  Soendaneeeen,  Madoe- 
reezen,  Mangkasaren.  Boegineezen  en  zooveel  andere  inboorlingen, 
onder  wie  zij  toch  geroepen  zgn  een  deel  van  hun  leven  door  te 
brengen?  Nog  eens,  het  klinkt  vreemd  en  toch  is  het  waar:  de 
Indische  talen  blijven  schier  zonder  uitzondering  voor  het  gros  onzer 
landgenooten  in  het  vaderland  van  den  orang-oetan  en  den  paradgs- 
vogel  een  gesloten  boek.  Maar  hoe  dit  dan  te  verklaren?  Zeer  ge- 
makkelgk:  het  is  eenvoudig  de  schuld  van  de  taal,  dat  de  talen  daar 
ginds  niet  worden  beoefend! 

Om  deze  —  ik  beken  't  gaarne  —  ietwat  duistere  uitspraak  be- 
grgpelyk  te  maken,  zou  ik  mgnen  lezers  een  lange  geschiedenis  moe- 
ten   vertellen.     Ik  wil  beproeven  het  met  een  paar  woorden  te  doen. 

Toen  de  Portugeezen  en  na  hen  de  Hollanders  in  den  Archipel 
verschenen,  troffen  zg  daar  in  de  voornaamste  zee-  en  handelsplaatsen 
Maleische  kolonisten  of  hunne  afstammelingen  aan,  die  bijna  overal 
door  hun  meerdere  beschaving  als  anderszins  een  zeker  overwicht 
over  de  inheemsche  bevolking  verkregen  hadden.  Daardoor  waren  zij 
in  den  regel  ook  de  personen,  door  wier  tusschenkomst  met  de  inboor- 
lingen kon  en  moest  worden  onderhandeld.  En  als  wg  hier  nu  van 
Maleiers  spreken,  dan  bedoelen  wij  in  't  bgzonder  hen,  die  wij  in  onze  aan- 
gehaalde schets :  »Ras-  en  stam  verdeeling  der  inlandsche  bevolking  van  N. 
O.-Indië'*  als  de  meest  oorspronkelgke  leden  van  deze  groote  familie  hebben 
leeren  kennen  —  de  nazaten  dus  van  het  geslacht  dat  eenmaal  het  beroemd 
geworden  rgk  van  Meitangkabau  stichtte  en  van  hier  uit  ook  de  andere 
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deelen  van  het  eiland  bevolkte.  Die  verspreiding  bracht  de  Maleiers, 
al  spoedig  in  gewenschte  aanraking  met  de  Hindoesche  beschaving, 
waarover  mede  in  genoemde  schets  gesproken  is.  Een  tweede  Java  is 
Samatra  in  dit  opzicht  echter  niet  geworden ;  uanwelijks  verdient  het,  van 
dit  standpunt  beschoawd,  den  naam  van  Java-minorj  dien  oudere 
schrgvers,  ge\^\i  men  zich  herinnejrt,  herhaaldelijk  aan  het  eiland 
gegeven  hebben.  En  hoe  kwam  dit?  Een  der  redenen  biervan  moet 
zeker  wel  worden  gezocht  in  het  feit,  dat,  nog  tydens  den  bloei  van 
het  Hindoe-r^k  Madjapait,  de  heltoners  van  Sumatra,  van  oudsher 
een  zeevarend  volk,  bg  massa's  begonnen  te  emigreeren  en  zich  elders 
een  nieuw  vaderland  gingen  zoeken.  De  >trek'*  moet  zoo  algemeen 
geweest  zgn,  dat  men  hnn  van  dit  tgdstip  af  den  naam  van  Maleiers 
(arang  tnelajoe  =.  zwervers)  gegeven  heeft.  Zoo  verschenen  zg  op  de 
eilanden  ten  oosten  van  Sumatra  gelegen;  daarna  op  Malaka^  later 
zelfs  op  Bomeo^  en  dat  zy  toen  nog  iets  meer  waren  dan  een  troep 
>  vagebonden",  gelgk  iemand  het  woord  orang-melajoe  vertaald  heeft, 
dat  bewijst  de  energie,  waarmede  zij  overal  optraden,  en  die  hen  in 
staat  stelde  het  eene  Maleiscbe  rgk  voor  het  andere  na  te  stichten.  De 
kuststaten  van  Borneo  o.  a.,  Broenei  zelfs  niet  uitgezonderd,  hebben 
meest  allen  hun  ontstaan  «aan  hen  te  danken.  De  Maleiers  deden 
echter  nog  meer.  Waar  zg  geen  kans  zagen  hun  macht  te  doen 
gelden,  daar  werden  betrekkingen  met  de  inboorlingen  aange- 
knoopt, en  zoDden  zg  hunne  vaartaigen  geheel  den  Archipel  door 
om  zich  overal  zooveel  mogelgk  van  den  handel  meester  te  maken. 
En  ziedaar  de  aanwezigheid  van  echte  Maleiers  of  hunne  afstamme- 
lingen in  de  voornaamste  zeehavens  verklaard. 

In  de  tweede  plaats  spraken  wg  van  den  invloed,  dien  deze  Maleiers 
door  han  meerdere  beschaving  en  niet  te  ontkennen  ondernemings- 
geest op  de  inboorlingen  uitoefenden.  Een  natuurlgk  gevolg  hiervan 
was,  dat  ook  hun  taal  al  spoedig  haar  rechten  deed  gelden.  Voor 
de  inlandsche  bevolking,  voor  zoover  deze  de  kusten  bewoonde  en 
dus  aanhoudend  met  de  vreemdelingen  in  aanraking  kwam,  moet  het 
zachtkens  aan  een  behoefte,  later  zelfs  een  eere  geworden  zgn,  om  zich 
eenige  Ualeische  woorden  en  uitdrukkingen  eigen  te  maken.  En 
dit  kon  te  meer  geschieden  omdat  deze  taal  dit  eigenaardige 
heeft,  dat  zg  zich  gemakkelgk  door  vreemdelingen  laat  overnemen. 
Niet  geheel  onjuist  is  in  dit  opzicht  wat  de  heer  Marsden  opmerkt, 
waar  hg,  in  zgn  MaUische  Spraakkunst  {È^  1824  door  onzen  land- 
genoot O.  P.  J.  Elout  uit  het  Engelsch  in  het  HoUandsch  en  Fransch 
vertaald)  ditzelfde  onderwerp  besprekende,  zich  aldus  uitdrukt: 

>Men  kan  twee  voorname  oorzaken  opgeven,  waarom  de  Maleiscbe 
taal  tot   zulk  een    uitgestrektheid  van    landen   is  doorgedrongen,  als 
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ten  eerste^  de  geest  van  onderneming  en  handel  van  het  Maleiscbe 
volk,  dat  zich  met  de  wapens  of  wel  door  middel  van  den  handel  en 
met  handelsinzichten  op  al  die  plaatsen  van  den  Archipel  heeft  neer- 
gezet, welke  geschikt  waren  ter  bereiking  van  deszelfs  oogmerken ; 
ten  tweede^  en  wellicht  in  gelijke  mate,  de  eigenschappen  van  de  taal 
zelve,  welke  zacht  is  en  gemakkelgk  in  de  uitspraak,  eenvoudig  met 
betrekking  tot  de  verdeeling  der  woorden  in  eenen  spraakknnstigen 
zin  en  in  de  schikking  van  dezelve  tot  zinsneden;  daarbg  duidel^k 
en  natuurlek/* 

Het  Maleisch  kreeg  dus  overal  een  zeker  burgerrecht  en  zoo  Iaat 
bet  zich  verklaren,  dat  onze  voorouders  niet  alleen  bet  eerst  met  haar 
kennis  maakten,  maar  haar  in  den  aanvang  ook  voor  de  voornaamste^ 
zoo  niet  eenige  taal  van  Indië  bielden.  £n,  op  zich  zelf  beschouwd, 
zou  er  niet  zooveel  kwaad  in  hebben  gestoken,  als  dit  werkelgk  het 
geval  was  geweest.  Een  algemeene,  voor  geheel  Insulinde  bruikbare 
taal  zou  ook  nu  zeker  nog  gewenscht  zyn.  Jammer  slechts  dat  wat 
de  Nederlanders  op  de  meeste  eilanden  te  hooren  kregen  met  het 
Maleisch  van  Sumatra  alleen  den  naam  en  een  massa  woorden  gemeen 
had.  Voor  het  overige  was  die  spreektaal  toen  reeds  met  allerlei  vreemde 
bestauddeelen  vermengd,  afwisselend  naar^^de  plaatsen,  waar  men  zich 
van  haar  bediende,  en  miste  zij  in  menig  opzicht  juist  datgene,  wat 
een  taal  eigenl^'k  tot  taal  maakt.  Reeds  de  goede  vader  Yalentyn 
noemde  haar  in  zgn  bekend  »Oud-  en  Nieuw-Oost-lndiën'*  een  bahasa 
Jcatjoehan^  d.  i.  mengel-taal,  of  bahasa  posar^  d.  i.  markt-taal,  en  zegt 
er  verder  van  dat  het  de  taal  is  > waardoor  de  kooplieden,  die  op  de 
markt  met  malkanderen  handelen,  teregt  geraken,  en  malkanderen 
verstaan,  t  geen  men  wel  denken  kan,  dat  onder  zo  veelerley  volkeren 
zo  net  niet  toegaat,  of  daar  loopt  onder  dat  Maleytsch  wel  't  een  of 
*t  ander  woordje  van  hun  eigen,  of  van  een  andere  taal,  die  zg  beter, 
dan  't  Maleytsch,  kennen,  't  geen  zg  voor  die  tgd  gebruyken  en  'er 
inlasschen^  om  zig  *er  maar  door  te  redden."  En  sedert  is  't  er  met 
deze  bahasa  pesar  niet  beter,  eer  erger  op  geworden.  Met  hetzelfde 
recht  wordt  z\]  nu  nog  door  Dr.  J.  J.  de  Hollander  in  zgne  »Hand- 
leiding  bg  de  beoefening  van  de  Maleiscbe  Taal-  en  Letterkunde" 
eene  iconventioneele"  taal  genoemd,  »welke  door  vreemdelingen,  die 
het  Maleisch  niet  kennen,  gesproken  wordt:  een  jargon^  waaraan  het 
Maleisch  ten  grondslag  ligt,  maar  dat  geen  Maleisch  is'\  Bg  den  heer 
A.  L.  van  Hasselt,  een  der  auteurs  van  het  belangrijke  werk  ^Midden- 
Sumatra"  heet  zg  de  »rhapsodie,  die  op  alle  kustplaatsen  door 
Europeanen  tot  Inlanders  gesproken  wordt".  Hare  instandhouding  en 
ontwikkeling  dankt  zg  ook  voor  een  gedeelte  aan  het  Indisch  Gou- 
vernement, dat  haar   in  meerdere  of  mindere  mate  tot  officieele  taal 
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verhief  en  daardoor  bg  zijne  ambtenaren  de  stadie  van  andere  Indische 
talen,  met  name  van  het  Maleisch  van  Snmatra,  in  den  weg  stond.  Dat 
deze  laatste  taal  in  de  Molukken  en  aangrenzende  eilanden  niet  geheel 
verwaarloosd  werd  eu  op  het  oogenblik  daarginds  althans  nog  eenigs- 
zins  bekend  is,  dankt  men  aan  den  arbeid  van  de  mannen  die,  nog 
onder  het  bestaar  van  Jan  Compagnie,  als  bijbelvertalers  en  schryvers 
van  leer-  en  leesboeken  voor  de  inlandsche  scholen  optraden.  Uit  den 
aard  der  zaak  moest  aan  deze  heeren  al  spoedig  de  onmogelijkheid 
blyken  om  in  de  bahasa  katjoekan^  die  alleen  woorden  bezit  voor  de 
meest  dagelgksche  levensbehoeften,  eenig  bruikbaar  werk  over  meer 
afgetrokken  onderwerpen  saam  te  stellen.  Vanzelf  zagen  zij  zich  dus 
gedrongen  hun  toevlucht  te  nemen  tot  de  eigenlgke  taal  der  Ma- 
leiers,  en  gebmik  te  maken  van  een  —  wel  wat  al  te  overvloedig  — 
aantal  Arabische  woorden,  waarmede  sommige,  met  den  godsdienst  in 
verband  staande  begrippen  konden  worden  benoemd.  Wij  houden  *t  er 
zelfs  voor,  dat  het  Maleisch  van  deze  bybel vertaling  en  van  andere 
boeken  hoogst  waarschjjnlgk  de  taal  van  de  Molukken  zou  geworden 
zgn,  had  het  Indisch  Gouvernement  steeds  met  denzelfden  ijver  zich 
de  opvoeding  en  ontwikkeling  der  inboorlingen  blijven  aantrekken. 
Het  bewgs  daarvoor  leveren  de  Christenen  op  Ambon,  Ternate  eu 
enkele  andere  eilanden,  waar  later,  niettegenstaande  verregaande  ver- 
waarloozing  van  het  onderwgs,  nog  heel  wat  van  dit  zoogenaamd 
» Hoog- Maleisch"  is  teruggevonden.  Nog  duidelgker  spreekt  wat  wij 
in  de,  den  lezer  beke;nde,  Minahassa  van  Manado  opmerken.  Hier 
hebben  de  zendelingen  —  om  wyze  redenen,  die  wij  nu  niet  nader 
kannen  aangeven  —  het  goed  geoordeeld  om,  zonder  daarom  de  studie 
van  het  Alfoersch  geheel  te  verwaarloozen,  het  reeds  vóór  hen  inge- 
voerde Maleisch  tot  voornaamste  voertuig  hunner  prediking  te  bezigen, 
en  is  men  daar  nu  zoo  ver  gekomen,  dat  het  gezegde  Alfoersch  in  het 
de^lgksch  leven  heeft  plaats  gemaakt  voor  een  taal,  die  het  Maleisch 
van  Sumatra  zeer  nabykomt. 

Doch  genoeg  om  aan  te  toonen,  wat  wij  boven  met  de  taal  bedoelden, 
waarvan  wij  beweerden,  dat  zg  de  studie  vai?  de  Indische  talen  in  den 
weg  stond  en  staat,  't  Is  het  zoogenaamd  Laag-Maleisch^  de  lingua 
franca  van  den  Indischen  Archipel,  de  brabbeltaal,  die  overal  waar 
vreemdelingen  zich  ophouden  gesproken  werdt  »om  zich  er  maar 
door  te  redden",  gel^k  Valentijn  zegt.  In  welke  verhouding  zg  tot 
het  echte  Maleisch  staat,  is  mede  reeds  gezegd.  Een  enkel  voorbeeld 
zal  't  nog  duidelijker  maken.  Ik  kies  daartoe  den  titel  van  een  boekje, 
dat  ons  herhaaldelgk  in  couranten  en  tijdschriften  wordt  aanbevolen 
als  een  onmisbare  vraagbaak  voor  allen,  die  naar  Indië  gaan  en  zich 
in    de    kennis  van   heb  Maleisch  willen  oeieneu.    Hg  luidt;  Apa  kowé 
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bitjara  Mdajoe,  welke  vier  woorden,  Tolgens  de  bggevoegde  vertaling, 
beteekenen  moeten:  Spreekt  gij  Maleiach?  Staat  er  dit  werkelyk?  De 
meeste  Europeanen  in  Indië  zullen  z^gen  van  ja.  Maar  vraag  na 
eens  een  echten  Maleier  uit  de  binnenlanden,  wat  hg.  daaruit  leest! 
Als  de  mail  niet,  met  zgn  bekende  beleefdheid  ^en  voorzichtigheid, 
zich  van  de  zaak  afmaakt  met  een:  >Ik  weet  het  niet!^'  of:  >De 
hemel  weet  het!"  dan  zal  hg  beginnen  te  zeggen,  dat  apa^  bitjara 
en  Melajoe  hem  niet  onbekend  zgn,  maar  dat  hg  van  kowé  nooit 
heeft  hooren  spreken.  Ge  vertelt  hem  daarop,  dat  kowé  Javaansch  is 
en  aan  het  Maleische  dngkaw  (gg)  beantwoordt.  De  man  leest  nu  in 
zgn  gedachte :  apa  angkaw  bitjara  Melajoe^  leest  nog  eens,  schudt  zgn 
hoofd  en  ziet  zich  ten  slotte  toch  genoodzaakt  met  een>de  hemel  weet 
het!"  te  eindigen.  Maar  wat  staat  er  dan  eigenlgk?  Zie  hier  de  letter- 
Igke  vertaling  van  de  vier  bedoelde  woorden,  zooals  zg  in  hun  eigen- 
Igke  taal  gebezigd  worden:  apa  =  wat?;  kotvé  ==  jg;  bitjara  z=  oor- 
deel, raad,  overlegging,  en  melajoe  =  zwerven!  Kon  onze  Maleier 
daarvan  nu  bg  mogelgkheid  een  zin  maken,{en  klinkt  het  niet  curieus, 
dat  deze  zelfde  vier  woorden  in  de  brabbeltaal  werkelgk  de  beteekenis 
van  »spreekt  gg  Maleisch?"  verkregen  hebben?  En  toch  is  dit  laatste 
waar.  't  Behoeffc  dan  ook  niemand  te  verwonderen,  dat  dergelgke 
boekjes  bg  dozgnen  worden  verkocht.  Ik  voor  mg  wil  zelfs  wel  be- 
kennen, dat  ik  aan  verschillende  naar  Indië  vertrekkende  personen 
den  raud  gegeven  heb  zich  een  exemplaar  aan  te  schaffen.  En  dit 
om  de  eenvoudige  reden  dat  de  taal.  waarover  ze  handelen,  de  taal 
is,  die  Hollanders,  Chineezen^  Arabieren^  Javanen^  Soendaneezen^  Mangka^ 
saren^  en  hoe  zg  verder  mogen  heeten,  kennen  moeten,  willen  zg, 
zonder  elkanders  moedertaal  te  leeren,  in  staat  zgn  om  onderling  de 
meest  ordinaire,  op  markt  en  kantoor,  straat  en  voorgallerg  thuis 
behoorende  zaken  te  bespreken. 

En  dat  wg  hier  werkelgk  met  zulk  eene  conventioneele,  voor  de 
gelegenheid  geknipte,  hier  en  daar  sterk  locale  taal  te  doen  hebben, 
daarvan  zou  de  lezer  zich  verder  kunnen  overtuigen  door  eenvoudig 
een  van  de  zoogenaamde  Maleische  couranten  in  te  zien.  Bg  voorbeeld, 
de  Sehmpret  Melajoe  of  >Maleische  trompet",  waarvan  ik  mg  herinner,  dat 
zg  minstens  evenveel  Javaansche  als  Maleische  woorden  —  om  van  de 
andere  niet  te  spreken  —  te  lezen  geeffc.  De  echte  Maleier,  die  niets 
dan  zgn  moedertaal  spreekt,  verstaat  er  geen  jota  van^  evenmin  als 
hg  raad  zou  weten  met  den  titel  van  een  dezer  dagen  te  Soerabaja 
uitgekomen  Maleisch  boek  aldus  luidende:  Boepa  roepa  tjerifa^  dart 
njang  bertanda  die  bawa  ini  njang  bermoda  die  tjerietaken,  tjerielanja 
Badja  Blambangan  namanja  Pangeran  Poteh^  bertoelies  oetatca 
terkarang   di   toeroen  dari   hin   lain   boekoe,   dan  lagi  saja  tombah 


Digitized  by  VjOOQIC 


153 

tjerieta  lain.   En   toch  hebben  wg  nog  wel  slechter  Maleisch  gezien! 

Mgne  lezers  in  Holland  behoeven  echter  niet  eens  zoo  ver  te  gaan 
om  deze  hahasa  JccUjoekan  in  aard  en  strekking  te  leeren  kenneo. 
Ieder  heeft  wel  eens  personen  ontmoet,  die  ook  in  >den  Oost"  zgn  ge- 
weest, en  daaronder  zeker  ook  dezen  en  genen,  die  zich  op  zyn 
kennis  van  het  Maleisch  beroemde,  misschien  zelfs  met  een  zekere 
minachting  sprak  van  de  ^onbruikbare  boekentaal",  zooals  die  op 
onze  Indische  inrichtingen  hier  te  lande  wordt  gedoceerd.  £n  wat 
blgkt  na  bg  slot  van  rekening?  Dit  —  dat  al  han  kennis  bestaat 
nit  een  paar  honderd  woorden,  die  zg,  op  de  manier  van  het  boven 
aangehaalde:  >Apa  kowé  bitjara  Melajoe",  heel  aardig  en  vlot  tot 
zinnetjes  weten  aan  één  te  rijgen.  Waag  't  echter  niet  buiten  dit  hun 
repertoire  te  gaan!  Waag  't  niet  over  het  hoofd  te  zien,  dat  zg  in 
dit  zoogenaamd  Maleisch  wel  weten  te  zeggen  wat  zij  willen,  maar 
zich  niet  verbinden  om  te  zeggen,  wat  gi;  van  hen  verlangt!  Zij 
zullen  u  b.v.  vlot  weg  vertalen:  »Geef  vuur";  »hoeveel  kost  dat?"; 
>hoe  heet  je*'?  »dat  is  te  duur";  »ik  heb  een  bad  genomen";  ihg  is 
ziek" ;  >de  Javanen  zgn  schurken"  en  meer  dergelgke  korte  volzinnen, 
wier  onderwerpen  in  de  dagelgksche  conversatie  te  pas  komen.  Maar, 
vraag  nu  eens  aan  die  kenners  van  het  Maleisch,  hoe  men  in  deze 
taal  zegt  voor:  Eergisteren  heb  ik  mijn  voorhoofd  tegen  den  post  der 
deur  gestooten;  hij  heeft  zich  aan  zijn  dij  bezeerd;  de  ptmt  van  zijn 
neus  is  Tcoud;  de  wijsvinger  van  de  linkerhand  is  gooieen;  enz.;  tien 
tegen  één,  dat  de  meesten  het  antwoord  zullen  schuldig  blgven.  Ieder 
kan  de  proef  nemen,  en  niemand  zal  bewefen  dat  wg  erg  moeielijke 
zinnen  hebben  uitgekozen! 

Maar,  zoo  hoor  ik  vragen,  verstaan  de  inlanders  dan  deze  taal? 
't  Is  de  kwestie,  wie  men  hier  met  inlanders  bedoelt.  Hoe  't  met  de 
echte  Maleiers  in  deze  gesteld  is,  werd  boven  reeds  gezegd.  Verstaat 
men  echter  onder  inlanders  de  bewoners  van  Insulinde  zonder 
onderscheid,  de  bevolking  van  al  de  eilanden  uit  onzen  Archipel,  dan 
luidt  het  antwoord  eveneens  ontkennend.  Ik  herhaal,  het  zijn  alleen 
de  kustbewoners  en,  in  't  algemeen,  al  zulke  inboorlingen  die  gewoon 
zgn  met  vreemdelingen  om  te  gaan,  bg  wie  men  in  meer  of  mindere 
mate  kennis  van  het  zoogenaamd  Laag-Maleisch  mag  vooronderstellen* 
En  in  den  regel  —  dit  moet  erkend  worden  —  weten  dezulken  zich 
daarin  vrij  wat  gemakkelgker  te  bewegen,  dan  het  gros  der  Europeanen, 
om  de  eenvoudige  reden  dat  hun  eigene  of  moedertaal  een  plant 
van  denzelfden  bodem  is.  Zg  worden  daarin  slechts  overtroffen  door  de 
hdlf'-cast  Europeanen,  zoogenaamde  inlandsche  kinderen^  voor  wie 
deze  zelfde  bahasa  katjoekan  langen  tgd  de  eenige  taal  is  geweest, 
gelgk   zij    ook   nu   nog  door  de  minder  ontwikkelden  onder  hen  het 
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liefst  gebezigd  wordt.  Zoo  vlug  en  correct  als  de  langue  maternelle 
spreekt  echter  geen  Javaan  of  Soendanees  dit  Laag-Maleisch.  Ook  zal 
hy  dit  niet  bij  yoorkenr  doen,  als  *t  op  aankomt  om  zijn  hart  eens  te 
lachten  of  dingen  te  behandelen,  waarbij  't  zaak  is  dat  de  ponten 
op  de  i's  gezet  worden.  Een  hoofd-ambtenaar  uit  de  Vorstenlanden 
vertelde  mg  eens,  hoe  de  inlandsche  vorst,  die  altyd  —  zooals  de  ge- 
woonte dat  ook  meebrengt  —  Maleisch  met  hem  sprak  en  zich  ook 
bgzonder  goed  in  die  taal  wist  nit  te  drukken,  steeds  als  een  gunst  verzocht 
toch  Javaansch  te  mogen  spreken,  zoo  vaak  daar  onderwerpen  van 
ingrgpenden  aard  aan  de  orde  waren.  Wij  begrgpen  dit  ten  volle. 

Dus,  wg  kunnen  zeggen,  dat  slechts  een  betrekkelyk  zeer  klein 
getal  inlanders  het  Laag-Maleisch  spreekt.  Voor  de  overige  Javanen, 
Soendaneezen,  Mangkasaren,  Balineezen,  enz.  is  deze  taal  even  vreemd, 
als  voor  diegenen  onder  mgne  lezers,  die  nooit  in  Indië  zijn  geweest 
Wil  men  dus  met  deze  anderen  converseeren,  dan  is  men  genoodzaakt 
zich  de  taal  van  het  land  eigen  te  maken.  Anders  blgft  men  elkander 
vreemd. 

Laat  mg,  om  misverstand  te  voorkomen,  nog  eens  herhalen,  dat  de 
hier  bedoelde  Laag-Maleische  taal  —  een  benaming  die  ik,  voor  het 
gemak,  overneem  —  niet  overal  dezelfde  is,  en  zg  zich  niet  op  alle 
plaatsen  even  ver  van  het  echte  Maleisch  verwijdert.  Op  Java  b.  v. 
drukt  men  zich  in  vele  gevallen  weer  anders  uit  dan  op  Temate,  en 
het  Maleisch  van  Ambon  wgkt  op  menig  punt  van  dat  van  Timor  af. 
Een  zeer  eigenaardige  tint  heeft  in  deze  de  taal,  die  in  de  hoofdstad 
van  Nederlandsch-Indië  gesproken  wordt  en  zich  als  Bataviuasch- 
Maleisch  een  zekeren  naam,  ook  in  de  geleerde  wereld,  maakte.  Zelfs 
heeft  de  bekende  Indische  taalgeleerde  Dr.  U.  N.  van  der  Tuuk  het 
in  1868  niet  beneden  zich  geacht,  een  » Handleiding**  tot  de  kennis 
van  deze  taal  van  Dr.  /.  D,  Homan^  met  zgn  naam  in  de  wereld  te 
zenden.  Echt  Maleisch  is  het  echter  ook  al  niet. 

Doch  genoeg,  om  mgnen  lezers  eenig  denkbeeld  te  geven  van  wat 
men  in  Indië  onder  de  spreektaal  verstaat.  Ik  wil  er  ditmaal  niets 
leelgks  van  zeggen.  Allerlei  omstandigheden  zgn  oorzaak  geweest,  dat 
het  een  noodzakelgk  kwaad  geworden  is,  en  als  zoodanig  wordt  zg 
ook  door  ons  geaccepteerd.  Zelfs  willen  wg  verder  gaan  en  haar  met 
zeker  schrgver  een  „onmisbaren  band"  noemen,  »die  de  bewoners  der 
Indische  kusten  samenbindt,  een  zeer  bruikbaar  orgaan,  waardoor 
de  talrgke  rassen,  die  elkander  daarginds  op  hun  weg  ontmoeten, 
in  de  gel^enheid  worden  gesteld  hunne  materieele  belangen  weder- 
keerig  kenbaar  te  maken.  Alleen,  men  noeme  haar  geen  Maleisch  en 
spreke  niet  van  haar  als  van  de  taal  van  Indië.  Een  cconventioneele'' 
taal  —  ziedaar  wat  zg  is,  wat  zg  zgn  kan  en  daarom  ook  heeten  moet! 
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Thans  rest  mij  nog  om  over  het  eigenlgk  Maleisch  —  in  onder- 
scheiding van  bovengenoemde  taal  ook  wel  Hoog-Mdleisch  genoemd  — 
te  spreken.  De  lezer  weet  reeds,  waar  zy  thuis  behoort,  't  Is  daar 
waar,  volgens  onze  meer  aangehaalde  schets  » Rassen  der  inboorlingen 
van  N.  Indië",  de  echte  Maleiers  moeten  worden  gezocht.  Het  terrein 
is,  betrekkelijk,  nog  al  groot  en  de  verschillende  deelen  liggen  tamelijk 
ver  uit  elkander.  Het  verwondere  ons  dan  ook  niet,  dat  zich  ook  in 
deze  taal  in  den  loop  der  tgden  tal  van  tongvallen  hebben  geldig  ge- 
maakt, en  een  Maleier  van  de  Padangsche  Bovenlanden  (Menang- 
kaban),  zich  niet  geheel  op  de  zelfde  wijze  uitdmkt  als,  bgvoorbeeld, 
zgn  stamgenoot  op  Malaka.  Geringere  afwijkingen  buiten  rekening 
latende,  is  men  er  toe  gekomen  om  de  Maleische  taal  in  twee  hoofd- 
dialecten te  verdeelen,  waarvan  het  eene  het  Menangkabamche  genoemd 
wordt,  terwgl  aan  het  andere  den  naam  van  Riomch-Maleisch  gegeven 
is.  Het  laatste  was  tot  hiertoe  het  meest  bg  de  Europeanen  bekend. 
't  Is  ook  het  Maleisch,  dat  aan  onze  boven  bedoelde  inrichtingen 
onderwezen  wordt.  Waarom?  Om  zeer  goede  redenen.  Eerstens  toch 
hebben  er  altijd  drukke  betrekkingen  tusschen  de  Europeanen  en  de 
bewoners  van  het  hier  bedoelde  gedeelte  van  Indië  bestaan.  En  ten 
andere  zgn  wg,  betrekkelijk  al  vroeg,  in  het  bezit  gekomen  van  hier 
thnis  behoorende  iulandsche  handschriften,  die  toch  altijd  maar  het 
beftte  hulpmiddel  voor  de  studie  eener  Indische  taal  aanbieden.  De 
bloemlezing  van  de  hoogleeraren  de  Hollander  en  Nieinann  leveren 
het  bewgs  van  den  bronnenschat,  waarover  wij  in  dit  opzicht  te 
b^chikken  hebben.  Tegenover  het  Menangkabausch  zgn  wg  lang 
niet  zoo  gelukkig  geweest.  Eerst  in  de  paar  laatste  jaren  is  men  ten  onzent 
begonnen  zich  met  ernst  op  de  studie  van  dit  belaugrgk  dialect  toe 
te  leggen,  gelgk  de  lezer  zich  misschien  herinnert  uit  de  stukken, 
welke  hierover  in  dit  Tijdschrift  gewisseld  werden.  Zelfs  is  men  ook 
nit  dezen  hoek  reeds  begonnen  handschrifteü  uit  te  geven,  die  nog 
slechts  door  enkele  goede  behoeven  gevolgd  te  worden,  om  ook  voor 
de  beoefenaars  van  het  Maleisch  in  Nederland  den  toegang  tot  de 
geheime  schatkamer  van  het  te  lang  verwaarloosd  Menaugkabausch- 
Maleisch  voor  goed  te  openen. 

Ook  in  het  Menangkabausch  en  Riou?ch-dialect,  maar  vooral  in 
het  laatste,  treft  men  verschillende  woorden  aan,  die  aan  vreemde 
talen  ontleend  zjjn..  Het  grootste  contingent  leverde  in  deze  het 
Arabisch^  de  taal  van  hen,  die  den  Islam  in  Indië  brachten  en  daar- 
door den  Maleier  met  allerlei  begrippen  bekend  maakten,  waarvoor 
deze  in  zgn  taal  geen  woorden  bezat.  Sommige  Maleische  geschriften 
zgn  zelfs  meer  dan  strikt  genomen  noodig  wasmet  Arabische  woorden 
opgevuld.    Wg    schrgven  dit  toe  aan  de  zucht  van  enkele  inlaudsche 
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aateurs  om  hun  kennis  van  deze  heilige  taal  —  want  dit  is  zg  in 
de  oogen  van  onze  Indische  moslems  —  te  lachten.  Het  aantal  Por- 
tugeesche,  Engelsche  en  Hollandsche  woorden  is  aanmerkelyk  geringer. 
Velen  daarvan  zijn  gemakkelijk  als  vreemdelingen  te  herkennen;  — 
anderen  daarentegen  zoo  nuar  den  Maleischen  mond  verwrongen,  dat 
men  ze  op  het  eerste  gezicht  voor  echte  izwervers"  zon  houden,  't  Is 
curieus  om  te  zien  hoe  de  inlanders  soms  met  Hollandsche  woorden 
omspringen,  ook  als  een  gevolg  van  de  omstandigheid,  dat  zg  enkelen 
van  onze  letters  en  klanken  niet  of  moeielgk  kunnen  uitspreken.  Ik 
herinner  rag  daar  eene  anecdote,  die  ik  hier  even  ter  afwisseling 
van  een,  voor  velen  misschien  droog  onderwerp  wil  mededeelen.  Zg 
speelt  op  Sumatra,  waar,  jaren  geleden,  een  voornaam  inlander  leefde, 
die  vele  vrienden  onder  de  Europeanen  bezat  en  geëmancipeerd  ge- 
noeg was  om  nu  en  dan  met  hen  een  glaasje  op  de  sociëteit  te 
drinken.  Vooral  was  hg  goede  maatjes  met  den  controleur  van  de 
plaats,  aan,  wien  hg  ook  voornamelgk  zijn  beetje  kennis  van  het 
Hollandsch  te  danken  had.  Het  speet  hem  dan  ook  erg,  toen  hg  op 
zekeren  dag  vernam,  dat  zgn  vriend  naar  elders  was  verplaatst.  De 
droefheid  daarover  drukte  hg  uit  in  den  eersten  brief,  dien  hij  aan 
zgn  »berainden  broeder'*  schrgven  mocht.  In  dit  epistel  werden  ook 
allerlei  plaatselgke  berichten  opgenomen,  en  deelde  de  schrgver  daarin 
o.  a.  mede,  dat  er  zich  sedert  het  vertrek  van  zgn  vriend  een 
Europeaan  gevestigd  had,  die  zich  nog  al  aardig  voordeed,  maar  naar 

het   oordeel    van    den    correspondent    een    echte  ^^^^^   was A 

(Hf),  w  (au),  r  (a),  t  (a)  leest  onze  controleur,  maar  weet  niet  wat 
van  die  letters  te  maken.  Daar  de  Maleiers,  gelgk  de  lezer  misschien 
weet,  gewoonlgk  hunne  korte  klanken  niet  uitdrukken,  zoo  kon  hier 
oerat,  orat,  oerit,  orit^  oeroet  of  orot  bedoeld  zgn.  De  helft  van  deze 
woorden  bestaat  echter  niet  in  het  Maleisch,  en  de  rest  gaf  geen  zin. 
Om  kort  te  gaan,  het  woord  bleef  onvertaald,  totdat  de  controleur 
eens  weer  een  persoonlijke  ontmoeting  met  zgnen  vriend  had,  en 
deze  het  raadsel  oplostte.  »Kunt  u  dat  niet  lezen?"  moet  onze 
inlander  verwonderd  hebben  uitgeroepen.  lEn  *t  is  nog  wel  Hollandsch ! 
Kgk,  zie  maar,  er  staat  duidelijk:  Ou  we  rotV' 

Zooals,  meen  ik,  boven  reeds  is  aangeduid,  wordt  dit  Maleisch  ook 
in  andere  deelen  van  Sumatra,  dus  buiten  het  vroegere  Menangkabau 
gesproken.  Overal  doen  zich  echter  in  meer  of  mindere  mate  afwgkingen 
van  de  moedertaal  voor  —  een  gevolg,  gelijk  we  mede  reeds  opmerkten, 
van  de  vreemde  invloeden  waaronder  de  afzonderlgke  staiil men  geleefd 
hebben.  Een  belangrgk  verschil  wordt  waargenomen  bij  de  taal  uit 
de  Lampongsche  districten  en  Palembang^  waar  vele  Soendaneesche 
en    Javaansche    woorden  het  burgerrecht  verkregen  hebben.   Ook  het 
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Maleisch  van  Atjeh  schijnt,  volgens  het  weinige  dat  wg  er  van  weten, 
zeer  van  de  taal  uit  de  Padangsche-Bovenlanden  te  verschillen. 

Naar  men  vry  algemeen  aanneemt,  hebben  de  Maleiers  oorspronkelgk 
geen  eigen  letterschrift  bezeten.  Na  de  invoering  van  den  Islam,  om- 
trent het  laatst  van  de  dertiende  eeaw,  begon  zich  echter  onder  hen 
de  behoefte  aan  een  schrgftaal  te  doen  gevoelen  en  namen  zg  daar- 
toe de  Arabische  letterteekens  —  *t  zg  dan  direct  van  de  Arabieren, 
't  zg,  gelgk  sommigen  meenen,  van  de  Perzen  —  over.  Wat  daarin 
voor  het  \rolledig  schrgven  van  hanne  taal  ontbrak,  vnlden  zg  aan, 
door  zeer  vernuftig  van  bestaande  figuren  een  vgftal  nieuwe  te  vormen. 
Naar  het  schgnt  is  het  gebruik  van  deze  vreemde  lettersoorten,  die 
van  de  rechter-  naar  de  linkerhand  geschreven  worden,  al  spoedig  vrg 
algemeen  onder  hen  geworden.  Ook  de  bovenbedoelde  Maleische  hand- 
schriften zgn  daarin  opgesteld.  Door  het  weglaten  van  de  korte  klinker- 
teekens,  waarover  ik  boven  sprak,  laat  zich  dit  schrift  natuurlgk  niet 
altgd  even  gemakkelgk  lezen.  Een  uitgebreide  woordenkennis  is  daar- 
voor in  de  eerste  plaats  dringende  eisch.  In  de  laatste  jaren  beginnen 
de  Maleiers,  dank  zg  de  uitbreiding  door  het  Gouvernement  aan  het 
inlandsch  onderwgs  gegeven,  zich  meer  en  meer  aan  het  gebruik  van 
onze  letters  te  gewennen.    Ook  elders  in  Indië  is  dit  het  geval. 

Buiten  Sumatra  heeft  dit  Arabisch-Maleisch  schrift,  gelgk  men  het 
nu  gewoon  is  te  noemen,  al  mede  zgn  weg  gevonden,  zelfs  onder 
stammen  die,  zooals  wg  zien  zullen,  een  eigen  letterschrift  bezitten. 
De  reden  daarvoor  moet  al  weer  gezocht  worden  in  der  inboorlingen 
eerbied  voor  de  taal  der  Arabieren,  waarin  ook  de  heilige  koran  is 
opgesteld.  Vooral  onder  de  Soendaneezen,  die  zich  anders  van  d© 
Javaansche  karakters  bedienden,  begint  het  gebruik  van  het  A.-M. 
letterschrift  meer  en  meer  algemeen  te  worden.  Maar,  daarvoor  staan 
zg  dan  ook  bekend  als  de  meest  orthodoxe  Mohammedanen  van  den 
Archipel. 

En  thans  stappen  wg  van  het  Maleisch  af,  om  nog  een  oogenblik 
onze  aandacht  te  wgden  aan  de  andere  talen,  die  zich,  eveneens  uit 
den  oud-poijneesischen  taaistam  ontwikkeld  en  in  meer  of  mindere 
mate  een  zelfstandig  bestaan  verkregen  hebben,  flaar  getal  is  verre 
van  gering,  grooter  zeker  dan  menigeen  onder  ons  zich  voorstelt.  Zal 
ik  ze  allen  noemen  ?  Ik  begin  dan  met  de  voomaamsten,  d.  w.  z.  met 
dezulken,  waarvan  op  het  oogenblik  reeds  spraakkunsten  en  woorden- 
boeken, van  grooter  of  kleiner  omvangt  bestaan,  en  krgg  dan  1.  Ja- 
vaansch.  2.  Soendaneesch,  8.  BataJcsch.  4.  Boegineesch.  5.  Mangka- 
saarsch.  6.  Dajaksch.  7.  Balhieesch.  8.  Madoereesch.  Waar  ze  gesproken 
worden  behoeft  niet  te  worden  aangegeven ;  de  naam  duidt  duidelgk 
genoeg  het  vaderland  aan.  In  de  zes  eerste  van  de  opgenoemde  talen 
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is  ook  reeds  de  geheele  bybel  of  een  gedeelte  daarvan  overgezet  — 
dank  zg  vooral,  om  dit  er  hier  by  te  voegen,  de  werkzaamheid  van 
het  Nederlandsch-By bel-Genootschap,  dat  zich  ook  ten  opzichte  van 
de  indische  taaistudie  zeer  verdienstelijk  heeft  gemaakt.  De  arbeid  van 
zijne  afgevaardigden  Dr.  Van  der  Tuuk  en  Dr.  Matthes  kan  dit  o.  a.  ge- 
tuigen. 

Verder  komt  in  aanmerking:  9.  Alfoersch^  de  taal  die  op  een  ge- 
deelte van  Heiebes  en  op  verschillende  eilanden  van  de  Molukken  thuis 
behoort,  doch  waarvan  tot  dusverre  nog  geen  volledige  beschryving 
het  licht  zag,  vooral  ook  omdat  zy  zich  in  zoo  ontzachl^k  veel  tong- 
vallen splitst,  dat  er  niet  aan  te  denken  valt  daarvan  een  voor  alle 
plaatsen  bruikbare  spraakkunst  saam  te  stellen.  Alleen  in  de  bekende 
Minahassa  van  Manado  met  een  bevolking  van  13 14 II  zielen  (volgens 
den  jongsten  Regeerings-almanak),  heeft  men  niet  minder  dan  vier 
hoofddialecten,  ongerekend  de  taal  der  Bantiks  en  van  een  paar  an- 
dere stammen,  die  oorspronkelgk  ook  wel  met  Alfoersch  zullen  hebben 
saamgehangen,  doch  nu  zoozeer  daarvan  verschillen,  dat  sommigen 
haar  voor  geheel  afzonderlyke  talen  houden.  En  dat  wg  hier  niet  met 
een  eenvoudig  provincialisme  maar  met  een  wezenlek  dialectverschil  te 
doen  hebben,  zal  den  lezer  duidelyk  worden  uit  het  volgende  tiental 
uittreksels  van  een  in  de  »Bgdragen"  van  het  Eoninklgk  Instituut 
opgenomen  vergelijkende  woordenlijst.  Voor  het  gemak  laat  ik  de  ver- 
melding van  de  namen  der  betrokken  districten  achterwege. 

Aak  :  wtdi^  tango^  pangkoyan^  wulis,  gotuhun,  tvulig. 

Baden:  lumèle,  mundeno^  dumano^  moigu. 

Baren  :  mahokki^  makaanak,  malawüt  maurang^  machachedong,  9na- 
nongari. 

Dief  :  tou  marèmu,  tou  rumomhit,  tampangudu.  rongkif^  takou,  mo- 
nonakau. 

Eergisteren  :  sitondong,  kaami  makassa^  kaatvièssa^  mapakanehato^ 
kaisa,  kotoolosya. 

Gal  :  apëru^  apèdu^  puru^  awèdu^  opoju. 

Hand:  rorongkèm,  towa,  déngën^  lawas^  lima. 

Keuken  :  lulutuan,  pasiwoan^  dedutuan^  punanastum. 

Maagd:  raraha^  mangalaun,  kedong  bene,  mongoreaga. 

Nat  :  wahu,  ramès^  piipi,  pipij  mahetak,  kukus^  nohehe. 

In  een  der  hier  bedoelde  dialecten  —  ik  meen  dat  van  Atnoerang  — 
is  het  Evangelie  van  Mattheus  overgezet.  Natuurlijk  verdient  de  man, 
die  zich  tot  deze  taak  heeft  aangegord,  onzen  lof,  doch  kunnen  w^  't 
aan  den  anderen  kant  den  zendelingen  toch  ook  niet  euvel  duiden, 
dat  zg,  gel^k  w^'  boven  zagen,  meer  werk  maken  van  het  Maleisch 
en  deze  tot  algemeene  taal  van  de  Minahassa  trachten  te  verheffen. 
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Eindelgk  zou  ik  nog  melding  moeten  maken  van  10.  TemcUacmsch; 
11.  limoreesch;  12.  Sasaksch;  13.  Amboneesch.  Het  laatste,  bekend 
onder  den  naam  van  Bahasa  Tanah  (landtaal),  is  eveneens  in  verschil- 
lende dialekten  verdeeld,  die  zoo  uit  elkander  loopen,  dat  de  kennis 
van  bet  eene  dialekt  nog  lang  niet  bet  verstaan  van  de  anderen  in 
zich  sluit,  al  bl^kt  dan  ook  dat  het  verschil  niet  zoo  enorm  groot  is, 
als  by  de  tongvallen  op  Noord -Selebes.  Wenscht  de  lezer  ook  bier 
bewgzen?  Ik  neem  dan  m^n  toevlucht  tot  dezelfde  »6^dragen'^  en 
wel  tot  Deel  XXIV,  waarin  de  heer  G.  W.  W.  C.  Baron  van  HoëveU 
een  belangrgke  verhandeling  over  de  »vgf  voornaamste  dialecten  der 
Ambonsche  Landtaal' '  heeft  doen  opnemen,  aan  welk  stuk  ook  een 
dertigtal  zinnen  in  elk  der  bedoelde  tongvallen  is  toegevoegd.  Aan  het 
hoofd  staat  het  Maleisch,  zooals  men  dit  op  de  Ambonsche  eilanden 
spreekt,  en  wordt  hier  eveneens  overgenomen,  ten  einde  ingewgden 
in  de  gelegenheid  te  stellen  het  met  de  taal  van  Biouw  en  Sumatra 
te  vergelgken.  Voor  het  gemak  zet  ik  er  ook  het  Hollandsch  by,  wat 
de  heer  van  Uoëvell  —  zeker  om  goede  redenen  —  heefb  nagelaten: 
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Naaet  het  Sctöakseh  —  de  taal  van  Lombok  —  zonden  wg  nog 
aftonderlgk  knnnen  spreken  van  hare  znsters  op  elk  der  andere 
kleine  Soenda-eilanden,  niet  te  vergeten  vooral  het  (14)  Soembaneeschj 
waarvan,  dank  ssg  de  berichten  van  den  heer  S.  Roos,  reeds  uitge- 
maakt is,  dat  het  weer  geheel  een  taal  op  zichzelve  vormt,  maar 
ook  alweer  in  verschillende  dialekteh  gesplitst,  zóó  oiteenloopend, 
dat,  volgens  verklaring  van  genoemden  heer,  de  bewoners  van  het 
eoie  deel  des  eilands  die  van  andere  plaatsen  niet  verstaan !  Ik 
vrees  echter,  dat  ik  mgne  lezers  zon  gaan  vervelen,  wilde  ik  op  die 
wigze  vooH^gaan  en  van  elke  Indische  taal  en  elk  voornaam  dialect  in 
het  bgzonder  handelen.  Laat  mg  dos  hier  nog  alleen  aan  toe  mogen 
voegen,  hoe  de  talen  van  de  meest  oostelgk  gelegen  eilanden  voor 
een  gedeelte  samenhangen  met  het  Papoesch^  een  niet  minder  belangrgke 
taal,  waarvan  ik  echter  tot  dusverre  zweeg,  eerstens,  omdat  er  nog 
betrekkel^  weinig  van  bekend  is,  en  ten  andere,  omdat  zg  niet  in 
éénen  adem  genoemd  mag  worden  met  de  bovenbedoelde  takken  van 
den  Maleis()hen  taaistam.  't  Is  weer  een  lid  van  een  andere  branche. 
leAs  milen  mgne  lezers  er  straks  toch  nog  van  hooren. 

Zooi^  boven  reeds  met  een  enkel  woord  werd  aangegeven,  vindt 
men  onder  de  genoemde  talen  een  paar,  die  een  eigen  letterschrift 
en  daarmede  samenhangende,  meer  of  minder  uitgebreide  literatuur 
bezitten.  Hi^4oe  behooren  het  Javaanschy  Batakseh^  Boegineesch  en 
Manjfkasaarsi!^.  Ook  bg  de  Balineegen^  Madoereeam  en  Soendaneezefi 
is  de  schrgfkunst  bekend.  Allen  maken  echter  gebruik  van  de  Ja- 
vaanscfae  karakters,  terwgl  de  Soendaneezen,  gelgk  wg  hoorden,  ook 
BOg  gaarne  de  Arabisch-Maleische  letterteekens  bezigen.  De  meeste 
ixilanders  bedienen  zich  daarbg  tegenwoordig  van  papier  met  pen  en 
inkt.  Alleen  in  sommige  deelen  van  den  Archipel  volgt  men  in  deze 
nog  de  voorvaderlgke  gewoonte,  door  de  letters  met  een  puntig  werk- 
tuigje op  geprepareerde  lontarpalmbladen  (Balineezen),  of  op  bamboes 
en  geklopte  boomschors  in  te  griffen. 

Een  bgzonder  letterschrift  is  nog  het  satra  rènéjong  of  rentjong- 
sekrifty  dat  in  sommige  deelen  van  Zuid-Sumatra  voorkomt  en  waar- 
sdignlgk  tot  de  oudste  letterteekens  van  het  eiland  behoort.  Het 
wordt  eveneens  op  bamboes  of  lontarbladen  geschreven.  Onze  kennis 
van  dit  schrift  danken  wg  hoofdzakelgk  aan  den  arbeid  der  bekende 
Sumaftra-etpeditie  van  het  Aardrgkskundig  Genootschap,  waarvan 
bovengenoemde   heer  van  Hasselt  een  der  gverigste  leden  is  geweest. 

De  le^er  zal  hebben  bemerkt,  dat  de  Dajaks  van  Borneo  en  de 
Mfóeren  in  deze  bg  hunne  rasgenooten  achter  staan,  een  omstandig- 
heid die,  bet  behoeft  nauwelgks  te  worden  gezegd,  de  studie  van 
hun    taal   zeer  bemoeielgkt.    Onder  eerstgenoemden   stam  doet   het 
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yerhaal  de  ronde,  dat  de  goden  in  oyeroade  tgden  aan  lederen  stam 
een  eigen  letterschrift  gegeven  hebben,  echter  zonder  dit  ran  een 
gebroiksaanwgzing  vergezeld  te  doen  gaan.  Nn  wilde  het  ongeluk, 
dat  de  Dajaks  by  geen  mogelgkheid  konden  gissen,  wat  zg  met  die 
vreemdsoortige  figuren  moesten  aanvangen.  Ten  einde  raad,  besloten 
zg  ze  eenvoudig  op  te  eten,  en  dit  is  de  reden  waarom  dit  volk  tot 
op  den  huidigen  dag  van  de  edele  schrgfkunst  verstoken  bleefl  De 
eenige  vrucht,  die  zg  van  der  goden  gave  geplukt  hebben  is  deze, 
dat  de  opgegeten  letters  hun  in  het  hoofd  gest^en  zgn  en  zy  zich 
nu  op  een  geheugen  mogen  beroemen,  sterker  dan  dat  van  eenig  volk 
in  den  Archipel!  Zoo  vertellen  ons  althans  de  Dajaks  en  —  een 
beetje  mag  er  wel  van  aan  zgn. 

Aan  het  hoofd  van  alle  Indische  talen  staat  het  Javaansch^  dat 
algemeen  voor  den  meest  ontmkkelden  en  beschaafden  tak  van  den 
Maleischen  stam  gehouden  wordt.  Het  dankt  dit  voorrecht  ook  al- 
weer aan  de  Hindoes,  onder  den  invloed  van  wier  taal  —  het  Sans- 
kriet  —  het  oorspronkelgk  Javaansch,  dat  toen  zeker  veel  meer  over- 
eenkomst met  de  talen  van  Sumatra  zal  hebben  gehad,  uitgebreid, 
gedeeltelgk  vervormd  en  tot  op  zgn  latere  hoogte  is  gebracht,  't  Is 
hier  natuurlgk  de  plaats  niet  om  over  dit  punt  in  détails  te  treden. 
De  lezers,  die  er  meer  van  verlangen  te  weten,  vinden  daartoe  gele- 
genheid in  een  berg  van  geschriften,  waarvan  de  opnoeming  alleen 
meer  dan  ééne  bladzgde  zou  vullen.  Een  enkele  bgzonderheid  van 
dit  Javaansch  mag  evenwel  niet  onbesproken  blgven. 

Hebben  wg  boven  gezien,  dat  de  verdeeling  van  het  Maleisch  in 
een  Hooge  en  Lage  taal  alleen  onder  zekere  voorwaaarde  kan 
worden  toegelaten,  zg  is  geheel  en  al  van  toepassing  op  de  taal  van 
de  eigenlgke  Javanen.  De  eigenaardige  toestanden  waarin  dit  volk, 
sedert  het  optreden  van  de  Hindoes,  heefb  geleefd,  is  nl.  oorzaak  ge- 
weest, dat  zich  naast  de  oorspronkelgke  volkstaal  een  tweede  taal 
heeft  ontwikkeld,  die  wg,  als  wg  eens  een  vergelgking  mogen  maken, 
ongeveer  op  een  Ign  zouden  stellen  met  het  Franschj  zooals  dit  een 
tgd  lang  het  burgerrecht  onder  ons  genoot.  Edoch  met  dien  verstande, 
dat  dit  Hoog-Javaansch  een  intregeerend  deel  van  de  taal  der  Java- 
nen geworden  is,  zóó  dat  een  inlander  moet  worden  gezegd  zgn  taal 
slechts  ten  halve  te  verstaan,  zoolang  hg  zich  ook  dat  andere  deel  niet 
heeft  eigen  gemaakt  En  onder  de  volwassen  inlanders  zullen  daarvan 
zeker  wel  weinig  voorbeelden  kunnen  worden  aangewezen.  Om  dit  te 
begrgpen,  zg  den  lezer  herinnerd  hoe  deze  taalverdeeling  oorspronkelgk 
bestemd  was  om  —  aooals  Prof.  Veth  het  ergens  uitdrukt  —  »een 
blgvend  bewgs  en  steeds  zich  herhalende  uitdrukking  te  zgn  van  den 
pnmetelgken  afstand,  die  de  hooggeboren  meesters  van  hunne  nederige 


Digitized  by  VjOOQIC 


163 

en  verachte  dienaren  scheidt*',  en  zg  haar  voortbestaan  tot  op  den 
huidigen  dag  dankt  aan  de  omstandigheid,  dat  de  inrichting  van  de 
Javaansche  maatschappg  in  den  grond  der  zaak  geen  noemenswaardige 
verandering  heeft  ondergaan.  Ook  tegenwoordig  nog  splitst  zich  het 
volk  in  twee,  meer  of  minder  scherp  van  elkander  afgescheiden  stan- 
den: adel  en  burgerg,  en  is  *t  bepaald  de  taal,  die  als  voornaamste 
scheidsmnnr  tusschen  beide  deelen  moet  worden  aangemerkt.  Zeer 
jnist  schetst  de  straks  genoemde  hoogleeraar  deze  merkwaardige  bgzon- 
derheid  nit  de  Javaansche  samenleving,  als  hg  in  zgn  » Java"  schrgft : 
lOp  Java  doet  zich  een  verschgnsel  voor  dat  nergens  ter  wereld  zgn 
wederga  vindt :  een  volk  dat  nevens  elkander  twee  aanmerkelgk  ver- 
schillende, slechts  weinige  woorden  met  elkander  gemeen  hebbende 
talen  spreekt,  waarvan  de  eene,  meer  zniver  inlandsch  in  oorsprong, 
de  eigenlgke  taal  des  volks,  de  andere,  sterk  van  vreemde  elementen 
doortrokken,  de  eigenlgke  taal  der  nit  Hindostan  stammende  aristocra- 
tie is,  maar  met  dien  verstande,  dat  ook  de  adel  de  volkstaal  tot  het 
volk,  het  volk  de  taal  des  adels  tot  den  adel  spreekt,  en  in  het  alge- 
meen het  gebruik  der  beide  talen  en  van  een  nit  beide  samengestelden 
tnsschenvorm  de  nauwkeurige  uitdrukking  is  geworden  van  de  mate 
van  eerbiedigen  afetand,  gemeenzame  toenadering  of  trotsche  terug- 
houding, die  in  de  maatschappg  en  in  het  huL«^ezin  personen  die  als 
meerderen  en  minderen  tegen  elkander  over  of  als  gelgken  nevens 
elkander  staan,  aan  elkander  verschuldigd  zgn*\  Ter  opheldering  van 
dezen,  wel  wat  langen,  zin  diene,  dat  het  Javaansche  volk,  zoolang  het, 
om  zoo  te  z^gen,  onder  zich  is  en  plichtplegingen  niet  op  haar 
plaats  zgn,  de  oorspronkelgke  landstaal,  het  zoogenaamd  Ngoko,  spreekt. 
Dit  geldt  dan  ook  van  de  aanzienlgken,  die  bovendien  deze  zelfde  taal 
bezigen  zoo  vaak  zij  tot  iemand  het  woord  richten,  die  ook  maar  één 
sportje  lager  staat  op  den  maatschappelgken  ladder.  Nauwelgks  echter 
ziet  zich  een  gewoon  burger  tegenover  een  landgenoot  geplaatst, 
aan  wien  hg  om  een  of  andere  reden  achting  en  eerbied  verschuldigd 
is,  of  de  beleefdheid  —  liever  gezegd  de  strenge  gewoontewet  —  eischt 
van  hem,  dat  hg  zgn  gewone  spreektaal  laat  varen  en  zgn  verlangen 
in  Krama  —  gelgk  het  Hoog- Javaansch  genoemd  wordt  —  te  kennen 
geeft.  En  nu  meene  men  niet,  dat  het  hier  slechts  te  doen  is  om  een 
ietwat  beleefden  toon  of  het  inlasschen  van  enkele  deftige  woorden, 
zooals  ten  onzent  ook  van  een  vulgaire  en  een  meer  beschaafde  taal 
kan  worden  gesproken.  Alles  behalve  I  De  man  in  kwestie  moet,  zal 
hg  zich  niet  aan  de  bg  onze  Indiërs  zoo  hoog  vereerde  etiquette  be- 
zondigen, voor  verreweg  de  meeste,  soms  zelfs  voor  alle  woorden  uit 
zgn  eigenlgke  moedertaal  een  Er&mft-woord  in  de  plaats  stellen.  Het 
antwoord  wordt  hem  dan  weer  in  Ngoko  gegeven.  Hoezeer  beide  tf^J- 
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goorten  nit  elkander  loopen  zal  den  lezer  doidelgk  worden  oit  de  yoI- 
gende  zinnen,  die  ik  ontleen  aan  het  ^Leesboek"  van  wijlen  Prof. 
T.  Boorda,  den  man,  die  zich  ten  opzidite  van  de  stadie  van  het 
Javaansch  zoo  bgzonder  yerdienstelgk  heeft  gemaakt  De  onderstreepte 
woorden  in  de  twee  bg  elkander  behoorende  zinnen  correspondeeren 
met  elkander, 

Yraag  (Ngoko)  Sftp&  djènêngmoe:  Hoe  heet  gg? 

Antwoord  (Kr&mS).  KoelS  hawestd  N.N.:  Ik  heet  N.N. 

Vr.  OmaAmoe  ingogendi :  ^  Wawr  woont  gg? 

A.  Grija  koel&  ing  kahoeman:  Ik  woon  in  de  priesterwgk. 

Yr.  Wong  toew&  toewamoe  &p&  isih  pdd£  oerip :  Leven  je  beide 
onders  nog? 

A.  Inggih  tëksih  sami  gesang:  Om  CF  te  dienen,  beiden  leven  nog. 

Yr.  Eoesir,  kretakoe  hidjo  kang  saica  ing  Sëmarang  hikoe  &p& 
tnisih  betjik:  Zeg,  koetsier  I  is  mgn  groen  gesehilderd  rgtoig,  dat  ik 
uit  Sëmarang  heb,  nog  in  orde? 

A.  Koelftnoewoen  kretft  idjëm  ingkang  saking  Sèmatpis  poenikd  tek^ 
sih  sahéli  Om  U  te  dienen,  het  groene  rgtnig  uit  Sëmarang  is  nog 
in  orde. 

Yr.  Kang  roesak  wësiné  ftp&  kajoené'  Is  het  gzerwerk  of  het 
bont  stuk? 

A.  Koel&noewoen,  ingkang  risak  kadjengngipoen:  Met  uw  verlof,  het 
hoatwerk  is  stuk. 

Zie  hier  verder  de  tdtaoatden  van  1 — 10  ia  beide  taaisoorten. 
1.     sidji  (N.)     =     sëtoenggil  (Kr.) 
kalih 
tigS 
sekawan 


2. 

loro 

1= 

3. 

tëfóe 

— 

4. 

papat 

=1 

5. 

lim& 

^ 

6. 

nSm 

^3 

7. 

pitoe 

Z= 

8. 

wöloe 

r= 

9. 

sJngU 

= 

0. 

sêpoeloeh 

= 

nSm 

pitoe 

wöloe 

8&ng& 

sed8s&. 

Over  de  zich  in  het  Javaansch  gevormd  hebbende  middevtaal 
(Madyft),  waarop  Prof.  Yeth  in  zgn  boven  aangehaalde  uitspraak 
zinspeelt,  behoef  ik  hier  niet  uit  te  weiden.  Ook  kan  ik  de  hoftaal 
{KrSma  inggil  en  bdsa  kêdaion)  der  Javanen  met  stilzwggen  voorhg- 
gaan.  Het  gezegde  is  voldoende  om  den  lezer  eenig^dns  met  de  eigen- 
aardigheid van  het  Javaansch  bekend  te  maken  en  hem  de  bezwaren 
te  doen  vatten,  die  daaruit  voor  vreemdelingen  hg  de  studie  van  4eze 
taal  voortvloeien. 
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Ook  de  Soendcmeeften,  Madoereejten  en  Balineezen  h^Ube^  een 
B^og»  en  Lageieal.  Bg  geen  dezer  ataoimen  heeft  sich  dit  onderscheid 
eehter  zoo  ontwikkeld  als  in  het  Javaansch  Hls  bg  ben  weer  een 
grinrekkige  navolging  win  wat  bg  de  tooogevende  Ja^wen  werd 
waargenomen,  gelgk  dan  ook  de  zoogenaamde  &rama«woorden  in 
dew  tiUen  voor  een  groot  gedeelte  JayaaDsch  zgn.  Het  verst  hebbeii 
*t  in  deze  de  Ballneezen  nog  gebracht,  wier  Hooge  ta^  tronwen^  op 
ongeveer  gelgke  wgze  als  het  Er^m&  van  Java  is  ontstaan,  d.  i.  als 
een  natnarlgk  gevolg  van  vreemde  overheersching.  Ook  hier  werd  de 
taal  der  onderdrukkers  door  het  volk,  nit  eerbiedige  vrees,  behaag- 
zucht of  gdelheid,  overgenomen  en  zoo  lang  in  zgn  toespraak  tot  den  adel 
te  pas  gebracht,  totdat  zg  een  onmisbaar  bestanddeel  van  de  conversatie- 
taal  geworden  was.  Op  zichzelf  waren  die  opgevangen  woorden  na- 
tnarlgk niet  altgd  even  >adellgk".  't  Ging  daarmede  als  met  vele 
Fransche  nitdmkkingen  onder  ons,  waarvan  de  lezer  weet,  dat  zg  in 
hun  vaderland  alles  behalve  tot  de  langage  de  cour  behooren.  Zoo, 
om  een  voorbeeld  nit  de  Hooge  taal  der  Balineezen  te  nemen,  het 
woord  tjókcr,  dat  in  het  Javaansch  klauw  of  poot  beteekent,  maar  op 
Bali  been  of  voet  van  een  voornaam  personage  geworden  is.  Zelfs 
bezigt  men  daar  het  hiervan  afgeleide  tjokorda  als  een  der  hoogste 
titels,  dien  men  een  vorst  geven  kan! 

En  hiermede  eindig  ik  mgn  schets  van  de  talen  van  N.  Indië. 
Mg  dunkt,  de  lezer  heeft  er  nu  genoeg  van  gehoord  om  een  klein 
idéé  te  krggen  van  de  enorm  groote  verscheidenheid  van  talen  en 
dialecten,  die  zich  daarginds  doen  gelden,  en  behoeft  hg  zich  nu  de 
aanmerking  niet  meer  aan  te  trekken  van  den  heer  Groneman,  waar 
deze  in  zgne  jongst  verschenen  »Yorstenlandsche  Toestanden"  in  een 
noot  voor  >vuur"  het  Soendaneesche  sëriëj  het  Javaansche  geni  en  het 
Maleische  api  opgeeft,  en  dit  zegt  te  doen  ten  behoeve  van  Neder- 
landers »die  meenen,  dat  men  heel  Ipdië  of  heel  Java  naar  een  deel 
van  dat  land  beoordeelen  kan".  Gaarne  zal  men  ons  nu  ook  toe- 
stemmen, dat  er  voor  de  in  den  aanvang  dezes  genoemde,  in  dienst 
van  het  GU)uvemement  arbeidende  ^ambtenaren  ter  beoefening  van 
Indische  talen"  nog  een  ruim  veld  ter  bewerking  overblgft.  Zelfe  al 
werd  hun  getal  vertienvoud  —  wat  vooreerst  wel  niet  geschieden  zal  — 
dan  nog  zonden  tientallen  van  jaren  noodig  zgn,  alvorens  met  eenig 
recht  de  verklaring  zal  kunnen  worden  afgelegd:  Wg  Nederlanders 
kennen  de  talen,  die  biunen  de  grenzen  onzer  Aziatische  Bezittingen 
gesproken  worden!  En  toch,  zoo  ver  moet  het  komen,  zullen  wgooit 
zonder  grootspraak  mogen  zeggen,  dat  die  millioenen  Insulaners,  door 
wie  de  opperheerschappg  van  Nederland  wordt  erkend,  geen  vreemde- 
lingen meer  voor  ons  zgn.  De  taal  is  gansch  het  volk! 
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Ten  slotte  neera  ik  de  vrgheid  hierbg,  ter  vergelgking,  een  Yer« 
taling  yan  de  drie  eerste  beden  nit  het  »Onze  Vader**  in  tien  van 
de  voornaamste  Indische  talen  te  vo^en.  De  eerste  acht  zgn  uit  be- 
staande Bgbelyertalingen  overgenomen.  Ook  het  Pupoesch  krggt 
in  dit  Igstje  een  plaats,  terwgl  de  lezer  eindelgk  in  de  gelegen- 
heid gesteld  wordt  kennis  te  maken  met  het  boven  ter  loops  genoemde 
Rentjong-schrift. 
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MATTHEÜS  6:  9,  10. 


1.    Maleisch. 
Bapa   kami  jang  ada   di  sorga-namamoe  di   persoetjUah  kirai\ja- 
karadja-anmoe  datanglah-kaheudaqmoe  djadilah  seperti  di  dalatn  sorga 
demikianlah  di  atas  boemi. 


2.    Javaansch. 

R&m&  kawoel&  ingkang  wontën  ing  8warg&-moegi  ha8m&  sampejan 
kasoeijèkëna-karaton  sampejan  andatëng&n&-kars&  sampejan  kalampa- 
Mn&  kados&  ing  8warg&  mëkatën  inggih  ing  boemi. 


3.  Soendaneesch  (In  Arabisch-Maleiach  schrift  met  klinkerteekens). 

Il  ^  ^  {^^^  yH  4  V;^  «5  u*'^^/^ 

Noen  Ama,  anoe  linggih  di  sawarga-djénëngan  Ama  moegi  sina 
di  soetjikeon-karadjaan  Ama  moegi  sina  dongkap-kersa  Ama  moegi 
gina  dilampah-keon  sapértos  di  sawarga  nja  kitoe  deoi  di  boemi. 
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4.    Mangkasaarsch. 

E!  maöégêmaöè,  iya  niyaka  i-lalaóè  risoeroegaya  1  póro  ni- 
lanjinéi-ialowi,  nanipakalabirfld  arênnoe! 

Vs.  10.  na-noêroeöè  kakaraëöé^nnoe,  na-erónoe  kamma,  ri- 
linówa  siyagaaóé  ri-soeroegaya ! 


5.    Boegineesch. 

Vs.  9..  E!  ambókl,  Iya  anékaë  rilalaöè  soeroegaè!  pödo  ri- 
patjiÈèi-tólowi,  naripakal&bbiï  asdmmoe! 

Vs.  10.  na-mdnoêroeöé  akaroeöéa-nimoe,  na-elómoe  koêwa,  ri- 
linówe  aöfaöèe  ri-soeroegaë ! 
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6.  Bataksch. 

Ale  apang  na  di  banawa  gindjang  pinorbadija  ma  gowarmn  ro 
ma  haradjaomma  sant  ma  na  pinangido  ni  roham  barang  di  banawa 
gindjang  an  barang  di  ari  matorang  on. 


7.  Dajaksch, 

Apang  ikai  idja  hnang  sorga-kalah  aram  imprasih-kalah  karadjaam 
dumah-kalah  kahandakm  djadi  kilan  bnang  sorga  kakai  kea  hundjon 
petak. 


8.  Alfoersch, 
O    Amang-ami   si    andarem   in    sorga-si   ngaranna   ja  pakalenna- 
kalennasen-si  kakolanoanna  ja  mai-si  kasaleannoe  ja  mamoali   kele 
andarem  in  sorga  kele  itu  kai  anbawo  in  tana. 
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9.  Madoereesdi, 
Boepaq  kaolé  sè  ënëng  i  8warg&  —  mokg&-inokg&  jamank  sampéjan 
i  èiöri  onnat  —  karato&nnk  sampéjan   mob^r&.a  datëng  —  karsana 
sampéjan  i  törè  k&dj&    i  swarg&  sliplmèyk  ingki  i  törö  i  d5nj&. 


10.  BcUineesch, 
Goeroen  tityangé  sané  wentên  ring  swarggan-moeg&  kaloewihanga 
parab  idané  —  smalih  padjënëngan  id&  kni  rawoeh-itiJ&  oegi  pi^joe- 
nan  id&    mangd&   kahiring  sakadi  ring  swarggan  sapoenik&  inggih 
ring  djagaté  sami. 


11.  Papoesch  (Mefoorsch). 
Eokmasri   wakoon   ro  nangi  —   snoembri   isma  koenem  naba  — 
karadja&n  beda  fi&feer  —  marrisein  beda  riama  ro  soep  imnis  ro  nangi. 


12.  lientjong-LetterschrifU 


1.      2.        3.      4.       5.      6.      7.  8.        9.      ^  10.       U.        12. 

13.     U.    15.      16.      17.    18.    19.  20.            21.          22.       23. 

uitspraak,  l.  kó.  2.  gd.   3.  ngó.  4.  td.  5.  dó.  6.  nó.  7.  pd.  8.  bd. 

9.  mó.    10.  tjó.    11.  djd.  12.  njó.  13.  ijó.    14.  ró.    15.  16.    16.  wó. 

17.  aó.  18.  hó.  19.  mbó.  20.  nggó.  21.  ndó.  22.  ndjó.  23.  ö. 
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De  feitelijke  toestand  in  het  gouvernemenis- 
gehied  van  Celebes  en  Onderhoorigheden, 


P.   J.   KOOREMAN. 

Ci^niroleur  Ie  klasse  bij  het  Binncnlandsch  Bestuur  op  de  BeHttingcn 
buiten  Java  en  Madocra. 


Zoowel  hier  te  lande  als  in  Indië  wordt  wellicht  geen  enkel 
vraagstuk  zóó  dikwijls  besproken  en  zóó  verschiHend  opgelost  als  dit : 
in  hoever  heeft  de  koloniale  wetgever  rekening  te  houden  met  de 
zeden,  gewoonten  en  gebruiken,  de  adats,  van  *  de  inlandsche 
bevolking  ? 

Een  kleine  meerderheid  houdt  nog  altijd  staande,  dat  die  bevol- 
king met  haar  adats  gelukkig  en  tevreden  is,  en  het  zeer  twijfelachtig 
moet  geacht  worden,  of  zij  door  de  beschaving,  die  men  gewooa 
is  de  Westersche  te  noemen,  gelukkiger  en  meer  tevreden  worden 
zal.  Naar  haar  meening  is  het  dus  wenschelijk  alles  zooveel  mogelijk 
bij  het  oude  te  laten. 

Daartegenover  staat  een  kachtrige  meerderheid  met  de  bewering, 
dat  de  adats  hinderpalen  zijn,  die  den  kolonialen  wetgever  in  zijn 
beschavingswerk  belemmeren,  en  dus  hoe  eer  hoe  beter  uitgerukt 
behooren  te  worden.  Zoolang  die  wetgever  zich  er  van  onthoudt 
het  een  of  ander  onderwerp  aan  regels  te  binden,  late  men  de 
inlandsche  bevolking  in  het  genot  van  haar  adats,  maar  zoodra  hij 
regeling  wenschelijk  of  noodzakelijk  oordeelt,  regele  hij  ineens  flink, 
afdoend,  en  late  hij  zich  door  geen  adat,  welke  ook,  afbrengen 
van  zijn  plicht:  alles  zoo  spoedig  mogelijk  te  schoeien  op  Wester- 
sche leest. 

De  meening  van  anderen  kan  niet  beter  teruggegeven  worden 
dan  door  die  van  Professor  Van  der  Lith  over  rechtsinstellingen 
voorkomende    in    het    Augustusnummer    van   de   Gids,  als  volgt  te 

IWl  1,  I8as.  12 
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generaliseeren:  „Instellingen  kunnen  alleen  dan  vasten  voet  bij  een 
„bevolking  verkrijgen,  wanneer  zij  uitvloeisels  zijn  van  haar  eigen 
„overtuiging,  met  haar  ontwikkeling  gelijken  tred  houden,  en  langs 
„histo^ischen  weg  als  het  ware  in  merg  en  bloed  zijn  doorgedrongen/' 

Zij  verlangen,  dat  bij  elke  regeling  de  bestaande  adats,  ontdaan 
van  de  scherpe  kanten,  die  enkele  algemeen  erkende  begrippen  van 
zedelijkheid  zouden  kwetsen,  tot  grondslag  zullen  dienen,  en  dat  de 
op  dien  grondslag  gemaakte  regelingen  alleen  dan  gewijzigd,  uit- 
gebreid of  geheel  vernieuwd  zullen  worden,  wanneer  de  groote 
meerderheid  der  inlandsche  bevolking  door  onzen  invloed  en  onder 
onze  leiding  tot  een  hoogeren  graad  van  ontwikkeling  gebracht,  zelve 
naar  wijziging,  uitbreiding  of  geheele  afschaffing  van  de  aloude 
adats  verlangt. 

Een  vierde  partij  —  blijkbaar  van  weinig  invloed,  omdat  voor 
Indië  de  periode  van  het  reglementen  maken  schijnt  aangebroken  — 
verkondigt,  dat  het  reglementeeren  van  de  adat,  hetzij  gewijzigd, 
hetzij  in  haar  geheel,  met  bestendiging  gelijkstaat.  Naar  haar  oordeel 
moet  het  groote  beschavingswerk  onvermijdelijk  tegengehouden, 
belemmerd  worden,  door  elk  reglement,  omdat  het  bindend  is  zoo- 
wel voor  de  geregeerden  als  voor  de  ambtenaren  met  de  uitvoering, 
coittróle  of  handhaving  belast.  Gereglementeerd  mag  dus  alleen 
worden,  al  wat  nieuw  is  voor  den  inlander,  en  geen  botsing  kan 
veroorzaken  met  bestaande  adats;  verder  moeten  die  adats  in  een 
voetspoor  worden  geleid,  dat  na  langeren  of  korteren  tijd  uitloopen 
zal  op  geschiktheid  voor  regeling  op  Westersche  leest.  Die  zwakke 
partij  neemt  aan,  dat  het  zoeken  naar  en  het  vinden  van  dat  voet- 
spoor de  voornaamste  plicht,  de  hoofdtaak  van  de  Regeering  be- 
hoort te  zijn. 

Eindelijk  bestaat  er  nog  een  vijfde  meening,  en  die  is,  dat  het 
maar  het  best  is  geen  meening  te  hebben,  ten  minste  zich  aan 
geen  meening  te  houden. 

Ik  heb  de  eerst  bedoelde  vier  meeningen  —  de  vijfde  laat  zich 
alleen  in  het  verborgene  hooren  —  zóó  dikwijls  met  en  zonder  talent 
hooren  verdedigen  en  bestrijden  door  personen  van  hoogen  en  lagen 
rang  en  stand,  dat  ze  mij  dadelijk  voor  den  geest  kwamen,  toen  ik 
kennis  nam  van  Staatsblad  1882  n®.  22,  inhoudende  het  reglement 
op  het  rechtswezen  in  het  gewest  Celebes  en  Onderhoorigheden,  en 
ik  mijzelven  de  vraag  stelde:  Hoe  denkt  de  Regeering  in  het  alge- 
meen, en  in  het  bijzonder  wat  betreft  de  rechtsbedeeling ,  over  de 
zeden,  gewoonten  en  gebruiken  der  bewoners  van  het  gewest  Celcbes 
en  Onderhoorigheden,  de  Makassaren  en  Boegineezen.^ 

Mijn  antwoord    bestond    in   zulk  een  vreemde  combinatie  van  de 
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hiervoren  omschreven  vijf  meeningen,  dat  ik  mijn  eigen  geheugen, 
mijn  eigen  indrukken  van  een  meer  dan  negen  en  een  halfjarig 
verblijf  onder  Makassaren  en  Boegineezen  begon  te  wantrouwen. 

Na  rijp  beraad  besloot  ik  openbaar  te  maken,  al  wat  ik  mij  her- 
innerde te  hebben  gezien,  gehoord  en  opgemerkt  van  de  verschil- 
lende onderdeelen  van  het  algemeen  bestuur  in  dat  gewest,  opdat 
ieder  die  belang  in  onze  koloniën  stelt,  bovenstaande  vraag  beant- 
woorden kunne,  en  ook  deze,  daarmede  in  verband  staande:  Had  van 
alle  instellingen  in  het  gewest  Celebes  en  Onderhoorigheden  het 
rechtswezen  het  meest  behoefte  aan  een  geheel  nieuwe  regeling? 

Mijn  opstel  zal  ik  verdeelen  in  de  volgende  hoofdstukken :  bestuur ; 
belastingen,  waaronder  heerendiensten;  grondbezit;  standen,  waar- 
onder slaven;  huwelijks-  en  erfrecht,  waaronder  rechtspraak  door 
Priesterraden ;  rechtsbedeeling  en  politie ;  geneeskundige  dienst ;  vee- 
stapel; communicatiemiddelen. 

Wat  er  over  die  onderwerpen  bij  Staatsblad  is  bepaald,  zal  ik  zoo 
noodig  aanstippen,  maar  mijn  hoofddoel  zal  zijn,  zoo  juist  en  volledig 
mogelijk  te  beschrijven,  hoe  feitelijk  het  bestuur  wordt  gevoerd, 
welke  belastingen  geheven  en  op  welke  wijze  zij  geïnd  worden,  enz. 


I. 
BESTUUR. 

Iedereen  die,  om  kennis  te  maken  met  de  toestanden  in  het 
Gouvemementsgebied  van  Celebes  en  Onderhoorigheden,  zich  eenigen 
tijd  onder  de  bevolking  heeft  bewogen,  zal  zeer  spoedig  opmerken, 
dat  een  groot  aantal  lieden  aangesproken  wordt  door  de  Makassaar- 
sche  bevolking  met  Karaeng  (heer,  vorst)  en  door  de  Boegineesche 
met  Aroeng  (heer,  vorst),  titels  officieel  alleen  aan  de  regenten 
toegekend. 

Op  de  reis  door  de  onderafdeelingen  Bangkala  en  Binamoe  zal 
men  bij  voorbeeld  niet  alleen  kennis  maken  met  Karaeng  Bangkala 
en  Karaeng  Bmanwc  (de  regenten  van  Bangkala  en  Binamoe),  maar 
ook  met  Karaeng  Palingoc,  Karaeng  Tanatowa^  Karaeng  Nassara^ 
Karaeng  Garasikang  fallen  van  Bangkala),  Karaeng  Tonro,  Karaeng 
TolOf  Karaeng  Bontoramba^  Karaeng  Sidenreng,  Karaeng  Empoang 
(allen  van  Binamoe),  en  met  een  aantal  personen  die  Karaeng  zonder 
meer  genoemd  worden. 

Doet  men  onderzoek  naar  de  positie  van  al  die  Karaeng' s,  dan 
zal  men  bevinden,  dat  de  laatstbedoelden  —  zij  die  Karaeng  zonder 
meer    worden    genoemd  —  geenerlei  erkend  gezag  hebben,  en  den 
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titel  alleen  voeren,  omdat  zij  anakaraeng's  (kinderen  van  Karaeng's), 
dat  is  van  vorstelijk  bloed  zijn,  en  dat  de  eerstbedoelden  hoofden 
zijn  respectievelijk  van  Tanatowa^  Nassara^  Garasikang,  Palingoe, 
Tonro,   Tolo^  Bontoramba^   Sidenreng,  Empoang, 

Vergelijkt  men  de  uitgestrektheid  van  het  gebied  en  het  aantal 
onderhoorigen  dier  hoofden  met  die  van  anderen  met  den  lageren 
titel  van  Djannangy  Matowa^  Gala  of  Galarang,  Matjoa^  Poengawa 
enz : ,  dan  blijkt  maar  al  te  dikwijls  een  onbeduidend  hoofd  Karaf  ng 
of  Aroeng  en  het  hoofd  over  een  groote  en  flink  bevolkte  kampong 
Djannang,  Matowa,  enz.  te  heeten.  Zoo  heet  bijvoorbeeld  het  hoofd 
van  de  kleine  kampong  Tonrowa  '),  Karaeng  Tanatowa  en  dat 
van  de  veel  grootere  en  welvarende  kampong  Malassoro,  Djannang, 
Te  Boelekompa  zal  men  zelfs  den  regent' van  Gantarang  een  van 
diens  onderhoofden  —  dat  van  het  kleine  kamponggebied  Njampa  — 
hoor  en  aanspreken  met  Aroe  ^natowa,  dziis  ouAsXt  of  eetstt  Aroeng^, 
een  titel  gelijk  aan  dien  van  den  Hoofdvorst  van   Wadjoe. 

Vraagt  men  den  inlander  om  opheldering  van  die  vreemde 
titulatuur,  dan  krijgt  men  ten  antwoord :  de  hoofden  die  wij  Ka- 
raeng of  Arccftg  noemen,  hebben  ornamenten,  rijkssieraden;  vroeger 
waren  zij  zelfstandig,  maar  tegenwoordig  volgen  zij  de  regenten. 
Al  de  andere  hoofden  zijn  altijd  onderhoorig  aan  Karaen^^s  geweest. 

In  alle  regentschappen  zoowel  Boegineesche  als  Makassaarsche 
van  het  Gouvemementsgebied  merkt  men  hetzelfde  op ,  en  daar  die 
regentschappen  in  de  Regeeringsalmanak  voorkomen  als  niet  in 
districten  verdeeld ,  zoo  is  de  eerste  gevolgtrekking  die  men  maakt 
deze:  Vroeger  bestond  elk  regentschap  uit  eenige  onafhankelijke 
rijkjes,  die  door  de  voorouders  van  de  tegenwoordige  regenten 
werden  veroverd  en  bij  hun  eigen  gebied  gevoegd.  De  vroegere 
zelfstandige  vorsten  werden  kamponghoofden,  en  al  wat  van  hun 
vroegere  zelfstandigheid  is  overgebleven,  zijn  hun  titels  en  hun  or- 
namenten of  rijkssieraden. 

Naast  het  groot  aantal  Karaeng's  en  Aroeng's  zal  bijzonder  de 
aandacht  trekken  de  groote  rol,  die  de  i  eeds  genoemde  ornamenten 
in  de  Boegineesche  en  Makassaarsche  samenleving  spelen. 

Brengt  men  een  bezoek  aan  regenten  of  hoofden  met  den  titel 
van  Karaeng  of  Aroeng,  dan  zal  men  hun  huizen  altijd  omaments- 
huizen     (Makassaarsch :     Balla    Kalompowan,     Boegineesch     Bola 

*)  Het  Karaengschap  Tanatmva  wordt  officieel  niet  meer  erkend.  Over  de 
Kampongs,  waaruit  het  vroeger  bestond,  zijn  door  het  Gouvernement  hoofden 
aangesteld:  als  djannang  Tonroufa,  Djannang  Boe  loc  Bocloe^  Taoetmva  Pn/a- 
gang.  Die  hoofden  blijven  echter  den />^yV?////^;/«^  TV?;/; v??*'// nog  altijd  dXs  Kararfti^ 
i>an  Tanato'ti'a  erkennen,  zoodat  het  Karaengschap  Tanatoiva  feitelijk  nog  bestaai. 
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radjaé)  en  nooit  regents-  of  Karaengshuizcn  hooren  noemen,  en 
treedt  men  die  huizen  binnen,  dan  zal  men  door  de  bamboezen,  die 
den  zolder  vormen,  gewoonlijk  nabij  de  hoofdpaal  van  het  huis  — 
kenbaar  aan  het  snij-  soms  ook  schilderwerk  —  een  kamertje  of 
miniatuurhuisje  zien,  behangen  met  een  gordijn  van  verschillend  ge- 
kleurd katoen.  In  dat  kamertje  of  huisje  bevinden  zich  de  orna- 
menten of  rijkssieraden.  Verzoekt  men  daar  binnen  te  mogen  gaan, 
dan  wordt  dit  bijna  altijd  zeer  beleefd  geweigerd.  Wij  zullen  echter 
aannemen,  dat  het  ons  wordt  toegestaan. 

Een  paar  oude  vrouwen,  priesteressen  pinati's  genaamd,  gaan  ons 
voor,  en  de  trap  op,  een  lied  zingende  met  een  schrille  stem  en  op 
eentonige  wijs.  Zoodra  wij  boven  zijn,  slaan  zij  op  de  gong  (me- 
talen bekken)  en  ganrang  (soort  trom),  zetten  haar  gezang  voort,  en 
bestrooien  ons  en  het  geheele  kamertje  met  gebrande  rijst.  Men 
mag  van  geluk  spreken,  als  het  daarbij  blijft,  en  men  het  insmeren 
van  het  aangezicht  vooral  het  voorhoofd  met  een  soort  stinkende 
oUe  ontkomt 

Wat  ziet  men  nu  in  het  kamertje.^ 

In  de  eerste  plaats  op  een  balê-balé  —  soort  tafel  —  een  mandje 
of  kistje,  dat  zorgvuldig  met  sarongs  is  toegedekt.  Bij  dat  mandje 
wordt  doepa  (reukwerk)  gebrand,  en  staan  eenige  brandende  kan- 
djoli's  (soort  kaarsen).  Bij  het  twijfelachtig  licht  dier  kaarsen  ont- 
dekt men  een  aantal  lansen,  krissen,  badiks  (soort  kort  steekwapen) 
soms  een  geweer,  een  schild,  een  badjoe  ranté  (kettingbaadje,  soort 
maliënkolder),  een  zonnescherm,  een  sirihdoos  met  kwispeldoor ;  ver- 
der allerlei  huisraad  als  potten,  koperen  presenteerbladen  (*a^>tarö'5), 
eindelijk  een  paar  koperen  bakjes,  het  eene  met  gekookte  rijst,  het 
andere  met  siriliblaren  en  de  andere  ingrediënten  voor  het  sirih- 
kauwen.  Dit  alles  staat  of  ligt  verward  op  den  grond,  of  hangt 
aan  de  omwanding.  Men  zal  u  zeggen,  dat  al  die  voorwerpen  orna- 
menten zijn,  en  u  toestaan  ze  te  tTekijken,  zelfs  ze  in  de  hand  te 
nemen.  Verzoekt  men  echter  ook  te  mogen  zien,  wat  er  in  het 
mandje  of  kistje  op  de  baU-balé  is,  dan  zal  men  dat  bepaaldelijk 
weigeren,  bij  aandringen  in  allen  ernst  zeggen,  dat  alleen  het  zien 
daarvan  de  grootste  ongelukken,  zelfs  den  dood  zou  tengevolge 
hebben,  en  zoo  spoedig  mogelijk  zal  men  u  naar  beneden  tronen.  ') 


•)  Het  hiervoren  beschreven  bezoek  gold  de  ornamenten  van  Galesong^  Po- 
hmbangkingy  Bonthain,  Oud  Boe  Ie  kompa  Bij  bezoeken  aan  de  ornamenten  van 
Karaeng's  of  Aroeng*s  van  minder  aanzien,  worden  minder  vormen  in  acht  ge- 
nomen, wordt  men  b.  v.  slechts  door  een  pinati  vergezeld,  ziet  men  een  minder 
aantal  ornamenten  en  minder  kandjoli's  soms  geen  doepa  branden,  —  de  hoofd- 
raak,  de  diepe  eerbied,  de  vereering  van  de  ornamenten  blijft  overal  dezelfde. 
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Bij  een  andere  gelegenheid  zal  men  opmerken,  dat  de  prieste- 
ressen —  pinati's  —  op  gezette  tijden  naar  de  ornamenten  gaan 
om  rijst  en  sirih  te  brengen,  kandjoh's  aan  te  steken,  docpa  te 
branden  en  liederen  te  zingen,  waarvan  de  inhoud  een  opsomming 
is  van  de  macht  en  de  grootheid  der  ornamenten. 

Misschien  hebt  gij  op  uw  tochten  vertoefd  op  een  plaats,  waar 
een  epidemie  onder  menschen  of  vee  heerschte,  de  oogst  op  het 
punt  stond  te  mislukken,  in  een  woord  waar  een  algemeene  ramp 
dreigde.  In  dat  geval  zult  gij  ook  gezien  hebben,  dat  de  orna- 
menten door  een  groot  aantal  lieden  met  den  regent  aan  het  hoofd 
en  met  veel  misbaar  buiten  het  ornamentshuis  gebracht,  met  het 
bloed  van  een  pas  geslachte  karbouw  besmeerd  en  daarna  rond- 
gevoerd  worden.  Op  uw  vraag  waarom  dat  alles  geschiedt,  zal 
men  in  den  regel  antwoorden :  om  de  booze  geesten  af  te  weren, 
die  de  algemeene  ramp  hebben  gebracht;  soms  ook,  dat  de  ramp  het 
gevolg  is  van  de  gramschap  van  het  ornament,  en  men  die  door 
offers  en  eerbetoon  tracht  te  kalmeeren. 

Al  die  vreemdsoortige  gebruiken  bij  een  Mahomedaansche  be- 
volking zullen  zonder  twijfel  uw  belangstelling  gaande  maken;  gij 
zult  trachten  er  meer  van  te  weten  te  komen;  mogelijk  wendt  gij 
u  wel  tot  den  meest  fanatieken  regent  van  Celebes  en  Onderhoo- 
righeden,  dien  van  Oud  Boelckompa. 

Hij  zal  u  onbewimpeld  verklaren,  dat  ook  door  hem,  door  zijn 
onderhoorigen  en  in  zijn  ornamentshuis  al  die  gebruiken  worden 
nageleefd. 

Terwijl  gij  met  hem  zit  te  spreken,  komt  een  man  binnen,  die 
aan  den  regent  of  een  van  diens  volgelingen  vraagt,  of  hij  bij 
het  ornament  een  gelofte  mag  gaan  afleggen.  Het  wordt  hem  toe- 
gestaan. Geleid  door  een  van  de  pinati's  gaat  hij  naar  boven,  en 
een  oogenblik  blijft  hij  in  eerbiedige  houding  nabij  het  ornament 
zitten.  Hij  deelt  zijn  gelofte  aan  de  pinati  mede,  die  ze  aan  het 
mandje  of  kistje,  en  zonder  dit  te  openen,  toefluistert.  Daarna  keert 
hij  terug;  hij  heeft  zijn  gelofte  afgelegd,  gewoonlijk  als  volgt  lui- 
dende :  als  mijn  vrouw  een  zoon  krijgt,  als  mijn  vrouw,  kind,  vader 
of  moeder  beter  wordt,  zal  ik  te  uwer  eer  een  kip,  een  geit  of  een 
karbouw  slachten. 

Voordat  de  regent  u  zijn  opmerking  heeft  medegedeeld,  dat  een 
dergelijke  gelofte  süpter  wordt  nagekomen,  een  bij  het  ornament 
gedane  eed  meer  waarde  heeft  dan  een  eed  op  de  Koran,  komt  er 
weer  een  man  binnen  met  een  levende  kip  in  de  hand.  Hij  zegt, 
dat  hij  aan  een  gelofte  komt  voldoen.  De  pinati  neemt  de  kip, 
slacht  die,  en  brengt  ze  bij  het  ornament. 
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Eindelijk  zult  gij  nog  van  dien  regent  of  anderen  de  volgende 
bijzonderheden  betreffende  de  ornamenten  vernemen. 

Al  wie  zich  tegen  gegeven  bevelen  verzet,  verliest  het  vrucht- 
gebruik van  zijn  gronden,  die  ter  beschikking  van  het  ornament 
komen.  Was  het  verzet  feitelijk,  dan  werd  vóór  de  invoering  van 
het  Gouvemementsbestuur  de  weerspannige  —  soms  met  z!jn  gezin 
en  naaste  verwanten  —    ornamentsslaaf  (aia  kalompowati). 

Slavinnen,  die  door  haar  meesters  gedwongen  worden  om  aan 
hun  lusten  te  voldoen,  en  zich  onder  —  beteekenende  onder  de 
hoede  van  —  het  ornament  stellen,  worden  ornaments-slavinnen, 
zoodat  haar  meesters  geen  recht  meer  op  haar  hebben. 

De  padi-velden  van  hen,  die  zonder  erfgenamen  komen  te  over- 
lijden, vallen  aan  het  ornament  terug,  en  zoodra  de  kweekbeddingen 
van  de  omaments-padi-velden  bezaaid  zijn,  mogen  geen  padi-veld- 
reclames  voorgebracht  worden. 

Wanneer  de  ornamenten  vervoerd  worden,  is  ieder  die  daarvan 
kennis  draagt  of  dat  ziet,  verplicht  zich  bij  den  stoet  aan  te  sluiten. 

Al  wat  gij  van  de  ornamenten  gezien  en  gehoord  hebt,  misschien 
meer  dan  hiervoren  is  vermeld,  doet  u  een  tweede  gevolgtrekking 
maken,  namelijk  deze:  de  Makassaren  en  Boegineezen  zijn  zeer 
slechte  Mahomedanen.  [Het  zijn  eer  afgodendienaars,  want  zij  ver- 
eeren hun  ornamenten. 

Uw  eerste  gevolgtrekking  is  geheel  en  al  onjuist;  de  tweede 
is  juist. 

De  kleinere  rijkjes  zijn  niet  door  de  voorouders  van  de  tegen- 
woordige regenten  veroverd  en  bij  hun  eigen  gebied  gevoegd,  want 
zij  bestaan  nog,  en  niet  in  naam  maar  feitelijk.  De  Makassaren  en 
Boegineezen  vereeren  werkelijk  hun  ornamenten  veel  meer  dan 
Allah  en  zijn  Profeet. 

Laat  ons  trachten  dat  zoo  duidelijk  mogelijk  aan  te  toonen. 

Volgens  de  volksoverleveringen  was  het  grondgebied,  thans  in- 
genomen door  de  groote  en  kleine  Makassaarsche  en  Boegineeschc 
rijken,  alsmede  het  tegenwoordige  Gouvernementsgebied  in  overoude 
tijden  verdeeld  in  een  groot  aantal  onafhankelijke  rijkjes,  die  alle 
een  zelfstandig  ontstaan  en  een  eigen  geschiedenis  hebben  gehad. 

De  veronderstelling  is  niet  zoo  gewaagd,  dat  al  die  rijkjes  ont- 
staan zijn,  toen  de  bevolking  het  zwervend  stammenlcven  verliet, 
en  zich  vaste  woonplaatsen  begon  te  kiezen,  want  dat  de  Makas- 
saren en  Boegineezen  vroeger  in  stammen  hebben  geleefd,  volgt 
duidelijk  uit  bestaande  gebruiken,  waarop  ik  later  de  aandacht  zal 
vestigen  bij  de  behandeling  van  het  huwelijks-  en  erfrecht. 

Op   welke  wijze  zijn  al  die  rijkjes  ontstaan? 
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De  traditiën  betreffende  de  ornamenten  geven  het  antwoord  op 
die  vraag;  soms  zijn  zij  zeer  verward  van  inhoud,  maar  altijd  knoo- 
pen  zij  het  ontstaan  van  die  rijkjes  ')  vast  aan  het  vinden  van  het 
ornament. 

Onder  ornamenten  verstaat  men  gewoonlijk,  zooals  de  naam 
reeds  aanduidt, .  rijkssieraden,  maar  al  wie  enkele  van  die  rijkssie^ 
raden  heeft  gezien,  begrijpt  echter,  dat  zelfs  de  zoo  weinig  be- 
schaafde Makassaar  en  Boeginees  ze  geen  sieraad  noemen  kan. 

De  inlander  maakt  dan  ook  onderscheid  tusschen  Kalompozvan 
(Makassaarsch  van  lompo,  groot,  dus  grootheid  of  teekenen  van 
grootheid),  aradjang  (Boegineesch  van  radja ^  groot)  en  gaoekang 
(van  gaoe  doen,  dus  het  doen,  de  daad).  De  gaoekang  is  een  steen, 
een  stuk  hout,  een  vrucht,  een  stuk  doek,  soms  een  wapen,  een 
schild  van  bij  zonderen  vorm  of  kleur,  in  een  woord  een  vreenid 
voorwerp,  dat  op  een  geheimzinnige  manier  gevonden  werd.  ^)    De 


')  Al  wat  hier  volgt  heeft  alleen  betrekking  op  oorspronkelijke  stichtingen, 
en  niet  op  de  rijkjes  van  latere  dagteekening  gesticht  door  uitgeweken  Prinsen. 
Zoo  zijn  b.  v.  Takalar,  Soreang,  Ballo,  Manoedjoe  Boegineesche  nederzet- 
tingen op  Makassaarschen  grond,  en  is  Kaloekoewa  (Segerie)  een  Makas- 
saarsche  nederzetting  op  Boegineeschen  grond.  De  ornamenten  van  die  rijkjes 
heeten  altijd  kalompowan  =  grootheid  of  teeken  van  grootheid,  en  bestaaji 
in  de  wapens  of  sieraden  van  de  stichters.  Merkwaardig  is  het,  dat  de  als 
zoo  verregaand  despotiek  uitgebazuinde  Makassaarsche  en  Boegineesche  vor- 
sten die  rijkjes  zelfs,  waarvan  sommige  wel  miniaturen  gelijken,  altijd  ge- 
ëerbiedigd, en  zich  er  altijd  tevreden  mede  gesteld  hebben,  dat  de  vorsten 
hen  volgden  (minawang),  een  uitdrukking,  waarop  hieronder  teruggekomen 
wordt  Het  Gou  vernemen  tsbestuur  heeft  aan  de  zelfstandigheid  van  die  rijkjes 
voor  het  meerendeel  een  eind  gemaakt. 

^)  Het  ligt  voor  de  hand,  dat  bovenstaande  definitie  van  oaoekang  niet  van 
den  inlander  afkomstig,  maar  gemaakt  is  na  het  hooren  en  onderling  vergelijken 
van  een  menigte  traditiën,  en  het  zien  van  énkele  voorwerpen,  die  altijd  gaoe- 
kang en  nooit  kalomponvan  genoemd  worden.  De  gaoekang  van  Polombangking 
heet  bv.  Lasikapaya,  en  is  niets  anders  dau  een  sikapa  (wilde  aardvrucht)  van 
bijzpnderen  vorm.  De  gaoekang  van  Galesong  is  een  stuk  steen,  dat  min  of 
meer  den  vorm  van  een  menschelijk  lichaam  heeft.  Toen  ik  in  1873  ^^^^  het 
eerst  een  ornament  zag,  dat  van  Tanatowa  (Bangkala),  meende  ik  daarin  een 
ouden  versleten  verfkwast  te  herkennen.  De  gaoekang  van  Bonthain,  gewoonlijk 
Karaen^  Lowé^  de  groote  Karaeng,  genoemd,  is  een  gooden  beeldje  met  een  naar 
verhouding  groot  mannelijk  geslachtsdeel.  Ik  merkte  nog  op,  dat  het  maareen 
been  had,  en  men  zeide  mij,  dat  het  andere  gestolen  werd  circa  25  jaar  geleden 
op  het  inlandsch  bureau  te  Makasser,  waar  het  zich  tijdelijk  bevond,  omdat  de 
toenmalige  regent  van  Bonthain  daeng  Bassoenoe  wegens  weerspannigheid  was 
gevangen  gezet.  De  gaoekang  van"  .Montjongkomba  is  een  vlag.  waarop  potsier- 
lijke drakenfiguren  zijn  geteekend,  en  die  van  Gantarangkeke  bestaat,  volgens 
Goudswaard,  uit  twee  stukjes  steen  door  hun  vorm  wijzende  op  een  overblijfsel 
van  den  Siwa-dienst. 
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plek  waar  de  gaoekang  werd  gevonden,  beschouwde  men  als  aan- 
gewezen voor  een  woonplaats  van  menschen,  en  de  gaoekang  zelve 
als  met  bovennatuurlijke  krachten  bedeeld. 

Volgens  de  traditiën  is  dan  ook  die  plek  altijd  de  bakermat  van 
het  latere  rijkje. 

Naar  inlandsche  opvatting  was  de  gaoekang  en  niet  de  vinder 
daarvan  de  stichter  van  de  eerste  kampong,  en  bracht  degaoekang 
geluk  of  ongeluk,  voor-  of  tegenspoed  aan.  Kortom  de  gaoekang 
deed  alles,  van  daar  de  naam  het  doen,  de  daad,  en  bestuurde 
dus  ook  de  nieuwe  gemeente. 

Natuurlijk  gaf  de  phantasie  aan  de  bovennatuurlijke  krachten,  waar 
mede  de  gaoekang  bedeeld  was,  menschelijke  behoeften.  Men  bouwde 
dus  een  huis,  het  eerste  ornamentshuis,  de  eerste  kalompowan^  en 
gaf  aan  de  gaoekang  wapens,  huisraad  enz.  alle  kalompowan's. 

Een  deel  van  het  geheimzinnige  waas  en  de  bovennatuurlijke 
krachten  van  de  gaoekang  deelde  zich  naar  de  volksverbeelding  aan 
de  kalompowan' s  mede,  waardoor  een  menigte  verhalen  het  aanzijn 
kregen  van  de  geheimzinnige  wijze  waarop  de  gaoekang's  in  het 
bezit  van  de  kalompowan's  zijn  gekomen,  en  van  de  gelegenheden 
waarbij  zich  de  bovennatuurlijke  krachten  van  gaoekang* s  en  kalom- 
powan's hebben  doen  kennen. 

Een  zoo  kostbaar  voorwerp  als  de  gaoekang  had  een  bewaker 
en  verzorger  noodig,  en  natuurlijk  werd  daarvoor  de  persoon  ge- 
kozen, wien  het  groote  voorrecht  was  te  beurt  gevallen  de  gaoekang 
te  vinden.  Hem  werd  vergund  in  het  ornamentshuis  te  wonen,  waar- 
van een  gedeelte,  de  zolder  nabij  den  voorgevel,  voor  Aq  gaoekang 
werd  afgezonderd.  In  dat  gedeelte  werden  ook  de  kalompowan's 
bewaard. 

Zooals  hiervoren  vermeld  is,  werd  de  gaoekang  beschouwd  als  den 
stichter  en  bestuurder  van  de  gemeente.  Die  laatste  qualiteit  maakte 
een  tusschenpersoon  noodzakelijk  voor  het  overbrengen  van  den 
wil  van  de  gaoekang  aan  de  gemeenteleden.  Ook  die  taak  rustte 
op  den  bewaker;  hem  werden  de  bevelen  en  uitspraken  door  de 
gaoekang  ingegeven,  en  hij  was  met  de  uitvoering  belast.  De  be- 
waker was  dus  ook  het  wereldlijke  hoofd  van  de  gemeente,  maar 
ontleende  zijn  gezag  ~  en  dit  moet  vooral  niet  uit  het  oog  worden 
verloren   —  aan  de  gaoekang. 

Door  de  hoogst  primitieve  wijze  waarop  de  landbouw  werd  ge- 
dreven en  door  vermeerdering  van  de  bevolking^  werd  een  gedeelte 
tot  verhuizing  gedwongen.  Aanvankelijk  verwijderde  men  zich 
niet  ver  van  de  plek,  waar  de  gaoekang  werd  gevonden,  zoodat 
daaromheen   een   groep    kampongs  ontstond,  die  ik  gezamenlijk  de 
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nioeder-kampong  noemen  zal.  Later  moest  men  zich  verder  van 
die  plek  verwijderen,  en  werden  nieuwe  kampongs  gesticht  of  op 
de  vruchtbaarste  gronden,  bf  op  gronden  die  door  ingeving  of  het 
een  of  ander  teeken,  soms  ook  door  een  steen,  stuk  hout,  wapen, 
enz.  door  de  gaoekang  als  de  meest  geschikte  voor  bewoning  wer- 
den aangewezen.  Nog  zijn  er  enkele  kamponghoofden,  die  beweren 
in  het  bezit  van  dien  steen,  dat  stuk  hout  of  wapen  te  zijn,  en  in 
den  regel  noemt  men  ook  die  voorwerpen  ornamenten,  kalompowan. 
De  eigenlijke  naam  is  echter  kadjannangan,  van  djannang:  onder- 
geschikt of  ondergeschikt  Hoofd,  en  dien  naam  vindt  men  terug  in 
tanah  kadjannangan  (kadjannangan-velden),  waarop  ik  bij  het  grond- 
bezit terugkom. 

De  nieuwe  stichtingen  breidden  zich  meer  en  meer  uit;  daarom 
heen  verrezen  nieuwe  kampongs,  zoodat  eindelijk  romdom  de  moe- 
derkampong  een  aantal  kamponggroepen  ontstond.  Elk  van  die 
groepen  had  haar  eigen  hoofd,  dat  gekozen  werd  uit  de  nakome- 
lingen van  den  stichter,  en  de  band,  die  de  verschillende  groepen 
onderling  en  met  de  moederkampong  verbond,  was  de  gaoekang  of 
liever  het  geloof  in  den  bovennatuurlijken  oorsprong  en  de  boven- 
natuurlijke kracht  daarvan. 

Hoe  meer  de  moederkampong  en  de  nevenstichtingen  ^ich  uit- 
breidden, hoe  meer  het  geheel  in  aanzien  steeg,  hoe  grooter  ook  het 
aantal  kalompoivans  werd. 

Het  aantal  wapens  vermeerderde,  er  kwamen  bij  een  vlag,  een 
malienkolder,  een  schild,  een  sirihdoos,  een  kwispeldoor,  een  zonne- 
scherm, muziekinstrumenten  als  gong^s  (koperen  bekkens)  en  gan- 
ranges  (soort  trommen),  koperen  presenteerbladen,  enz.  Al  die  voor- 
werpen waren  het  bijzonder  eigendom,  en  werden  bewaard  in  het 
kamertje  van  de  gaoekang.  ^ 

Hiermede  was  men  echter  niet  tevreden;  men  legde  kalompowan- 
velden  en  tuinen,  hier  en  daar  zelfs  kalompo7van^\'\schv\]wtrs  aan. 
Verder  nam  men  aan,  dat  de  gaoekang^  evenals  bijna  ieder  Makas- 
saar  en  Boeginees ,  een  liefhebber  was  van  de  hertenjacht.  De  gaoe- 
kang kreeg  dus  zijn  eigen  jachtplaatsen  en  bosschen,  gewoonlijk  t?;?^^öV 
genaamd.  Naar  men  zegt,  zijn  er  in  Boni  zelfs  ornaments-stoetèrijen. 

Eindelijk  werden  er  priesteressen,  pinait's^  aangesteld,  die  den 
bewaker  bij  het  verzorgen  van  de  gaoekang  behulpzaam  moesten 
zijn,  en  ontstond  de  ornamentsslavernij,  waartoe  veroordeeld  werden 
zij,  die  zich  weerspannig  hadden  betoond  aan  gegeven  bevelen,  of, 
wat  hetzelfde  beteekende,  aan  de  bevelen  van  de  gaoekang, 

Aan  den  bewaker,  het  wereldlijke  hoofd,  werd  uitsluitend  het 
recht  toegekend  om  van  de  kalompowan's  gebruik  te  maken. 
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Tot  die  betrekking  werd  gekozen  een  der  nakomelingen  van  den 
oorspronkelijken  vinder,  en  het  is  natuurlijk,  dat  het  aanzien  van 
dat  hoofd  in  gelijke  mate  steeg  als  dat  van  de  gaoekang,  waartoe 
het  vruchtgebruik  van  de  voordeel  aanbrengende  kalompowan's,  en 
het  gebruik  van  die  welke  met  bovennatuurlijke  krachten  waren 
bedeeld,  niet  weinig  bijdroeg. 

De  stichting  van  de  gaoekang  groeide  dus  allengs  aan  tot  een 
rijkje,  de  ware  staatkundige  eenheid  van  de  Makassaarsche  en  Boe- 
gineesche  maatschappij;  het  geloof  daaraan  en  de  vereering  daar- 
van namen  een  bepaalden  vorm  aan,  en  van  afstammeling  van  den 
oorspronkelijken  vinder  verhief  zich  de  bewaker  tot  Vorst,  in  de 
Makassaarsche  landen  met  den  titel  van  Karaeng,  in  de  Boegi- 
neesche  met  dien  van  Aroeng, 

Onbeperkt  was  echter  het  gezag  van  den  Vorst  niet.  Immers  hij 
ontleende  zijn  gezag  uitsluitend  aan  de  gaoekang^  en  tot  bewaker 
daarvan  of  Vorst  werd  hij  verkozen  door  de  hoofden  van  de  kam- 
ponggroepen  als  gemachtigden  van  de  geloovigen.  Die  hoofden 
hadden  ook  het  recht  hem  te  ontslaan. 

Het  eigenbelang  van  den  Vorst  bracht  dus  mede  rekening  te 
houden  met  de  wenschen  en  inzichten  der  hoofden,  die  reeds  door 
de  wijze  van  ontstaan  hunner  kamponggroepen  een  zekere  mate 
van  zelfstandigheid  bezaten.  Bovendien  deed  zich  spoedig  de  be- 
hoefte gevoelen  aan  gemeert  overleg  bij  de  behandeling  van  alge- 
meene  belangen,  zoodat  een  Raad  tot  stand  kwam,  waarvan  de 
Vorst  het  voornaamste  lid  en  de  hoofden  der  kamponggroepen 
leden  waren.  Die  vergadering,  de  Rijksraad  of  Hadat^  gedroeg 
zich,  zooals  de  naam  reeds  aanduidt,  naar  het  gewoonterecht. 

Op  de  wijze  als  hiervoren  is  aangegeven  ontstond  een  groot  aantal 
rijkjes,  waarvan  het  geloof  in  de  eigen  ^eït7^>èa«^'j  tegelijk  oorsprong 
en  grens  was. 

De  meeste  gaoekang' s  zijn  echter  door  brand,  den  tand  des  tijds, 
enz.  verloren  gegaan,  zoodat  men  zich  nu  met  de  traditie,  en  het 
geloof  in  den  bovennatuurlijken  oorsprong  en  de  bovennatuurlijke 
krachten  van  de  kalofnpowan's  moet  behelpen.  Aan  deze  omstan- 
digheid is  het  toe  te  schrijven,  dat  men  meer  van  kalompowan's 
dan  van  gaoekang' s  hoort  gewagen,  en  men  de  eene  wel  eens  met 
de  andere  verwart.  Hier  en  daar  is  er  echter  eén  bewaard  gebleven, 
en  in  het  hiervoren  vermelde  kistje,  waarvan  men  den  inhoud  niet 
wüde  laten  zien,  bevond  zich  een  gaoekang^  de  Lasikapaya  van 
Polombangking, 

Bij  vele  lezers  rijst  wellicht  de  vraag :  wat  vereert  de  Makassaar 
en  Boeginees  in  zijn  gaoekafig's  en  kalompowan^s?  Vraagt  men  het 
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hem,  dan  krijgt  men  in  den  regel  geen,  soms  zeer  onbestemd  tot 
antwoord:  „een  geest",  zonder  eenige  nadere  aanduiding. 

Bezien  wij  echter  hun  bijgeloof  meer  van  nabij,  dan  blijkt  dat 
al  wat  hun  vreemd  of  onverklaarbaar  is,  aangenomen  wordt  bewoond 
of  beheerscht  te  worden  door  een  geest  of  geesten. 

Aan  het  geloof  in  de  gaoekang's  en  kalompoiifans  knoopt  zich 
onmiddellijk  vast  dat  in  de  koelaoe's  (amuletten);  wellicht  is  het 
eene  slechts  een  uitvloeisel  van  het  andere. 

Onder  koelaoe  verstaat  men  een  steen  of  steenachtig  voorwerp, 
gevonden  in  de  maag  of  ingewanden  van  dieren,  als  visschen,  vogels, 
karbouwen  enz.,  soms  van  menschen;  een  harsachtige  boomuitwas 
van  bijzonderen  vorm ;  ook  een  schelp,  boomwortel  of  steen  van 
vreemden  vorm  of  kleur,  een  door  ziekte  op  eigenaardige  wijze 
vervormde  vrucht,  soms  een  vruchtpit  van  ongewone  gedaante,  in 
één  woord :  elk  voorwerp  dat  op  onverklaarbare  wijze  werd  gevonden 
op  een  plaats  of  als  wortel  of  vrucht  aan  een  boom,  waar  het  vol- 
strekt niet  t'huis  behoorde.  Ieder  inlander  bezit  een  of  meer  koelaoe" Sy 
en  draagt  die  altijd  bij  zich.  Naar  de  plaats,  waar  ze  gevonden 
werd,  beschouwt  men  ze  als  geneesmiddel,  voorbehoedmiddel  tegen 
ziekte  of  ongeluk,  een  teeken  van  aanstaand  geluk.  Ook  zijn  er 
koelaoe's  f  die  de  bezitters  onkwetsbaar  maken  soms  voor  alle  wapens, 
soms  alleen  voor  de  lans,  de  kris,  of  het  geweer.  Andere  behoeden 
de  zeelui  voor  verdrinken,  de  hertenjagers  tegen  het  vallen  van 
hun  paard,  en  bezorgen  den  visscher  een  goede  vangst,  den  han- 
delaar winst,  zelfs  den  dief  een  goede  buit.  Aan  alle  koelaoe's  wordt 
evenals  aan  de  gaoekang's  en  kalompowan's  een  geheimzinnige  kracht 
toegeschreven,  maar  die  van  de  eerstgenoemde  is  tot  één  bepaalden 
vorm  begrensd,  terwijl  zich  die  van  laatstgenoemde  op  verschillende 
wijzen,  in  alle  vormen  kan  uiten. 

Al  het  ongewone,  al  wat  zij  niet  weten  te  verklaren,  is  een  on- 
derwerp van  bijgeloof  voor  Makassaar  en  Boeginees.  Een  reusachtige 
boom,  een  boom  welke  op  bijzondere  wijze  is  opgegroeid,  b.  v.  in 
twee  stammen,  die  zich  op  een  zekere  hoogte  weder  vereenigen,  of 
twee  boomen  die  in  elkaar  gedraaid  en  zoo  groot  geworden  zijn, 
nabij  Takalar  zelfs  een  groote  manga-boom,  die  aan  den  stanl  vol 
witte  mierennesten  zit,  is,  volgens  hen,  de  verblijfplaats  van  een 
geest,  en  men  kan  er  zeker  van  zijn,  bij  dergelijke  boomen  een 
miniatuur  huisje  te  vinden,  gelijkende  op  dat  waarin  de  gaoekang 
wordt  bewaard,  en  waarin  aan  den  geest  geregeld  ofïers  worden 
gebracht.  Een  bijzonder  dwergachtig  en  monsterachtig  opgegroeide 
boom  is  de  verblijfplaats  van  een  kwaden  geest.  Bij  zulk  een  boom 
vindt  men  geen  ofiferhuisje,  maar  het  is  gebruikelijk,  dat  elk  voorbij- 
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ganger  op  eenigen  afstand  daarvan  blijit  staan  om  een  steen  naar 
dien  boom  te  werpen.  Hier  en  daar  ziet  men  hoornen,  die  bijna 
geheel  onder  de  toegeworpen  steenen  zijn  bedolven,  zooals  te  Ma- 
iassoro  {Bangkala)\  toch  zal  geen  enkel  voorbijganger  vergeten  er 
nog  een  steen  heen  te  werpen. 

Wat  hierboven  van  de  boomen  is  gezegd,  geldt  ook  van  steenen, 
rotsen,  grotten  en  bergtoppen  van  on  gewonen  vorm. 

De  vreeselijkste  verhalen  kan  men  vernemen  van  de  geesten  en 
reusachtige  slangen,  die  den  zeker  eigenaardig  gevormden  top  van 
de  Sinaloe  {Bangkala)  bewonen,  en  in  de  aan  grotten  zoo  rijke 
Noorderdistricten  gelooft  men,  dat  elk  daarvan  de  verblijfplaats  is 
van  een  geest,  soms  van  den  geest  van  een  legendarischen  prins. 

Een  gevaarlijke  plek  voor  zeevarenden,  zooals  enkele  kapen,  is 
de  woonplaats  van  kwade  geesten,  en  zeer  eigenaardig  is  het  ge- 
bruik om  ter  bezwering  van  die  geesten  aan  boord  van  elk  vaartuig 
een  haan  van  bijzondere  kleur  mede  te  nemen.  Van  meer  practisch 
nut  is  voorzeker  het  bijgeloof,  dat  bij  het  passeeren  van  dergelijke 
plekken  al  de  opvarenden  wakker  moeten  zijn  en  zwijgen. 

Toen  er  verleden  jaar  bij  de  rivier  van  Kasitnpoerang  (Boelekompa) 
eenige  met  koffie  geladen  prauwen  verongelukten,  werd  dit  hieraan 
toegeschreven,  dat  men  een  paar  jaar  lang  verzuimd  had  aan  den 
geest  van  die  rivier  te  offeren,  en  men  haastte  zich  het  verzuim 
te  herstellen. 

Een  paar  jaar  te  voren  werd  de  regent  van  Gantarang  in  de 
rivier  van  Sapirie  door  een  krokodil  gebeten,  en  een  groot  offerfeest 
werd  aangelegd  om  de  gramschap  van  den  geest  dier  rivier  te 
stillen. 

Mislukt  in  een  district  de  oogst,  dan  is  dit  een  zeker  teeken,  dat 
er  bloedschande  gepleegd  is,  en  de  geesten  daarover  verontwaardigd 
zijn  Gewoonlijk  wordt  dan  de  een  of  ander  daarvan  beschuldigd, 
en  schuldig  of  onschuldig  altijd  nemen  de  beschuldigden  de  vlucht, 
omdat  zij  wel  weten,  dat  hun  districtgenooten  er  niet  tegen  opzien 
op  hen  de  hadatstraf  toe  te  passen,  hierin  bestaande  dat  de  man 
en  de  vrouw  samen  in  een  Sarong  worden  gedaan,  en  in  zee  verdron- 
ken. *  Die  strèif  werden  in  1875  toegepast  door  den  Lomo  (hoofd) 
van  Sampoeloengan  (Galesong),  en  toen  in  1877 — 187  8  de  westmoesson 
geheel  wegbleef,  de  padi-oogst  dientengevolge  totaal  mislukte, 
bovendien  duizenden  karbouwen  aan  veepest  stierven,  bevond  zich 
in  de  gevangenis  te  Takalar,  waar  ik  controleur  was,  een  plaat- 
selijk veroordeelde,  die  vroeger  beschuldigd  was  van  bloedschande 
met  zijne  stiefzuster.  Eén  deel  van  de  bevolking  van  het  district, 
waar    hij    t'huis    hoorde,    verzocht    zijn    uitlevering,  daar,  naar  hun 
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overtuiging,  aan  de  rampen  geen  eind  zou  komen,  zoolang  hij  de 
hadatstraf  niet  had  ondergaan.  Al  mijn  overredingskracht  had  ik 
noodig  om  de  verzoekers  te  bewegen  rustig  naar  hun  kampongs 
terug  te  keeren,  en  toen  die  veroordeelde  kort  daarop  wegens 
expiratie  van  straftijd  ontslagen  werd,  stelde  ik  hem  op  zijn  ver- 
zoek in  de  gelegenheid  om  met  een  prauw  naar  Soemhawa  te  ont- 
vluchten. 

Een  grappig  geval  van  bijgeloof  deed  zich  in  Bangkala  voor,  in 
het  begin  van  1875,   tijdens  het  heerschen  van  de  cholera. 

Die  vreeselijke  ziekte  woedde  het  hevigst  in  de  kampongs  van 
Palingoe  en  Garasikang,  Op  zekeren  dag  vernam  ik,  dat  een  vrouw 
te  Pannjapilang  (Palingoe)  aan  de  bevolking  had  weten  wijs  te 
maken,  dat  de  geest  van  den  grooten  Oepoe  (regent)  van  Saleyer 
in  haar  gevaren  was,  en  dat  een  andere  te  Garasikang  verkondigde 
bezeten  te  zijn  door  den  geest  van  den  heiligen  offerberg  Karebossi, 
De  eerste  noemde  zich  Oepoe  lovtpoa  (de  groote  Oepoe),  de  tweede 
karaeng  Karebossi;  beiden  kleedden  zich  als  mannen,  droegen  een 
hoofddoek,  en  waren  met  een  kris  gewapend ;  beiden  beweerden  de 
Poeah  ^)  (Cholera)  te  kunnen  bezweren  door  omgangen  in  de  kam- 
pongs en  het  prevelen  van  onverstaanbare  woorden. 

De  groote  menigte  geloofde  in  de  macht  dier  vrouwen,  bracht 
haar  bezoeken,  waarbij  de  geschenken  in  geld,  eetwaren,  koekjes, 
sirih,  niet  vergeten  werden,  en  riep  haar  hulp  in  tegen  de  Poeah. 
Het  kostte  veel  moeite,  aan  de  schadelijke  kunstenarijen  dier  vrouwen 
een  eind  te  maken. 

In  dienzelfden  tijd  kwam  een  voornaam  inlander  mij  vertellen 
gedroomd  te  hebben,  dat  ik  hem  een  voorbehoedmiddel  tegen  de 
cholera  zou  geven.  Ik  bood  hem  choleradrank  en  karbolzuur  aan, 
maar  hij  verklaarde  iets  anders  te  moeten  hebben,  dat  mij  per- 
soonlijk toebehoorde.  Daarop  gaf  ik  hem  —  niets  anders  bij  de 
hand  hebbende  —  mijn  pennehouder;  hij  was  daarmede  blijkbaar 
zeer  tevreden,  en  later  vernam  ik,  dat  mijn  geschenk  in  kleine 
stukjes    was    gesneden,   en  die  stukjes  door  dien  inlander  en  al  zijn 

')  Poeah  noemt  men  den  geest,  die  hevige  besmettelijke  ziekten  onder  men- 
schen  en  vee  brengt.  Bedriegers,  waaronder  er  zijn,  die  beweren  uit  den  hemel 
te  zijn  neergedaald  (Toe-manoeroeng)^  weten  der  bevolking  schrik  aan  te  jagen 
en  aanhang  te  verkrijgen  door  voor  te  geven,  dat  zij  de  Poeah  kunnen  bevelen. 
Zoodra  de  Poeah  heerscht,  mogen  er  geen  karbouwen,  paarden,  geiten  of  kippen 
jjeslacht,  geen  bamboe  of  boom  en  gekapt,  geen  vruchten  geplukt  of  geoogst 
worden.  De  gewone  prijs  van  een  kip  varieert  in  Bangkala  van  ƒ  0.20  fi  ƒ0.30, 
maar  in  het  cholerajaar  1875  kon  ik  daar  slechts  met  moeite  en  op  voorwaarde 
dat  ik  ze  zelf  liet  opvangen,  een  kip  krijgen  voor  ƒ  2.50. 
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familieleden  aan  een  touwtje  om  den  hals  werden  gedragen  als 
voorbehoedmiddel  tegen  cholera,  naar  hun  opvatting  als  bezwerings- 
middel van  de  Poeah. 

Zeer  eigenaardig,  misschien  eenig  is,  het  Makassaarsche  en  Boe- 
gineesche  pokken-bijgeloof. 

Volgens  dat  bijgeloof  is  de  nageboorte  een  broer  of  zuster  van 
het  pasgeboren  kind,  die  zijn  op  aarde  levenden  broer  ot  zuster 
eenmaal  komt  bezoeken  in  den  vorm  van  pokken.  Dat  bezoek  is 
onvermijdelijk;  vandaar  de  naam  yjkasoewyang  (verplichte  dienst) 
voor  pokken  soms  met  bijvoeging  van  poeroe  (puisten).  Heerschcn 
de  pokken,  in  de  nabijheid,  dan  heet  die  ziekte  ^^Masagallc^'  dat  is 
zeldzaam,  in  den  zin  van  zeldzame  gasten  of  geesten,  en  men  maakt 
zich  gereed  die  gasten  of  geesten  naar  behooren  te  ontvangen  door 
een  nieuw  matje,  een  nieuwe  aarden  pot  enz.  gereed  te  houden. 
Vertoonen  de  pokken  zich  in  een  huis,  dan  worden,  ter  eere  van  de 
masagallay  liederen ')  gezongen,  waarin  aan  de  nageboorte  of  geest 
daarvan  allerlei  liefelijke  namen  worden  gegeven  om  hem  gunstig 
te  stemmen.  Sterf c  de  lijder  of  lijder  es,  dan  is  dat  een  bewijs,  dat 
de  nageboorte  niet  langer  van  zijn  broer  of  zuster  gescheiden  kon 
blijven. 

Soms  ziet  men  des  avonds  midden  op  den  weg  eenige  kandjoWs 
(soort  kaarsen)  branden  en  daarbij  een  bakje  of  mandje  met  sirih, 
rijst  of  koekjes.  Het  is  een  bewijs,  dat  er  een  zieke  in  de  buurt  is, 
voor  wien  men  geen  geneesmiddel  wist,  zoodat  men  zijn  toevlucht 
nam  tot  een  offer  aan  de  geesten. 

De  Makassaar  en  Boeginees  gelooft  ook  aan  tooverheksen,  dat 
zijn  oude  vrouwen,  die  door  een  kwaden  geest  zijn  bezeten  en  door 
haar  bezoek  ziekte  of  andere  ongelukken  aanbrengen. 

Zelfs  nieuwe  zaken,  als  een  waterleiding  cc.  50  jaar  geleden  aan- 
gelegd, worden  volgens  hen  door  geesten  bewoond.  Dit  jaar  werd 
bij  den  grooten  dam  van  6^^^;^/^r^«^,  (Boelekompa)  patnré  lompoa 
een  karbouw  geslacht  ter  eere  van  den  geest  der  plek,  waar  die 
opgeworpen  werd,  omdat  de  padi-velden  gebrek  aan  water  hadden. 

Bouwt  een  inlander  een  nieuw  huis,  dan  geeft  hij  bij  het  oprichten 
van  de  palen,  waarbij  hij  door  zijn  verwanten  en  vrienden  geholpen 
wordt,  een  feest,  en  staan  de  palen  in  den  grond,  dan  worden 
daarbij   kaarsen,  soms  doepa  (reukwerk)  gebrand,  en  sirih  geofferd. 

Elke  kampong  heeft  haar  eigen  offerhuisje,  gelijkende  op  dat 
waarin  de  gaoekang's  en  kalompoivan^ s  worden  bewaard.  Geen  feest 


')  In   het   3e   deel   van   Matthes'   Boegineesche   Christomatie   komt  zulk  een 
pokkcnlied  voor. 
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wordt  er  door  de  bewoners  gegeven,  of  daarin  worden  offers 
gebracht;  bovendien  heeft  jaarlijks  een  gemeenschappelijk  offerfeest 
plaats. 

De  padi-planter  offert  aan  den  geest  van  den  dam  zijner  water- 
leiding, de  huisbouwer  aan  den  geest  van  het  stuk  grond,  waarop 
hij  zijn  huis  bouwt,  de  kampongbewoner  aan  den  geest  van  zijn 
kampong,  of  wat  hetzelfde  is,  aan  den  geest  van  den  grond  waarop 
zijn  kampong  is  gelegen. 

Is  het  nu  gewaagd  te  veronderstellen ,  dat  in  de  gaoekang  vereerd 
wordt  de  geest  van  de  plaats  waar  ze  werd  gevonden,  de  bakermat 
van  het  latere  rijkje,  dus  ook  van  het  rijkje.^  Is  het  zoo  onaanne- 
melijk, dat  de  gaoekang  vereerd  wordt  als  de  vertegenwoordiger 
van  dien  geest,  zooals  op  Java  de  Danhjang  desa? 

Behalve  het  geloof  in  en  de  vereering  van  de  gaoekang^ s  en 
kalompowatCs  zijn  ook  de  andere  begrippen  dienaangaande  nu  nog 
van  kracht. 

Van  bejaarde  inlanders,  die  in  de  verschillende  landstreken  bekend 
staan  als  zeer  vertrouwd  met  de  oude  gebruiken  en  gewoonten, 
kan  men  nu  nog  vernemen,  dat  de  gaoekang  of  kalompowan  de 
eigenlijke  Karatng  ')  en  bezitter  van  den  grond  is.  Volgens  hem 
is  de  regent  (Karaeng  of  Aroeng)  slechts  vervanger  en  bewaker 
van  de  gaoekang  of  kalompowan^  en  als  zoodanig  gerechtigd  tot  het 
gebruik  en  vruchtgebruik  daarvan. 

Wij  zullen  later  zien,  dat  de  bestaande  gebruiken  met  die  opvat- 
ting volkomen  in  overeenstemming  zijn. 

Dat  het  gezag  aan  de  ornamenten  wordt  ontleend,  heb  ik  zelf 
ondervonden. 

Toen  ik  in  1876  waarnemend  Assistent-Resident  der  Zuiderdistricten 
was,  stierf  de  regent  van  Bonthain,  en  werden  al  de  Bonthainsche 
ornamenten,  waaronder  ook  het  gouden  beeldje  Karaeng  Loivé  ge- 

^)  Het  verdient  opmerking,  dat  de  ornamenten,  als  er  geen  omamentshuis 
is,  of  het  bestaande  om  de  een  of  andere  reden  niet  bewoond  kan  worden,  zich 
altijd  bevinden  in  het  huis,  waar  de  Karaeng  baenné  (Makassaarsch)  Aroe 
Makoenrai  (Boegineesch),  dat  is  de  regentes  woont.  In  1874  was  er  te  Bangkala 
geen  omamentshuis,  en  leefde  de  regent  in  onmin  met  zijn  vrouw.  Deze  verliet 
hem,  vestigde  zich  in  een  andere  kampong,  en  nam  de  ornamenten  mede.  Ook 
kan  volgens  oud  gebraik  niemand  tot  vorst  benoemd  worden,  als  hij  niet 
gehuwd  is  met  een  vrouw  van  vorstelijk  bloed.  Wordt  zoo  iemand  verkozen, 
dan  wordt  hij  pas  aangesteld,  en  worden  hem  de  ornamenten  pas  afgegeven, 
nadat  hij  naar  genoegen,  soms  met  een  door  de  Hadat  aangewezen  vrouw, 
gehuwd  is.  In  de  Gouvernementslanden  wordt  dit  gebruik  niet  streng  meer 
nageleefd.  Bij  het  overlijden  van  een  vorst  treedt  de  Hadat  op  als  bewaker 
van  het  ornament,  en  heeft  die  Hadat  dan  ook  volkomen  dezelfde  bevoegd- 
heden als  de  vorst 
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naamd,  in  mijn  huis  bewaard.  Blijkbaar  beschouwde  men  mij 
toen  als  de  bewaker,  want  nimmer  zoo  lang  ik  op  Zuid  Celebes 
gediend  heb,  werden  mijn  bevolen  zóó  stipt  opgevolgd,  en  nimmer 
toonde  men  voor  mij  zooveel  ontzag. 

Hetzelfde  was  het  geval,  toen  in  1879  de  ornamenten  van  Mon- 
tjoügkomba  (Polombangking)  op  mijn  bureau  werden  bewaard.  Bij 
die  gelegenheid  viel  dit  te  meer  in  het  oog,  omdat  de  bevolking, 
voordat  ze  in  mijn  bezit  waren,  een  begin  van  verzet  toonde. 

Bij  eiken  opstand  tot  verdrijving  van  den  vorst,  tracht  men  zich 
het  allereerst  in  het  bezit  van  de  ornamenten  te  stellen.  Gelukt  dat, 
dan  is  hem  feitelijk  het  gezag  ontnomen. 

Een  voorbeeld  uit  den  jongsten  tijd  is  de  samenzwering  tegen 
den  vorst  van  Goa  in   1865  of  1866. 

Het  gelukte  aan  de  samenzweerders,  geleid  door  den  Glarang 
Mangasa,  zich  gedurende  de  afwezigheid  van  den  vorst,  die  zich  te 
Kindang  bevond,  meester  te  maken  van  de  Goasche  ornamenten, 
en  zonder  de  tusschenkomst  van  het  Gouvernement,  waarbij  zich 
wijlen  J.  A.  Bakkers  wederom  door  zijn  energiek  optreden  onder- 
scheidde, zou  het  misschien  met  het  bestuur  van  dien  vorst  gedaan 
zijn  geweest,  en  zeker  veel  moeite  en  inspanning  hebben  gekost  om 
hem  in  zijn  gezag  te  herstellen.  De  ornamenten  werden  achterhaald, 
aan  den  vorst  van  Goa  teruggegeven,  die  daardoor  zijn  gezag  her- 
won, en  de  samenzweerders  werden  streng,  zelfs  onmenschelijk, 
gestraft. 

Bij  den  moord  op  den  regent  van  Boelo  Boelo  (vergis  ik  mij 
niet  in  1872)  werden  de  ornamenten  door  de  moordenaars,  bij  wie 
het  voornemen  bestond  tegen  het  Gouvernement  in  opstand  te  ko- 
men, medegenomen.  Hun  plan  mislukte  door  de  flinkheid  van  den 
Assistent-Resident  Holz. 

Tijdens  den  opstand  van  Karaeng  Bonto-Bonto  liep  herhaaldelijk 
het  gerucht,  dat  hij  zich  van  de  ornamenten  van  Lehakkang  meester 
maken  en  daardoor  tot  vorst  van  Lebakkang  opwerpen  zou.  Zonder 
twijfel  zullen  redenen,  die  niet  ver  te  zoeken  zijn,  hem  daarvan  te- 
rug gehouden  hebben,  maar  de  inlander  zag  die  niet  in,  waaraan 
het  waarschijnlijk  moet  toegeschreven  worden,  dat  Karaeng  Bonto- 
Bonio  naar  veler  meening  een  eigen  ornament  bezat. 

Hoe  grooter  het  gevolg  van  een  vorst  is,  hoe  grooter  ook  zijn 
aanzien,  en  nu  is  het  mij  en  anderen  opgevallen,  dat  het  gevolg  van 
de  Bonthainsche  en  Montjongkombasche  ornamenten,  toen  ze  bij 
mij  werden  gebracht  en  later  weer  afgehaald,  zooveel  grooter  was 
clan  het  gevolg  van  den  nieuwen  regent  van  Bonthain  en  Glarang 
van  Montjongkomba.  Het  geheel  maakte  den  indruk  alsof  de  orna- 

Deel  I,  18Sü  lü 


Digitized  by  VjOOQIC 


188 

menten  aanzienlijker  Karaeng's  ^)  waren  dan  de  regent  van  Bonthain 
en  Glarang  van  Montjongkomba. 

Hiervoren  hebben  wij  reeds  gezien,  hoe  krachtig  zich  de  vereering 
en  het  geloof  in  de  bovennatuurlijke  krachten  van  de  gaoekang's  en 
kalompowan's,  staande  gehouden  heeft  trots  de  algemeene  invoering^ 
van  den  Islam. 

De  levenskracht  van  de  door  gaoekang's  gestichte  rijkjes  blijkt 
echter  niet  minder  groot  te  zijn  geweest,  want  waarheen  men  zich 
ook  begeeft  in  de  Makassaarsche  of  Boegineesche  landen,  op  gouver- 

')  Zooals  reeds  vermeld  is.  heet  het  ornament  van  Bonthain  karaeng  Z>a'/; 
dat  van  Gantarangkeke  draagt  denzelfden  naam.  In  het  Bonthainsche  dialect 
dat  ook  in  een  gedeelte  van  de  Toeratealanden  en  van  de  onderafdeeling 
Boelekompa  wordt  gesproken,  beteekent  Imvê  veel,  groot  (Makassaarsche  lompo) ; 
de  vertaling  van  Karaeng  Lowé  is  dus  groot  vorst.  Vraagt  men  aan  den 
regent  van  Bonthain  en  aan  den  niet  erkenden  maar  nog  altijd  bestaanden 
Karaeng  van  Gantarangkeke:  wat  is  uw  gaoekang?  dan  luidt  het  antwoord: 
-mijn  Karaeng  Lowé'\  Nu  worden  de  Karaeng  Lowe's  op  geheel  dezelfde  wijze 
vereerd  als  elders  de  Gaoekang's  en  Kalompowan's,  die  door  de  Makassaren 
ook  wel  Kakaraengan  worden  genoemd  Dat  woord  beteekent  eigenlijk  het 
vorst  zijn^  de  vorstelijke  waardigheid.  Het  verschil  tusschen  Karaeng  Lowé  en 
Kakaraengan  is  dus  eigenlijk  alleen  gelegen  in  het  adjectief  Lowé  (groot)  en  is 
wellicht  daaraan  toe  te  schrijven,  dat  de  Bonthaineezen  gewoon  zijn  geraakt 
ook  uit  te  drukken,  wat  alle  Makassaren  gelooven,  namelijk,  dat  de  Kakaraengan 
een  grooter  Karaeng  is  dan  hun  regent  of  vorst  dus  zeker  ook  een  Karaenp: 
lompo  =  Karaeng  Lowé  (groot  vorst)  Bovendien  wordt  de  Karaeng  Lowé  van  Ganta- 
rangkeke het  meest  vereerd.  Dit  rijkje  maakt  tegenwoordig  een  deel  'uit  van 
het  Regentschap  Bonthain,  heet  geheel  in  kampongs  te  zijn  opgelost,  maar  was 
vroeger  zeer  machtig,  en  de  vorsten  stonden  in  hoog  aanzien.  De  inlanders  zijn 
dat  nog  niet  vergeten,  want  als  zij  iets  van  de  oude  geschiedenis  vertellen, 
hoort  men  dikwijls  zeggen :  vroeger  toen  Gantarangkeke  groot  en  Bonthain  nog 
klein  was,  of  Bonthain  nog  niet  bestond.  De  vorst  van  Gantarangkeke  was  dus 
vroeger  al  een  Karaeng  Lowé,  een  groot  vorst,  hoeveel  te  meer  was  dat  dus  het 
ornament.  Later  ^toen  de  vorsten  van  Bonthain  groot  waren,  kunnen  zij  hun  orna- 
ment in  navolging  van  dat  van  Gantarangkeke  ook  wel  Karaeng  Lowé  genoemd 
hebben.  Dat  het  ornament  van  Gantarangkeke  bfestaat  uit  twee  steenen,  waar- 
van het  eene  op  het  mannelijk,  het  andere  op  het  vrouwelijk  geslachtsdeel  ge- 
lijkt, en  dat  van  Bonthain  uit  een  gouden  Hindoebeeldje  —  ik  heb  het  gezien, 
maar  durf  het  niet  uit  te  maken  —  is  mijns  inziens  nog  geen  bewijs,  dat  Siwa 
op  Zuid  Celebes  is  vereerd  geworden.  De  vorm  van  die  steenen  stemt  geheel 
overeen  met  de  door  mij  gegeven  definitie  van  gaoekang,  en  wat  het  Hindoe- 
beeldje betreft,  kunnen  er  onder  de  gaoekang  vinders  eerzuchtige  bedriegers  ge- 
weest zijn,  zooals  de  latere  Toe-manoeroen^ s  (uit  den  hemel  gedaalde  men- 
schen),  van  wie  de  vorsten  van  Boni,  Goa,  Tello,  Sanraboni  beweren  af  te  stam- 
men, allen,  waren.  Zulk  een  bedrieger  kan  gemakkelijk  in  het  bezit  van  een 
Hindoebeeldje  zijn  gekomen,  en  dat  als  gaoekang  hebben  gebruikt. 

Zie  over  de  Karaeng  Lowé-vereering  de  mededeeling  van  het  Zendelinggenoot- 
schap deel   IX  bladzijde  75 — 100  en  289—314. 
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nementsgebied  of  in  de  Vorstenlanden,  overal  vindt  men  ze  terug, 
en  niet  in  naam  maar  feitelijk  bestaande. 

Al  die  rijkjes  hebben  hun  ornamenten,  hun  eigen  hadat,  binnen 
zekere  grenzen  ook  hun  zelfstandigheid  behouden,  en  kiezen  hun 
eigen  vorsten  of  hoofden  uit  eigen  vorsten  geslachten. 

Ik  kan  dan  ook  niet  aannemen,  dat  die  kleine  rijkjes  zijn  ont- 
staan door  leenen  en  onderleenen  uit  de  groote;  veeleer  ben  ik  de 
meening  toegedaan,  dat  op  Zuid  Celebes,  evenals  overal  in  de 
Archipel,  de  kleine  rijkjes  de  cellen  zijn  geweest,  waaruit  de  groote 
zijn  opgebouwd. 

Zeventien  maanden  was  ik  controleur  van  Bangkala,  en  bijna 
dagelijks  ondervond  ik,  dat  die  onderafdeeling  nog  bestaat  uit  de 
rijkjes  Bangkala,  Tanatowa,  Garasikang,  Palingoe,  Nassara,  de 
bondgenootschappelijke  Glarangschappen  Barana  en  Beroeangien  en 
het  vorstelijk  jacht-  en  weigebied  Malassoro.  Uit  inlichtingen  van 
oude  en  vertrouwde  inlanders  verkregen  in  verband  met  mijn  dage- 
lijksche  ondervinding,  stelde  ik  de  navolgende  ontwikkelingsgeschie- 
denis van  het  rijk  Bangkala  samen. 

In  overoude  tijden  werden  op  de  wijze  boven  omschreven  de 
rijkjes  Bangkala,  Tanatowa,  Palingoe  en  Garasikang  gesticht. 

De  menigvuldige  geschillen,  twisten  en  oorlogen,  zoowel  onderling 
als  met  buren  en  naburen,  die  hun  verklaring  vinden  in  het  opvlie- 
gende, Hchtgeraakte  en  aanmatigende  van  het  Makassaarsche  volks- 
karakter, deden  de  behoefte  ontstaan  aan  nauvvere  aansluiting.  De 
vier  genoemde  rijkjes  sloten  een  verbond  van  onderlinge  hulp  en 
bijstand.  Langzamerhand  ontwikkelde  zich  dat  verbond  tot  een  Con- 
federatie, aan  het  hoofd  waarvan  een,  door  de  vier  vorsten  uit  hun 
midden  gekozen,  Hoofdvorst  stond. 

Elk  lid  van  de  Confederatie  behield  zijn  zelfstandigheid,  bestuurde 
zijn  eigen  gebied  zonder  van  zijn  handelingen  rekenschap  verschul- 
digd te  zijn,  maar  volgde  {minmvang)  ^)  den  Hoofdvorst,  een  uit- 
drukking nog  altijd  en  overal  gebezigd,  en  waarmede  bedoeld  werd, 
dat  gemeenschappelijke  belangen  en  geschillen  tusschen  de  vorsten 
onderling  behandeld  en  beslist  werden  in  een  raad,  waarvan  de 
Hoofdvorst  het  eerste  of  voornaamste  lid  en  de  andere  vorsten  Ic- 

M  Het  volgeHngenstelsel,  dat  behandeld  ^al  worden  in  het  Hoofdstuk  «Adel" 
is  een  bewijs  van  de  zucht  der  Makassaren  en  Boegineezen  naar  vrijwillige 
vereeniging.  De  volgelingen  geven  ook  altijd  den  band  aan,  die  hen  aan  hun 
hcercn  bindt,  met  het  woord  minaivattg  d.  i.  volgen.  Men  hoort  b.  v.  zeggen : 
Vromer  volgde  ik  Karaeng  Bontoparangi  gewezen  regent),  nu  volg  ik  Karacng 
Pobinbangking.  Minawatig  geeft  dus  aan  een  band  die  vrijwillig  is  aangegaan 
en  verbroken  kan  worden. 
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den  waren.  Die  raad,  ook  Hadat  genaamd,  vergaderde  ten  huize 
van  den  Hoofdvorst,  die  met  de  uitvoering  was  belast,  en  uit  den 
aard  der  zaak  op  de  besluiten  een  grooten  invloed  kon  uitoefenen. 
Van  de  persoonlijkheid  van  den  Hoofdvorst  en  zijn  verhouding  tot 
de  andere  vorsten  hing  —  en  hangt  nu  nog  —  voornamelijk  zijn 
gezag  af. 

Men  stelle  zich  de  Hadat  niet  voor  als  een  permanente  vergade- 
ring; de  leden  woonden  ieder  in  hun  eigen  gebied,  en  vergaderden 
alleen  dan,  als  zij  door  den  Hoofdvorst  werden  opgeroepen. 

Na&sara  werd  eerst  veel  later  een  Karaeng-schap  en  lid  van  de 
Hadat  van  Bangkala.  Naar  men  verhaalt,  was  Nassara  vroeger  een 
asyl;  elk  misdadiger,  hoe  groot  zijn  misdaad  ook  was,  zelfs  hij  die 
blocdschande  had  gepleegd,  was  daar  vrij.  Het  schijnt,  dat  die 
kampong  zich  door  haar  gunstige  lijging  voor  den  handel  en  zout- 
aanmaak  spoedig  uitbreidde.  In  een  oorlog  onderscheidden  zich  het 
hoofd  van  Nassara  en  zijn  onderhoorigen  door  dapperheid  en  be- 
leid. Tot  belooning  werd  Nassara  een  Karaeng-schap  en  het  hoofd  lid 
van  de  Hadat 

Barana  en  Beroeangien  zijn  zelfstandige  stichtingen,  en  hebben 
samen  e'én  ornament,  dat  de  Glarangs  om  beurten  een  jaar  in  be- 
waring hebben.  Zij  zijn  niet  afhankelijk  van  den  vorst  van  Bang- 
kala, maar  beweren  met  hem  alleen  verbonden  te  zijn  door  een 
contract  van  vriendschap  en  onderlinge  hulp.  De  beide  Glarangs 
beschouwen  zich  nu  nog  als  onafhankelijk  van  den  regent  van 
Bangkala,  en  verzoeken  geregeld  aan  eiken  nieuwen  controleur  om 
evenals  de  regent  en  Soelewatang  op  een  stoePte  mogen  zitten, 
bewerende  dat  zij  vóór  de  inlijving  bij  bezoeken  van  den  Gouverneur 
altijd  naast  den  vorst  van  Bangkala  op  stoelen  zaten. 

De  betrekking  van  Hoofdvorst  van  Bangkala  werd  later  erfelijk 
in  één  geslacht,  hetzij  omdat  altijd  leden  uit  één  geslacht  gekozen 
werden,  en  dit  gebruik  later  een  recht  werd,  hetzij  door  het  recht 
van  den  sterkste.  Aanvankelijk  was  de  vorst  van  Palingoe  erfe- 
lijk Hoofdvorst,  maar  later  ging  dat  recht  na  een  hevigen  oor- 
log over  op  den  vorst  van  Bangkala,  in  wiens  geslacht  het  tot  nu 
toe  bleef.  ^) 

De  andere  vorsten  hadden  echter  het  recht  den  Hoofdvorst  te 
kiezen  en  te  ontslaan,  terwijl  zij  zelven  gekozen  en  ontslagen  werden 


*)  Toen  Moeda  Karaeng  Palingoe  in  1876  tegen  de  Adat,  omdat  hij  geen  lid 
van  het  Bangkalasche  vorstengeslacht  was,  tot  regent  van  Bangkala  werd  aan- 
gesteld, zeide  hij :  wat  zouden  mijn  vooi-vaderen  gelukkig  en  tevreden  zijn,  als 
zij  zien  konden,  dat  Palingoe  nu  weer  het  grootst  is,  en  ik  Karaeng  Bang- 
kala  ben. 
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door  hun  eigen  Hadat,  dat  is :  door  de  daartoe  gerechtigde  hoofden 
in  hun  eigen  gebied.  Daardoor  werd  aail  de  zelfstandigheid  van  het 
rijkje,  waarvan  de  vorst  tevens  Hoofdvorst  was,  te  kort  gedaan, 
zoodat  de  betrekking  van  Soelewaiiang  —  van  Soelé,  vervangen,  en 
wattang  of  baltang,  lichaam  —  geschapen  werd.  Deze  verving  den 
Hoofdvorst  in  zijn  eigen  rijkje,  werd  door  de  Hadat  van  dat 
rijkje  in  overleg  met  den  Hoofdvorst  gekozen,  en  was  medelid  van 
de  Hadat.  Later  verving  de  Soelewattang  den  Hoofdvorst  in  al  diens 
functiën,  en  werd  hij   Rijksbestierder. 

Door  de  erfelijkheid  van  de  Hoofdvorstelijke  waardigheid  in  één 
geslacht  ontstond  ook  een  Hoofdvorstelijke  adel,  waarvan  zich  leden 
door  huwelijken  of  om  andere  redenen  in  de  verschillende  deelen 
van  de  Confederatie  vestigden. 

Onder  Makassaren  en  Boegineezcn  is  het  een  vaste  regel,  dat 
gelijken  in  rang  cf,  wat  hetzelfde  is,  gelijken  in  geboorte  over 
elkaar  slechts  weinig,  en  lageren  over  hoogeren  geen  gezag  kunnen 
uitoefenen. 

De  leden  der  Hoofdvorstelijke  familie  waren  van  hooger  geboorte 
dan  de  vorsten,  en  konden  dus  hun  ondergeschikten  niet  zijn.  Zóó 
kregen  zij  invloed  op  den  gang  van  zaken  in  de  rijkjes,  en  alle 
geschillen  waarin  zij  betrokkenen  of  belanghebbenden  waren,  wer- 
den niet  door  de  vorsten  maar  door  den  Hoofdvorst  als  hooid  van 
het  geslacht  beslist. 

Beperking  van  het  gezag  der  vorsten  en  uitbreiding  van  dat  van 
den  Hoofdvorst ')  over  al  de  deelen  van  de  Confederatie  was  daar- 
van het  gevolg;  de  Confederatie  nam  meer  het  karakter  van  rijk 
en  de  vorsten  dat  van  vazallen  aan. 

Met  geringe  wijzigingen  geldt  het  vorenstaande  voor  alle  districten 
van  het  Gouvernementsgebied,  die  een  regent  aan  het  hoofd  hebben, 
behalve  voor  Topcdjazvay  dat  een  Soembawasche  nederzetting  van 
den  lateren  tijd  is,  en  voor  Sanraboni,  waar  de  Confederatie  van  de 
rijkjes  Padiaigieiiy  Tonassa^  Banjoeanjara,  Djenc,  Parapa^  Pocang^ 
werd  tot  stand  gebracht  door  den  Toemanoeroeng  (den  man  die 
uit  den  hemel  is  nedergedaald). 


')  De  titel  Hoofdvorst  bestaat  in  de  Makassaarsche  landen  niet,  en  wordt 
door  mij  gemakshalve  gebruikt-  De  Hoofdvorsten  en  vorsten  heeten  allen 
Karaeng  Voor  Karaeng  Goa  zegt  men  gewoonlijk  Karaeng  ri  Goa  De  vorstin 
van  Boni  heet  Aroem  Poné,  voor  Aroeng  Boné  door  letterverwisseling,  en  eca 
van  haar  mindere  vazallen  Aroe  Meroe- Vorsten  die  van  een  Toe-manoeroen;^ 
afstammen  als  Goa,  Tcllo,  Sanraboni,  Boni,  worden  met  Sombah^  dat  is:  ver- 
eerde toegesproken.  In  de  Boegineesche  landen  hebben  de  Hoofdvorsten  de 
titels  van:  Aroc  Matowa   Datoe   Adattoeaiig,  Padjoeng. 
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Hoe  geriiiger  het  verschil  in  geboorte  is  tusschcn  Hoofdvorst  en 
vorsten  voornamelijk  door  onderlinge  huwelijken  —  hoe  zuiverder 
het  karakter  van  Confederatie  is  bewaard  gebleven,  en  hoe  grootcr 
de  invloed  is  van  den  Hoofdvorstelijken  adel,  hoe  meer  de  primi- 
tieve Confederatie  op  een  rijk  gelijkt. 

E-^n  type  van  Confederatie  is  bij  voorbeeld  de  tegenwoordige 
onderafdeeling  Binamoe ;  terwijl  Lebakkang  (Noorderdistricten),  waar 
het  getal  anakaraengs  zeer  groot  is,  meer  op  een  rijk  gelijkt  '). 
Toch  wijzeii  de  Lebakkangsche  hoofden  van  Batiling,  Samatea, 
Tondong,  Beroeangien,  Gentoeng,  Taladjoe  met  trots  op  hun 
ornamenten. 

Niet  alle  gaoekang-  of  ornamentsstichtingen  traden  echter  tot 
Confederatiën  toe ;  Baringan  b.  v.  bleef,  toen  het  Regentschap  oost 
Boelo  Boelo,  waartoe  het  tegenwoordig  behoort,  nog  Bonisch  ge- 
bied was,  zelfstandig.  Evenzoo  trof  men  vroeger  in  de  Regentschappen 
Kkdjang,  Biera,  Oedjoeng-Loe,  Galesong,  Polombangking,  Segerie, 
Pangkadjene,  Lebakkang,  de  Bergregentschappen  een  aantal  kleine 
zelfstandige  rijkjes  aan;  eerst  onder  het  Gouvernementsbestuur  wer- 
den zij  bij  de  grootere  Regentschappen  ingelijfd.  Met  welk  resultaat 
zullen  wij  later  zien. 

Uit  de  oorspronkelijke  stichtingen  ontstonden  door  confederatie 
rijken  als  Bangkala^  Binamoe,  Laykang.  De  geschiedenis  van  het 
ontstaan  van  die  rijken,  welke  wij  veilig  nog  klein  kunnen  noemen, 
doet  ons  een  middel  aan  de  hand  om  ook  het  ontstaan  van  de 
grootere  rijken  te  verklaren. 

Tusschen  de  genoemde  drie  rijken  —  samen  de  Toeratealandcn 
geheeten  —  bestond  vóór  de  inlijving  bij  het  Gouvernementsgebied 
een  verbond  van  onderlinge  hulp  en  bijstand,  bekend  onder  den 
naam  van  Toeratea-verbond.  Daarvan  heette  Binamoe  de  oudste  of 
voornaamste,  Laykang  de  jongste  of  minste. 

Men  stelle  zich  voor,  dat  het  verbond  zich  meer  en  meer  had 
kunnen  ontwikkelen.  Binamoe  zou  dan  meer  op  den  voorgrond  zijn 
getreden,  en  van  lieverlede  meer  overwicht  gekregen  hebben  in 
Bangkala  en  Laykang,  zoodat  voor  de  confederatie  Binamoe,  Bangkala, 
Laykang  met  den  vorst  van  eerstgenoemd  rijk  als  Hoofdvorst, 
alleen  nog  noodig  zou  zijn  een  gemeenschappelijk  gevaar,  een  oor- 
log; en  een  eerzuchtig  vorst  van  Binamoe. 


')  Behalve  Karaeng  Lebakkang  zijn  daar  de  volgende  Anakaraeng's :  Karaeng 
Oedjoeng,  Karaeng  Bonto-Bonto  en  zijn  zonen,  Karaeng  Kaloewarang,  Karaeng 
Tjampagaya,  Karaeng  Malise,  Karaeng  Boengero,  Aroe  Tanette,  Karaeng  Man- 
galikana,  en  anderen  van  wie  mij  de  namen  ontschoten  zijn. 
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Veel  gemakkelijker  en  spoediger  zou  de  Confederatie  door  een 
Toe-manoeroeng  zijn  tot  stand  gebracht. 

Men  meene  niet,  dat  de  tijd  van  de  Toe-manoeroeng's  vobrbij 
is.  Herhaaldelijk  doet  het  zich  voor,  dat  bedriegers,  met  het  doel 
om  de  menigte  op  te  lichten,  beweren  uit  den  hemel  te  zijn  neder- 
gedaald en  bovennatuurlijke  krachten  te  bezitten,  en  vreemd  genoeg ! 
altijd  gelukt  hun  opzet,  altijd  vinden  zij  aanhangers. 

Verleden  jaar  kreeg  een  vrouwelijke  Toe  manoeroeng,  een  anaka- 
raeng  ^  van  Gantarangkeke,  een  grooten  aanhang  in  het  Boelekom- 
pasche,  en  in  1867  deed  zich  in  het  Goasche  en  Bonthainsche  een 
zeer  interessant  geval  daarvan  voor. 

In  het  gedeelte  van  Goa,  dat  aan  Bonthain  grenst,  vertoonde  zich 
namelijk  een  buitengewoon  fraai  uitgedoscht  man,  die  beweerde  /.  Pclo 
een  zoon  van  den  in  1767  naar  Ceylon  verbannen  vorst  van  Goa, 
Battara  Goa,  te  zijn.  Hij  gaf  voor  uit  den  hemel  te  zijn  nederge- 
daald om  het  indertijd  aan  zijn  vader  gepleegd  onrecht  te  wreken 
en  te .  herstellen.  Zijn  leugens  vonden  algemeen  geloof,  en  binnen 
korten  tijd  verwierf  hij  zich  zulk  een  grooten  aanhang  onder  de 
Goareezen,  dat  de  koning  van  Goa  het  noodig  oordeelde,  zelf 
zijn  gezag  in  die  streek  te  gaan  herstellen.  De  gewaande  I.  Pelo 
was  tegen  de  aanzienlijke  macht,  die  de  koning  van  Goa  had  mede- 
gebracht, niet  opgewassen,  verliet  het  Goasche  gebied,  en  vestigde 
zich  in  de  buurt  van  L^kka  (Bonthai  1)  gevolgd  door  een  gedeelte 
van  zijn  aanhang,  die  spoedig  door  een  aantal  Bonthainsche  berg« 
bewoners  werd  vermeerderd.  Door  het  Bestuur  werden  nu  maatre- 
gelen genomen  om  aan  I.  Pelo's  woelingen  een  einde  te  maken. 
Hij  werd  in  een  huis  te  Lokka  door  den  Regent  van  Bonthain  en 
diens  volgelingen  omsingeld  en  gedood.  En  wie  bleek  nu  de  Toe- 
manoeroeng  I.  Pelo  zoon  van  Battara  Goa  te  zijn.^  Een  gedrost 
Javaansch  veroordeelde  in  den  ketting! 

Daar  de  groote  rijken  Goa,  Boni  bestaan  uit  een  menigte  gaoe- 
kang-stichtingen  als  staatkundige  eenheden,  die  öf  tot  nu  toe  hun  zelf- 
standigheid hebben  bewaard,  of  zich  in  groepen  van  twee  en  meer 
tot  Confederaties  hebben  vereenigd,  en  mij  nimmer  betreffende  het 
een  of  andere  rijk  of  rijkje  een  bijzonderheid  is  medegedeeld,  welke 
een  aanwijzing  inhield  van  het  ontstaan  daarvan  uit  een  grooter 
rijk  door  inleengeving,  zoo  is  het  mijn  meening,  dat  een  eerzuchtig 
en  liandig  bedrieger,  onder  voorgeven  Toe-manoeroeng  te  zijn,  eenige 
van  die  groepen  tot  een  groot  rijk  heeft  weten  te  vercenigen,  en 
de  andere  later,  hetzij  vrijwillig  hetzij  gedwongen,  zijn  toegetreden. 

Ik  ontken  volstrekt  niet,  dat  geweld,  oorlog  deel  gehad  heeft 
aan   de   vorming    van    de    groote   Makassaarsche   en   Boegineesche 
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rijken,  maar  hoofdzakelijk  schrijf  ik  die  toe  aan  vrijwillige  toetre- 
ding tot  Confederaties  en  onderwerping  aan  het  gezag  van  Toe- 
manoeroeng's. 

De  eigenaardige  bestuursinrichting  is  daarmede  volkomen  in  over- 
eenstemming. Immers  toen  Boelo  Boelo  (oosterdistricten)  nog  een 
Palili  (kiesgerechtigd  rijk)  van  Boni  was,  koos  het  kleine  Nangka  ')  — 
thans  in  naam  een  kampong  van  de  onderafdeeh'ng  Bikeroe  —  zijn 
eigen  vorst.  Die  vorst  was  lid  van  de  Hadat  van  Boelo  Boelo,  en  had 
een  stem  bij  de  verkiezing  van  een  nieuwen  Aroe  Boelo  Boelo, 
kiesheer  van  Boni. 

Met  het  aannemen  van  verovering  als  de  voorname  oorzaak  van 
de  vereeniging  van  kleine  rijken  tot  groote,  is  dat  eigenaardige 
bestuursbeginsel  niet  vereenigbaar.  ^) 

Laat  ons  nu  eens  nagaan,  wat  de  invloed  geweest  is  van  het 
Gouvernementsbestuur  op  de  oorspronkelijke  stichtingen,  door  mij 
gaoekang-stichtingen  genoemd. 

Tot  dat  einde  volge  hier  een  beknopte  staatkundige  geschiedenis 
van  het  Regentschap  Polovibangking  (onderafdeeling  Takalar,  af- 
deeling  Zuiderdistricten)  van  af  het  begin  dezer  eeuw  tot  op  heden. 

Dat  Regentschap  is  een  der  landstreken,  die  het  langst  tot  het 
Gouvernementsgebied  behoord  hebben,  en  waar  die  invloed  dus  het 
langst  heeft  kunnen  werken. 

•)  In  187c  werden  do  ornamenten  van  Nangka  door  het  Bestuur  opgevraagd 
De  kalompowans  werden  ingeleverd,  maar  de  gaoekang  werd  verborgen  gehou- 
den naar  men  zegt,  in  Boni. 

^)  BetreffendL'  het  ontstaan  van  het  rijk  Gorontalo  of  Holontalo  (Noord  Cele- 
bes) herinner  ik  mij  in  1871  de  volgende  legende  te  hebben  vernomen. 

(ienoemd  rijk  bestond  vroeger  uit  de  rijkjes  Loepojo^  Hoengiitad^  IVaóoe, 
Tapa.  De  vorsten  waren  bondgenooten.  maar  die  van  Loepojo  was  de  voor- 
naamste. De  laatstgenoemde  verlangde  ook  door  de  andere  vonten  als  Hoofd 
erkend  te  worden,  en  nam  daartoe  het  volgende  middel  te  baat. 

Hij  gaf  een  groot  feest,  waarop  de  andere  vorsten  genoodigd  werden,  en  liet 
in  het  feestgebouw  voor  zich  een  plaats  gereed  maken,  die  hoog  boven  die  van 
de  andere  vorsten  uitstak.  Toen  de  andere  vorsten  met  hun  familie  en  volge- 
lingen hadden  plaats  genomen,  verscheen  de  vorst  van  Loepojo,  de  gastheer 
voor  wien  geen  plaats  was  overgebleven  dan  de  boven  alle  andere  vorsten  hoog 
uitstekende,  en  die  hem  ook  op  zijn  vraag,  waar  hij  zitten  moest,  door  die 
vorsten  werd  aangewezen.  Hij  nam  daar  plaats,  en  toen  het  feestmaal  afge- 
loopen  was,  zeide  hij  aan  de  aanwezigen,  dat  hij  door  zijn  hooge  zitplaats  door 
het  toeval  ook  de  hoogste  vorst  van  allen  was  geworden.  De  andere  vorsten 
namen  daarmede  genoegen,  en  erkenden  hem  als  hun  Hoofd  Het  rijk  kreeg 
eerst  daarna  den  naam  van  Holontalo,  en  werd  later  door  verovering  ver- 
groot met  Pahoeato  of  Pagoeat. 

Het  verbond  van  de  vijf  landschappen  (Limo  lo  Pahalaü)  Gorontalo,  Limbotto. 
Bonc,  Bintaoena,  Soewawa  is  een  begin  van  verdere  confederatie. 
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Bij  het  begin  dezer  eeuw  bestond  het  uit  de  Glarang-scbappen : 

Malewang. 

Bontokedatto. 

Montjongkomba.  ■ 

Lassang. 
en  de  omaments  (kalompowan)  kanipongs: 

Patalassang. 

Sompoe. 

Pasoeleang. 

Bilatjadi. 

Tamasongo. 

Salaka. 

Sabientang. 

De  vier  Glarangschappen,  waarvan  de  hoofden  Karaeng  werden 
genoemd,  hadden  elk  hun  ornamenten,  waren  dus  gaoekang-stich- 
tingen,  zooals  door  de  traditiön  wordt  bevestigd.  Oorspronkelijk 
vormden  de  drie  eerstgenoemden  een  Confederatie,  en  het  hoofd 
daarvan  moest  door  de  drie  Glarangs  of  Karaengs  —  ook  wel 
Batfs  genaamd  —  gekozen  worden  uit  de  drie  vorstelijke  geslachten. 

Het  gezag  van  dat  hoofd  —  de  regent,  eerst  Toemalofupo,  later 
Karaeng  van  Polombangking  —  werd  beperkt  door  een  Rijksraad 
of  Hadat  waarvan  de  regent  het  eerste  of  voornaamste  lid  en  de 
drie  Glarang's  leden  waren.  Algemeene  belangen  of  geschillen 
tusschen  de  leden  van  de  Confederatie  en  met  naburige  of  geëncla- 
veerde  rijkjes  werden  in  dien  raad  behandeld. 

Lassang  sloot  zich  later  bij  de  Confederatie  aan,  werd  lid  van  de^ 
Hadat,    en   verkreeg   daardoor   ook  het  recht  van  keuze  en  ontslag 
van  den  Karaeng  van  Polombangking,  die  echter  niet  uit  het   Las- 
sangsche  Glarangsgeslacht  mocht  gekozen  worden. 

De  geënclaveerde  rijkjes  waren :  Pappa,  Ballo  en  Manoedjoe.  Van 
Pappa  zijn  mij  geen  bijzonderheden  bekend;  Ballo  en  Manoedjoe 
werden  gesticht  door  twee  broers,  uit  Boni  geweken  Prinsen,  en 
worden  dan  ook  de  broederstichting  of  broeders  genoemd,  zoodat 
heden  nog  uit  het  Glarangsgeslacht  van  Ballo  de  Glarang  van  Ma- 
noedjoe kan  gekozen  worden,  en  omgekeerd. 

Die  drie  rijkjes  zijn  van  zeer  oude  dagteckening,  en  dat  zij  hun 
zelfstandigheid  zoo  lang  hebben  bewaard,  niettegenstaande  hun  lig- 
ging midden  in  het  regentschap  Polombanking,  waarvan  anakaraengs 
en  bevolking  als  zeer  onrustig  aanmatigend  en  roofziek  bekend  staan, 
is  voorzeker  een  sterk  bewijs  van  den  eerbied  van  den  Makassaar 
voor  zelfstandige  stichtingen. 

Naar  men  zegt,  was  de  vlakte  waarop  de   kalompowankampongs 
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gelegen  zijn,  vroeger  een  ornaments  jacht-  en  weidepiaats,  en  wer- 
den die  kampongs  voornamelijk  gesticht  door  volgelingen  van  de 
Vorsten,  later  regenten  van  Polombangking.  Aangezien  de  grond 
ornamentsgrond  was,  werden  de  kampongs  ook  ornamentskampongs 
en  rechtstreeks  ondergeschikt  aan  den  Vorst  of  regent. 

Door  de  menigvuldige  onderlinge  huwelijken  waren  de  Malewang- 
sche,  Montjongkombasche  en  Bontokedattosche  vorstengeslachten  één 
geslacht  gewoiden.  De  Glarang's  waren  dus  van  gelijke  geboorte 
als  de  regent;  allen  waren  anakaraeng's  en  allen  Patola's^  dat  is 
door  hun  geboorte  gerechtigd  om  regent  te  worden. 

Nu  was  het  wel  gebruikelijk  om  tot  regent  te  verkiezen  een 
anakaraeng,  die  onder  het  ornament  was  geboren,  dat  is,  tijdens 
zijn  vader  regent  was.  maar  regel  was  dat  niet,  en  het  gebeurde 
niet  zelden,  dat  een  der  Glarang's  ook  onder  het  ornament  geboren  was. 

De  regpnt  woonde  te  Paleko  in  Malewang,  dus  nabij  het  Las- 
sangsche  gebied.  Hieronder  leed  de  zelfstandigheid  der  Glarangs, 
wier  gezag  geleidelijk  op  den  regent  overging.  Veel  lust  om  Gla- 
rang  van  Malewang  en  Lassang  te  worden,  bestond  er  dus  niet 
onder  de  daartoe  gerechtigde  anakaraeng's,  zoodat  het  gebruikelijk 
werd  een  meer  verwijderd  lid  van  de  Glarang's-geslachten  te  ver- 
kiezen. Men  kan  dus  aannemen,  dat  het  rechtstreeksch  gebied  van 
den  regent  bestond,  behalve  uit  de  kalompowankampongs,  uit  de 
Glarang-schappen  Malewang  en  Lassang.  De  latere  geschiedenis  van 
Polombangking  is  dan  ook  die  van  den  regent  en  de  Glarang  *s  van 
Montjongkomba  en  Bontokedatto. 

De  regent,  de  Glarang's  van  Montjongkomba  en  Bontokedatto 
hadden  hun  eigen  ornamenten,  ornamentshuizen,  padi-velden,  bos- 
schen  en  jachtplaatsen;  zij  beschikten  als  vorsten  over  hun  onder- 
hoorigen;  hieven  belastingen  ieder  in  hun  eigen  gebied;  hadden  hun 
eigen  passers,  en  vierden  ieder  in  hun  gebied  de  jaarlijksche  orna- 
ments- en  godsdienstfeesten.  Bij  godsdienstfeesten  liet  men  echter 
aan  den  regent  de  voorkeur,  omdat  de  Glarang's  daarbij  tegen- 
woordig moesten  zijn.  Een  gevolg  daarvan  was,  dat  bv.  het  ge- 
boortefeest van  Mahomed  —  Maoedoe  genaamd  —  door  regent 
en  Glarang's  op  verschillende  dagen,  soms  met  groote  tusschen- 
ruimten,  gevierd  werd.  Evenzoo  was  de  regent  bij  alle  openbare 
gelegenheden  altijd  d^  eerste,  de  aanzienlijkste  persoon,  en  werd 
hem,  naar  de  inlandsche  opvatting  daarvan,  de  meeste  beleefdheid 
bewezen. 

De  eerste  vraag,  die  nu  rijst,  is :  welke  gezagsverhouding  bestond 
er  tusschen  den  regent,  de  Glarang's  en  de  hoofden  van  de  ka- 
lompowankampongs } 


Digitized  by  VjOOQIC 


197 

In  een  land,  waar  een  primitieve  toestand  hcerscht  als  in  het 
regentschap  Polombangking  bij  het  begin  dezer  eeuw,  bestaat 
besturen  in  het  eerbiedigen  en  doen  eerbiedigen  van  de  adat,  het 
onderzoeken  van  daaruit  voortgesproten  en  personeele  klachten.  De 
rechtsprekende  bevoegdheid  is  dus  de  eenige  maatstaf  ter  beoor- 
deeling van  het  gezag  der  verschillende  hoofden. 

Doet  men  bij  hoofden  en  oudsten  onderzoek  naar  die  gezags- 
verhouding, dan  blijkt  dadelijk  het  totaal  gemis  van  vaste  regels. 
Alleen  verneemt  men  eenige  feiten,  eenige  beslissingen,  en  de  eenige 
regel  die  daaruit  gemaakt  kan  worden,  is:  de  regent,  de  Glarang's, 
de  hoofden  deden  ieder  in  zijn  eigen  gebied,  al  wat  zij  meenden 
te  kunnen  doen,  daarbij  vasthoudende  aan  het  gebruik,  dat  gelijken 
in  geboorte  over  elkaar  weinig,  en  lageren  over  hoogeren  in  ge- 
boorte geen  gezag  konden  uitoefenen. 

De  zaken  van  misdrijf,  waaronder  werd  verstaan  moord,  dood- 
slag, zware  verwonding,  belangrijke  diefstallen,  bloedschande,  weer- 
spannigheid behoorden  tot  de  competentie  van  den  regent  en  de 
Glarang's  van  Montjongkomba  en  Bontokedatto,  ieder  voor  zijn 
eigen  gebied.  Daarvan  heetten  uitgezonderd  de  zaken  die  door  den 
Landraad  te  Topedjawa  voorgezeten  door  den  gezaghebber  of  door 
den  grooten  Landraad  te  Makasser  moesten  worden  afgedaan.  Moet 
men  echter  de  verhalen  gelooven,  dan  kwam  uit  Polombangking 
nooit  een  zaak  bij  die  raden  voor,  en  ik  ben  geneigd  ze  te  gelooven, 
omdat  zelfs  nu  nog  door  de  Polombangkingsche  hoofden  bijna  nooit 
een  zaak  bij  den  Controleur  te  Takalar  wordt  aangebracht,  niettegen- 
staande door  de  bewoners  een  groot  aantal  misdrijven  worden  gepleegd. 

Alle  misdrijven  werden  gestraft  met  boeten  en  vergoeding,  maar 
soms  deed  men  kort  recht,  voornamelijk  als  een  mindere  zich  aan 
den  persoon  of  de  bezittingen  van  een  hoogere  had  vergrepen.  In  dat 
geval  werd  de  misdadiger,  hetzij  in  het  openbaar,  hetzij  in  het  ge- 
heim afgemaakt,  want  van  terechtstellen  mag  geen  spraak  zijn. 
Het  gebeurde  niet  zelden,  dat  een  anakaraeng  zijn  eigen  rechter 
was,  en  tegenwoordig  nog  vindt  de  Polombangkinger  het  zeer  na- 
tuurlijk, dat  de  dief  die  op  heeterdaad  wordt  betrapt,  door  den  be- 
stolene gedood  wordt,  en  wordt  zulk  een  geval  onderzocht,  dan 
heet  het  altijd,  dat  de  dief  amok  heeft  gemaakt. 

Kon  de  opgelegde  boete  niet  voldaan  worden,  dan  werd  de  ver- 
oordeelde soms  met  zijn  gezin  en  naaste  verwanten  pandeling  of  slaaf.. 

Dat  mindere  hoofden  zich  ook, wel  eens  veroorloofden  misdrijven 
te  straffen,  hetzij  om  de  boete  zelf  te  verdienen,  hetzij  uit  wraak- 
zucht of  gemakzucht,  ligt  voor  de  hand. 

In    1875    liet   een    kamponghoofd   een   man   afmaken  op  Goasch 
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gebied,  die  voor  een  waarde  van  ƒ  0,25  had  gestolen;  en  tot  zijn  ver- 
antwoording gaf  hij  op,  dat  hij,  pas  getrouwd  zijnde,  volgens  de  adat 
zip  huis  niet  mocht  verlaten  om  den  dief  bij  den  regent  te  brengen. 

Alle  civiele  geschillen  en  overtredingen  ingesteld  tegen  of  begaan 
door  den  gewonen  man  taoe  samara  (taoe  ■=.  man  of  mensch,  sa- 
mara  :=  gemeenc,  gewone)  werden  afgedaan  door  de  hoofden  van 
de  kalompowankampongs  en  de  onderhoofden  van  Malewang,  Las- 
sang,  Montjongkomba,  Bontokedatto,  ieder  voor  hun  eigen  gebied. 
Zoodra  iemand  van  hooger  geboorte  dan  die  hoofden,  zelfs  volgelin- 
gen of  slaven  van  adellijken  in  een  zaak  betrokken  waren,  werd  die 
verwezen  door  de  hoofden  van  de  kalompowankampongs  tot  den 
Regent  en  de  onderhoofden  tot  de  betrokken  Glarang's.  De  uitspraken 
van  die  hoofden  waren  echter  niet  dadelijk  uitvoerbaar ;  nam  een  der 
partijen  er  geen  genoegen  mede,  dan  werd  daarvan  kennis  gegeven 
aan  den  regent  of  aan  den  betrokken  Glarang,  die  een  nieuw  on- 
derzoek instelde,  dan  wel  eenvoudig  de  door  het  hoofd  genomen 
beslissing  handhaafde,  soms  op  de  ruwste  wijze  uitvoerde.  Vermoedde 
men  dat  achter  het  protest  weerspannigheid  school,  dan  werd  de 
appellant  beboet. 

Waren  de  bezittingen  van  de  verliezende  partij  niet  toereikend 
om  geheel  aan  de  gedane  uitspraak  te  voldoen,  dan  werd  die  partij 
soms  met  gezin  en  verwanten  pandeling  of  slaaf  van  de  winnende 
partij  of  van  de  hoofden. 

De  regent,  de  Glarang's  en  de  andere  hoofden  deelden  de  boeten 
met  de  beleedigde  of  benadeelde  partij,  en  vorderden  bovendien 
een  zeer  willekeurig  recht  hetzij  van  de  verliezende-  partij  alleen, 
hetzij  van  beide  partijen. 

Civiele  en  crimineele  zaken  werden  op  volkomen  dezelfde  wijze 
berecht;  het  onderzoek  was  kort  en  zeer  partijdig,  en  behoorde  de 
gedaagde  partij  tot  de  vrienden  der  hoofden,  dan  werd  het  op 
de  lange  baan  geschoven,  of  vond  het  in  het  geheel  niet  plaats. 

Op  alle  beslissingen  van  de  Glarang's  van  Malewang  en  Las- 
sang  had  de  Regent  veel  invloed;  zelden  deden  zij  een  zaak  af 
zonder  dezen  daarin  te  kennen.  Was  een  hoogere  in  geboorte  be- 
langhebbende of  betrokkene,  dan  verwezen  zij  de  zaak  tot  den  regent, 
en  daar  die  Glarang's  niet  zeer  hoog  van  geboorte  waren,  en  in  de 
omgeving  van  den  regent  natuurlijk  een  groot  deel  van  zijn  naaste 
verwanten  en  volgelingen  woonde,  gebeurde  dat  ten  koste  van  het 
gezag  dier  Glarang's  zeer  dikwijls. 

De  Glarang's  van  Montjongkomba  en  Bontokedatto  waren  van 
gelijke  of  bijna  gelijke  geboorte  als  de  regent.  Zij  konden  dus 
bijna   alle    zaken,    die  in    hun    gebied  voorkwamen,  afdoen,  en  hun 
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gezag  werd  alleen  beperkt  door  den  invloed  van  hun  naaste  ver- 
wanten, ook  die  van  den  regent.  Waren  die  verwanten  betrokkenen 
of  belanghebbenden,  dan  werd  de  bemiddeling  van  den  Regent  wel 
eens  ingeroepen,  hetzij  door  die  verwanten,  hetzij  door  de  Glarang's, 
maar  zijn  gezag  over^hen  was  ook  zoo  groot  niet. 

Ziedaar  de  voorname  bron  van  de  vele  oorlogjes,  die  Polombang- 
king  vroeger  hebben  beroerd. 

Het  is  duidelijk,  dat  bij  de  vereffening  van  geschillen,  waarin 
adellijken  waren  betrokken,  familiezwak  en  bevoorrechting  van  hoo- 
geren  boven  lageren  voorzaten.  Hoe  hooger  van  adel  men  was,  hoe 
meer  men  rekenen  kon  het  privilege  van  straffeloosheid  te  bezitten. 

Een  anakaraeng  had  bovendien  het  recht,  of  matigde  zich  dat 
aan,  boeten  op  te  leggen  in  de  volgende  gevallen: 

als  hem  bij  het  bezoeken  van  een  mindere  geen  voldoend  voedsel 
werd  gegeven,  hem  dat  niet  op  de  gebruikelijke  wijze  werd  toege- 
reikt,  of  op  een  andere  wijze  aan  de  inlandsche  beleefdheid  werd 
tekort  gedaan;  als  een  mindere  in  geboorte  niet  van  zijn  paard 
steeg,  of  zijn  sarong  niet  liet  zakken  tot  onder  de  oksels,  wanneer 
hij  hem  passeerde; 

als  een  gewone  inlander  taoe  samara  of  lagere  adellijke  de  hoofd- 
doek te  veel  rechtopstaand  met  de  punl  naar  boven  droeg; 

als  een  mindere  in  een  streek,  waar  een  anakaraeng  was  overle- 
den, goud  of  zilver  droeg  aan  paopao  (soort  zak  die  voor  de  buik 
wordt  gedragen)  of  wapens  ^) ;  als  bij  overlijden  van  een  regent 
of  voornaam  anakaraeng  in  de  huizen  sarongs  geweven  of  daar- 
buiten padi  gestampt  of  kleeren  te  drogen  gehangen  v/erden.  Die 
werkzaamheden  moeten  in  dat  geval  geschieden  in  een  loodsje,  dat 
tot  dat  doel  buiten  de  kampong  wordt  opgeslagen; 

als  iemand  een  huis  bouwde  met  een  aantal  palen,  tr^p  of  voor- 
gevel boven  zijn  stand ; 

als  een  anakaraeng  niet  bediend  werd  door  de  jonge  vrouwen, 
die  in  het  huis  woonden,  waar  hij  een  bezoek  bracht; 

als  aan  den  regent,  of  een  voornaam  anakaraeng  bij  het,  bezoe- 
ken van  een  mindere,  al  was  dat  toevallig  of  gedwongen  door  den 
nood,  het  weer  b.  v.,  niet  een  bordje  werd  aangeboden  om  daarop 
het  sirihspeeksel  op  te  vangen;  ^) 

^)  Van  dit  middel  werd  en  wordt  niet  zelden  gebruik  gemaakt  om  den  kleinen 
man  te  berooven.  Men  liet  hem  zijn  paopao  openmaken,  en  nam  daaruit  al  het 
alvcr  en  goudgeld  —  soms   ook  het  kopergeld  —  en  beboette  hem  bovendien. 

*)  Dit  speeksel  wordt  op  het  voorhoofd  en  de  wangen  van  de  in  het  huis 
aanwezige  kinderen  gesmeerd  om  te  voorkomen,  dat  zij  de  stuipen  krijgen  van 
de  schrik  veroorzaakt  door  zulk  een  hoog  bezoek. 
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als    een    daartoe   niet   bevoegde   zich  een  lans  met  de  punt  naar       ! 
boven    liet   vooruitdragen,    of  zich   door  zijn  lansdrager  liet  vooraf- 
gaan in  plaats  van  zich  door  hem  te  laten  volgen. 

Daar  tot  twee  iaï  ')  of  tkail  boete  kon  worden  opgelegd,  begrijpt 
men,  dat  het  den  anakaraeng  niet  aan  de  middelen  ontbrak  om  zijn 
prestige  op  te  houden,  zich  op  den  minderen  man  te  wreken  of 
zich  geld  te  verschaffen,  en  was  de  vermeende  of  werkelijk  schul- 
dige niet  in  staat  om  te  betalen,  dan  werd  hem  zijn  paard,  zijn 
karbouw,  zijn  padi-veld  ontnomen. 

Een  hoogere  in  geboorte  kon  een  lagere  bevelen. 

Als  een  anakaraeng  het  een  of  ander  aan  een  kamponghoofd 
gelastte,  werd  hij  gehoorzaamd,  tenzij  vrees  voor  den  regent  of 
Glarang  hem  daarvan  weerhield.  Het  hoofd  zeide  niets  aan  den 
anakaraeng,  liet  het  zelfs  niet  blijken,  als  hij  wist,  dat  die  anaka- 
raeng niet  tot  de  vrienden  van  den  regent  of  Glarang  behoorde, 
maar  deelde  den  last  of  het  verzoek  aan  dezen  mede,  en  verschool 
zich  achter  zijn  wil. 

De  regent  van  Polombangking  was  lid  van  de  Glarang's-geslach- 
ten  van  Montjongkomba  en  Bontokedatto.  Bezocht  hij  een  van  die 
Glarang-schappen,  en  gelastte  hij  iets  aan  anakaraeng's,  hoofden 
of  minderen,  dan  antwoordde  men  altijd  eerbiedig:  Jo  Karaeiig 
(Ja,  Hoer),  maar  of  die  last  werd  opgevolgd,  hing  gehed  af  x-an  de 
verhouding  van  den  regei)t  tot  den  Glarang.  Was  de  verhouding 
vriendschappelijk,  dan  werd  de  last  wèl,  was  zij  vijandig,  dan  werd 
de  last  niet  opgevolgd,  en  nu  hing  het  van  de  persoonlijkheden 
van  regent  en  Glarang  af,  of  de  niet  opvolging  tot  geschil  en  strijd 
aanleiding  zou  geven. 

Vraagt  men  aan  de  oudsten  van  Polombangking  naar  de  oorza- 
ken van  de  vroeger  zóó  menigvuldige  oorlogjes,  dan  blijken  die 
bijna  altijd  geweest  te  zijn:  inmenging  van  den  regent  in  de  eigen 
aangelegenheden  van  Bontokedatto  of  Montjongkomba,  of  een  aan- 
matigende anakaraeng,  die  met  regent  en  Glarang  in  geboorte 
gelijk  stond. 

Over  een  derde  oorzaak  ,,Schaking"  zal  bij  het  huwelijksrecht 
worden  gehandeld. 

Het  voorkomen  van  de  oorlogjes,  het  bijleggen  van  geschillen, 
het  tegengaan  van  te  groote  knevelarijen  door  regenten,  anaka- 
raeng*s  en  hoofden,  ziedaar  de  voorname  taak  van  den  te  Topedjawa 
gevestigden  Civielen  gezaghebber  der  Zuiderdistiicten,  waartoe,  be- 
halve   Polombangking,    behoorden:    Galesong,    Aeng,    Bontolebang, 

')   Een  taï  is  f  i6.— 


Digitized  by  VjOOQIC 


201 

Sawakoeng,    Takalar,    Topedjawa,   Lenkes,  Lakatong,  Pappa,  Ballo 
en  Monoedjoe. 

Het  is  waar,  die  ambtenaar  was  ook  belast  met  den  aanslag  en 
inning  van  de  vertiening  (een  belasting  op  het  padi-gewas),  politie, 
en  het  voorzitterschap  van  een  Landraad,  maar  zijn  hoofdbetrek- 
king was  die  van  politiek  agent,  en  zelfs  in  zijn  bijbetrekkingen 
trad  de  politiek  op  den  voorgrond. 

Hoe  rechtgesproken  werd,  kan  blijken  uit  landraadvonnissen,  waarbij 
misdadigers  werden  veroordeeld  soldaat  te  worden  van  het  Indiscb.e 
leger,  en  dat  de  politieke  agent  zijn  particuHere  belangen  niet  ver- 
waarloosde, bewijst  het  volgende  verhaal,  dat  van  geloofwaardige 
personen    afkomstig   is,  en  den  toenmaligen  toestand  karakteriseert. 

Twee  anakaraeng's  kregen  twist,  en  beleedigden  elkaar  zoo  zwaar, 
dat  zij  besloten  te  duelleeren.  Zij  begaven  zich  ieder  met  ƒ  80.—  de 
gewone  boete  voor  manslag  naar  den  gezaghebber  te  Topedjawa,  gaven 
dezen  het  geld  en  hun  voornemen  te  kennen  om  met  elkaar  te  duel- 
leeren, tot  de  dood  van  een  der  partijen  er  op  volgde.  De  gezaghebber 
keurde  dat  plan  goed,  en  het  duel  vond  plaats  op  een  padi-veld 
nabij  diens  woning.  Eerst  bevocht  men  elkaar  met  do  lans,  daarna 
met  de  kris.  Het  slot  was,  dat  de  twee  strijders  op  de  plaats  dood 
bleven,  en  de  gezaghebber  ƒ  160—   rijker  was  geworden. 

De  toestand  gelijk  die  voor  het  regentschap  Polombangking  is 
beschreven,  bestond  in  meerdere  of  mindere  mate  in  al  de  deelen 
van  het  Gouvernementsgebied,  zoodat  het  geen  verwondering  baren 
kan,  dat  de  Gouverneur-Generaal  van  der  Capellen  in  de  considerans 
van  zijn  Publicatie  van  17  Juli  1824  {Staatsblad  n^,  31^)  „de 
„geringe  welvaart  van  de  bevolking  met  betrekking  tot  de  gunstige 
„ligging  van  het  land  en  de  takken  van  nijverheid,  hoofdzakelijk 
„toeschreef  aan  het  gemis  van  veiligheid  voor  personen  en  eigen- 
„dommen  bij  ontstentenis  van  genoep-zame  bescherming  en  klem  in 
„het  bestuur  en  van  doelmatige  rechterlijke  instellingen." 

Mijn  lezers  zullen  voorzeker  inzien,  dat  het  beter  ware  geweest 
voor  „rechterlijke  instellingen",  eenvoudig  instellingen  te  gebruiken. 

Twee  wegen  stonden  der  Regeering  open  om  daarin  verbetering 
te  brengen: 

Handhaving  van  de  zelfstandigheid  der  Glarang-schappen,  en  op- 
heffing van  het  onbestemd  gezag  van  den  regent,  of  opheffing  van 
de  Glarang-schappen   en  bevestiging  en  vermeerdering  van  het  ge 
zag  van  den  regent. 

Tot  het  laatste  werd  besloten.  In  de  nieuwe  organisatie  van  het 
Gouvernement  van  Makasser  {Staatsblad  1824  no.  31^)  is,  in  navol- 
ging van  die  op  Java,    slechts    sprake   van    regenten    en   dorps-  of 
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kamponghoofden.  Aan  de  eersten  werd  een  uitgebreide,  aan  de 
laatsten  een  beperkte  rechtsmacht  toegekend  in  zaken  van  over- 
treding en  civiele  geschillen.  De  voornaamste  hierop  betrekking 
hebbende  artikelen  zijn :  38,  39,  45,  46,  48,  50,  54,  59,  64  en  68  ^). 

•)  Artikel  '^%  In  het  civiele  zullen  de  dorps-  of  kamponghoofden,  als  vrede- 
makers,  bevoegd  en  verplicht  zijn,  om  al  hun  invloed  te  bezigen  tot  voorkoming 
en  tot  het  in  der  minne  bijleggen  en  verevenen  van  alle  geschillen  tusschen 
hun  onderhoorigen  bestaande. 

Art.  39.  Indien  hunne  voormelde  minnelijke  tusschenkomst  vruchteloos  en  de 
zaak  van  dien  aard  is,  dat  de  twistende  partijen  zich  onderling  niet  kunnen  ot 
willen  verstaan,  zal  het  dorps-  of  kamponghoofd,  bijgestaan  door  een  priester 
en  één  der  oudsten  van  het  volk,  de  bevoegdheid  hebben,  om  als  rechtcj 
uitspraak  te  doen  : 

a  In  alle  zaken  tusschen  inlanders  onderling,  waarvan  de  waarde  geen  f  25 
te  boven  gaat. 

li.  In  alle  geschillen  over  waterleidingen,  grensscheidingen  van  landerijen, 
omvelling  of  beklimming  van  vruchtboomen  en  dergelijke  quaestièn,  welke 
gewoonlijk  tusschen  landbouwers  voorkomen. 

Art,  45.  In  zake  van  policie  zal  het  dorps-  of  kamponghoofd  bijgestaan  door 
een  priester  en  een'  der  oudsten  des  volks  als  boven  vermeld,  kennisnemen: 

a.  van  alle  klachten  tegen  de  onderhoorigen  van  het  dorp  of  van  de  kampong 
in  geringe  zaken  als:  scheldwoorden,  beleedigingen.  vechterijen  endergelijken. 

b,  van  alle  overtredingen  van  reglementen  van  policie,  als  ongehoorzaamheid 
of  verzettingen  tegen  de  bevelen  van  het  dorps-  of  kamponghoofd,  of  van 
de  mindere  Hoofden,  het  niet  schoonhouden  der  woonhuizen,  straten  en 
wegen,  na  voorafgaande  waarschuwing;  verzuim  in  het  herstellen  van  paggers 
of  andere  omheiningen  en  dergelijken 

Art.  46.  Wanneer  de  daad  genoegzaam  bewezen,  aan  het  dorps-  of  kampong- 
hoofd en  zijne  bijzitters  voorkomt,  zal  hetzelve  Hoofd  den  schuldige  de  navol- 
gende straffen  kunnen  opleggen: 

a.  Een  geldboete  niet  te  bovengaande  f  4 

b   Een  gevangenzetting  in  het  blok  niet  te  bovengaande  den  tijd  van  3  dagen. 

Art,  48.  De  dorps-  of  kamponghoofden  moeten  van  al  hunne  aanspraken 
aanteekening  houden  of  doen  houden,  en  daarvan  op  gezette  tijden  verslag 
doen,  te  Makasser  aan  den  Magistraat,  en  in  de  andere  afdeelingen  aan  den 
Regent  onder  wien  zij  behooren. 

Ari.  30.  In  elk  der  overige  afdeelingen  zal  een  Regentsraad  bestaan,  samen- 
gesteld uit  den  Regent  als  voorzitter,  en  uit  de  dorps-  of  kamponghoofden  of 
zoodanige  andere  voorname  Hoofden,  tot  het  Regentschap  behoorende,  als 
daartoe  door  den  Resident,  onder  goedkeuring  van  den  Gouverneur,  zullen  wor- 
den benoemd. 

Art.  54.  In  het  civiele  zal  de  Regentsraad  kennisnemen: 

a,  van  alle  zaken,  welke  bij  den  i**.  aanleg  bij  het  dorps-  of  kamponghoofd 
zijn  gebracht,  en  waarom  in  hooger  beroep  is  gekomen; 

b  van  alle  zaken  tusschen  inlanders  onderling,  waarvan  de  waarde  niet 
minder  dan  /  25  en  niet  meerder  dan  ƒ  160  bedraagt; 

c  van  alle  geschillen  tusschen  ingezetenen  van  verschillende  dorpen  of  kam- 
pongs  bestaande,  en  in  welke  alzoo  het  kamponghoofd  geen  uitspiaak 
heeft  kunnen  doen. 
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Aan  het  bestaan  van  de  Glarang's  van  Montjongkomba,  Bonto- 
kedatto,  Malewang  en  Lassang  werd  niet  gedacht,  of  wist  men 
wcly  dat  zij  bestonden,  en  wilde  men  hun  betrekking  opheffen  door 
negatie  ? 

Hierop  moet  ik  het  antwoord  schuldig  blijven,  maar  om  mijn 
lezers  het  overtuigend  bewijs  te  leveren,  dat  die  Glarang's  niet  ver- 
kozen genegeerd  te  worden,  dat  de  door  de  geschiedenis  van  eeuwen 
geëerbiedigde  gaoekang-sXAchXXngtn  niet  vernietigd  konden  worden 
door  een  enkele  pennestreek  van  de  Nederlandsch-Indische  Regee- 
ring, verzoek  ik  hun  mij  in  gedachte  naar  Takalar  te  vergezellen. 

Wij  schrijven  1882  en  den  datum  kunnen  wij  gerust  op  heden  stellen. 

De  Assistent-Resident  der  Zuiderdistricten  houdt  zijn  gewone 
inspectie,  en  zal  met  de  hoofden  der  onderafdeeling  vergaderen. 
De  Hoofden  van  Polombangking  komen  binnen.  Voorop  gaat  de 
regent,  die  onmiddellijk  gevolgd  wordt  door  de  Glarang's  van  Mont- 
jongkomba» Bontokedatto,  Malewang  en  Lassang.  Daarop  komen 
met  een  kleine  tusschenruimte  de  hoofden  van  de  Kalompowan- 
kampongs  en  de  onderhoofden  der  vier  Glarang-schappen.  De  regent 
en  de  Glarang's  geven  den  Assistent-Resident  en  den  Controleur  de 
hand,  en  gaan  op  stoelen  zitten.  Zijn  er  geen  stoelen  genoeg,  dan  zetten 
de  Glarang's  van  Malewang  en  Lassang  zich  op  den  grond  bij  de 
andere  hoofden,  maar  nemen  plaats  vooraan.  Zijn  er  geen  stoelen 
voorde  Glarang's  van  Montjongkomba  en  Bontokedatto,  dan  blijven  zij 
staan,  zoolang  de  vergadering  duurt,  want  op  den  grond  zitten  als  de 
andere  hoofden,  en  zich  daardoor  met  hen  gelijkstellen,  willen  zij  niet. 


Art.  59.  De  Regentsraad  zal  van  al  deszelfs  uitspraken  aanteekening  houden, 
ten  einde  die,  zulks  gevorderd  wordende,  te  kunnen  vertoonen. 

Art.  64.  Ten  aanzien  van  misdaden  zal  de  Magistraat  in  de  afdeeling  Ma- 
kasser,  en  zullen  de  Regentsraden  in  de  overige  afdeelingen,  bevoegd  zijn 
kennis  te  nemen : 

a,  van  alle  klachten  tegen  dorps-  of  kamponghoofden  en  daarmede  gelijk- 
staande voorname  personen,  welke  niet  van  dat  gewicht  of  van  dien  aard 
zijn,  dat  dezelve  onmiddellijk  door  den  grooten  Landraad  moeten  worden 
beoordeeld,  en  mits  de  persoon,  tegen  wien  de  klacht  wordt  ingebracht, 
onder  het  rechtsgebied  van  den  Magistraat  te  Makasser,  of  van  den  Regent, 
die  in  den  Regentsraad  voorzit,  woonachtig  is,  of  zich  aldaar,  op  het 
tijdstip  dat  de  aanklacht  geschiedt,  ophoudt. 

b.  van  alle  zaken  waarin  de  beschuldigde,  indien  hij  aan  de  hem  ten  laste 
gelegde  daad  schuldig  mocht  bevonden  worden,  geen  zwaardere  straf  zou 
moeten  ondergaan,  dan  van  een  geldboete  van  ƒ  4  tot  /"24  ot  van  een 
gevangenzetting  in  of  buiten  het  blok  van  2  tot  8  dagen,  of  van  een 
lijfstraf  van  6  tot  20  rottingslagen. 

Art.  68.  De  Magistraat  te  Makasser  en  de  Regentsraden  in  andere  afdeelingen 
zoUeQ  van  al  hunne  uitspraken  aanteekening  houden. 

Deel  I,  1883.  14 
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Hoe  komt  het,  dat  die  vier  Glarang-schappen  nog  bestaan,  niette- 
.jenstaande  in  de  organisatie  van  1824,  die  tot  i  Juli  1882,  van  kracht 
is  gebleven,  uitgemaakt  werd,  dat  ze  niet  bestonden  ? 

Waaraan  is  het  toe  te  schrijven,  dat  in  het  geheele  gewest  van 
regentsraden  en  dorps-  of  kampongsraden  geen  spoor  te  ontdek- 
ken is? 

Waarom  kan  nu  niet  meer  blijken,  dat  aan  een  van  de  hiervoren- 
aangehaalde  artikelen  uitvoering  is  gegeven? 

Het  antwoord  op  al  die  vragen  is :  omdat  regent  en  Glarang's 
die  organisatie  hebben  genegeerd,  en  de  practijk  geleerd  heeft,  dat 
ze  niet  voor  uitvoering  vatbaar  was;  omdat  één  pennestreek  van 
hoe  hoog  geplaatste  hand  ook  niet  in  staat  is  ineens  een  instelling 
te  vernietigen,  die  „als  het  ware  in  het  merg  en  bloed  van  de 
Makassaren  en  Boegineezen  was  doorgedrongen". 

Leiden,  7  December  1882. 
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De  Battam  Archipel, 


J.    G.    SCHOT. 


X. 


Na  den  landbouw  der  Chineezen  in  korte  trekken  te  hebben 
behandeld,  rest  ons,  nog  eenige  oogenblikken  onze  aandacht  te 
schenken  aan  hun  andere  werkzaamheden.  Die  werkzaamheden  zijn : 
het  kappen  van  balken  en  vervaardigen  van  planken,  het  branden 
van  houtskool  of  kalk  en  het  drijven  van  handel. 

Het  valt  niet  te  verwonderen,  dat  op  deze  eilanden  die  zulke  groote 
hoeveelheden  goede  houtsoorten  voortbrachten,  ook  de  Chineezen 
evenals  de  inboorlingen  hun  voordeel  zochten  in  houtkap. 

Gewoonlijk  zijn  het  taukés  uit  Singapore,  die,  na  van  den  vorst 
een  consent  verkregen  te  hebben  op  de  een  of  andere  plaats  een 
zeker  getal  koeli*s  aan  't  werk  zetten  wien  zij  maandelijks  5  k  6 
dollars  loon  betalen.  De  werklieden,  die  een  ploeg  uitmaken,  wonen 
bij  elkander ;  hun  „settlement"  wordt  panglong,  en  de  over  hen  ge- 
stelde onderbaas  tauké  panglong  genoemd.  De  laatste  verdient  soms 
10  k  15  dollars  per  maand. 

Nog  niet  lang  geleden  bevonden  zich  hier  vele  Chineesche  hout- 
kappers, maar  tengevolge  van  de  permanente  vermindering  der  alhiei 
aanwezige  hoeveelheid  timmerhout  wordt  hun  getal  hoe  langei 
hoe  kleiner. 

Het  deugdzame  oude  hout  is  echter  niet  zoozeer  door  de  hout- 
exploitatie verminderd  als  wel  door  de  onbesuisde,  doellooze  ver- 
nieling van  geheele  boschstukken  door  de  Chineesche  landbouwers. 

Kan  het  in  de  lagere  deelen  des  lands,  en  ook  op  heuvelhellingen 
met  een  niet  groote  steilte,  nuttig  zijn,  het  bosch  te  vernietigen, 
omdat  men  dan  op  de  openvallende  vakken  cultures  kan  drijven  die 
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door  haar  deugdelijkheid  blijvend  meer  voordeel  van  de  bebouwde 
gronden  doen  trekken,  het  ligt  in  den  aard  der  zaak,  dat  daar  waar 
de  hellingen  der  heuvels  zeer  steil  zijn,  het  bosch  dient  behouden 
te  blijven  voor  de  geregelde  houtexploitatie. 

Dit  is  niet  genoeg  in  het  oog  gehouden. 

De  Chïneesche  landontginners,  gedreven  door  overmatige  zucht 
naar  snelle  winsten,  kapten  nl.  overal  —  menigmaal  zonder  verlof 
van  den  grondeigenaar-landverhuurder,  den  vorst  —  het  bosch  zelfs 
op  de  steilste  hellingen  weg,  waardoor  peper-  of  gambir-aanplantin- 
gen,  tegen  die  hellingen  aangelegd,  binnen  zeer  weinige  jaren  óf 
wegspoelden  bf  wegstierven,  dewijl  het  afstroomend  water  de  wor- 
tels der  planten  ontblootte.  Met  dat  al  wordt  er  nog  vrij  veel  goed 
hout  gevonden  en  verwerkt,  al  zijn  de  duurste  houtsoorten,  verge- 
leken bij  vroeger,  zoo  goed  als  verdwenen. 

De  Chineesche  houthandelaars  werken  niet  allen  met  eigen  koeli's  ; 
zeer  dikwijls  bepalen  zij  er  zich  toe,  het  hout  op  te  koopen  van 
de  Maleische  bevolking,  wat  hun  veel  voordeeliger  uitkomt. 

Zoowel  het  brandhout  afkomstig  van  het  bakau  der  strandbos- 
schen,  als  het  mast-  en  timmerhout  worden  door  de  Maleiers  in 
groote  hoeveelheden  geleverd.  Zij  ontvangen  van  de  opkoopers 
voorschot  in  geld  en  levensmiddelen ;  tot  dat  voorschot  behoort  ook 
de  belasting,  n.  1.  Vi  o  der  gekapte  hoeveelheid,  welke  de  bevolking 
van  den  vorst  moet  opbrengen  en  welke  de  opkooper  voor  haar  be- 
taalt. Na  levering  van  het  hout  heeft  de  afrekening  plaats.  Over 
de  sommen  welke  de  vorst  als  schadeloosstelling  voor  het  te  kappen 
hout  ontvangen  moet,  hebben  wij  reeds  vroeger  een  en  ander  in 
het  midden  gebracht. 

Bij  het  branden  van  houtskool  en  koraalkalk  wordt  niet  de  tus- 
schenkomst  der  bevolking  ingeroepen;  die  industrie  wordt  geheel 
door  Chineezen  gedreven. 

De  houtskoolovens,  van  klei  vervaardigd,  hebben  ongeveer  den- 
zdfden  vorm  als  bijenkorven  en  zijn  voorzien  van  een  deur  die  na 
de  vulling  met  klei  wo^dt  gesloten,  terwijl  daarnaast  een  vierkante 
opening  zich  bevindt,  die  open  blijft  totdat  het  vuur  genoegzaam 
kracht  heeft  verkregen,  om  de  verdere  verkooling  zonder  toetreden 
van  de  buitenlucht  te  doen  geschieden.  Nog  enkele  andere  kleine 
openingen,  waardoor  de  zware  teerhoudende  rook  zich  kan  verwij- 
deren, zijn  in  het  gewelf;  ook  zij  worden  met  asch  gesloten,  indien 
er  nog  slechts  lichte  rook  uitgestooten  wordt. 

Men  vindt  de  ovens  in  groepjes  van  3,  4  of  meer  overal  bij  die 
strandbosschen,  waarin  een  voldoende  voorraad  groot  geboomte 
aanwezig  is.  De  houtsoorten,  voor  het  branden  van  houtskool  aan- 
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gewend  zijn  Téroenioem  of  Sèsoef,  Toemoe,  Bakau  akit,  B.gUoekap 
en  B,  boeroes. 

Is  over  een  bepaalde  uitgestrektheid  in  de  nabijheid  van  reeds 
bestaande  ovens  het  groote  hout  uitgekapt,  dan  wordt  een  andere 
plek  uitgezocht,  en  worden  nieuwe  ovens  gebouwd,  en  zoo  gaat 
men  geregeld  voort.  Na  een  tien-  of  twaalftal  jaren  is  in  een  uit- 
gekapt strandbosch  nieuw  geboomte  opgeschoten,  en  kan  men  weder 
beginnen  met  voordeel  houtskool  te  branden. 

Elke  oven  wordt  driemaal  gebrand  in  de  twee  maanden ;  het  pro- 
duct van  zijn  oven  consigneert  de  brander  gewoonlijk  tot  een  be- 
drag van  12  dollar  per  branding  aan  werkgevers  of  geldschieters  te 
Singapore,  die  hem  tegen  behoorlijke  betaling  van  alle  levensmid- 
delen voorzien. 

Bij  de  kalkindustrie  gaat  het  eenigszins  anders.  Hier  is  de  brander 
niets  dan  de  loontrekker  van  den  Singapoorschen  tauké. 

Meestal  vindt  men  in  een  kalkbranderij  een  tiental  personen  werk- 
zaam. Maandelijks  brandt  een  oven  tweemaal,  en  levert  dan  80  tot 
100  kojangs  kalk,  die  aan  de  panglong  per  kojang  met  5  dollars 
betaald  wordt.  De  kalk  is  echter  van  geen  bijzonder  goede  hoe- 
danigheid, en  dit  zal  niemand  bevreemden,  als  wij  vluchtig  de  in- 
richting der  kalkovens  (we  gebruiken  dit  woord  nog)  en  de  branding 
der  kalk  in  oogenschouw  nemen. 

Van  een  bepaalden  oven  wordt  geen  gebruik  gemaaakt. 

De  werkplaats,  waarin  het  kalkbranden  plaats  heeft,  is  niets  anders 
dan  een  open  loods  met  atap  bedekking,  doch  betrekkelijk  hoog. 

In  het  middenvak  van  die  loods  wordt  eerst  een  behoorlijke 
hoeveelheid  brandstof  in  den  vorm  van  stukken  boomstam  geplaatst, 
terwijl  men  een  opening  laat,  die  tot  het  midden  van  de  houtmassa 
zich  uitstrekt.  Op  en  om  die  houtlaag,  die  een  dikte  van  drie  tot 
vier  voet  heeft,  wordt  de  koraal  gestapeld  zoodat  het  geheel  een 
hoogte  van  8  tot  10  voet  bereikt.  De  opening  in  de  houtlaag  blijft 
echter  vrij;  na  afloop  der  stapeling  wordt  zij  opgevuld  met  droog 
hout,  dat  met  petroleum  is  besproeid,  en  heeft  ook  dit  opvullen 
een  einde  genomen,  dan  wordt  er  de  brand  in  gestoken,  en  laat 
men  den  stapel  eenige  dagen  aan  zich  zelf  over. 

Het  werkvolk  neemt  dan  echter  geen  rust,  maar  is  dagelijks  druk 
in  de  weer,  om  voor  een  latere  branding  koraal  en  hout  op  te 
garen,  en  deze  dingen  bij  de  brandplaats  op  te  stapelen. 

Zoodra  een  genoegzame  vermindering  van  de  hoogte  des  stapels 
doet  blijken,  dat  het  hout  grootendeels  tot  asch  is  overgegaan,  be- 
gint men  met  de  opruiming  en  zifting  der  nog  brandende  kalk;  een 
vrij  warm  werkje! 
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De  ruwe  bewerking,  het  niet  zorgen  voor  eenigszins  behoorlijke  ver- 
wijdering van  zoutdeelen  uit  de  koraal,doet  dekalk,  hoewel  bruikbaar 
toch  van  inferieure  hoedanigheid  zijn.  Bevreemding  moet  het  wekken 
dat  men  deze  kalk,  om  als  metselspecie  te  worden  gebruikt,  in  den  rege 
nog  aanmengt  met  een  weinig  zand  en  vrij  veel  bruinaarde  of  klei. 

Klei  komt  in  den  Battam- Archipel  overvloedig  voor  en  zou  met 
vrucht  tot  het  bakken  van  steen  aangewend  kunnen  worden,  doch 
met  dien  arbeid  houdt  zich  hier  nog  niemand  bezig.  Wel  heeft  dit 
op  zeer  beperkte  schaal  in  de  omstreken  van  Sëngarang  in  Bintan 
plaats;  hier  bevinden  zich  een  paar  kleine  steenovens,  die  slecht 
ingericht  zijn,  en  dan  ook  niets  produceeren,  wat  zelfs  met  den 
naam  van  tamelijk  goed  bestempeld  zoude  kunnen  worden  *). 

Ten  slotte  nog  een  enkel  woord  over  de  Chineesche  kleinhandelaars. 

Men  vindt  ze  overal  waar  een  kampong  staat,  al  bestaat  die 
kampong  uit  slechts  drie  h  vier  huizen. 

Het  is  verwonderlijk,  hoe  tal  van  Chineesche  kleinhandelaars  een 
middel  van  bestaan  weten  te  vinden  in  hun  bedrijf 

Ten  eerste  echter  dient  in  het  oog  gehouden  te  worden,  dat  die 
kleinhandelaren  leven  als  bedelaars;  reeds  rijk  geworden  Chineezen 
trouwens  doen  somtijds  hetzelfde. 

Wat  zij  nuttigen  is  driemaal  daags  wat  rijst,  met  een  minimum 
hoeveelheid  visch  of  groente,  versch  of  gezonten  als  toespijs.  Zoo'n 
Chinees  geeft  dikwijls  aan  voedsel  per  dag  niet  meer  uit  dan  5  of 
6  dollarcenten.  Slechts  bij  feestelijke  gelegenheden  maakt  hij  wat 
meer  onkosten,  maar  het  is  al  vrij  wel,  indien  zelfs  dan  voor  zijn 
tafel  een  halve  dollar  wordt  besteed. 

De  kleedij  is  niet  minder  onkostbaar.  Aan  drie  broeken,  waarvan 
er   een   van   zijde  is,  en  twee,  hoogstens  drie,  Chineesche  baadjes, 


*)  Wij  laten  hieronder  volgen  een  concept-consent  tot  houtkap,  of  eenig 
ander  werk,  zooals  dergelijke  consenten  hier  afgegeven  worden. 

Bahoewa  kita  Sri  Padoeka  Jangdipertoean  moeda,  di  dalem  karadjdan  Lingga 
dan  Riouw,  dëngan  daïrah  taloqnja,  sëkalian  mëmbri  soerat  tanda  katrangan 
ini  kapada  saorang  namanja  sërta 

kawannja  orang,  bëkcrdja  di  daldm  tanah 

lamanja  boelan. 

Bajarannja 

Soenggoehnja   kita  tëlah  ménërima  permint^-  an  jang  tersëboet 

itoe.  Maka  djangan  siapa  mëmpërboeat  haroe-biroe  atasnja.  Barangsiapa  mém- 
përboeat  sabageimana  jang  tëlaJi  di  larangkan  itoe,  nistjaja  kita  hoekoem  dën- 
gan jang  patoet  atas  kadar  kasalahannja.  Dari  pada  ^ah  dëngan  njata  tëlah 
adalah  tjap  kita  di  dalem  sidjil  adanja. 

Tërbri  pada  hari,  boelan  hari  sanat 
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die  samen  soms  nog  geen  tien  dollars  gekost  hebben,  hebben  zij 
een  geheel  jaar,  soms  nog  langer,  genoeg. 

Het  spreekt  vanzelf,  dat  bij  zulk  een  sobere  levenswijze,  de  kans 
op  winst  bij  den  arbeid  groot  is,  tenzij  de  kleinhandelaar  ongeluk- 
kigerwijze zich  aan  opium  hebbe  gewend;  in  dit  geval  ziet  hij  er 
niet  tegen  op,  een  halven,  ja,  een  geheelen  dollar  en  nog  meer  aan 
dat  heulsap  te  verdoen. 

In  de  tweede  plaats  houdt  de  Chinees  er  een  bijzonder  stelsel 
van  credietgeven  op  na.  Hij  zal  een  inlander,  van  wien  hij  weet 
dat  hij  geen  duit  op  zak  heeft,  niet  afwijzen.  Hij  zal  zich  zelfs  op 
zeer  goeden  voet  met  hem  stellen.  Hij  zal  hem  aansporen  om  te 
koopen.  Wanneer  deze  of  gene  inlander,  die  inkoopen  komt  doen, 
eerst  van  een  tros  rijpe  pisang,  die  tot  dat  einde  aan  de  deur  van 
den  winkel  {kedai)  hangt,  een  paar  vruchten  trekt  om  die  te  nutti- 
gen, dan  doet  de  Chinees,  alsof  hij  daarvan  niets  bemerkt.  De 
inlander  vindt  hem  dan  ook  een  patenten  kerel,  en  let  er  van  zijn 
kant  niet  zoo  scherp  op  of  de  waar  die  hij  in  handen  krijgt  wel 
zoo  goed  van  qualiteit  of  wel  goed  gewogen  is.  En  in  het  geheel 
denkt  hij  er  niet  aan,  of  de  Chinees,  die  in  zijn  eigen  taal  goed 
boekhoudt,  meer  opschrijft  dan  behoorlijk  is,  en  ook  de  gebruikte 
een  of  twee  pisangs  in  rekening  brengt.  Later,  bij  de  afbetaling, 
verwondert  zich  de  Maleier  wel  over  het  hooge  bedrag  zijner  lang- 
zamerhand aangegroeide  rekening,  doch  vergeetachtig  en  nonchalant, 
kan  de  man  niet  meer  nagaan,  wat  hij  eigenlijk  schuldig  is,  en  hij 
eindigt  met  de  geheele  som  af  te  doen.  Soms  ook  als  de  rekening 
te  hoog  is,  wordt  een  kleine  som  betaald  op  aflossing,  maar  de 
Chinees  boekt  in  de  meeste  gevallen  dat  bedrag  voor  een  groot 
deel  als  rente  van  onbetaalde  gelden. 

Zóó  zeer  schijnt  het  inlandsch  bestuur  voor  die  praktijken  be- 
vreesd, dat  in  de  huurbrieven  (nu  eens  soerat  kedai^  dan  weer 
soerat  séwa  tanah  genoemd)  *),  welke  aan  de  handelaars  verstrekt 


*)  Bahoewa  sasoenggoehnja  saorang  tjina  bërnama  tölah  mën- 

dapat  idzin  mémboeka  saboeah  kedai  makanan  dan  pakeian,  di  dalem 

dfengan  sjarath  ia  mëmbajar  séwa  pada  tiap-tiap  saboelan  % 
dan  .  Sjahadan  tiada  sëkali-kali  di  haroeskan  di  atasjangmen- 

dapat  idiin  mëngoetang  kan  rajat  karadjaan  Lingga  dan  Riouw  lebéh  dari  pada 
ringgit   (  $  ),    dan  tiada  haroes  sëkali-kali  mKlakoekan 

pikirkdja-an  jang  koerang  adanja,  seperti  m6ntjaboeli  përampoean^  dan  barang 
iang  sa-oempamanja,  atau  mënarima  bangsa,  jang  lain  dari  pada  tjina,  bër- 
main  djoedi  atau  mcngërdjakan  pëkërdja-an  jang  tëlah  tërlarang,  di  dalem  pëmë- 
rintahan  atau  bértjampoer  pada  pèkërdja-an  jang  damikian  itoe.  Makadjikalau 
mélaloe-i  sabageimana  jang  tërsi^oet  itoe  nistjaja  haroeslah  pëmë- 
lintahan   ménghalaukan   dari   pada  tampat  jang  télah  tërseboet  itoe.   Sjahadan 
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worden  wanneer  zij  een  plek  gronds  in  gebruik  vragen  om  er  een 
woning  op  te  plaatsen  en  handel  te  drijven,  hun  het  recht  van 
huurder  van  zulk  een  stuk  grond  alleen  op  deze  voorwaarde  ge- 
geven wordt,  dat  zij  niemand  voor  meer  dan  een  zeker  klein  bedrag 
(hier  hoogstens  5  d.)  zullen  crediteeren,  zonder  kennisgave  aafi  en 
voorafgaande  goedkeuring  van  het  inlandsch  bestuur,  dat  in  dit 
laatste  geval  als  het  ware  zich  borg  stelt  voor  de  afbetaling. 

Ouder  gewoonte  weten  de  Chineezen  in  de  meeste  gevallen  en 
op  velerlei  wijzen  deze  belofte  ongedaan  te  maken. 

Ten  derde  neme  men  in  aanmerking  dat  de  kleinhandelaars  de 
door  de  bevolking  verzamelde  producten,  hetzij  visch  (troeboek,  enz.) 
hetzij  gommen  of  harsen,  hout  enz.  enz.,  altijd  zeer  goedkoop  weten 
op  te  koopen.  En  dit  is  hun  voornamelijk  hierdoor  mogelijk,  dat  zij 
zelfs  de  kleinste  hoeveelheden  niet  afslaan,  Haaivinnen  o.  a.  waar- 
van de  witte  soort  zeer  duur  geschat  wordt,  worden  meestal  per 
stuk  of  bij  het  paar  opgekocht.  Tripang  en  de  daarmede  overeenko- 
mende gamat  worden  evenzoo  verhandeld.  De  kleinhandelaar  bergt 
natuurlijk  het  gekochte  op,  tot  hij  een  voldoende  massa  heeft,  die 
dan  met  exorbitante  winst  op  de  Singapoorsche  markt  wordt  van 
de  hand  gezet.  Maar  zelfs,  indien  zij  in  massa's  afnemen,  besteden 
zij  zoodanige  prijzen,  dat  na  vermeerdering  van  die  kosten  met  de 
kosten  voor  vervoer  naar  de  markt  te  Singapore,  het  totaal  hunner 
uitgaven  nog  de  helft  bedraagt  van  den  Singapoorschen  marktprijs 
of  althans  niet  veel  daarboven  staat.  Een  winkelzaakje,  (niet  ter 
hoofdplaats  Tandjong  Pinang,  maar  daarbuiten)  met  een  bedrijfska- 
pitaal van  S  300  en  een  crediet  op  Singapore  van  %  300,  geeft  den 
kleinhandelaar  die  zich  ook  toelegt  op  het  inkoopen  van  allerlei 
artikelen,  in  de  meeste  gevallen  een  winst  van  S  200  en  soms  wel 
van  meer. 

Voordat  wij  van  de  Chineezen  afstappen,  willen  we  nog  in  korte 
trekken  globaal  aantooncn  op  welke  wijze  dit  vreemde  element  bij- 
draagt tot  stijving  van  'slands  schatkist 


apabila  handaq  bërhenti  atau  handaq  komhall  ka  negri  Tjina  atau  handaq 
di  pindahkan  kapada  orang  jang  lain  maka  handaqlah  soerat  ini  di  kombalikan 
ka-mëhoekoemah  Sri  Padoeka  Jangdipërtoean  Riouw  atau  wakilnja  adanja* 
Sjahadan  sa-soenggoehnja  orang  jang  tërsëboet  itoc  tlïlah  mëndapat  idzin  jang 
damikian  itoe,  dari  karëna  itoe  djangan  siapa-siapa  mëmpiïrbocat  haroe-biroe 
diatas-nja.  Maka  barang  siapa-siapa  mem-  pcrboeat  jang  damikian  itoe,  nistjaja 
dapat  hoekoeman  atas  kadar  kasalahan  nja  Dari  pada  cah  dëiigan  njata-nja 
tëlah  bërtanda  tangan  sörta  moehoer  katrangan  tërmatri  di  dalem 

kërtas  ini  adanja. 
Tërbri  didal»m  pada  hari,  boelan  hari 

sanat 
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Het  aantal  belastbare  personen  op  constant  2000  stellende  in  den 
Battam- Archipel,  met  uitzondering  van  Rempang-Galang,  maken  we 
ons  niet  schuldig  aan  de  fout  van  te  laag  schatten,  en  zooveel  te 
minder  nog  indien  wij  voor  Rempang-Galang  daarbij  tellen  500, 
zoodat  het  totaal-generaal  der  belastbaren  zou  bedragen  2500. 

Rekenen  we  wat  ruim  waar  het  geldt  het  aantal  belastbaren,  zoo 
zullen  we  dit  niet  doen  bij  het  bepalen  van  de  gelden,  die  öf  geheel 
of  tot  een  zeker  bedrag  in  'sLands  schatkist  vloeien  Wij  kiezen 
het  jaar  1881. 

In  dat  jaar  dan  werd  in  den  Battam- Archipel  betaald  (Rempang- 
Galang  uitgezonderd): 

aan  peperbelasting  meer  dan     ...  ƒ     7000.— 
>    bedrijfsbelasting    o      »       ...»      7000.- 
*    de  pachters  der  kleine  middelen 
zooals  het  slachten  van  varkens  het 
dobbelen    en  het  stoken  van  arak, 
te  zamen  zeker  meer  dan  .    .     .    .  »     6000.- 

aan    den  opiumpachter  voor  een  ver- 
bruik van  bijna  60000  thail  gepre- 
pareerde opium,  meer  dan.    ...»  180000.— 
Te  zamen  .    .    .    .  /  200000.— 

Men  kan  gerustelijk  aannemen  dat  van  dit  totaal  bedrag  ad 
/  200  OOG,  aan  den  lande  is  gekomen  een  bedrag  van  ƒ  65  000. 
Hoeveel  aan  het  inlandsch  bestuur  is  betaald  als  grondhuur  voor  de 
gambir-  en  pepertuinen,  als  sewah  tanah  voor  kedais  en  aan  andere 
betalingen  voor  houtkap,  kalk-  en  houtskoolbranders,  kan  mede 
slechts  approximatief  gesteld  worden,  doch  stellig  bedraagt  dit  een 
tota;ilcijfer  dat  de  som  van  ƒ  40000  te  bovengaat.  Het  behoeft  geen 
verder  betoog,  dat  hoewel  we  niet  direct  (en  met  reden)  met  de 
Chineezen  behoeven  te  zijn  ingenomen,  wij  ook  niet  mogen  voorbij- 
zien, dat  ze  thans  nog  een  bijna  onmisbaar  element  zijn. 

{Wordt  vervolgd.) 
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Maandelij ksche  Revue 

VAH 

BROCHURES,  TIJDSCHRIFTEN  EN  DAGBLADEN, 

30  DocomUcr  1882    —  28  Jatuiari  '83 
INHOUD: 

ÜIT  DE  BUITENLAND8CHE  PERS:  Ze  Cojrespotidant  over  de  koloniale  politiek 
der  moderne  volken.  —  liT  de  binnenlandsché  pers  :  Tiet  Vaderland^  de  Nieuwe 
Rotterdamsche  Courant,  het  Alaemeen  HandeUhlad,  de  Amsterdammer^  het  DagWad 
van  Zuid-Holland  en  's  Crracennage,  de  Nieuwe  Zutfenache  Courant,  de  Rotterdam- 
sche Courant,  do  Arnhenische  Courant^  de  Standaard  en  de  Tijd  over  do  Nota 
waarmede  de  Minister  van  Koloniën  het  Verslag  der  Commissie  van  Rapporteurs 
betreffende  de  Billiton-zaak  beantwoordde;  een  paar  aanteekeningen  van  den 
heer  Cornelis  de  Groot  over  de  inlandsche  bevolking  op  Billiton ;  Dr.  Gramberg's 
schets  van  Billiton. 


De  koloniaf^  politiek  der  moderne  volken.  Een  beschouwing 
daarover  werd,  blgkens  ons  jongste  nummer,  in  Ie  Correspondunt  van 
10  December  begonnen;  het  slot  vindt  men  in  Ie  Correspondant  van 
28  December. 

De  schr^ver,  de  heer  Anatole  Langlois,  staat  daarin  bg  de  beteeke- 
nis  van  de  Fransche  Koloniën  stil.  Guadeloupe  voerdein  1877  vooreen 
waarde  van  27151000  francs  in.  Martinique's  invoer  was  28  876  000 
francs;  zgn  uitvoer  3372  niillioen.  Op  Martinique  worden  19000  van 
de  21000  hectares  met  suikerriet  beplant;  op  Guadeloupe  21000  van 
de  25000  en  op  Reunion  40000  van  de  44000  H.A.  in  cultuur  ge- 
brachte gronden.  Senegal  met  zgn  heet  en  voor  de  Europeanen 
meerendeels  weinig  gezond  klimaat  kan  geen  landbouwkolonie  wor- 
den, maar  is  van  groot  gewicht  omdat  het  toegang  geeft  tot  het 
binnenland  van  Afrika,  Westelyk  Soedan,  dat  een  betrekkelgk  rgke 
en  welvareÉde  bevolking  bezit;  de  aanleg  van  de  spoorwegen,  welke 
het  vorige  jaar  door  de  Kamer  is  goedgekeurd,  en  van  die  werken, 
waardoor  de  Senegal  over  haar  volle  lengte  ten  allen  tijde  bevaarbaar 
wordi,    zal  den  handel  van  Westelijk  Soedan  naar  San  Louis  lokken. 
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Op  Gabon  heeft  Frankr^k  een  klein  établissement;  door  de  energieke 
bemoeiingen  van  den  reiziger  Savorgnan  de  Brazza  is  Frankr^k  in 
het  bezit  geraakt  van  een  punt  dat  als  station  van  een  te  boawen 
spoorweg,  die  de  Congostreken  met  den  Atlantischen  Oceaan  ver- 
binden zal,  groote  beteekenis  bezit.  In  Azië  bezit  Frankrijk  Gochin- 
China,  een  gebied  van^  5  945  000  hectares  met  1  592  00.'  inwoners, 
met  een  buitenlandsche  handelsbeweging  van  155  millioen  francs.  In 
Australië  heeft  het  Nieuw  Caledonia,  dat  reeds  meer  dan  1500  vrge 
kolonisten  telt,  en  dat,  aan  den  handelsweg  van  Australië  naar 
Centraal-Amerika  gelegen,  een  schoone  toekomst  heeft  te  wachten, 
nu  de  landengte  van  Panama  doorgegraven  wordt.  In  Algerië  woonden 
in  1876  reeds  320  000  Europeanen ;  wanneer  de  Europeesche  bevolking 
in  dezelfde  mate  blijft  toenemen,  zal  Algerië  tegen  het  einde  van  deze 
eeuw  niet  minder  dan  een  millioen,  en  tegen  1930,  honderd  jaar  nadat 
het  land  veroverd  werd,  drie  millioen  kolonisten  bezitten. 

De  schrgver  treedt  in  eenige  beschouwingen  over  het  verkeerde  van 
den  maatregel  om  in  de  Antillen  aan  alle  rassen  dezelfde  rechten  toe 
te  kennen ,  waardoor  de  ergerl^kste  ongelgkheid ,  de  onderdrukking 
van  den  blanke  door  den  zwarte,  moet  ontstaan,  en  over  verschil- 
lende middelen  tot  verbetering  van  den  toestand  in  Algerië :  een  spoor- 
weg in  de  richting  der  Sahara,  de  vorming  van  een  speciaal  korps 
inlandsche  ambtenaren ,  de  uitbreiding  van  het  volksonderwijs ,  de  voor- 
bereiding van  den  individueelen  grondeigendom,  enz.  H^  wenscht 
dat  Frankr^k  door  de  reeds  verkregen  resultaten  aangemoedigd  worde, 
om  zgn  overzeesche  bezittingen  .te  vermeerderen  :  buiten  Europa  vindt 
Frankrgk  nog  een  grootsche  taak.  Maar  zal  Frankrgk  als  koloniale 
m(^endheid  een  goeden  naam  \  erwerven,  dan  moet  het  niet  uit  het  oog 
verhezen,  dat  de  bloei  van  een  kolonie  afhankelgk  is  van  voorwaarden. 

De  eerste  plicht  is  dat  het  moederland  de  meest  urgente  openbare 
werken  aanlegge,  nl.  wegen  en  een  haven. 

2e  Zoodra  de  kolonie  een  goede  haven  en  een  voldoende  hoeveel- 
heid wegen  bezit,  is  het  oogenblik  daar,  ona  den  immigranten  stuk- 
ken grond  toe  te  wijzen. 

3e  Van  den  beginne  af  moet  den  kolonisten  de  meest  mogelgke 
locale  vrgheid  gegeven  worden ,  daar  dit  het  beste  middel  is ,  om  hen 
in  den  voorspoed  van  hun  nieuwe  vestiging  belang  te  doen  stellen, 
en  later  moet  bg  de  gemeentelgke  vrgheid  zekere  mate  van  politieke 
vrgheid  worden  gevoegd. 

4e  Het  moederland  moet  de  inboorlingen  beschermen,  omdat  dezen 
anders  gevaar  loopen  door  de  kolonisten  onderdrukt  te  worden. 

5e  Nooit  moet  het  moederland,  welke  uitgaven  ten  behoeve  der 
kolonisten  het  zich  ook  getroost  hebbe,  trachten  om  het  bestede  geld 
rechtstreeks  terug  te  ontvangen. 

6e  Het  moederland  moet  de  ontwikkeling  van  den  godsdienst  en 
den  godsdienstigen  invloed  in  de  kolonie  bevorderen. 

Het  artikel  van  den  heer  Langlois  loont  de  moeite  van  het  lezen, 
maar  beantwoordt  toch  niet  aan  de  verwachtingen  welke  door  het 
opschrift  en  door  den  goeden  naam  van  Ie  Correspondant  gewettigd 
aehgnen.  Het  is  tamelgk  oppervlakkig.  Daarom  maken  wg  er  met 
•Jechts  weinig  woorden  luekliiig  van. 
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De  nota  waarin  de  Minister  van  Koloniën  de  Commissie  van  rap- 
porteurs betreffende  de  Billiton-zaak  beantwoordde,  vindt  bij  het 
Vadey^land  geen  gunstig  onthaal.  »De  indruk  van  dit  stuk",  zegt  het 
iu  zijn  nummer  van  9  Januari,  »is  zoo  mogelgk  nog  ongunstiger  dan 
die  der  eerste  Nota.  Van  goede  trouw  jegens  de  algemeene  staatsbe- 
langen niets.  Het  is  alsot  de  Staat  nog  bl^de  mag  zijn,  dat  hg  er 
zoo  is  afgekomen.  Een  pleidooi  voor  den  tweeden  termijn  der  zaak 
van  een  advocaat  van  de  Billiton-Maatschappy  zou  men  het  stuk 
kunnen  noemen;  naar  hetgeen  een  minister  van  Nederland  moest 
schrijven,  zoekt  men  tevergeefs.  De  Minister  beschouwt  de  financiëele 
gevolgen  als  de  hoofdzaak  en  acht  de  vraag  of  de  wettelgke  vormen 
volledig  in  acht  zgn  genomen  van  minder  gewicht.  Wij  dachten 
tot  nu  toe,  dat  de  Kegeering  het  naleven  van  wettelijke  bepalingen 
steeds  als  van  het  hoogste  gewicht  heeft  beschouwd ;  het  schijnt 
echter,  dat  men  aan  het  Departement  van  Koloniën  anders  denkt. 
W^  zouden  wel  willen  vracjen,  waarom  wettelyke  bepalingen  worden 
voorgeschreven,  als  de  Ministers  zelf  denken,  dat  men  ze  links  kan 
laten  liggen,  als  het  zoo  in  de  kraam  te  pas  komt.  Ging  's  Ministers 
pleidooi  in  zijn  geheelen  omvang  op,  dan  is  er  bijna  geen  onrecht- 
vaardige daad,  geen  oneerlijke  bestu ursmaatregel,  geen  schending  van 
de  wet,  die  niet  op  dergelijke  gronden  en  met  zulke  argumentatie 
verdedigd  zou  kunnen  worden.  Regeeringsreglement  en  het  geheele 
Indische  Staatsblad  zouden  dan  naar  de  opvatting  der  Regeering  nu 
eens  als  wettelgke  verordeningen  gelden,  die  de  onderdanen  van  den 
Staat  moeten  naleven,  dan  weder  als  scheurpapier,  dat  de  Regeering 
kan  gebruiken,  zooals  zy  goedvindt.  Deze  ministeriëele  nota  heeft  wer- 
kelgt  aan  bet  gezag  van  de  wet  een  grooten  slag  toegebracht  van 
Regeeringswege." 

—  In  zgn  nummer  van  13  en  15  Januari  licht  het  Vaderland  zijn 
meening  uitvoerig  toe,  na  in  het  nummer  van  1 1  Januari  de  geschiedenis 
der  zaak  geschetst  en  de  tactiek  welke  de  Minister  bg  de  verdediging 
volgt,  niet  onhandig  maar  ook  niet  bgzonder  waardig  genoemd  te  hebben. 

Met  goede  trouw  wordt  volgens  het  Vaderlaml  veel  geschermd, 
>  omdat  het  woord  een  uiterst  rekbare  beteeken  is  heeft,  vooral  voor 
regeeringspersonen,  die  over  'slands  goederen  ten  bate  van  derden 
beschikken."  Er  is  aan  de  Billiton-MaaÈchappg  een  toezegging  gedaan, 
om  in  nadere  onderhandelingen  te  treden  betreffende  de  verlenging 
der  concessie,  maar  op  de  wettelijke  grondslagen  die  later  zouden 
worden  vastgesteld.  »Geen  bepaalde  belofte  of  toezegging  dus  tot  een 
verlenging,  allerminst  tot  een  verlenging  met  een  terzgdestelling  der 
wettelgke  bepalingen,  zooals  de  Maatschappg  en  de  Regeering  allengs 
uit  de  eerste  toezegging  gedistilleerd  hebben."   *)  Nooit  kon  de  goede 

^)  Een  bepaalde  toezeggiDg  van  verlenging  op  wettelijken  grondslag  is  o.  i. 
zeer  zeker  gedaan.  In  het  contract  van  1864  werd  ondubbelzinnig  te  verstaan 
gegeven,  dat  de  verlenging,  waaromtrent  in  1861  tusschen  de  Indische 
Regeering  en  de  Billiton-maatschappij  iros  overeengekomen,  door 
bet  Opperbestnur  alleen  cin  afwachting  eener  berzioniug  van  de  bepalingen  no- 
pens do  mynconcessiën"  niet  bekrachtigd  was.  Het  Opperbestuur  had  overigens 
tegen  verlenging  geenerlci  bezwaar.    Zie  de  Nota  van  den  Minister. 

DB    BEWERKER    VAN    DE    REVUE    V.    DE    IkDISCBE    GlUÖ. 


Digitized  by  VjOOQIC 


215 

tronw  gebieden  om  uit  de  thans  bestaande  wetgeving  op  mijnontgin- 
niug  en  op  uitgifte  van  woeste  gronden  in  erfpacht  slechts  één  artikel, 
dat  van  het  maximum  van  den  termen  van  75  jaar,  voor  de  Billiton  - 
Maatschappg  toepasselijk  te  verklaren.  ')  Men  mag  niet  uit  het  oog 
verliezen,  dat  de  Billiton-concessie,  zooals  zy  in  1852  verleend  werd, 
toen  men  een  zeer  gebrekkig  stukje  verordening  op  mijnwezen  en  in 
het  geheel  geen  agrarische  wetgeving  op  de  uitgifte  van  gronden  in 
erfpacht  hafl,  in  Tonrechten  strijd  is  met  tal  van  bepalingen  in  de 
sedert  tot  stand  gekomen  ragnwetten  en  agrarische  wetten.  Hoe  men 
nu  kan  beweren,  dat  de  goede  trouw  zou  eischen,  dat  de  Regeering 
den  ^  1852  geboren  toestand  met  35  jaren  verlengen  moet,  ^)  of- 
schoon hg  onder  de  bestaande  wetgeving  onmogelijk  en  daarmede  in 
strgd  is,  is  ons  een  raadsel,  zegt  het  Vaderland. 

Waarom,  vraagt  het  Vaderland^  is  de  termgn  van  40  jaar  in  de 
tegenwoordige  omstandigheden  nog  te  kort?  »Wg  begrijpen",  dus 
gaat  het  voort,  »dat  wanneer  het  kapitaal  reeds  eenige  malen  terug- 
gewonnen is  ^)  en  in  de  nog  overblgvende  tien  jaren  van  de  bestaande 
concessie  misschien  *)  nog  tien  malen  kan  teruggewonnen  worden, 
de  Maatschappg  den  termijn  van  40  jaren  nog  wel  wat  kort  vindt. 
Maar  onbegrijpelgk  is  het,  dat  de  Regeerjng  dien  termgn  te  kort  kan 
vinden."  ^) 

Des  te  raadselachtiger  is  zulks,  meent  het  Vaderland,  als  men  nagaat 
wat  in  andere  gedeelten  van  de  Nota  geschreven  is.  Wanneer  de 
Minister  de  prgsgegeven  voordeden  van  den  Staat  door  de  Commissie 
op  wellicht  70  millioen  geschat  ziet,  krggt  hij  een  rilling  van  veront- 
waardiging en  zet  hg  zich  neder  om  te  overtuigen,  dat  er  in  1892 
eigenlijk  bijna  geen  tin  meer  in  Billiton 's  gronden  zal  aanwezig  zgn. 
Op  de  vraag    waarom  de  Maatschappij  dan  zooveel  gewicht  zou  hechten 


")  Dat  is  ook  niet  gebeurd.  De  cijns,  door  de  Billiton- maatschappij  aan  het 
land  te  betalen,  is  mede  conform  do  wettelijke  bepalingen.  De  beginselen  van 
de  nieuwe  verordeningen  zijn  bij  de  concessie  verlenging  alle  toegepast  op  dit 
eene  na,  dat  de  Gouverneur-Generaal  voor  zulk  een  verlenging  de  machtiging  des 
Konings  behoeft,  en  die  machtiging  werd  door  de  Regeering  onnoodig  geoor- 
deeld, omdat  de  verlenging  feitelijk  niets  anders  was  dan  de  vervulling  van  een 
belofte,  reeds  in  18tU  gedaan,  en  sedert  ook  door  het  Opperbestuur  herhaald. 

•  D.   B.   V.   D.    R. 

')  Do  toestand  van  1852  is  niet  bestendigd.  De  voorwaarden,  voor  de  schatkist 
thans  bedongen,  zyn  veel  gunstiger  dan  ze  in  1852  luidden.         d.  b   v.  d   b. 

^)  Zon  het  Vaderland,  afkeerig  van  islagen  in  de  lucht",  rekenschap  kunnen 
geven  van  de  meening,  dat  het  kapitaal  sedert  1852  reeds  eenigo  malen  terug- 
gewonnen is?  D.  B.  V.   D.  R. 

*)  Misscfiien!  Bestaat  er  echter  eenige  redelijke  grond  voor  de  meening, 
dat  de  Billiton-maatschappij  in  elk  van  de  eerstvolgende  tien  jaron  gemidield 
100  %  zal  foakenV  Voorloopig  noteeren  wij,  helaas!  weer  een  slag  in  de  lucht. 

D.    B.    V.    D.    R. 

^  Had  de  Regeering  wellicht  moeten  zeggen:  Aan  de  Billiton-maatschappij  is 
in  1861  en  later  beloofd,  dat  zij,  toestemmende  in  een  concessiowijziging  die 
voor  haar  nadeelig  was,  een  vergoeding  zou  vinden  in  een  concessiewijziging 
die  zij  wenschte,  nl.  in  verlenging,  maar  gedurende  de  laatste  jaren  heeft  do 
Maatschappy  goede  zaken  gemaakt,  en  nu  wordt  de  termyn  van  40  jaar  lang 
genoeg  en  de  belofte  niet  meer  bindend  geacht?  De  quaestie  van  goede  trouw 
is  een  quaestie  van  persoonlijke  opvatting,  maar  de  meesten  zullen  dit  wel  met 
on^  eens  zijn,  dat  de  Regeering,  indien  zij  zoo  gesproken  en  gehandeld  had,  zich 
sc'auldig  gemaakt  zou  hebben  aan  kwade  trouw.  o.  b   v.  d.  u. 
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aan  de  verlenging  van  den  termijn,  geeft  de  Minister  geen  antwoord, 
en  toch  is  het  hem  zeker  niet  onbekend,  hoe  de  Maatschappg  zelf 
over  het  voordeel  van  de  verlenging  denkt.  ') 

De  Minister  en  de  Directeur  van  Onderwgs,  Eeredienst  en  Nijverheid, 
beweert  het  Vaderland^  hebben  zich  laten  bang  maken  door  het  woord 
•roofbouw" ;  de  Minister  vergeet,  dat  het  aanvoeren  van  de  noodige 
werkkrachten  niet  zoo  gemakkelgk  is,  dat  geheel  Billiton  niet  zoo 
spoedig  kan  worden  onderzocht  en  uitgeput.  ')  Ja,  hy  vergeet  zelfe 
in  zjjn  angst  voor  dien  roofbouw,  dat  hy  in  een  ander  gedeelte  van 
zyn  Nota  neerschryft,  dat  ook  by  de  verlenging  van  de  concessie  tot 
het  jaar  1927,  in  1892  nog  slechts  over  V,on  gedeelte  van  de  uitge- 
strektheid van  Billiton  van  tinontginning  sprake  zal  kunnen  zgn,  en 
er  dan  wel  heel  weinig  tin  meer  gevonden  zal  kunnen  worden.  ^) 

De  Minister  hecht  veel  aan  de  schatting  van  den  Directeur  van 
Onderwys,  Eeredienst  en  Ny verheid,  die  den  nog  aanwezigen  voor- 
raad tinerts  op  700000  pikols  schatte,  en  is  zóó  verheugd  over  dat 
advies,  »dat  hy  de  kluts  kwijt  raakt,''  en  in  zyn  beschouwingen  over 
de  700000  pikols  tinerts  de  erts  voor  tin  aanziet  ^)  en  dan  maar 
over  700000  pikols  tin  voortredeneert.  Maar  de  Regeering  heeft 
zelve  dien  rykdom  niet  onderzocht;  zy  weet  daarvan  bitter  weinig  of 
niets.     Haar  schatting  is  niets  anders  dan  een  slag  in  de  lucht.  ^) 


*)  De  Minister  heeft  op  grond  van  het  advies  van  deskundigen  het  gevoelen 
uitgesproken,  dat  er  na  1892  in  Billiton  waarschijnlyk  niet  genoeg  tin  meer  zou 
zyn,  om  voor  de  exploitatie  daarvan  met  succes  een  uitbesteding  te 
kunnen  houden.  Do  reeds  bestaande  Billiton-maatscbappij  echter,  die  na- 
tuurlijk liever  bedaard  voortwerkt,  dan  in  betrekkelijk  weinig  jaren,  dus  overyld, 
den  voorraad  te  moeten  uitputten,  en  die  goedkooper  exploiteeren  kan  dan 
een  nieuwe  Maatschappij,  althans  in  do  eerste  jaren,  mogelijk  is, acht natuuriyk 
een  verlenging  wenschelijk,  al  brengt  die  haar.vrjj  wat  minder  dan  35  jaren 
lang  twee  millioen  jaarlijks  aan,  dan  is  zii  er  nog  mee  gebaat. 

'-*)  De  aanvoer  van  werkkrachten  is  een  quaestie  van  zes  maanden,  en  voor  de 
uitputting  heeft  de  Maatschappij  ongeveer  tien  jaar  beschikbaar. 

D.    B.   v.    D.   R. 

')  Dit  is  een  overdrijving  :  de  Minister  heeft  gezegd,  dat  zelfs  wanneer  de 
Billiton-maatschappö  op  den  tegenwoordigen  voet  voortwerkt,  de  tinrijkdom  in 
1892  waarschijnlnk  te  klein  zal  zi)n,  dan  dat  de  Regeering  van  een  uitbe- 
steding veel  heil  zou  kunnen  verwachten.  Gaat  de  Maatschappy  tot 
roofbouw  over,  dan  zal  er  natuurlijk  nog  minder  kans  op  het  gelukken  van  een 
uitbesteding  zijn.  d.  b.  v.  d.  b. 

*)  Die  aanmerking  is  gegrond.  De  Minister  heeft  werkelijk  tin  met  tinerts 
verward.  Maar  zyn  conclusie  wordt  er  niets  door  verzwakt.  De  fout  toch  be- 
staat hierin,  dat  de  Minister,  de  hoeveelheid  der  in  Billiton  nog  aanwezige  tim 
op  700000  pikols  stellende,  den  tinrijkdom  nog  overschat  heeft,  en  is  dit  zoo,  is  er 
in  Billiton  slechts  700000  pikols  erts,  dan  bestaat  er  nog  minder  reden  voor  de 
exploitatie  van  hetgeen  er  van  dien  voorraad  in  1892  overgebleven  zal  zyn,  een 
aanbesteding  te  houden.  .  d.  b.  v.  d.  r. 

*)  De  Minister  deelt  mede,  dat  het  cijfer,  door  den  Directeur  opgegeven,  op 
onderzoek  gebaseerd  is.  9De  Directeur  echter  verzuimde  niet  op  het  feilbare  van 
alle  menschelyke  berekeningen  in  het  algemeen  en  op  het  onzekere  van  de 
berekening  der  vermoedelijk  nog  te  ontginnen  tin  in  het  by zonder  te  wijzen.*'  Om 
niet  te  laag  te  ramen,  verhoogde  de  Minister  de  opgaaf  van  den  Directeur  met 
50  %,  na  eerst  voor  700000  pikols  tinerts  700000  pikols  tin  aangenomen  te  hebben, 
en  bewees  daarna,  dat  de  Billiton-maatfichappij  zich  slechts  door  grootere  inspan- 
ning van  krachten  over  de  resteerende  tien  jaren  een  gemiddelde  productie  van 
93000  pikols  had  te  verzekeren  (evenveel  als  zij  in  het  W)ekjaar  1878/79  verkreeg) 
om  het  eiland  vóór  1892  bijna  geheel  uit  te  putten.  Die  rodeneering  is,  dunkt  ons,  nog 
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Ingaande  met  het  oogstjaar  1892/93  zal,  volgeus  de  nieawe  con- 
cessievoorwaarden, door  de  Billiton-maatschappg  een  vast  jaarlgksch 
mgnrecht  van  25  cent  per  bouw  worden  betaald  voor  een  oppervlakte 
van  circa  een  honderdste  van  Billiton  of  22  vierkante  paal.  Ook  dat 
vindt  het  Vaderland  volstrekt  niet  goed:  het  Koninklgk  besluit  van 
1873  spreekt  van  »eeu  recht  over  de  uitgestrektheid,  waarvoor  con- 
cessie is  gegeven'';  de  Billiton-maatschappij  heeft  concessie  voor  het 
geheele  eiland ,  en  dus  moet  zg  ook  over  de  uitgestrektheid  van  het 
geheele  eiland  mijnrecht  betalen.  >De  Minister  acht  de  heffing  van 
het  Yolle  mgnrecht  een  monstruositeit  —  wat  op  zich  zelf  niet  juist 
is,  want  een  maatschappg  die  millioenen  verdient,  kan  wel  ƒ  1(54000 
aan  mgnrecht  betalen  —  doch  het  monstmeuse  ligt  niet  in  de  wet, 
maar  in  de  concessie  over  een  geheel  eiland  ter  grootte  van 
BüKton."   ') 

Ingaande  met  het  oogstjaar  1892/93  bedraagt  de  pachtschat  voor 
landbouwontginning  ƒ1. —  's  jaars  voor  eiken  door  de  Billiton-maat- 
schappg  in  cultuur  gebrachten  bouw.  Dit  alweder  acht  het  Vader- 
land in  strgd  met  de  wet.  De  Minister  zegt:  »De  concessie  der 
Billiton-maatechappg  strekte  zich,  ook  wat  de  bebouwing  der  woeste 
gronden  betreft,  over  het  geheele  eiland  uit.  Wanneer  bg  desupple- 
toire  overeenkomst  ƒ1. —  per  bouw  voor  andere  dan  de  werkelgk  in 
cultaur  gebrachte  woeste  gronden  gevorderd  ware,  zou  geheel  in 
strgd  met  de  agrarische  verordeningen  gehandeld  zgn.*'  Maar,  vraagt 
het  Vaderland ,  is  het  dan  b  i  1 1  g  k  Billiton  in  erfpacht  uit  te  geven , 
zonder  de  wettelgke  vergoeding,  die  nog  wel  in  de  speciaal  voor 
Billiton  geschreven  agrarische  verordening  is  vastgesteld?  Wg  ge- 
looven  overigens  niet,  dat  de  Regeering  die  gemoedelgke  onderschei- 
ding voor  de  heffing  van  het  recht  in  wèl  of  niet  in  cultuur  gebrachte 
gronden  ook  op  andere  erfpachters  toepasselgk  zal  verklaren;  wg 
zonden  anders  den  velen  erfpachters  op  Java  en  in  de  Buitenbezit- 
tingen aanraden,  ook  eens  bg  haar  aan  te  kloppen  voor  dergelgke 
>billgke**  beslissing.  ^) 

al  grondig.  Hoogst  opmerkelyk  komt  het  ons  voor,  dat  zg  die  nu  den  Minister  dur- 
ven verwijten  dat  hjj  een  slag  in  de  lucht  doet,  eenige  dagen  geleden  klakke- 
loos beweerden  dat  de  Regeering  aan  de  Billitou-maatschappjj  een  geschenk  van 
35,  70  en  140  millioen  had  gedaan,  't  Splintertje  hindert  nog  altyd  meer  dan  de  balk. 

D.    B.    V.    D.    R. 

^)  Het  Vaderland  heeft  vermoedelgk  slechts  eenig  bew^s  te  ^even  voor  de  nu 
nog  gratuite  stelling,  dat  de  BilUton-maatschappy  na  1892  millioenen  verdienen 
zal,  om  de  Maatschappy  bereid  te  vinden  tot  betaling  van  een  mijnrecbt 
a  f  164000  's  jaars.  De  Èegeering  die  aan  de  bedoelde  millioenen  niet  geloofde, 
durfde  dat  mijnrecht  niet  eischen,  en  zij  handelde  in  den  geest  der  bestaande  bepa- 
lingen, door  het  mynrecht  alleen  te  vorderen  over  dat  gedeelte,  waarin  nog  myn- 
oDtginning  plaats  vinden  kon.  Bij  een  publieke  uitbesteding  zou  zij  niet  anders 
hebben  kunnen  handelen.  Volgens  de  letter  moge  het  juist  zijn,  dat  de  concessie- 
verlenging voor  het  geheele  eiland  geldt,  feitelijk  is  de  concessie  voor  de  jaren 
na  1692  beperkt  tot  dat  betrekkelijk  kleine  gedeelte,  dat  in  1892  door  de  Billiton- 
maatschappg  nog  niet  ontgonnen  zal  zijn. 

D.    B.    V.    D.    R. 

*)  Ook  o.  i.  is  er  op  deze  uitgifte  in  erfpacht  een  aanmerking  te  maken;  bij 
het  verleenen  van  erfpacht  moet  de  uitgestrektheid  van  den  in  cultuur  te  bren- 
gen grrond  bepaald  worden  en  over  de  voüe  uitgestrektheid  moet  de  Regreering 
een  pachtsom  ontvangen.  Wil  dat  zeggen,  dat  de  Billiton-maatschappij  f  CöÜOOO 
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In  de  overeenkomst  met  de  Billiton-maatschappij  is  de  cgns  op  4  % 
ten  honderd  van  de  bruto-opbrengst  bepaald.  Bg  de  tegenwoordige 
tinprijzen  is  dat  niet  meer  dan  10%  van  de  netto -opbrengst ,  zegt 
het  Vaderland:  waaraan  ontleent  de  Regeering  de  bevoegdheid  om 
ook  hier  weder  van  letter  en  geest  der  wet  ten  bate  der  BiUiton- 
maatschappg  af  te  wgken?  *) 

De  Minister  meet  de  indirecte  voordeelen ,  door  belastingen  op  Bil- 
liton  voor  de  schatkist  verkregen,  precies  uit.  Dergelgke  indirecte 
voordeelen  levert  echter  het  in  eigen  exploitetie  ontgonnen  Btinka  ook, 
en  zg  zouden  zeer  zeker  ook  genoten  worden,  als  de  Billiton- concessie 
overeenkomstig  de  wet  ware  gegeven.  ^) 

In  zgn  nummer  van  16  Januari  levert  het  Vaderland  het  slot  van 
zijn  beschouwingen. 


zou  moeten  betalen,  omdat  Billiton  656000  bouws  beslaat?  De  heeren  rappor- 
teurs, het  Vaderland  en  anderen  doen  dien  eisch;  ons  schijnt  hij  buitensporig 
en  in  strgd  met  diezelfde  wet,  welke  men  zoo  lief  heeft.  Art.  2  van  het  op 
Billiton  toepasselijk  Staatsblad  1872  no.  237c  immers  schrijft  voor,  dat  onder  de 
erfpacht  niet  begrepen  is  ide  delfstoffen  bevattende  ondergrond",  en  dat  de 
erfpachter  vei'plicht  is  de  ontginning  van  delfstoffen  door  of  op  concessie  van 
het  gouvernement  te  gedoogen.  Past  men  dat  voorschrift  behoorlijk  toe,  dan 
Bullen  er  op  Billiton  al  zeer  weinig  gronden  zijn,  voor  een  uitgifte  in  erfpacht 
aan  anderen  dan  de  Billiton-maatschappy  geschikt.  Wij  betwyfelen  het  ten 
zeerste,  dat  zich  een  gegadigde  zou  opdoen,  indien  de  Regeering  tot  uitbesteding 
overging.  Met  haar  concessie  voor  mijnontgiuning  zou  de  Billiton-maat^chappy 
den  erfpachter,  gesteld  eens  dat  iemand  als  erfpachter  op  het  eiland  zich 
vestigde,  dagelijks  kunnen  doen  gevoelen,  dat  zijn  lot  geheel  van  haar  afhankelijk 
was.  De  grief,  dat  ook  door  het  toekennen  van  erfpacht  aan  de  Billiton-maat- 
schappy  's  lands  belang  zeer  benadeeld  zou  zijn,  is  dus  alweder  denkbeeldig. 
Wy  herhalen  intusschen,  dat  de  Billiton-maatschappy,  indien  zy  er  werkelyk 
aan  denkt  een  klein  gedeelte  in  cultuur  te  brengen,  het  getal  bouws  nauwkeurig 
bad  moeten  opgeven  met  overlegging  van  een  meetbrief,  en  dat  zg  zich  dan 
had  behoor  en  te  verbinden  om  over  het  volle  getal  bouws  een  erfpachteom 
te  betalen,  welke  som  hoogst  waarschgniyk  slechts  enkele  honderden  guldens 
bedragen  zou  hebben.  '  d.  b.  v.  d.  b. 

^)  Ëen  onwaarheid  is  het,  dat  ten  bate  der  Maatschappy  afgeweken  zou  zyn 
van  de  wet.  Volgens  de  tinpryzen  van  de  laatste  zeven  jaar  —  gemiddeld 
ƒ  51.91  terwyl  de  productiekosten  gemiddeld  ƒ29.67  bedroegen  —  is  tien  pro- 
cent van  de  netto-opbrengst  gelyk  aan  4.27  procent  van  de  bruto-opbrengst 
De  Billiton-maatschappy  betaalt  nog  meer,  nl.  iv^  %,  en  dit  gaat  dadelyk  met 
het  oogstjaar  1892/98  in.  Staatsblad  1873  No.  217a  bepaalt,  dat  te  beginnen 
met  net  vierde  jaar,  volgende  op  dat  in  hetwelk  de  concessie  verleend  is, 
een  jaarlyksche  cyns  betaald  moet  worden,  welke  minstens  drie  en  hoogstens 
tien  procent  van  de  netto -opbrengst  beloopt.  Van  de  Billiton-maatschappy  wordt 
dus  een  cyns  gevorderd,  boven  het  maximum  dat  in  de  wet  is  bepaald  en 
over  een  langeren  termyn  dan  de  wet  voorschryft;  daarin  ligt  ruimschoots  een 
vergoeding  voor  hetgeen  de  staat  aan  erfpachtsom  misschien  te  weinig  ontvangt. 
In  's  lands  belang  heeft  dus  de  Regeering  hier  tweemaal  de  wet  »ter  zyde 
gesteld";  werkelyk  zyn  hier  twee  >wetsverki'achtingen"  gepleegd.  Met  deze  nemen 
de  bestryders  van  Minister  on  Gouverneur-Generaal  echter  gaarne  genoegen;  zy 
zouden  zelfs  gewild  hebben,  dat  de  Regeering  nog  verder  ware  gegaan  en  nog 
meer  had  geeischt!  11  y  a  des  accommodements . . . ,  ook  met  de  vriendschap  voor 
de  wet! 

D.    B.    V.    U.    B. 

2)  Als  de  concessie  strikt  volgens  de  wet  ware  gegeven,  had  de  Begeering 
minder  cyns  ontvangen,  en  als  de  Regeering  zelve  Billiton  exploiteerde,  zoo- 
als  zy  Banka  exploiteert,  zou  zy   zeker  geen  uitvoerrechten,  enz.  innen. 

D.   B.    V.  D,   B, 
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Daarin  wordt 

1*  herinnerd,  dat  volgens  art.  22  van  het  Staatsblad  van  1878  bg 
het  eindigen  van  een  concessie  slechts  dan  door  den  Gonverneur- 
Generaal  een  nieuwe  verleend  mag  worden,  wanneer  hij  daartoe  de 
machtiging  van  den  Koning  heeft  verkregen ; 

2*  beweerd,  dat  het  bedoelde  art.  22  verloochend  wordt,  als  men 
een  nakomende  Koninklyke  machtiging  van  dezelfde  waarde  beschouwt 
als  een  voorafgaande  machtiging; 

3**  de  stelling  geopend,  dat  al  ware  de  Koninklgke  machtiging  om 
de  concessie  buiten  openbare  mededinging  te  verlengen  gegeven,  dan 
nog  een  overeenkomst  als  de  nu  gesloteue  niet  aangegaan  had  mogen 
worden,  omdat  een  Koninklgke  machtiging  nimmer  de  bevoegdheid 
kan  verleenen ,  van  de  uitdrukkeljjke  wettelyke  bepalingen  betreffende 
mgnconcessiën   en   uitgifte  van  gronden  in  erfpacht  af  te  wgken,  en 

4*  wordt  de  bedreiging  met  een  proces  het  zwakste  argument  van 
den  Minister  genoemd. 

Met  betrekking  tot  het  eerste  punt  zegt  het  Vaderland  nog:  •Vol- 
gens de  gewone  menschelijke  opvatting  zou  de  concessie,  die  in  1852 
voor  40  jaren  was  toegestaan,  in  1 892  vervallen ,  en  zou  de  Regeering 
als  zg  dan  bg  het  eindigen  van  die  concessie  door  tgdsverloop  tot 
verlenging  wilde  overgaan,  het  zooeven  aangehaald  artikel  22  van 
het  besluit  van  1873  moeten  toepassen.  Maar  —  alsof  men  den  wet- 
gever  wilde    verschalken,    heeft    de    Regeering  gezorgd,   dat  art.  22 

niet  van  toepassing  zou  zgn  door te  maken ,   dat  de  concessie 

niet  verliep.  Zg  veranderde  eenvoudig  den  oorspronkelgken  40-jarigen 
termgn  in  een  75 -jarigen  en  —  de  zaak  was  in  orde.  Hoe  zij  op 
dien  vemuftigen  inval  kwam,  deelt.de  Minister  in  zijn  nota  mede: 
>>Van  1861  af  was  de  quaestie  van  de  wijziging  der  Billiton- 
concessie  ten  behoeve  van  de  verbetering  van  een  fout,  ten- 
behoeve  van  de  verlenging  van  een  primitief  te  kort 
gestelden  termgn  aan  de  orde.  Ware  de  verlenging  van  den 
coDcessietermgn  I  als  verbetering  van  een  gebrek  in  het  Billiton- 
contract,  niet  van  1861  af  aan  de  orde  geweest  —  ware  eerst  nu, 
bg  het  naderen  van  het  einde  dezer  veertig  jaren ,  waarvoor  concessie 
verleend  was,  de  quaestie  van  verlenging  geopperd  —  dan  voorzeker 
zou  men  kunnen  zeggen ,  dat  een  verlenging  van  den  concessietermijn, 
hoe  ook  ingekleed ,  in  werkelykheid  niets  anders  bedoelen  kon  dan 
het  verleenen  van  een  nieuwe  concessie  van  1892  af.  Maar  als  men 
de  geschiedenis  in  het  oog  houdt,  dan  is  geen  andere  opvatting 
mogelgk  dan  deze,  dat  een  wijziging  van  den  oorspronkelgk  ge- 
stelden concessietermyn  tot  stand  is  gekomen  door  het  suppletoir 
contract  van  7  Januari  1882.  Van  een  nieuwe  concessie  was  dus 
geen  sprake  en  daarom  was  artikel  22  van  de  nieuwe  mgnverorde- 
ning  niet  toepasselijk.""  ^Met  andere  woorden  dus  is  de  ministeriëele 
redeneering  deze :  de  verlenging  is  geen  verlenging,  en  art.  22  is  niet 
van  toepassing,  omdat  er  vroeger  over  de  verlenging  gesproken  is. 
Waarlgk  een  nieuwe  bgdrage  tot  de  leer  der  interpretatie  van  het 
geschreven  staatsrecht!"  ') 

•)  Toch  is  er  voor  de  verklaring  van  den  Minister,  redelijk  opffevat,  zeer  veel 
t«  zeggen.   Tengevolge   van    de   beloften,  aan   de  Billiton-maatscnappij  gedaan, 

Deel  1,  1883.  15 
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Met  betrekking  tot  het  tweede  punt :  »Het  rapport  van  den  Minister 
aan  den  Koning  is  beantwoord  met  een  schrgVen  van  den  directeur 
van  het  Kabinet  des  Konings  van  dezen  inhoud :  »de  Koning  verleent 
de  gevraagde  goedkeuring",  geteekend  door  den  directeur  van  het 
Kabinet.  »Alle  Koninklgke  besluiten  en  beschikkingen  moeten  door 
een  Minister  worden  medeonderteekend",  aldus  luidt  het  grondwettig 
voorschrift,  zoodat  er  geen  sprake  van  kan  zyn,  dat  bedoeld  kabinets- 
rescript is  een  grondwettige  Koninklyke  beschikking.  Gesteld  eens, 
dat  de  Minister  van  Koloniën  ware  afgetreden  en  vervangen  tusschen 
den  dag  der  indiening  van  zgn  rapport  en  den  dag  van  het  kabinets- 
rescript,  wie  zou  dan  de  verantwoordelijke  Minister  voor  de  Koninklyke 
beschikking  zyn?  De  Minister  zegt,  dat  deze  vorm  om  machtiging  te 
verleenen  by  het  Departement  van  Koloniën  veel  wordt  gevolgd,  maar 
het  is  de  vraag  of  dit  ook  geschiedt  by  machtigingen,  aie  volgens  de 
wet  moeten  gegeten  worden.  In  elk  geval  zou  het  wenschelyk  zgn, 
dat  de  Regeering  van  deze  ongrondwettige  wyze  van  handelen  zoo 
spoedig  mogelyk  terugkwam.  Doch,  hoe  het  zg,  of  de  gewoonte,  om 
kabinetsrescripten  voor  deugdelyke  koninklyke  besluiten  en  beschik- 
kingen te  houden,  al  of  niet  by  het  Departement  van  Koloniën  bestaat, 
dit  doet  niets  tot  de  vraag  betreffende  de  wettige  waarde  van  het  thans 
bedoelde  rescript.  Dit  rescnpt  is  geen  Koninklijk  besluit  of  beschikking  en 
kan  dus  in  geenen  deele  b^chouwd  worden  als  de  Kon.  machtiging, 
van  welke  art.  22  gewaagt,  ook  al  neemt  men  met  den  Minister 
aan  —  wat  echter  niet  juist  is  —  dat  een  nadere  goedkeuring  de 
kracht  van  de  voorafgaande  machtiging  in  dat  artikel  zou  hebben."  ^) 

Met  betrekking  üot  het  derde  punt:  » Volgens  art.  53  van  het  Re- 
geeringsreglement  heeft  de  Gouverneur-Generaal  slechts  de  macht  om 
dispensatiën  van  algemeene  verordeningen  te  verleenen  in  de  gevallen, 
by  die  verordeningen  omschreven;  van  zyn  eigen  ordonnantiën  kan 
hy  ook  dispensatie  verleenen  in  de  gevallen,  daarby  niet  vermeld,  in 


kon  er  inderdaad  van  het  verleenen  eener  nieutoe  concessie,  zooals  het  Staatsblad 
van  1873  bedoelt,  geen  sprake  zijn,  en  moet  de  verlenging,  nu  aan  de  Maatschappij 
verleend,  zeer  zeker  aangezien  worden  voor  een  wijziging  van  de  oorspronke- 
kelljke  concessie.  2^o  ook  werd  zy  in  1861  en  later  door  Kegeering  en  Opper- 
bestiiur  beschouwd:  evenals  de  destijds  bewerkte  verhoooring  van  den  cijns  een 
wgziging  der  concessie  was,  was  de  in  vergoeding  voor  die  verhooging  toegezegde 
verlenging  er  één. 

D.  B.    v.   D.    B. 

*)  De  juistheid  van  die  redenecring  ontsnapt  ons.  Een  koninklyke  beschikking 
moet  mede  onderteekend  worden  door  den  Minister,  zegt^  Vaderland.  Maar  het 
Kabinetsrescript  waarby  de  Koning  de  concessieverlenging  goedkeurde  was  een 
voldoening  aan  een  voorstel,  door  den  verantwoordelijken  Minister  gedaan.  Wie 
zou  aansprakelyk  geweest  zyn,  vraagt  het  Vaderlandy  indien  de  Minister  tasschen 
den  dag  aer  indiening  van  zijn  rapport  en  den  dag  van  het  Kabinetsrescript  vervangen 
ware  ?  Zoo  moet  de  vraag  niet  gesteld  worden,  dunkt  ons,  maar  wel  aldus :  Wie 
zou  aansprakelyk  geweest  zyn,  indien  de  Minister  afgetreden  ware  tusschen  den 
dag  dat  h^  den  Koning  voorstelde  de  verlenging  goed  te  keuren 
en  het  Kabinetsrescript;  immers  niet  het  uitbrengen  van  een  rapport  maar  het 
vragen  om  goedkeuring  van  de  concessieverlenging  is  hier  het  cardinale  punt. 
Kn  dan  heeft  men  naar  het  antwoord  niet  te  zoeken  :  verantwoordelijk  was  dnn 
de  Minister  die  Z.  M.  in  eerbiedige  overweging  gaf,  de  bedoelde  goedkeuring  te 
verleenen. 

D.   B.    V.    D.   B, 
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OTereenstemming  met  den  Baad  van  Indië  en  na  gehoord  advies  van 
het  Hoc^gerech^hof.  En  wat  is  de  bedoelde  overeenkomst  van  Januari 
1881  anders  dan  een  feitel^ke  dispensatie  van  tal  van  wettel^lse  bepa- 
liogen  op  mynconcessiën  en  op  nil^fte  van  staatsdomein  in  erfpacht? '' 

Met  betrekking  tot  het  vierde  punt:  ?> Tegenover  deze  bedrei^'ng, 
die  men  wederom  eer  van  den  advocaat  der  Billiton-maatschappy  dan 
van  den  Minister  van  Koloniën  zou  verwacht  hebben,  stelt  het  land 
den  e^h  van  recht  te  doen  op  staatsrechtel^k  gebied. 
Dit  is  de  taak,  de  dure  plicht  der  Vertegenwoordiging,  waarvan  zij 
zich  door  de  bedreiging  met  een  civiel  proces  wel  niet  zal  laten  af- 
schrikken.'' ») 

Aldus  het  Vaderland. 

De  belangrgkste  punten  komen  hieronder  opnieuw  ter  sprake  en 
daar  zullen  wg  eenige  aanteekeningen  plaatsen. 

—  De  Nieuwe  RoUerdawsche  Courant  ia,  blykens  haar  nummer  van 
11  Januari,   evenmin  als  het    Vaderland  door  den  Minister  overtuigd. 

De  twee  groote  vragen  of  's  lands  belang  behartigd  is  en  of  de 
wettelgke  vormen  in  acht  genomen  zijn,  heeft  de  Minister  niet  van 
elkander  kunnen  scheiden.  Waar  hy  zich  namelijk  zet  aan  de  behan- 
deling der  eerste  vraag,  stelt  hg  op  den  voorgrond,  dat  de  goede 
trouw  de  verlenging  van  de  concessie  vorderde.  De  Regeering,  be- 
weert de  Minister,  had  bij  de  Billiton-maatschappy  de  verwachting 
dat  de  concessie  van  een  40-  in  een  75jarige  veranderd  zou  worden, 
opgewekt:  maar,  zegt  de  Nleuvje  Botterdarmche,  wie  gevoelt  niet, dat 
dan  de  eerste  vraag  welke  beantwoord  moet  worden,  deze  is,  of  de 
Begeering  bevoegd  was  die  verwachting  op  te  wekken,  en  daarmede 
treedt  weder  de  wettelgke  vraag  op  den  voorgrond.  ^)  »Is  het  ook 
geen  eisch  der  goede  trouw,  dat  de  Regeering  zich  houdt  aan  de 
wetten  des  lands  die  zij  heeft  bezworen?'  Voor  de  N.  R.  C,  m  het 
niet  twgfelachtig,  dat  toen  de  mijnverordening  van  1873  was  versche- 
nen, een  verlenging  als  thans  is  geschied,  wettig  niet  kon  geschieden. 

Maar  het  blad  wil  evenals  de  Minister  over  de  wettelgke  bezwaren 

*)  Indien  de  Kamer  werkelijk  or  toe  besluiten  mocht  wegens  het  terzijdestellen 
van  een  wetlelijken  vorm  dat  's  lands  belang  niet  geschaad  heeft,  den  Minister  en 
wellicht  het  geheele  Kabinet  en  misschien  ook  den  Gouverneur-Generaal  tot  af- 
treden te  nopen,  dan  zal  zg  een  daad  plegen,  welke  zij  niet  verantwoorden  kan, 
omdat  die  daad  zal  zijn  een  partndige  gestrengheid.  Het  Vaderland  weet  exen 
goed  als  wij,  dat  de  Kamer  het  anders  met  de  wet  in  Indië  niet  zoo  nauw  neemt, 
zelfs  niet  in  vrij  wat  ernstiger  gevallen  dan  het  onderhavige. 

D.    B.   v.   D.    R. 

*)  Het  opwekken  dateert  van  1861.  De  Bil  li  ton -maatschappij  nam  toen  een 
voor  haar  Ijezwarende  wyziging  der  concessievoorwaarden  aan,  mita  de  Regfe- 
rinjr  van  haar  kant  den  coucessieter»T«iJn  verlengde.  Het  Indisch  Gouvernement 
deed  dit,  maar  het  Opperbestuur  weigerde  bekrachtiging,  oradat  het  vigeerende 
Koninklük  besluit  vau  1861  een  langeren  termijn  verbood.  Het  Opperbestuur 
fchter  beloofde  tot  de  bedoelde  verlenging  te  zullen  overgaan,  en  in  verband 
daarmede  de  b^itaande  bepalingen  te  zullen  wjjzigen.  9 Het  Opperbestuur",  zegt 
de  lliniater,  «verlangde  uitdrukkelgk  dat  de  Indische  regeering  aan  de  Billiton« 
maatachappö  het  voomitzicht  zou  openen  op  een  verlenging,  wanneer  het  legale 
hetwaar  uit  den  weg  geruimd  zou  zijn."  Was  daartoe  het  Opperbestuur  niet  be- 
voegd V  Niemand  kan  er  in  ernst  aan  tw^felen. 

I).    B.   V,   D.   u. 
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lach  tig  heenstappen.  Dan  echter  nog  moet  zy  de  verlenging  afken- 
ren,  omdat  de  Regeering  in  de  eerste  plaats  moet  optreden  als  hoed- 
ster van  het  algemeen  belang,  en  zich  ook  aan  plichtverznim  schuldig 
maakt,  als  zy  aan  particulieren  beloften  doet,  die  met  dat  algemeen 
belang  in  strjjd  zyn. 

De  Minister  voert  het  argument  van  roofbouw  aan,  maar  dit  gaat 
by  de  N.  R.  C.  niet  op.  De  Billiton-maatschappy,  zoo  redeneert  zij, 
zal  toch  wel  alleen  dan  uitbreiding  geven  aan  haar  exploitatie,  als 
7.ij  daarin  voordeel  ziet,  en  ziet  zy  daarin  voordeel,  dan  zal  zy  het 
doen,  of  haar  concessie  verlengd  wordt,  of  niet.  »In  geen  geval  zal 
zy  haar  productie  in  die  mate  nitbreiden,  dat  zy  de  tinpryzen  te 
veel  drukt."  i) 

De  Minister  zelf  gelooft,  volgens  de  N.  R.  C,  niets  van  die  rede- 
neering over  den  roofbouw.  » Immers  vooronderstelt  hy,  dat  hy  niet- 
verlenging  der  concessie  de  tinmynen  met  het  jaar  1892  zoo  goed 
als  ui^eput  zouden  zyn,  in  zijn  rapport  aan  den  Koning  vooronder- 
stelde hy  precies  hetzelfde  voor  het  geval  de  concessie  wèl  werd 
verlengd."  ^)  Is  dan  »wellicht  onder  den  schijn  eener  verlenging 
van  een  mynconcessie  een  eiland  in  erfpacht  gegeven?'' 

De  bewering  dat  de  tinmynen  in  het  jaar  1892  nagenoeg  uitgeput 

*)  TiiBRchen  prodiiceeren  en  aan  de  markt  brenflfen  beataat  verschil.  De  Minister 
zc^t:  >Het  kan  l>ezwaarliik  worden  betwist,  dat  de  Billitou-inaatschappy  bet 
g<'.))(;ol  in  liaur  hand  had,  om  iu  de  uog  tiuhoudende  gedeelten  van  het  eiland 
allrén  de  rijkste  en  gemakkelijkst  te  bewerken  vakken  te  outjnönen,  en  de  mijnc»n 
te  verlaten  voordat  al  de  tinhoodend**  ertsen  prehoel  geëxploiteerd  waren.  Dit  ia 
wat  in  mijnbouwkundi^en  zin  door  deskundigen  troofbotiw''  wordt  genoemd, 
welke  roufiioaw  zich  van  roofbouw  op  het  gebied  van  den  landbouw  liierdmu* 
onderscheidt  dat  geen  herstel  mogeljik  is,  terwjjl  een  uitgeput  stuk  l»ou\vgroiul 
door  rust  en  bemesting  weder  in  goeden  staat  kan  worden  gebracht  De  Maat- 
srhappy  had  het  voorts  geheel  in  haar  hand  om  de  werkkrachten  op  Hilliton 
door  aanwending  van  machinerieën  en  door  aanvoer  van  Chinéesche  mgn werkers 
te  verdubbelen  of  te  verdriedubbelen.  Op  deze  wyze  zou  zij,  zelfs  nog  in  het 
tijdvak  van  1882  tot  1892,  zich  in  het  bezit  hebben  kunnen  siellen  van  al  bet 
gemakkelijk  en  voordeel ig  te  ontginnen  tin,  ten  einde  daarvan  jaarlijks 
zooveel  aan  de  markt  te  brengen  als  zij  geraden  achtte  en  het 
overige  in  voorraad  te    houden  voor  latere  veilingen."  Dit  is  juist. 

D.   B.   V.  D.   B. 

')  De  Minister  schreef  aan  den  Koning :  ^Uei  laat  zich  nu  reeds  voorzien  dat 
de  tinrijkdom  van  Billiton  in  1892  zoozeer  verminderd  zal  zjjn,  dat  er  aan  de 
•uitgifte  van  een  nieuwe  concepsie  bjj  openbare  mededinging  in  dat  jaar  vermoe- 
delijk niet  meer  zal  kunnen  worden  gedacht.*'  De  Minister  geeft  daarmede  o.  i. 
niet  te  kennen,  dat,  indien  de  Billiton-maatschappij  op  den  tegenwoordigen  voet 
voortwerkt,  het  eiland  reeds  in  1892  waarschijnlijlc  uitgeput  zal  zün.  maar  wèl. 
dat  dan  de  voorraad  vermoedelijk  reeds  dermate  zal  zijn  verminderd,  dat  een 
nimwe  maatschappy^  die  zich  nog  voor  exploitatie  geheel  inrichten  moet  en 
daarenboven  nog  niet  op  de  hoogte  is,  weinig  kans  zou  hebben  voordeel  te 
behalen.  Met  haar  terreinkennis,  ondervinding,  werkkrachten  en  werktuigen  kan 
de  Billiton-maatschappg  nog  eenige  Jaren  winst  maken,  waar  een  nieuwe 
Maatschappij  nog  niet  in  staat  zou  zjjn,  haar  onkosten  te  dekken.  Ziedaar  wat 
de  Minister,  volgens  onze  opvatting,  bedoelt,  en  zóó  begrepen  is  rijn  gezegde 
onbetwistbaar,  zonder  eenigszins  in  stryd  te  zijn  met  de  bewering  in  zijn  ant- 
woord op  het  Verslag  der  Commissie,  dat  de  Billiton-maatschappiJ,  indien  de 
concessie  niet  wordt  verlengd,  trachten  zal  om  reeds  vóór  1892  door  uitbreiding 
van  personeel   en  werktuigen  de  mijnen  geheel  uit  te  putten. 

D.    B.   V.    D.    B. 
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zullen  zgu,  geeft  der  N.  R.  C.  aanleiding  tot  de  vraag,  waarom  de 
Maatschappg  op  de  verlenging  dan  zoo  bgzonder  gesteld  vras.  ^) 

Tronweus  waarop  berast  die  bewering?  De  Minister  beroept  zich 
op  deskundigen.  Een  der  deskundigen  is  de  directeur  van  Onderwijs, 
Eeredienst  en  N^' verheid,  dezelfde  die  in  1878  oordeelde,  dat  bij  con- 
cessieverlenging  aan  de  Maatschappy  een  geschenk  van  minstens  35 
inillioen  gegeven  zou  worden;  die  deskundige  was  in  1881  overtuigd, 
dat  nog  maar  ruim  een  derde  van  de  ertshoudende  gronden  te  ont« 
ginnen  over  waren,  dat  de  hoeveelheid  nog  uit  te  graven  tin  te  stellen 
was  op  niet  meer  dan  700  000  pikols,  en  dat  na  1892  aan  een  winst- 
gevende ontginning  niet  meer  te  denken  was.  Een  zeer  betrouwbaar 
getuige  voorzeker!  ^)  Natuurlijk  beroept  deze  deskundige  zich  weder 
op  andere  deskundigen,  ongenoemden,  wier  onderzoekingen  en  advie- 
zen in  een  geheimzmnig  duister  gehuld  blgven.  Hoe  weinig  de  des- 
kundigen er  van  weten,  blgkt  uit  het  request  van  een  vroegeren 
directeur  van  Eeredienst  enz.,  die  in  1875  aanhaalde  het  advies  van 
den  hoofdingenieur  by  het  mynwezen.  Deze,  die  zeker  wel  deskundig 
zal  worden  geacht,  wees  toen  reeds  op  het  gevaar,  dat  de  voorraad 
weldra  zou  zgn  uitgeput.  En  na  1875  zijn  juist  eerst  de  vetste  jaren 
gekomen!  Ook  uit  de  discussie,  19  December  in  het  Indisch  Genoot- 
schap gehouden,  is  gebleken,  dat  de  ertsrgkdom  van  Billiton  onbekend 
was,  en  dat  alleen  was  onderzocht  dat  betrekkelgk  kleine  gedeelte, 
dat  is  ontgonnen.  Men  beweegt  zich  geheel  op  het  gebied  der  gis- 
singen, als  men  wil  ramen,  hoeveel  de  tinmgnen  in  1892  waard  zul- 
len zgn,  ^  een  argument  te  meer  om  in  geen  geval  aan  verlenging 
der  concessie  te  denken,  voordat  het  jaar  1892  nabij  is.  *) 

Hierin,  dus  vervolgt  de  N,  R. .  C,  is  de  schending  van  het  algemeen 


*)  Li^  hei  antwoord  niet  voor  de  baud?  Zonder  verlenginijr  van  concossio 
moet  zg,  ten  eiode  vóór  1892  zooveel  mogelnk  alles  uit  het  eilaud  te  haleu, 
haar  personeel  uitbreiden,  haar  bedrijfskapitaal  vergrooten,  kortom :  verschilleude 
buitengewone  maatregelen  nemen,  die  buitengewone  risico  ten  gevolge  hebben; 
Wiet  concessieverlenging  bespaart  zij  zich  dat. 

D.    B.    V.    D.    R. 

*)  Maar  die  door  de  N.  B.  Ct.  geloovig  aangeuomen  werd,  toen  hy  tegen 
coacessie verlenging  was.  Eerst  nu  hy,  door  grondiger  onderzoek  of  wat  dan  ook, 
tot  een  andere  sienswyze  is  gekomen,  wordt  hy  gewraakt!  Gewoonlyk  geldt  de 
laatste  uitspraak  meer  dan  een  vroegere, 

D     B.   V.   D.   R. 

')  Hoe  nu?  De  N,  R.  Ct.  verzekerde  een  paar  weken  geleden  zonder  eenige 
weifeling:  >men  mag  aannemen,  dat  de  Regeerin^  aan  de  Billiton- maatsebappj} 
door  de  ooncessievenenging  voor  35  jaren  een  jaarlyksch  geschenk  van  twee 
millioen  heeft  gegeven"! 

D.    It.    V.    D.    R. 

*)  Dus  eerst  als  de  tegenwoordige  concessie  byna  afgeloopen  is,  moet  beslist 
worden  of  de  Regeering  tot  verlenging  dan  wel  tot  uitbesteding  overgaat.  Zeer 
verstandig  zou  dat  niet  zijn;  natuurlijk  zou  dan  de  Billiton-maatscbappy  het 
zekere  voor  het  onzekere  nemen  en  reeds  van  stonde  af  roofbouw  beginnen. 
Zeer  loyaal  zou  het  evenmin  zyn;  zedclyk  is  de  Regeering  reeds  siuds  1861  tot 
verlenging  gehouden.  Dit  mag  niet  over  het  hoofd  gezien  of  van  weinig  betee- 
kenis  worden  geacht.  In  den  strijd  voor  hetgeen  men  'slands  belang  acht, 
vergete  men  niet,  dat  men  hot  volk  demoraliseert  door  de  goede  trouw  gering 
te  schatten,  en  dat  het  handhaven  van  de  goede  trouw  een  nog  veel  ernstiger 
regeeringsplicht  is,  dan  het  handhaven  van  een  wettelyken  vorm. 

D.     B.    V.    D.    R. 


Digitized  by  VjOOQIC 


•      224 

belang  gelegen,  dat  men  tien  jaren  vooruit  voor  een  tjjdvak  van  35 
jaren  voordeelen  prgs  geeft,  waarvan  de  oravanr  nog  onoiogel^k  is 
te  berekenen.  ^) 

De  N.  R.  C.  erkent,  dat  voor  de  beperking  van  het  vaste  mgnrecht 
en  van  faet  er^acbtsrecht  eenige  gronden  van  billijkheid  zijn  aange- 
voerd, »die  zeker  niet  zonder  beteekenis  z^n",  maar  iis  van  oordeel, 
dat  de  Regeering  op  billykheidsgronden  niet  afwgken  mag  van  de 
wettelijke  verordeningen.  Zg  teekent  ten  slotte  nog  protest  aan  t^en 
de  beschuldiging  des  Ministers,  als  zou  de  Commissie  met  haar  con- 
clusie haar  bevoegdheid  overschreden.  »Door  de  verklaring  af  te 
leggen,  dat  net  Opperbestuur  alsnog  zyn  volle  vryheid  kan  en  moet 
handhaven  om  in  1892  de  concessie  als  afgeloopen  te  beschouwen» 
zon  de  Kamer  niet  blyven  op  staatsrechtelyk  gebied,  maar  een  gebied 
betreden,  waar  zy  in  botsing  kan  komen  met  den  burgerlijken  rech- 
ter. Geenszins:  niet  de  Commissie,  maar  de  Minister  maakt  zich 
schuldig  aan  een  staatsrechtelyke  kettery  Al  is  het  mogelyk,  dat 
het  Opperbestuur,  in  den  geest  der  Kamer  handelende,  in  proces  zou 
komen  met  de  Billiton-maatschappy,  waardoor  de  quaestie  over  de 
rechtsgeldigheid  van  het  suppletoir  contract  aan  het  oordeel  des  rech- 
ters zou  worden  onderworpen,  die  mogelykheid  kan  en  mag  de  Kamer 
niet  belemmeren  in  hare  taak,  haar  oordeel  uit  te  spreken  over  de 
handeling  der  Regeering,  die  h.  i.  by  het  sluiten  van  dat  contract 
haar  bevoegdheid  te  buiten  ging.  Het  verkondigen  eener  andere  leer 
is  de  Kamer  den  mond  snoeren  tegenover  de  Riegeering,  die  dan  straf- 
feloos de  wetten  zou  kunnen  schenden,  omdat  er  misschien  eens  een 
burgerlyke  rechter  zou  kunnen  worden  gevonden,  die  zou  meenen  dat- 
de  wet  niet  was  geschonden.'' 

—  Het  Algemeen  Handelshlad  behandelt  de  Nota  in  zyn  nummers 
van  13  en  15  Januari. 

Van  dat  blad  mogen  wij  tot  ons  genoegen  zegden,  dat  het  den 
eisch  der  goede  trouw  erkent:  »de  geschiedenis  van  de  Billiton-maat- 
schappy  en  van  haar  jarenlange  onderhandelingen  met  het  Indisch 
bestuur'',  zoo  lezen  vnj  in  het  Handelsblad,  > leveren  yoldoende  rede- 
denen  op  yoor  de  yerlenging  harer  40jarige.  concessie  tjt  den,  eerst 
bij  latere  verordening  bepaalden,  maximum-termyn  van  75  jaar." 

Daarmede  acht  het  blad  echter  nog  geenszins  uitgemaakt,  dat  de 
onderhandsche  verlenging  heeft  plaats  gehad  op  voorwaarden  welke 
met  's  lands  belang  bestaanbaar  zyn  te  achten.  Dit  hangt  geheel  af 
van   de  vraag,    of  de  bedongen   pachtsom  in  billyke  verhouding  staat 

*)  HieriD,  antwoorden  wy,  is  by  menigeen  het  afkeurenswaardige  van  de 
agitatie  tegen  Minister  en  Gouverneur-Generaal  gelegen,  dat  hy  geen  eerbied 
toont  voor  een  belofte,  reeds  twintig  jaar  geleden  door  de  Regeering  gedaan; 
dat  hy,  anders  voor  het  overtreden  van  wettelijke  vormen  in  Indië  vry  onver- 
schillig, thans  zich  opwerpt  als  de  fes  te  und  treue  Wacht  der  wet,  en  dat 
hy,  nu  de  oyfers  zyn  te  niet  gedaan  waarop  hy  te  voren  zich  beriep  om  te 
bewyzen  dat  het  land  ten  faveure  der  Billiton-maatschappy  grovelyk  benadeeld 
werd,  de  afgunst  blyft  gaande  houden,  door  van  onbei ekenbare  voordeelen  te 
spreken. 

R.    B.    V.   D.    D. 
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tot  de  voordeelen,  welke  de  Billiton-maatschappB  tot  1927  üog  uit 
de  exploitatie  der  tinmgnen  zal  kannen  trekken.  ^) 

De  Minister  tracht  aan  te  toonen,  dat  de  tinrgkdom  van  Billiton 
niet  zoo  groot  is  als  beweerd  wordt,  en  dat  de  bedongen  som  een 
voldoende  vergoeding  is  voor  den  langdurigen  afstand. 

De  Directeur  van  Onderwgs  schat  den  tinrgkdom  op  ongeveer 
700  000  pikols  erts.  Daarvan  maakt  de  Commissie  van  rapporteurs 
geen  melding;  terecht  wgst  de  Minister  op  die  leemte  % 

Maar  heeft  de  Directeur  gelyk?  In  den  laatsten  tijd  heeft  de  B.-M. 
gemiddeld  72  400  pikols  *s  jaars  verkregen;  over  tien  jaar  zal  derhalve 
de  g  e  h  e  e  1  e,  volgens  o  f  f  i  c  i  e  e  1  e  raming,  aanwezige  hoeveelheid  reeds 
verdwenen  zyn,  en  toch  stelt  de  Billiton-maatschappg  er  zooveel  pr^js 
op,  om  na  1892  nog  35  jaar  de  exploitatie  voort  te  zetten  ').  Een 
tweede  feit  is,  dat  de  vroegere  vertegenwoordiger  der  Maatschappfl,  de 
heer  de  Groot,  in  het  Indisch  Genootschap  heeft  medegedeeld,  dat  nu  eerst 
een  onderzoek  naar  den  tinrijkdom  van  het  eiland  zal  worden  gedaan. 


^)  Dat  is  niet  geheel  juist.  Van  alle  iodustrieele  onderoeminj^eii  is  eeu 
tiumgnoDtfiriDDing  wel  de  wissel ralligste;  in  geen  artikel  is  de  speculatie  grootcr 
dan  in  tin;  van  geen  artikel  fluctueeren  de  pryzen  in  die  mate;  en  h\)  ^eeii 
oüderaeming  is  de  productie  zoo  ongestadig.  Daarom  dan  ook  beeft  by  de 
Hamenstcllins:  van  Staatsblad  1873  N°.  2176  het  beginsel  voorgezeten,  dat  do 
Regeering  in  den  vervolge  zich  onthouden  zou  van  bemoeiingen  met  speciale  en 
plaatselijke  onderzoekingen  naar  het  voorkomen  en  de  hoeveelheid  der  te  ontuinueu 
dolfstoflfeo  en  naar  hetcreen  verder  noodig  is  ter  berekening  van  de  kansen  op 
winst;  —  men  vindt  dat  in  het  Koloniaal  Verslag  voor  1874  geconstateerd. 
Vorder  is,  biykens  datzelfde  Verslag,  als  beginsel  aauiirenomen,  dat,  als  een  voor- 
genomen roijnontginning  zonder  overwegend  bezwaar  voor  het  algemeen  belang  kan 
worden  toegestaan,  de  concessie  verleend  moet  worden  aan  den  aanvrager,  mits 
hy  aan  deze  twee  eischen  voldoe :  dat  hy  Nederlander  of  ingezetene  van  Neder- 
landsch-Indië  of  een  in  Nederland  dan  wel  in  N.-I  gevestigde  vennootschap  zij, 
en  dat  hy  aantoone  de  middelen  te  bezitten  voor.  een  behoorlijke  ontginning; 
alleen  wanneer  de  myu  vanwege  de  Regeering  zelve  ontdekt  is  en  de  Regeering 
uiet  zelve  ontginnen  wil,  wordt  tot  aanbesteding  overgegaan.  Misschien  zal  men 
daartegen  inbrengen,  dat  die  bepaling  in  casu  niet  geldt,  daar  hier  van  het 
voortzetten  eener  reeds  bestaande  onderneming  sprake  is,  maar  de  bepaling  ver- 
dient in  het  oog  gehouden  te  worden,  omdat  zy  aantoont  in  welken  milden  geest 
de  ontwerper  van  Staatsblad  1873  de  voorschriften  omtrent  mynontginuing 
o|)gevat  en  toegepast  wilde  hebben.  Zonder  overwegend  bezwaar  voor  het  algemeen 
hdang  moest  elke  aanvrage  om  concessie  worden  toegestaan ;  indien  de  aanvrager 
wegens  nationaliteit  en  beschikbaarheid  over  de  noodige  gelden  aan  de  gestelde 
voorwaarden  voldeed,  mocht  de  Regeering  van  hem  niet  meer  eischen  dan  een 
vast  recht  van  ƒ0.25  pi»r  bouw  en  een,  van  af  het  vierde  jaar  te  betalen,  jaar- 
lykschen  cyns  van  hoogstens  tien  procent  der  netto-opbrengst.  Destyds  werd  het 
liberale  beginsel  gehuldigd,  dat  men  de  mijuexploitatie  moest  aanmoedigen; 
tegenwoordig  echter,  nu  het  der  Billiton-maatschappy  eenige  jaren  goed  is  gegaan, 
schijnen  velen  er  op  uit  te  zyn,  om  van  haar  te  halen  wat  er  van  te  halen  valt, 
en  nog  veel  meer  dan  de  wet  wil.  Aan  die  wet  iutusschen  en  aan  het  gegeven 
woora  heeft  men  zich  te  houden.  Naar  die  wet  in  verband  met  dat  woord,  en 
in  verband  ook  met  het  grooto  gevaar  voor  roofbouw,  moet  beoordeeld  worden 
of  de  Billiton-maatscbappy  in  een  ongeoorloofde  mate  bevoorrecht  is. 

D.    B.    V.    D.    K. 

^  Het  is  treurig,  dat  èn  het  Vaderland,  èn  de  Nieuwe  Rotterdamsche 
èn  de  Amsterdammer  over  deze  en  andere  «leemten''  in  het  verslag  der  Com- 
missie ten  eenenmale  zwygen.    Voor  onpartijdigheid  getnigt  dat  niet. 

Ü.   B.   v.    D.    R. 

*)  Reeds  boven  is  aangetoond,  dat  het  eene  met  het  andere  niet  strydt. 

D.   B.   V.   D.   R. 
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Inderdaad,  men  weet  niet,  wat  als  waarheid  aan  te  nemen.  De  Minis- 
ter legge  een  afschrift  over  van  »de  verstrekte  opgaveb"  waarop  de 
Directeur  van  Onderwgs  zich  beroept:  een  rapport  van  deskundigen 
betreffende  het  onderzoek  naar  den  rgkdom  van  Billitou,  ingesteld 
vóórdat  de  concessie  is  verlengd.  » Bestaat  zulk  een  stuk,  dan  kan 
daaruit  het  volle  licht  over  het  alles  beheerschend  punt  worden  ver- 
spreid. Bestaat  het  echter  niet,  dan  bljjft  de  beschuldiging  van  licht- 
vaardigheid en  verwaarloozing  van  's  lands  belang  in  hare  volle  zwaarte 
op  den  Gouverneur-Generaal  en  den  Minister  drukken"  ^). 

De  Minister  meent,  dat  er  geen  reden  bestond  om  van  een  maat- 
schappg  met  zoo  wisselvallige  inkomsten  als  de  Billiton-maatschappij 
en  die  nog  zooveel  andere  indirecte  voordeden  aan  de  schatkist  schenkt, 
meer  te  eischen  dan  de  maximum-cgns.  Dat  gaat  volgens  het  Uan- 
delsblad  niet  op.  De  nadeelige  eerste  zestien  jaren  meegerekend,  keerde 
de  maatschappg  8'/^  ton  of  ruim  30  procent  's  jaars  mt,  ^)  en  indirecte 
voordeden  geeft  elke  welgeslaagde  industrieele  zaak.  Er  bestond  wel 
reden  om  meer  te  verlangen  dan  het  maximum.  ^). 


*)  MathematiRche  zekerheid  omtrent  den  voorraad  tin  welke  nog  ia  den  grond  aan- 
wezig is,  kan  niet  verkregen  worden,  zelfs  niet  door  een  omstandig  onderzoek.  Daarom 
ook  IS  van  uitbesteding  zoo  weinig  succes  te  verwachten :  voor  het  publiek  zou  de  iu- 
schry ving  altyd  een  sprong  in  het  duister  zgn,  omdat  het  gouvernement  geen  garantie 
bciegeuaamd  geven  kan  en  omdat  de  inschrijvers  langs  anderen  weg  evenmin  waar- 
borgen vinden  knnnen.  Het  Gouvernement  zou  een  ondf^rzoek  kunnen  gelasten,  zal 
men  zefirgen.  Maar  wanneer  moet  dat  gehouden  worden  V  Te  r  w  ü  1  de  Buliton-maat- 
scbappn  exploiteert?  Of  na  expiratie  van  haar  contract?  Wy  laten  nu  nog  daar 
dat,  gelgk  wy  reeds  zagon,  volgens  de  bepalingen  van  1873  dergelyke  onderzoe- 
kingen niet  op  den  weg  der  Regeering  liggen;  wy  releveeren  alleen  de  geroete 
moeiel^kheid,  ja,  onmogelijkheid,  om  vóórdat  het  contract  der  Billiton-maat- 
schappij afgeloopen  is,  te  bepalen  hoeveel  tin  er  in  1892  nog  te  ontginnen  zal 
zijn,  en  wacht  de  Rogeeriug  tot  1892,  dan  zal  voor  den  nieuwen  concessionaris 
do  kans  op  winst  nog  geringer  zyn,  dan  zy  tengevolge  van  den  roofbouw,  tien 
jaiir  achtereen  door  de  Billiton-maatschappy  gedreven,  reeds  is,  want  dan  «al 
onderwyl  het  werkvolk,  d^t  anders  by  den  nieuwen  concessionaris  had  kunnen 
uvergaau,  verloopen.  enz.  Eenmaal  zedelyk  verplicht  tot  verlenging,  kou  de 
Regcering  naar  onze  overtuiging  niets  meer  doen,  dan  zij  gedaan  heeft:  d.  i.  den 
hoogsten  cyns  bedingen,  bij  de  vigeerende  wettelijke  bepalingen  vastgesteld.  Of 
•  noen.  niet  daarom  alleen !  Ook  wanneer  er  geen  verlenging  toegezegd  ware, 
zou  een  aanbesteding  voor  de  jaren  na  1892  niet  in  's  lands  belang  geweest  zyn, 
uu  het  der  Maatfichanpij  vrystond,  het  geheele  eiland  vóór  1892  uit  te  putten. 
DU  maakt  de  kracht  van  de  Billiton-maatschappy  uit,  dat  de  Regeerinff  van 
1861  haar  in  dat  jaar  ter  verdere  ontginning  en  belwuwing  de  ten  oosten  der  in 
1852  aangeduide  gronden  »en  alzoo  het  overige  gedeelte  van  het  eiland 
Billiton"  aanwees;  was  dat  niet  gebeurd,  had  men  die  aanwyzing  tot  heden 
verschoven,  ja,  dan  zou  de  Kegoering  thans  veel  onaf  hankelyker  van  de  Billitgn- 
maatschappij  geweest  zyn.  Staande  voor  het  feit,  dat  de  Billiton-maatschappij 
reeds  over  het  geheele  eiland  beschikken  ma^,  heeft  de  tegenwoordige  Regeering 
alle  voordeden  bedongen,  welke  er  te  l)e'lingen  waren,  en  is  dus  het  verwyt 
dat  zj/  ^s  lands  belang  verwaarloosd  zou  hebben  onverdiend.  o.  b.  ▼.  d.  b. 

-)  Dit  is  een  groote  onjuistheid.  De  Maatschappij  werd  eerst  in  1860  opgericht, 
en  de  nadeelige  jaren  duurden  niet  tot  1876.  Of  bedoelt  de  schryver  de  eerste 
zestien  jaren  na  het  verleenen  van  de  concessie,  dus  het  tydvak  1852  tot  1868? 
Maar  hoe  kan  8  V4  ton  30  %  zyn  van  het  maatschappelyk  kapitaal  dat  by  de  up- 
richting  vyf  millioen  bedroeg?  Ook  die  becijfering  is  zeei   foutief. 

l>.   B.   v.   D.   R. 

*)  Was  er  ook  gelegenheid  om  meer  te  v  e  r  k  r  ij  g  e  n  ?  Op  de  gronden,  in  de 
voorlaatste  noot  aangevoerd,  betwijfelen  wij  dat.  u.  b.  v.  d.  r. 
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Er  is  echter  meer,  zegt  het  Handelsblad.  De  vorige  Gouvemeur- 
GeDeraal  wilde  op  het  verzoek  der  Billiton-maatschappg  om  verlenging 
niet  beslissen,  eer  de  reeds  lang  in  bewerking  zijnde  nieuwe  r^eling 
voor  mgnontginningen  tot  stand  gekomen  zou  zjjn.  »Het  is  verre  van 
onwaarschgnlgk,  ^)  dat  die  nieuwe  regeling  andere  en  bezwarender 
voorwaarden  zal  bevatten,  nu  men  ervaring  heeft  opgedaan  *)  van  de 
buitengewoon  groote  voordeelen  die  mgnondernemingen  kunnen  af- 
werpen. Een  s^gende  percentage,  naar  mate  de  productie  toeneemt, 
ware  geenszins  onbillijk  te  achten."  Het  is  »een  van  de  duisterste 
punten  in  de  geschiedenis  der  concessie  verlenging,  waarom  ineens,  na 
het  optreden  van  den  nieuwen  Gouverneur-Generaal,  wien  vóór  zijn 
vertrek  naar  Indië  door  den  Directeur  van  de  Billiton-maatschappg 
een  nota  was  ter  hand  gesteld,  zoo  spoedig  de  wensch  is  ingewilligd, 
nadat  men  dien  jaren  lang  wegens  het  noodzakelijke  van  voora&aande 
wgzigingen  der  mijnverordening  had  uii^esteld.  Over  deze  zjjde  van 
het  vraagstuk  zw^gt  de  Minister  geheel.  ^) 

Als  het  Handeholad  den  Minister  een  goeden  raad  mag  geven,  dan 
begvere  hg  zich^  om  alsnog  aan  te  toonen,  dat  's  lands  belang  wel 
voldoende   behartigd   is,   door  aan  de  Maatschappg  in  plaats  van  den 

cgns  van  3%  een  van  472%  ^P  ^  l^^gg^i^»  ^**  o^®^  l^^l  ^^  ^®^" 
meerdering  van  nog  ^een  /'  80  000  zou  hebben  bedragen,  terwgl  aan 
de  aandeelhouders  rmm  3  millioen  of  meer  dan  100%  dividend  over 
een  kapitaal  van  2^/^  millioen  is  uitbetaald  ^). 

Verder  wordt  door  het  Handelsblad  het  terzijdestellen  van  de  wette- 
Igke  bepalingen  besproken. 

De  Commissie  uit  de  Tweede  Kamer  wees  o.  a.  op  de  berekening 
van  het  vaste  mgnrecht  over  slechts  een  honderdste  van  het  grond- 
gebied en  van  den  erfpachtscanon  alleen  over  de  in  cultuur  gebrachte 
gronden.  De  ^linister  antwoordt,  dat  op  Billiton  geen  sprake  is  van 
een  nauwkeurig  begrensd  mgngebied  noch  van  den  gewonen  toestand 
der  erfpacht^pronden,  omdat  het  geheele  eiland  met  onderhoorigheden 

')    Over   het   al  of  niet    waarschyniyke    matigen    wy  ons   geeu    oordeel   aan ; 
zoolang  er  geen  feiten  zyn,  ontbreken  klemmende  argumenten.      d.  b.  v.  d.  b. 
*)    Ervaring  by  één  onderneming  over  een  gedeelte  van  den  concessietermyn ! 

D.   B.  V.  o.  B. 

*)  In  1861  werd  de  concessieverlenging  door  de  Regeering  uitgesteld,  omdat 
er  nieuwe  bepalingen  in  aantocht  waren.  Twaalf  jaar  later  werden  deze  bepalingen 
uitgevaardigd,  maar  thans  werd  weder  de  oplossing  verschoven,  en  wel  totdat  er 
een  no(^  nieuwer  verordening  gemaakt  zou  zijn.  In  1880  drong  de  Billiton-maat- 
schappg  nogmaals  op  de  naleving  van  de  haar  gedane  belofte  aan ;  nu  kreeg  zy 
tot  antwoord,  niet  dat  eerst  een  nieuwe  verordening  tot  aanvulling  van  het  Staats- 
blad van  1873,  maar  dat  eerst  een  geheele  herziening  van  de  bestaande 
mijnwetten  tot  stand  moest  komen !  Men  weet  hoeveel  jaren  dergelyke  herzieningen 
m  Indië  gemeenlyk  vorderen-  Men  misduide  het  dan  ook  den  Gouverneur-Gene- 
raal *8Jacob  niet,  dat  hy  de  reeds  zoolang  hangende  quaestie  in  1881  tot  oplossing 
bracht  Dat  het  twintig  jaar  moest  duren,  eer  de  Regeering  haar  woord 
nakwam,  is  waarlyk  reeds  erg  genoeg.  Reden  om  den  naam  van  den  Gouvemeur- 
(leneraal  in  verdenking  te  orengen,  vinden  wy  volstrekt  niet :  wij  dwepen  niet 
met  zyn  bestuur  in  bet  algemeen,  maar  zijn  eerlykheid  achten  wy  onkrenkbaar, 
en  wg  zyn  van  oordeel,  dat  een  man  met  zyn  verleden  gevrjjwaard  moest  zyn 
tegen  een  verdachtmaking  als  die  waaraan  hij  thans  bg  sommigen  hier  te  lande 
blootstaat.  d.  b.  v.  o.  b. 

^)  Daarby  moet  echter  ook  in  aanmerking  genomen  worden,  wat  de  Billiton- 
maatschappy  jaren  achtereen  verloor.  n.  b.  v.  d.  r. 
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is  afgestaan,  zoodat  men  niet  ten  volle  de  wettel^ke  heflingen  kon 
toepassen.  Daarom  is  in  dit  geval  ook  geen  meetbrief  noodig  geweest, 
beweert  de  Minister.  Op  zich  zelf,  erkent  het  Handelsblad,  is  dat  zeker 
juist,  maar  wat,  vraagt  het,  bewgzen  deze  opmerkingen  anders,  dan 
dat  de  liegeering  had  behooren  te  wachten  met  de  verlenging,  totdat  de 
nieuwe  mynregeling  was  getroffen  en  de  erfpachtsverordening  gewgzigd 
ten  einde  op  geheel  wettelgke  wijze  de  Billiton-zaak  te  kunnen  regelen  ?  ') 

De  voornaamste  grief  echter  is  dat  de  verlenging  zonder  openbare 
uitbesteding  en  ook  zonder  's  Konings  machtiging  werd  verleend.  De 
Minister  komt  nu  met  de  bewering,  dat  er  van  geen  nieuwe  overeen- 
komst sprake  was,  maar  slechts  van  een  wgziging'van  het  vroegere 
contract  tot  wegneming  van  een  fout  omtrent  den  te  korten  termyn. 
liet  doet  het  Èandelsblad  leed,  dat  de  Minister  zyn  bestuur  inwgdt 
met  een  dergelyke  verdediging,  die  hy  beneden  zich  had  moeten  achten. 
Te  vergeefs  zoekt  men  naar  een  rechtsgrond  voor  de  bevoegdheid  van 
de  Indische  regeering,  om  zulk  een  suppletoire  overeenkomst  te  sluiten; 
er  bestaat  een  wettelyke  verordening,  die  geen  uitzondering  toelaat  en 
die  deze  aangelegenheid  beheerscht. 

De  Minister  beweert  vervolgens,  dat  de  latere  koninklyke  goedkeu- 
ring, die  eigenlyk  overbodig  was,  gelgk  staat  met  een  koninklyke 
machtiging.  Maar  machtiging  onderstelt  dat  het  Opperbestuur,  d.  i. 
de  Minister  van  Koloniën  eei'st  de  zaak-overwogen  heeft,  alvorens  het 
Indisch  bestuur  tot  regeling  bevo^^d  is  ^).  De  Minister  moge  nog  op 
de  biUs  of  indemnüy  wyzen,  maar  dat  middel  mag  alleen  in  buitenge- 
wone omstandigheden  worden  toegepast,  en  waar  waren  hier  zulke 
buitengewone  omstandigheden  ? 

Eindelyk  ontraadt  de  Minister  aan  de  Kamer  de  aanneming  van  de 
concluhiën  der  Commissie,  omdat  het  Opperbestuur  in  den  geest  van 
die  verklaring  handelende,  in  proces  zou  komen  met  de  Billiton-maat- 
schappy  en  dan  de  rechter  uitspraak  zou  hebben  te  doen  over  de  rechts- 
geldigheid van  het  suppletoir  contract.  Van  die  waarschuwing  zal  de 
Minister  geen  genoegen  belevin,  voorspelt  het  HandeUhlad,  Zy  bedoelt 
immers,  de  Kamer,  wegens  vrees  voor  de  geldelijke  gevolgen,  te  weer- 
houden een  veroordeelend  vonnis  uit  te  spreken  over  hooge  staats- 
ambtenaren, die,  volgens  haar  oordeel,  's  lands  belang  mochten  heb- 
ben overschreden.  En  zy  laat  geheel  en  al  buiten  rekening  de  minis- 
terieele  vei^antivoordelijkkeid  en  de  strafbepalingen  door  de  wetten  van 
1855  bedreigd  tegen  hoofden  van  departementen  van  algemeen  bestuur 
en  gouverneurs-generaal,  die  in  de  uitvoering  van  wetten  en  wettelyke 
verordeningen  »grof  verzuim'*  gepleegd  hebben  '). 

^)  De  Regeering  had  dus  waarschyuiyk  moeten  wachten  lot  1892  ongeveer! 
Zie  ook  de  voorlaatste  noot.  d.  b.  v.  d.  u. 

')  Het  Handelsblad  neme  de  moeite,  de  missive  te  lezen,  door  den  Minister 
den  27en  October  j\.  aan  den  Gouverneur-Generaal  geschreven,  en  in  de  vurige 
aflevering  van  dit  tijdschrifl  pag.  105  en  pag.  106  afgedrukt.  Uit  dien  brief  blykt 
duidelijk  dat  de  Indische  Regeering  niet  tot  concessieverlenging 
is  overgegaan  zonder  voorkennis  van  het  Opperbestuur.  Dat  bezwaar 
van  het  handelsblad  vervalt  dus.  d.  b.  v.  d.  k. 

')  Mot  leedwezen  worden  deze  woorden  in  het  Handelsblad  aangetroffen;  een 
grof  verzuim  toch  is  niet  gepleegd,  en  daarom  moet  de  beschuldiging  den  onbe- 
vooroordeelden  en  denkenden  lezer  hinderen.  d.  p.  v.  d.  b. 
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—  Het  nieuwe  dagblad  de  Amsterdammer  spreekt  in  s^n  nummer 
van  14  Januari  de  meening  uit,  dat  de  Minister  » een  pleidooi  —  geen 
rechtvaardiging"  heeft  gegeven. 

De  Indische  Regeering  was  niet  bevoegd,  bg  de  BiUiton-maat^happ^j 
de  verwachting  op  te  wekken,  meent  de  Amsterdammer  evenals  de 
Nieuwe  Rotterdamsche  Courant;  het  stond  haar  niet  vrg  iets  in  uit- 
zicht te  stellen,  waarvan  de  vervulling  geenszins  in  hare  hand  lag, 
en  de  goede  trouw  gebiedt  niet  om  aldus  opgewekte  verwachtingen 
te  vervullen  '). 

In  1873  werd  het  maximum  voor  m^nconcessiën  op  75  jaar  be- 
paald, omdat  men  meende  dat  een  termgn  van  40  jaar  aan  onder- 
nemers niet  de  gelegenheid  gaf  hun  aanvankelgke  risico's  door  latere 
winsten  voldoende  te  dekken.  Maar,  vraagt  het  blad,  mag  dit  alge- 
meene  beginsd  in  een  geval  worden  te  berde  gebracht,  waar  juist  de 
in  den  beffinne  geleden  verliezen  door  de  voordeden  van  later  jaren 
zoo  ruimschoots  zgn  ingehaald?  ^) 

De  Raad  van  Indië  oordeelde,  dat  de  goede  trouw  een  afwgzing 
van  het  verzoek  om  verlenging  niet  toeliet.  Daartegenover  staat  dat 
de  Directeur  van  Onderwgs  in  1878  exploitatie  voor  staatsrekening 
aanbeval.  Buitendien  kan  een  zoodanig  gevoelen  van  den  Raad  van 
Indië  alleen   voor  hem  zelven,  niet  voor  het  Opperbestuur  gelden  ^). 

In  1861  weigerde  het  Opperbestuur  verlenging,  omdat  de  termgn 
welken  de  Billiton-maatschappg  wenschte,  langer  was  dan  de  wette- 
Igke  voorschriften  duldden.  Daaruit,  beweert  de  Amsterdammer^  wil  men 
thans  het  argument  putten,  dat  nu  een  soortgelgk  verzoek  wordt  ingediend, 
weigering  niet  te  goeder  trouw  zoude  zgn.  Terloops  merkt  het  op,  dat  de 
goede  trouw  dan  toch  nooit  verder  behoefde  te  gaan  dan  tot  1901,  als 
men  in  aanmerking  neemt^  dat  in  1861  zelfs  in  den  geest  der  aanvragers 
hotstens  een  verlenging  met  40  jaar  ware  mogelg'k  geweest  ^). 

Voor  roofbouw  is  ook  de  Amsterdammer  niet  bevreesd.  Wèl  erkent 
zg,  dat  de  Billiton-maatschappg,  haar  werkkrachten  verdubbelende, 
miflschien  reeds  vóór  1892  den  geheelen  tinvoorraad  zou  kunnen  uit- 
putten, maar  zg  ziet  niet  in,  dat  de  Staat  daardoor  schade  zou  Igden. 


*J  De  Amsterdammer  heeft  blykbaar  de  stukken  niet  met  de  noodige  aan 
dacht  celeseD  ;  had  zy  dat  wel  gedaan,  dan  zou  zg  weteu,  dat  het  Opperbestuur 
uitdrukkelgk  aan  de  Indische  Refirecring  opgedragen  heeft,  der  Billiton- maatschappij 
een  verlenging  in  uitzicht  te  stellen.  Deverwachtingeuvau  de  Billiton-maatschappy 
zgn  opgewekt  door  een  macht  die  de  verwachtingen  vervollen  kon.  Van  de 
vaplich|ingen  welke  de  goede  tronw  oplegt  kan  men  zich  dus  door  de  exceptie  van 
incompetentie  op  te  werpen  niet  ontdoen.  ok  bbwbbker  vak  ük  hevuk. 

*)  Deze  vraag  komt  wel  beschouwd  hierop  neer:  is  de  Regeering  nog  verplicht 
haar  in  1861  gegeven  woord  te  houden,  nu  blijkt  dat  de  Billiton-maatscbappg  in 
de  laatite  jaren  veel  verdiend  heeft  ?  d.  b.  v.  d.  b. 

*)  £en  valscbe  redeneerinff.  Het  Opperbestunr  juist  heeft  gewild  dat  de 
verlenfiring  werd  toegezegd.  Zie  de  voorlaatste  noot.  d.  b.  v.  d.  r. 

^)  In  1861  weigei^e  het  Opperbestunr,  dadelgk  de  concessie  te  verlengen, om- 
dat de  destgds  ncM^  vigeerenUe  bepalingen  zich  daartegen  verzetten.  Sinds  do 
uitvaardiging  van  Staatsblad  1873  no.  217<^,  waarin  voor  mgnconoessiên  een  termgn 
?an  75  jaren  wordt  toegestaan,  is  dat  bezwaar,  het  éénige,  dat  in  1861  bestond^  ver- 
Tallen,  en  na  dient  ook  eerlgkheidshalve  de  verlenging  te  worden  gegund. 
De  in  1852  verleende  concessie  liep  over  40  jaar;  het  Staatsblad  van  1873  staat 
een  termgn  van  75  jaar  toe ;  de  Billiton-maatschappg  vraafft  dus,  alleszins  ratio- 
neel, dat  haar  in  1892  afloopend  contract  met  35  jaar  worde  verlengd,      o.  b.  v.  o.  b. 


Digitized  by  VjOOQIC 


230 

De  percenten  van  de  geheele  bruto-opbrengst  zou  de  Staat  dan  toch 
ontvangen,  en  verdubbelt  de  Maatschappij  het  asintal  arbeiders,  de 
opiumpacht  zal  tweemaal  meer  opbrengen. ')  .Voor  het  waarsch^nlijkst 
houdt  de  Amsterdammer  het,  dat  de  Billiton-maatschappy  niet  tol 
roofbouw  zal  overgaan,  omdat  zij  dan  uiterst  belangrijke  kapitalen 
zou  moeten  opnemen.  ^) 

Na  noe  gezegd  te  hebben,  dat  Billiton  slechts  zeer  onvolledig  opgeno- 
men werd,  en  dat  men  aan  de  beweriog  vanden  Minister,  dat  in  1892 
de  geheele  voorraad  tin  waarschijnlijk  uitgeput  zal  zijn  '),  weinig 
waarde  moet  hechten,  verhaalt  de  Amsterdammer^  dat  de  Minister 
meende  van  de  Billiton-maatschappij  niet  meer  te  kunnen  vorderen, 
omdat  de  winsten  van  mynoniginningen  wisselvallig  zyn  en  omdat 
de  maatschappij  ook  belangrgke  indirecte  voordeden  afwerpt.  Hoe  de 
Minister  de  winsten  der  maatschappy  wisselvallig  kan  noemen,  is 
voor  de  Amsterdammer  een  raadsel,  *)  en  indirecte  voordeden  levert 
elke  particuliere  mijnontginning  op,  terwyl  de  Staat,  nam  hij  de  ont- 
ginning zelf  ter  hand,  eveneens  zooveel  meer  verdienen  zoude  dan 
de  Billiton  maatschappy  als  thans  door  de  laatste  op  indirecte  wijze 
den  lande  wordt  aangebracht.  *) 

Zyn  dus  ^)    de    voorwaarden    niet  zoo    gunstig  voor  den  Staat  als 


*)  Maar  de  Staat  zou  dan  toch  slechts  tot  1892  mijnreoht,  patentbelastiug,en^. 
iotien ,  en  de  exploitatie  zou  by  roon)ouvv  niind(3r  nauwgezet  geschieden.  >Meu 
zou",  gelijk  de  Minister  zoo  terecht  opmerkt,  »in  1892  een  eiland  hebben,  waarin 
misschien  nog  wel  tin  aanwezig  was,  maar  in  zóó  geringe  hoeveelheid,  op  elke 
der  verspreide  vindplaatsen,  eu  zóó  weinig  gemakkelyk  te  verzamelen,  dat  van 
een  voordeelige  ontginning  geen  sprake  meer  zou  kunnen  zijn.  Het  tin  in  de 
minder  ryke  terreingedeelten  zou  dan  verloren,  zou  een  dood  kapitaal  zyn,  terwijl 
de  geregelde  exploitatie  van  die  terreingedeclten  tegelijk  met  de  rykere,  welke 
alleen  mogelyk  is  wanneer  de  ontginning  niet  door  een  te  korten  concessie-tijd 
wordt  gehaast,  aan  alle  betrokkenen,  ook  aan  het  Gouvernement  en  aan  de  bevol- 
king van  Billiton,  ten  goede  moet  komen."  i>,  b.  y.  u.  r. 

')  Bij  voorkeur  gaat  de  BillitoiVmaatschappij  niet  tot  roofl)Ouw  over;  daarom 
ook  wenscht  zy  verlenging ;  maar  wordt  deze  haar  niet  toegestaan,  dan  zal  haar 
eigenbelang  haar  nopen,  roofbouw  te  dry  ven,  en  de  hiertoe  noodige  vergrooting 
van  haar  bedryfskapitaal  zal   voor  haar  wel  geen  onoverkomelgk  bezwaar  zyn. 

D.    B.    V.    1>.    R. 

^)  De  voorraad  zal  dan  wellicht  nagenoeg  uitgeput  zgn,  indien  de  Maat- 
pchappij  tot  roofbouw  overgaat,  heeft  de  Minister  beweerd.  d.  b.  v.  n.  r. 

^)  De  schuld  ligt  zeker  niet  aan  den  Minister:  hy  heeft  die  wiraelvalligfaeid 
duidei^k  genoeg  aangetoond,  door  te  herinneren,  hoe  de  Maatsohappy  aanvan- 
kelijk jaren  achtereen  met  verlies  werkte,  en  hoe  het  dividend  dat  over  1872/73 
f  548  per  aandeel  bedroeg,  in  1873/74  f  160,  in  1877/78  slechts  f  60  was. 

D.    B.    V.    D.    E. 

*)  Dezelfde  redeneering  kan  toegepast  worden  op  alle  erfpachtsperceelen : 
volgens  de  Amsterdammer  moet  de  Kegeering  ook  alle  in  erfpacht  toegestane 
perceelen,  voor  zoover  die  zullen  blyken  met  winst  geëxploiteerd  te  worden, 
naasten,  zoodra  de  termyn  waarvoor  ze  uitgegeven  zyn,  verstreken  is.  Brengt 
een  gezond  staatsbegrip  zulk  een  uitbreiding  van  de  regeeringsfunctiën  mede? 
Zou  ook  de  billykheid  j  'gens  de  erfpachters  dat  gedoogen  ?  De  omstandigheid 
dat  de  Staat  in  den  regel  onsreschikt  blijkt  te  zijn  voor  de  rol  van  industrieel 
brengen  wy  niet  eens  in  rekening.  De  Kegeering  is,  dunkt  ons,  reeds  ver  genoeg 
gegaan,  door  de  exploitatie  van  Banka  op  zich  te  nemen.  o.  b.  v.  d.  &. 

^}  Dit  woordje  is  natuurlijk  van  de  Amsterdammer.  Wij  voor  oos  achten  haar 
conclusie  alleszins  verwerpelijk.  De  voordeelen  voor  de  schatkist  bedongen  zgn 
inderdaad  grooter,  dan  men  bjj  strikte  handhaving  der  wet  had  mogen  ver- 
wachten, en  dit  hebben  wy  hierboven  aangetoond.  i>.  b    v.  d.  b. 
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kon  worden  yerwacht,  dan  mag  niet  worden  voorbijgezien  een  zinsnede 
nit  hefc  schrijven  van  den  Raad  van  Indiê  dd.  3  Jannari  1879:  » Alleen 
dan,  als  de  Billiton-msatschappïj  de  voorwaarden  verwierp,  die  de 
Regeering,  te  rade  gaande  met  de  eischen  der  billgkheid  bg  verlenging 
zon  willen  bedingen,  .  .  .  zon  het  kunnen  aangaan  de  verlenging  of 
vernieuwing  der  concessie  te  weigeren.'* 

Over  de  wettelflke 'bezwaren  kan  de  Amsterdammer  kort  zyn.  De 
Minister  houdt  vol,  dat  hier  geen  nieuwe  concessie  verleend,  slechts 
een  oude  gewijzigd  is,  en  van  1861  af,  beweert  de  Minister,  was  de 
quaestie  van  wgsdging  tot  verbetering  van  een  fout  (de  verlenging  van 
een  primitief  te  kort  gestelden  termgn)  aan  de  orde.  Maar  juist  dat 
valt  te  bewgzen,  meent  de  Amsterdammer.  De  resultaten  hebben  haars 
inziens  bewezen,  dat  de  termgn  niet  te  kort  was  *). 

—  Het  Dagblad  sprak  in  zgn  nummers  van  13  en  16  Januari  zijn 
meening  uit. 

Twee  motieven:  niet  spreken  voordat  men  de  gegevens  ter  beoor- 
deeling bezit,  en  niet  spreken  voordat  men  zich  vleien  kan,  dat  met 
•fcqfeite  geluisterd  zal  worden,  hielden  het  Dagblad  er  van  terug,  vroeger 
4e  zaak  a  fond  te  behandelen.  »Door  geen  overwegingen  bekneld,  door 
géén.  lastige  invloeden  belemmerd,  persoonlgk  ten  eenenmale  belan- 
geloos en  overtuigd  dat,  wanneer  werkelgk  iets  af keurenswaardigs  had 
plaats  gehad,  dit  om  velerlei  redenen  in  *slands  belang  ten  strengste 
veroordeeld  moest  worden,  hebben  wg'\  zegt  het  Dagblad,  »de  zaak 
kalm  nagegaan,  ernstig  overdacht,  en  er  met  tal  van  personen,  tot 
oordeelen  bevoegd  en  geheel  belangeloos,  over  gesproken,  en  zoo 
zgn  wg  tot  de  overtuiging  gekomen,  dat  de  concessie- 
verlenging was  een  rechtvaardige  daad,  dat  's  Lands 
belang  daarbij  behoorlgk  is  behartigd,  dat  er  geen  wet- 
schennis  is  gepleegd,  dat  er  nauwelgks  in  denvormiets 
berispelgks  te  ontdekken  ia:  —  een  overtuiging,  door  het 
kalme,  waardige  en  klemmende  antwoord  des  Ministers  van  Koloniën 
op  het  Verslag  der  Commissie  niet  gev'estigd.  maar  slechts  ver- 
sterkt" 

De  aanvankelgke  verontwaardiging  was  trouwens,  meent  het  Dag^ 
hlad^  reeds  sedert  geruimen  tgd  heel  wat  aan  't  luwen  geraakt,  en  het 
laat  daarop  volgen:  «Misschien  heeft  een  ingezonden  stuk  in  ons  nummer 
van  den  ISden  Dec.  jl.  daartoe  wel  iets  bggedragen.  Men  had  daaruit 
toch  vernomen,  dat  de  winsten  der  aandeelhouders  alles  behalve  zoo 
overdreven  waren  als  men  het  had  voorgesteld;  dat  het  hooge  divi- 
dend van  1882  niet  regel,  maar  uitzondering  was;  dat  het  in  vorige 
jaren  maar  ééns,  negen  jaren  geleden,  was  bereikt;  dat  de  aandeel- 
houders in  den  beginne  zelfs  groote  verliezen  hadden  geleden  en  dien- 
tengevolge in  de  eerste  isestien  jaren  in  het  geheel  geen  rente  hebben 
genoten;  dat  de  aandeelen  niet  zgn  van  /  510,  maar  van  f  lOOO. 
Men  bad  er  kunnen  bgvoegen,  dat  die  aandeelen,  in  den  aanvang  met 

*j  De  Amsterdammer  verpreet  weer,  dat  verleaginjf  van  den  iermyn  was  tor- 
or^Euu,  en  die  IxUoftc  te  scbendeu omdat  de  Maatscbappij  in  de  laatste  jareu 
groote  winsten  Ixïhaild  heeft,  is  een  slechte  daad  ver«^ojlykf'n  met  een  sKicht 
argument.  .  d.  b.  v.  d.  r. 
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ƒ  1000  betaald,  na  de  18  eerste  jaren,  waarin  geen  dividend  werd 
genoten,  den  deelnemers  door  renteverlies,  tegen  5  pCt.  berekend,  reeds 
op  f  2440  te  staan  kwamen;  dat  alzoo,  *  indien  de  steller  van  het 
bedoelde  ingezonden  stuk  voorrekent,  dat  over  de  31  jaren  van  het 
bestaan  der  Maatschappg  het  door  de  aandeelhouders  genoten  dividend 
12  pCt.  heeft  bedragen,  dit,  tengevolge  van  het  verlies  in  den  eersten 
tyd,  feitelflk  gemiddeld  nog  geen  5  pCt.  heeft  bereikt. ')  Dit  verschilt 
nog  al  iets  van  het  in  't  Verslag  der  Commissie  genoemde  cgfer  van 
llOpOt.!"  En  >raen  had  er  ook  noff  kunnen  by voegen,  dat  men  ook 
op  kapitaal-verlies  bg  eventaeele  onu»inding  der  Maatschappy  bedacht 
moet  zgn.  Zij  bezit  eigendommen  van  reëele  waarde,  maar  wat  zouden 
die  opbrengen  als  de  Maatschappy  ophield  te  werken?  Wy  zullen  er 
geen  slag  in  slaan,  maar  men  zy  overtuigd  dat  het  niet  veel  zou  wezen/' 

Met  den  Minister  stelt  het  Dagblad  voorop,  dat  het  bovenal  de  vraag 
is,  wat  de  goede  trouw  vordert;*)  >  wie  dat  als  byzaak  beschouwt'*,  zegt 
de  schryver,  >voor  hem  hebben  wy  niet  in  beschouwingen  te  treden", 
en  hy  toont  vervolgens  aan,  hoe  waar  het  is  wat  de  Riaad  van  Indië 
in  1875  verklaarde:  »De  goede  trouw  laat  een  afwyzing  van  het  ver- 
zoek om  verlenging  kwa^jk  toe,  want  tegenover  de  voordeelen,  die 
de  schatkist  uit  de  in  1864  tot  stand  gekomen  wyzigingen  heeft 
getrokken,  is  het  voornaamste  beding  der  Maatschappy  —  de  verlen- 
ging van  de  overeenkomst  —  tot  hiertoe  nog  onvervuld  gebleven,  in 
weerwil  van  Hare  (der  Elegeering)  moreele  verplichting  dienaangaande." 

Men  heeft  geïnsinueerd,  dat  er  speciale  redenen  moeten  geweest  zyn 
voor  den  Gouverneur-Generaal  'sJacob,  om  zoo  kort  na  zyn  aankomst 
in  Indië  tot  concessieverlenging  te  besluiten.  »Hoe  nu!  is  het  dan  zoo 
vreemd",  vraagt  het  Dagblad^  »dat  het  Opperbestuur  een  zaak,  welke 
reeds  twintig  jaar  hangende  was,  nu  eindelyk  eens  tot  beslissing 
gebracht  wilde  zien,  en  een  nieuwen  landvoogd  opdroeg  dat  te  b^ 
werken?  Is  het  wonder,  dat  de  nieuwe  Landvoogd  zich  van  die  alles- 
zins gerechtvaardigde  opdracht  terstond  met  ijver  heeft  gekweten?" 
Als  men  op  eigen  goeden  naam  prys  stelt,  voegen  wy  er  bij,  moest 
men  voor  dien  van  anderen  meer  eerbied  toonen. 

Was  de  Regeering  van  1802  wel  bevond,  verlenging  in  't  verschiet 
te  stellen?  Het  Dagblad  antwoordt  daarop  met  de  w^ervraag :  » waar- 
om zou  het  Opperbestuur,  toen  het,  juist  uit  eerbied  voor  de  destyds 
vigeerende  wet,  weigerde  reeds  in  1861  tot  verlenging  over  te  gaan, 
niet  bevoegd  zyn  aan  die  weigering  toe  te  voegen:  »maar  als  voor 
anderen,  voor  het  algemeen,  mildere  regelen  worden  gesteld  dan 
waaraan  wy  uu  verplicht  zyn  ook  tegenover  u  de  hand  te  houden, 
dan  zult  gy  daarvan  kunnen  genieten  gelyk  iedereen*'?  Alleen  bepKaalde 
onwil  kan  de  bevoegdheid  loochenen.  Maar  al  ware  ersgrond  voor  — 
des  neen  —  dan  zou  men,  ja,  afkeuring  kunnen  uitspreken  over  de 
Regeering  die  de  toez^ging  deed,  »maar  de  zedelyke  verplichting 
van  den  Nederlandschen  Staat,  om  een  beloftie  na  te  komen,  welke  een 
contractueel  karakter  bezat,  omdat  de  Maatschappy  voor  haar  nadeelige 

')  Ook  die  becyfering  is  minder  juist. 

D.    B.    V.    D.    R. 

^)  Daarmede  eo  met  de  daarop  gebaseerde  beschouwingen  vereenigen  wj)  ons 
geheel.  d.  b.  v.  d.  k. 
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bepalingen,  daartegenover  gesteld,  op  zich  nam,  zou  er  in  elk  geval 
niet  door  zgn  te  niet  te  doen.*' 

En  behalve  dat  het  immoreel  zou  z^n,  zon  het  niet  vervallen  van 
de  belofte  den  Staat  materieel  geen  voordeel  aanbrengen.  Wel  is 
vaar  is  de  tinrykdom  van  Billiton  nog  niet  met  wisknnstige  zekerheid 
te  bepalen,  maar  h^  is  in  elk  geval  beperkt,  zoodat  de  hooge  waar- 
scfagnlgkheid  er  voor  pleit,  dat  men  hem  door  een  tienjarigeu  roof- 
bouw zou  gesloopt  hebben. 

Maar  waarom,  heeft  men  gevraagd,  is  de  Maatschappij  dan  zoo  bijzon- 
der op  de  verlenging  gesteld,  als  zg  toch  door  roofbouw  zich  in  tien  jaren 
Tan  den  rijkdom  kan  meester  maken?  Men  zou,  zegt  het  Dagblad^  kunnen 
Tolstaan  met  het  antwoord,  dat  zg  bg  voorkeur  zulk  een  vernielenden 
roof  Souw  niet  pleegt ;  men  kan  er  echter  »bg voegen ,  dat  ook  haar  belang 
meebrengt  om  liever,  over  een  grooter  aantal  jaren  verdeeld,  1 00  pCt. 
aan  den  bodem  te  ontwoekeren,  dan  in  het  vierde  deel  van  den  daar- 
toe vereischten  tgd  50  pCt.,  terwgl  de  overige  50  pCt.  dan  waarde- 
loos zou  worden  gemaakt ;  het  grootste  padeel  zou  zgn  voor  den  Staat, 
die  dan  over  tien  jaren  in  de  beschikking  over  een  waardeloos  gewor- 
den bezitting  zou  terugtreden;  maa^  ook  de  Maatschappij  zou  er  waar- 
schgnlgk  niet  zooveel  voordeel  van  behalen^  als  haar  anders,  in  een 
rierroaal  langer  tgdperk,  stelselmatig  voortwerkende,  zou  zgn  weg- 
geleerd.''  Ib  haar  dat  geleidelgk  voortwerken  onmogelijk,  dan  zal  zij 
wel  tot  roofbouw  moeten  besluiten;  dit  is  dan  haar  rechtmatig  belang, 
en  haar  fatsoen  zal  er  zeker  niet  onder  lijden,  indien  zg  aldus  het 
Tcrbreken  van  een  belofte  beantwoordt. 

Het  Dagblad  zet  voorts  uiteen,  dat  de  Uegeering  zoowel  's  lands 
belang  als  het  belang  der  bevolking  behoorlgk  ter  harte  genomen 
heeft:  zij  heeft  aan  de  Maatschappij  de  hoogste  lasten opgel^d,  welke 
met  de  bestaande  bepalingen  waren  overeen  te  brengen.  De  Minister 
heeft  dat  eenvoudig,  helder  en  klaar  aangetoond. 

Ter  verdediging  van  de  Indische  Regeering  is  gezegd :  deze  concessie 
was  nog  niet  geëindigd,  en  daarom  was  Art.  22  van  Staatsblad  1873, 
waarin  uitbesteding  of  tot  onderhandsche  verlening  's  Konings  mach- 
tiging voorgeschreven  wordt,  hier  niet  toepasselgk.  In  zulk  een  alge- 
meenen  zin  gaat  dat  naar  de  zienswijze  van  het  Dagblad  niet  op;  zóó 
zouden  de  bepalingen  omtrent  afloopende  concessièn  geheel  illusoir 
kunnen  worden;  alle  concessionarissen  die  goede  zaken  maakten,  zouden 
dan  op  een  tusschentgdsche  verlenging  kunnen  aandringen,  en  hadden 
zg  dan  een  haar  goedgezinde  of  een  zwakke  Begeering  voor  zich,  dan 
zou  hun  de  verlenging  toegestaan  en  de  bedoeling  des  wetgevers  bui- 
ten effect  gesteld  woi^en.  Maar  hier  heeft  men  niet  met  een  gewoon 
geval  te  doen ;  hier  geldt  het  een  geval,  waarin  reeds  meer  dan  twintig 
jaren  gele<len  de  toezegging  was  gegeven ;  waarbg  der  Maatschappg  in 
1861,  noodgedwongen  door  de  toen  geldende  verordening,  een  recht 
WM  onthouden,  dat  bg  Besluit  van  1873  aan  ieder,  die  er  om  vragen 
wiMe,  werd  verleend ;  een  recht  waarin  haar  meer  dan  twintig  jaren 
geleden  was  to^ezegd  haar  te  zullen  herstellen.  Het  eenige  wat  gewoon 
in  het  geval  genoemd  kan  worden  is,  dat  nu,  door  de  gesloten  over- 
eenkon»t,  het  recht  hersteld  en  een  op  de  Regeering  rustende  zede- 
^e  verplichting  is  nagekomen. 
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Een  onregelmatigheid  is  er  gepleegd,  waarover  niet  los  heengeloopen 
mag  worden.  De  concessie  had  met  machtiging  des  Konings  of  onder 
voorbehoud  van  's  Konings  goedkeuring  verleend  moeten  zgn.  Had  de 
Koning  zyn  goedkeuring  geweigerd,  dan  had  de  overeenkomst  als 
vernietigd  beschouwd  moeten  worden.  De  goedkeuring  is  echter  g^e- 
ven,  en  daardoor  is  de  fout  geregulariseerd.  Als  iemand  er  zich  door  be- 
zwaard kon  gevoelen,  dan  zou  het  de  Koning  zgn,  die  niet  tgdig  in 
de  zaak  werd  gekend,  maar  nu  door  de  latere  goedkeuring,  waarvan 
trouwens  de  Gouverneur-Generaal  zich  ook  te  voren  volkomen  verze- 
kerd kon  houden,  daarop  absolutie  is  verleend,  nu  hierdoor  het  bewgs 
is  geleverd,  dat  het  verzuim  op  de  zaak  zelve  geen  invloed  heeft  uit- 
geoefend, nu  bestaat  er  geen  reden  er  niet  in  te  berusten.  Iets  anders 
zon  het  zgn,  indien  het  verzuim  van  den  Gouverneur-Generaal  van 
invloed  had  kunnen  zyn  op  de  zaak  zelve;  hiervan  echter  bestaat 
schijn  noch  schaduw.  En  hoe  hoos;  men  het  verzuim  ook  opneme,  nooit 
gaat  het  aan,  de  Billiton-maatschappy  de  dupe  te  laten  worden  van 
een  fout,  waaraan  zy  geheel  onschuldig  is.  »Haar  om  zulk  een  reden 
van  vorm,  te  willen  onthouden  wat,  krachtens  de  oud-vaderlandsche 
goede  trouw  haar  recht  is  —  dat  zou  wel  een  gruwel,  dat  zou  waar- 
lijk wel  een  schandaal  wezen." 

De  Minister  heeft  er  op  gewezen,  dat  men  by  casseering  van  het 
gesloten  suppletoir  contract,  wel  eens  te  doen  kon  krygen  met  den 
burgerlyken  rechter.  Zoo  iets  kan  een  consideratie  zyn,  maar  geen 
motief,  en  als  consideratie  zou  het  geen  invloed  mogen  uitoefenen, 
indien  de  zaak  in  zich  zelve  afkeuring  verdiende.  De  Minister  appuyeere 
daarop  niet  verder !  Hy  kan  er  zeer  goed  buiten  :  op  betere  gronden 
is  reeds  aangetoond,  dut  noch  de  beschuldiging  van  niet-behartiging 
van  's  lands  belang  gegrond  is,  noch  de  rechtsgeldigheid  van  de 
overeenkomst  op  grond  van  formeele  fouten  betwist  kan  worden. 

Het  Dagblad  besluit  met  een  gemoedelyk  woord  aan  de  Tweede 
Kamer  en  een  ondeugend  woord  aan  den  heer  van  Rees.  Wij  nemen 
beide  hier  over: 

»Wat  de  Tweede  Kamer  betreft,  wenschen  wy,  dat  de  leden,  die, 
onder  den  indruk  van  de  eerste  voorstelling  omtrent  de  zaak,  ongunstig 
over  de  zaak  dachten,  maar  door  nadere  overdenking  en  door  betere 
inlichtingen  tot  ander  inzicht  zyn  gebracht,  den  moed  niet  mogen 
missen  om  op  hun  aanvankelyk  oordeel  eerlijk  terug  te  komen.  Als 
men  zulk  een  voorbarig  oordeel  heeft  uitgesproken  in  byzyn  van 
anderen,  dan  is  daarin  wel  iets  onaangenaams  gelegen;  maar  veel 
grievender  voor  het  gevoel  zou  het  toch  zyn,  later  altyd  de  overtuiging 
met  zich  te  moeten  omdragen,  uit  valsche  schaamte  meegewerkt  te 
hebben  tot  het  plegen  van  een  veelzydig  onrecht,  waarvan  bovendien 
ook  nog  de  politieke  gevolgen  niet  zijn  te  overzien,  maar  waardoor 
in  elk  geval  *s  Lands  belang  zeker  niet  behartigd  worden  zou. 

»By  een  vorige  gelegenheid  heeft  men  het  ongewoon  verschynsel 
aanschouwd,  dat  de  Voorzitter  der  Tweede  Kamer  zyn  presidialen  zetel, 
verliet  om  aan  het  debat  deel  te  nemen;  wy  hopen  hiervan  by  deze 
gelegenheid  een  herhaling  te  beleven.  De  Voorzitter  maakte  toch  n.  f. 
deel  uit  van  den  Elaad  van  Indië  in  1875  die  de  verlenging  van  de 
concessie   zoo    sterk  als   een  eisch  der  goede  trouw,  als   een  moreele 
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verplichting  voor  de  Regeering  aandrong.  Men  mag  alzoo  verwachten, 
dat  het  oud-lid  van  dien  Raad,  de  tegenwoordige  Voorzitter  der  Tweede 
Kamer,  wel  in  staat  zal  zgu,  veel  licht  over  de  zaak  te  ontsteken,  er 
althans  behoefte  aan  zal  gevoelen,  zijn  oordeel  in  de  schaal  der 
debatten  te  werpen." 

Den  heer  van  Rees  zal  dat  hoogst  waarsch^nlijk  minder  gelegen 
komen. 

—  In  zgn  nummer  van  21  en  22  Januari  komt  het  Dagblad  op  de 
quaestie  terug,  omdat  personen,  »werkelgk  gezind  om  onbevooroordeeld 
09  onpartgdig  te  oordeelen,  zich  nochthans  bezwaard  voelen  door  de 
meening,  alsof  bij  het  verleenen  van  de  Koninklgke  goedkeuring  de 
Raad  ^an  State  gepasseerd  ware.^' 

Deze  meening  is  onjuist.  Art  72  der  Grondwet  bepaalt,  waar  de  Raad 
van  State  op  gehoord  moet  worden.  Daar  leest  men  in  de  Ie  alinea: 

>De  Koning  brengt  ter  overweging  b^*  den  Raad  alle  voorstellen, 
door  hem  aan  de  Staten-Generaal  te  doen  of  door  dezen  aan  hem  gedaan, 
alsmede  alle  algemeene  maatregelen  van  inwendig  bestuur  van  den 
Staat  en  zgn  koloniën  en  bezittingen  in  andere  werelddeelen." 

In  Art.  21  der  Wet  van  21  Dec.  1861  (Sfbl  N°.  129),  houdende 
r^eling  van  de  samenstelling  en  de  bevoegdheid  ven  den  Raad  van 
Stat«,  worden  de  hierboven  afgeschreven  bewoordingen  der  Grondwet 
nagenoeg  letterlijk  herhaald.  In  art.  22  is  bepaald,  dat  de  Raad  ook 
gehoord  wordt  over  vernietiging  van  besluiten  der  Provinciale  of  Gede- 
puteerde Staten  of  van  plaatselijke  verordeningen.  Art.  23  handelt  over 
het  onderzoek  van  geschillen  van  bestuur,  door  de  daarvoor  aange- 
wezen af  deeling.  En  voorts  bepaalt  art  24  dan  nog:  »De  Raad  wordt 
wgders  door  Ons  gehoord  in  de  gevallen  waarin  de  wet  het  beveelt, 
mitsgaders  over  alle  zaken  van  algemeen  of  byzonder  belang,  waarom- 
trent Wij  het  noodig  oordeelen."  Men  ziet  dus,  dat  geen  der  gevallen, 
waarin  het  hooren  van  den  Raad  van  State  verplichtend  is  gesteld, 
hier  aanwezig  is.  Gold  het  de  vaststelling  van  een  maatregel  van  inwen- 
dig bestuur,  ja,  dan  wel;  maar  voor  de  uitvloeisels  daarvan,  voor  de 
uitvoering  van  zijn  bepalingen,  is  er  geen  sprake  van.  Had  de  wet- 
gever gewild,  dat  de  Raad  van  State  op  alle  besluiten  des  Konings 
gehoord  zou  worden,  dan  had  men  de  redactie  veel  eenvoudiger 
kunnen  maken. 

—  De  Nieuwe  Zutfensche  Courant  en  de  Botterdammer  Courant 
keuren,  volgens  de  citaten,  door  het  Dagblad  gepubliceerd,  insgelgks 
de  conclusie  der  Rapporteurscommissie  af. 

Het  eerstgenoemde  blad  zegt  o.  a. :  » Terecht  merkt  de  Regeering  op, 
dat  's  lands  belang  voor  en  boven  alles  eischt  dat  de  oud-vaderlandsche 
goede  trouw  worde  behartigd.  Die  nu  staat  hier  op  het  spel ;  die  eischte 
vervnlliug  van  de  belofte ;  die  verbood,  thans  terug  te  nemen  wat  men 
vromer  reeds  beloofd  had.  En  voor  ons  is  dat  afdoende,  dat  alleen." 

Na  voorts  te  hebben  aangetoond,  dat  zelfs  de  beschuldiging  omtrent 
toekenning  van  buitensporige  voordeden  nog  alles  behalve  bewezen  is. 
concludeert  de  schrgver  aldus:  »By  deze  feiten,  het  begrip  van  goede 
trouw  en  de  cgfers,  hebben  wij  niets  meer  te  voegen.  Wg  houden  ons 
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verzekerd,  dat  het  oppervlakkige,  maar  toch  eerlijke  deel  der  natie  ook 
nn  het  hoofd  zal  afwenden  van  de  oppositie,  nu  deze  op  de  kaak  staat, 
en  zal  erkennen,  dat  de  Nederlandsche  Ministers,  Goddank!  nog 
eerl^ke  mannen  zijn." 

—  De  Haagsche  correspondent  der  Bott.  Ct,  besluit  een  beschouwing 
over  de  vraag,  in  hoeverre  het  uitlokken  nog  weer  eens  vaneen  ministe- 
rieele  crisis  geacht  zou  kunnen  worden,  bevorderlgk  te  zullen  zgn  aan 
's  lands  belang,  met  deze  woorden:  >En  de  Tweede  Kamer,  als  zg 
omstreeks  half  Februari  de  Billiton-quaestie  gaat  behandelen,  zal  zg  een 
staatkundige  crisis  thans  weer  durven  ontlokken?  Men  begint  er  al 
minder  en  minder  aan  te  gelooven.  Wanneer  men  er  in  geslaagd  ware, 
de  openbare  meening  te  doordringen  van  de  gegrondheid  der  critiek, 
over  de  Billiton-zaak  op  zoo  schellen  toon  gevoerd,  had  de  meerderheid 
zich  misschien  er  aan  gewaagd  de  handen  in  onschuld  te  wasschen  en 
in  de  volksovertuiging  een  vrgbrief  voor  nieuwe  politieke  moeielgkheden 
te  vinden.  Nu  echter  het  kabaal  reeds  heeft  meewerkt  en  de  daarop 
noodwendig  gevolgde  kalmte  gelegenheid  gaf  tot  bedaard  overleg,  is 
gebleken,  dat  de  geheele  Billiton-quaestie  als  een  opgeschroefde  bewe- 
ging wordt  beschouwd,  en  dat  het  oordeel  over  het  algemeen  onder  de 
kern  der  bevolking  veel  gematigder,  veel  billgker  is  dan  dat  van  het 
parti-pris,  dat  in  de  Kamer  bleek  te  bestaan  en  daarbuiten  aan  een 
liberale  pers  het  parool  had  gegeven.  Zooals  het  thans  derhalve  staat, 
schgnt  men  't  er  voor  te  mogen  houden,  dat  de  drang  der  rechtvaar- 
digheid tevens  het^politiek  verstand  zal  scherpen  bg  het  eindvotum." 

—  De  Amhemsche  Courant  van  16  Januari  verdient  mede  aandachtig 
gehoord  te  worden. 

Zij  stelt  de  vraag,  of  het  onderzoek  der  overgelegde  stukken  zonder 
eenige  vooringenomenheid,  zoo  onbevangen  en  onpartgdig  geschied 
is,  als  wenschelgk  en  noodig  is,  en  zg  schroomt  niet  daarop  ontken- 
nend te  antwoorden.  ^) 

Het  verwgt  der  verwaarloozing  van  's  lands  belang,  door  de  Com- 
missie tot  de  Regeering  gericht,  is  een  zware  beschuldiging,  die  niet 
lichtvaardig  mag  uitgesproken,  maar  behoort  bewezen  te  worden.  >  Waar 
het,  gelgk  hier,  een  financieel  belang  geldt,  moet  het  bewgs  met  eg- 
fers  gestaafd  worden,  indien  de  beschuldiging  niet  in  een  insinuatie 
zal  ontaarden."  ^) 

>Het  valt,"  zegt  de  Amhemsche  verder,  »naar  onze  meening  moeilgk 
te  ontkennen,  dat,  volgens  de  mededeelingen  van  den  Minister,  de 
Billiton-maatschappij,  door  toezegging  en  verklaringen  van  vroegere 
regeeringen,  billgke  aanspraken  op  de  verlenging  verkregen  had.  Men 
wilde  de  werking  der  voorschriften  omtrent  de  mgnontginning  af- 
wachten, eer  men  zich  op  nieuw  verbond.  Toen  de  gestelde  termgn 
verstreken  en  de  opschortende  voorwaarde  vervuld  was,  heeft  de  Gou- 
verneur-Generaal geen  bezwaar  gemaakt  aan  de  vroegere  toezegging 
gevolg  te  geven.  Dit  neemt  echter  niet  weg,  dat  de  nieuwe  Minister 
omtrent    deze    zaak,    die   in    staat    van  wgzen  verkeerde,  een  andere 

')    Wij  evenmin.  tk  b.  v,  d.  b. 

-)    Zonder  eenigen  twijfel.  p,  u  Vt  d»  b. 
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meening  kon  zgn  toegedaan.  De  solidariteit  tusschen  de  elkander  op- 
volgende regeeringen  kan  niet  zoo  streng  worden  opgevat,  dat  ieder 
dignitaris  de  toezeggingen  van  zijn  voorganger  behoeft  gestand  te 
doen  en  zich  dus  in  zgn  vrijheid  van  oordeel  en  bewegingen  zou 
belemmerd  zien.  In  de  pract^k  blijkt  zulk  een  leer  spoedig  onhoud- 
baar te  zgn.  ^)  De  Minister  heeft  door  de  koninklgke  bekrachtiging 
der  concessie  een  regeeringsdaad  verricht,  waarvoor  hg  aansprakelyk 
behoort  te  blijven,  indien  aan  het  begrip  der  ministerieele  verantwoor* 
deiykheid  niet  zal  worden  te  kort  gedaan.  In  hoeverre  die  koninklgke 
machtiging  had  behooren  vooraf  te  gaan  of  te  volgen,  is  een  vraag 
van  weinig  praotisch  belang.  De  bedoeling  van  den  wetgever  is,  dat 
de  concessie  niet  zonder  nader  onderzoek  en  goedkeuring  van  het 
Opperbestuur  worde  verleend  en  dit  is  hier  geschied." 

iHet  argument  van  den  roofbouw'*,  zegt  de  Amhemsche  Courant, 
>is  hier  geheel  misplaatst  en  komt  ons  uitermate  zwak  voor.  In  alge- 
meenen  zin  beschouwd  is  iedere  mijnontginning  een  roofbouw  ^)," 

Hierin  stemt  de  Amhemsche  met  de  Commissie  overeen,  dat  de 
Maatschappg  de  exploitatie  volgens  haar  eigen  belang  zal  regelen  ^). 
Als  hoofdargument,  dus  redeneert  zij  voort,  » wordt  dan  ook . door  den 
Minister  de  goede  trouw  vooropgesteld,  die,  volgens  zijn  meening,  de 
verlenging  der  concessie  vorderde  en  niet  toeliet  de  bestaande  verorde- 
ningen voor  de  mijnontginning  op  haar  van  toepassing  te  verklaren. 
De  goede  trouw  wordt  verondersteld  aanwezig  te  zyn,  tenzg  het  tegen- 
deel kan  worden  aangetoond.  Die  bekende  rechtsregel  behoort  ook 
hier  te  gelden.  Aan  de  commissie  van  rapporteurs  behoort  dus  de 
bewgslast  te  worden  opgelegd,  ons  van  de  kwade  trouw  des  Ministers 

*)  Er  dient  hier  echter  nog  bedacht  te  worden  van  welken  aard  de  toezegging 
was.  De  verlenging  was  in  1861  als  voorwaarde  voor  het  veranderen  van 
den  cyns  door  de  Billiton-maatschappy  gesteld  en  door  do  Regeering  toegestaan. 
In  plaats  van  die  verlenging  stelde  net  Opperbestuur  tijdeiyk  otoezegging 
van  verlenging",  waarmede  de  Billiton-maatschappij,  op  de  goede  trouw  der  Re- 
geering  zich  verlatende,  genoegen  nam.  Zoolang  de  Regeering  aan  die  toezegging 
peen  gevolg  gaf,  bleef  zy  iu  gebreke  harerzijds  aan  het  gemaakte  beding  te 
voldoen,  harerzyds  de  overeenkomst  na.  te  leven.  d.  b.  v.  d.  r. 

'}  Dat  is  in  zekeren  zin  waar.  maar  mijnbouwkundige  roofbouw  is,  zooals  wji 
l)Oven,  met  een  citaat  uit  de  Nota  van  den  Minister,  aantoonden,  toch  nog  iets 
anders  dan  mijnbouwkundige  ontginning.  d.  b.  v.  d.  r. 

^)  Men  moet  onderscheiden.  Het  meeste  voordeel  bij  de  minste  zorg  is 
waarschijnlijk  aan  de  Maatschappij  verzekerd,  wanneer  zij  zonder  overijling 
voort  kan  werken  op  den  tegenwoordigen  voet j  waarschjjulijk,  niet  zeker, 
want  de  mogelijkheid  bestaat,  dat  spoedig  na  1892  of  de  tinprijzeu  be- 
langrjk  dalen  zonder  weer  noemenswaard  te  stijgen,  óf  Bil liton  blijkt  reeds  uitge- 
put te  zijn.  By  verlenging  vau  concessie  is  de  Maatschappij  in  staat,  stelselmatig 
te  oalgionen,  leveren  haar  ook  de  minder  rijke  gedeelten^  nog  voordeden  op,  en 
kan  zij  geleidelijk,  zonder  haar  bedrijfskapitaal  weder  te  vergrooten  on  zonder 
nog  meer  risico  te  loopen,  ftl  den  tin  die  in  den  grond  zit  voor  den  dag  en  aan 
de  markt  brengen.  Dat  alles  is  ook  in  het  belang  van  het  Gouvernement.  Werd 
echter  de  verlenging  geweigerd,  dan  zou  het  ei<reubelang  de  Maatschappij  moeten 
bew^n,  om  de  weinig  tinhoudende  gedeeUen  onontgonnen  te  laten,  en  de  Regeering 
zou  dan  in  1892  op  Billiton  een  terrein  hebben,  dat  maar  al  te  veel  teekenen 
van  ro*jfbouw  vertoonde  en  waarin  hier  en  daar  nog  wat  tin  voorkwam,  dat  de 
kosten  van  ontgfinning  niet  zou  loonen.  Dit  zon  niet  in  het  belang  der  Regeering 
znn.  By  een  concessieverlenging  zijn  de  belangen  van  de  Regeering  en  de 
matsclukppy  vry  nauw  verbonden ;  zonder  een  concessieverlengiug  loopen  die 
belangen  zeer  ver  uiteen.  n.  b.  v.  ü.  r. 
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te  overtuigen  en  het  bewijs  ce  leveren,  in  welke  mate  het  algemeen 
belang  is  verwaarloosd.  Zij  heeft  getracht  door  een  globale  becgfering 
aan  te  toonen,  dat  men  aan  de  Maatschappg,  ten  koste  der  schatkist, 
een  jaarlgksch  geschenk  van  twee  millioen  gulden,  of  van  zeventig 
mUlioen  gedurende  den  duur  der  concessie,  gegeven  is.  Indien  men 
de  gunstigste  uitkomsten  der  laatste  jaren  als  maatstaf  van  berekening 
bezigt,  is  het  gemakkelgk  tot  een  hoog  eindcijfer  te  geraken.  Niets  is 
intusschen  meer  wisselvallig  dan  een  mgnontginning,  en  wie  waarborgt 
ons,  dat  Billiton's  tinader  even  ruim  in  de  toekomst  als  in  het  heden 
zal  vloeien,  en  wie  zegt  ons,  of  de  vette  jaren  niet  door  de  magere 
zullen  worden  opgevolgd,  zooals  het  verleden  der  Maatschappy  die 
heeft  aan  te  wgzen?  Wat  zal  de  tegenwoordige  onderneming,  na 
expiratie  van  het  bestaand  contract,  by  openbare  uitbesteding  waard 
zgn,  of,  hoe  groot  kan  de  Aanwezige  tinvoorraad  op  Billiton  worden 
geschat?  Die  vragen,  waarop  alles  aankomt,  zgn  voor  geen  behoor- 
Igke  beantwoording  vatbaar,  waar  wij  ons  omtrent  den  mineralogiscben 
rijkdom  van  het  eiland  met  gissingen  moeten  behelpen,  die  vermoedelijk 
alle  even  ver  van  de  waarheid  zullen  verwgderd  zgn.  Dit  is  dan  ook 
de  reden,  waarom  de  becijferingen  van  den  Minister  in  onze  oogen 
evenmin  Vertrouwen  verdienen  als  de  berekeningen  der  Commissie.  Het 
zijn  en  blyven  goochel  toeren,  die  slechts  de  onkundige  menigte  kupnen 
verblinden.  Indien  de  bewering  van  den  Minister  waarheid  bevatte,  dat 
Billiton  nog  slechts  zevenhonderd -duizend  pikols  zoude  be*-atten  en  dus  de 
aanwezige  ertsvoorraad,  volgens  den  maatstaf  der  tegenwoordige  pro- 
ductie, in  tien  laren  tgds  zou  zijn  uitgeput,  is  daarmede  tevens  bet 
»ewijs  van  de  overbodigheid  der  concessie  aangetoond.  Dit  kan  natuur- 
I  jk  zijn  bedoeling  niet  zgn  geweest  en  daarom  gelpoven  wij,  met  allen 
airbied  voor  zijn  »deskundigen'\  dat  aan  zgn  bewgs voering  niet  de 
geringste  waarde  kan  worden  toegekend.  De  ervaring  heeft  trouwens 
genoegzaam  geleerd,  hoe  men,  ten  opzichte  van  Billiton,  voor  de  des- 
kundigen op  zyn  hoede  behoort  te  zgn.  Velen  zullen  zich  nog  het 
rapport  van  dr.  Croockewit  herinneren,  dat  vermoedelijk,  als  een 
curiositeit,  nog  altgd  op  het  archief  van  Koloniën  zal  bewaard  worden, 
waarin  deze  ^deskundige",  na  een  ingesteld  onderzoek,  volgens  geolo- 

gische  en  raineralogische  gronden,  als  zijn  gevoelen  uitsprak,  dat 
illiton  geen  tin  bevatte.  Hij  had,  zooals  men  beweert,  theoretisch 
gelijk,  maar  de  natuur,  die,  trots  alle  menschelgke  waanwgsheid,  nog 
altijd  de  beste  en  meest  betrouwbare  deskundige  blgft,  gaf  hem 
pracHsch  ongelgk.  Waar  dikwyls  zoo  oppervlakkig  over  de  natuur 
geoordeeld  wordt,  mag  men  een  hooggeplafetslen  persoon,  nu  en  dan, 
wel  eens  zulk  een  spotterng  veroorloven.  De  vereischte  wetenschap, 
om  met  volle  kennis  van  zaken  te  kunnen  oordeelen,  zou  alleen  door 
eeii  grondig  en  uitgebreid  onderzoek,  over  het^eheele  eiland  ingesteld, 
kunnen  verkregen  worden,  met  een  twijfelachtig  resultaat  als  eind- 
uitkomst. ^)  Waar  dus  de  noodige  kennis  tot  het  vormen  van  een 
billijk  oordeel  ontbreekt,  behoort  men  zich  van  iedere  beschuldiging 
te  onthouden    en    zich    vooral    te  hoeden  een  gestreng  vonnis  uit  te 


*)    Dit  gelooven  wij  ook;   bootst  twijfelachtigf  zou  het  zJd,  dat  men  door  on- 
derzoek ïvolle  kennis  van  zaken"  kreeg.  ^y^  a,  v.  d.  b. 
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spreken.  Dit  is  de  reden  waarom  de  conclusie  der  Commissie,  in  haar 
tegenwoordigen  vorm ,   ons  onhoudbaar  en  onaannemel^k  toeschjjnt.'' 

—  De  Standaard  laat  zich  nu  ook  hooren.  Wij  zyn  van  dat  blad 
gewoon,  dat  het  eenmaal  'sjaars  een  artikel  overeen  koloniale  aange- 
legenheid publiceert,  waarvoor  nu  en  dan  een,  natuurlijk  zeer  oprecht 
gemeende,  weeklank  over  Nederlands  onverschilligheid  jegens  de  kolonie 
in  de  plaats  treedt!  De  Standaard  toont  eigen  belangstelling  thans 
door  twee  artikelen  over  »De  uitkomsten  der  Billiton-maatschappg". 
>Daaraan'*,  zegt  het  blad,  »zal  ook  kunnen  worden  getoetst  de  schade 
of  winstderving,  die  in  een  tijd,  waarin  geldelijke  tekorten,  zoo  in 
Nederland  als  in  Indië,  tot  een  geldleening  en  het  opleggen  van 
nieuwe  lasten  moeten  doen  besluiten,  aan  het  Rijk  is  toegebracht." 

Dat  woord  verraadt  tact;  geen  beter  middel  om  de  aandacht  te 
trekken  dan  zulk  een  belangstelling  in  het  lot  der  belasting  betalenden. 

Het  vervolg  is  de  inleiding  waardig. 

De  ontginning  van  Billiton,  in  1852  nog  een  woest  en  weinig 
bevolkt  eiland,  zegt  de  schrgver,  werd  aangevangen  met  een  kapitaal 
van  zes  ton.  *)  Reeds  in  het  eerste  jaar  na  het  inwerkingtreden  der 
conc^sie,  nl.  in  1853,  biticht  Billiton  652  pikols  tin  op,  en  in  1856 
3357  pikols,  in  1858  4507,  in  1860  3990  pikols.  In  1860  werd  de 
coocessie,  by  acte  verleden  voor  den  notaris  Mr.  Schmolck  te  's-6raven- 
hage,  door  de  concessionarissen  —  Prins  Hendrik  en  de  heeren  Vincent 
6.  Baron  van  Tuyll  van  Serooskerken  en  John  F.  Loudon  —  overge- 
daan aan  een  maatschappg,  waarvan  het  kapitaal  werd  gezegd  te 
bedragen  vgf  millioen  over  5000  aaudeelpn,  van  f  1000  elk.  Vier 
duizend  van  die  aandeden  werden  den  drie  concessionarissen,  ter  ver- 
goeding van  de  door  hen  voor  een  som  van  ƒ4000000  met  overdracht 
van  alle  baten  en  lasten  ingebrachte  concessie  toegedacht,  zonder  dat 
daarop  iets  zou  behoeven  te  worden  gestort.  Zy  verkregen  ieder  1000, 
1000  en  500  aandeelen  2de  rubriek  en  600,  600  en  300  aa»ndeelen 
Iste  rubriek.  De  overblgvende  1000  aandeelen,  alle  van  de  1ste  rubriek, 
werden  ter  beschikking  gesteld  van  de  33  overige  vennooten;  en 
alleen  voor  deze  duizend  aandeelen  was  een  storting  binnen  zekeren 
bepaalden  tgd  van  80  pCt  of  f  800  voorgeschreven ;  terwyl  de  overige 
20  pCt.  zou  worden  ingevorderd,  wanneer  daartoe  te  eenicer  tijd 
noodzakelykheid  zou  bes&an.  Die  noodzakelykheid  heeft  zich  nooit 
voorgedaan,  waarom  ook  aan  de  drie  concessionarissen,  wien  hunne 
4000  aandeelen  ter  vergoeding  der  ingebrachte  concessie,  tot  een 
waarde  van  f  1000  het  aandeel  waren  toegerekend,  terwijl  de  overige 
aandeelhebbers  voor  hunne  1000  aandeelen  slechts  f  800  per  aandeel 
hadden  behoeven  bij  te  dragen,  tot  herstelling  van  de  gelijkheid  der 
aandeelen,  een  som  van  ƒ  800.000  of  van  ƒ200  per  aandeel,  later  in 
geld  is  uitgekeerd.    Het  kapitaal,  door  de  33  betalende  aandeel  hebbers 


')  In  de  Tweede  Kamer  beweerde  de  heer  Keuchenius  betzelfde,  en  beriep 
zicb  toen  op  den  heer  StoHe.  De  heer  Keuchenis  of  de  Standaard,  yerieM  echter 
niet,  wat  de  concessionarigsen  in  Billiton  gestoken  hadden  toen  zij  in  1860,  nood- 
gedicongen,  de  concessie  aan  een  naamlooze  vennootschap  overdeden.  Dit  is  om 
en  bij  de  vier  mülioen  geweest! 

D.    B.    V.    D.    R. 
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in  de  Billiton-maatschappij  gestorfc,  ofschoou  bij  de  statuten  gesteld 
op  een  som  van  yijf  millioen  gulden,  heeft  dus  nooit  meer  bedragen 
dan  f  800.000.  *)  Daarvoor  ontving  de  Maatschappy  de  concessie  met 
al  hetgeen  reeds  in  het  belang  der  onderneming  was  aangeschaft  en 
tot  stand  gebracht,  maar  ook  met  hare  schulden,  die  echter  niet 
vermoed  kunnen  worden,  bg  de  vestiging  der  Maatschappg  zeer  aanzien- 
lijk geweest  te  zgn. 

In  1868  moeten  zg  geacht  worden  afgelost  te  zijn;  toen  besloot 
de  Maatschappg  het  eerste  dividend  uit  te  keeren.  Over  de  zeven 
jaren  van  1861-1867  had  de  opbrengst  aan  tin  reeds  bedragen  de 
aanzienlijke  hoeveelheid  van  109526  pikols;  de  middelprgs,  waartegen 
het  Billiton-tin  verkocht  was,  had  beloopen  in  de  jaren  1868-1867 
ƒ75.47,  ƒ64.02,  /•57.38^  ƒ50.07,  ƒ55.30  per  pikol;  in  dat  tgdvak 
had  echter  geene  nitkeering  van  eenige  winst  plaats  gehad.  ^)  Ook 
's  lands  kas  had  vóór  dat  tgdvak  niets  getrokken.  Ofschoon  reeds  van 
1853-1864  een  hoeveelheid  van  52554  pikols  tin  gewonnen  was,  zegt 
de  Standaard^  >schgnt  de  Maatschappij  evenwel  begrepen  te  hebben, 
zonder  dat  de  Regeering  tegen  zulke  bewering  veel  vermocht,  dat 
van  geen  geen  netto*opbrengst  en  dus  ook  van  geen  daaraan  geëven- 
redigden  cijns  sprake  zgn  kon,  ^)  zoolang  de  onderneming  nog  met 
eenige  schuld  bezwaard  was. 

Verwondering  moet  het  volgens  den  Standaardschr^Yer  wekken, 
dat  de  Regeering,  na  de  met  de  Billiton-onderneming  opgedane  erva- 
ring, bg  de  in  1873  vastgestelde  nieuwe  verordering  *)  tot  een  heflSng 
van  den  cijns  naar  den  we^o-opbrengst  is  teruggekeerd;  eerst  toen 
bg  de  Billiton-maatschappg  de  cgns  van  10  %  der  w^^to-opbrengst 
vervangen  was  door  een  cijns  van  3  %  6n(^o-opbrengst,  ontving  het 
Rgk  een  rechtmatig  deel. 

Met  het  jaar  1868  begon  de  uitkeering  van  winsten  aan  de  aandeel- 
houders. Bg  art.  4  der  Statuten  was  bepaald,  zegt  de  Standaard 
verder,  dat .  alvorens  uit  de  behaalde  winst  het  dividend  ten  behoeve 
van  al  de  aandeelhebbers,  dus  zoowel  die  van  de  2de  als  die  van  de 
1ste  rubriek,  zou  worden  vastgesteld,  de  aandeelhebbers  1ste  rubriek, 
vertegenwoordigende  2500  aandeden,  genieten  zouden  eene  som  van 
ƒ124.000,  d.  i.  ƒ49.60  per  aandeel  of  67^  pCt.  van  het  op  elk  aandeel 
gestorte  kapitaal  van  ƒ800.  Van  hetgeen  na  de  prioriteit-betaling 
van  ƒ  124.000  ten  behoeve  van  de  aandeelhouders  Iste  rubriek  uit  de 


')  De  Standaard  schijnt  zeer  goed  ingelicht  maar  is  dat  niet  of  maakt  van 
de  inlichtingen  een  slecht  gebruik.  Als  de  Standaard  de  waarheid  wil,  dan  moet 
zjj  alsnog  publiceeren,  dat  de  aandeelhouders,  die  voor  ƒ  1000  per  aandeel  hadden 
ingeschreven,  daarvan  40  %  hebben  gestort  in  October  1860,  40  %  iu  October 
,1861,  10  %  in  November  1862,  5  %  in  November  1864  en  5  %  in  Juni  1866, 
samen  volle  honderd  procent  1  De  laatste  vier  stortingen  zijn  ook  gedaan  door  de 
concessionarissen  die  de  4000  aandeelen  in  compon9*atie  van  hem  inbreng  ont- 
Aangen  hadden.  Het  kapitaal  door  de  83  betalende  aandeelhouders  bgge£tigen, 
was  dus  niet  acht  ton,  maar  een  millioen.  d.  b.  v.  d.  b. 

')  Meent  de  Standaard  misschien,  dat  er  wèl  winst  behaald  werd?  Waarom 
dit  dan  niet  ronduit  gezegd?  Omdat  het  voorzichtiger  was  te  insinueeren? 

D.    B.    V.    D.    R. 

^)  Zie  vorige  noot.  d.  b.  v.  d.  b. 

*)  Dat  is  juist;  de  bepaling  dat  de  cyns  naar  de  netto-opbrengst  berekend  moet 
worden,  is  altijd  een  bron  van  veri^ikkelingen  on  chicanes.  d.  b.  v.  d.  b. 
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behaalde  win-it,  die  als  drutchwinst  in  de  winst-  en  verliesrekening 
siond  uitgetrokken,  overbleef,  werd  in  de  eerste  plaats  3  pCt,  aan  een 
bankiershais  te  's-Gravenhage  tegoed  gedaan.  De  overblijvende  som, 
vermeerderd  met  het  kleine  bedrag,  dat  een  vorig  jaar  onverdeeld 
was  gebleven,  werd  als  n^^o-winst  aangemerkt  en  over  de  5000  aan- 
deelen  Iste  en  2de  rubriek  gelijkelijk  verdeeld.  In  het  jaar  1869  vond 
de  Billiton- maatschappij  goed  te  bepalen,  dat  alvorens  zulke  verdeeling 
der  winst  te  bewerkstelligen,  nog  eens  daarvan  eene  som  van  ƒ  175.000 
zou  worden  afgezonderd;  gelgk  het  heette,  tot  ddging  van  het  kapitaal 
der  Maatschappij,  dat  dientengevolge  op  het  passief  der  balans  jaarlijks 
tot  een  minder  bedrag  van  f  175.000  dan  in  het  naast  voorafgaande 
jaar  geboekt  werd  en  na  14  jaren  tijds  dus  van  /  5.000.000,  tot 
ƒ2.550.000  is  teruggebracht.  ') 

Deze  som  van  f  175.000,  verhaalt  de  Standaard^  werd  onder  de 
aandeelhebbers  1ste  en  2de  rubriek,  dus  over  5000  aandeelen  verdeeld ; 
zoodat  elk  aandeel  daarvan  genoot  ƒ35,  d.  i.  4^/8  pCt.  van  het  op 
zulk  aandeel  gestorte  of  niet  gestorte  kapitaal  van  ƒ  800. 

Behalve  het  aan  de  aandeelhebbers  ui^ekeerd  dividend,  hebben  deze 
dus  nog  voor  elk  aandeel  genoten: 

die  van  de  1ste  rubriek  een  som  van  ƒ49.60  en  ƒ  35,  te  zamen 
ƒ84.60    of   10«74o  %  over  het  gestorte  kapitaal  van  ƒ800; 
die    van    de  2de  rebriek  een  som  van  ƒ  35,  of  4^;^  %  van  het 
kapitaal  van  ƒ800. 

Tot  berekening  dus  van  de  voordeden,  die  de  Billiton-Maatschappij 
aan  hare  aandeelhouders  heeft  afgeworpen,  behoort  het  jaarlgks  vastge- 
stelde dividend  te  worden  vermeerderd  met  een  som  van  ƒ  84.60  voor 
elk  der  2500  aandeelen  Iste  rubriek ;  met  een  som  van  /  35  voor  elk 
der  2500  aandeelen  2do  rubriek.  ^) 

Den  lezer  die  nog  meer  dergelgke  becgferingen  mocht  verlangen, 
moeien  wg  verzoeken,  het  blad  zelf  ter  hand  te  nemen ;  hij  zal  in  het 
nummer  van  26  Januari  o.  a-  zien  uitrekenen,  dat  Z.  E.  H.  Prins  Hen- 
drik uit  de  BilHton-maatschappij  ƒ  7403200  heeft  getrokken,  de  Baron 
van  Tuyll  van  Sé^rooskerken  even  veel  en  de  heer  J.  F.  Loudon  de 
helft  n.  1.  ƒ  8704600  ! 

De  Standaard  is  van  oordeel  dat  de  Gouverneur-Generaal  en  de 
Minister,  de  eerste  alvorens  tot  verlenging  over  te  gaan  en  de  laatste 
alvorens  's  Eonings  goedkeuring  te  vragen,  van  den  vertegenwoordiger 

*)  Dit  was  een  noodzakelgke  maatregel  bij  een  onderneming,  die  in  1892  kon 
afloopen,  en  op  wier  balans  aan  de  debetzijde  een  bedrag  van  vier  millioen  voor 
de  concessie  voorkwam;  anders  hadden  in  1892  de  aandeelhouders  restitutie  van 
duizend  galden  per  aandeel  gevraagd,  en  van  die  iluizend  gulden  was  slechts 
ƒ200  door  realiseerbare  waarde,  —  geld,  gebouwen,  schepen  en  werktuigen  — 
gedekt.  Hoe  men  aan  ƒ175  000  kwam,  is  duideiyk:  van  1868 — 1892  is  een  tydvak 
van  23  jaar  en  23  in  de  4  millioen  gedeeld  geeft  ±  ƒ  175,000.  Het  bedra«^  van 
ƒ  35  per  aandeel  werd  jaarlijks  niet  als  rente  of  dividend,  maar  in  mindering 
van  kapitaal  uitbetaald  en  als  zoodanig  op  de  aandeelen  afgestempeld. 

D.   B.  V.  n.   R. 

')  Ofschoon  de  schryver  weet,  dat  de  ƒ  35  in  mindering  van  kapitaal 
strekte,  brengt  hg  —  pour  Ie  hesoin  de  sa  cause  —  die  som  bij  zijn  verdere  becyfe- 
ringen  in  rekening  als  interest.  Ook  gaat  hij  voort,  van  ƒ800  per  aandeel  te 
spreken,  hoewel  de  actiën  van  J  1000  waren.  Om  die  twee  redenen  kan  aan  zyn 
cyfergroepecringen  niet  veel  waarde  worden  gehecht.  d.  b.  v.  d.  r. 
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der  Billiion- maatschappij  de  Verslagen  had  inoeteB  opvorderen,  welke 
aan  het  einde  van  de  boekjaren  zijn  uitgebracht  »Men  zou  meenen" 
zegt  het  blad,  »dat  het  de  eerste  plicht  der  Regeering  gev^eest  ware, 
zich  van  den  stand  der  onderneming  en  haar  uitkomsten  te  verzeke- 
ren, nadat  de  in  Indië  geraadpleegde  hoofden  der  departementen  van 
ulgemeen  bestuur  verklaard  hadden  niet  in  te  zien,  dat  de  Staat  zich 
üoest  spolieeren  om  den  aandeelhouders  der  Maatschappij  het  geld  in 
den  schoot  te  werpen  en  beweerd  dat  het  voorgestelde  nieuwe  contract 
voor  deze  laatste  een  geschenk  zijn  zou,  dat  minstens  op  één  mülioen 
Gulden  'sjaars  gedurende  35  jaren  moest  berekend  worden.  De  Di- 
recteur van  Justitie  had  bovendien  aangetoond,  dat  het  contract  zoo- 
danig in  strijd  was  met  de  omtrent  mgnontginning  en  uitgifte  van 
gronden  in  erfpacht  uitgevaardigde  algemeene  verordeningen,  dat  hg 
zich  overtuigd  hield,  dat  »»tot  het  sluiten  van  een  dergelgk  contract 
'sKonings  machtiging  nooit  zou  verleend  worden.'*"  De  Gouverneur 
Generaal  'sJacob  vond  toen  goed  de  overeenkomst  dan  maar  zonder 
's  Konings  machtiging  te  sluiten  ;  de  Minister  van  Koloniën  had  er 
niet  alleen  niet  het  minste  bezwaar  tegen,  maar  hg  achtte  het  zelfs 
voor  zich  *  »duidelgk"  ",  waarom  de  Gouverneur- Generaal  gemeend  had 
ten  deze  zonder  nader  overleg  te  kunnen  handelen  en  verklaarde, 
wat  inhoud  en  strekking  der  nieuwe  overeenkomst  betrof,  zich  dan 
ook  wel  »»met  het  daarbij  door  de  Indische  Regeering  ingenomen 
standpunt  te  kunnen  Vereenigen." "  De  Minister  rekende  het  alleen 
»»niet  wel  doenlgk""  de  tot  stand  gekomen  overeenkomst  aan 's  Ko- 
nings bekrachtiging  te  onthouden  »»nadat  de  Koning  vroeger  steeds 
in  alle  quaestiën  betreffende  de  wgziging  van  de  Billiton-concessie  was 
betrokken  geweest.''"  Zóó  vervolgt  de  Standaard^  »weet  een  Minister 
van  Koloniën,  opvolger  van  den  Minister  van  Goltstein  en  lid  van  het 
Kabinet  graaf  van  Lijnden  van  Sandenburg,  te  handhaven  de  privile- 
giën en  belangen  van  de  aandeelhouders  der  Billiton-maatschappg  en 
tegelgk  te  waken  voor  de  prerogatieven  der  Kroon !" 

En  verder  getuigt  het  blad  van  de  ^verontwaardiging  dien  de  nota 
des  Ministers^  spelende  met  het  gezond  verstand  der  Kamer,  met  de  eerste 
beginselen  van  Nederlandsch  en  Koloniaal  Staatsrecht,  met  den  eerbied 
voor  de  met  eede  bezworene  grond-  en  andere  wetten  van  Nederland 
en  Nederlandsch  Indië  en  met  het  gezag  en  de  waardigheid  des  Ko- 
nings, bij  lezing  en  herlezing  telkens  in  toenemende  mate  opwekt. 

Kan  het  den  Minister  van  Koloniën  ernst  zgn  met  zgne  bewering, 
dat  de  Gouverneur-Generaal  ofschoon  misschien  met  voorbgzien  van 
eenen  blooten  vorm,  evenwel  terecht,  trots  alle  waarschuwing  van  de 
ambtenaren,  evenals  hg  tot  naleving  en  toepassing  van  '9  Konings 
verordeningen  geroepen,  tot  de  eigenmachtige  verlenging  van  het 
Billiton-contract  voor  den  tijd  van  35  jaren  besloot,  omdat  de  tgd  van 
40  jaren,  waarvoor  de  concessie  in  1852  oorspronkelgk  verleend  was, 
aan  den  eenen  kant  volgens  den  Minister  wel  lang  genoeg  was  om 
den  geheelen  erts-rijkdom  van  het  eiland  Billiton  uit  te  putten,  maar 
aan  den  anderen  kant  weder  niet  lang  genoeg  om  de  aanzienlgke,  in 
de  onderneming  gestokene  kapitalen  terug  te  winnen  ? 

Hoe  dikwgis  zou  dan  wel  de  concessie  moeten  worden  verlengd  V 
Want  volgens   eene   in  1867  geleverde  berekening  van  den  mgninge- 
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nieur  De  Groot,  zou  de  Billiton  maatschappg  in  den  loop  van  40  jaren 
slechts  eene  uitgestrektheid  van  2 P/g  vierkante  paal  voor  hare  mgn- 
ontginning  gebruiken ;  en  het  eiland  Billiton  beslaat  geen  mindere 
oppervlakte  dan  van  2875  vierkante  paal !  Kunnen  naar  dezelfde  ver- 
houding, alzoo  meer  dan  5000  jaren  noodig  zgn  om  het  geheele  eiland 
Billiton  aan  het  doel  der  onderneming  dienstbaar  te  maken,  hoe  lang 
zal  de  Maatschapp^  behoeven  om  de  met  dat  eiland  aan  haar  ter 
m^Dontginning  en  in  erfpacht  afgestane  153  grootere  en  kleinere 
eilanden,  alle  onder  den  naam  van  Billiton  begrepen,  zoodanig  te 
gebruiken,  dat  zy  gezegd  kunnen  worden  ook  daarmede  voor  haar 
oogmerk  te  hebben  afgedaan  ? 

Om  t«  durven  beweren  dat  de  Billiton-maatschappij  met  een  con- 
tractsduur van  40  jaren  nog  niet  voldoende  voor  de  door  haar  aan 
de  onderneming  ten  koste  gelegde  opofiFeringen  en  kapitalen  zou 
kannen  worden  schadeloos  gesteld,  moet  men  zich  vooraf  ontslagen 
gerekend  hebben  van  de  moeite  om  te  onderzoeken;  welke  de  uit- 
komsten dier  Maatschappg  geweest  zyn;  van  de  gelegenheid  en  het 
recht  afgezien  zich  daaromtrent  door  de  Maatschappij  te  doen  voor- 
lichten; ja  zelfs  verzuimd  het  licht,  daaromtrent  in  de  stukken  zelve 
ontstoken,  te  gebruiken."  ') 

—  De  T^d  publiceerde  den  17den  en  ook  den  22cn  een  artikel 
orer  de  quaestie. 

't  Is  zeker,  merkt  zij  op,  voor  een  vergadering,  die  van  hare  ver- 
antwoordelgkheid  overtuigd  is,  geen  aanlokkel^ke  taak,  als  hoogste 
^rechtsbof  een  oordeel  te  moeten  uitspreken  omtrent  handelingen  die 
van  de  eene  zgde  even  krachtig  worden  verdedigd  als  zy  van  den 
anderen  kant  op  de  scherpste  wijze  worden  aangevallen.  > Vooral  niet, 
wanneer  men  weet  dat  het  hier  een  Indische  quaestie  betreft/'  De 
Indische  politiek  toch  hangt  samen  met  partgquaestiën,  erger  nog, 
met  persoonlijke  quaestiën  in  den  slechtsten  zin  van  het  woord.  >De 
groote  afstand,  het  verschil  van  toestanden,  het  bijna  uitsluitend 
praedomineeren  der  geldzucht  bij  verreweg  de  meeste  Europeanen, 
die  in  Indië  een  toekomst  zoeken  ^),  moeten  bg  een  beoordeeling  van 
Indische  zaken  en  vooral  van  Indische  geldquaestiën  tot  de  uiterste 
omzichtigheid  nopen.  De  politieke  veeten  en  vgandschappeu  in  de 
binnenlandsche  politiek  vallen  meer  in  het  oog;  de  rancunes,  door 
Telen   mede    van    Java    gebracht,  die  in  het  moederland  dikwgls  nog 


^  Wij  mecneü,  op  al  hetgeen  in  vorige  aanteekeningen  reeds  te  berde  ge- 
bracht is  en  op  de  innerlijke  waarde  van  do  vele  groote  eu  heftige  worden  in 
de  Standaard  artikelen  lettende,  hier  te  kunnen  volstaan  met  één  vraag,  na  ter 
loopB  geconstateerd  te  hebben,  dat  er  in  die  artikelen  geen  enkel  woord  te  vinden 
'n  over  de  eischen  der  goede  trouw.  Toegegeven  eens,  dat  de  Billiton-maatschappij 
over  de  jai'en  waarmede  de  concessie  verlengd  is,  meer  en  zelfs  veel  meer  zou 
knonen  betalen,  hoe  had  de  Regeering  meer  kunnen  bedingen?  ])e 
Standaard  hebbc  de  goedheid,  eens  na  te  lezen,  wat  in  onze  rubriek  Varia  over 
d^  quaestie  voorkomt.    * 

D.    B.   V.   D.    K. 

')  Weinig  vriendelgk.  En  ook  weinig  gepast.  Welke  andere  dan  een  materieele 
ltoliti«»k  heeft  Holland's  regeering  on  volksvertegenwoordiging  jegens  Indië  gevolgd? 

D.    B.    V.    D.    R. 
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jaren,  noodig  hebben  om  uit  te  gisten  ^),  zgn  in  den  re^el  gevaar- 
Igker,  wgl  zg  meer  kans  hebben,  om  verborgen  te  bleven. 

De  Tijd  VEchi  al  deze  opmerkingen  in  hooge  mate  toepasselgk  op 
de  Billiton-qnaestie. 

De  conclusie,  door  de  Commissie  van  rapporteurs  voorgesteld,  is  een 
formeele  afkeuring  van  het  regeeringsbeleid,  waarvoor  de  tegenwoor- 
dige minister  de  verantwoordelijkheid  aanvaard  heeft;  een  afkeuring 
waarvan  het  aftreden  van  den  Minister,  misschien  ook  wel  van  het 
geheele  ministerie,  het  gevolg  zou  kunnen  zgn.  Dat  om  den  Minister 
de  Brauw  en  zelfs  om  de  overige  ministers  te  behouden,  geen  mil- 
lioenen  behooren  geoflferd  te  worden,  behoeft  geen  verzekering,  maar 
groote  omzichtigheid  is  noodig.  Het  rapport  der  Commissie  —  de  Tijd 
is  het  hierin  met  het  Dagblad  van  Z.  U,  en  *s  Gravenhage  eens  —  toont 
duidelgk  zeer  ab  ir  at  o  gesteld  te  zgn.  Dit  maant  tot  voorzorgen.  Ook 
in  het  officieel  rapport  worden  omtrent  de  Billiton-maatschappg  zaken 
medegedeeld,  die  niet  slechts  overdreven,  maar  ten  eenenmale  onjuist  zgn. 

—  Dat  by  de  overeenkomst,  in  Januari  jl.  met  de  Billiton-Maat- 
schappy  gesloten,  het  regeeriDgsreglement  van  1873  ^)  geschonden 
werd,  kan  door  geen  kunstige  pleidooien  weggecgferd  of  verbloemd 
worden,  meent  de  Tijd.  De  Minister  moge  beweren,  dat  het  hier  geen 
nieuwe  overeenkomst,  maar  slechts  wgziging eener  bestaande  over- 
eenkomst gold,  en  dus  de  Koninklijke  machtiging  niet  vereischt  werd,  — 
een  ieder  ziet  in,  dat  dit  een  argument  is,  uitgevonden  pour  Ie  besoin 
de  la  catcse  *). 

Een  tweede  hoogst  gevaarlgke  en  zelfs  min  of  meer  sophistische  rede- 
neering ziet  de  Tijd  in  het  sterk  op  den  voorgrond  geplaatste  argument 
van  de  goede  trouw.  De  goede  trouw  eischt  alleen  dat  de  gesloten 
verdragen  eerlgk  worden  nagekomen,  niets  meer  en  niets  minder.  Elke 
maatschappij,  die  met  de  Indische  regeering  contracteert,  weet  dat  na 
eenige  jaren  het  regeeringspersoneel  in  Indië  en  in  het  moederland 
niet  meer  hetzelfde  zal  zgn.  Wil  zij  er  op  vertrouwen,  dat  niettemin 
de  beschouwing  en  opvatting  omtrent  punten,  die  nog  vastgesteld 
moeten  worden,  dezelfde  zullen  blijven,  dit  is  geheel  en  al  voor  haar 
rekening.  Maar  hoe  daarover  ook  door  bestuurderen  eener  maatschappg 
moge  gedacht  worden,  in  geen  geval  kan  hieruit  ooit  een  verplichting 
worden  afgeleid  ten  opzichte  eener  latere  Regeering,  die  of  zelve  als 
contractant  optreedt  bg  het  sluiten  van  een  nieuwe  overeenkomst,  of  wel, 
als   boven    de  partgen  staande,  beslissen  heeft  de  jure  constituendo  a). 


*)  Hoe  lang  gisten  de  rancunes  tusschen  sommige  Nederlandschc  staatslieden  reeds ! 

D.    B.    V.    D.   Jl. 

*;  De  Tijd  bedoelt  het  Koninklgk  besluit  van  1873. 

•  D.   B.    V.    D.   K. 

^)  Een  ieder  herinnere  zich  echter  ook,  dat  de  verlenging  was  een  door  het  Opper- 
bestuur vroeger  herhaaldelyk  erkende  plicht,  de  nakoming  van  een  verbintenis. 

D.   B.   V.    D.   B. 

*)  In  1861  kwam  op  verlangen  der  Regeering  een  cgnsverandering  tot  stand, 
waardoor  de  Staat  voortaan  in  plaats  van  tien  procent,  van  een  winst  die  erniet 
was,  een  percentage  van  de  bruto-opbrengst  ontving.  In  die  voor  de  Maatschappij 
zeer  bezwarende  wjjziging  werd  dan  ook  door  haar  niet  bewilligd,  dan  op  voor- 
waarde dat  de  concessie  verlengd  zou  worden.  Deze  voorwaarde,  door  de  Indische 
Regecring   aangcnomeu,    werd  door  het  Opperbestuur  billyk  geacht,  maar  omdat 
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De  Tijd  betwf  feit  voorts,  of  ooit  in  eenig  staatsstuk,  van  een  Neder- 
landsch  minister  uitgaande,  met  grooter  lichtzinnigheid  cyfers  werden 
medegedeeld,  waarvan  men  alleen  kan  zeggen  dat  zg  uit  de  lucht  ge- 
grepen werden,  dan  in  het  antwoord  van  den  heer  de  Brauw,  die  op 
de  meening  van  ongenoemde  ^deskundigen"  beweert,  dat  de  minerale 
schatten  van  Billiton  weldra  geheel  uitgeput  zullen  ayn  ^).  Zoover  gaat 
de  lichtzinnigheid,  dat  de  700  000  pikols  tinerts^  die  nog  aanwezig 
zouden  zgn,  voor  700  000  pikols  tin  worden  aangezien,  terwijl  dan 
verder  op  deze  geheel  foutieve  rekening,  gegrond  op  een  in  de  lucht 
hangende  onderstelling,  wordt  door  geredeneerd  ^).  Of  er  zeven  hon- 
derd duizend,  of  zeven  millioen  pikols  tinerts  op  Billiton  aanwezig  zyn, 
en  misschien  nog  meer  —  kan  niemand  met  zekerheid  zeggen".   ^) 

Het  gevaar  voor  roofbouw  wordt  door  de  Tyd  van  weinig  gewicht 
geacht.  Voor  den  Staat  die  eenvoudig  procenten  geniet  is  het  onver- 
schillig, of  de  Maatschappij  korten  of  langen  t^d  bezigt,  om  den  bodem 
te  exploiteeren,  en  de  Maatschappij  zou  zeker  niet  zooveel  moeite  in 
het  werk  stellen,  om  een  concessieverlegging  van  veertig  jaar  te 
verkrggen,  wanneer  zij  met  tien  jaren  roofbouw  het  geheele  eiland 
kon  uitputten.  *) 

De  meest  gewichtige  vraag,  erkent  de  Tijd^  is  echter,  of  door  het 
gesloten  tractaat  het  land  werkelgk  ernstig  benadeeld  is.  » Hoogst 
overdreven,  ten  deele  zelfs  geheel  onjuist,"  dus  oordeelt  het  blad  >  waren 
de   opgaven    en    beschouwingen  omtrent  de  buitengewone  voordeden, 


de  destyds  vigeerende  wotteljjke  bepalii3s:en  nog  geen  verlenging  toelieten,  kon 
het  Opperbestuur  alleen  concessie  beloven.  De  nakoming  van  die  belofte  is  dus 
de  nakoming  van  een  bedi  n  g,  en  aangezien  ook  volsjens  do  T^d  gesloten  verdragen 
eerlijk  nageleefd  moeten  worden,  zal  ook  de  T^d  het  een  immoreele  daad,  een 
daad  van  kwade  trouw  moeten  noemen,  aan  do  Billiton  Maatschappij  concessie- 
verlenging  te  weigeren.  d.  b.  v.  d.  r. 

')  Dus  omdat  de  Minister  zich  op  ongenoemde  deskundigen  beroept,  handelt 
hij  met  onovertroffen  lichtzinnigheid?  Is  het  tot  bestrjjding  van  den  Minister  do 
Brauw  genoeg,  heftige  qualificatiën  uit  te  spreken?  liet  heeft  er  veel  van.  Hon- 
derden malen  —  in  elk  Koloniaal  Verslaer,  by  elke  begrooting,  enz.  enz.  —  l^gt 
do  Regeering  adviezen  en  cijfers  over  van  ongenoemde  personen. 

D.    B.    V.    D.    R. 

")  De  Minister  doet  dat  niet.  De  Minister  heeft  zich  vergist,  door  van  tin  te 
spreken,  waar  van  tinerts  sprake  was,  maar  dit  verzwakt  zijn  redeneering  vol- 
strekt niet.  De  Minister  erkent  zelf,  dat  er  geen  mathematische  zekerheid  te 
verkrijgen  is.  Hij  zegt  alleen,  dat  de  Directeur  van  Onderwijs,  Ecredienst  en 
Nijverheid  op  het  gezag  van  deskundigen  aanneemt,  dat  er  nog  ±  700.000  pikols 
erts  te  ontginnen  zal  zyn,  en  voegt  daaraan  toe,  dat  men  die  raming  zeer  aan- 
zienlijk verhoogen  kan,  zonder  dot  het  betoog  omtrent  de  mogelijkheid  eencr 
uitputting  vóór  1892,  in  geval  de  Maatschappy  zich  daarop  wilde  toeleggen, 
eenigszins  verzwakt  wordt.  En  daartegen  is  niets  in  te  brengen. 

D.   B.    V.   D.    R. 

*)  Met  zekerheid   ifiet;   dat  verklaart  ook  de  Minister.  Zie  de  vorige  noot. 

D.   B.  ▼.   D.   R. 

*)  De  onhoudbaarheid  van  die  twee  beweringen  is  reeds  boven  aangetoond. 
Vreemd  is  het,  dat  men  bij  eenigszins  ernstige  studie  van  het  onderwer.p  vergeten 
kan,  dat  het  voor  de  Maatschappij  altyd  verkieseljjk  blijft,  stelselmatig  voort  te 
kunnen  werken,  en  dat  hierdoor  ook  de  Regeering  gebaat  wordt,  omdat  dan 
ook  de  minder  rijke  lagen  in  exploitatie  komen,  dieopzichzelvede  kosten  van 
de  ontginning  niet  zouden  loonen,  en  omdat  elk  jaar  waarin  de  Maatschappy 
werkt  de  Regeering  bedrjjfsbelasting,  personeele  belasting,  enz.  ontvangt. 

n.    B.    V.    D.   R. 
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die  de  Maatschappg  door  de  verlenging  van  concessi^n  handen  zouden 
gespeeld  zgn.  Niet  alleen  zijn  verschillende  dagbladartikelen,  maar  is 
ook  het  rapport  der  commissie  uit  de  Tweede  Kamer  zeer  geschikt 
om  bij  het  publiek  volstrekt  valsche  meeningen  omtrent  een  bevoor- 
rechting te  geven. 

Waarheid  is  het,  dat  de  Billiton- maatschappg  na  vele  ongunstige 
jaren  zich  thans  in  een  zeer  bloeienden  toestand  mag  verheugen.  Wie 
echter  zou  haar  dit  ten  kwade  durven  aanrekenen  ?  —  De  Reering, 
zal  men  misschien  zeggen,  had  voordeeliger  couditiën  moeien  bedingen 
voor  de  nederlandsche  schatkist  of  anders  de  concurrentie  moeten 
openstellen  voor  andere  maatschappijen.  Wie  dit  verlangen,  zien  over 
het  hoofd,  dat  door  een  thans  vigeerende  mijn- verordening  het  bedrag 
wordt  vastgesteld,  hetwelk  door  concessionarissen  in  dergelijke  geval- 
len aan  het  Kijk  is  uit  te  betalen.  Dit  bedrag,  10  pCt.  van  de  netto- 
opbrengst, wordt  ten  volle  door  de  Bi  Ui  ton- maatschappg  gestort,  ter- 
wijl door  het  Rijk  bg  de  tegenwoordige  flinke  en  goed  geregelde 
exploitatie  nog  millioenen  worden  genoten  aan  indirecte  voordeelen, 
als  uitvoerrechten  van  tin,  patentbelasting  enz. 

Er  kon  dus,  naar  het  ons  wil  voorkomen,  geen  enkele  reden  be- 
staan, om  de  concessie  van  deze  Maatschappg  niet  te  verlengen,  tensij 
de  St<xat  zelf.  de  exploitatie  in  handen  wilde  nemen.  Verlenging  van 
concessie  der  bestaande  Billiton- maatschappg  of  exploitatie  van  staats- 
wege kan  hier  de  eenige  vraag  zijn".  ^). 

—  De  heer  Cornelis  de  Groot  heeft  aan  zijn,  nu  in  druk  verschenen 
lezing  nog  een  Naschrift  toegevoegd,  waarin  hij  eenige  belangrgke 
gegevens  betreffende  de  inlandsche  bevolking  opneemt,  aan  de  Koloniale 
Verslagen  ontleend. 

In  het  Koloniaal  Verslag  over  1861  is  aangeteekend :  »De  welvaart 
onder  de  bevolking  neemt  steeds  toe." 

Over  1870  vermeldt  het  Koloniaal  Verslag:  »Bij  schaarschte  aan 
voedingsmiddelen  kan  echter  de  bevolking  een  middel  van  bestaan 
vinden  in  het  inzamelen  van  bosohproducten  of  het  verrichten  van 
koeli-diensten,  hetzij  in  de  mijnen  of  op  andere  wijze." 

In  het  Koloniaal  Verslag  over  1880  leest  men:  »Zoowel  de  zeer 
gunstige  uitkomsten  van  den  landbouw  als  de  ruime  tin  productie 
bevorderden  in  1880  de  algemeene  welvaart*' 

De  sterkte  der  bevolking  was  volgens   de  Koloniale    Verslagen: 
in  1861  35  515  op  Banka  en   12  327  op  Billiton. 
^   1880  48  473    »        »        »    23  668    » 

In  twintig  jaar  dus  vermeerderde  de  bevolking  op  Banka  met  39, 
op  Billiton  met  tweeënnegentig  percent. 

De  inlandsche  bevolking,  zoo  besluit  d9  heer  de  Groot,  gaat  het 
beter  op  Billiton  met  den  particulieren  mijnbouw,  dan  het  den  Ban- 
kanees  gaat  met  de  gouvernements-mijn industrie. 


*)  De  Tyd  overwege  nu  nog,  wat  er  van  Staat sexploitatie  na  1892  te  wachten 
zou  zijn,  wanneer  de  BiUiton-maatschappy  tien  jaar  achtereen  in  het  belang  van  haar 
aandeolhoudei's  verplicht  is  geweest,  hot  eiland  zooveel  mogelijk  uit  te  putten. 

D.    B.    ▼.    D.    R. 
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—  Dr.  J.  S.  G.  Gramberg  heeft  het  tweede  nammer  van  zgn  »Indische 
Schetsen'  aan  Büliton  gewgd. 

Dat  geschrift  hun  aanbevelende  die  omtrent  land  en  volk  en  de 
belangrijke  gunstige  veranderingen  welke  de  Billiton-maatschapp^  in 
het  lot  der  inboorlingen  teweegbracht  voorgelicht  willen  worden,  excer- 
peeren  w^  hier  eenige  passages,  die  op  de  verlenging-qnaestie  betrekking 
hebben: 

>De  Commissie  haar  verslag  uitbrengende,  doet  ook  een  relaas  van 
den  loop  der  gebeurtenissen  in  zake  de  Billiton-maatschappg.  Zg  doet 
dit  echter  van  een  vry  partydig  standpunt,  en  stelt  zich  dus  vgandelgk 
t^enover  de  onderneming.  Daardoor  is  z^  in  haar  oordeel  wel  wat 
eenzgdig,  en  ziet  geheel  en  al  over  het  hoofd,  welke  voordeden  direct 
en  indirect  het  Gouvernement  reeds  genoten  heeft  en  nog  geniet  van 
de  exploitatie,  zooals  reeds  hierboven  is  aangetoond.  Zy  ziet  over  het 
hoofd  dat  de  Indische  Begeering  <^e  eerste  is  geweest,  welke  een  wij- 
ziging van  het  oorspronkelyk  contract  heeft  doorgedreven,  juist  om 
voordeelen  te  trekken  van  de  exploitatie,  toen  deze  nog  niets  opleverde 
dan  verlies.  Zi)  let  er  daarbij  niet  op,  dat  die  voordeelen  ook  genoten 
zgn  zonder  de  minste  bemerkingen  van  den  kant  van  het  Opperbe- 
stuur in  Nederland,  en  dat  meer  dan  eens  officieele  toezeggingen 
sredaan  zyn  om  het  reeds  gewijzigde  contract  nogmaals  te  wijzigen. 
Ook  zgn  bg  de  verlenging  van  het  contract  'slands  belangen  niet  zoo 
geheel  en  al  uit  het  oog  verloren,  als  de  commissie  wel  vermeent. 
Wanneer  men  toch  nagaat  dat  d  pGt.  van  de  bruto-opbren^  een 
pachtschat  is,  die  vrij  boog  mag  worden  genoemd  voor  een  niijnont- 
ginning  (Fraukrgk  en  België  heffen  slechts  2^^.^  pCt ) ;  en  dat  bij  het 
ew^zigde  contract  genoemde  cijns  nog  met  50  pCt.  is  vermeerderd, 
lan  mag  zoo  maar  niet  voetstoots  worden  geklaagd  over  totale  ver- 
waarloozing  van  'slands  belaDgeu.  De  Commissie  zegt  verder,  dat  de 
Maatschappg  rijke  voordeelen  trekt  van  de  exploitatie,  sedert  1852. 
Dit  is  een  groote  vergissing.  Het  eerste  dividend  dagteekeut  van  I8ü8. 
In  het  begin  van  1866  toonde  haar  balans  nog  een  verlies  van  ruim 
een  half  millioen." 

Van  den  anderen  kant  »heeft  de  Commissie  wel  degelijk  en  met 
recht  aanmerkingen  te  maken.  In  menig  opzicht  heeft  de  Indische 
Begeering  zich  in  den  vinger  gesneden.  Waarom  toch  op  de  her- 
haalde aanvragen  der  Maatschappij  om  contractsverlenging  niet  ronduit 
gezegd  >>non  po3sumu8«€,  met  het  Koninklijk  besluit  van  24  October 
1850  in  handen?  Dit  had  gevoegelijk  kunnen  geschieden  na  de  wei- 
gering van  het  Opperbestuur  bg  de  eerste  aanvraag  om  concessiever- 
lengiuff  in  1861.  Maar  dan  had  men  ook  vanden  kant 
der  Indische  Begeering  niet  moeten  beginnen 
met  de  overeenkomst  te  wgzigen,  toen  de  mnsten  te 
hfiy  uitbleven-^' 

>Ik  moet  een  oogeublik  stilstaan  bg  de  berekening  van  de  constante 
opbrengst  van  een  mijnproduct.  Dit  verraadt  de  grootste  oppervlak- 
iogheid,  ja,  onkunde.  Welk  sterveling  kan  een  blik  door  de  aardschors 
werpen,  en  den  al  of  niet  aanwezigen  rijkdom  bepalen  van  ërtslagen, 
en  dat  nog  wel  voor  een  tgd  van  85  jaren.  En  toch  vindt  de  Com- 
missie,   dat   des    Directeurs   blikken    nog  niet  scherp  genoeg  door  de 
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aardmassa  hebben  heengetuurd;  want  zij  stelt  de  winst  op  het  dub- 
bele, terwijl  sommige  bladen  die  ertswaardeering  in  kwadraat  hebbeu 
gebracht  I  Dat  heet  ik  kolven!  Soms  gaat  het  nog  aan,  op  landbouw- 
kundig gebied  een  raming  van  producten  të  maken,  hoewel  men  zich 
daarin  menigmaal  dperlijk  heeft  vergist,  zooals  sommige  slecht  uitge- 
komen berekeningen  van  producten  (tabak,  suiker  of  koffie)  kunnen 
aantoonen.  Maar  onmogelgk  is  het,  zelfs  voor  een  myn bouwkundige, 
te  bepalen,  boe' lang  een  ertslaag  of  een  aangetroffen  raetaalader  zal 
duren.  Hier  komt  nog  iets  bg.  Het  land,  wat  men  bebouwt,  blgfk 
bij  zorgvuldige  behartiging  altijd  bebouwbaar,  zelfs  zonder  de  ouder- 
wetsche  braaklegging.  De  hoofdregel  is  hier :  breng  er  weer  in  wat 
ge  er  uithaalt,  en  uw  bouwgrond  zal  productief  blijven.  Maar  een 
myn  raakt  eindel^k  uitgeput.  Dit  zal  ook  eenmaal  het  lot  zyn  der 
ontginning  op  Billiton.  Heeft  zg  thans  haar  climax  van  productie, 
bereikt,  er  zal  ook  een  tgd  komen  van  verminderde  productie,  van 
algeheele  uitputting.  Dit  moet  men  vooral  in  het  oog  houden  bg  de 
raming  van  al  die  weggeschonken  millioenen.« 

De  verlenging  van  de  concessie  beschouwt  de  heer  Gramberg  terecht, 
als  een  daad  van  billykheid.  >Wel  neemt  de  Commissie  aan,  dat  de 
gesloten  overeenkomst  niet  rechtsgeldig  zou  zijn,  maar  naar  mijn  opvat- 
ting is  hier  in  't  geheel  geen  sprake  van  wetsovertreding.  Dit  zou  plaats 
gehad  hebben,  indien  er  werkelgk  een  yf&T  op  de  uitgifte  van  mgncon- 
cessiën  bestond  evenals  een  agrarische  wet.  Hoewel  jarenlang  daarop  is 
gewackt,  is  ter  zake  alleen  eene  algemeen  e  verordening  in  het  leven 
getreden  bij  Koninklgk  besluit.  De  toepassing  daarvan  is  - —  wel  is 
waar  vrg  eigendunkelijk  —  door  de  Indische  Regeering  gewgzigd, 
doch  niettemin  heeft  Z.  M.  de  Koning  met  die  wijziging  genoegen 
genomen,  en  de  aangegane  overeenkomst  bekrachtigd.  Goed  beschouwd 
is  hier  dus  slechts  een  verschil  in  vorm,  of  liever  in  tyd,  van  verleende 
machtiging." 

De  Commissie  zegt  ook  in  haar  rapport:  »de  overweging  dat  de 
Maatschappg,  zonder  de  zekerheid  van  verlenging,  zich  gedurende  de 
haar  resteerende  tien  concessiejaren  aan  roofbouw  zou  schuldig  maken, 
maakt  geen  diepen  indruk. «  Maar,  laat  de  heer  Gramberg  daarop 
volgen,  »zulks  moest  toch  wel  het  geval  zgn.  Gesteld  eens,  dat  de 
Billiton-Maatschappij  verplicht  wordt  in  1892  haar  ontginning  te  staken. 
Zal  zg  dan  niet,  met  het  vooruitzicht  daarop,  alle  krachten  aanwenden 
om  zoo  mogelgk  al  het  op  Billiton  aanwezige  tin  tot  zich  te  trekken  ? 
In  een  tiental  jaren,  met  vermeerdering  van  ettelgke  duizenden  han- 
den, en  uitbreiding  van  machine  materieel,  kan  heel  wat  worden  uit- 
gevoerd, kan  een  vrij  groot  terrein  in  exploitatie  worden  gebracht,  en 
zóó  uitgestrekt  is  het  ertshoudend  gebied  des  eilands  niet,  dat  het  in 
den  aangegeven  tijd  niet  geheel  zou  kunnen  worden  uiigeput.  Artikel  9 
van  het  oorspronkelijk  contract  kan  daartegen  geen  beletsel  meer 
opleveren.  Geene  aanwgzingen  van  den  kant  van  het  Gouvernement 
kunnen  haar  (ik  geloof  reeds  sedert  1807)  meer  belemmeringen  in 
haar  arbeid  aanbieden.  Dat  zij  van  dit  haar  'recht  zal  gebruik  maken, 
ligt  buiten  allen  twgfel. 

Maar  wat  dan?  De  Begeering  zal  zich  dan  de  handen  niet  willen 
branden   met  de  voortzetting  dezer,  om  zoo  te  zeggen  tin-exploitatie. 
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Eu  welk  verstandig  industrieel  zal  zich  daaraan  wagen,  b^'  een  even- 
toeele  uitbesteding  ?  Wie  zal  zgn  kapitaal  durven  steken  in  een  uit- 
gewerkte mgnzaak  ?  Het  eiland  Billiton  zal  dan  terug  zinken  tot  zyn 
Torige  onbedoidendheid.  De  welvaart  zal  er  verdwgnen,  even  spoedig 
als  zg  in  het  leven  is  getreden.*' 
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DE   BILLÏTON-ZAAK. 


F.    DE  VERDEDIGING  VAN  DEN  MINISTER. 

Het  Verslag  der  Commissie  van  Rapporteurs,  in  ons  vorig  nummer 
opgenomen,  is  door  den  Minister  van  Koloniën  beantwoord  met  deze 
Nota,  bij  brief  van  5  Januari  j.1.  ingezonden : 

§  1.  Door  de  Commissie,  die  verslag  heeft  uitgebracht  over  de 
stukken  betreffende  het  op  7  Januari  1882  in  Indië  met  de  Billiton- 
maatschappij  gesloten  suppletoir  contract,  is  in  de  eerste  plaats  betoogd 
dat  die  overeenkomst  wegens  formeele  fouten  alle  rechtsgeldigheid 
mist,  en  in  de  tweede  plaats  dat  b^  die  overeenkomst  'slands  belang 
niet  is  behartigd. 

Van  oordeel  zgnde  dat  de  vraag,  of  bg  een  van  regeeringswege 
aangegane  overeenkomst  'slands  belang  is  behartigd,  van  meer  ge- 
wicht is  dan  de  vraag  of  by  het  sluiten  van  zoodanige  overeenkomst 
de  wettelijke  vormen  volledig  zijn  in  acht  genomen,  meent  de  onder- 
geteekende  de  orde  van  behandeling,  door  de  Commissie  gevolgd,  te 
moeten  omkeeren,  waar  hij  trachten  wil  zyn  standpunt  ten  opzichte 
van  het  suppletoir  contract  met  de  Billiton-maatschappij  nader  voor 
de  Kamer  te  verduidelgken  en  de  beschouwingen  der  Commissie  te 
wederleggen. 

§  2.  Geen  Nederlander  zal  ontkennen  dat  's  lands  belang  voor  alles 
en  in  alle  omstandigheden  eischt  dat  de  oudvaderlandsche  goede  trouw 
door  de  Regeering  worde  betracht.  En  nu  komt  het  den  ondergetee- 
kende  niet  twijfelachtig  voor  dat  de  Indische  Regeering  te  kort  zou 
hebben  gedaan  aan  de  goede  trouw,  wanneer  zg  geweigerd  had  den 
40jarigen  termgn,  aanvankelijk  voor  de  Billiton-concessie  gesteld,  ia 
een  75jarigen  termgn  te  veranderen. 

De  40jarige  termgn  werd  in  1852  alleen  daarom  in  de  BiHiton- 
concessie  bedongen,  omdat  er  destgds  een  algemeene  verordening  be- 
stond  waarbg   die   term^'n    als    maximum    voor   mgnconcessiën    was 
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gesteld.  Maar  reeds  zeer  spoedig  heeft  men  begrepen  dat  die  termgn 
te  kort  was ;  immers  van  het  oogenblik  af  dat  voor  de  ontginning 
van  Billiton  deugdelijke  grondslagen  werden  gelegd  door  de  vorming 
van  een  naamlooze  vennootschap,  is  van  de  zgde  der  concessionarissen 
aangedrongen  op  het  verlengen  van  den  40jarigen  termijn,  en  nooit 
is  van  de  zyde  der  Regeering  beweerd  dat  voor  dien  aandrang  geen 
reden  bestond;  nooit  heeft  de  Regeering  aan  de  concessionarissen 
geantwoord  dat  z^  den  40 jarigen  termgn  voldoende  en  billgk  achtte. 
Integendeel.  Het  Indisch  Bestnur  erkende  volmondig  de  noodzakelijk- 
heid van  een  langeren  termijn,  toen  het  in  1861  met  de  nieaw  ge- 
vormde Billiton-maatschapp^  een  contract  sloot  waarbij  bepaald  werd 
dat  de  concessie  van  1861  af  nog  50  jaren  zou  duren,  dus  tot  1911. 
Het  Opperbestuur  onthield  zijn  bekrachtiging  aan  dat  contract,  niet 
omdat  het  voor  de  verlenging  van  den  termyn  geen  reden  vond, 
maar  alleen  wegens  het  legale  bezwaar  dat  de  aanduiding  van  den 
40jarigen  termijn  in  de  bestaande  algemeene  verordening  {Indisch 
StaatMdd  1851  N°.  6)  opleverde.  En  het  Opperbestnur  verlangde 
nitdrukkelgk  dat  de  Indische  Kegeering  aan  de  Billiton-maatschappg 
het  vooruitzicht  zou  openen  op  een  verlenging  wanneer  het  legale 
bezwaar  uit  den  weg  geruimd  zouzgn.  Behalve  deze  voorwaarde  stelde 
het  Opperbestuur  er  m  1862  echter  nog  een  andere,  namel^k:  een 
tienjarige  ondervinding  omtrent  de  werking  van  twee  bepalingen  welke 
men  wenschte  te  steOen  in  de  plaats  van  de  artt.  2  en  14  der  oor- 
spronkel^ke  concessie.  (Zie  bladz.  2  van  het  rapport  aan  den  Koning, 
Iste  bglage  van  het  verslag  der  Commissie.).  In  het  contract  van  10 
üctober  1864,  waarbg  die  twee  artikelen  werden  gewgzigd,  werd  be- 
paaldelgk  geconstateerd  dat  de  verlenging  van  den  termijn  der  con- 
cessie, waaromtrent  in  1861  tusschen  de  Indische  Regeering  en  de 
Billiton-maatschappg  was  overeengekomen,  door  het  Opperbestuur  »niet 
(was)  toegestaan  in  afwachting  eener  herziening  van  de  bepalingen 
fwpens  de  mtjnconcessiën^\  Het  Opperbestuur  maakte  daartegen  gee- 
nerlei  bezwaar,  en  gaf  op  20  Januari  1865  aan  de  Billiton-maatschappg 
die  verzocht  had  dat  de  suppletoire  overeenkomst  zou  worden  bekrach- 
tigd, te  kennen  dat  die  bekrachtiging  onuoodig  was. 

De  ondergeteekende  is  van  oordeel  dat  de  Regeering  van  dat  oogen- 
blik af  zedelgk  gebonden  was  om  aan  de  Billiton-maatschappg  een 
verlenging  van  den  concessie-termgn  toe  te  staan,  zoodra  een  nieuwe 
verordening  op  de  mijnontginuingen  het  verleenen  van  concessiën  voor 
een  langer  tgdvak  dan  40  jaren  zou  hebben  toegelaten  en  op  een  be- 
vredigende werking  van  de  nieuwe  artt.  2  en  14  der  Billitonconcessie 
gedurende  tien  jaren  zou  kunnen  gewezen  worden.  Hg  is  van  oordeel 
dat  aan  de  Billiton-maatschappg  net  recht  gegeven  was  om  bg  de 
reling  van  hare  mgnoutginningen  er  op  te  rekenen  dat  hare  con- 
cessie m  1892  nog  niet  vervallen  zou,  dat  zij  gedurende  een  lang- 
dariger  tgdstip  over  de  tinmgnen  zou  kunnen  beschikken. 

De  nieuwe  verordening  op  de  mgnon<ginningen,  waarbij  de  40jarige 
termgn  als  maximum  voor  concessiën  in  een  75-jarigen  werd  veran- 
derd, werd  in  1873  (Indisch  Staatsblad  n*"  21 7a)  afgekondigd.  Met 
het  einde  van  1874  verstreek  de  tienjarige  termgn,  voor  de  waarne- 
ming van  de  werking  der  nieuwe  artt.  2  en  14  der  Billiton-concessie 

Deel  I.  1883.  17 
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gesteld,  en  die  werking  was  alleszins  bevredigend  geweest  De  voor- 
waarden, waarvan  de  Kegeering  een  verlenging  van  den  term^  der 
Billiton-concessie  had  afhankelijk  gemaakt,  waren  dus  vervuld.  De 
Billiton-maatschappg  kwam  dan  ook  —  in  Mei  1875  —  de  Indische 
Regeering  aan  de  vroegere  toezeggingen  herinneren,  en  verzocht  nu 
de  verlenging  waarop  haar  het  vooruitzicht  was  geopend. 

Kon  de  Indische  Regeering,  te  goeder  trouw,  de  verlenging  weige- 
ren? De  Raad  van  Indië  in  zijne  samenstelling  van  1875,  de  toen- 
malige Gouverneur-Generaal,  de  Raad  van  Indië  in  zyne  samenstel- 
ling van  1879  en  van  1881,  de  tegenwoordige  Gouverneur-Generaal 
(die  naar  aanleiding  van  een  hem  op  10  Februari  1881  door  den 
directeur  der  Billiton-maatschappy  ter  hand  gestelde  nota,  de  zaak 
reeds  vóór  z^n  vertrek  naar  Indië  had  onderzocht),  hebben  allen  een 
weigering  voor  onmogelgk  gehouden  *).  De  ondergeteekende  meent 
dat  een  onbevangen  beschouwing  van  de  geschiedenis  der  zaak  moet 
leiden  tot  een  beaming  van  hun  oordeel.  En  naar  zgn  overtuiging 
zou  een  weigering  van  de  termgnsverlenging  te  minder  met  de  goede 
trouw  te  rijmen  geweest  zijn,  naarmate  langer  aan  de  Billiton-maat- 
schappij  reden  was  gegeven  om  vast  te  rekenen  op  een  verlenging. 
Met  andere  woorden :  een  weigering  in  1882  zou  nog  onbillgker  zijn 
geweest  dan  een  weigering  in  1875,  omdat  gedurende  de  laatete  zeven 
jaren  aan  de  Billiton-maatschappij  geen  aanleiding  hoegenaamd  is  ge- 
geven om  te  wanhopen  aan  de  vervulling  der  sedert  1862  door  de 
Regeering  geopende  verwachtingen  en  dus  om  haar  stelsel  van  ontgin- 
ning in   te  richten  op  een  expiratie  van  haar  rechten  reeds  in  1892. 

§  3.     Deze  laatste  opmerking  leidt  er  den  ondergeteekende  vanzelf 


*)  /rDe  goede  trouw"'  —  zoo  schreef  de  Raad  v&n  Indiê  in  zijn  advies  van  17 
Septemlier  1875  a°  V  —  «laat  een  afwijzing  van  het  verzoek  kwalijk  toe,  want 
tegenover  de  voordeelen,  die  de  schatkist  uit  de  in  1864  tot  stand  gekomen 
wözigingen  heeft  getrokken,  is  het  voornaamste  beding  der  Maatschappij  —  de 
verlenging  der  overeenkomst  —  tot  hiertoe  nog  onvervuld  gebleven  in  weerwil 
van  Hare  (der  Regeering)  moreele  verplichting  dienaangaande." 

lu  zijn  advies  van  3  Januari  1879  n".  JX  schreef  de  Raad :  «Reeds  b^  's  Raads 
advies  van  17  September  1875  n°  V  werd  betoogd  dat  een  weigering  van 
de  verlenging  der  concessie  niet  in  overeenstemming  zou  zgn  met  de  «^oede 
trouw".  Immers  do  Regeering  heeft  „zooal  niet  met  zooveel  woorden  verlenging 
toegezegd,  toch  de  verwachtiog  op  verlenging  ten  sterkste  opgewekt  en  daardoor 
voor  den  Staat  bij  suppletoir  contract  voordeeliger  voorwaarden  bedongen  dan 
oorspronkelijk  waren  gemaakt.  Alleen  dan,  als  de  Billiton-maatschappü  de  voor- 
waarden verwierp,  die  de  Regeering,  te  rade  gaande  met  de  eischen  derbillgk- 
heid,  bij  verlenging  zou  willen  bedingen  zoowel  in  het  belang  der  schatkist  als 
in  dat  der  betrokken  bevolking,  zou  het  kunnen  aangaan  de  verlenging  of  ver- 
nieuwing der  concessie  te  'weigeren.'' 

De  vorige  Gouverneur-Generaal  liet  zich  geheel  in  denzelfden  geest  uit  bij  jsgn 
brief  aan  den  Minister  van  Koloniën  dd.  13  September  1879  n°  1603/19.  ;,Dat 
de  Maatschappij  —  zoo  schreef  hij  —  aanspraak  boptft  op  een  verlenging  van  het 
recht  om  onbebouwde  en  delfstoffen  bevattende  gronden  op  het  eiland  Billiton  te 
ontginnen,  lijdt,  in  verband  met  den  hiorvoren  kortelijk  geschetsten  loop  der 
zaken,  naar  mijn  meening  geen  twijfel,  en  geheel  vereenig  ik  mg  met  het  g^ 
voelen  van  den  Raad  van  Nederlandsch-Iudië,  reeds  in  zjjn  advies  van  17  Sep- 
tember 1875  n*'.  V  geuit,  dat  de  goede  trouw  gebiedt  het  verzoek  van  den  ver- 
tegenwoordiger in  gunstige  overweging  te  nemen.*' 
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toe  om  de  vraag,  of  *s  lands  belang  door  de  verlenging  van  den  ter- 
mgn  der  Billiton-concessie  is  behartigd,  van  een  andere  zgde  in  be- 
schoawing  te  nemen.  , 

Wat  zou  het  gevolg  zgn  geweest  indien  de  verlenging  ware  ge- 
weigerd? Immers  eenvoudig  dit,  dat  de  Billiton-maatschappg  aJle 
mogel^ke  krachten  in  het  werk  zou  hebben  gesteld  om  de  tinmgnen 
vóór  1892  uit  te  putten.  Zoodanige  uitputting  is  in  de  overgelegde 
rapporten  van  den  hoofdingenieur,  chef  van  het  rognwezen,  roofbouw 
genoemd,  en  nu  meent  de  Commissie  dat  hetgeen  daarover  is  gezegd 
weinig  te  beteekenen  heeft.  » Roofbouw  —  zoo  leest  men  in  haar 
verslag  (bladz.  7)  —  heeft  plaats  wanneer  men  aan  de  natuur  den 
tgd  niet  laat  zich  te  herstellen,  maar  het  eenmaal  uitgegraven  tin 
^oeit  niet  meer  aan,  en  de  Maatschappg  zal  wel  met  of  zonder  ver- 
lenging juist  zooveel  tin  uit  de  mgnen  graven  als  haar  voordeel  met 
bet  oog  op  de  productiekosten  en  de  tinprijzen  medebrengt."  De  cri- 
tiek  op  het  woord  >roofbouw"  wil  de  ondergeteekende  gaarne  in  hare 
waarde  laten,  hoezeer  hg  moet  erkennen  die  waarde  niet  goed  te 
knnnen  vatten,  naast  de  zeer  juiste  opmerking  dat  het  eenmaal  uit- 
gegraven tin  niet  meer  aangroeit.  Dit  laatste  in  confesso  zijnde,  heeft 
men  nu  alleen  te  doen  met  de  vraag  of  de  Billitou-maatschappg,  door 
op  veel  plaatsen  mgnen  te  openen  en  door  overal  alleen  het  tin  te 
winnen  dat  gemakkelgk  en  zonder  veel  kosten  te  verkrggen  is,  de 
tinhoudende  terreinen  vóór  1892  zoodanig  zou  hebben  kunnen  uit- 
putten dat  er  van  een  verdere  voordeeli^e  exploitatie  geen  sprake 
meer  zou  kunnen  zgn.  De  ondergeteekende  zoekt  in  de  aangehaalde 
woorden  van  de  Commissie  te  vergeefs  goede  gronden  voor  een  ont- 
kennende beantwoording  van  die  vraag.  Het  kan  bezwaarlijk  worden 
betwist  dat  de  Billiton-maatschappg  het  geheel  in  hare  hand  had  om 
in  de  nog  tinhoudende  gedeelten  van  het  eiland  alléén  de  rgkste  en 
gemakkelgkst  te  bewerken  vakken  te  ontginnen,  en  de  mgnen  te  ver- 
laten voordat  al  de  tinhoudende  ertsen  geheel  geëxploiteerd  waren. 
Dit  is  wat  in  mgnbouwkundigen  zin  door  deskundigen  roofbouw  wordt 
genoemd,  welke  roofbouw  zich  van  roofbouw  op  het  gebied  van  den 
landbouw  hierdoor  onderscheidt  dat  geen  herstel  mogelgk  is,  terwgl 
een  uitgeput  stuk  bouwgrond  door  rast  en  bemesting  weder  in  goeden 
staat  kan  worden  gebracht.  De  Maatschappg  had  het  voorts  geheel 
in  hare  hand  om  de  werkkmchten  op  Billiton  door  aanwending  van 
machinerieën  en  door  aanvoer  van  Chineesche  mgnwerkers  te  verdub- 
belen of  te  verdriedubbelen.  Op  deze  wgze  zou  zij,  zelfs  nog  in  het 
^dvak  van  1882  tot  1892,  zich  in  het  bezit  hebben  kunnen  stellen 
van  al  het  gemakkelgk  .  en  voordeelig  te  ontginnen  tin,  ten  einde 
daarvan  jaar^ks  zooveel  aan  de  markt  te  brcDgen  als  zij  geraden 
achtte  en  het  overige  in  voorraad  te  houden  voor  latere  veilingen. 
En  men  zou  dan  in  1892  een  eiland  hebben  gehad,  waarin  misschien 
nog  wel  tin  aanwezig  was,  maar  in  zóó  geringe  hoeveelheid  op  elke 
der  verspreide  vindplaatsen,  en  zóó  weinig  gemakkelijk  te  verzamelen, 
dat  van  een  voordeelige  ontginning  geen  sprake  meer  zou  kunnen 
zgn.  Het  tin  in  de  minder  rijke  terreingedeelten  zou  dan  verloren, 
zon  een  dood  kapitaal  geweest  zijn,  terwgl  de  geregelde  exploitatie 
van  die  terreingedeelten  tegelgk  met  de  rgkere,  welke  alleen  mogelgk 
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is  wanneer  de  ontginner  niet  door  een  te  korten  concessietyd  wordt 
gehaast,  aan  alle  betrokkenen,  ook  aan  het  Goavernement  en  aan  de 
bevolking  van  Billiton,  ten  goede  moet  komen. 

Een  ontginning  op  den  boven  bedoelden  voet  zou  aan  de  Billiton- 
maatschappij  niet  belet  kannen  worden,  want  het  Gouvernement  zon 
evenmin  hebben  kunnen  of  mogen  verhinderen  dat  die  Maatschapp^ 
hare  arbeidskrachten  versterkte,  als  dat  zfl  terreingedeelten  onaange- 
roerd liet,  in  wier  ontginning  zy,  ingeval  hare  concessie  na  tien  jaren 
moest  eindigen,  geen  voordeel  zag,  of  dat  zij  zulke  terreingedeelten 
half  uitgeput  liet  liggen  omdat  zij  elders  gemakkelyker  en  met  meer 
voordeel  kon  ontginnen.  —  Art.  9  der  concessie,  in  het  verslag  der 
Commissie  aangehaald,  zou  in  het  onderstelde  geval  niets  gebaat  heb- 
ben, want  de  daarby  bedoelde  aanwijzing  van  te  ontginnen  terreinen 
heeft  sinds  lang  voor  het  geheele  eiland  plaats  gehad.  ^) 

Tegen  het  onderstelde  geval  kan  natuurlgk  eenige  bedenking  ge- 
opperd worden,  omdat  op  dit  gebied  geen  matlieynatisdie  zekerheid  is 
te  verkrggen.  Men  kan,  in  strijd  met  de  deskundigen,  in  twyfel 
trekken  of  het  aan  de  Billiton-maatschappij  mogelgk  zou  zyn  om 
vóór  1892  met  zooveel  kracht  te  exploiteeren  dat  na  dien  tyd  geen 
gelegenheid  meer  zou  bestaan  voor  een  eenigszins  voordeelige  ont- 
ginning. Tegenover  zoodanigen  twijfel  zouden  geen  stellige  bewijzen 
zgn  aan  te  voeren.  Maar  al  neemt  men  aan  dat  ook  na  een  exploitatie  a 
outrance  tot  1892  op  Billiton  nog  eenig  voordeel  te  behalen  zou  zyn 
met  het  winnen  van  tin,  dat  voordeel  zou  toch  zeer  zeker  niet  veel 
beteekenis  kunnen  hebben.  De  Commissie  intusschen  vindt  dit  ook 
niet  noodig.  Zy  merkt  op  »dat,  al  daalt  de  winst  tot  een  nog  zoo 
gering  cijfer,  het  nog  altyd  voordeeliger  is  de  geheele  winst  in  eigen 
exploitatie  te  behalen  dan  zich  met  een  gering  gedeelte  daarvan  als 
cijns  te  moeten  tevreden  stellen''.  De  mogelykheid  van  een  exploitatie 
die  verlies  oplevert  wordt  hier  voorbggezien,  daar  aangenomen  wordt 
dat  bij  eigen  exploitatie  altijd  een  —  zij  het  dan  geringe  —  winst 
behaald  moet  worden;  een  opvatting  die  door  de  geschiedenis  zelve 
van  Billiton  wordt  gelogenstraft,  daar  van  1852  tot  1867  de  onder- 
nemers aldaar  geen  winst  behaald,  maar  zware  verliezen  geleden 
hebben.  Maar  daarenboven  moet  het  een  ieder  opvallen  dat  de  op- 
merking der  Commissie  een  veroordeeling  in  zich  sluit  van  aUe  con- 
cessiën  voor  ondernemingen  waarmede  winst  te  behalen  is,  en  het 
kan  niemand  verwonderen  dat  een  Commissie,  die  een  dusdanige  op- 
vatting omtrent  de  quaestie  van  staats-  en  particuliere  exploitatiën 
heeft,  de  verlenging  van  den  termyn  der  Billiton-concessie  afkeurt. 
Aan  hen,  die  minder  absolute  tegenstanders  van  concessiën  voor  on- 
dernemingen in  Nederlandsch-Indië  zijn,  en  die  minder  tegenzin  hebben 
tegen  de  beginselen  welke  zoowel  aan  de  verordening  in  Lidisdi  Staats- 
blad  1851  n^  6  als  aan  die  in  Indisch  Staatsblad  1873  n\  217a  ten 


')  Bij  het  besluit  van  den  Gouverneur-Generaal  van  16  Maart  1861  n*  10  is 
het  volgende  bepaald:  »I8  goedgevonden  en  verstaan:  Tengevolge  van  het  be- 
sluit van  15  Maart  1852  N*.  1  en  de  apostillaire  dispositie  van  27  October  1852 
n".  XVI  aan  de  Billiton-maatschappij  ter  verdere  ontginning  en  bebouwing  aan 
te  wijzen  het  terrein  gelegen  ten  Oosten  der  bij  gemelde  beschikking  aang^uide 
gronden,  en  alzoo  het  avenge  gedeelte  van  het  ettónd  BiUiU>n.'* 


Digitized  by  VjOOQIC 


255 

grondslag  liggen,  meent  de  ondergeteekende  echter  de  vraag  te  mogen 
onderwerpen,  of  het  voornitzicht  op  »een  nog  zoo  gering  winstcijfer" 
bg  eigen  exploitatie  van  Billiton  na  1892  voor  de  Regeering  een  reden 
mocht  zijn  om  —  daargelaten  nn  de  hooger  besproken  quaestie  van 
de  goede  trouw  —  door  het  weigeren  van  een  langoren  concessie- 
termijn  aanleiding  te  geven  tot  een  zoo  gehaaste,  verkeerde,  met  al- 
gemeene  belangen  strgdige  ontginning  vóór  1892  als  hierboven  ge- 
schetst werd. 

Alsof  de  Commissie  zelve  niet  bevredigd  ware  door  hare  beschou- 
wing over  het  prgsgeven  van  »een  nog  zoo  gering  winstcgfer",  voegt 
zg  daaraan  eenige  opmerkingen  toe  met  het  doel  om  de  geheele  be- 
wering, dat  Billiton  nog  slechts  een  beperkte  hoeveelheid  tin  bevat, 
omver  te  werpen.  Dit  is,  meent  zij,  niets  dan  een  losse  gissing. 

Dezelfde  directeur  van  het  departement  waaronder  het  mijnwezen 
ressorteert,  die  in  zgn  door  de  Commissie  op  bladz.  3  van  haar  ver- 
slag zoo  uitvoerig  geresumeerd  advies  van  13  October  1878  gewaagde 
van  de  ^schatten",  van  de  >millioenen"  die  der  Billiton-maatschappg 
in  den  schoot  zouden  worden  geworpen  bij  verlenging  van  de  concessie, 
schreet  omtrent  dit  punt  in  zijn  rapport  van  27  October  1881  het  vol- 
gende :  »Z^n  de  uitkomsten  van  de  laatste  ondBrsoekingen  omtrent 
den  ertsrgkdom  van  Billiton,  in  verband  tot  de  uitgebreidheid  van  het 
bereids  aldaar  uitgewerkt  en  onderzocht  terrein,  maar  bij  benadering 
juist,  en  er  bestaat  mijn  inziens  alle  grond  om  dit  aan  te  nemen 
omdat  een  gezette  studie  der  Billiton-quaestie  tot  die  onderzoekingen 
beeft  aanl^ing  gegeven,  dan  is  het  ook  duidelijk  dat . . .  van  een 
exploitatie  in  eigen  beheer  of  van  nieuwe  concessiën  na  afloop  van 
de  tegenwoordige  wel  geen  sprake  zal  behoeven  te  zijn."  Uit  de  hem 
verstrekte  opgaven  was  af  te  leiden  »dat  men  met  de  uitputting  der 
tinertsvoerende  gronden  op  Billiton  in  vergelgking  tot  die  van 
Banka  al  vrij  ver  gevorderd  is,  in  de  veronderstelling  namelgk  dat 
de  gemiddelde  rgkdom  aan  erts,  in  evenredigheid  tot  de  grootte  van 
beide  eilanden,  ongeveer  gelijk  is,  waarvoor  met  het  oog  op  de  ligging, 
geologische  gesteldheid  en  vorming  alles  te  zeggen  valt.  En  blgken 
de  bedoelde  opgaven  juist,  dan  blijft,  volgens  globale  berekening,  nog 
maar  ruim  een  derde  van  de  ertshoudende  gronden  van  Billiton  ter 
ontginning  over,  en  kan  men  de  hoeveelheid  nog  te  ontginnen  erts 
stellen  op  p.  m.  700  000  pikols.  Hoezeer  nu  onthullingen  als  deze  bij 
eerste  waarneming  geen  der  betrokken  partgen  aangenaam  kunnen 
zgn,  zoo  heeft  toch  het  streven  en  vo»chen  naar  de  ware,  juiste 
kennis  van  de  zaak,  waarover  de  onderhandelingen  loopen,  het  groote 
nut  dat  het  een  beslissing  zeer  kan  bevorderen  en  vergemakkelijken. 
'sLands  financiën  kunnen  toch  thans,  bg  de  meerdere  kennis  van  de 
waarde  van  het  af  te  stane  domein,  niet  geacht  worden  door  den 
afstand  voor  langeren  duur  benadeeld,  maar  bg  de  vrij  groote  zeker- 
heid dat  na  1892  van  een  exploitatie  in  eigen  beheer  volstrekt  geen 
nut  te  wachten  zou  zgn,  door  den  langeren  duur  der  concessie,  vooral 
bij  een  juiste  verhooging  van  den  cijns,  eer  bevoordeeld  te  zullen 
worden." 

Ziedaar  de  op  onderzoek  gebaseerde  berichten  van  denzelfden  direc- 
teur, die  aanvankelijk  een  zoo  ijverig  voorstander  van  staatsexploitatie 
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was.  De  Commissie  intasschen  heeft  gemeend  die  berichten  in  haar 
verslag  niet  te  behoeven  over  te  nemen,  maar  zich  te  kunnen  bepalen 
tot  de  mededeeling  dat  de  directeur  in  dit  nader  rapport  >  erkent  dat 
Vjn  advies  van  13  October  1878  eenige  rectificatie  behoeft". 

De  meergenoemde  directeur  heeft  niet  verzuimd  op  het  feilbare  van  alle 
menscheljjke  berekeningen  in  het  algemeen  en  op  het  onzekere  van  de  be- 
rekening der  vermoedelijk  nog  op  Billiton  te  ontginnen  hoeveelheid  tin  in 
het  bgzonder  te  wyzen.  Maar  men  kan  ook  de  raming  zeer  aanzienlgk 
verhoogen  zonder  dat  het  betoog  omtrent  de  mogelgkheid  eener  uit- 
putting van  Billiton  vóór  1892,  ingeval  de  Maatschappg  zich  daarop 
wilde  toeleggen,  eenigszins  verzwakt  wordt.  Stel  bg  voorbeeld  di^ 
men  de  schatting  700  000  pikols  met  de  helfti  heeft  te  verhoogen, 
dan  zou  de  Maatschappg  zich  slechts  door  grootere  inspanning  van 
krachten  in  1881/82 — 1891/92  een  gemiddelde  jaarlgksche  productie 
tot  het  in  't  boekjaar  1878/79  verkregen  bedrag  (93  495  pikols)  be- 
hoeven verzekerd  te  hebben  om  het  eiland  bgna  geheel  uit  te  putten. 

Na  het  bovenstaande  zal  weinig  meer  behoeven  te  worden  gez^d 
over  de  op  bladz.  8  van  het  verslag  der  Commissie  geleverde  berekening 
van  de  voordeden,  welke  het  Gouvernement  heeft  prgs^egeven  door 
de  verlenging  van  den  termen  der  Billiton-concessie.  Men  leest  aldaar: 
» Aannemende  dat  na  expiratie  der  concessie  in  1882  de  tinproductie, 
gelgk  blgft  aan  het  gemiddelde  der  laatste  7  jaren,  en  voor  vermeer- 
dering zoowel  als  voor  vermindering  der  productie  bestaat  dezelfde 
waarschgnlijkheid,  dan  springt  het  in  het  oog  dat  staatsexploitatie  na 
dien  termijn  in  het  belang  van  's  lands  financiën  wenschelJUiE,  misschien 
noodzakelgk  is,  en  dat  de  Indische  Regeering  door  het  sluiten  der 
overeenkomst  van  7  Januari  1882  met  de  Billiton-matitschappy  aan 
deze,  ten  koste  van  den  lande  en  zonder  eenige  noodzaak,  een  ge- 
schenk heeft  gemaakt  dat  gedurende  35  jaar  op  bgna  2  miUioen 
gulden  'sjaars  kan  geschat  worden  en  over  dat  geheele  tydvak,  naar 
de  berekening  over  de  laatste  7  jaren,  ongeveer  70  millioen  gulden 
zal  beloopen." 

Ëen  zoo  zware  beschuldiging  als  deze,  dat  de  Indische  Regeering 
ten  koste  van  den  lande  aan  een  particuliere  maatschappij  70  millioen 
gulden  ten  geschenke  heeft  gegeven,  wordt  dus  gebaseerd  óp  de 
onderstelling  dat  het  eiland  Billiton  na  1892,  dus  wanneer  de  Maat> 
schappij  tieu  jaren  tijd  zou  hebbeu  gehad  om  de  exploitatie  met  alle 
kracht  voort  te  zetten,  nog  gedurende  35  jaren  72  408  pikols  tin  per 
jaar  (de  gemiddelde  jaarBjksche  productie  in  1875/76 — 1881/82),  of 
in  het  geheel  2  534.280  pikols  tin  zou  kunnen  opleveren, ....  terwyl 
door  deskundigen  de  waarischgnlgkheid  werd  aangenomen  dat  het 
eiland  reeds  in  1881  niet  meer  dan  700  000  pikols  tin  bevatte! 

§  4.  Is  in  de  beide  voorgaande  paragrafen  aangetoond  dat  de  ver- 
lenging van  den  termijn  der  Billiton-concessie  door  de  goede  trouw 
geboden  werd  en  dat  er  geen  deugdelijke  gronden  bestean  om  haar 
aan  te  merken  als  een  financieel  offer,  den  Staat  opgelegd,  thans  zal 
nog  moeten  worden  nagegaan  of  wellicht  's  lands  belang  geacht  kan 
worden  te  zgn  verzaakt  bij  de  wgzigingen  welke  tegelgk  met  die 
termgnsverlenging  in  de  concessie  zgn  gebracht. 
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De  Commissie  noodigt  op  bladz.  6  van  haar  verslag,  door  het 
stellen  van  Tragen  die  zij  onbeantwoord  laat,  de  Kamer  alleen  uit 
om  die  wgzigingen  te  toetsen  aan  de  bevoegdheid  van  den  Goavernear- 
Generaal,  maar  zg  kleedt  haar  vragen  in  zoodanigen  vorm  dat  telkens 
de  indrok  wordt  gegeven  alsof  de  tër  sprake  gebrachte  wijzigingen 
lonter  financieele  geschenken  aan  de  Billiton-maatschappij  brachten, 
in  strijd  met  de  stellige  voorschriften  van  algemeene  verordeningen. 
Die  strekking  der  vragen  verdient  hier  een  bespreking.  Voor  zoover 
zg  de  bevoegdheid  van  den  Gronverneur- Generaal  betreffen,  komt  de 
ondergeteekende  lager  op  de  vragen  temg. 

De  Commissie  meent,  dat  de  Indische  Begeering  de  bepaling  van 
de  thans  bestaande  verordening  op  de  mgnontginningen  (Indisch 
StaatMad  1873  n**.  217a),  die  voorschrijft  dat  door  den  concessionaris 
een  vast  recht  van  f  0,25  zal  worden  betaald  voor  eiken  bouw  over 
de  uitgestrektheid  waarvoor  concessie  is  verleend,  overtreden  heeft 
door  van  de  Billiton-maatschappij  slechts  over  7i  oo  van  de  uitgestrekt- 
heid van  Billiton  dat  vaste  recht  na  1892  te  vorderen,  >alleen  op 
grond  dat  de  Maatschappg  anders  f  164  000  'sjaars  te  betalen  had, 
en  dat  dit  een  groote  som  is'*.  Er  bestond  eene  betere  reden  voor  de 
getroffen  regeling  dan  de  hier  aangegevene.  De  verordening  van  1873 
gaat  uit  van  het  begrip  dat  alleen  die  nauwkeurig  begrensde  terreinen^ 
waarin  men  op  grond  van  voorafgegane  m^nbouwkundige  nasporingen 
delfstoffen  meent  te  moeten  aant-efifen,  in  een  concessie  behoeven  te 
worden  b^repen.  Zy  schrijft  daarom  voor,  dat  de  uitgestrektheid  van 
het  terrein  in  de  concessie  wordt  bepaald,  en  over  die  uitgestrektheid 
wil  zg  een  vast  recht  van  /  O  25  per  bouw  geheven  zien. 

In  de  mgnverordening  van  1851  {Indisch  Staatsblad  n^,  6)  hestonden 
dergelgke  bepalingen  volstrekt  niet,  en  vandaar  dat  in  1852  een- 
voudig voor  het  geheele  eiland  Billiton  concessie  werd  verleend,  zonder 
te  onderscheiden  tUsschen  de  gedeelten  welke  wèl,  en  die  welke  niet 
voor  ontginning  in  aanmerking  kwamen.  Gaf  men  in  1892  een  nieuwe 
concessie,  dan  zon  die  worden  beperkt  tot  de  werkelyk  ontginbare 
uitgestrektheid.  Men  rekent  dat,  wanneer  de  Billiton-maatschappg  op 
den  ouden  voet  doorwerkt,  in  1892  nog  slechts  over  V,oo  gedeelte 
van  de  uitgestrektheid  van  Billiton  van  tiuontginning  sprake  zal 
kannen  zgn.  De  beginselen  van  de  tegenwoordige  mynverordening 
zooveel  mogelijk  op  de  Billiton -concessie  willende  toepassen  gedurende 
den  verlengden  termyn,  heeft  de  Indische  Regeering  het  vaste  recht 
gevorderd  voor  die  nog  ontginbare  uitgestrektheid.  Zg  zou  geheel 
tegen  den  geest  van  de  tegenwoordige  mijn  verorden  ing  hebben  ge- 
hüideld  wanneer  zij  het  vaste  recht  had  gevorderd  voor  een  grootere 
nitoestrektheid. 

Öe  Commissie  meent  dat  de  Indische  Itegeering,  in  strgd  met  de 
bepaling  dat  voor  eiken  bouw  grond  op  Billiton  in  er^acht  uitgegeven 
jaarlgks  /  1  zal  worden  betaald,  dat  erfjiachtsrecht  voor  de  Billiton- 
maatschappg  heeft  verminderd  tot  f  1  voor  eiken  bouw  door  haar  in 
cultuur  gebracht,  >alleen  omdat  de  Billiton-maatschappg  anders  jaar- 
Iflks  aan  erfpachtsrecht  zou  moeten  betalen  /  656  000,  en  dat  dit 
een  groote  som  is'\  Het  refrein  is  hier  even  misplaatst  als  bg  de 
vorige    bedenking.    Het    beginsel    der    uit    «Ie  agrarische  wet  voortge- 
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vloeide  verordeningen  op  de  uitgifte  van  woeste  gronden  in  erfpacht 
is :  geen  grootere  uitgestrektheid  af  te  staan  dan  door  den  aanvr^er 
werkel^k  in  bebouwing  kan  worden  gebracht,  en  over  die  uitgestrekt- 
heid een  pachtsom  per  bouw  te  vorderen.  Het  Eoninklgk  besluit, 
waarbg  het  eerst  regelen  op  de  uitgifte  van  gronden  werden  gesteld 
(Indisch  Staatsblad  1870  n".  118),  bepaalde  als  maximum  voor  één 
perceel  een  uitgestrektheid  van  500  bouws,  zonder  echter  te  verhin- 
deren dat  aan  denzelfden  ondernemer  meer  dan  één  perceel  werd 
gegeven.  De  concessie  der  Billiton-maatschappg  strekte  zich,  ook  wat 
de  .bebouwing  van  woeste  gronden  betreft,  over  het  geheele  eiland 
uit.  Wanneer  bg  de  suppletoire  overeenkomst  f  1  per  bouw  voor 
andere  dan  de  werkelyk  in  cultuur  te  brengen  woeste  gronden  ge- 
vorderd w^e,  zou  geheel  in  strgd  met  den  geest  der  agrarische  ver- 
ordeningen gehandeld  zgn. 

Door  de  Commissie  wordt  verder  opgemerkt  dat,  terwgl  de  agrarische 
verordeningen  bg  de  uitgifte  van  woeste  gronden  in  erf]3acht  de  over- 
legging van  een  meetbrief  vorderen,  de  Billiton-maatschappg  daarvan 
is  vrggesteld,  >omdat  die  meetbrief  kostbaar  zou  zgn".  Het  is  den 
ondergeteekende  niet  duidelgk,  hoe  van  het  vorderen  van  een  meetbrief 
sprake  had  kunnen  wezen.  Men  vordert  een  meetbrief  om  alle  even- 
tueele  geschillen  over  de  ligging  en  begrenzing  van  een  in  erfpacht 
afgestaan  perceel  te  voorkomen.  Maar  men  heeft  niets  aan  een  meetbrief 
van  een  geheel  eiland,  dat  seen  andere  grenzen  heeft  dan  de  ruime  zee. 

De  laatste  vraag  op  bladz.  4  van  het  verslag  der  Commissie,  die 
den  indruk  moet  geven  dat  aan  de  Billiton-maatechappij  een  geschesk 
is  gemaakt,  —  nu  niet  ten  koste  van  den  lande,  maar  ten  koste  van 
de  inlandsche  bevolking,  —  is  die  waarin  gesproken  wordt  van  het 
aan  de  Maatschappg  verleende  recht  om  zich  >tegen  een  fabelachtig 
geringe  schadevergoeding"  in  het  bezit  te  stellen  van  de  gronden,  enz. 
aan  de  bevolking  toebehoorende,  niettegenstaande  het  wettelijk  voor- 
schrift dat  niemand  van  zgn  bezit  kan  worden  ontzet  dan  ten  alge- 
meenen  nutte,  op  de  wgze  bij  algemeene  verordening  bepaald  en 
tc^en  voorafgaande  schadeloosstelling.  Dat  dit  wettelgk  voorschrift 
hier  ten  onrechte  is  te  pas  gebracnt,  schgnt  niet  moeielgk  aan  te 
ioonen.  Het  spreekt  toch  vanzelf  dat  de  rechten,  door  de  wet  aan 
de  bevolking  verzekerd,  niet  kunnen  worden  gedeerd  door  een  con- 
tract tusschen  de  Regeering  en  een  particuliere  maatschappg.  Ieder 
inwoner  van  Billiton,  wien  men  tegen  zgn  wil  van  zgn  bezit  trachtte 
te  ontzetten,  zou  zgn  rechten  kunnen  handhaven  krachtens  de  wet. 
De  bepalingen  omtrent  schadevergoedingen  in  de  Billiton-concessie 
veronderstellen  dus  dat  van  de  zgde  der  bevolking  geen  bezwaren 
worden  gemaakt;  alleen  in  dat  geval  knnnen  zij  worden  toegepast, 
en  zg  hebben  geen  andere  strekking  dan  om  aan  de  bevolking  ook 
bg  vrgwillige  transacties  een  billgke  vergoeding  te  wsCarborgen  '). 
Zg   strekken   dus  uitsluitend  ter  bescherming  van  de  bevolking,  niet 


*>  Het  bovenstaande  is  juwt  hetzelfde  wat  do  Raad  van  Indië  opmerkte  in  r.iin 
advies  van  9  December  1881,  waarvan  de  Commissie  een  enkel  woord  heef t  aan- 
gehaald in  zoodanig  verband  dat  de  bedoeling  er  geheel  onduidelyk  door  is 
geworden.  De  Raad  schreef.  «Mogelijke  twyfel  of  het  (art.  10  der  concessie)  met 
opzicht  lot  de  iulaudsehe  l)e7,itters  w^l  bestaanbaar  is  met  art.  77  van  het  Regee- 


Digitized  by  VjOOQIC 


250 

in  bet  belanjf  van  de  Billiton-maatschappij.  Het  suppletoir  contract 
onthondt  zich  van  het  noemen  van  bepaalde  sommen  als  vergoe- 
ding voor  het  wegruimen  van  woningen  en  eigendommen  der  be- 
volÉDg;  het  constateert  alleen  dat  de  werkelijke  waarde  moet  be- 
taald worden  en  welke  medewerking  van  bestuurswege  zal  worden 
Terleend  om  geschillen  tusschen  partgen  tot  oplossing  te  brengen.  En 
als  vergoeding  voor  het  verlies  van  vruchtboomen  of  van  de  vrye 
beschikking  over  bosschen  en  kreupelhont  stelt  het  geen  fabelachtig 
geringe  sommen  vast,  maar  de  sommen  die  blijkens  de  ondervinding 
door  de  bevolking  van  Billiton  billijk  geacht  worden.  Blijkens  de  on- 
dervinding, want  de  veel  lagere  sommen,  in  de  oorspronkelijke  concessie 
Tastgesteld,  worden  sinds  lang  niet  meer  betaald.  De  bevolking,  die 
op  Billiton  niet  minder  dan  elders  van  lieverlede  haar  eischen  is  gaan 
rerhoogen,  heeft  op  den  duur  met  de  in  1852  bill^k  geachte  vergoe- 
dingen geen  genoegen  genomen,  en  de  Maatschappij  is  dan  ook  grootere 
sommen  gaan  betalen  dan  de  haar  door  de  Regeering  opgelegde  minima. 

§  5.  Hiermede  afstappende  van  de  vragen  op  bladz.  6  van  het  verslag 
der  Commissie,  meent  de  ondergeteekende  in  verband  tot  de  quaestie, 
of  bg  de  voorwaarden  van  de  suppletoire  overeenkomst  's  lands  be- 
lang behoorlgk  is  behartigd,  nog  het .  navolgende  te  moeten  opmerken. 

Aangenomen  dat  de  verlenging  van  den  termgn  der  Billiton  con- 
cessie door  de  goede  trouw  werd  geboden,  —  aangenomen  dat  boven- 
dien 's  lands  schatkist  niet  zou  zgn  gebaat  door  een  weigering  der 
verlenging  met  het  doel  om  de  gelegenheid  tot  eigen  exploitatie  na 
1892  open  te  houden,  —  aangenomen  dat  de  nieuwe  stipulatiën  om- 
kent  het  door  de  Billiton-maatschappij  te  betalen  vaste  mijnrecht  en 
erfpachtsrecht  tot  geen  bedenkingen  aanleiding  kunnen  geven,  —  dan 
▼alt  nog  te  onderzoeken,  of  wellicht  bij  het  suppletoir  contract  voor 
den  Staat  een  grooter  aandeel  in  de  opbrenst  van  de  mijnontginning 
had  moeten  bedongen   zijn  dan  thans  bedongen  is. 

Naar  het  oordeel  van  den  ondergeteekende  kan  het  antwoord  op 
deze  vraag  niet  anders  dan  ontkennend  zgn. 

Art  20  van  de  thans  geldende  mgnverordening  stelt  tot  regel  dat  het 
Gouvernement  van  een  concessionaris  niet  méér  vordert  dan  10  percent 
van  de  ne^to-opbrengst  der  ontginning.  Van  de  Billiton-maatschappij, 
die  volgens  de  concessie- voor  waarden  zooals  ze  in  1864  gewijzigd  zijn 
3  percent  van  de  ftrw^o-opbrengst  aan  het  Gouvernement  verschuldigd 
is,  werd  voor  het  tijdvak  na  1892  gevorderd  4%  percent  van  de  6ru^o- 
opbrengst.  Met  welk  percentage  van  de  netto-opbrengst  dit  gelgk  staat, 
bangt  af  van  de  omstandigheden.  Er  is  een  tijd  geweest  dat  de  Maat- 
schappij aan  het  Gouvernement  cgns  moest  opbrengen  terwijl  ^ij  op 
hare  onderneming  geen  zuivere  winst  maakte,  maar  verlies  leed.  Zijn 
de  tinprgzen  laag,  dan  kan  4%  percent  van  de  bruto- opbrengst  veel 
méér  zgn  dan  10  percent  van  de  netto-opbrengst.  In  de  laatste  zeven 


nngs-regleraent,  wordt  opgeheven  door  de  overweging  dat  het  contract  tusschen 
<Jf  Regeering  en  de  Billiton-maatschappg  is  eene  »res  inter  alios",  waardoor  de 
iobndBche    bezitter  niet   gebonden  is,    zoodat,    als   hij   met  de  volgens  contract 
fjeschatte  schadevergoeding  geen  genoegen  wil  nemen,  die  overeenkomst  hem  vol-  ' 
^tkt  niet  behoeft  te  verhinderen  om  oolgensdewet  recht  te  zoeken  en  te  verhygen.*^ 
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jaren  bedroegen  de  tinprgzen  gemiddeld  / 5 1,91,  de  productie-kosten 
gemiddeld  ƒ  29,67  per  pikol,  en  stond  10  percent  van  de  netto-opbrengst 
gelijk  aan  4,27  percent  van  de  bmto-opbrengst. 

Men  kan  dus  veilig  aannemen  dat  het  maximum,  in  de  tegenwoor- 
dige mijnverordening  aangenomen,  bereikt  —  zoo  niet  overschreden  — 
is  door  het  l^ediug  van  4%    percent  van  de  bruto-opbrengst. 

Er  bestond  geenerlei  reden  om  méér  te  verlangen  dan  dat  maximum. 
Mocht  men,  uitgaande  van  de  stelling  dat  een  onderneming  die  zeer 
aanzienlijke  winsten  behaalt  een  grooter  percentage  aan  den  Staat  kan 
afdragen  dan  eene  die  zich  met  matiger  winsten  moet  vergenoegen, 
uit  de  opgaven  door  de  Commissie  omtrent  de  winsten  der  Billiton- 
maatschappij  verstrekt  willen  afleiden  dat  zij  wel  meer  dan  4  %  percent 
van  de  bruto-opbrengst  aan  den  Staat  kan  voldoen,  dan  moet  daar- 
tegenover tweeërlei  opmerking  worden  gesteld. 

Vooreerst:  dat  de  winsten  van  mijnontginningen  in  't  algemeen 
en  van  de  Billiton-maatschappij  in  't  bijzonder  in  de  hoogste  uiate 
wisselvallig  zijn,  en  dat  het  boekjaar  1881/82  voor  die  Maatschappg 
een  exceptioneel  gunstig  jaar  was.  Een  dividend  van  f  524  per  aandeel 
is  inderdaad  zeer  hoog,  maar  kau,  zooals  de  ondervinding  heeft  ge- 
leerd, onmid'lellijk  gevolgd  worden  door  zeer  matige  dividenden.  (In 
1872/73  bedroeg  het  dividend  fh\Q  per  aandeel,  in  1873/74  slechts 
ƒ160,  in  1877/78  /60). 

In  de  tweede  plaats :  dat  de  onderneming  der  Billiton-maatschappg 
behalve  den  cijns,  nog  vele  andere  baten  voor  's  lands  kas  oplevert, 
ïerwfll  de  cjjns  in  1881  te  stellen  is  op  / 157  731  (dat  is  het  bedrag 
dat  de  Maatschappy  bij  verkoop  van  het  aan  den  Staat  geleverde  tin 
te  Batavia  zou  verkregen  hebben),  genoot  's  lands  kas  in  Indiê  in  dat 
jaar  bovendien  ƒ  257  107  wegens  uiigaande  rechten  op  tin,  vendu- 
salaris  voor  tinveilingen,  en  patentbelasting  van  de  Billiton-maatschap- 
pg.  De  verpachtingen  op  Billiton,  die  alleen  ingevoerd  zyn  kunnen 
worden  tengevolge  van  het  vertier  dat  de  onderneming  heeft  doen 
ontstaan,  brachten  voorts  in  genoemd  jaar  ƒ141  780,  in  1882  ƒ151  329 
op,  en  zijn  voor  1883  en  volgende  twee  jaren  gegund  voor  /  291  258. 
Waar  een  onderneming  zoo  aanzienlijke  baten  direct  en  indirect  in 
's  lands  kas  doet  vloeien,  afgescheiden  van  den  eijus,  is  er  zeker  geen 
retlen  om  als  cyns  nog  meer  te  verlangen  dan  het  maximum  dat  in 
't  algemeen  billgk  is  geoordeeld. 

§  6.  Hiermede  meent  de  ondergeteekende  het  punt  dat  naar  zgne 
overtuiging  verreweg  het  meeste  gewicht  heeft,  de  vraag  namelijk  of 
door  het  suppletoir  contract  met  de  Billiton-maatschappg  's  lands 
belang  behoorlijk  behartigd  is,  te  hebben  afgehandeld.  Hg  kan  dus 
nu  overgaan  tot  de  behandeling  van  de  (door  de  Oommissie  in  de 
eerste  plaats  ter  sprake  gebrachte)  vraag,  of  dat  contract  aan  de  legale 
vereischten  voldoet. 

§  7.  Wat  was  het  karakter,  welke  was  de  strekking  van  het  sap* 
pletoir  contract?  De  Commissie  meent  dat  de  strekking  daarvan  was 
om  een  nieuwe  concessie  te  verleenen,  loopende  van  1892  tot  1927. 
Immers  zjj  betoogt  dat  de  Indische  Kegeering  overtreden  heeft  het 
voorschrift,  dat,  bij  het  eindigen  van  een  concessie,  »geen  niemvecon^ 
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cessie  baiten  openbare  mededinging  verleend  wordt  dan  krachtens 
'sKonings  machtiging'\  Laat  zich  deze  opvatting  rijmen  met  de  van 
1861  af  dagteekenende  geschiedenis  van  het  suppletoir  contract,  zooals 
zg  in  het  eerste  gedeelte  dezer  nota  werd  geschetst,  of  met  deu  vorm 
of  den  inhoüd  van  dat  contract?  De  ondergeteekende  meent  het  ten 
stelligste  te  moeten  betwisten.  Van  1861  af  was  de  quaestie  van  de 
wijziging  der  Billiton-concessie  ten  behoeve  van  de  verbetering  van  een 
fout,  ten  behoeve  van  de  verlenging  van  een  primitief  te  kort  gestel- 
den termpn,  aan  de  orde.  Ware  die  quaestie  in  1861  opgelost  ge- 
worden in  gelflker  voege  als  uu,  dan  zou  zeker  niemand  hebben 
beweerd  dat  aan  de  Maatschappy  een  nieuwe  concessie  was  verleend 
voor  het  tgdvak  na  1892.  Maar  de  wijziging  van  -  de  verbetering 
yan  een  fout  in  —  de  concessie  is  ruim  twintig  jaren  lang  aanhangig 
gebleven  en  nu  eindelijk  tot  stand  gebracht.  Het  karakter  van  den 
maatregel  kan  door  dit  tijdsverloop  niet  veranderd  zijn.  Vorm  en 
inhoud  van  het  suppletoir  contract  doelen  dan  ook  op  niet»  anders 
dan  op  een  wgziging,  op  een  verbetering  van  het  bestaande  contract. 
Men  voelt  dat  de  hier  ontwikkelde  beschouwing  een  andere  is  dan 
die  welke  op  bladz.  5  van  het  verslag  der  Commissie  wordt  bestre- 
den. De  aldaar  aangevallen  stelling  is  te  formuleeren  als  volgt:  Art. 
22  der  mijnverordening  zegt  dat  hij  liet  eindigen  van  een  concessie 
geen  nieuwe  concessie  tot  het  voortzetten  van  de  mijnontginning 
onder  's  hands  wordt  verleend  zonder  machtiging  des  Konings,  maar 
die  bepaling  was^in  casu  niet  toepasselgk,  want  de  Billiton- concessie 
was  nogf  niet  geëindigd,  Natuurlgk  kostte  het  der  Commissie  geen 
moeite  om  zoodanige  argumentatie  te  wederleggen,  en  er  is  veel  te 
zeggen  voor  haar  bewering:  »De  beteekenis  der  woorden:  hij  het  ein- 
digen van  een  concessie  kan  niet  zijn  na^  maar  is  wel  degelijk  vöör 
de  expiratie ;  vooral  ook  omdat  met  het  oog  op  de  openbare  uitbeste- 
ding een  bekwame  termgn  moet  gelaten  worden  aan  hen  die  daarbg 
wenschen  mede  te  dingen*'.  Maar  het  betoog  der  Commissie  Verliest 
alle  beteekenis  tegenover  de  beschouwing  welke  hierboven  door  den 
ondergeteekende  ontwikkeld  werd  en  welke  bij  hem  gegolden  heeft 
toen  hij  het  suppletoir  contract  van  8  Januari  1882  aan  \  Konings 
goedkeuring  onderwierp.  Ware  de  verlenging  van  den  concessieter- 
mgn,  als  verbetering  vau  een  gebrek  in  het  Billiton-contract,  niet 
van  1861  af  aan  de  orde  geweest,  —  ware  eerst  nu,  bij  het  naderen 
van  het  einde  der  veertig  jaren  waarvoor  concessie  verleend  was,  de 
quaestie  van  verlenging  geopperd,  —  dan  voorzeker  zou  men  kunnen 
zeggen  dat  een  verlenging  van  den  concessietermijn,  hoe  ook  inge- 
kle^l,  in  werkelijkheid  niets  anders  bedoelen  kon  dan  het  verleenen 
van  een  nieuwe  concessie  van  1892  af.  Maar  men  mag  de  zaak  niet 
losmaken  van  haar  geschiedenis,  en  wanneer  men  de  geschiedenis  in 
het  oog  houdt,  dan  is  geen  andere  opvatting  mogelyk  dan  deze:  dat 
een  imjziging  van  den  oorspronkel^'k  gestelden  concessietermyn,  sinds 
den  aanvang  van  de  exploitatie  in  beraad  ^genomen  en  aan  de  Billi- 
ton-maatschappg  in  't  vooruitzicht  gesteld,  tot  stand  is  gekomen  door 
het  suppletoir  contract  van  7  Januari  1882.  Van  een  nieuwe  con- 
trarie was  dus  geen  sprake,  en  daarom  was  art.  22  van  de  nieuwe 
mgn verordening  niet  toepasselyk. 
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Verliest  wellicht  deze  beschouwing  iets  van  haar  waarde  omdat  de 
Minister  van  Koloniën  van  Bosse,  die  bg  rapport  van  5  Juli  1872 
het  eerste  ontwerp  van  de  nieuwe  mijnverordening  ter  vaststelling 
aan  den  Koning  voordroeg,  bg  de  toelichting  daarvan  heeft  gezegd 
dat  art.  15  (toen  luidende:  >Ten  aanzien  van  ondernemingen  tot 
winning  van  delfstoflfen,  krachtens  een  concessie  werkende,  wordt,  na 
afloop  van  de  concessie,  de  openbare  mededinging  ingeroepen,  volgens 
de  bepalingen  der  artikelen  12  en  13  van  dit  besluit",)  ook  op  de 
exploitatie  van  Billiton  toepasselijk  zou  zijn  zoodra  de  concessie  der 
Billiton -maatschappij  zou  zijn  ten  einde  gel oopen  ?  De  ondergeteekende 
kan  het  niet  inzien.  Uit  die  toelichting  is  niets  anders  af  te  leiden 
dan  dat  die  Minister  of  de  sinds  1864  slapende  quaestie  van  de  ver- 
lenging van  den  termijn  der  Billiton-concessie  in  1872  niet  voor  den 
geest  had,  of  dat  hij  voor  zich  van  oordeel  was  dat  de  in  18(32/64 
aan  de  Billiton- maatschappg  geopende  vooruitzichten  op  een  verlen- 
ging van  den  concessietermijn  geen  aanleiding  behoefden  te  geven 
om  die  verlenging  toe  te  staan.  Het  eerste  komt  den  ondergeteekende 
verreweg  het  waarschijnlgkst  voor.  Maar  al  ware  de  laatste  gevolg- 
trekking de  juiste,  dit  zou  tot  de  quaestie,  die  nu  aan  dë  orde  is, 
niets  aftioen.  Alles  wat  door  den  ondergeteekende  over  die  quaestie 
is  gezegd,  zou  volkomen  ongedeerd  blijven.  Immers  van  die  veron- 
derstelde opvatting  van  den  Minister  van  Bosse  is  niets  naar  buiten 
gebleken;  het  door  hem  voorgedragen  art.  15  is  bg  de  geheele  om- 
werking der  verordening  door  den  Minister  Fransen  van  de  Putte 
gewijzigd,  zonder  dat  in  diens  nadere  rapporten  iets  over  de  Billiton- 
concessie  werd  gezegd;  de  Billiton-maatschappij  is  gelaten  in  de  bg 
haar  opgewekte  verwachting,  in  het  bij  haar  opgewekte  vertrouwen, 
dat  de  concessietermgn  verlengd  zou  worden  als  het  legaal  bezwaar, 
aan  de  mijnverordening  van  1851  ontleend,  vervallen  en  de  tienjarige 
proef  met  de  werking  der  in  1804  gewijzigde  artt.  2  en  14  van  de 
concessie  afgeloopen  zou  zgn;  de  veronderstelde  opvatting  van  den 
Minister  van  1872  (geheel  ten  onrechte  op  bladz.  5  van  het  rapport 
der  Commissie  een  ^voorschrift  van  het  Opperbestuur**  genoemd)-be- 
lette  zijn  opvolgers  volstrekt  niet  om  een  andere  opvatting  te  huldigen 
en  het  als  den  plicht  der  Regeering  te  beschouwen  om  de  in  1861 
beraamde  en  sedert  aan  de  orde  gebleven  wijziging  van  den  termijn 
der  Billiton-concessie  tot  stand  te  brengen  als  de  gestelde  voorwaar- 
den vervuld  waren. 

Het  suppletoir  contract  van  7  Januari  1882  strekte  dus  niet  om 
een  nieuwe  concessie  na  1892  te  verleenen,  maar  om  een  vanouds 
erkend  gebrek  in  de  bestaande  concessie  te  verbeteren.  Bg  die  gele- 
genheid heeft  men  tevens  op  eenige  andere  punten  de  bestaande 
concessie  herzien,  hoofdzakelijk  met  het  doel  om  's  lands  kas  een 
grooter  aandeel  in  de  opbrengsten  der  tinontginning  te  bezorgen,  de 
belangen  der  inlandsche  bevolking  beter  te  verzekeren,  en  overigens 
de  voorwaarden  der  concessie  zooveel  mogelijk  in  overeenstemming  te 
brengen  met  de  beginselen  der  tegenwoordige  verordeningen  op  de 
mgnontginningen  en  de  uitgifte  van  woeste  gronden  in  erfpacht.  Dit 
laatste  was  juist  hetzelfde  wat  in  1862  door  het  Opperbestuur  bedoeld 
werd    met    de    opmerking    dat   eventueele   onderhandelingen    over  de 
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verleoging  van  deii  concessietermijn  zouden  moeten  worden  gevoerd 
op  de  grondslagen  van  de  nieuwe  verordening  (men  dacht  toen  aan 
eene  wet)  betreffende  de  mgnontginningen  welke  inmiddels  zou  zijn 
tot  stand  gekomen.  Maar  juist  op  dit  laatste  punt  heeft  men  de 
meeste  moeielijkheden  ondervonden ;  de  uiteenloopende  en  weinig  vaste 
inzichten  van  de  Indische  autoriteiten  aangaande  de  toepassing  der 
b^'nselen  van  de  nieuwe  verordeningen  op  de  ontginning  van  mynen 
en  woeste  gronden  zyn  de  voorname  oorzaak  geweest  dat  de  behan* 
deling  van  het  in  1875  door  de  Billiton-maatschappy  ingediende  ver- 
zoek om  verlenging  van  den  concessie- termgu  vertraagd  geworden  en 
dat  eerst  in  1881  een  beslissing  daaromtrent  genomen  is. 

Uit  den  aard  der  zaak  kon  van  niets  meer  sprake  zijn  dan  van  de 
toepassing  der  beginselen  van  de  nieuwe  verordeningen  bij  het  herzien 
der  voorwaarden  van  de  Billiton-concessie.  Er  kon  geen  sprake  zijn 
van  een  letterlijke  toepassing  der  bepalingen  van  die  verordeningen, 
omdat  er  geen  nieuwe  rechten  zijn  geschapen,  geen  nieuwe  concessie 
verleend  werd  ,  maar  alleen  wijziging  werd  gebracht  in  de  voorwaar- 
den van  een  bestaande  concessie. 

In  deze  opmerking  ligt  het  aritwoord  op  al  de  vragen  van  bevoegd- 
heid, door  de  Commissie  gesteld  op  bladz.  6  van  haar  verslag ;  vragen 
die  hierboven  reeds  grootendeels  l)ehandeld  zijn.  Bij  het  suppletoir 
contract  van  7  Januari  1882  is  niet  het  eiland  Billiton  en  onderhoo- 
righeden  ^afgestaan  tot  mijnontginning  en  als  woeste  grond  in  erf- 
pacht, zooals  de  Commissie  aanneemt.  Het  eiland  Billiton  werd  tot 
ontginning  van  delfstoffen  en  woeste  gronden  in  erfpacht  gegeven 
in  1852,  niet  in  1882;  men  gaf  in  1882  slechts  uitvoering  aan  een 
oud  plan  om  de  voorwaarden  van  uitgifte  te  verbeteren.  De  nieuwe 
bepalingen  omtrent  de  betaling  van  een  vast  mynrecht  per  bouw  en 
van  een  canon  zyn,  zooals  hooger  werd  aangetoond,  geheel  iu  den 
geest  der  nieuwe  verordeningen,  al  zijn  zij,  —  natuurlgk  —  niet  in 
overeenstemming  met  de  letter  der  bepalingen  die  geschreven  zijn 
voor  concessiè'n  geheel  anders  opgezet  dan  in  1852  de  Billiton-con- 
cessie werd  opgezet.  In  1882  is  aan  de  Billiton-maatschappy  geen 
erfpachtsrecht  >aangekomen" ,  en  er  kon  dus  geen  titel  van  aankomst 
verleend,  noch  in  de  openbare  registers  ingescnreven  worden, 

§  8.  Was  —  gelyk  de  ondergeteekende  meent  thans  duidelijk  te 
hebben  aangetoond  —  art.  22  van  Indisch  Staatsblad  iSlSno' 2l7a 
niet  op  het  suppletoir  contract  met  de  Billiton-maatschappij  toepasselijk 
omdat  daarby  geen  nieuwe  concessie  verleend  werd,  dit  neemt  niet 
weg  dat  het  contract  niet  had  behoorén  gesloten  te  zijn  zonder  mach- 
tiging van  den  Koning ,  of  althans  niet  dan  onder  voorbehoud  van 
'sKonings  goedkeuring,  omdat  de  concessievoorwaarden,  waarin  wij- 
ziging werd  gebracht,  waren  tot  stand  gekomen  met  medewerking 
van  het  Opperbestuur.  De  ondergeteekende  moet  veronderstellen  dat 
de  Gouverneur-Generaal  overleg  met  het  Opperbestuur  overbodig  heeft 
geacht,  omdat  dit  bekend  was  met  het  plan  om  een  suppletoir  con- 
tract ter  verlenging  van  den  coucessietermyn  te  sluiten  en  daartegen 
Keen  bedenking  had  gemaakt.  Het  is  echter  ook  mogelyk  dat  de 
Landvoogd  de  wyze  waarop  de  bestaande  concessievoorwaarden  waren 
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in  het  leven  geroepen  niet  voor  den  geest  had,  en,  alleen  lettende  op 
de  omstandigheid  dat  de  Indische  Regeeriug  de  oorspronkelyke  con- 
cessie had  verleend,  meende  dat  de  wijziging  daarvan  geheel  tot  haar 
competentie  behoorde.  Wat  hiervan  zij,  de  wijziging  der  concessie- 
voorwaarden is  door  den  Minister  aan  *s  Konings  goediceuring  onder- 
worpen, en  daardoor  Ls  ten  opzichte  van  het  suppletoir  contract  ge- 
heel hetzelfde  effect  verkregen  als  verkregen  zou  zijn  wanneer  's  Konings 
machtiging  gevraagd  ware  tot  het  sluiten  van  het  suppletoir  contract, 
of  wel  tot  het  sluiten  daarvan  ware  overgegaan  onder  voorbehoud  van 
's  Konings  goedkeuring.  De  Koninklijke  sanctie,  welke  het  suppletoir 
contract  behoefde,  is,  hoewel  door  de  Indisclie  Regeering  niet  inge- 
roepen, niettemin  verleend  geworden,  en  daardoor  is  regelmatig  ge- 
maakt wat  onregelmatig  was.  Het  zou  den  ondergeteekende  niet 
moeielyk  vallen,  een  aantal  andere  gevallen  op  te  noemen  waarin  even- 
zoo is  gehandeld.  Meermalen  toch  is  de  vraag  of  het  Opperbestuur  in 
de  eene  of  andere  daad  van  de  Indische  Kegeering  butrokken  moest 
worden,  in  Indië  anders  opgevat  dan  hier  te  lande.  Die  vraag  is  niet 
altijd  zoo  gemakkelijk  te  beantwoorden,  en  de  gevallen  dat  door  de 
Indische  Regeering  machtiging  of  goedkeuring  gevraagd  werd'  terwgl 
het  Opperbestuur  zijn  inmenging  niet  noodig  achtte,  zyn  zeker  niet 
minder  menigvuldig  dan  de  omgekeerde  gevallen. 

§  9.  Moet  de  ondergeteekende,  na  ten  stelligste  te  hebben  betwist 
dat  art.  22  van  Indisch  Staatsblad  1873  n®  217a  op  het  suppletoir 
contract  met  de  Billiton-maatschappij  toepasselijk  was,  nog  zgn  meening 
zeggen  over  de  beschouwingen  van  de  Commissie  welke  gegrond  zgn 
op  de  veronderstelling  van  de  toepasselijkheid  van  dat  artikel?  Mis- 
schien zou  hij  zich  met  eenige  reden  hiervan  kunnen  onthouden,  maar 
het  zal  toch  zeker  niet  kunnen  schaden  wanneer  hier  de  bedenkingen 
worden  medegedeeld  welke  bij  den  ondergeteekende  ook  tegen  die 
beschouwingen  zijn  gerezen. 

Gesteld  alzoo,  dat  art.  22  van  Indisch  Staatsblad  1873  n°.  21 7a  toe- 
passelgk  was,  is  dan  het  suppletoir  contract  van  7  Januari  1882,  niet- 
tegenstaande de  latere  goedkeuring  des  Konings,  uit  een  staatsrechtelgk 
oogpunt  als  nietig  te  beschouwen?  En  bestaan  er  voor  de  Kamer  termen 
om  te  verklaren  dat  het  Opperbestuur,  niet  berustende  in  de  door  de 
Indische  Regeering  in  deze  gepleegde  handeling,  zgn  volle  vrgheid 
behoort  te  handhaven  om  bij  het  eindigen  van  de  oorspronkelgk  aan 
de  Billiton-maatschappij  verleende  concessie  voor  de  naleving  der 
bestaande  wettelgke  bepalingen  en  de  behartiging  van  's  lands  belang 
te  waken  in  den  door  de  Commissie  bedoelden  zin? 

Ten  betooge  van  de  nietigheid  van  het  suppletoir  contract,  niet- 
tegenstaande de  latere  goedkeuring  des  Konings,  voert  de  Commissie 
(bladz.  5  van  haar  verslag)  het  navolgende  aan:  »Het  verleenen  van 
een  concessie  is,  hoewel  dit  in  den  vorm  van  een  overeenkomst  ge- 
schied is,  een  daad  van  Souverein  gezag  en  moet  dus  beoordeeld 
worden  naar  de  regelen  van  publiek-recht.  Dealgemeene  verordening 
vanr  1873  schryft  voor  een  verkregen  machtiging  des  Konings,  dat  is 
een  voorafgaande  (geen  andere  is  denkbaar),  waartoe  de  Koning  be- 
i   'tx,   na   de  redenen   te   hebben  gehoord  die  Hem  het  verleenen  van 
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die  machtiging  in  's  lands  belang  nnttig  doen  achten.  Die  machtiging, 
als  strekkende  tot  uitvoering  van  een  algemeenen  maatregel  van  in- 
wendig bestuur,  kan  uit  den  aard  der  zaak  niet  worden  verleend  dan 
bg  Koninklijk  besluit,  door  den  Minister  van  Koloniën  gecontrasigneerd, 
en  dat  niet  genomen  wordt  dan  nadat  door  het  Opperbestuur  de 
gronden  zelfstajidig,  en  waar  het  belang  der  zaak  dit  medebrengt  na 
raadpleging  van  den  Raad  van  State,  zyn  overwogen.  Goedkeuring 
kan  de  Koning  alleen  verleenen  op  een  voldongen  feit  bij  een  een- 
voudig Kabinetsschrijven.  Daarenboven  kon  machtiging  des  Konings 
tof  het  verleenen  van  verlenging  der  concessie  alleen  gevraagd  worden 
door  de  Indische  Regeering,  indien  zy,  zich  op  het  standpunt  der  wet 
plaatsende,  had  aangenomen  dat,  hoewel  publieke  uitbesteding  in  den 
r^el  behoorde  plaats  te  hebben,  van  dien  regel  in  dit  geval  op  grond 
van  bgzondere  omstandigheden  behoorde  te  worden  afgeweken.  De 
Indische  Regeering  heeft  zich  echter  op  een  ander  standpunt  ge- 
plaatst, namelijk  dit,  dat  zy  tot  de  verlenging  der  concassie  bevoegd 
was  zonder  Koninklyke  machtiging.  Zij  heeft  die  machtiging  dan  ook 
niet  gevraagd  en  nog  veel  minder  een  Koninklgke  goedkeuring." 

Waarop  berust  de  stelling,  dat,  wanneer  bij  een  maatregel  van 
inwendig  bestuur  voor  een  beschikking  van  den  Gouverneur-Generaal 
's  Konings  machtiging  gevorderd  wordt,  die  machtiging  niet  kan 
worden  verleend  dan  bg  Koninklgk  besluit?  De  Commissie  geeft  geen 
enkelen  anderen  grond  aan  dan  »den  aard  der  zaak^'.  Intusschen  is 
het  niet  duidelgk,  welken  invloed  de  aard  der  zaak  kan  uitoefenen 
op  den  vorm  waarin  de  Koning  zgn  wil  te  kennen  geeft.  Koninklgke 
machtigingen  ten  behoeve  van  den  Gouverneur-Generaal  worden  in 
den  regel  niet  verleend  bg  besluit,  dan  alleen  wanneer  zg  betreffen 
de  wgziging  van  organieke  regelingen  die  van  den  Koning*  zijn  uit- 
gegaan, en  in  dat  geval  worden  ook  goedkeuringen  bg  besluit  ver- 
leend. (Verg.  Indisch  Staatsblad  1874  n^  94a  en  1881  n\  250.)  Voor 
het  overige  is  het  van  oudsher  de  gewoonte  dat,  wanneer  de  Gouver- 
neur-Generaal een  machtiging  van  den  Koning  behoeft,  de  Minister 
van  Koloniën  bij  een  gemotiveerd  rapport  aan  den  Koning  voorstelt 
om  door  zijn  (*s  Ministers)  tusschenkomst  die  machtiging  te  verleenen, 
en  dat  's  Konings  beslissing  aan  den  Minister  wordt  kenbaar  gemaakt 
bij  Kabinetsrescript.  Ook  wanneer  het  onderwerpen  'geldt,  waarover 
de  Raad  van  State  wordt  gehoord,  vindt  deze  wgze  van  behandeling 
plaats.  Koninklgke  besluiten  ten  aanzien  van  Indië,  worden  in  den 
regel  alleen  geprovoceerd,  wanneer  de  Koning  zelf  iets  regelen  moet, 
niet  wanneer  de  Gouverneur-Generaal  tot  een  regeling  gemachtigd 
wordt.  Ware  dus  het  suppletoir  contract  behandeld  geworden  op  den 
voet  van  art.  22  van  Indisch  Staatsblad  1873  n".  217a,  dan  zou  er 
toch  geen  Koninklgk  besluit  genomen,  maar  alleen  een  machtiging 
bg  Kabinetsrescript  verleend  zgn. 

De  stelling,  da,t  de  latere  goedkeuring  niet  in  de  plaats  van  de 
ontbrekende  voora^aande  machtiging  kan  treden  omdat  voor  de 
laatste  een  Koninklgk  besluit  noodig  is  en  de  eerste  bij  Kabinets- 
rescript werd  verleend,  is  dus  niet  te  handhaven. 

Wat  de  stelling  betreft,  dat  een  latere  goedkeuring  niet  in  de  plaats  van 
een  voorafgaande  machtiging  kan  treden  omdat  een  machtiging  slechts 
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verleend  wordt  nadat  bet  Opperbest anr  in  de  gelegenheid  is  gesteld  om 
zelfstandig  over  de  wensclielijkheid  van  den  maatregel  in  qoaestie  te  oor- 
deelen  en  zoo  noodig  daarover  den  Raad  van  State  te  booren,  behoeft  de 
ondergeteekende  slechts  op  te  merken  dat  die  zelfstandige  beoordeeling  en 
die  raadpleging  van  den  Raad  van  State  ook  kannen  plaats  vinden, 
vóórdat  het  Opperbestuur  een  door  den  Gouverneur-Generaal  genomen 
maatregel  goedkeurt.  Het  rapport  aan  den  Koning  dd.  13  October 
1882  n°.  44  levert  het  bewijs  dat  's  Konings  goedkeuring  op  het  sup- 
pletoir contract  met  de  Billiton- maatschappij  niet  is  ingeroepen  dan 
nadat  was  aangetoond  dat  de  bepalingen  van  dit  contract  in  's  lands 
belang  waren  en  goedkeuring  verdienden. 

De  Commissie  heeft  gemeend  (bladz.  6  van  haar  verslag)  uit  het 
schrijven  van  den  ondergeteekende  aan  den  Gouverneur-Generaal 
dd.  27  October  1882  te  kunnen  afleiden,  dat  's  Konings  goedkeuring 
alleen  gevraagd  was  »omdat  de  overeenkomst  reeds  gesloten  was  en 
de  Regeering  zich  reeds  tegenover  de  Maatschappg  had  verbonden". 
Maar  dit  is  niet  juist.  Om  de  hier  genoemde  reden  —  het  blgkt  dui- 
delijk uit  den  brief  —  heeft  de  ondergeteekende  gemeend  dat  liet  tot 
niets  zou  hebben  geleid  loanneer  hij  achterna  nog  bezwaren  Imd  geop- 
perd tegen  den  vorm  de^*  nieuwe  overeenkomst.  Hg  is  dus  heengestapt 
over  de  bedenkingen  waartoe  de  vorm  der  overeenkomst  aanleiding 
gaf.  Hg  heeft  niet  gevorderd  dat  die  vervangen  zou  worden  door 
een  overeenkomst  waarin  het  voorbehoud  van  's  Konings  goedkeuring 
voorkwam,  of  dat  alsnog  's  Konings  machtiging  door  den  Gouverneur- 
Generaal  zou  worden  gevraagd  om  eerst  daarna  bg  een  nieuwe  over- 
eenkomst hetzelfde  te  oepalen  wat  nu  in  het  suppletoir  contract  van 
7  Januari  1832  was  bepaald.  Dat  kon  zgus  inziens  tot  niets  leiden. 
Hg  heeft  er  zich  dus  toe  bepaald  om  den  inhoud  en  de  strekking  van 
het  suppletoir  contract  te  overwegen.  Waren  die  hem  afkeurens- 
waardig voorgekomen,  dan  zou  hij  natuurlgk  het  contract  niet  aan 
's  Konings  goedkeuring  hebben  kunnen  onderwerpen.  Maar  hg  kon 
zich  met  inhoud  en  strekking  van  het  contract  vereenigen,  en  daarom 
kon  hg  dat  contract  aan  's  Konings  goedkeuring  onderwerpen  en 
zoodoende  de  geheele  zaak  regulariseeren,  het  gebrek  in  den  vorm 
herstellen. 

Begrgpt  de  ondergeteekende  de  straks  aangehaalde  woorden  van  de 
Commissie  wel,  dan  bevatten  zg  in  de  derde  plaats  deze  stelling :  dat  van 
het  verleenen  eener  Koninklijke  machtiging  tot  —  of  goedkeuring  op  — 
een  handeling  van  den  Gouverneur-Generaal  geen  sprake  kan  zgn 
waar  geen  machtiging  of  goedkeuring  door  den  Gouverneur-Generaal 
is  gevraagd.  Argumenten  zgn  voor  deze  stelling  niet  aangevoerd,  en 
zouden  ook  bezwaarlgk  zgn  aan  te  voeren,  naar  het  voorkomt.  £r  is 
geen  rechtsbeginsel,  veel  minder  een  wettelgk  voorschrift,  dat  een 
hoogere  Staatsmacht  belet  om  uit  eigen  beweging  een  lagere  te  mach- 
tigen tot  handelingen  welke  deze  lagere  macht  zonder  machtiging 
niet  verrichten  mag,  of  om  uit  eigen  beweging  de  handelingen 
der  lagere  macht,  waar  die  de  sanctie  der  hoogere  behoeven,  te 
sanctioneeren  wanneer  het  inroepen  der  sanctie  verzuimd  is. 

De  ondergeteekende  meent  hiermede  het  betoog  der  Commissie, 
over  de  staatsrechtelgke  onmogelgkheid  om  de  fout  eener  ontbrekende 
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machtiging  te  dekken  door  een  nadere  goedkeuring,  punt  voor  punt 
?ollediff  behandeld  en  ook  wederlegd  te  hebben.  Hy  is  daarbg  geen 
oogenblik  afgeweken  van  den  door  de  Commissie  gestelden  eisch  dat 
de  qoaestie  moet  worden  beoordeeld  naar  de  regelen  van  publiek- 
recht. Maar  juist  in  het  publiek-recht  geldt  zijns  inziens  nog  veel 
meer  dan  in  het  privaat-recht  de  regel,  dat  h^,  die  geroepen  is  om  een 
machtiging  tot  zekere  handelingen  te  verleenen,  door  een  hekrachtiging 
diezelfde  handelingen  wettigen  kan  wanneer  ze  zgn  verricht  zonder 
dat  de  machtiging  werd  ingeroepen.  Wat  zijn  anders  de  >bill8  of 
indemnitj"?  In  het  staatsrecht  komt  het  ongetwijfeld  veel  minder 
dan  in  het  privaat-recht  op  den  vorm  der  handelingen  aan,  maar 
staan  haar  wezen^  haar  karakter  en  haar  bedoeling  geheel  op  den 
voorgrond.  De  onmogel^kheid  van  het  herstellen  van  formeele  fouten 
op  pabliek-rechteiyk  gebied  is  niet  aan  te  nemen  zonder  den  geheelen 
aard  van  het  pubUek-recht  te  miskennen. 

Is  het  bovenstaande  juist,  —  is  het  suppletoir  contract  van  7  Januari 
1882,  ook  wanneer  men  aanneemt  dat  bet  door  art.  22  van  Indisch 
Staatsblad  1873  n°.  217a  beheerscht  wordt,  in  staatsrechtelgken  zin 
gewettigd  door  de  nadere  goedkeuring  des  Konings,  —  dan  bestaan 
er  natuurlgk  voor  de  Kamer  geen  termen  om  te  verklaren  dat  het 
Opperbestuur  alsnog  zgn  volle  vrijheid  kan  en  moet  handhaven  om 
in  1892  de  concessie  der  Billiton-maatschappg  als  afgeloopen  te  be- 
schouwen en  de  ertshoudende  gronden  op  Billiton  van  gouvemements- 
wege  te  doen  exploiteeren.  Overigens  kan  het  niet  tw^felachtig  zyn 
dat  de  Kamer,  door  zoodanige  verklaring  af  te  leggen,  niet  blgven 
KOU  op  staatsrechtelgk  gebied,  maar  een  gebied  betreden  zou  waar 
zg  in  botsing  kan  komen  met  den  burgerleken  rechter.  Immers  het 
Opperbestuur  zou,  wanneer  het  in  den  geest  van  die  verklaring 
handelde,  in  proces  komen  met  de  Billiten-maatschappg,  en  in  dat 
proces  zou  de  rechter  naar  z^ne  begrippen,  die  wel  eens  van  de  be- 
grippen der  Kamer  zouden  kunnen  afwijken,  uitspraak  hebben  te  doen 
o?er  de  rechtsgeldigheid  van  het  suppletoir  contract  van  7  Januari  1882, 

De  Minister  van  Koloniën, 
DE  Braüw. 

Wg  hebben  tegen  de  Nota  van  den  Minister  twee  bedenkingen, 
maar  die  slechts  ondergeschikte  punten  betrefTen:  de  bedreiging  met 
een  proces  had  liefst  achterwege  moeten  blgven,  en  de  Minister  heeft 
tmerts  met  tin  verward,  waarbij  echter  geconstateerd  dient  te  worden, 
dat,  wanneer  de  Minister  het  onderscheid  tusschen  tinerts  en  tin  wèl  in 
*t  oog  gehouden  had,  zyn  argument  nóg  klemmender  geweest  zoude  zgn. 

Overigens  beschouwen  wy  de  Nota  over  het  geheel  als  een  voortref- 
felgke  rechtvaardiging  van  een  prgselgke  regeeringsdaad. 

Van  deze  meening  is  elders  in  dit  tgdschrift,  nl.  in  de  rubriek 
»Maandelgksche  Revae*',  omstendig  rekenschap  gegeven;  wg  zullen  ons 
hier  bepalen  tot  een  resumptie,  na  vooraf  eenige  feiten,  welke  vergeten 
schgnen,  herinnerd  te  hebben. 

De  Gouverneur-Generaal  die  in  1861  met  de  Billiton-maatschappg 
een  overeenkomst  sloot  tot  verlenging,  welke  overeenkomst  de  Minister 
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nhleubeck  weigerde  ie  bekrachtigeu,  voordat  de  bepalingen  betreffende 
mynontginning  lierzien  zouden  zgn,  was  de  heer  Sloet  van  de  Beele. 

De  Gouverneur-C  f  eneraal  die  in  18G4,  krachtens  de  aanschrgving 
van  het  Opperbestuur,  verklaarde  dat  de  Regeering  bereid  zou  zgn,  om 
na  tien  jaar  over  de  verlenging  nader  te  onderhandelen,  was  insge- 
lyks  de  heer  Sloet  van  de  Beele. 

De  Minister,  van  wien  die  bereid  verklaring  uitging,  was  de  heer 
Fransen  van  de  Putte. 

De  Raad  van  Indië  die  in  1875  adviseerde,  dat  de  goede  trouw  eeu 
afwijzing  van  het  verzoek  om  verlenging  kwal^k  toeliet,  en  dat  de 
Regeering,  door  die  verlenging  zoolang  te  verschuiven,  tot  hiertoe  haar 
woord  niet  gehouden,  haar  moreele  verplichting  niet  nagekomen  was, 
die  Raad  van  Indië  had  tot  Vice-president  den  heer  O.  van  Rees. 

Het  denkbeeld  om  tot  concessieverlenging  over  te  gaan,  werd  reeds 
meer  dan  een  jaar  geleden  ter  kennis  van  de  Kamer  gebracht:  in  het 
Koloniaal  Verslag  van  1881  werd  op  blz.  57  medegedeeld,  dat  het 
verzoek  om  verlenging  aanhangig  was. 

Tegen  die  verlenging  is  destgds  geen  bedenking  hoegenaamd  geopperd. 

De  eenige  aanmerkingen,  welke  redelijkheidshalve  daarop  thans 
nog  gemaakt  zouden  kunnen  worden,  moeten  den  vorm  en  de  voor- 
waarden betreffen. 

Ten  aanzien  van  den  vorm  is  ingebracht,  dat  de  verlenging  ver- 
leend werd  zonder  machtiging  des  Konin^s.  Hiertegenover  staat 
echter,  dat  zij  verleend  werd  overeenkomst?'/  aanschrgvingen  van  vroe- 
gere Ministers,  èn  met  medeweten  van  den  c  estijds  fungeerenden  Minis- 
ter, èn  dat  zij  door  den  Koning  en  door  den  tegenwoordigen  Minister 
is  goedgekeurd.  Aan  den  geest  der  bestaande  bepalingen  is  dus  in 
geen  enkel  opzicht  te  kort  gedaan.  Eer  mag  men  aannemen,  dat  de 
zaak  in  dit  geval  nog  rijper  overwogen  is,  dan  bij  het  vragen  en  ver- 
leenen  van  een  machtiging  het  geval  pleegt  te  zgn. 

Bleven  de  voorwaarden!  ' 

In  de  rubriek  » Revue'  is,  naar  wg  ons  vleien,  bewezen,  dat  de 
voordeelen  door  de  Regeering  bedongen,  grooter  waren  dan  men, 
door  alleen  toepassing  yan  de  bestaande  bepalingen  te  verlangen,  ver- 
wachten mocht.  Men  spreekt  van  een  uitbesteding,  alsof  daardoor 
grootere  voordeelen  voor  de  schatkist  verkregen  hadden  kunnen  worden. 
Nu  laten  wij  een  oogenblik  buiten  rekening,  dat  de  Regeering  tot 
uitbesteding  niet  kon  overgaan  zonder  haar  woord  aan  de  Billiton- 
maatschappij  te  breken;  wij  nemen  de  mogelykheid  om  een  uit- 
besteding te  houden  een  oogenblik  aan.  Maar  dan  staan  wij  nog  voor 
een  ander,  en  een  zeer  groot  bezwaar.  Art.  17  van  de  bepalingen  omtrent 
de  ontginning  van  delfstoffen  zegt,  dat  bij  uitbesteding  de  couc^e 
gegund  wordt  aan  hem,  die  buiten  den  jaarlykschen  cijns  van  3  a 
10  7o  ^^^  netto-opbrengst  het  hoogste  vaste  recht  aanbiedt,  welk 
recht  voor  concessiën,  buiten  mededinging  verkregen,  25  cent  per  bouw 
bedraagt;  hoeveel  cgns  bij  vul  betalen,  wordt  door  het  Gouvernement 
uitgemaakt;  de  inschrijver  schrift  slechts  voor  het  vaste  recht  in. 
Bij  de  jongste  overeenkomst  met  de  Billiton-maatschappg  beeft  de 
Regeering  als  vast  recht  25  cent  per  bouw  bedongen,  zooals  de  wet 
voorschryft,  en  de  cgns  is  zelfs  hooger  dan  het  in  de  wet  aangegeven 
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maximum!^)  Gelooft  men  nu  bg  eenij^  ernstig  nadenken  werkelgk, 
dat  het  Gouvernement  door  uitbesteding  meer  had  kunnen  verkrggen? 
Maar  welke  voorstelling  maakt  men  zich  dan  van  den  stand  van  zaken 
en  van  het  gezond  verstand  onzer  industrieelen?  Wat  had  de  Regee- 
ring  kannen  uitbesteden  ?  De  exploitatie  van  het  tin,  dat  misschien 
nog  aanwezig  zou  zijn  na  expiratie  van  het  contract  der  Billiton-maat- 
schappig,  die  reeds  sinds  1861  het  ge  heel  e  eiland  in  exploitatie  had, 
en  die  in  de  laatste  tien  jaar  met  inspanning  van  alle  krachten,  zonder 
dat  de  Regeering  iets  tegen  haar  roofbouw  vermocht,  alle  eenigszins 
rgke  en  gemakkelijk  te  bewerken  vakken  finaal  had  uitgeput !  De  aan- 
kondiging van  zulk  een,  op  ^^en  nader  te  bepalen  dag  te  houden,  uit- 
besteding zou  wellicht  door  sommigen  zeer  vermakelyk  gevonden  worden, 
maar  voor  den  goeden  naam  van  ons  land  zou  het  toch  zeker  wen- 
schel^k  zj^n,  die  annonce  niet  in  buitenlandsche  bladen  te  doen  opne- 
men, en  mocht  zich  een  Nederlander  aan  inschrijving  wagen,  dan 
diende  hg  in  het  belang  van  zgn  familie  en  crediteuren  ten  spoedigste 
onder  curateele  gesteld  te  worden. 

Zg  die  zich  ergeren  over  de  concessie  verlenging  richten  hun  grieven 
aan  een  verkeerd  adres,  wanneer  zg  den  tegenwoordigen  Minister 
en  den  tegenwoordigen  Gouverneur-Generaal  aanvallen.  Zg  moeten 
op  den  heer  Sloet  en  den  heer  Fransen  van  de  Putte  ontevreden  zijn. 
Dezen  toch  hebben  bg  herhaling  aan  de  Billiton-maatschappg  concessie- 
verlenging  toegezegd,  en  de  eerste  heeft  bovendien  reeds  in  1861  het 
laatste  nog  niet  ontgonnen  gedeelte  van  Billiton  voor  de  Maatschappg 
beschikbaar  gesteld.  Daardoor  was  de  tegenwoordige  Regeering 
gebonden.  Wegens  die  toezeggingen,  welke  trouwens  een  vorige 
regeering  moest  doen,  omdat  de  Maatschappg  bg  de  cgnsverandering 
verlenging  bedongen  had,  mocht  de  tegenwoordige  Regeering  niet 
tot  uitbesteding  overgaan,  omdat  ook  een  Regeering  verplicht  is,  woord 
te  houden  en  overeenkomsten  na  te  leven,  en  met  het  oog  op  de 
vrgheid  welke  de  Maatschappg  reeds  twintig  jaar  heeft,  om  overal  op  het 
eiland  te  ontginnen  waar  haar  goeddunkt  en  zooveel  als  haar  goed- 
dunkt, moest  men,  indien  werkelgk  's  lands  belang  werd  beoogd,  er  zich 
f>ver  verheugen,  dat  de  tegenwoordige  Regeering  nog  een  voor  de  schat- 
kist zoo  voordeeli^  contract  heeft  weten  te  sluiten  als  in  December  j.  1. 
tot  stand  gekomen  is.  Doch,  wg  zeiden  het  reeds  vroeger,  de  afgunst, 
die  doodsvgandin  van  ons  goede  vaderland,  speelt  ook  hier  weder  een 
voorname  rol ;  de  een  misgunt  der  Billiton-maatschappg  den  voorspoed 
dien  zg  in  de  laatste  jaren  genoot ;  de  andere  misgunt  het  tegenwoor- 
dige Kabinet  zgn  portefeuilles  en  een  derde  misgunt  den  heer  *s  Jacob 
den  zetel  te  Buitenzorg.  Dat  is  bg  de  meestefi  —  uitzonderingen 
big  ven  wij  erkennen  en  eeren  —  de  edele  strgd  voor  wet  en  lands- 
belang! 

')  Ed  ook  hooger  dan  de  cyns,  welke  de  Indische  Regeering  van  anderen  vorderde. 
De  BiUiton-maatschappö  betaalt  4^2  %  van  de  bruto-opbrengst;  voor  mynontginnine: 
en  lajidboaw  in  een  gedeelte  van  Siak  Sri  Indi-apoera  werd,  een  paar  jaar  geleden 
de  cijnfl  op  vier  procent  gesteld. 
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HET  EILAND  BILLITON  ZOOALS  HET  VROEGER  WAS. 

Nadat  de  residenten,  die  elkander  te  Palerabang  hadden  opgevolgd, 
vanwege  de  Hooge  Indische  Regeering,  meermalen  waren  uitgenoo- 
digd  nauwkeurige  berichten  in  te  winnen  nopens  de  gesteldheid  van 
Billiton,  hebben  ook  HH.  Bewindhebbers  der  Oost-Indische  Compagnie 
blijkens  » Extract  der  Generale  Missives  aan  den  Gouverneur-Generaal 
en  de  Raden  van  Indië**  in  dato  4  October  1758  daaraan  hunne 
bijzondere  aandacht  gewgd.  Bij  deze  missive  wordt  in  herinnering 
gebracht,  dat  reeds  in  1746  de  Resident  van  den  Heuvel  in  last  had 
gehad,  om  persoonlijk  onderzoek  te  doen  naar  de  gesteldheid  van  het 
eiland  Billiton,  en  te  vernemen,  waarom  het  zoo  druk  door  inlanders 
van  hier  bezocht  werd.  Bewindhebbers  geven  hun  bevreemding  te 
kennen,  dat  die  expeditie  alsnu  achterwege  zou  moeten  big  ven,  alleen 
om  aan  het  Palembangsche  Hof  geen  aanstoot  te  geven,  vermits  tot 
heden  toe  van  die  voorgewende  reden  nimmer  gewag  is  gemaakt. 
Bewindhebbers  kunnen  bovendien  eene  zoodanige  beschouwing  geens- 
zins overeenbrengen  met  vroegere  berichten. 

By  brief  van  den  Eersten  Resident  H.  J.  de  Heere,  in  dato  16 
Januari  1758,  aan  den  Gouverneur-Generaal  en  de  Raden  van  Indië, 
vinden  w^  de  volgende  belangrijke  mededeeling,  die,  wegens  den 
oorsprong  daarvan,  bijzondere  aandacht  verdient.  Zy  luidt  als  volgt: 

»Dat  hoewel  niet  bij  eigene  aanschouwing,  ik  toch  en  v^el  door 
zes  geloofwaardige  personen  die  tien  jaren  lang  Billiton  hadden  be- 
woond, onderricht  ben  geworden  omtrent  de  gesteldheid  van  dit 
eiland.  Mij  verzoekende  hunne  namen  te  verzwggen  tegenover  den 
Sultan,  boden  zg  aan,  mg  daaromtrent  volledige  inlichtingen  te  geven. 
Op  mijne  stellige  belofte  van  geheimhouding  gaven  zij  het  volgende 
verhaal : 

Dat  het  eiland  Billiton  gelegen  was  op  ongeveer  een  halven  dag 
zeilens  van  en  beoosten  Banka  en  veel  langer  dan  breed  was,  om- 
ringd door  verscheidene  eilandjes  en  omzoomd  met  klippen,  welke  de 
nadering  der  kusten  zeer  bemoeileken,  wanneer  men  niet  van  bekwame 
loodsen  voomen  was;  dat  men  het  eiland  met  geen  vaartuigen  van 
meer  dan  6  a  (5%  voet  diepgang  kon  genaken;  dat  rondom  de  kust 
onderscheidene  rivieren  uit  wateren,  die  echter  alle  zeer  nauw  en  ondiep 
zijn,  zoodat  men  alleen  met  kleine  schepvaartuigen  (b.  v.  temhangngan 
met  pengahioe  of  roeispanen)  kan  aan  deö  wal  komen ;  hierop  maakte 
eene  uitzondering  de  rivier  van  Tanjang-Goenoong,  in  welke  men 
met  een  gewone  sloep  kan  binnenvaren  en  aan  wier  oevers  een 
talrijke  bevolking  van  verschillenden  landaard  zich  ophoudt;  dat  het 
eiland  buiten  de  inboorlingen,  dat  goede  en  handelbare  menschen 
zijn,  bewoond  is  door  (^hineezen,  Maleiers,  Boegineezen,  Palembangers, 
Siantangers  en  verder  door  allerlei  gespuis  van  volk,  dat  zich  aan  de 
stranden  heeft  neergezet  en  zich  voor  het  meerendeel  ophoudt  met 
zeeroof  en  met  de  plundering  van  kleine  vaartuigen,  die  in  zee  zich 
vertoonen  en  van  Java  en  elders  komen  en,  by  bemachtiging, 
de  opvarenden  als  slaven  verkoopen,  die  daarna  herwaarts  ge- 
voerd door  de  Palembangers  verhandeld  worden  voor  10  a  15 
Spaansche  realen,   of  voor  zoo  veel  als  zij  kunnen  bedingen.    Wgders 
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deelen  zg  mede,  dat  Djohoreezen,  Boegineezen  en  dergelgk  gespuis 
bnn  in  zee  veroverden  buit  meestal  op  Billiton  komen  verkoopen, 
zoowel  aan  de  bewoners  van  het  eiland  als  aan  de  Palembangers,  die 
tgdelgk  aldaar  zich  ophouden ;  dat  het  ronduit  verklaard  een  zeeroovers- 
eiland  is,  aan  de  stranden  bezet  met  schelmen  en  dieven:  byzonder- 
heden,  welke  aan  den  Sultan  en  diens  Rijksgrooten  wèl  bekend  z^n 
en  die  wel  is  waar  aan  dat  gespuis  hunne  bescherming  niet  verleenen, 
maar  toch  oogluikend  hunne  handelingen  toelaten;  ja,  dat  zelfs  wel 
Panglima's  of  zeeroovers-hoofden,  aldaar  gevestigd,  jaarlijks  zich  bg 
den  Sultan  vertoonen  en  geschenken  en  offeranden  brengen,  wanneer 
zg  wèl  ontvangen  worden  en  ongestoord  naar  genoemd  eiland  terug- 
fceeren.  Zelfs  hadden  zij  wel  gehoord,  dat  de  Sultan  noode  zou  zien, 
dat  het  eiland  door  de  Compagnie  werd  opgenomen,  wel  bevroedende 
dat  de  bevinding  daarvan  ter  oore  zou  komen  van  de  Hooge  Indische 
Regeering  en  hg  Sultan  daardoor  belemmerd  zou  worden  in  zgn 
onrechtmatige  handelingen  en  het,  naar  hunne  meening,  hieraan  was 
toe  te  schrgven,  dat  het  Palembangsche  Eof  het  onderzoek  dwars- 
boomde. 

Het  bestuur  op  genoemd  eiland  wordt  gevoerd  door.  een  onder - 
hoonge  van  den  Sultan  van  Palembang,  daartoe  voorzien  van  onder- 
scheidene bevelen,  om  op  de  roovers  toe  te  zien;  doch  somwijlen  is 
zoodanige  lasthebber  juist  de  voornaamste,  die,  om  voordeelen  te 
behalen,  de  ongerechtigheden  toelaat. 

Dat  de  producten  van  het  eiland,  welke  jaarlijks  vandaar  worden 
uitgevoerd,  bestaan  in  gzer,  dat,  reeds  in  aanzienlijke  hoeveelheid 
rerhandeld,  verkregen  wordt  alleen  van  de  klippen  in  zee  en  als  erts 
roorkomt,  die  daarna  gestampt  en  in  staafjes  gegoten  wordt ;  dat  dit 
gzer  yan  broze  geaardheid  is,  dewijl  het  smelten  aldaar  niet  naar  eisch 
geschiedt  en  zoo  gebrekkig  in  zgn  werk  gaat,  en  daarom  tot  vervaar- 
diging van  vele  voorwerpen  niet  even  geschikt  of  bruikbaar  is  als  het 
Enropeesch  gzer.  Werd  het  echter  naar  behooren  bewerkt  en  tot  groote 
staren  gesmeed,  zoo  zou  het  alleszins  bruikbaar  zijn,  te  meer  daar  het 
Tan  nature  met  staal  vermengd  is. 

Dat  meergemeld  eiland  vol  met  tin  was  en,  naar  hunne  meening, 
niim  zoo  veel  van  dat  mineraal  bevatte  als  Banka ;  dat  zij  zelfs  meer- 
malen met  eigen  oogen  gezien  hadden,  dat  landwaarts  in,  wanneer  de 
l«di-stoppeIs  en  de  ruigten  van  bosschen  werden  afgebrand,  men  de 
tinerts  zag  smelten  en  bg  elkander  loopen ;  doch  dat,  naar  zij,  bericht- 
ireYenj,  stellig  verzekerden,  op  de  plaats  geen  tin  bewerkt  of  gesmolten 
werd,  noch  clandestien  uiigevoerd,  terwgl  zulks  door  den  Palembang- 
«hen  vorst  op  zware  straf  verboden  was.  Nog  deelden  zg  mede,  dat 
op  gemeld  eiland  een  soort  van  vergiftig  ijzer  voorkwam  en  dat  van 
(mder  het  water  uit  de  klippen  opgehaald  werd;  dat  dit  ijzer  echter 
niet  verkocht,  maar  uitsluitend  voor  den  Sultan  bestemd  bleef. 

Wat  de  overige  producten  betrof,  die  er  gevonden  werden,  bestou- 
•ien  uit  karet,  tripang  (om  de  kusten),  bijenwas,  rotting,  vogelnestjes, 
agnüa-hout  en  eenige  kleinigheden,  doch  niet  in  zoo  groote  hoeveel- 
heid, dat  men  dit  als  handelsartikelen  zou  mogen  aanmerken. 

Betreffende  de  groote  vaart  der  inlanders,  die  men  als  belangrijk 
'lof't  voorkomen,  werd  opgemerkt,  <lat  zg  meer  in  naam    lan  in  wer- 


Digitized  by  VjOOQIC 


272 

kelgkheid  bestond ;  dat  er  wel  vaartuigen  van  Java,  Bantam,  Soeka- 
dana,  Borneo,  Djohor  en  andere  plaatsen  kwamen,  doch  niet  in  zoo 
grooten  getale  als  men  daarvan  opgaf.  In  sommige  jaren  van  hnn 
verbluf  op  bet  eiland  waren  zelfs  wel  geen  vaartuigen  daar  aange- 
komen, en  die  welke  aankwamen,  brachten  dan  rgst,  zout  en  gro?e 
Javasche  en  BaUsche  kleedjes  en  ook  wel  amfioen  van  Palembang. 
Die  artikelen  werden  dan  geruild  tegen  ^zer  en  undere  genoemde 
producten. 

De  bergvolken  en  strandbewoners  waren  alle  gemeene,  arme  lieden, 
die  slechts  het  dagel^ksch  brood  hadden  en  onder  welke  men  nauwe- 
Igks  eenig  geld  zag,  hoe  ook  genaamd,  terw^l  alle  vertier  slechts  in 
ruilhandel  bestond.  Wyders  deelden  zy  mede,  dat  het  eiland  zeer 
ongezond  was  en  dat  het  soms  meer  het  aanzien  had  van  bloed  dan 
van  water;  dat  het  land  dor  was  en  men  zich  erneeren  moest  met 
visch  en  met  eenige  weinige  aldaar  geteelde  groente  en  er  overigens 
geen  ander  voedsel  voorkwam,  dan  dat  van  wilde  zwanen,  waarvan 
geen  gebruik  werd  gemaakt. 

Op  de  vraag,  hun  gedaan,  of  het  geraden  zou  wezen  er  een  factorg 
te  stichten  of  er  een  bezetting  te  leggen,  antwoordden  zg,  dat,  ingeval 
men  daar  -tin  wilde  bewerken,  de  kosten  daarvan  alleszins  zouden 
worden  goedgemaakt  en  de  zeeroovers  in  het  sluiken  belemmerd. 
Was  het  echter  daarom  niet  te  doen,  zoo  zou  eene  vestiging  op  het 
eiland  geen  voordeel  opleveren,  vermits  de  overige  producten  geen 
winst  konden  afwerpen  en  geen  Europeanen  bestand  zouden  zgn  tegen 
den  schadelyken  invloed  van  het  luch^estel. 

Het  bovenstaand  getrouw  en  woordelgk  opgeteekend  verhaal  durft 
de* Resident  gerustelgk  te  bevestigen,  naardien  hg  dat  heeft  getoetst 
aan  berichten  van  onderscheidene  personen,  die  van  elkander  niets 
wisten  en  welke  volkomen  met  de  bovenvermelde  opgaven  overeen- 
stemmen. 

Omtrent  een  persoonlijk  onderzoek  van  den  Resident  te  Palembang 
vinden  wij  in  een  brief  van  dezen  aan  de  Hooge  Indische  Reffeering 
in  dato  25  September  1759,  opgeteekend,  dat  hg.  Resident,  den  10 
bevorens,  vergezeld  van  'sKonings  dienaren,  te  Billiton  aangekomen 
was.  Op  het  gerucht  zgner  komst  waren  de  meeste  strandbewoners 
naar  het  gebergte  gevlucht,  hunne  huizen  verlatende,  die  ten  deele 
waren  vernield.  Hij  vond  aldaar  ettelgke  Palembangers  van  geboorte, 
o.  a.  de  Sabandhar,  die  wel  het  meeste  gezag  uitoefende,  eenige  Bo^- 
neezen  en  Chineezen,  die  de  Resident  bg  zich  ontbood  ter  bekoniing 
van  narichten  van  een  en  ander.  Naar  zgne  bevinding  lag  het  eiland 
3  a  4  mglen  zuidelgker  dan  's  Compagnie's  kaart  aanduidt.  Het  was 
minder  gevaarlgk  te  naderen  met  een  schip  of  raartuig  dan  volgens 
ingewonnen  berichten  van  inlanders.  Integendeel  was  het  een  zeer 
goed  vaarwater,  en,  bg  behoorlgke  opname,  die  wel  3  ïi  4  maanden 
tgds  zou  vereischen,  zou  het  eiland  zonder  bezwaar  met  een  schip  t-e 
naderen  zgn. 

Tanjang-Goenoong  ligt  ongeveer  2  mglen  van  strand,  en  voor  de 
kil  daarvan  ligt  het  eilandje  roman  dat  men  van  nabij  genaken  kan 
met  vaartuigen  van  6  a  7  voet  diepgang. 
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Het  land  is  dor,  kaal,  zanderig  en  klippig.  Het  water  is  uitmun- 
tend, doeh  moeielgk  te  balen,  als  zynde  de  plaats  daarvoor  wel  een 
mgl  van  't  strand.  * 

De  strandbewoners,  Gbineezen,  Boegineezen  en  Mandhareezen  die 
handel  drgven  in  gzer,  dat  door  de  bergvolkeren  wordt  afgebracht, 
verhandelen  dat  weder  aan  aankt)mende  Palembangers.  En  ofschoon 
de  Sultan  en  diens  Bijksgrooten  zich  van  die  zaken  onkundig  houden, 
gelooft  de  Kesident  evenwel,  dat  die  het  met  hen  eens  zijn,  wat 
hunne  handelingen  betreft.  Ten  bewijze  hiervan  voert  hg  aan,  dat 
men  hier  vele  Javanen  vindt,  door  Palembangers  hier  aangevoerd  en 
die,  volgens  hun  zeggen,  door  roevers  genomen  zijn. 

De  strandbewoners  hebben  geen  bestuurders,  zoodat  ieder  op  zich 
zelven  handelt;  somwijlen  echter  zijn  er  voorvallen  of  geschillen»  die 
door  Ministers  van  den  Sultan,  in  tegenwoordigheid  van  de  hoofden 
des  eilands,  worden  beslist.  Overigens  beteekent  het  gezag  van  den 
Sultan  weinig,  althans  bij  de  bewoners  van  de  stranden.  De  bergbe- 
woners, onder  een  Dipati,  bekreunen  zich  nog  minder  om  den  Sultan. 
De  Kiahie*s,  Ngabehi's  Seyan^  Belanti  en  Boeding  zoomede  een 
Keloewa  JAengang  zijn  de  bestuurders,  die  gezag  voeren  en  recht 
spreken,  zonder  rekenschap  te  geven  van  hunne  iandelingen ;  alleen 
bg  gelegenheid  geven  zij  berichten  aan  den  Sultan. 

IJzer  is  wel  het  eenige  en  voornaamste  artikel,  wat  men  voor  den 
handel  noemen  mag.  Behalve  dit  product  vindt  men  er  eenig  bijen- 
was, gember,  karet  en  tri  pang,  zoo  ook  stroomatjes,  doch  in  geringe 
hoeveelheid,  zoodat  daarin  geen  handel  gedreven  wordt. 

Dat  tin  op  het  eiland  voorkomt  en  bewerkt  kan  worden,  stelt  de 
Kesident  als  zeker,  hoewel  de  Sultan  en  Rijksgrooten  zulks  ontkennen. 
Niet  echter  en  ondanks  alle  navorschiogen  had  hjj  kunnen  ontv^aren, 
dat  daar  erts  gesmolten  werd.  Van  gzer  had  hij  niets  kunnen  vinden 
als  vei^iftig  ijzer  (Karang  Kidng)  hetwelk  jaarlijks  als  geschenk 
lan  den  Sultan  gebracht  wordt. 

De  invoer  op  Billiton  bestaat  uit  ryst,  zout  en  grove  Javasche 
kleedjes. 

Wat  de  vraag  betreft  nopens  de  vestiging  eener  factorij  op  het 
eiland,  was  aan  hem  Resident  na  een  onderzoek  van  drie  dagen  ge- 
bleken, dat  de  kosten  daarvan  niet  zouden  worden  beloond,  alzoo  het 
was  een  rooverseiland,  bewoond  door  dieven  en  schelmen.  — 

Tot  zoover   de  officieele  mededeelingen  omtrent  Billiton's  verleden. 

Het  komt  ons  voor,  dat  de  veranderingen,  sinds  1852  aangebracht, 
op  hoogeu  prijs  gesteld  dienen  te  worden. 

Men  leze  verder  de  in  dit  nummer  geplaatste  schets  van  den  heer 
van  Eek. 


BEZUINIGINGEN  IN  INDIË. 

In  Atjeh   ~  schrijft  een  correspondent  van  het  Algemeen  Handels^ 
Uad   en  zgn  opmerking  beamen  wij  fcen  volle         moet  waarlyk  weer 


Digitized  by  VjOOQIC 


274 

flink  opgetreden  worden,  om  den  vroegeren  beteren  toestand  terog  te 
sden  keeren ;  maar,  hoor  ik  zeggen,  daar  is  geld  voor  noodig !  Webu 
bezuinig  dan ;  zie  o.  a.  waarop  f 

lo.  Men  sta  geen  verlof  voor  ziekte  meer  toe  aan  ambtenaren,  of 
late  eerst  eene  geneeskundige  comnussie  uitspraak  doen  (ik  hoor,  dat  er 
op  de  boot  Prinses  Wühelmina  in^April  1883  vertrekkende,  nu  reedfi 
geen  plaats  meer  is,  om  de  Koloniale  Tentoonstelling  te  gaan  bgwonen). 

2o.  Laat  die  dure  inspectiereizen  ad  /"  50  daggeld  en  minder  toch 
varen  ;  waarom  moet  b.  v.  iemand  eene  reis-declaratie  eAf  4150  kunnen 
indienen  ? 

3o.  Als  te  Atjeh  de  militaire  bevelhebber  tev^s  civiel  gouverneur 
was,  en  de  postkommandanten  civiele  gezaghebbers,  dan  zou  men,  met 
inb^ip  der  inlandsche  politieagenten,  ook  een  aardig  centje  uitwinnen. 

En  zoo  zou  men  meer  kunnen  vinden. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Koloniale    Literatuur. 


CRITISCHE  OVERZICHTEN. 

Beknopte  Javaansche  Grammatica,  bene- 
vens een  Leesboek  tot  oefening  in  de  Javaan- 
sche taal,(ioor  T.  R  o  o  r  d  a.  Derde  verbeterde 
druk.  Amsterdam,  Joh.  Muller.  1882.8®. 

Javaansche  samenspraken  door  C  F. 
Winter  Sr.  Uitgegeven  door T.  Roorda 
Ie  Deel.  Derde  druk.  Amsterdam,  Joh. 
Muller.  1882.  8*. 

BoYenfi^emelde  twee  werken,  waarvan  de  tweede  druk  waren  uityer- 
kocht^ '  zgn  onlangs,  onder  toezicht  van  den  Hoogleeraar  te  Leiden, 
A.  C.  Vreede,  ni^egeven  door  de  firma  Johannes  Muller  te  Amsterdam, 

Met  recht  mag  men  zeggen,  dat  de  verschoning  van  dezen  derden 
dmk  in  een  dringende  behoefte  voorziet.  Immers  de  stadeerende  jon- 
gelingschap, voornamelgk  zg  die  zich  wenschen  te  bekwamen  voor 
*tO.  I.  ambtenaars-examen,  kannen  deze  werken  niet  missen.  De 
Grammatica  in  de  eerste  plaats.  Want  ofschoon  de  kleine  Javaansche 
spraakkunst  van  P.  Jansz  zeer  veel  goeds  bevat,  zoo  wordt  toch  bg 
het  onderwgs  hier  te  lande  meer  de  door  T.  Roorda  aangenomen 
methode  gevolgd.  Daarom  werd  dan  ook  reeds  door  sommigen,  die 
geen  exemplaar  meer  hadden  kunnen  machtig  worden,  of  wel  die  de 
enkele  nog  overgebleven  exemplaren  tegen  zeer  hooge  prgzen  hebben 
moeten  inkoopen,  den  uitgevers  verweten  dat  zg,  de  jaarlgksche  be- 
hoeften kennende,  niet  eerder  den  derden  druk  hadden  gereed  ge- 
maakt. Een  week  of  vgf  geleden  werd  nog  voor  een  eerste  uitgave 
iwoalf  guUden  betaald. 

Het  is  een  gelukkige  gedachte  geweest  van  den  Heer  Vreede,  om 
nit  het  Leesboek  achter  de  Grammatica  eenige  nummers  weg  te  nemen, 
en  daarvoor  in  de  plaats  te  stellen  stukken  uit  oorspronkelgke  Ja- 
vaansche geschriften,  zoowel  proza  als  poëzie.  De  bloemlezing  bevat 
fragmenten  uit:  o.  Proza:  RSdji  Pirangon,  2.  Tooneelstuk  Pregiw&, 
3.  Lotgevallen  van  Pandii,  4,  Babad  tanah  Djawi;  h.  Poëzie:  1. 
Br&tS  Joeda,  2.  Damar  Woelan,  3.  Kantjil. 
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De  Heer  Vreede  verdient  daarvoor  den  dank  van  de  beoefenaren 
der  Javaan sch e  taal,  die  op  deze  wijze  proeven  krygen  van  verschil- 
lenden stijl. 

Ook  naar  een  herdruk  van  de  Samenspraken,  lo  Deel,  werd  met 
groot  verlangen  uitgezien,  wegens  het  gebrek  aan  goede  Javaansche 
leesboeken  in  prozastijl,  tot  oefening  in  lezen  en  vertalen.  Met  het 
oog  op  deze  leemten  vooral  is  de  opname  in  de  Grammatica  van  de 
stukken,  waarvan  boven  melding  is  gemaakt,  als  een  aanwinst  t^ 
beschouwen. 

Thans  wordt  nog  gewacht  op  een  nieuwe  uitgaaf  van  het  Ja vaansch- 
Nederlandsch  Woordenboek,  waarvan  een  verbeterde  en  vermeerderde 
bewerking  aan  goede  handen  is  toevertrouwd.  Moge  ook  dat  werk 
spoedig  het  licht  zien. 

December,  1882.  *** 


Ilandbook  voor  onderofftcieren  en  kor- 
poraaln  der  infanterie  vau  het  Neder- 
landsch-Indisch  leger  door  l).  B  ra  kei, 
ka|nioin  der  infanterie  N.  0. 1.  L.  Arnlicui, 
K    van  der  Zand  e.  1882.  8'>.   f  1.90. 

Het  doel  der  uitgave  van  dit  boek  is,  zoo  zegt  de  Schrgver,  om  in 
een  enkel  werk  saam  te  vatten  de  verschillende  bepalingen,  waarvan 
de  wetenschap  voor  het  kader  nuttig  en  noodig  is  te  weten. 

Haast  ware  uit  onze  pen  gevloeid,  dat  daarmede  is  voorzien  ge- 
worden in  eene  voor  het  kader  onderofiBcieren  en  korporaals  zeer 
dringende  behoefte,  herinnerden  wij  ons  niet  b^  tijds,  dat  korten  tgd 
vóór  de  verschoning  van  Brakel's  Handboek  een  werk  van  gelyke 
strekking  van  den  len  Luitenant  van  Haeften  het  licht  gezien  heeft, 
dat  een  geduchte  concurrent  dreigt  te  worden. 

Die  concurrentie  zal  te  grooter  zgn,  nU  aan  den  arbeid  van  kapitein 
Brakel  vele  gebreken  kleven. 

Onder  de  hoofdgebreken  tellen  wij  geenszins  het  feit,  dat  zjju 
Handboek  voor  vorreweg  het  grootste  deel  een  copie  is  van  andere 
geschriften,  welke  intusschen  dusdanig  nauwkeurig  zijn  nagesch reven, 
dat  er  nu  ook  in  het  hoofdstuk  » (Indische)  velddiensf' notabene  sprake 
is  van: 

landlieden  en  reizigers,  hoe  daarmede  de  veldwachtkommandant 
zal  handelen; 

molens,  torens  en  hooge  gebouwen,  om  er  observatieposten  op  te 
stellen ; 

omheiningen  van  hofsteden  en  wat  niet  al. 

De  grootste  fout  van  Brakel's  Handboek  is  echter,  dat  hij  in  het 
copieeren  nog  niet  verder  is  gegaan,  want  in  dèit  geval  zoude  zgu 
werk  stellig  een  minder  gebrekkigen  stijl  dan  thans  te  aanschouwen 
geven ;  een  styl,  die  op  vele  plaatsen  allertreurigst  is. 
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Het  zoude  ons  te  ver  TOeren,  wanneer  wg  al  de  plaatsen  wilden 
aanduiden,  welke  wg  hier  op  het  oog  hebben  en  volstaan  daarom 
met  slechi»  een  paar  volzinnen    Zoo  leest  men: 

op  blz,  33:  >de  zieken  moeten  geheel  gekleed  met  schoon  goed  of 
» voorzien  zgn  van  een  stel  schoone  kleeding.  In  het  laatste  geval 
» wordt  de  kleeding,  die  de  man  aan  het  Igf  heeft  door  den  geleider 
•teruggenomen** ; 

op  blz.  59:  *de  sergeant  houdt  toezicht,  dat  z^ne  manschappen 
•zich  ter  behoorlgker  tijd  verschoonen,  over  het.  opmaken  der  wasch- 
>lgsten  door  de  korporaals  en  dat  deze  hun  dienst  bij  het  in  de  wasch 
•geven  en  bij  het  terng  ontvangen  van  het  gewasscheu  linnengoed 
behoorlgk  nakomen"; 

op  bladz.  93:  >het  doel  van  zgn  daar  zijn  is  het  verwisselen  der 
2  eenmaal  goedgekeurde  beesten  en  het  afzonderen  van  enkele  deelen 
>t^en  te  gaan  ' ; 

op  bladz.  238:  »militairen,  die  uit  den  aard  van  hun  beroep  aan 
»onvermgdelyke  bezwaren  en  gevaren  zgn  blootgesteld";  en  verder: 

» water  zelfs  in  groote  hoeveelheden,  hetzg  op  eens  hetzij  kort  ach- 
>tereen  gedronken,  brengt  niet  licht  aanmerkelgke  storing  der  ge- 
>zondheid  te  weeg  —  doch  gedurende  of  onmiddelijk  na  den  maaltijd, 
>zoo  ook  na  sterke  inspanning  waardoor  het  lichaam  verhit  is  en 
•zeer  koud  water  is  nadeelig". 

op  blz.  241 :  •kleediug  moet  zelve  zindelgk  zgn  en  de  zindelgkheid 
•dee  ligchaams  bevorderen". 

Deze  voorbeelden  zouden  wg  gemakkelijk  met  een  25tal  kunnen 
vermeerderen.  Zie  onder  anderen  de  §§  4,  5,  9,  12,  29,  37,  41,  48, 
()0,  63,  85,  enz.  enz. 

Enkele  onduidelgk  gestelde  volzinnen  geven  bovendien  aanleiding 
tot  geheel  valsche  begrippen. 

Leiest  men  b.  v.  aandachtig  §  45  na,  dan  zoude  geen  enkel  militair 
in  een  kampement  verblgf  mogen  houden,  zonder  daartoe  te  voren 
vei^funning  ge\Taagd  en  bekomen  te  hebben;  §61:  dat  een  adju- 
dant-onderofficier ook  bg  iedere  compagnie  het  administratief  beheer 
waarneemt;  §  85:  dat  voor  een  hoofdofficier  die  niet  gedecoreerd  is, 
het  geweer  gepresenteerd,  voor  den  wèl-gedecoreerden  slechts  geschou- 
derd zal  worden;  §  252:  dat  de  soldaat  in  een  gewonen  tirailleurput 
steeds  zal  ^moeten  liggen ;  §  255 :  dat  er  in  Indië  huizen  zgn,  waarvan 
de  bijgebouwen  buiten  het  geweerschot  van  de  verdedigers  van  het 
huis  liggen;  dat  in  die  huizen  zolders  zijn  met  naar  de  bovenverdie- 
ping leidende  trappen,  enz. 

Öezelfde  hoogst  verkeerde  begrippen  vinden  wij  in  het  hiervoren 
reeds  genoemde  hoofdstuk :  »velddienst"  terug,  waar  kapt.  Brakel  het 
doet  voorkomen;  dat 

de  voortroep  in  den  regel  3  doorzoekingspatrouilles  vooruit  zendt  (§2 13); 

de  onderlinge  afstand  der  schildwachten  300  pas  behoort  te  zgn 
(§  222),  en 

eene  sluippatrouille  in  den  regel  1000  pas  ver  buiten  deit  posten- 
keten  gaat  (§  224). 

Wanneer  men  voor  de  hiervoren  geciteerde  woorden:  in  den  regel 
leest  >zeklen  of  nimmer',  dan  is  men  de  waarheid  zeer  nabij. 
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Blijkbaar  heeft  de  Schrijver  hier  DageschreveD,  zonder  er  bij  te 
bedenken,  hoe  de  Indische  toestanden  hemelsbreed  met  de  Europeesche 
verschillen. 

Een  enkele  maal  is  daaraan  gedacht  geworden,  waar  de  dorpen 
van  Willes  in  >kampongs"  zgn  veranderd  geworden;  op  eene  andere 
plaats  alweder  is  onveranderd  het  woord  ^rgshout"  door  den  Schrgver 
gehandhaafd  geworden,  al  zal  hij  erkennen  moeten,  dat  hij  in  Indië 
nimmer  van  ^rijshont"  heeft  hooren  gewagen. 

Ten  slotte  nog  eene  aanteekening  betreffende  de  bladzijden  29  en 
49,  39  en  50,  148  en  207,  241  en  243,  alwaar  volmaakt  dezelfde 
volzinnen  zijn  te  lezeö. 

Hierby  wenschen  wg  het  te  doen  blgven.  Zoo  gaarne  hadden  wij 
eene  meer  gunstige  beoordeeling  van  het  Handboek  willen  geven, 
doch  eenmaal  door  de  Redactie  aangezocht  om  het  werk  aan  te  kon- 
digen en  deze  opdracht  aanvaard  hebbende,  mogen  wg  der  waarheid 
niet  te  kort  doen. 

Intnsschen  mag  bg  de  waardeering  niet  over  het  hoofd  gezien 
worden,  dat  de  Schrijver  te  Atjeh  was,  toen  zgne  uitgevers  en  moge- 
Igk  ook  wel  zgn  corrector  te  zelfder  tgd  te  Arnhem  woonden.  Wg 
willen  hiermede  zeggen,  dat  het  manuscript  wellicht  minder  fouten 
bevat  dan  het  van  de  pers  gekomen  werk. 

Wat  daarvan  ook  zg,  de  Schrijver  zal  bg  een  eventueelen  tweeden 
druk  van  zgn  Handboek  er  geducht  aan  moeten  schaven  en  snoeien, 
alvorens  het  voor  eenen  herdruk  alleszins  geschikt  mag  worden  gekeurd. 

Kan  hg  dan  tevens  den  prgs  van  ƒ1.90  in  Nederland  en  ƒ3, —  in 
Indië  (welk  eene  matige  winst!)  een  weinig  doen  lager  stellen,  dan 
zal  zgn  Handboek  nog  beduidend  meer  aftrek  vinden  dan  thans  reeds 
het  geval  schgnt  te  zgn. 

Wg  onderteekenen  deze  critiek  niet,  echter  geenszins  om  ons  achter 
anonymiteit  schuil  te  houden,  doch  omdat  het  ons  voorkomt  dat  het 
er  weinig  aan  doet  wie  er  de  maker  van  zg. 

De  hoofdzaak  is,  dat  de  gemaakte  opmerkingen  al  dan  niet  juist  zgn 

Wil  evenwel  kapitein  Brakel  gaarne  weten,  wie  wg  zgn,  dan  kan 
de  Redactie  hem  onzen  naam  noemen. 

V, 


A.   Ilaga,   De    Mardijkcrs    op    Timor. 
(ïijdschr.  Bat.  Geu.  do  XXVII,  afl.  3.) 

In  dl.  XXVII,  afl.  3  van  het  Tgdschrift  voor  Indische  Taal-,  Land-  en 
Volkenkunde,  uitgegeven  door  het  Batav.  Gen.  van  Kunsten  en  Weten- 
schappen, komt  een  zeer  uitgewerkt  stuk  voor  van  den  Luit.  Kolonel 
A.  Haga,  over  de  Mardijkers  van  Timor,  waarin  de  Schrgver,  uit  de 
voor  hem  beschikbare  bronnen,  heeft  getracht  een  geschiedenis  samen 
te  stellen  van  zekere  klasse  van  menschen  op  het  door  ons  geoccu- 
peerd gebied  van  'teiland  Timor,  aldaar  bekend  onder  den  naam 
van    >Orangf    mardika^'    of  Mardijkers. 
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» 

Wg  brengen  hulde  aan  de  nauwgezetheid  en  het  geduld,  waarmede 
de  Scbryver  het  archief  te  Batayia  heeft  doorzocht  ter  verkrgging  van 
de  geweuschte  toelichtingen.  En  toch,  —  ofschoon  menig  belangwek- 
kend détail  daardoor  aan  't  licht  is  gebracht  of  gereleveerd,  een  eenigs- 
zins  aaneengeschakelde  geschiedenis  was  er  niet  uit  op  te  maken. 
Ook  de  oorsprong  dier  Mardgkers  is  nog  in  't  duister  gebleven.  Wèl 
blgven  de  tegenwoordige  Mardjjkers  steeds  beweren,  dat  zg  hun 
butaan  te  danken  hebben  aan  het  bloedig  gevecht  te  Penfoeik  in 
1749,  tegen  de  Zxvarte  Portugeezen^  bij  welke  gelegenheid  hun  voor- 
ouders een  zoo  beslissende  rol  hebben  vervuld ;  doch  de  Schrgver 
toont  aan  dat  een  korps  Mardgkers  te  Koepang  reeds  voor  dien  tyd 
bestond.  Maar  in  ieder  geval  weet  men  er  nu  genoeg  van,  om ,  gesteund 
door  de  kennis  hunner  geschiedenis  van  de  laatste  jaren,  onze  ver- 
houding tegenover  deze  klasse  van  lieden  voor  't  tegenwoordige  te 
bep  len.  De  kennis  van  hun  rechten  en  verplichtingen  tegenover  ons 
Gouvernement  en  tegenover  het  andere  deel  der  bevolking,  zoowel  op 
ons  gebied  als  op  dat  der  Radja's,  is  in  sommige  gevallen  vóór  den 
Resident  van  Timor  van  overwegend  belang.  Immers  wg  zagen  nog 
in  1877,  hoe  de  Mardgkers  zich  durfden  verzetten  tegen  bun  inlyving 
bij  de  schutterg.  De  Schrijver  zegt  zelfs,  dat  hunne  klachten  over  dien 
maatregel  niet  ongegrond  schenen.  Zoodanig  feitelgk  verzet  zou  voor 
onze  nederzetting  op  Koepang  noodlottig  kunnen  zgn,  vooral  bg  gemis 
van  eenige  militare  bezetting,  gelgk  toen  het  geval  was. 

Bg  het  zoeken  naar  den  oorsprong  van  de  Mardjjkers,  alsmede 
naar  de  bevoegdheid  of  de  vereischten,  om  bij  die  klasse  te  kunnen 
worden  opgenomen,  heeft  de  Schrijver  blgkbaar  geen  kennis  gedragen 
van  een  adat  onder  de  Timoreesche  volksstammen,  die  zelfs  ook  voor 
een  groot  deel  bestaat  op  de  omliggende  eilanden.  Dit  blijkt  uit  de 
gevolgtrekkingen,  welke  de  Schrgver  maakt  van  eenige  door  hem 
gecit^rde  vrijbrieven  in  andere  documenten  m't  den  tgd  van  den 
Commissaris  /.  A.  Paravicini,  Uit  deze  stukken  zou  men  tevens 
moeten  opmaken,  dat  ook  de  toenmalige  machthebbenden  met  de  door 
mg  bedoelde  adat  niet  bekend  waren. 

Ik  bedoel  dit.  Een  onderdaan  van  elk  Radjaschap  (om  't  zóó  maar 
eens  te  noemen)  blijft  met  vrouw  en  kinderen  altijd  dienst-  en  scJmtplich' 
tig  aan  zijn  Radja.  Hg  mag  zich  niet  voor  goed  elders  vestigen. 
Wèl  kan  hg  tijdelijk  zgn  geboortegrond  verlaten,  —  en  dit  wordt 
hem  niet  eens  toegestaan,  want  hg  gaat  heen  zonder  voorkennis,  — 
doch  bg  de  eerste  oproeping  is  hij  verplicht  naar  zgn  primitieve 
wooBplaats  terug  te  keeren.  Blgft  hg  weigerachtig,  dan  is  de  Radja  van 
't  gewest  waar  hg  zich  tijdelijk  gevestigd  heeft,  verplicht  hem  uit  te  leveren. 

Dikwerf  geeft  deze  adat  aanleiding  tot  allerlei  verwikkelingen ;  ook 
over  de  kwestie  van  de  onderhoorigheid  der  kinderen,  geboren  uit 
een  huwelgk  of  samenleving  met  een  vrouw  van  een  naburig  Radia- 
schap.-  Doet  zoodanig  geval  zich  voor  met  een  Mardgker,  dan  wordt 
de  kwestie  nog  lastiger,  daar  deze  beweert,  boven  zoodanige  instel- 
lingen verheven  te  zijn. 

De  Radja's  die,  zooveel  hun  macht  't  toelaat,  gebruik  (dikwerf  mis- 
bruik) maken  van  de  dienst-  en  schatplichtigheid  hunner  onderhoorigen, 
stellen   natuurlgk    veel    prgs   op   een   groote  bevolking  en  laten  hun 
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recht  op  de  terugroeping  van  de  zwervelingen  dikwijls  gelden.  De 
bevolking  daarentegen  toont,  by  overdreven  eischen  van  haar  Kadja, 
dikwijls  geneigdheid  om  te  verhuizen  en  zich  J«  vestigen  op  Goa- 
vernements  gebied,  alwaar  zij  niet  wordt  gekweld  door  belastingen 
of  overmatige  dienstprestatien.  Indien  die  verderfelgke  adat  niet 
bestond,  zouden  een  menigte  Timoreezen  uit  het  binnenland  op  ons 
gebied  een  schuilplaats  komen  zoeken  tegen  de  geweldenaren  hunner 
hoofden.  Dat  zoovele  Savoeneezen,  Soloreezen^  Aioreezen  te  Koepang 
verblgf  houden,  is  een  gevolg  hiervan,  dat  hun  lladja's  op  dat  punt 
vrggeviger  zgn,  en  hen  alleen  bij  buitengewone  gelegenheden  oproepen. 
Laat  ons  nu  terug  komen  tot  de  Vrijbrieven^  waarvan  de  Schrgver 
melding  maakt. 

Op  bl.  229  zegt  de  Schrijver: 

»Er  is  nog  een  ander  punt,  waaromtrent  de  zending  van  Paravicini 
belangrgke  inlichtingen  geeft.  In  het  journaal  nl.  lezen  we,  dat  op 
>den  19«3en  Mei  1756  het  volgende  gebeurde: 

»> Zekeren  inwoonder  alhier  Thomas  Baletoe  genaamd,  bg  een  inge- 
>>diend  verzoekschrift  te  kennen  gegeven  hebbende,  hoe  dat  denselven 
»>  wel  eer  onder  het  Soniiebaysche  gebied  gesorteerd,  dog  sedert  eenige 
»>jaren  herwrte  onder  's  E.  Comp.  protexie  en  gehoorsaemheid  gestaan 
»» heeft;  en  vermits  van  den  kant  van  Sonnebay  allerhande  verre 
>  »gesogte  practycquen  in  't  werk  gesteld  wierden  om  hem  weder  onder 
»>haar  gouverno  te  krggen  en  van  nieuw  't  Extorqueren,  gelyk  wel 
»»voor  deezen  op  eene  gevoelige  wgze  had  moeten  ondervinden,  nyt 
>»dien  hoofde  versoek  gedaan  heeft,  dat  denselven  met  een  acte  van 
»>sauvegarde  of  brieven  van  protexie  en  bescherming  mogte  gebeni- 
5»»ficeerd,  mitsgaders  als  een  medeburger  onder  de  Mardgkers  aaiige- 
>>nomen  werden,  zoo  wierd  aan  denselven  heden  verleend  een  acte 
»»van  sauvegarde  in  communi  forma  en  een  dito  van  burger;  vide 
»bijlage  sub  La  C.  c.  en  fo.  39.'*^' 

»Van  de  hier  bedoelde  stukken",  —  zegt  de  Schrgver,  —  >heb  ik 
»in  den  bundel  slechts  gevonden  een  Vrij-Brieff",  die  gedateerd  is 
»19    Mei    1756..  Dit  stuk  is  mg  niet  in  alle  opzichten  duidelgk.    Het 

» vangt  aan:    »Aanzesien  den  Mardijker  Thomas  Baletoe  van  Molo 

»» versoek  gedaan  heeft,  om  het  burgervrgdom,  en  desselfs  regten  en 
»>prerogativen  alhier  ter  plaatse  te  mogen  jouisseren,  zoo  is  het,  dat 
>»wij  voornoemden  Thomas  Baletoe ....  permitteeren,  om  sig  als 
»>burger  alhier  op  Coupang^  of  elders  ter  plaatse  waar  hem  zalx 
»»toegestaan  is,  met  ter  woon  ter  neder  te  setten."" 

»Verder  wordt  gesproken  van  het  »gandeeren  van  alle  de  regten  en 
»»prerogatieven  aan  de  vrglieden  geaccordeert  en  van  alle  ingesetenen 
»ter  dezer  Colonieën  als  sodanig  erkent.*'" 

» Daarentegen  is  hg  ook  onderworpen  aan  de  keuren  en  ordonnan- 
>tiën,  de  burgers  aangaande,  ten  gevolge  waarvan  hg  o.  a.  verplicht 
>is,  drie  jaren  ^alhier"  als  burger  te  blijven,  maar  de  vrgheid  heeft, 
»voor  zich  zelven  dan  wel  in  dienst  van  andere  vrgburgers  ter  zee 
>te  varen. 

»Daar  deze  vrgbrief"  —  zoo  gaat  de  Schrgver  voort  —  »het  toe- 
>stemmend  antwoord  bevatte  op  Baletoe's  verzoek,  om  als  een  mede- 
>burger  onder  de  Mardgkers  aangenomen  te  worden,  zou  men  kunnen 
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>denkeii  hier  met  een  soort  van  Mard^kers-diploma  te  doen  te  hebben. 
>Maar  de  aanhef  van  den  vrijbrief  spreekt  reeds  van  den  »Mardijker" 
^ Baletoe;  als  hij  dus  reeds  Mardijker  was,  zou  er  geen  akte  meer 
>noodig  zijn,  om  hem  dit  te  maken.'* 

» Misschien  was  Baletoe  een  geboren  Mardijker,  wiens  rechten  als 
^zoodanig  niet  geëerbiedigd  waren  door  den  Keizer  van  Sonnebayy 
»toen  hg  zich  te  Molo  in  's  Keizers  gebied  vestigde.  £n  daar  nu 
>de  Keizer  dien  Baletoe  terugvorderde,  als  een  onderdaan  van  Sonne* 
T^bay^  kon  het  noodig  geweest  zgn,  hem  door  eene  bijzondere  akte 
^rechtstreeks  onder  de  protectie  der  Compagnie  te  stellen,  en  burger- 
> recht  te  verleenen  op  Koepang" 

Wanneer  men  nu  het  vorenstaande  toetst  aan  de  boven  omschreven 
adat,  dan  is  het  duidelijk,  dat  Baletoe  oorspronkelijk  een  onderhoorige 
was  van  den  Keizer  van  Sonnehay  (of  Sonnabaït),  diezichop 'sComp.'s 
gebied  had  gevestigd,  om  de  knevelarijen  van  zgn  Hoofden  te  ont- 
loopen.  Ten  einde  de  gunst  der  E.  Comp  te  verwerven,  en  niet  te 
worden  uitgeleverd,  zal  hij  zich  hebben  geschaard  onder  de  Mardij- 
kers,  en  gaf  zichzelf  als  't  ware  den  naam  van  Mardijker.  Vandaar 
de  benaming  van  den  »Mardgker''  Baletoe  in  den  aanhef  van  den 
vrijbrief.  Nadat  hij  »sedert  eenige  jaren  herwgks  onder  's  E.  Comp. 
protexie  en  gehoorzaamheid  gestaan  heeft",  —  gedurende  welken  tijd 
telkenmale  vruchtelooze  pogingen  van  wege  den  Keizer  van  Bonnebay 
waren  aangewend,  om  Baletoe  terug  te  roepen,  —  maakt  de  Keizer 
gebruik  van  de  tegenwoordigheid  van  den  Commissaris  Paravicmi^ 
om  zgn  recht  op  Baletoe  te  doen  gelden.  Faravicini  echter,  ofschoon 
wetende  dat  »denzelven  weleer  onder  het  Sonnebaysche  gebied  gesor- 
teerd heeft'',  weigert  de  uitlevering  en  geeft  aan  Baletoe  eeii  vrij- 
brief, om  dezen  voor  goed  aan  de  E.  Comp.  te  verbinden.  Ware 
Baletoe  daarentegen  een  geboren  Mardijker'  geweest,  die  zich  tgdel^k 
te  Mólo  had  gevestigd,  dan  zou  de  Keizer  van  Bonnebay  hem  niet 
hebben  teruggevorderd,  —  niet  alleen  omdat  hg  dan  daarop  geen 
recht  zou  hebben  gehad,  maar  voornamelijk  omdat  Baletoe^  als  gebo- 
ren Mardgker,  niet  dienst-  noch  schatplichtig  zou  zgn  geweest  en  hg 
derhalve  geen  voordeel  zou  hebben  gehad  bij  diens  terugkeer. 

Op  bl.  231  komt  de  vermelding  voor  van  een  gelgk  verzoek  van 
denzelfden  Keizer  over  den  terugkeer  van  200  zgner  onderdanen,  >die 
zich  onder  de  Mardgkers  gegeven  hadden". 

Deze  zaak  was  reeds  vroeger  door  het  opperhoofd  Van  der  Burgh 
ten  nadeele  van  den  Keizer  beslist ;  doch  de  Keizer  van  Bonnebay  kon 
daarin  niet  berusten,  en  herhaalde  zgn  verzoek  bg  Paravicini,  die  zich 
evenwel  bleef  houden  aan  de  vroeger  genomen  beslissing. 

Daarna  komt  de  zaak  van  zekeren  Laffo  Foenyy  een  gewezen  on- 
derdaan van  den  Koning  van  Coupang,  die  zich  aan  de  submissie  van 
dien  vorst  onttrokken  had,  wegens  allerhande  »extorsiën,  qnade  en 
onrechtvaardige  behandelingen,  afpersingen  en  onderdrukkingen'*,  en 
met  zgn  geheele  gezin,  benevens  400  volgelingen  zich  had  begeven 
onder  de  Mardgkers. 

Op  zgn  verzoek  werd  aan  hem  en  de  zgnen  door  Faravicini  afge- 
geven een  >acte  van  sau vaarde  off  seurete  de  corps",  nadat  reeds 
tevoren   door    tan  der  Burgh  een  verzoek  van  den  Radja  van  Koe- 
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ixttig,  waarbij  deze  om  de  uitlevering  zijner  onderhoorigen  had  ge- 
vraagd, was  gewezen  van  de  hand.  In  gemelde  acte  wordt  gezc^ 
dat  Laffo  Foeny  voortaan  zal  worden  aangemerkt  als  »een  getrouwe 
's  Oompagnie's  onderdaan,  medeburger  Mardyker,  en  goed  ingezetene''. 

Des  schrgvers  gevolgtrekking,  dat  men  geen  Christen  behoeft  te 
wezen,  of  slaaf  geweest  te  zgn,  om  bg  de  Mardgkers  te  worden  opge- 
nomen, is  volkomen  juist.  Maar  ik  geloof,  dat  daartoe  in  dien  tgd, 
evenmin  als  thans,  de  toestemming  der  Hooge  Regeering  gevorderd 
werd.  Immers  de  reden  waarom  Laffo  Foeny  na  door  Van  der 
Burgh  te  zgn  aangenomen,  toch  nog  later  van  den  Regeerings-Com- 
luissaris  een  »acte  van  sauvegarde"  wenschte  te  bezitten,  zal  wel  niet 
anders  zgn  geweest,  dan  om  zich  ook  voor  den  vervolge  voor  goed  te 
vrgwaren  van  de  eischen  van  den  Radja  van  Koepang.  Telkenmale 
toch  komen  de  Radja's  op  hun  vroeger  geweigerde  aanzoeken  terug, 
bg  verwisseling  van  het  Hoofd  van  Gemeen  telgk  Bestuur.  In  den 
tegenwoordigen  tgd  worden  dergelgke  aanzoeken  behoorlijk  onder- 
zocht, en,  zoo  de  zaak  niet  van  al  te  oude  dagteekening  is,  volgens 
de  adat  naar  best  vermogen  uitgemaakt.  Het  blgkt  &t  men  daar 
vroeger  niet  zoo  nauw  op  zag. 

Gedurende  mijn  bestuur  van  de  residentie  Timor  kwamen  derge- 
Igke  zaken  meermalen  voor;  niet  alleen  wegens  nederzettingen  op 
's  Gouvernements  gebied,  maar  vooral  wegens  het  overloopen  van  het 
eene  Radjaschap  naar  het  andere.  De  nieuwling  wordt  in  den  regel 
aanvankelgk  humaan  bejegend,  maar  later  wordt  hg  evenmin  gespaard 
als  de  anderen.  Het  gevolg  van  de  r^eeringloosheid  en  de  discré- 
tionaire  macht  der  Hoofden  is,  dat  de  bevolking  altgd  tracht  zoo 
ver  mogelijk  van  het  verblijf  hunner  Hoofden  zich  te  vestigen  en  zoo 
wgd  mogelgk  uit  elkander  te  wonen,  ten  einde  niet  te  vallen  ondor 
het  bereik  van  Radja's  zendelingen.  Men  vindt  op  Timor  dan  ook 
nergens  groote  dorpen.  Toen  ik  eens  een  bezoek  bracht  bg  een  dezer 
Radja's,  klas^jde  hg  er  over,  dat  hg  zoo  armoedig  leefde,  daar  hg 
geen  inkomsten  had,  en  zgn  djagoeng-velden  niet  kon  laten  bewer- 
ken, wegens  gebrek  aan  volk  in  zgn  omgeving.  Hg  zou  't  een  groot 
geluk  achten,  indien  er  op  Timor  tggers  waren,  even  als  op  Java, 
die  hen,  welke  afgelegen  woonden,  aanvielen,  dan  zouden  ze  wel  ver- 
plicht zgn  in  grootere  dorpen  bg  elkander  te  wonen  en  op  die  wgze 
zouden  ze  gemakkelgker  te  vinden  zgn  door  zgn  zendelingen. 

Op  bl.  243  zegt  de  Schrgver:  >  Volgens  Hegmering  zouden  de  Mar- 
dgkers  ook  aandeel  gehad  hebben  in  de,  volgens  zgne  voorstelling 
zoo  verraderlgke  overvalling  der  Engelscben,  door  Timor's  secunde 
Greeving  in  1797.  In  hoeverre  die  voorstelling  juist  is,  blgkt  niet 
met  zekerheid  uit  de  oflScieële  gegevens". 

Ofschoon  die  wetenschap  voor  't  algemeen  nu  niet  zoo  gewichtig 
is,  toch  zal  't  den  Schrgver  wellicht  niet  onaangenaam  zgn,  omtrent 
dat  punt  eenige  toelichting  te  bekomen. 

In  't  tweede  stukje  van  A.  Meursingé^s  >Maleisch  leesboek  voor 
eerstbeginnenden  en  meer  gevorderden"  komt,  onder  de  met  HoUanddche 
letters  geschreven  brieven  vooreen  brief  van  XopoZte^  dan  officier  mar" 
dika  darie  doea  oompanie''  aan  Mr.  Pieter  Gerardus  van  Overstraaten^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


288 

Commissaris  dan  gowernadoor  Djlndrael  dan  Raden  van  India^  ^^As/g- 
teekend:  Coepang  di  Tim(yr,  pada  8  Julij  tahon  1797,  waarvan  ik  een 
Trge  vertalm^  hier  zal  laten  volgen: 

>Wi]  Hootilen  en  Officieren  van  de  twee  compa^iiiën  Mardijkers 
zagen  dat  er  twee  schepen  in  aantocht  waren.  Wi]  maakten  alarm 
ftn  kwamen  op  met  onze  wapenen.  Wij  vroegen  aan  den  Heer  Fettor 
(hier:  de  Secumi  Greeving)  voor  elke  compagnie  nog  veertig  geweren 
en  1000  patronen.  Toen  wij  ze  hadden  bekoinen  stonden  wg  gereed 
om  den  vgand  tegemoet  te  gtian;  want  de  Comp.  heeft  ons  gegeven 
een  paar  zilveren  trompetten,  een  vaandel,  benevens  een  koperen 
trom.  Maar  de  Heer  Opperhoofd  (d.  w.  Wanjon)  heeft  de  stad  in 
ome  tegenwoordigheid  aan  de  Engelschen  overgegeven.  Onze  tw.ee 
comp«guiën  waren  geheel  terneergeslagen.  Wg  hebben  gezien,  dat 
de  Fettor  het  niet  wilde  toestaan,  maar,  door  het  Opperhoofd  er 
toe  gedwongen  toekende  hij  ook  vrede  Wg  leggen  hierbg  de  ver- 
kkring  af,  dat  hij,  de  Fettor^  het  goed  meende  met  de  Comp., 
want  hg  wilde  den  vgand  weerstaan.  Des  avonds  verzamelden  wij, 
heide  compagniën,  ons  ten  huize  van  den  Heer  Fettor^  om  de  gangen 
Ttn  den  vgand  na  te  gaan.  De  Comp.  heeft  ons  een  ^Zegel"  ge- 
geven, dat  wg  den  vgand  zonden  bestrijden.  De  Fettor  bepaalde  dat 
wfl  hem  (den  vgand)  zouden  bevechten,  en  al  de  ingezetenen  stemden 
er  in  toe,  om  zich  te  scharen  onder  de  hoofden  der  Mardgkers,  en 
om  ingevolge  de  bevelen  van  den  Fettor  terug  te  nemen.  Des  ande- 
ren daags  kwamen  wij  gewapend  ten  huize  van  den  Fettor  om  tegen 
den  vgand  op  te  trekken,  die  zich  met  hunns  wapens  teweer  stelden. 
Van  den  vgand  werden  20  personen  gedood,  en  vier  gevan^^en  ge- 
nomen. Daarop  werd  van  uit  het  fort  en  de  beide  schepen  gedurende 
drie  dagen  en  nachten  geschoten.  Wij  allen  en  de  Fettor  hielden 
i4tnd  en  weken  geen  voet  terug,  totdat  de  vgand  zelfs  het  fort  in 
brand  stak.  Des  nachts  hebben  zij  daarop  door  een  achterdeur  de 
Tloebt  genomen.  De  geheele  bevolking  was  ons  zeer  dankbaar,  dat 
wg  den  vijand  hadden  verdreven.  En  nu  is  ons  eerbiedig  maar  drin- 

5 end  vensoek,  dat  de  Fettor  moge  worden  aangesteld  als  ons  Opper- 
oofd  op  Timor,  etc.  etc." 

Het  is  niet  onwaarschijnlijk,  dat  deze  brief  er  toe  heeft  bijgedragen, 

om  het  opperhoofd    Wanjon  door  den  Fettor  (r reeving  te  doen  vervangen'. 

Dat  de  Sei^und  (Fettor)  Greevhig  dus  hoofdzakelijk  met  behulp  van 

de  Mardijkem  de  Engelschen  weder  heeft  verdreven,  nadat  het  opper- 

perfaoofd    Wanjon^  zonder  slag  of  stoot,  het  kasteel  aan  hen  had  over- 

Ten,  bigkt  daaruit  ten  duidelijkste. 
snoevende    toon,   dien  de  Mardijkers  gewoonlijk  bij  hunne  ver- 
halen bezigen,  zullen  we  verder  niet  bespreken. 

In  't  zelfde  boekje  (nam.  in  de  eerste  uitgave  van  1845)  komen 
meer  brieven  voor  uit  Timor:  ook  van  de  bevriende  Radja's  aan  de 
Hooge  Kegeering,  om  zich  te  beklagen  over  de  lafhartige  houding 
Tin  *t  Opperhoofd  Wanjon,  die  geen  genoegzaam  vertrouwen  in  hen 
Ud  gesteld,  en  het  kasteel  aan  de  Engelschen  had  overgegeven. 
zonder  han  hulp  in  te  roepen.  Deze  brief  is  echter  van  10  Mei 
1798,  —  derhalve  een  jaar  na  het  voorval,  zoolat  't  mij  voorkomt, 
dat  hg  tot  zelfverdediging  heeft  moeten  dienen  over    Wanjon  s  klacht 

Doel  I,  188.3.  10 
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dat   deze    tot   de    overgave    had  moeten  beslaiten,  uithoofde  bg  geen 
genoegzamen  steun  had  knnnen  vinden  by  zijne  omgeving. 

Als  een  bydrage  voor  de  kennis  van  den  verwarden  toestand  in 
die  dagen  voeg  ik  bier  nog  bij  een  vertaling  van  een  Maleischen 
brief,  eveneens  in  bovenbedoelde  collectie  te  vinden.  Deze  is  gedateerd : . 
Coepang  30  April  1798,  dus  ook  alweder  ongeveer  een  jaar  na  de 
besproken  gebeurtenis.  Noch  uit  den  aanhef,  noch  uit  de  onderteeke- 
ning  bljjkt  wie  de  schrgvers  er  van  waren.  Aan  den  voet  van  den  brief 
staat  alleen :  *  volyen  de  onderteekeningen\  Maar  het  is  wel  te  denken, 
dat  het  eenige  Mardgkers  geweest  zijn." 

Daar  deze  brieven  voor  een  ieder  te  lezen  zgn,  zal  ik  ze  hier  niet 
afschrijven,  hoewel  ze  curieuse  staaltjes  zjjn  van  hrabhelmaleisch.  De 
vertaling  is  ongeveer  als  volgt: 

»Wy  ondergeteekenden  leggen  hierbg  naar  waarheid  de  verklaring 
af,  dat  wg,  by  de  komst  van  den  Engelschen  vgand,  in  het  hnis 
van  den  Tuwan  Besar  Carel  Gratus  Grev'm^  de  wacht  hielden,  toen 
de  secretaris  van  den  Tuwan  Besar,  niet  name  Jonasz^  met  eigen  hand 
de  deur  van  een  vertrek  stuk  sloeg,  en  met  behulp  van  een  paran^ 
(groot  mes)  een  kist  heeft  geopend,  inhoudende  roode  wgn,  en  nog 
een  andere  kist  inhoudende  brandewgn.  Wij  riepen  hem  aan,  en 
vroegen  hem:  » waarom  maakt  ge  die  kisten  open,  en. neemt  ge  er 
wijn  en  brandewgn  uit?*'  waarop  hy  ons  ten  antwoord  gaf:  »waar 
bemoeit  gij  u  mede?  Wien  behoort  dit  toe,  dat  gy  my  die  vraag 
doet?  Wilt  ge  er  van  drinken:  drinkt!  Ik  zal  mij  wel  verantwoorden 
by  den  Heer  Greving."  Daarop  nam  hy  een  flesch  uit  de  kist,  sloeg 
er  den  kop  af  en  dronk.  Vervolgens  zeide  hy:  »Als  jelui  drinken 
wilt,  neemt  dan  maar!*'  Toen  namen  wij  het  aan  uit  zgn  hand  en 
dronken  allen  te  zanten;  want  hg  was  de  Secretaris  van  den  Heer 
Greving;  hij  gaf  ons  te  drinken  en  wij  namen  'taan.  Daarop  sprak 
hjj:  »Wat  hebt  jelui  hier  de  wacht  te  houden?  Waar  zgn  zgn  be- 
dienden, die  de  wacht  moeten  houden?  Zijt  gglieden  dan  zijn  bedienden ? 
(Eigenlijk  staat  er:  slaven).  Daarna  riep  hg  ons  om  met  hem  mee  te 
gaan  naar  hét  strand,  naar  het  huis  van  Sergeant  Grib,  om  te  helpen 
goederen  uit  te  brengen.  Toen  wy  daarheen  gini^en,  waren  er  slechts 
vier  of  vgf  mannelgke  bedienden,  om  't  huis  te  bewaken. 

De  waarheid  van  het  vorenstaande  kunnen  wy  met  den  eed  bevestigen." 

Het  is  bekend  dat  de  Mardykers,  maar  ook  de  Tiraoreezen  in 
't  algemeen,  zeer  belust  zyn  op  sterken  drank. 

Met  dè  conclusie  van  den  Schryver,  dat  in  den  tegen  woord  igen 
stand  van  zaken  de  Mardykers  op  Timor  ons  meer  last  dan  voordeel 
verschaffen,  kan  ik  mij  vereenigen. 

Den  Haag^  December  1882. 

H.  O.  Hlmmk. 
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Vorst enlandsche  toestanden  door  J.  Gro- 
neman.  Dordrecht,  J.  P.  Kevers.  1883. 8^ 

Bovenstaand  boekje  bevat  een  verbaal  dat  in  de  Vorstenlanden  op 
Java  speelt.  Het  behandelt  de 'geschiedenis  van  twee  zusters,  dochters 
van  denzelfden  vader,  Europeaan,  de  eene  uit  een  wettig  huwelijk 
geboren,  de  andere  gesproten  uit  eene  verbintenis,  staande  dat  huwelgk, 
door  den  vader  met  eene  inlandsche  vrouw  aangegaan.  De  echte 
dochter  beschuldigde  de  onechte  of  uit  overspel  geborene  valschelijk 
van  diefstal.  Naar  de  wet  waren  deze  twee  personen  niet  met 
elkander  verwant,  zoodat  by  het  geding  dan  ook  de  eene  zuster  tegen 
de  andere  als  getuige  onder  eede  kon  worden  gehoord.  Naar  de 
wet  ook  behoorde  de  opechte  dochter,  hoewel  door  den  vader  in  huis 
opgenomen  en  steeds  als  kind  behandeld,  tot  de  inlandsche  bevolking. 
De  rechtbank  voor  welke  zij  geroepen  werd,  was  dus  niet  de  Euro- 
peesche,  maar  de  inlandsche,  de  landraad,  en  de  straf  haar  opgelegd 
die  van  dwangarbeid  buiten  den  ketting.  Later  kwam  hare  onschuld 
nan  het  licht,  doch  zoozeer  had  zy  zich  de  zaak  aangetrokken,  dat 
zg  reeds  spoedig  daarna  bezweek. 

Inderdaad  eene  treurige  geschiedenis.  Doch  mag  men  aan  den 
anderen  kant  wel  vragen,  of  die  onnatuurlgke  toestanden  en  verhou- 
dingen hier  niet  door  eene  even  onnatuurlijke  daad  in  het  leven  zijn 
geroepen?  Zoo  althans  beschouw  ik  het  sluiten  van  eene  verbintenis 
met  eene  andere  vrouw,  terwijl  men  reeds  wettig  gehuwd  is,  hoe 
verschoonend  de  Schrijver  ook  daarover  moge  spreken.  Het  was 
namelgk  in  dit  geval  de  ziekelijke  toestand  van  de  wettige  echtgenoote, 
die  tot  de  overspelige  betrekking  aanleiding  gaf.  Ëchtscheidmg  had 
hier,  volgens  den  Heer  Groneraan,  mogelgk  moeten  zyn.  Nu  de  wet 
zulks  niet  toeliet,  was  de  vereeniging  met  eene  tweede  vrouw  te  ver- 
dedigen. »Men  is  mensch",  dus  luidt  het  geliefkoosde  argument 
van  den  Schrgver,  >'en  heeft  menschelgke  behoeften.  Men  kent  geen 
enkele  grondige  reden  om  die  behoeften  te  verloochenen,  als  men  die 
op  den  duur  al  verloochenen  kou*'  (biz.  31).  Homo  sum,  humani 
nihil  a  me  alienum  puto.  Doch  op  die  wyze  zou  men  wel  meer  dat 
verkeerd  is,  kunnen  verontschuldigen.  Nog  op  andere  punten  is  myue 
zienswyze  de  tegenovergestelde  van  die  des  Heeren  Groneman.  De 
bigkbare  tendenz  van  het  boekje  laat  ik  daarom  liever  onbesproken. 
Het  behandelen  van  sociale  vraagstukken  toch  ligt  minder  op  mijn  weg. 

Hoe  men  echter  ook  over  het  standpunt  van  den  Schrijver  moge 
oordeelen,  men  moet  hulde  brengen  aan  het  talent  waarmede  het 
werkje  geschreven  is.  Zeer  kan  ik  het  dan  ook  ter  lezing  aanbevelen, 
daar  het  veel  bevat,  dat  ter  kenschetsing  dient  van  Indische  toestanden. 
Zaken  van  ethnographischen  en  linguistischen  aard  vindt  men,  meestal 
in  noten,  voldoende  opgehelderd.  Ik  behoef  hierbij  niet  stil  te  staan. 
Slechts  eene  enkele  opmerking  wil  ik  maken  naar  aanleiding  van  de 
door  den  Heer  Groneman  gegevene  etymologie  van  het  woord  raden ^ 
zooals  men  weet  een  zeer  gebruikelgke  Javaansche  adellgke  titel.  Dit 
woord  zou  samengesteld  zyn  van  rah  =  bloed  en  adi  =  edel  met  het 
achtervoegsel  an^  en  dus  beteekenen:  van  edel  bloed  (blz.  20).  De- 
zelfde afleiding  stelt  ook  Roorda  voor  in  zijn  Javaansch  lexicon  en 
vindt  men  eveneens  in  andere  werken,  o.  a.  in  Veth\s  Java   Ik  geloof 
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echter  niet,  dat  in  raden  het  woord  rah  =  bloed  schuilt.  Ba  is  toch 
in  vele  Maleisch-Polynesische  talen  een  soperlativus  in  een  tal  van 
samengestelde  nitdmkkingen.  In  het  Javaansch  korat  het  b.  V.  nog 
voor  in  het  woord  ratna,  vader  =  r«  +  owa,  zoodat  het  eigenlgk 
»Heer  vader,  geëerde  vader''  beteekeot.  verder  in  rena^  moeder  =  ra  -f-  ina^ 
letterlgk  dus  igeëerde  moeder'*  enz.  Zoo  ook  is  ranhjang  of  dahnjanp^ 
naam  van  de  beschermgeesten  van  dorpen,  ongetwijfeld  ditzelfde  ra 
verbonden  met  hjatig  =  God,  geest.  In  het  Bataksch  treft  uien  ra 
aan  in  den  vorm  da  in  woorden  als  damang  =  rfa  +  <^tmcing  (ama\ 
vader,  damang  =  rfa  -f  inang  {inft\  moeder,  enz.  In  andere  talen 
wordt  ra  voor  namen  van  personen  als  vereerend  voorvoegsel  ge- 
bruikt, zooals  o.  a.  in  het  Malagasisch  Ook  het  Boegineesche  la  yoor 
mannelgke  eigennamen  is  zeker  ditzelfde  ra.  Zeer  levendig  is  het  l)e- 
wustzyn  van  de  kracht  van  ra  in  het  Fidjisch.  Volgens  Harlewood's 
Diction.  is  ra  >frequently  used  before  the  name  of  a  person,  by  way 
of  respect,  as  Mr.  is  with  us."  Ongetwyfeld  nu  komt  dit  algemeen 
verspreide  superlatieve  ra  ook  in  het  woord  raden  voor.  (Vergelgke 
hierover  Kern.  Kawi-Studiën,  blz.  27). 

In  de  inleiding  betoogt  de  Heer  Groneman  het  wenschelijke  van 
eene  juiste  spelling  van  geographische  en  andere  namen.  »Dat  niet- 
taalkundige  dagbladschrijvers  en  bestuurshoofden,"  dus  lezen  wij  daar, 
»een  verkeerde  spelling  aannemen,  kan  voor  ons  geen  reden  zyn  een 
betere  spelling  te  verwaar loozen.  Zij  mogen  zonder  nadenken  de  schryf- 
wgze  van  onontwikkelde  bureelisten  en  vreemde  landmeters  (die  bovendien 
aan  eene  andere  spelling  zooals  die  van  u  of  ou  voor  onze  oe,  gewoon 
zijn)  volgen,  indien  die  het  wetenschappelyk  belang  van  een  zuivere 
spelling  van  plaats-  en  andere  namen  inziet,  mag  zich  geroepen 
achten  mee  te  werken  om  verdere  taal  verkrachting  te  l)estryden" 
(blz.  8).  In  beginsel  ben  ik  het  met  den  Schryver  eens,  doch  ik 
geloof,  dat  men  zich  hier  voor  te  strenge  consequentien  wachten  moet. 
Het  is  m  i.  verkeerd  een  eenmaal  door  het  gebruik  geykte  spellings- 
wyze  te  veranderen,  want  daardoor  zou  slechts  verwarring  gesticht 
worden.  Zoo  zou  het  zeker  afkeuring  verdienen  voor  Makassar,  Mang- 
kasara  te  schrijven,  voor  Bengkoelen,  Bang-koelon^  voor  Nias,  Xiha^ 
voor  Siboga,  Sibdga,  voor  Tapanoeli,  Tapijan-na-oelL  Ik  geloof  zelfs, 
dat  men  in  het  laatste  geval  even  groot  gevaar  zou  loopen  van  door 
velen  niet  begrepen  te  worden,  als  wanneer  de  Heer  Groneman,  in 
plaats  van  den  nu  eenmaal  in  het  Hollandsch  gebruikelijken  naam 
rreanger,  den  vorm  Prijangan  in  zijn  werkje  bezigt.  Alleen  waar  er 
nog  geene  vaste  spelling  bestaat,  moet  men  zich  zoo  .streng  mogelijk 
houden  aan  de  etymologie  of  aaji  de  inlandsche  uitspraak.  Wat 
overigens  de  schrijfwyze  van  u  voor  oe  betreft,  het  kan  den  Heer 
Groneman  toch  niet  onbekend  zijn,  hoe  zulks  ook  door  geleerden 
van  naam.  als:  Prof.  Kern,  Niemann,  Dr.  van  der  Tuuk,  ten  aanzien 
van  de  Maleisch-Polynesische  talen  gevolgd  wordt. 

Ik  eindig  deze  aankondiging  met  den  wensch,  dat  de  Schryver  ons 
nog  meerdere  bijdragen  moge  schenken  uit  den  schat  zyner  ervaring 
en  kennis  van  Javaansche  toestanden. 

Leiden,  Januari  1883.  G.  A.  Wilken. 
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BERICHTEN  EN  MËDEDEELINGEN. 

Twee  Nederl. -Chineesche  woordenboeken  werden  ons  in 
het  afgeloopen  jaar  aangeboden,  *t  een  door  de  Nederlandsche  finna  E.  J. 
Briil  te  Leiden,  't  ander  door  de  Landsdrukkerg  te  Batavia.  Van  het  eene, 
ons  door  den  hoogleeraiir  in  de  Chineesche  taal  te  Leideu,  dr.  G. 
Schlegel  bezorgd,  wordt  terecht  in  het  » Nieuwsblad  voor  den  Boek- 
handel", 8  Dec.  1882,  gezegd,  dat  het  een  werk  is,  » waarop  de 
Nederlandsclie  drukpers  trotsch  mag  zijn,  want  er  zullen  maar  weinige 
drukkerijen,  misschien  eene  enkele  in  het  Buitenland  zijn,  waar  de 
Chineesche  lettertypen  zoo  rijk  z^n  voorhanden,  un  waar  ze  met 
zooveel  kennis  en  degelijkheid  worden  gezet  en  gedrukt  De  firma 
Brill,  by  wie  het  eerste  gedeelte  van  dit  woordenboek  het  licht  zag, 
had  recKls  voor  hare  Arabische  en  andere  Oostersche  lettertypen  een 
Enropeesche  vermaardheid  ;  Faulmann  heeft  nog  onlangs  in  zijne  »Illu8- 
trirte  geschichte  der  Buchdruckerkunst"  hare  verdiensten  gereleveerd. 
Met  bovenstaande  uitgave  heeft  zij  de  kroon  gezet  X)p  de  voortreife- 
lykheid  van  haren  arbeid  te  dien  opzichte,  terwgl  het  woordenboek 
zelve  niet  kan  missen  de  belangstelling  te  wekken  van  velen  der 
300.000  Chineesche  onderdanen,  welke  in  onze  Overzéesche  Bezittingen 
wonen.  Ook  de  Nederlandsche  Regeering  heeft,  getuige  de  ondersteu- 
ning door  het  Ministerie  van  Koloniën,  aan  deze  uitgave  verleend, 
dit  boek  op  de  rechte  waarde  geschat;  de  wetten  voor  de  Indische 
bevolking  moeten  voor  een  deel  in  de  Chineesche  taal  worden  ver- 
taald, en  daarbij  heeft  men  dringende  behoefte  aan  een  goed  Neder- 
landscli-Chineesch  woordenboek,  ter  besparing  van  een  ontzettend 
tijdverlies  veroorzaakt  door  het  tijdroovend  zoeken  naar  geschikte 
Chineesche  equivalenten  voor  de  van  de  Nederlandsche  taal  zoo  he- 
melsbreed verschillende  uitdrukkingen,  en  meestal  rechterlgke  of 
staaterechterlijke  termen.'* 

Het  geheele  werk  zal  ruim  200  vel  druks  beslaan,  uit  te  geven  in 
vier  gr.  8®.  deelen,  van  ongeveer  50  vellen,  in  afleveringen,  die  tel- 
kens een  volledige  letter  zullen  bevatten,  en  terwijl  de  voltooiing  van 
het  werk  in  vijf  jaren  kan  worden  verwacht,  is  de  prijs  er  van  bij 
inteekening  op  f  80  gesteld. 

Geheel  compleet  en  minder  om vangryk  is  het  tweede  lexicon,  waarop 
wg  doelden ;  't  is  het  »Chineesch-Hollandsch  woordenboek  van  het 
Emoi-dialekt,  door  J.  J.  C.  Francken  en  C.  P.  M.  de  Grgs/'  eene 
nitgave,  ondernomen  door  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten 
en  Wetenschappen.  Beide  heeren  hadden  tijdens  hun  verblgf  op  China 
met  Prof.  Dr.  G.  Schlegel,  zich  ten  doel  gesteld,  het  te  Emoi  ge- 
sproken (Jhineesch  te  beoefenen,  doch  betreurden  daarbg  het  gemis  van 
een  Emoi-chineesch  woordenboek;  behalve  toch  een  woordenlijstje  van 
den  Amerikaanschen  zendeling  E.  Hoty  en  een  chineesch  woorden- 
Ix^kje,  de  Sip  ong  im  door  Medhurst  vertaald,  was  er  nog  niets  over 
h«ft  Ënaoisch  uitgegeven.  ïlet  vooral  door  den  heer  Francken  samen- 
gesteld woordenboek  nam  allengs  in  omvang  toe,  doch  eer  het  voor 
publicatie  in  aanmerking  kwam,  werd  hij  ten  grave  gesleept.  Het 
Bat.  Genootschap  besloot  zijn  arbeid  onder  redactie  van  Dr.  Schlegel 
uit  te  geven,  en  toen  deze  geleerde  naar  Nederland  vertrok,  werd  de 
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licur  i\  F.  M.  de  Grijs,  tolk  te  8amarang,  niet  de  bezorging  deruit- 
giive  belast,  waarvan  de  typographisclie  uitvoering  mm  de  Lauds- 
drukkery  te  Batavia  tot  eer  verstrekte.  Sedert  dit  werk  voor  de  helft 
is  afgedrukt,  is  er  een  Chineesch-Engelsch  Emoi-woordenboek  van 
C.  Douglas  verschenen,  dat  in  uitgebreidheid  het  Chineesch-Hollandsch 
£tnoi-woordenboek  overtreft. 

Twee  contrasten.  BIgkens  de  dezer  dagen  hier  ontvangen 
Notulen  van  de  Aljf.  en  Bestuursvergaderingen  van  het  Bat.  Genoot- 
schap, deel  XX,  1882,  n**.  2,  blz.  97,  werd  in  de  bestuursvergadering 
van  6  Juni  1882  ter  tafel  gebracht  het  Gouvern.  besluit  van  1  Mei 
jl.,  n**.  31,  waarbij  aan  de  Directie  tot  informatie  en  naricht  mede- 
deeling  gedaan  wordt» van  de  ministerieële  missive  van  25  Februari 
jl.  letter  A  n**.  12/396,  waarin  met  verwyzing  naar  het  Koninklgk 
Besluit  van  23  Aug.  1850,  n**.  8,  en  in  antwoord  op  het  schryven 
van  Z.  Exc.  den  G.  G.  van  10  Sept.  1881,  de  Minister  van  Kolo- 
niën verklaart,  dat  hij  bereid  is  jaarlijks  eeue  som  van  /*10,0C0  op 
de  begrooting  te  brengen  tot  ondersteuning  van  reizen  in  Ned.  Indië, 
welke  vermeerdering  der  kennis  van  land  en  volk,  van  bodem  en 
voortbrengselen,  enz.  ten  doel  hebben,  twyfelende  Z.  Ex.  niet  of,  zoo 
in  ruimen  kring  bekend  wordt  dat  de  Regeering  de  neiging  tot  ver- 
zameling dier  kennis  weuscht  te  bevorderen,  van  lieverlede  de  zucht 
tot  het  doen  van  wetenschappelgke  reizen  zal  aangewakkerd  worden, 
terwijl  de  Regeering  op  deze  wijze  in  de  gelegenheid  zal  zyn  het  par- 
ticulier initiatief  te  steunen  en  vruchtbaar  te  maken,  zonder  het  te 
dooden;  dat  overigens  de  uitkomsten  der  door  het  Aardrijkskundig  Ge- 
nootschap georganiseerde  expeditie  naar  MiddenSumatra  recht  geven 
tot  de  verwachting  dat  een  eventueel  verzoek  om  medewerking  voor 
eene  nieuwe  reis  bij  de  Itegeering  een  welwillend  onthaal  zal  vinden, 
zijnde  zulk  eene  eventualiteit  echter  als  eene  buitengewone  omstai.- 
digheid  te  beschouwen,  waarvan  de  ilnancieële  gevolgen  afeonderlgk 
op  de  begrooting  moeten  gebracht  worden. 

Terwijl  deze  mededeeling  zeker  met  sympathie  zal  worden  begroet, 
levert  daarmede  ongetwgfeld  een  schril  contrast  een  aan  »deLocomO' 
tief'  van  16  Nov.  jl.  aangeboden  artikel  over  »een  Zoölogisch  station 
in  Indië.*'  Wy  brengen  het  hier  onder  de  oogen  onzer  Nederlandsche 
lezers.   Het  artikel  luidt: 

>Elke  mogendheid ,  die  eenigszins  aanspraak  wil  maken  op  den 
roem  van  de  wetenschappen  te  beoefenen,  is  in  het  bezit  van  een 
Zoölogisch  station.  Het  voornaamste  doel  van  een  dergelijke  inrichting 
is  een  onderzoek  in  te  stellen  naar  de  fauna  der  zee,  een  tak  van 
wetenschap,  ten  zeerste  voor  uitbreiding  vatbaar  en  waarvan  het 
onderzoek  steeds  nieuwe  onbekende  exemplaren,  aan  het  licht  brengt. 
Het  grootste  dezer  stations  vindt  men  te  Napels,  waar  de  verschil- 
lende mogendheden  kunnen  vertegenwoordigd  worden,  wanneer  zy 
tegen  een  vastgestelde  som  zich  een  zoogenaamde  ttafel'*  verzekeren. 
Een  leeraar  aan  het  Gymnasium  Willem  Hl  te  Batavia,  Dr.  Sluiter, 
begreep  bij  zijn  komst  in  Indië  spoedig  welken  grooten  rang  Neder- 
land in  (te  Europeesche  wetenschappelyke  wereld  zou  innemen  door 
exploiteering  van  de  in  de  Indische  wateren  zoo  rijke  zeefauna.     Aan 
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de  bereiking  van  dit  doel  wgdde  hy  zyn  beste  krochten;  h^  wendde 
zied  tot  de  grootste  Europeesche  geleerden,  maakte  hen  bekend  met 
zgn  voornemen  om  de  Nederlandsch -Indische  Regeeriug  ondersteuning 
te  verzoeken  tot  de  oprichting  van  een  dergelyk  station  en  ,  als  bewijs, 
dat  het  groote  nut  vau  de  zaak  niet  alleen  door  nem  werd  ingezien  , 
Terzocht  hij  hnn  hém  hnn  opinie  daaromtrent  te  willen  meedeelen. 
Dr.  Sluiter  was  zoo  gelukkig ,  niet  minder  dan  ongeveer  een  dertigtal 
attesten  terug  te  ontvangen,  waarin  overal  het  plan  luide  werd  toe- 
gejuicht. Hg  begreep  echter,  dat  er  een  ander  bezwaar  bestond:  »de 
zoogenaamde  slechte  toestand  der  Indische  schatkist;'*  maar  op 
schrandere  wgze  wist  hg  deze  bezwaren  grootendeels  uit  den  weg  te 
ruimen.  Terwgl  Europeesche  mogendheden  toch  voor  het  oprichten 
vau  een  zoölogisch  station  (het  oprichten  van  gebouwen ,  het  aan- 
k'wpen  van  instrumenten,  enz.)  één  of  twee  tennen  gouds  over  hebben, 
wist  h^  een  plan  te  beramen,  waarvan  de  uitvoering  de  som  van 
f8000.—  niet  zou  overschrgden.  In  plaats  van  steenen  gebouwen 
wenschte  hij  niet  meer  dan  een  planken  huisje  te  Tandjong  Priok 
?oor  het  doel  te  doen  optrekken  en  zich  geen  andere  benoodigdheden 
(sloepen ,  dreggen,  enz.)  aan  te  schaffen  dan  het  strikt  noodzakelgke. 
De  maandelgksche  uitgave ,  die  echter  van  tijdelgken  aard  zouden  zijn, 
daar  het  station  later  —  door  verkoop  van  nieuwe  onbekende  exem- 
plaren der  zeetauna  —  genoeg  zou  kunnen  opbrengen  om  zgn  kosten 
te  dekken,  zou  niet  meer  dan  250  gulden  bedragen.  Begeleid  door 
een  gemotiveerd  schreven  en  vergezeld  van  de  dertig  attesten,  diende 
Dr.  Sluiter  het  plan,  waaraan  hg  jaren  besteed  had,  bg de  Regeering 
in.  Tot  antwoord  ontving  hij  dezer  dagen  een  besluit,  waarbg  hem  door  de 
B^^eering  werd  medegedeeld,  dat  zg  met  zeer  veel  belangstelling  had  ken- 
nis genomen  met  's  leeraars  gver  voor  de  wetenschap ,  maar  dat  zg  met  het 
oog  op  de  tegenwoordige  slechte  financieële  omstandigheden  in  het  gedaan 
verzoek  niet  kon  ia-eden.  Nog  meer.  De  Re^eering  had  aan  genoem- 
den leeraar  sinds  twee  jaren  eene  maandelgksche  toelage  van  flOO 
verleend  voor  het  onderzoek  der  zeefauna  aan  de  N.  W.  kust  van 
Java;  aan  het  resultaat  der  onderzoekingen  wordt  publicatie  gegeven 
door  opneming  in  de  Javasche  Courant  of  in  het  tgdschrift  van  het 
Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen;  ook  dit  is 
ingetrokken.  2k)uden  er  in  Indië  dun  werkelgk  geen  genoegzaam 
aantal  mannen  gevonden  kunnen  worden,  die  zooveel  belang  in  de 
wetenschap  stellen  en  zooveel  waarde  hechten  aan  den  rang,  dien  Neder- 
land hierdoor  in  de  Europeesche  wetenschappelijke  wereld  zal  innemen , 
dat  door  middel  vaa  hunne  bgdragen  het  plan  van  den  bekwamen 
en  gverigen  Dr.  Sluiter,  buiten  de  Indische  Kegeering  om,  toch  nog 
ten  uitvoer  zou  kunnen  worden  gebracht  V" 

> Indien  —  we  zeggen  het  den  heer  van  Gorkom,  gewagend  van 
de  voorgenomen  schrapping  van  den  geographischen  dienst  uit  de 
begrooting,  gaarne  na  —  »indien  de  zuinigheid  in  den  dienst  derge- 
Igke  richtingen  nemen  en  handhaven  moest,  dan  zouden  wij  vreezen 
voor  het  leven  van  talrijke  instellingen,  waarvan  de  materieële  pro- 
ductie niet  dadelijk  en  een  ieder  in  net  oog  valt.*' 
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NIEUWE  UITGAVEN. 

IN   NKDEKUNl)   KN   NEDERLANDSCH-INWK. 

liiihwa  inilali  soprat  atoerau  akan  mendjalanken  bdekoem  diicyidoiiMi  Ainljou. 
I>isalinkcn  daripada  bahasa  Relanda  oleh  A.  F.  von  de  Wall.  Hetawi,  padapertjc*- 
takaii  Goewernemen.  1882.  8". 

Berjr  (Mr.  L.  W.  C.  van  don),  De  Mohammedaanscbe  jreestelijkheid  en 
jreeHJelijke  goederen  op  Java  en  Maduera.  (Herziene  ovenlruk  uit  het  Tydbchnlt 
vonr  Indische  Taal.,  Land-  en  Volkenkunde  voor  het  Bataviaasch  «^enoolscbap 
van  Kun«:ten  en  Wetenscliappen,  van  deel  27.)  Batavia,  W.  Bruininj»"  &  Co 
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Brauw  (Jhr.  T.  K ),  Zo.ilaanwijziginoren  in  Straat  Siberoet.  1877.  Batavia, 
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van  het  Emoi-dialect.  Uitjrej?even  door  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten 
en  Weten.  Batavi?»,  Landsdrukkerjj.  1882.  S*\ 

Jaarboek  van  het  Mijnwezen  in  Nederlandscb-Oost-Indië.  Uitofojfeven  op  last 
van  Zijne  Kxc  «llentie  den  Minister  van  Koloniën.  Elfde  jaarg^anjr,  1882.  Tweede 
jredeelte.  Amsterdam.  0.  F.  Stemler.  1882.  8«>.  tn.  krt. 
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Verslag  van  het  liefdadigheidsgesticht  te  Depok  over  het  jaar  1881.  Batavia, 
Landsdrukkerij  1882.  8«. 

Waal  (K.  de).  Onze  lodipche  Financiën.  Nieuwe  reeks  aanteekeningeu. 
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toevoegsels  over  de  Buitenbeziitingen.  Ie  ged.)  's  Gravenhoge,  Mait.  Nyhofl. 
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IN    HET   BUITENLAND. 

(iarin  y  Sociats  (Arturo),  Archipiélago  de  Joló.  Memori».  Madrid,  Imprcuta 
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Répamoy  (Féïix),  OWoma.  Roman  japonais  illu^tró  d'nprès  1o.  tcxto  de  Ta- 
kizava-Bakio  et  les  dessins  de  Chiflfueuoï   Paria,  E.  Pion  et  C««.  1H88.  4^ 

Révilte  (.\.).  Histoiro  des  reüsfions.  I.  lies  religioiis  des  pcuples  Don-civilisés. 
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Richthofen  (F.  Freiherru  von).  China.  Er^ebnisse  eigener  Reisen  und 
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OM  HBT 


MALEISt'lI  MET  AUAÜISCHE  KARAKTERS  TE  LEEREN 
LEZEN  EN  SCHRIJVEN. 


GrondeD  der  sjKïlHug  van  het  Malcisch  met 
Arabische  karakters.  Nieiiwu  Icerwüze  door 
C.  A.  Vaa  Ophuyseo.  —  Samarau^,  ó.  C.  T- 
Van  Dorp  oü  Co.  1882. 

Welk  doel  de  schrgver  van  bovengemeld  boekje  met  de^&e  stadie 
lieeft  willen  bereiken,  en  welke  reden  hem  noopte  de  uitkomst  van 
ziju  onderzoek  algemeen  bekend  te  maken,  heeft  hg  in  de  Inleiding 
duidelyk  uiteengezet.  Ziehier  zgne  woorden:  »lieeds  geruimen  tgd 
ben  ik  belast  met  bet  onderwijs  in  de  Maleische  taal  zoowel  aan  de 
Kweekschool  voor  Inlandsche  Onderwgzers  (te  Probolinggo)  als  aan  de 
school  voor  zonen  van  Inlandsche  hoofden  alhier.  Boeveel  moeite  het 
kost  om  de  eerste  beginselen  der  spelling  te  vatten,  zal,  dunkt  mg, 
ieder,  die  het  Maleisch  beoefent,  ondervonden  hebben.  Hoeveel  te  meer 
moet  dit  niet  het  geval  zgn  met  leerlingen  vaQ  genoemde  inrichtiogen, 
wien  niet  de  minste  handleiding  ten  dienste  staat.  Steeds  voelde  ik 
het  gemis  van  een  werkje,  waarin  de  gronden  der  Maleische  spelling 
werden  uiteengezet,  een  gemis  te  grooter,  omdat  geen  twee  der  op 
beide  scholen  gelezen  wordende  of  voorhanden  zgnde  leesboeken  in 
spelling  overeenstemmen.  Men  vergelgke  slechts  Niemann's  Bloem- 
lezing met  Van  der  ïuuk's  Pandja  tanderan,  Gerth  van  Wijk's  Rgst- 
kuituur  of  Abdoe'llah*s  Pelajaran*\ 

Eenheid  in  de  spelling  van  het  Maleisch  met  Arabische  karakters,  — 
dat  was  derhalve  het  door  den  schrgver  beoogde  doel.  Wanneer  men 
nu  aanneemt  dat  het  Maleisch  moet  geschreven  worden  met  Arabische 
letterteekens,  dan  zal  men  dit  verlangen  naar  overeenstemming  in 
schrgfwgs    ongetwgfeld  eerbiedigen,   en  eene  ernstige  poging  tot  op- 
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lossing  yau  dit  vraagstak,  als  hier  is  aangebodeu,  naar  waarde  weten 
te  schatten.  £n  hoewel  menigeen  niet  ten  Tolle  overtuigd  is  van  de 
hier  onderstelde  noodzakelgkheid ,  maar  sommigen  zelfs  oordeelen  dat 
bet  Maleisch  beter  wordt  uitgedrukt  door  ons  letterschrift,  —  zoo 
kan  toch  des  schrgvers  streven  gebillgkt  worden  met  de  opmerking, 
dat  hem  als  onderwgzer  die  taak  is  opgelegd,  van  het  Maleisch  te 
leeren  lezen  en  schrgven  met  Arabische  teekens.  Bovendien  is  het  wel- 
licht niet  overbodig,  de  tegenstanders  dezer  schrgfwgs  te  herinneren 
tian  den  moeilgk  te  wyzigen  eerbied  der  Male^ers  voor  het  Arabisch 
schrift,  waarin  de  Koran,  de  Overleveringen,  de  Godsdienstleer  voor 
hen  zgn  opgeteekend ;  een  eerbied  ook  bij  de  Javanen  en  Sundaneezen, 
gelgk  bekend  is,  zoo  levendig  dat  deze,  hoewel  een  eigen  letterschrift 
voor  hunne  taal  bezittende ,  by  voorkeur  het  Arabisch  schrifb  (dan 
Fégan  genaamd)  gebruiken  voor  hunne  verhandelingen  over  godsdienst- 
leer en  godsdienstplichten.  Het  eerste  wat  zij  hun  kinderen  in  den 
langgar  laten  leeren,  is  dan  ook  het  lezen  der  Arabische  letters.  De 
onderstelling  schijnt  derhalve  niet  gewaagd,  dat,  zoolang  de  Islam 
in  die  gewesten  heerscht,  ook  het  gebruik  van  het  Arabisch  letter- 
schrift daar  wel  in  eere  zal  blgven.  Mitsdien  kan  ieder ,  die  mede- 
werkt om  deze  schrijfwijs  toepasselijker  te  maken  voor  het  Maleisch, 
verzekerd  zyn  van  byval;  en  wien  het  gelukken  mocht,  werkelgk 
een  voor  aUen  aannemelijk  systeem  van  orthographie  vast  te  stellen, 
die  kan   zich  overtuigd  houden,  een  nuttig  werk  te  hebben  verricht. 

De  reden  die  den  schryver  noopte  zijne  beschouwingen  door  den 
druk  algemeen  bekend  te  maken,  verneemt  men  uit  de  volgende 
woorden  :  >  Het  is  op  aanraden  van  den  Hoofdonderwyzer  aan  genoemde 
kweekschool,  den  heer  L.  F.  Tuyl  Schuitemaker,  wien  ik  hierby 
dank  zeg  voor  zyne  warme  aanbeveling,  dat  ik  het  waag  dit  boekje 
het  licht  te  doen  zien ,  ten  einde  te  trachten  meer  eenheid  te  brengen 
io  de  spelling.  Veel  ouds  znl  men  er  in  vinden,  maar  ook  wel  wat 
nieuws,  dat,  naar  ik  hoop,  den  toets  eener  welwillende  kritiek  zal 
kannen  doorstaan.  Ik  zelf  ben  er  van  overtuigd ,  dat  er  nog  veel 
aan  dit  werkje  ontbreekt,  maar  daar  geene  personen,  meer  bevoegd 
dan  ik,  tot  nu  toe  over  dit  onderwerp  ten  dienste  der  scholen  schreven, 
beproefde  ik  iets  te  leveren,  dat  geschikt  was  om  aan  dergelyke 
iorichtingen  gebruikt  te  worden.  Kritiek  zal  niet  uitblyven,  maar 
juist  zij  zal  mij  wijzen  op  de  in  dit  boekje  voorkomende  leemten  en 
op  hetgeen  verbetering  behoeft,  en  daardoor  zal  't  doel,  dat  ik  be- 
oogde, des  te  zekerder  getroffen  worden." 

Eenvoudige  taal,  bljjk  ffeveud  van  een  ernstig  streven!  De  billijk- 
heid vordert,  van  dit  geschrift  kennis  te  nemen ,  en  onbewimpeld  de 
daarbij  gemaakte  opmerkingen  mede  te  deelen,  zoowel  op  het  van 
anderen  overgenomene ,  als  aangaande  de  voor  'teerst  hier  te  berde 
gebrachte  meeningen. 

Over  de  transscriptie  der  letters  (bladz.  1 2  enz.)  zal  ik  niet  spreken, 
begrgpende  dat  in  dit  boekje  de  schryfwijs  moet  gevolgd  worden 
welke  op  de  Javaansche  scholen  in  zwang  is,  doch  hopende  dat  men 
voor  wetenschappelyk  onderzoek  wel  de  voorkeur  zal  willen  geven 
aan  het  transscriptie-systeem  van  het  Koninklyk  Instituut  voor  de 
Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  Ned.  Indiè'  (te  vinden  in  zgne  Bij- 
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dragen  8e  Volgr.,  8e  deel,  1873)  en  daarbjj  bepaaldelijk  aan  d€  een- 
voudigste teekens,  zoodat  elke  letter  door  slechts  een  teekeu  wordt 
weergegeven,  en  zoo  ook  de  klinker  oe  door  «. 

Slechts  eene  vraag  veroorloof  ik  mg  hier  omtrent  de  transscriptie 
der  ain.  Waarom  zou  men  het  hier  voorgestelde  teeken,  de  hamza 
(welke  inderdaad  uit  de  aïn  verkort  schijnt),  niet  nog  meer  vereen- 
voudigen tot  eene  omgekeerde  komma,  zoodat  men  van  dit  teeken 
c  slechts  het  bovenste  gedeelte  '  behoudt,  en  het  dan  niet  bovenop, 
maar  boven  tegenaan  d.  i.  vóór  het  klankteeken  plaatst,  'ei,  't  enz. 
Op  dezelfde  wi)s  kan  de  gewone  komma,  eveneens  in  de  hoogte  te 
plaatsen,  des  noodie  voor  de  alif  gebruikt  worden,  zoodat  men  des- 
verkiezende  bg  voorbeeld  'alif  en  'aïn  schryffc.  Den  circumflex  behoudt 
men  dan  om  de  lange  klinkers  aan  te  duiden,  terwyl  het  rechte 
streepje  boven  de  letter  andre  diensten  kan  bewijzen,  waarover  wg 
hier  niet  behoeven  uit  te  weiden. 

Naar  het  goede  voorbeeld  des  schrijvers  die,  ter  wille  der  eenvou- 
digheid, in  het  Maleisch  de  hamza  boven  de  alif  weglaat,  geef  ik  in 
overweging  om  boven  de  verlengingsletters  de  djazma  (zooals  men 
behoort  te  schryven  in  plaats  van  het  telkens  hier  gebruikte  djasam) 
weg  te  laten,  eveuals  dit  gewoon  is  in  het  Arabisch.  Wel  komt  in 
enkele  Arabische  handschriften,  waaronder  zelfs  zeer  goede,  zulk  een 
gebruik    der  djazma  voor,  doch  meestal  wordt  zij  weggelaten,  zoodat 

men   de   op   bladz.   25  gegevene  voorbeelden  gewoon  is  u-jU^  en  JU>- 

te  schryveü.  Acht  men  het  echter  niet  verkieslyk  de  djazma  in  zulk 
een  geval  geheel  te  vermyden,  —  en  de  schryver  heeft  daaromtrent 
zyne  meening  te  kennen  gegeven,  —  toch  slechts  een  zeer  spaarzaam 
gebruik  make  men  er  van,  en  dan  ook  slechts  daar  waar  men  meent, 
dit  teeken  niet  te  kunnen  ontberen;  zoo  doende  handelt  men  in  den 
geest  van  het  door  den  schryver  op  bladz.  66  aangemerkte:  >In  boekjes 
voor  eerstb<3ginnenden  is  het  zeer  raadzaam  alle  teekens  te  gebruiken ; 
allengs  kan  men  de  minder  noodzakelyke  weglaten,  naarmate  de  leer- 
lingen vorderen.'* 

Op  dezelfde  voorwaarde  zou  ik  wenschen  de  djazma  weg  te  laten 
bij  den  laatsten  medeklinker  van  een  op  zich  zelf  staand  woord,  en 
ook  den  tot  pe][}et  verkorten  klinker  in  het  Arabisch  schrift  liefet  niet 

uit  te  drukken,  zoodat  men  heaar  ^^   en    kébësuran  ^.L^schryve; 

of  anders  neme  men  voor  dien  é-klank  zyne  toevlucht  tot  het  bekende 
teeken  van  het  Pégonschrift.  Door  dezen  maatregel  vermyden  wg  eene 
moeilykheid,  welke  my  op  blz.  26  trof,  betrekking  hebbende  op  het 
gebruik  der  imdla.  Daar  immers  in  het  Maleisch  niet  de  dienst  ge- 
vergd wordt  van  de  iniala,  haar  in  de  Arabische  grammatica  opge- 
dragen, —  om  namelyk  de  overhelling  aan  te  toonen  van  den 
a  tot  f?  of  i ,  —  kan  men  haar  in  het  Maleische  schryfsysteem  eigen- 
aardig aanwenden  tot  aanduiding  der  é  en  ó-klanken.  Wgst  men 
echter,  —  zooals  hier  (blz.  20)  de  heer  V.  O.  voorstelt,  waarschyn- 
lyk  in  navolging  van  H.  Von  de  WalPs  woordenb.  —  door  de  imala 
ook    nog  de  pépét  (de  korte  e)  aan,  dan  breidt  men  het  gebruik  der 
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imala  zeer  aanmerkel^k  uit,  en  naar  't  in^  toesch^nt  zonder  eenige 
noodzaak,  niet  daarentegen  zonder  gevaar  eener  verkeerde  uitspraak  , 
zoodat  men  bij  voorbeeld  béras  meent  te  zallen  hooren  in  plaats 
van  hèras. 

De  hiergenoemde  imdla  komt  by  de  Maleische  Graramatici  ge- 
woonlijk onder  den  naam  van  miw-imalah  of  angka-ifnalah  voor; 
doch  deze  lange  benaming  heeft,  mijns  inziens,    geen  nut.    Want  het 

teeken  waarmede  de  ü[J   (van  den  stam  Jut«)  te  kennen  gegeven  wordt, 

i3,  zooals  men  weet,  een  mtm^  te  plaatsen  boven  de  letter  welke  met 
de  bedoelde  klank -o  verhelling  moet  worden  uitgesproken.  Op  dezelfde 

wgs  daidt  men  den  jjJ^  (ook  üJü^  genoemd)    aan    door    een    ^fn,    te 

plaatsen   boven   de  te   verdubbelen    letter;    de  Sjc«  door  het  figuur 
dat   eigenigk   niets  anders   is   als  een   verkorte  vorm  van  het  woord 

x<;  de  sLc^  (ook  ilo  geheeten)    door    het   figuur  ^,  dat  eigenlyk  het 

woord  J^  of  iLa  of  de  letter  (^  moet  beduiden.  Evenmin  nu  als 
men  spreekt  van  den  sin-tasjdid  of  van  de  Gtd-tvcuia,  komt  mg  ook 
de  naam  mim-im/ila  noodzakelijk  of  fraai  voor.  Aan  het  eenvoudige 
imila  geve  men  de  voorkeur. 

Terloops  wil  ik  tevens  waarschuwen  tegen  een  e  gewoonte  bg  vele 
beoefenaars  van  het  Maleisch  in  zwang  (zelfs  waar  men  't  niet  zon 
verwachten,    zooals    in    den   laatsten   druk  van  Prof.    De  Hollander's 

Handleiding,  1882),  om  ^  te  schrijven  in  plaats  van  Jc^ü»  en  zoo  ook 

^,  j^,  y^,  ^y^  en  J.oj  waar  men  de   teekens  'iu^,  Sj^,  ïy^y   i^ 

y  «y  y 

en  iüL^  bedoelt 

Van  grooter  gewicht  is  hier  echter  de  bespreking  der  methode  om 
de  Arabische  letters  te  leeren  lezen.  Het  komt  mg  voor,  dat  men 
hierbg  noff  eenvoudiger  dient  te  werk  te  gaan  dan  gewoonlgk  ge- 
schiedt. Waartoe  toch  zich  bg  den  aanvang  reeds  te  bonden  aan  de 
aangenomen  volgorde  der  Arabische  letters.^  deze  behoeflb  men  eerst 
te  kennen,  wanneer  men  een  woordenboek  wil  raadplegen.  Voor  het 
eerste  lees-onderricht  plaatse  men  echter  die  letters  bg  elkander,  wel- 
ker vormen  de  meest  in  het  oog  loopende  overeenkomst  vertoonen 
en  daarom  door  beginners  allicht  met  elkander  verwisseld  worden. 
Daarnevens  neme  men  voor  elke  letter  den  oogenschijnlgk  eenvoudig- 
stcn  vorm,  ^)  d.  i.  zooals  de  letter  meteene  volgende  verbonden  wordt; 
en  Dien  plaatse  de  vier  bekende  kolommen  zoodanig  dat,  —  van 
rechts  naar  links,  evenals  men  het  Arabisch-Maleisch  schrijft,  —  de 
eerste  kolom  de  met  eene  volgende  verbonden  letters  bevat,  de  tweede 
de  met  vooi^^nde  en    volgende    verbonden,    de   derde  de  met  voor- 


')  Want  wolke  lettervorm  in  dit  schrift  de  oorspronkeliJkHte  is,  en  waarom 
aan  deze  letters  juist  dezo  namen  zyn  toegekend,  zijn  palaeographische  vragen, 
welko  by  dit  elementair  o'iderwyR  dinv^n  vermeden  te  worden. 
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gaande  verbonden,    de    vierde   de    geheel   op  zich  zelf  staande  letter, 
aarby  verznime  men  niet,    de  plaats  der  letters  boven,  op  of  onder 
de  lijn  nauwkenrig  aan  te  wyzen.    By  voorbeeld: 


.  I ! l  .; l ,  ...].. 

De  aldas  samensestelde  kolommen  stellen  den  onderwyzer  in  staati 
in  het  kort  te  verdnidelyken  waarom  die  lettervormen  aldus  zijn  ge- 
wyzigd,  en  waarom  voor  enkele  letters  slechts  twee  vormen  l>estaan. 
Voor  de  by  dit  onderricht  te  verkiezen  volgorde  schik ke  men  de 
letters  naar  een  bepaald  plan ;  als  voorbeeld  zou  men  eene  proef 
met   deze    reeks  kunnen   nemen,   die   van   rechts  naar  links  lezende: 

Naar  myn  meening  zal  de  leerling  aldus  het  spoedigst  leeren  zien 
op  welke  punten  van  verschil  hij  in  het  onderscheiden  dezer  teekea« 
bedacht  moet  zyn. 

Na  een  volledig  overzicht  over  de  vier  bovenbedoelde  kolommen 
gegeven  te  hebben,  make  men  den  leerling  eerst  goed  bekend  met 
de  twintig  letters  welke  voor  ,het  Maleisch  eigenlyk  voldoende  zijn, 
—  doch  nu  in  de  volgorde  der  woordenboeken  —  en  men  onder- 
scheide  derhalve  daarbij  niet  de  vijftien  uit  het  Arabisch  genomene 
letters  j  ^  ^  }  ^  \  i  ï  »**  j  J  »^  l  i  ]  ^)  van  de  uit  het  Perzisch  ontleeade 
^  en  ?  en  de  drie  slechts  voor  het  Maleisch  aldus  geldende  vormen 
c  9  ^  ^y  Deze  opmerking  is  even  goed  later  te  maken,  tegelyk  met 
de  opgaaf,  dat  de  dertien  overige  Arabische  letters  in  het  Maleisch 
niet  slechts  dienen  om  de  Arabische,  maar  in  het  algemeen  om  de 
vreemd- woorden  aan  te  duiden. 

Door    deze   opmerkingen,  welke  ik  ter  behartiging  meen  te  mogen 

')  £en  andere  scbikking  geeft  Alfr.  Tugault  fiaD,  de  eenige  scbryver  eener 
Maieische  spraakkunst,  bij  wien  ik  mij  herinner  de/.e  methode  te  hebben  aan- 
getroffen. 

2)  Men  verzuime  niet,  daarbji  op  te  merken,  dat  de  ï  nooit  als  beginletter 
van  een  woord  of  eene  syllabe  in  het  Maleisch  gebruikt  wordt.  Ook  is  het  doel- 
matig aan  de  opmerking  onRrent  de  i,  door  den  schryver  op  bladz.  18  mede- 
gedeeld, toe  te  voegen,  dat  de  daar  besproken  spelregel  slechts  geldt  voor  de 
Maieische  woorden,  niet  voor  die  ait  eene  andere  taal  ontleend. 

M  Van  deze  drie  teekens  zyn  eigenlyk,  zooals  bekend  is,  slechts  twee  voor  het 
Maleisch  gemaakt  of  verzonnen;  want  ook  de  Perzen  en  Turken  gebruiken  het  teeken 

j,  maar  drukken  daarmede  de  p  uit;  zoodat  slechts  de  ^  en  c  eigenaanlig  Ma- 
ieische vormen  zyn,  nit  de  Arabische  5  en  c  ontstaan. 
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ftanbeveleti,  bedoel  ik  nataorlgk  niet,  de  lezing  van  het  bier  besproken 
boekje  te  ontraden;  integendeel  beveel  ik  het,  behoudens  myne  aan- 
merkingen, zeer  voor  het  schoolgebroik  aan.  Men  zal  er  veel  goeds 
in  aantreffen.  Op  slechts  enkele  drokfonten  vestig  ik  derhalve  nog  de 

aandacht,  zooals  op  bladz.  25,  waar  ^^Ij?  te  lezen  ia,  bladz  42  waar  men 

ijL*i  i^  en  ïÜ  '^^?  ^^  ^P  hladz.  50  waar  ^^^j^  staat  in  plaats  van 
,^J^  enz. ;  en  wegens  de  vry  volledige  behandeling  raad  ik  aan, 
dat  men  ook  op  de  wel  oude,  maar  toch  soms  voorkomende,  spel- 
wgze  van  r][^  en  dergelijke  den  leerling  opmerkzaam  make.  Doch 
hei  op  bladz.  46  -  55  behandelde  onderwerp  (waar  ik  een  paar  sto- 
rende drnkfoaten  vond,  nameljjk  bladz.  54,  §  50,  lo  •  behoort  bij 
bladz.  55  d;  in  plaats  van  c  terzelfder  plaatse  §  50  1^,  leze  men  ^ 
en  hg  6  ^  in    plaats   van   ^)  geeft  mg  aanleiding  tot  nog  eene   korte 

nitweiding  betreffende  de  wyze  hoe  men  den  leerling  het  eenvoudigst 
de  leiterveranderingen  zal  leeren  begrgpen  bij  de  daar  besproken  ver- 
baal-voorvoegsels. 

Daartoe  stel  ik  voor,  een  tabellarisch  overzicht  der  letter-classificatiën 
tp  geven,  met  de  niet  voor  het  Maleisch  noodige  letters  tusschen 
haakjes,  —  bg  voorbeeM  aldus: 


Neus-       Klemletters 
\  letters  i  harde  i  zachte 

1        ■ 

Tandletters 

1 

J 

,   (CUi^^bÜ) 

Keelletters 

C/ 

i'-^rrütè^ 

Lipletters 

r 

1 

Oehemelteletters 

V 

5       C'J» 

\^  (^  ^) 

SmelUetters    j  . 

Halfklinkers  ^  ^^ 
Zulk  een  aanschouwelgke  voorstelling  is  b^  liet  onderwjjs  niet  te 
fersmaden.  Daarbg  aanwijzende  dat  —  buiten  de  aanname  der  ver- 
bale mim ,  welke  voor  alle  letters  geldt,  —  de  harde  klemletters  over- 
gaan in  de  daarmede  overeenstemmende  neuslëtter;  en  de  zachte 
kleroletters  diezelfde  neuslëtter  vóór  zich  nemen,  met  uitzondering 
(roor  het  Maleisch)  van  de  gehemelte-letters,  wier  klemletters  zich 
honden  aan  de  tand-neusletter;  en  dat  voorts  de  met  eene  neuslëtter, 
«vne  smeltletter  of  een  half  klinker  (soms  ook  die  met  een  ^)  begin- 
Dfnde   woorden    slechts   de    verbale   mim,    zonder  meer,  voorgevoegd 
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krygen,  —  heeft  men  het  geheim  reeds  bjjna  geheel  verklapt.  Alleen 
blgfb  dan  nog  omtrent  de  I  en  x  de  voorvoeging  tnèng  te  ver- 
melden, evenals  voor  de  ^^  en  ^^  de  verandering  in  wëw;;  eindelyk 
de  opmerking  dat  in  de  vreemdwoorden  de  harde  klemletters  veelal 
onveranderd  blgven;  —  en  de  mededeeling  is  vry  volledig  verschaft. 
Ook  voor  het  Javaansch  kan  een  dergelgke  tabel  goeden  dienst  be- 
wyzen  ^),  bij  voorbeeld  aldas: 


Neas- 
letters 

Kleml 
harde 

etters 
zachte 

Keelletters 

an 

(Lil  (lil  ivi  n  lil 

Tandletters 

(K)    . 

1^ 

tci 

,    Ovl  fkl 

Tongletters 

(1.™ ) 

'? 

(1^1 

(14) 

Gehemelteletters 

Lin 

'KI 

^ 

fj  1  (af¥i)    ' 

Lipletters 

u 

U 

oi 

o 

Ophelderingen  voor  de  beteekenis  van  dit  tabelletje  is  bgna  overbodig. 
Over  de  tusschen  haakjes  geplaatste  letters,  welke  in  het  tegenwoordige 
Javaansch  min  of  meer  zeldzaam  gebruikt  worden,  geeft  de  (iram- 
matica  nader  bescheid.  Nevens  de  keelletters  zjjn  hier  de  ya,  ra  en 
la  geplaatst,  omdat  de  daarmede  aanvangende  woorden  in  den  werk- 
woordsvorm den  keel-neusklank  aannemen.  Ook  de  tva  neemt  soms 
dezen  keel-neusklank  voor  zich,  doch  verandert  meestal  in  ngaoïuM. 
De  letters  sa  en  tja  veranderen  soms  in  nja,  soms  in  ^la.  De  tong- 
klemletters  eindelijk  houden  zich  gewoonlgk  niet  aan  de  weinig  ge- 
bruikt wordende  tong-neusletter,  maar  aan  de  tand-neusletter. 


En  hiermede  neem  ik  afscheid  van  dit  boekje,  hopende  dat  mgne 
wenken  eenig  nut  kunnen  hebben,  en  ook  anderen  doen  deelen  m 
mijne  belangstelling  voor  de  aangewende  pogingen  om  op  dit  gebied 
tot  eenstemmigheid  te  geraken. 


Delft,  Januari  1883. 


Dr.  A,  W.  T.  Jütnboll. 


')  MiJn  collej?a  J.  A.  van  den  Broek  deelt  m\]  mede,  dat  bü  het  onderwiit  in 
het  Javaansch  hier  sinds  lang  van  zulk  eene  tahel  gebruik  gemaakt  wordt. 
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Wetenschap  en  Industrie. 


OVER  DE  NAMEN  PAPOEA,  DAJAK  EN  ALFOER. 

De  bekende  geleerde  A.  B.  Meyer  heeft  aan  dat  onderwerp  een 
studie  gewgd,  waarop  hier  met  ingenomenheid  de  aandacht  gevestigd 
wordt;  wg  gelooven  niet,  dat  ooit  de  verschillende  meeningen  over 
de  afleiding  van  de  genoemde  namen  zoo  volledig  bgeengebracht  en 
te?ens  zoo  degelgk  getoetst  zyn. 

In  de  eerste  plaats  zet  de  heer  Meyer  uiteen,  waarom  hij  zich  niet  ver- 
eenigen  kan  met  de  verklari^,  door  Argensola,  Lesson,  von  Rosenberg, 
RobSié  van  der  Aa,  A.  von  Humboldt,  Pijnappel  en  anderen  omtrent 
de  afleiding  en  beteekenis  van  het  woord  »papoea'*   ffegeven. 

De  controleur  Baron  van  Hoèvell  deelde  in  de  Bijdragen  van  het 
K.  L  voor  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  N.  I.  mede,  ')  dat 
papoea  in  het  Maleisch  der  Ambonsche  eilanden  de  beteekenis  heeft 
TM  venjoarreny  in  de  war  zijn,  en  in  dien  zin  voor  stoffelgke  dingen, 
DooH  figanrlgk  gebruikt  wordt.  Daarbij  sluit  Dr.  Meyer  zich  aan.  Hg  wil 
nid  beslisflen  of  het  woord  papoea  een  oorspronkelgk  Maleisch  woord 
dan  wel  uit  een  taal  der  Molukken,  en  wel  uit  het  Ambonsch,  in 
het  Maleisch  overgenomen  is,  maar  hij  is  geneigd^  het  laatste  aan  te 
nemen.  Als  zeer  waarschgnlijk  beschouwt  hg  het,  dat  de  inwoners  der 
Mohikken  reeds  lang  vóór  de  komst  der  Europeanen  het  eiland  Nieuw 
Uoinea  >Papoea^'  noemden,  en  dat  zg  het  woord  niet  aan  een  der 
tako  van  dit  eiland  ontleenden.  De  controleur  van  Hoëvell  heeft 
onlangs  aangetoond,  dat  het  woord  papoea  nog  heden  ten  dage  in 
iHït  Ambonsch-Maleisch  gebruikt  wordt,  en  wel  in  een  andere  beteeke- 
ais  dan  van  >kroesharig",  nL  in  die  van  verward,  in  de  war,  enz. 
Van  die  verklaring  uit^^aande,  zou  men  wellicht  kunnen  zeggen:  het 
kur  van  de  bewoners  van  Nieuw-Guinea  noemden  de  bewoners  der 
llolokken,  »papoea*\  d.  i.  »verward'',  en  deze  benaming  droegen  zg 
land  en  volk  zelf  over,  daar  de  hoedanigheid  van  het  haar 
hen  iets  bgzonders  was.  Overigens  zegt  men  in  de  talen  van 
verre  Oosten  nooit,  zooals  wg  doen,  papoea  voor  land  en  bevol- 
j,  maar  steeds  tanah  papoea,  orang  papoea;  steeds  wordt 
óór   »papoea''    het   woord    gezet,   dat   met   ons    >land'\    >mensch*', 


*)  Zie  ook  de  Indische  Gids   1880,  II,  pa<?.  984. 
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j>man".  » vrouw',  enz.  overeenkomt.  Later  verkreeg  het  woord  pa- 
po  ea  overal  in  den  Archipel  de  beteekeiiis  van  kroesharig^  welke  het 
nu  nog  heeft. 

Nog  veel  onzekerder  is  de  herkomst  en  beteekenis  van  het^oord 
Dajak,  zegt  de  heer  Meyer.  Perelaer  leidt  het  af  van  dada  jak,  uxig- 
gelend  gaan,  en  houdt  het  voor  een  scheldnaam,  door  de  Europeanen 
aan  de  inboorlingen  van  Borneo  gegeven  wegens  hun  kromme  beenen 
en  waggelenden  gang.  Prof.  Veth  stemt  daarmede  in.  Becker  echter, 
die  jaren  achtereen  zendeling  op  Zuid-Borneo  was  en  aan  wiens  uit- 
spraak veel  gewicht  te  heenten  is,  zeide  reeds  in  1849:  >Er  bestaat 
in  de  Dayaksche  taal  het  woord  dayak,  of  verdubbeld:  daya- 
dayak  hetwelk  op  het  wandelen  van  klehie  of  kreupele  menschen  zïei; 
doch  er  schijnt  geen  reden  te  bestaan,  om  hiervan  den  naam  dayak 
af  te  leiden."  Het  woord  dajak,  merkt  Dr.  Meyer  op,  wordt  op 
verschillende  manieren  geschreven :  Daya,  Diak,  Daver,  Dyak,  Daias, 
Daiaer,  Dayak,  enz.  De  Je  aan  het  slot  doet  niets  ter  zake:  men  zegt 
evenzoo  Solok  en  Solo  of  Soeloek  en  Soeloe.  Nu  komt  in  het  S&n^- 
waksch  het  woord  dayah  in  de  beteekenis  van  »man"  voor,  ook 
dayah  beroeri  :=  arts,  too venaar;  in  het  Loendoe-dialect  heet 
> vrouw"  dayoeng,  in  het  Laraasch  en  Loendoesch  is  » bloed"  daya. 
Een  menigte  volken  noemen  zic6  zelven  >de  menschen" ;  Prof.  Blumen- 
tritt  wees  Dr.  Meyer  nog  onlangs  er  op,  dat  de  naam  Manobo  op 
het  naburige  Mindanao,  met  welken  naam  over  het  geheele  eiland 
verspreide  stammen  worden  bestempeld,  waarsch^nlgk  slechts  ^mensch'' 
beteekent,  en  gemakkelgk  zouden  andere  voorbeelden  aan  te  voeren 
zijn.  Meldenswaard  is  het  verder,  dat  op  Luzon  een  stam  woont,  die 
»Dadayag'  heet;  en  in  zuidoostelijk  Mindanao  dichtbg  de  golf  van 
Davao  ligt  een  landstreek,  welke  men  »Dayak''  noemt.  Dat  de  be- 
woners van  de  Philippijnen  —  daargelaten  nog  de  N^ritos  —  met 
de  Dajaks  van  Borneo  verwant  zijn,  is  zeker,  maar  uit  het  feit  dat 
de  naam  op  Luzon  voorkomt  mag  men  geen  gevolgtrekkingen  maken, 
daar  de  uitdrukking  in  de  verschillende  talen  der  Philippgnen  verschil- 
lende beteekenissen  heeft :  in  het  Tagalsch  b.  v.  is  daya  bedriegen ;  in 
het  Pampangaasch  beteekent  hetzelfde  woord  »bloed".  In  verscheiden 
verwanten  talen  komen  dezelfde  woorden  in  de  meest  verschillende 
beteekenissen  voor,  en  dit  maakt  Perelaer's  afleiding  dajak  van 
dadajak  waggelend  gaan  nog  onwaarschijnlijker  dan  zy  reeds  Ls. 
Dr.  Meyer  houdt  het  voor  niet  onwaarschijnlijk,  dat  het  woord  van 
een  specialen,  nu  nog  onbekenden,  volksstam  van  dien  naam  afkomt, 
en  later  in  het  algemeen  werd  gebruikt,  zooals  met  den  uit  Boerni 
(tegenwoordig  Br  o  en  i)  ontstanen  naam  Borneo  het  geval  is  ge- 
weest. Overigens  zou  nóg  onderzocht  kunnen  worden,  of  de  naam 
dajak  niet  van  Chineeschen  oorsprong  is;  de  Chineezen  speelden 
eeuwen  op  Borneo  een  groote  rol. 

Van  het  woord  Alfoer  heeft  Mr.  van  Musschenbroek,  >einer  der 
besten  Kenner  einschlagender  Verhaltnissec^  onlangs  met  eenige  reserve 
de  verklaring  gegeven:  »Alfoeroe"  is  afgeleid  van  foeroe,  tvüd,  nog 
ongetemd.''   ')   Prof.    Veth   neemt  ze  zonder    eenige    bedenking  aan. 


')     Zie  ook  de  ïiidische  Gids  1880,  I,  pag.  117. 
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Reerls  Orawfurd  gaf  een  gelijksoortige  verklaring:  al- fora,  al  het 
Arabische  lidwoord,  fora,  Portugeesch  =r  buiten;  das:  de  buiten 
woneiiden  de  wilden.  Dr.  Meyer  h^udt  nog  altijd  de  afleiding  van  den 
volksstam  der  Arfoe's  in  noordwestelyk  Nieuw-Guinea  voor  de  meest 
aannemelijke  en  minst  gezochte.  A  r  komt  in  de  taal  der  Mafoeren  zeer 
dikwgls  voor,  en  daarom  kan  hy  niet  aannemen,  dat  de  volksstam  der 
Arfoes  z^n  naam  van  buiten  gekregen  heeft ;  op  Nieuw  Guinea  is  aan 
oorspronkelijke  inlandsche  namen  waarl^'k  geen  gebrek.  Zooals  men 
tegenwoordig  in  Noord westelyk  Nieuw  (luinea  de  Arfaki's  vreest, 
waren  wellicht  vroeger  de  Arfoes  of  Arfoessi's,  noordelijk  van  de 
Arfakis,  aller  schrik.  De  bewoners  van  de  Molukken  en  wie  verder 
naar  Nieuw  Guinea  kwamen,  vernamen  van  een  woesten  bergstam, 
die  gevreesd  werd  en  arfoe  heette;  men  droeg  die  benaming  op  alle 
woeste  stammen,  ook  in  eigen  land,  over,  en  terwgl  Arabieren  of  Ara- 
bisch sprekende  Maleiers,  Spanjaarden  en  Portugeezen  het  woord 
vervormden  om  het  een  in  hun  taal  aannemelyken  zin  te  geven,  wat 
wellicht  onbewust  geschiedde,  ontstonden  alle  mogelijke  varianten, 
vooral  nadat  ook  Engelschen,  Franschen,  Hollanders  en  Duitschersden 
naam  op  hun  manier  wilden  schrijven.  Zoo  leest  men:  .Arfoors. 
Arfoeren,  Arfours,  Arafoeren,  Alaforas,  Alfores,  Al- 
foeren,  Alfuren,  enz. 


DE  INDUSTRIE  IN  BOMBAY. 

Opraerkelgk  zgn  de  volgende  mededeelingen  in  het  Verslag  van  den 
Nederlandschen  Consul  over  1881 — 82. 

Van  de  vele  industrieele  ondernemingen  in  de  stad  en  het  presi- . 
il^tscbap  Bombay  zijn  de  katoen  fabriek  en  de  voornaamste.  In  Bom- 
bay  zijn  er  nu  reeds  meer  dan  30  en  buiten  de  stad  meer  dan  12, 
te  zamen  een  kapitaal  van  ongeveer  85  millioen  ropijen  vertegen- 
woordigende, met  1  millioen  spindles,  duizend  looms  en  ongeveer  30 
(luizend  personen  werkende  en  jaarlijks  boven  de  80  millioen  ponden 
(Eng.  gew.)  katoen  verbruikende.  Al  deze  fabrieken  vinden  znlk  een 
voordeeligen  en  gereeden  afeet  voor  haar  fabricaat,  dat  nog  ver- 
scheidene nieuwe  maatschappijen  opgericht  zullen  worden.  Bombay 
concurreert  reeds  met  Manchester  niet  alleen  op  de  Indische  markt, 
maar  voert  ook  reeds  manufacturen  uit.  De  nieuwste  opgaven  zijn 
die  van  het  jaar  1878—79,  toen  deze  uitvoeren  uit  17485963  yards 
stukgoederen  en  15  5  i8 990  pd.*  twist  en  yam  bestonden,  te  zamen  op 
l'/4  millioen  pd.  sterling  geschat.  In  vergelijking  met  heden  was 
liest^s  de  industrie  van  weinig  beteekenis;  de  cgfers  over  de  laatste 
drie  jaren  zgn  zeker  veel  hooger. 

Onder  de  andere  fabrieken,  welke  in  den  jongsten  tgd  geopend 
zgn,  is  een  van  de  meest  bloeiende  die  voor  den  aanmaak  van  gs; 
zg  heeft  branches  over  een  groot  gedeelte  van  geheel  Indië.  Het  gs 
evert  zjj  tot  lager  prgzen  dan  men  vroeger  raogelgk  achtte,   de  gel- 
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delijke  resultaten  voor  haar  zelve  zgn  zeer  gunstig  en  de  vroeger  be- 
langrijke aanvoeren  uit  Amerika  heeft  zy  ten  eeuenmale  doen  ophoaden. 
Volgens  de  berichten  uit  de  meeste  andere  deelen  van  Britsch-Indië 
schijnen  alle  takken  van  nijverheid  in  een  bloeienden  staat  te  ver- 
keeren.  Over  het  geheel  mag  Britsch-Indië  een  zeer  welvarend  land 
(a  very  prosperous  country)  genoemd  worden,  met  buitengewoon  goede 
kansen  om  zyn  verkeer  (trade)  te  zien  toenemen  en  zgn  uitgestrekte 
hulpbronnen  nog  belangrijk  te  zien  ontwikkelen. 


DE  ONTWIKKELING  VAN  ALGERIE. 

In  de  Remie  Politique  et  Littéraire  van  6  Januari  zegt  de  heer 
Georges  de  Nouvion,  by  het  bespreken  van  Bugeaud*s  levensbeschrg- 
ving,  o.  a. : 

Volgens  de  telling  van  1881  bestond  Algerië's  bevolking  uit 
3  310  412  zielen,  waarvan  233  937  Franschen,  35665  genaturali^rde 
Israëlieten,  2  415  763  inlandsche  Mohammedanen,  die  Fransche  onder- 
danen waren,  189944  vreemden  en  435  103  inboorlingen  van  de 
itribus  de  commandement".  Het  meest  bevolkte  departement  is  Con- 
stantine  met  1  291  418  inwoners.  Het  departement  Algiers  heeft  er 
1  251  672  en  Oran  767  322.  In  vergelyking  met  1876  waren  er  in 
1881  35145  Franschen  en  31 557  vreemdelingen  meer.  Het  getal 
Spanjaarden  vooral  nam  sinds  1876  belangryk  toe,  namelyk  met 
ongeveer  20  000. 

De  invoerhandel  vertegenwoordigde  in  1872  een  waarde  van 
197  044  977  francs,  in  1881  een  van  342  252  600  of  39  millioen  meer 
dan  in  1880.  De  uitvoerhandel  onderging  in  de  laatste  jaren  zeer 
groote  afwisselingen:  in  1872  vertegenwoordigde  hij  een  waarde  van 
164603634  fr.,  in  1878  daalde  hij  tot  131089  818  fr.;  in  1880  was 
hij  tot  168835136  fr.  gestegen,  maar  in  1881  weer  tot  143  584  603 
fr.  verminderd. 

Het  wegennet,  door  den  Maarschalk  Bugeaud  begonnen,  is  tot 
10  579921  K.  M.  ontwikkeld.. 

Algerië  heeft  reeds  1426  K.  M.  spoorweg. 


HANDEL  VAN  NEDERLANDSCH-INDEË  MET  MARSEILLE, 
HAVRE,  CHICAGO  EN  ZWITSERLAND. 


MARSEILLE. 


De  handel  in  Java-koffie  bleef  stationnair;  de  goede  ordinaire  is 
het  best  voor  het  gebruik  van  deze  streken  geschikt. 

üit  de  groote  vermeerdering  van  aanvoer  van  Java-suiker  maakt 
men    de   natuurlgke   gevolgtrekking,    dat    vooral    voor  dit  artikel  de 
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verkoop  in  deze  haven  in  vergelgking  met  de  débouchés  van  noor- 
delgk  Europa  niet  ongunstig  is  geweest,  en  deze  suikersoort  door  de 
rafiBnaderijen  zeer  wordt  gewaardeerd. 

De  directe  aanvoeren  van  Java  met  6  Nederlandsche  en  24  vreemde 
schepen  waren  als  volgt  samengesteld :  1 12  763  krandjangs  suiker, 
5551  balen  koffie,  508  kisten  gom,  251  kisten  indigo,  1525  balen 
peper,  2788  pakken  rotting  en  10  kisten  stroohoeden. 

Behalve  deze  goederen  werden  te  Marseille  nog  van  Java  ontvangen 
belangr^ke  hoeveelheden  koffie,  peper,  tin  en  gom,  welke  na  oversche- 
ping  te  Singapore  voornamelijk  met  de  Fransche  uiailbooten  werden 
aangebracht,  doch  waarvan  het  moeielgk  is  een  juiste  opgave  te  doen. 
De  suiker  echter,  het  hoofdartikel  van  onze  koloniale  producten  voor 
Marseille,  werd  bijna  uitsluitend  rechtstreeks  verscheept.  De  hoeveelheid 
van  112  763  krandjangs  overtreft  verre  den  invoer  van  de  vorige  jaren. 

(Uit  het  Jaarlijksch  Verslag  van  den  Consul  d.d.  April  1882). 

HAVRK. 

In  1881  zgn  hier  8  schepen  van  Java  aangekomen  met  ongeveer 
39  000  krandjangs  suiker  tegen  21  schepen  met  ongeveer  100  000  kr. 
in  1880.  Onder  de  8  schepen  waren  2  Nederlandsche. 

(Uit  het  Rapport  Annuel  van  den  CJonsul  d.d.  2  Febr.  1882). 

CHICAGO. 

De  rechtstreeksche  invoer  van  tabaksbladen  wordt  voor  1881  op- 
gegeven met  1588  balen,  ter  waarde  van  76153  dollars,  een  inkomend 
recht  van  45  703  dollar  gevende.  Een  onderdeel  van  dien  invoer 
bestaat  uit  Sumatra-tabak,  grootendeels  uit  Nederland  hier  aangevoerd 
en  waarnaar  hier  voortdurend  in  de  beste  qualiteiten  eenige  vraag 
blgft  bestaan. 

(Uit  het  Jaarlflksch  Verslag  van  den  Consul  d.d.  1  April  1882). 

ZWITSERLAND. 

De  consumptie  van  uit  Nederland  aangevoerde  suiker  neemt  nog 
steeds  af. 

De  invoer  van  Java-koffie  is  in  de  laatste  drie  jaren  bgna  geheel 
opffehonden. 

(Uit  het  Rapport  Annuel  van  den  Consul  d.d.  20  September  1882). 


DE  SCHOOL  VOOR  INLANDSCHE  GENEESKUNDIGEN. 

Het  nieuwe  versl^  over  die  te  Weltevreden  gevestigde  inrichting 
komt  in  de  Javasche  Courant  van  3  December  voor. 

De  cursus  1881 — 82  telde  56  leerlingen,  waaronder  43  Javanen,  g 
Amboineezen,  4  Maleiers  van  Sumatra  en  Java  en  3  Christen-inlanders. 

Gedurende  het  cursusjaar  werd  1  leerling  op  verzoek  ontslagen,  ter- 
wgl    3    leerlingen    overleden.    Bjj  het  einde  van  den  cursus  waren  er 
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24  leerlingen  in  de  Voorbereidende  School  en  24  in  de  Geneeskundige 
School;  van  de  laatste  waren  er  3  in  het  1^,  6  in  het  2©,  4  in  het 
3",  5  in  het  4e  en  6  in  het  5ö  studiejaar. 

Het  onderwijs  omvatte  in  de  hoogste  klasse  der  Voorbereidende  School : 
het  lezen  en  schryven  der  Nederlandsche  taal,  taalkunde  der  Neder- 
landsche  taal,  rekenkunde  (de  vier  hoofdregels  en  hunne  toepassing, 
gewone  en  tiendeelige  breuken,  de  beginselen  der  evenredigheden), 
wiskunde  (het  meetkunstig  gedeelte  tot  en  met  de  berekeningen  der 
inhouden  van  lichamen),  aardrykskunde  van  Nederlandsch-Indië,  Neder- 
land en  Europa;  —  in  de  laagste  klasse:  lezen  en  schreven,  Neder- 
landsche taal,  rekenen  (de  vier  hoofdregels  en  de  tiendeelige  breuken) 
de  eerste  beginselen  der  wiskunde,  aardrgkskunde  van  Nederland  en 
Oost-Indië. 

Aan  de  Geneeskundige  School  werden  onderwezen : 

Ie  studiejaar :  natuurkunde  (dagelgks),  scheikunde  (5  uren  's  weeks), 
ontleedkunde  (4  uren  's  weeks). 

2e  studiejaar:  natuurkunde  (4  uren  's  weeks),  scheikunde  (4  uren 
's  weeks),  plantenkunde  (2  uren  's  weeks),  ontleedkunde  (6  uren 's  weeks), 
weefselleer  (3  uren  's  weeks),  physiologie  (6  uren  's  weeks). 

3e  studiejaar :  natuurkunde  (4  uren  's  weeks),  scheikunde  (4  uren 
's  weeks),  plantenkunde  (2  uren  's  weeks),  weefselleer  en  ontleedkunde 
(3  uren  's  weeks),  physiologie  (3  uren  's  weeks),  algemeene  pathologie 
(6  uren  's  weeks),  algemeene  chirurgie  (6  uren  's  weeks): 

4e  studiejaar :  bijzondere  pathologie  (6  uren  's  weeks),  bijzondere 
chirurgie  (6  uren  's  weeks),  geneesmiddelleer  (3  uren  's  weeks),  diag- 
nostiek (3  uren  's  weeks). 

5e  studiejaar:  als  in  het  vierde. 

Verder  verdienen  deze  » Algemeene  beschouwingen  aangaande  het 
onderwgs"  de  aandacht. 

Voorbereidende  School. 

Over  het  algemeen  waren  de  resultaten  van  het  onderw^  aan  de 
Voorbereidende  School  gunstiger  dan  het  vorige  jaar,  hetgeen  voor  een 
groot  deel  moet  worden  toegeschreven  aan  de  volgende  omstandigheden : 
•  Ie  dat  de  leerlingen  l^te  klasse  gedurende  den  cursus  1880 — 81 
voor  het  meerendeel  wegens  minderen  aanleg  waren  blgven  overzitten ; 

2e  dat  eenige  leerlingen  van  den  cursus  1881/82  reeds  onderwgs 
aan  de  lagere  Gouvernementsschool  voor  Europeanen  hadden  genoten. 

Van  de  11  leerlingen  der  1ste  klasse  konden  ö  in  het  Ie  studie- 
jaar der  Geneeskundige  School  overgaan,  terwgl  l  nog  een  jaar  moest 
overbleven  en  4  wegens  gebrekkigen  aanleg  moesten  worden  ont- 
slagen. 

Van  de  2o  klasse  konden  2  leerlingen  in  de  1ste  klasse  overgaan 
en  werden  4  wegens  minder  goeden  aanleg  ontslagen. 

Van  de  3de  klasse  konden  2  in  de  2de  klasse  overgaan  en  moesten 
2  andere  om  dezelfde  reden  als  boven  worden  verwyderd. 

Het  klinkt  wellicht  eenigszins  bevreemdend  dat  de  resultaten  van 
het  onder wgs  beter  worden  genoemd  dan  het  vorige  jaar ,  niettegen- 
staande 10  leerlingen  wegens  onvoldoende  kennis  en  minderen  aanleg 
tot  studie  van  de  school  m  «sten  worden  verwgderd. 
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De  oorzaak  hiervan  ligt  in  het  stellen  van  huogere  eisehen.  De 
ondervinding  heeft  namelgk  geleerd ,  dat  het  beter  is  jongelieden  , 
die  of  door  te  ver  gevorderden  leeftyd,  of  door  minder  goede  ver- 
standelgke  vermogens,  of  door  gebrekkig  voorafgaand  onderwas, 
weinig  vorderingen  maken ,  zoo  spoedig  mogelgk  de  school  te  doen 
verlaten  en  geen  vergeefsche  proeven  te  nemen  of  hnn  aanleg  tot 
stndie  zich  door  voortgezet  onderwgs  nog  zal  ontwikkelen. 

Vooral  is  het  van  veel  belang  bg  den  overgang  tot  de  Genees- 
kundige School,  zeer  nauwkeurig  op  de  kennis,  den  lust  tot  studie 
en  de  ontwikkeling  van  het  verstand  te  letten,  daar  anders  de  moeite 
en  kosten  van  het  onderwijs  te  vergeefs  zijn  besteed  en  men  daaren- 
boven den  leerlingen,  die  dan  reeds  in  leeftijd  gevorderd  zgn,  na  een 
studie  van  meerdere  jaren  de  hoop  op  een  betrekking  moet  ontnemen 
waarop  zg  reeds  hadden  gerekend.  Daarom  is  het  streven ,  op  de 
Geneeskundige  School  alleen  zulke  jongelieden  toe  te  laten,  die  blijken 
geven  niet  alleen  den  noodigen  ijver,  maar  ook  de  meest  noodzake- 
Igke  kennis  en  verstandelijke  ontwikkeling  te  bezitten  om  de  genees- 
kundige studiën  met  vrucht  te  volgen.  Dat  dit  altijd  tot  een  belangrgke 
schifting  onder  de  leerlingen  der  Voorbereidende  School  aanleiding 
moet  geven,  ligt  voor  de  hand. 

Geneeskundige  ScJwol. 

Wanneer  men  de  omstandigheden  in  aanmerking  neemt,  mag  niet 
worden  ontkend,  dat  het  onderwgs  in  de  natuur-  en  geneeskundige 
vakken  gedurende  dezen  cursus  over  het  algemeen  vrg  goede  vruchten 
heeft  gedragen. 

Alle  leerlingen  konden  in  een  hooger  studiejaar  overgaan. 

Voor  de  jongelieden  van  het  oudste  studiejaar  zoude  de  tgd  ge- 
komen zgn,  om  het  eindexamen  af  te  leggen  en  de  school  als  doctor- 
djawa  te  verlaten. 

Het  is  echter  noodig  voorgekomen  voor  hen  gebruik  te  maken  van 
de  bepaling,  dat  de  vijfjarige  cursus  met  één  jaar  kan  worden  ver- 
lengd, wanneer  de  ontwikkeling  der  leerlingen  zulks  vordert. 

Öe  redenen  waarom  een  vijfjarige  cursus  voor  deze  leerlingen  onvol- 
doende is  gebleken  ,  zgn  de  volgende : 

Toen  deze  leerlingen,  na  een  zeer  gebrekkige  kennis  der  Neder- 
landsche  taal  te  hebben  opgedaan,  op  de  Geneeskundige  School  ge- 
plaatst werden,  waren  er  geene  hulpmiddelen  voor  het  onderwijs  en 
geen  enkel  leerboek  aanwezig;  de  geheele  school  moest  nog  worden 
opgericht  en  ingericht. 

Het  gebrek  aan  boeken  en  instrumenten,  de  herhaalde  verwiss<^lijig 
en  het  tgdelgk  ontbreken  van  de  leeraren,  waren  zoovele  redenen, 
die  de  vruchten  van  het  onderwijs  gedurende  het  eerste  studiejaar 
gering  maakten.  Langzamerhand  is  hierin  verbeterinor  gekomen,  het 
aantal  der  leeraren  is  vermeerderd  en  zij  zijn  zoo  min  mogelijk  aan 
verwisseling  onderhevig;  de  hulpmiddelen  voor  het  onderwijs  zijn  reeds 
nu  tamelgk  voldoende  en  worden  nog  jaarlgks  naar  de  behoefte  aan- 
gevuld en  uitgebreid,  zoodat  met  recht  mag  worden  gehoopt  dat  spoedig 
het  onderwijs  zulk  een  geregelden  gang  zal  hebben,  dat  voor  het 
nieerendeel    der    leerlingen  een  vijfjari»<e  cursus  zal  blijken  voldoende 
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te  zgu.  Een  der  grootste  struikelblokken  blyft  nog  het  gebrek  aan 
leerboeken  voor  de  geneeskundige  vakken.  Hierin  wordt  grootendeels 
nog  voorzien  door  dictaten,  maar  het  dicteeren,  corrigeeren  en  over- 
schrijven is  zóó  tydroovend,  dat  het  onmogelyk  is  een  leervak  binnen 
een  zeker  tgdsverloop  geheel  af  te  handelen,  te  meer  daar  men  nu 
niet  in  staat  is  de  minder  belangr^'ke  onderwerpen  in  eenige  weinige 
lessen  af  te  handelen.  Daarin  moet  dan  ook  de  hoofdreden  worden 
gezocht,  dat  het  onmogelgk  is  geweest  aJle  geneeskundige  vakken  in 
vyf  jaren  tijds  behoorlgk  te  doorloopeu. 

In  het  gebrek  aan  leerboeken  is  dit  jaar  reeds  gedeeltelgk  voorzien 
door  de  uitgave  eener  door  den  directeur  der  school  samengestelde 
handleiding  der  physiologie  Istc  deel  en  eene  door  den  leeraar  de 
Freytag  geschreven  handleiding  der  algemeene  pathologie.  Het  2de  deel 
der  physiologie,  dat  grootendeels  in  manuscript  bestaat,  is  door  den 
schrijver  nog  niet  voor  den  druk  gereed  gemaakt,  omdat  het  maken 
van  een  leerboek  der  bgzondere  pathologie  hem  noodzakelgker  voor- 
kwam. Met  medehulp  van  den  heer  de  Freytag  is  de  heer  van  der 
Eist  hieraan  begonnen  en  zal  de  1ste  afdeeling  van  dit  werk,  dat  uit 
4  afdeelingen  zal  bestaan,  binnen  een '  paar  maanden  kunnen  zp 
afgedrukt. 
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Het  Eiland  Blitong, 

DOOB 

R.    VAN   ECK. 


M^ne  lezers  honden  ^t  mg  zeker  ten  goede,  als  ik  ook  ditmaal  mgn 
gewone  schets  nit  het  volksleven  laat  msten,  om  even  met  hen  een 
onderwerp  te  bespreken,  dat  in  den  laatsten  tgd  op  veler  tong  was 
en  waarover  na  het  reces  van  onze  Tweede  Kamer  in  Febroari  zeker 
nog  menig  hartig  woord  zal  worden  gezegd.  Ik  bedoel  het  aan  het 
hoofd  dezes  genoemde  Blitong  of  Belitoeng  —  bg  verbastering  BiUiton  — 
tot  voor  een  dertigtal  jaren  een  vergeten  stnkje  grond  in  de  rg  onzer 
schoone  en  rgke  Boitenbezittingen,  —  thans  een  eiland,  dat  meetelt 
onder  de  belangrgkste  deelen  van  Insulinde  en  —  vooral  niet  te  ver- 
geten!  —  een  voorname  post  op  ons  koloniaal  budget  van  ontvang- 
sten vertegenwoordigt  Qet  ligt  niet  in  mgne  bedoeling  —  laat  ik 
dit  al  dadelgk  zeggen  —  hier  in  het  breede  te  handelen  over  wat 
aanleiding  heeft  gegeven,  dat  Blitoeng  zoo  op  eenmaal  een  onderwerp 
van  algemeene  belangstelling  geworden  is.  In  de  coaranten  is  daar- 
over reeds  het  noodige  in  het  midden  gebracht,  en  wat  er  nog  aan 
mocht  ontbreken  om  bet  publiek  geheel  op  de  hoogte  te  helpen,  dat 
zullen,  vertrouw  ik,  de  reporters  wereldkundig  maken  als  straks  onze 
»wgzen"  op  het  Binnenhof  zgn  teruggekeerd.  ^)  Mgn  plan  is  alleen 
van  deze  gunstige  gelegenheid  te  profiteeren  om  de  lezers  van  de 
Gids  nader  met  dit  zooveel  besproken  eiland  bekend  te  maken  en, 
zoo  doende,  te  helpen  voorkomen  dat,  als  straks  de  storm  zal  hebben 
uitgewoed,    deze   hoogst    merkwaardige    vaderlandsche    bezitting    nog 


')  Men  zie  ook  het  vorig  nummer  van    de  Gids,  dat  verscheen  nadat  deze 
scheiB  reeds  gereed  lag. 
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slechts  in  de  herinnering  van  de  aandeelhouders  der  BiUiton'tnaatschapp^ 
blgffc  voortleven. 

Dat  Blitong  eerst  sedert  korten  tgd  onder  de  meer  bekende  deelen 
van  den  Archipel  raag  worden  gerangschikt,  gaf  ik  boven  reeds  met 
een  enkel  woord  te  kennen.  Uit  de  dezer  dagen  in  het  licht  gegeven 
x4{ealia",  zgnde  een  » Register  op  de  Generale  Resolutiën  van  het 
Kasteel  Batavia,  1632-1805",  blijkt,  hoe  de  Oost-Indische  Compagnie 
reeds  lang  haar  toppunt  van  bloei  gepasseerd  was,  toen  men  nog  slechts 
by  geruchte  wist,  dat  ergens  in  de  buurt  van  Palembang  een  eiland 
»Bliton"  moest  gelegen  zyn.  Den  I5en  Maart  1746  toch  werd  door  de 
Regeering  bepaald,  dat  de  »Palembangse  bediendens  na  de  geleegent- 
heid  en  situatie  van  het  Eylaud  Bliton"  onderzoek  zouden  doen,  een 
last  die  echter  niet  of  slechts  gebrekkig  schynt  te  zyn  opgevolgd, 
aangezien  men  het,  zes  jaren  later,  te  Batavia  noodig  oordeelde  den 
»sabandhaar'*  op  te  dragen  »naar  de  gesteldheyd  van  dit  Eyland  bg 
de  iulandsche  handelaars  na  voorschrijvingen''  te  informeeren.  Het 
rapport  van  dezen  laatsten  ambtenaar  blijkt  van  dien  aard  geweest 
te  zijn,  dat  men  't  wel  der  moeite  waard  achtte  eens  van  nader  bg 
met  BI.  kennis  te  maken.  Alvorens  echter  de  »besending  te  onder- 
necmen'*  —  waartoe  in  1757  besloten  werd  —  wenschte  men  de 
intentie  van  den  koning  van  Palembang  »desselfs  beschutsheer"  te 
verstaan.  Wat  deze  machtige  potentaat  geantwoord  heeft,  melden 
de  >  Realia''  niet.  Alleen  valt  daaruit  op  te  maken,  dat  de  Regeering 
haar  plan  liet  varen  en  zij  zich  over  deze  tsleurstelling  trachtte  te 
troosten  met  de  wetenschap,  dat  het  toch  maar  een  »dor  en  woest 
Eyland"  was.  En  hierbg  zou  het  vooreerst  blijven.  Eerst  verschei- 
dene jaren  na  den  ondergang  van  de  O.  I.  Compagnie  kwamen  de 
Nederlanders  in  directe  aanraking  met  Blitong,  een  natuurlijk  gevolg 
van  onze  betrekkingen  met  datzelfde  Palembang,  welks  vorsten  reeds 
vroeg  onze  bondgenooten  geworden  waren.  In  het  jaar  1791  hadden 
wij  het  reeds  zoo  ver  gebracht,  dat  in  een  toen  gesloten  contract 
o.  a  de  bepaling  werd  opgenomen,  dat  al  de  van  Bmxgka  —  even- 
eens een  ouderhoorigheid  van  Palembang  —  afkomstige  tin  aan  de 
('ompagnie  zou  worden  geleverd.  Op  grond  van  de  door  ons  verkre- 
gen rechten  eischten  de  Engelschen  dan  ook  in  1811,  dat  Palembang 
zich  aan  hun  gezag  zou  onderwerpen,  een  eiscli,  die  echter  door  den 
toen  maligen  Sultan  Badroe  ddin  met  nadruk  werd  afgewezen.  Dit 
had  een  oorlog  ten  gevolge,  waarvan  het  resultaat  was,  dat  de  weer- 
spannige Sultan  voor  zijn  broeder  Ahmed  Nadjmoe'ddin  moest  plaatvs 
maken,  welke  laatste  zyn  dankbaarheid  jegens  de  Pngelschen  o.  a. 
aan  den  dag  legde,  door  hun  Bangka  en  Blüowj^  eerst  tegen  een  jaar- 
lyksche    scliadeloo.sstelliiig    en    later    voor    een    ronile    som    ineen»,  in 
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rollen  eigendom  af  te  staan.  Deze  koop  was  echter  oorzaak,  dat  Eu^e- 
ItDd  later  aanvankelijk  weigerde  ons  in  het  bezit  van  deze  eilanden 
te  stellen.  Na  langdurige  onderhandelingen  werd  men  het  ten 
laatste  eens,  blijkens  het  bepaalde  van  Art.  11  uit  het  in  1824  ge- 
sloten tractaat,  waarbij  2>Zgne  Groot-Brittannische  Majesteit"  iiizn'^ 
»?an  alle  vertoogen  tegen  het  bezetten  van  het  eiland  Billitou  en 
deszelfs  onderhoorigheden  door  de  Agenten  van  het  Nederlandsche 
Gouvernement." 

Zoo  was  dan  Blitong  ons  eigendom  geworden,  zonder  dat  wij  nog 
gelegenheid  hadden  gehad  dit  »dor  en  woest"  eiland  van  naderbij  te 
ieeren  kennen.  Zeer  wyselijk  werd  echter  die  nadere  kennismaking 
niet  afgewacht,  maar  terstond  beslag  op  deze  nieuwe  bezitting  gelegd, 
door  haar  administratief  bij  het  reeds  door  ons  bezette  Ban^^ka  in  te 
Igven.  Ook  kreeg  het  land  —  hoewel  vooreerst  in  het  inlandsche 
bestuur  geen  verandering  werd  gebracht  —  zijn  eigen  Gouverneiuont^- 
ambtenaar,  en  werd  er  later  op  Tcmdjoetuj  Goenoeng  een  redoute 
gebouwd,  waarin  op  het  oogenblik  nog  een  kleine  bezetting,  tot  het 
Robeistenten-kader  behoorende,  gelegerd  is.  Volgens  een  in  1850  uit- 
gebracht rapport  van  D»*.  Croockewit  werd  aan  bedoelden  ambtenaar 
al  dadelgk  den  titel  van  adsistent-rc^ldent  verleend.  Hij  en  zijne  opvol- 
gers bleven  echter  ondergeschikt  aan  den  Resident  van  Bangka  tot  in 
JHo2,  toen  Blitong  om  byzondere  redenen  tot  een  op  zichzelf  staande 
Afdeeling  onder  een  Adsistent- Resident  verheven  werd.  Wat  het  tot 
hiertoe  gebleven  is.  De  aanlegging  van  vermelde  redoute  zal,  e.  p.,  wel 
een  tweeledig  doel  hebben  gehad.  Diende  zij  toch  eensdeels  ter  bescher- 
ming van  onze  ambtenaren,  zoo  was  aan  den  anderen  kant  eenig 
machtsbetoon  dringend  noodzakelijk  in  een  buurt,  waar  de  Sekah 
over  wie  straks  nader  —  de  wateren  en  kusten  door  hunne  brutale 
eeeroovergen   hoogst  onveilig  maakten. 

Intosscben  was  en  bleef  Blitong  een  bezitting,  die  wij  —  zooals 
dat  met  meer  eilanden  uit  den  Indischen  Archipel  het  geval  is  — 
«lieen  honoris  causa,  of  hoe  n\en  't  noemen  wil,  bezet  hadden.  Dat 
'«iiouvernements  vertegenwoordiger,  als  hij  excursies  over  het  eiland 
maakte,  over  een  onuitputtelgke  goudmgn  ~  bij  manier  van  spreken 
wandelde,  dacht  niemand.  Wel  werd  er  hier  en  daar  gemompeld  van 
i«^  dat  hier,  evenals  op  Bangka,  zon  gevonden  worden;  —  zelfs 
kwamen  officieele  rapporten  bij  de  Regeering  in,  het  feit  constatee- 
rende,  dat  »in  het  harte  der  aarde"  van  Blitong  overvloed  van  tin  erts 
voorhanden  was  —  een  meening,  die  o.  a.  ook  door  den  bekwamen 
Jonghohn  gedeeld  werd  —  maar,  waar  het  in  deze  vooral  op  aan- 
kwam, bet  tin  van  BI.  onder  de  oogen  te  hebben  gehad,  daarop  kon  eigen- 
lek niemHud  zich   Ijeroemen.    Wat  moest  de  Indische  Regeering  doen ? 
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Zij  deed  wat  in  deze  omstandigheden  zeker  het  raadzaamst  was  en 
droeg,  bg  besluit  van  17  en  26  September  1850,  aan  D'.  J.  H.  Croo- 
ckeunt^  boven  reeds  genoemd,  den  last  op  om  een  onderzoek  in  loco 
te  gaan  instellen.  Werkelijk  bracht  deze  een  bezoek  aan  Blitong,  door- 
kruiste het  eiland  van  Noord  naar  Zuid,  van  Oost  naar  West  en  — 
aarzelde  niet  in  zgn  later  ingediend  rapport  met  cursiefletters  als 
resultaat  van  zgn  bevinding  de  verklaring  neer  te  schrgven:  dat  hei 
eiland  Billiton  geen  tinerts  in  zijnen  bodem  bevat,  namelijk  niet  op 
zulke  wijze^  als  tot  heden  toe  de  tinerts  op  Bangka  gevonden  tvordt  en 
aldaar  bewerkt  kan  worden.  Wat  nu  ?  Het  zou  zeker  niet  vreemd  zgn 
geweest  als  belanghebbenden  zich  eenvoudig  bij  dit  rapport  van  een 
deskundige  hadden  neergelegd.  Gelukkig  echter  voor  de  toekomst  van 
Blitong  geschiedde  dit  niet.  Vooral  op  aandringen  van  Z.  K,  H.  Prins 
Hendrik  der  Nederlanden  vertrok  reeds  in  het  volgende  jaar  een  andere 
Gouvernements-Commissie  naar  ons  eiland,  die,  zooals  ik  het  elders 
uitdrukte,  nauwelgks  een  paar  uren  de  Blitongsche  lucht  had  ingeademd 
of  zg  wist  er  reeds  alles  van.  De  eer  van  deze  gewichtige  ontdek- 
king kwam  in  de  allereerste  plaats  toe  aan  den  heer  J.  JP.  den  Dekker j 
een  inlandsch  kind  van  Menado,  die  langen  tijd  op  Bangka  had  door- 
gebracht en,  dank  zg  zgne  daar  verkregen  kennis,  aan  de  twee  voor- 
naamste leden  der  expeditie  als  hun  secretaris  was  toegevoegd.  Uit 
het  later  openbaar  gemaakt  verslag  blgkt,  dat,  toen  de  Commissie  in 
het  meergemeld  fort  je  bezig  was  hare  geloofebrie  ven  aan  het  inlandsch 
hoofd  te  vertoonen  en  zgn  hulp  bg  het  voorgenomen  onderzoek  in 
te  roepen,  de  heer  Dekker  zich  in  stilte  van  het  gezelschap  verwg- 
derde,  om  eerst  des  middags  ten  vier  ure  terug  te  keeren,  gewapend 
met  de  dop  van  een  kokosnoot,  die  tot  aan  den  rand  gevuld  was  met 
—  zooals  terstond  bleek  —  zuiver  goed  tinerts!  De  vreugde  van  de 
Commissie,  maar  vooral  van  de  heeren  Baron  van  Tuyll  van  Seroos- 
kerken  en  /.  Loudofi,  die  als  leden  van  de  voorgenomen  Blitong- 
maatschappg  persoonlijk  belang  bg  de  zaak  hadden,  laat  zich  begrgpeu. 
Wg  kunnen  dan  ook  het  bericht  missen^  dat  de  gelukkige  vindei^ 
zich  haastten  een  »makan  besar'*  (feestmaaltgd)  aan  te  richten  en 
zoodoende  Inlanders  en  Europeulèn  in  de  gelegenheid  te  stellen  zich 
met  hen  vroolgk  te  maken. 

Of  de  Dipaii  —  zoo  noemt  men  het  inlandsch  hoofd  van  Blitong  — 
wel  geheel  van  harte  aan  de  vreugde  deelnam,  meenen  wg  te  mogen 
beiwgfelen.  B.eeds  vóór  haar  komst  op  het  eiland  wist  de  Commissie, 
dat  hg  liever  geen  vreemdelingen  binnen  zgn  gebied  zag  verschij- 
nen, en  wat  zg  uit  zgn  mond  vernam  schgnt  voldoende  geweest  te 
zgn  om  haar  de  overtuiging  te  geven,  dat  de  aanwezigheid  van  tin 
al    lang    geen    geheim   meer  voor  hem  was,  maar  bgzondere  redenen 
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hem  genoopt  hadden  dit  voor  anderen  te  verbergen.  Nu  echter  de 
Groote  Heer  te  Batavia  zulk  een  deftige  Commissie  naar  hem  had 
afgevaardigd  en  het  gezicht  van  twee  even  deftige  stoomschepen  — 
de  Etna  en  de  Aruba  —  die  daar  op  de  reede  voor  anker  lagen, 
hem  het  harte  nog  sneller  deed  kloppen  —  nn  kon  de  Dipati  zich 
niet  langer  onkundig  houden,  maar  drong  de  nood  hem  zich  met  een 
op  en  top  indiseh:  >Indien  de  Groote  Heer  (Toean  besar)  verlangt, 
dat  er  tin  op  Blitong  zal  zgn,  dan  moet  er  tin  zgn,  en  wil  hg  zulks 
niet,  dan  ia  er  ook  geen  tin"  gewonnen  te  geven.  Het  was  nu  aan 
de  leden  der  Commissie  om  in  allen  ernst  hem  te  verzekeren,  dat  de 
Toean  besar  werkelgk  tin  verlangde  en  —  zoo  was  er  dan  gok  tin.  Niet 
maar  een  notendop  vol,  maar  tin  in  overvloed!  Meer  dan  één  inlan- 
der, wiens  mond  tot  dusverre  met  betrekking  tot  dit  onderwerp  gesnoerd 
was  geweest,  wist  nu  van  plaatsen  te  spreken,  waar  de  heeren  het 
tin  maar  zoo  voor  het  opscheppen  hadden.  En^  dat  dit  geen  groot- 
spraak was,  bleek  al  ras,  toen  de  Commissie  met  de  andere  Europe- 
anen een  rondreis  over  het  eiland  maakten  en  bgna  bg  iedere  schrede 
gel^enheid  hadden  om  zich  te  verwonderen  over  —  de  verblindheid 
van  hen,  die  nog  zoo  kort  te  voren  met  hetzelfde  doel  een  bezoek 
aan  het  land  gebracht  hadden.  Blitong's  rijkdom  aan  tin  bleek  in  der 
daad  groot  te  zijn. 

,  Intusschen  was  het  zaak  van  de  gunstige  gezindheid  der  inboor- 
lingen partg  te  trekken  en  zoo  spoedig  mogelijk  met  de  exploitatie 
der  tingronden  een  aanvang  te  maken.  Daarom  keerde  de  Aruba 
reeds  den  15d  Juli  naar  Batavia  terug,  waardoor  men  den  24en  daar- 
aanvolgende in  staat  werd  gesteld  aan  Zijne  Excellentie  den  Gouver- 
neur Generaal  het  heuchlgk  bericht  van  den  gelukkigen  afloop  dezer 
expeditie  mede  te  deelen.  De  Indische  Regeering  maakte  nu  ook  geen 
bezwaar  meer  om  aan  Z.  K.  H.  Prins  Hendrik  en  baron  van  Tuyll 
van  SeroosJcerken  de  gevraagde  concessie  tot  ontginning  van  Blitong 
te  verleenen  en  de  noodige  vergunning  te  geven  om  voor  dat  doel 
Chineesche  arbeiders  aan  te  werven.  Voor  de  activiteit  der  eerste  conces- 
sionarissen pleit  zeker,  dat  reeds  op  den  2a  Augustus  —  niettegenstaande 
de  tgdsomstandigheden  alles  behalve  gunstig  waren  —  vijftiq  Chineezen 
van  Singapoera  via  Bangka  naar  Blitong  konden  worden  afgezonden. 
En,  zoo  hoor  ik  den  lezer  vragen,  beantwoordde  de  uitkomst  aan 
de  verwachting?  Natuurlijk  was  de  opbrengst  in  den  eersten  tgd  niet 
bgzonder  groot.  Met  elk  jaar  werd  dit  echter  beter  en  kre^  de  zaak, 
nadat  in  1860  de  concessie  was  overgegaan  op  een  Vennootschap 
van  particulieren,  —  de  bekende  BiUiton-maatschappij  —  eindelgk 
zulk  een  enorme  uitbreiding  en  wierp  zg  zooveel  baten  af,  dat  in 
1880    —    dus  na  28  jaar   —   een  totaalwinst    van  niet  minder  dan 
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(Irir  PI*  finnfpi  williorti  «riiMen  kon  wonlen  croconstateenl !  Zie  hier 
eoiiige  cijfers,  aantooiiende  «Ie  in  de  diiarbij  aan^ej^^even  jaren  «repro- 
iluceenle  hoeveelheid  tin  : 


185:^    .    . 

.     .        652 

pikols. 

1806     .     . 

.     .  25  04;i  pikob. 

1S55     .     . 

.     .     l  3(>6 

» 

18''8     .     . 

.     .  30  316 

IS")?     .     . 

.     .     1  886 

5^ 

1870     .     . 

.     .  47  319       . 

ISGO     .      . 

.      .     4  000 

V 

1872     .     . 

.     .  r,4  371        » 

1862     .     . 

.     .     5  095 

» 

;878     .     . 

.     .  93  195 

18()3     .     . 

.    .   I0;n7 

> 

188U     .     . 
1881     .     . 

.     .  84  712       » 
.     .  82  328       > 

Natuurlijk  nam  niet  de  uitbreiding  der  werkzaamheden  ook  het  aan- 
tal arbeiders  toe,  die  hier,  evenals  oj)  Bangka,  uitsluitend  onder  Chinee 
zen  moesten  worden  gezocht.  Werd  de  ontginning,  zooals  w^  zagen, 
aangevangen  met  slechts  vyftig  mijnwerkers,  in  1865  was  dit  getal 
reeds  tot  ruim  2000,  en  in  1872  tot  4000  gestegen.  Op  het  oogen- 
blik  bevinden  zich,  volgens  de  laatste  officieele  opgave,  niet  minder 
dan  7600  (yhineezeu  op  Blitong,  waarvan  de  grootste  helft  zich  nit- 
slnitend  met  den  mijnarbeid  onledig  houdt.  Anderen  zijn  in  zooverre 
aan  de  exploitatie  verbonden,  dat  zjj  er  hun  werk  van  maken  om 
voor  de  ruim  honderd  mijnen,  die  op  het  oogenblik  ontgonnen  worden, 
den  noodigen  voorraad  houtskolen  bijeen  te  brengen,  waarvan  by  het 
smelten  en  zuiveren  van  het  tinerts  wordt  gebruik  gemaakt.  Slechts 
enkele  Chineezen  hebben  zich  in  de  voornaamste  hoofdplaatsen  neer- 
gezet om  hier  met  het  drijven  van  handel  ak  anderszins  in  hun  levens- 
onderhoud te  voorzien. 

Het  spreekt  vanzelf,  dat  ook  het  Indisch  Gouvernement,  de  natuur- 
lyke  eigenaar  van  de  gevonden  schatten,  zgn  deel  van  de  winst 
genoten  heeft  en  nog  geniet.  Hoofdbepaliug  van  de  aan  de  Maat- 
schappij verleende  concessie  is,  dat  aan  de  Regeering  3%  van  de 
bruto-opbrengst  in  natura  moet  worden  afgedragen,  tengevolge 
waarvan  in  het  boekjaar  1878/79  ruim  2800,  in  79,80  ruim  2500 
en  in  80  81  bijna  2400  pikols  tin  in  'slands  pakhuizen  werden  afge- 
leverd. Zooals  de  lezers  zich  uit  de  couranten  zullen  herinneren, 
zijn  bjj  de  thans  tot  1927  verlengde  concessie  deze  3%  met  i%% 
verhoogd,  zoodat,  als  de  overeenkomst  doorgaat,  deze  reeds  zoo  voor- 
deelige  pachtschat  nog  met  de  helft  zal  worden  vergroot.  Bovendien 
ontvangt  het  Gouvernement  ƒ3.50  voor  elke  100  K.  G.  tin,  die  uit 
een  der  havens  van  Blitong  door  de  Mü.  worden  afgescheept,  welk 
uitvoerrecht  in  1879  een  som  van  ƒ154  451  en  in  1880  van  ƒ101  609 
opleverde.  Nemen  wy  verder  hierbjj  in  aanmerking  1°.  dat  ook  van 
andere  artikelen  ten  voordeele  van  het  Gouvernement  in-  en  uitvoer- 
rechten   worden    geheven,  die  in  1866  een  bedrag  van  /  9  885  en  in 
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70  van  f  IS  582  vertegenwoordigden ;  2**.  dat  de  voor  eenigen  tijd 
in  Indië  ingevoerde  personeele  belasting  ook  voor  de  Europeanen  en 
vreemde  Oosterlingen  op  Blitong  van  kracht  is;  3**.  dat  het  Gouver- 
nement van  Blitong  ook  belangr^ke  baten  trekt  uit  de  zoogenaamde 
tverpachte  middelen"  o.  a.  vandeojpiww,  die  by  de  laatste  verpachting 
alleen  ƒ 217  152  (over  één  jaar)  opbracht,  en  4®.  dat  sedert  1  Januari 
1879  van  alle  mannelijke  personen,  behoorende  tot  de  inlandsche 
bevolking ,  die  den  vollen  leeft^  van  16  jaren  bereikt  hebben ,  een 
hoofdel^ke  belasting  geheven  wordt,  zooveel  mogelijk  tot  een  bedrag 
van  2%  van  het  inkomen  met  een  minimum  aanslag  van  f  2, 
dan  —  dan  zal  niemand  ons  tegenspreken  als  wy  zeggen,  dat 
ditzelfde  >dor  en  woest  Eyland'',  dank  zij  hoofdzakelijk  het  optreden 
?au  de  BiUitoti'maatscliappi^ ,  in  betrekkelijk  zeer  korten  tyd  een 
byzonder  ryke  bron  van  inkomsten  voor  de  Indische  schatkist  ge- 
worden is  ')  En,  waar  men  zoo  aan  het  fekenen  gaat,  daar  mogen 
ook  en  vooral  niet  over  het  hoofd  worden  gezien  de  indirecte  voor- 
Jeelen,  die  Blitong  en  in  Blitong  het  Indisch-Gouvernement  aan  de 
Maatschappij  te  danken  heeft.  Misschien  heb  ik  straks  nog  wel  ge- 
legenheid hierop  met  een  enkel  woord  terug  te  komen. 

Nu  ik  toch  over  de  Billiton-maHtschappij  (ik  volg  hier  nu  maar  de 
gewone  schrijfwijze)  aan  hel  spreken  ben,  kan  ik  hier  nog  aanteekenen 
dat  zij  gevestigd  is  te  's  Graven hage,  terwijl  de  behartiging  van  bare 
belangen  in  Irnlië  is  opgedragen  aan  een  te  Batavia  resideerendeu 
en  door  de  liegeering  erkenden  vertegenwoordiger,  die  vau  Jaar  uit 
de  exploitatie  der  tinmijnen  bestuurt.  Op  Blitong  zelf  bevindt  zich 
een  Hoofd' Administrateur  ^  aan  wien  tot  voor  korten  tijd  vier  gewone 
Administrateurs  waren  toegevoegd  welk  getal  echter  sedert  tot  vijf 
is  uitgebreid.  Deze  laatste  beambten  hebben  hunne  woonplaats  respec- 
tievelijk in  een  der  vijf  mgndistricten  waarin  het  eiland  verdeeld  is, 
al.  Tatidjoeng-Pandang,  Boeding ,  Dindang  (alle  drie  met  gelyknamige 
hoofdplaatsen),  Manggar  (hoofdplaats  Boeroeng  Mandi)  en  Linggang 
(hoofdplaats  Gantoeng),  Om  hen  en  hunne  adjuncten  —  waarvan  de 
My.  er  op  het  oogenblik  drie  in  haar  dienst  heeft  —  in  staat  te  stellen 
zich  tegenover  de  Chineezen  en  omwonende  Inboorlingen  te  hand- 
haven, was  hun  van  den  aanvang  af  door  het  Gouvernement  eenige 
rechts-  en  politie-macbt  toegekend,  zoo  dat  zij  de  bevoegdheid  hadden 
van  minder  belangryke  zaken  kennis  te  nemen  en  daarover  uitspraak 
te  doen.  Volgens  het  jongste  Regeeringsverslag  heeft  men  er  in  den 
laateten  t^d  aan  gedacht  om  hun  deze  macht  te  ontnemen  ,  doch  — 
mg  dunkt,    gelukkig!    —   is    dit  plan  tot  dusverre   niet  uitgevoerd 

')  Zie  verder  het  l)ov^naangoha.'ildo  (Hdsnuramor  van  Januari, 
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tengevolge  van  bezwaren  door  de  belanghebbende  Maatschappg  daar- 
tegen ingebracht.  Zaken  van  meer  gewicht  komen  voor  den  landraad 
te  Tandjoeng-Pandang ,  waar  de  Adsistent-Resident  —  's  Gouveme- 
ments  eerste  vertegenwoordiger  —  gevestigd  is ,  en  zich  ook  een  door 
de  Begeering  benoemden  en ,  naar  het  schgnt,  bezoldigden  Kapitein- 
titulair  der  Chineezen  ophoudt,  om,  waar  noodig,  voor  de  belangen 
zijner  gestaarte  landgenooten  op  te  treden.  Ook  fungeert  deze  laatste 
titularis  als  hoofd  van  de  Chineezen  f  die  niet  direct  tot  de  mgn  werkers 
behooren. 

Bovenbedoelde  administrateurs  en  hunne  adjuncten  genieten,  be- 
halve een  vaste  bezoldiging,  percenten  van  elke  hoeveelheid  tin,  die 
binnen  het  hun  aangewezen  district  wordt  geproduceerd.  Ook  in  an- 
dere opzichten  tracht  de  MÜ.  hunne  nog  al  geïsoleerde  positie  zoo 
aangenaam  en  voordeelig  mogelgk  te  maken.  Zoo  o.  a.  hebben  zg 
na  tien  jaren  verblgf  recht  op  een  reis  naar  £uropa,  waarvan  de 
onkosten  behoorlgk  vergoed  worden. 

Zooals  de  lezer  reeds  heeft  begrepen,  rust  het  welsli^en  van  de 
BiUiton-uiaatschappy  hoofdzakelgk  op  den  arbeid  der  Chineeeen,  die 
hier,  evenals  op  bet  naburig  Bangka,  niet  op  daggeld  arbeiden,  maar 
de  verschillende  mijnen,  bg  w^ze  van  aanneming,  exploiteeren.  In  de 
door  hen  met  de  Maatschappg  gesloten  contracten  is  o.  a.  bepaald, 
dat  deze  alle  geldelgke  voorschotten  —  o.  a.  ook  voor  de  oprichting 
van  de  smeltergen  —  verstrekt,  terwgl  de  districtsadministrat^urs 
tevens  zorg  dragen  dat  voor  hare  rekening  alle  benoodigdheden  voor 
het  levensonderhoud  van  het  mgnpersoneel,  kleeding,  enz.  daaronder 
begrepen,  worden  verschaft.  Van  hun  kdnt  verbinden  zich  de  Chineezen 
a]  de  gevonden  tin  tegen  f20  pr.  pikol  aan  een  der  pakhuizen  van 
de  MÜ.  af  te  leveren.  Deze  contracten  worden  gesloten  met  zoogenaam- 
de KongsVs,  d.  z.  vennootschappen  wier  leden  zich  verbinden  om  voor 
gesamenlgke  rekening  een  of  andere  plek  waar,  blgkens  ingesteld 
onderzoek,  tinerts  aanwezig  is,  te  exploiteeren.  Om  te  voorkomen  dat 
bij  het  einde  van  het  arbeidsjaar  de  behaalde  vmist  in  te  veel  portie's 
moet  worden  verdeeld,  laat  men  slechts  een  gering  aantal  deelhebbers 
toe,  en  tracht  de  firma  de  noodige  Koengnja  of  koelie's  aan  zich  te 
te  verbinden,  die  op  maandgeld  arbeiden  en  na  afloop  van  de  smelting 
desnoods  weer  weggezonden  kunnen  worden.  £n  den  laatsten  tgd 
schgnen  de  kongsi's  ook  inboorlingen,  en  daaronder  vooral  zooge- 
naamde SekaK's^  in  dienst  te  nemen.  Is  eenmaal  de  kongsi  opgericht, 
dan  kiezen  de  leden  uit  hun  midden  den  pcdet-teeuw^  die  gedurende 
een  bepaalden  tgd  als  hoofd  zal  optreden  en  zoolang  —  altgd  binnen 
de  grenzen  der  te  ontginnen  mgn  —  met  de  uitgebreidste  macht  is 
bekleed.  Een  ander  vennoot  treedt  op  als  boekhouder,  terwgl  aan  twee 
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tjintfings  de  zorg  voor  de  materieele  belangen  van  het  niijnpersoneel 
wordt  opgedragen,  onder  bepaling  dat  zij  tevens  als  handlangers  van 
den  palet-teeuw  zullen  dienst  doen.  Op  gelgke  wyze  worden  twee 
firmanten  aangewezen  om  in  de  mijn  als  voorwerkers  (taykoeng)  de 
leiding  van  het  werk  op  zich  te  nemen,  terwfll,  eindelijk,  ook  vooraf 
wordt  uitgemaakt,  wie  van  de  deelhebbers  zich  met  de  functie  van 
kok,  tuinman,  enz.,  enz.  zal  belasten.  Al  de  gekozenen  —  maar  ook 
zg  alleen  —  worden  van  den  eigenlgken  mijnarbeid  vrijgesteld.  Zy 
treden  echter,  gelijk  ik  reeds  te  kennen  gaf,  af  zoodra  de  smelting 
ten  einde  gebracht  en  de  behaalde  winst  verdeeld  is,  uitgezonderd  de 
boekhouder  en  de  beide  Ijintjings  wier  betrekking  voortduurt  zoolang 
de  kongsi  niet  ontbonden  wordt. 

Eenmaal  de  rollen  verdeeld  zynde,  wordt  overgegaan  tot  oprichting 
van  het  kongsi-huis  met  de  noodige  bijgebouwtjes,  waarin  het  mijn- 
personeel  zoo  lang  het  werk  duurt  huisvesting  zal  vinden.  Ook  de 
koelie's  hebben  hier  hun  onderkomen.  Voor  den  palet-teeuw  schijnt 
een  afzonderlyke  woning  gebouwd  te  worden.  Overigens  biedt  zulk 
een  kongsi-huis  weinig  bgzonders  aan.  Evenals  in  elke  Ghineesche 
woning  is  de  eerste  kamer  vóór  bij  den  ingang  bestemd  voor  het 
huisaltaar,  waar  de  onmisbare  Tepèkong  zyn  goedig  gelaat  vertoont  en 
door  het  mgnpersoneel  op  de  heilige-feestdagen  —  waarvan  er  ongeveer 
veertig  in  het  jaar  voorkomen  —  en  ook  op  andere  tijden  op  de  bg  hen 
gebruikelgke  wgze  geofferd  wordt.  Volgens  den  heer  Von  Hedemann, 
die  jaren  geleden  een  schets  van  de  bewerking  en  de  huishoudelijke 
inrichting  der  tinmgnen  op  Blitong  geschreven  heeft,  wordt  des  morgens 
ten  5  ure  door  een  der  genoemde  tjintjings  op  een  hol  blok  de  reveille 
geslagen  en  trekken  de  arbeiders,  na  eerst  een  bad  genomen  te  hebben, 
zoo  spoedig  moge^  naar  de  mgn  om  het  werk  eerst  te  staken,  als 
ten  7  ure  de  alarmklok  zich  andermaal  laat  hooren,  ten  teeken  dat 
de  kok  met  zyn  ontbijt  —  gewopnlgk  uit  rijst,  gezouten  of  gedroogde 
visch  en  groenten  bestaande  —  gereed  is.  Om  half  acht  vangt  de 
arbeid  op  nieuw  aan  en  zqo  gaat  het  met  korte  tusschenpoozen  voort 
tot  des  avonds  half  7  ure,  wanneer  de  werkzaamheden  voor  goed 
worden  gestaakt.  Volgens  den  zelfden  schryver  marcheert  in  de  mijn 
alles  militairement  als  in  ^een  kazerne.  Om  de  arbeiders  niet  al  te 
zeer  af  te  matten,  worden  hun  per  maand  vier  vacantie-dagen  gegund, 
waarover  zg  dan  naar  believen  kunnen  beschikken.  Voor  de  rest  is 
het  aan  den  palet-teeuw  overgelaten  om  te  zorgen,  dat  er  geen  dag- 
dieverg  gepleegd  wordt.  Volgens  bericht  hadden  deze  hoofden  vroe- 
ger de  gewoonte  om  zich  bg  hunne  bezoeken  in  de  mgn  met  een 
fermen  stok  te  wapenen,  terwgl  zg  zich  niet  ontzagen  den  een  of 
anderen  luien  werkman  op  gevoelige  wgze  tot  zgn  plicht  te  brengen. 

Deel  I,  1883,  21 
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In  den  laatsten  tgd  schjjnt  het  gebruik  van  den  stok  ecbter  minder 
voor  te  komen.  Ëen  groot  voordeel  is  'tin  deze  te  achten,  dat  ook 
een  gedeelte  van  de  aandeelhouders  der  kongsi  aan  den  mgnarbeid 
deelneemt,  en  dezen,  door  eigenbelang  tot  ijver  aangespoord,  aan  het 
overig  personeel  het  voorbeeld  van  nauwgezette  plichtsbetrachting 
geven  kunnen. 

Natuuriyk  wordt  aan  deze  Chineezen  volkomen  vryheid  gelaten  om 
hunne  kongsi's  en  verdere  huishouding  zoo  in  te  richten,  als  zy  dit 
verlangen  en  met  hunne  eigenaardige  zeden  en  gewoonten  overeen- 
stemt. Als  vreemde  Oosterlingen  behooren  zij  echter  tot  de  onderdanen 
van  het  Gouvernement  en  zgn  zij  als  zoodanig  gehoorzaamheid  schuldig 
aan  's  lands  vertegenwoordiger,  den  te  Tandjoeng  Pandang  gevestigden 
Adsistent-Resident.  Deze  ambtenaar,  aan  wien  ook  een  kommies, 
tevens  belast  met  de  functiën  van  vendumeester,  notaris  en  gewoon 
ainbtenaar  van  den  burgerlijken  stand,  is  toegevoegd,  ontvangt  zyne 
bevelen  rechtstreeks  van  den  Gouverneur-Generaal,  en  wel  sedert  het 
jaar  1852,  toen,  zooals  wy  zagen,  Blitong  van  Bangka  losgemaakt  en 
tot  een  op  zichzelf  staande  Adsistent-Residentie  verheven  werd.  Bg  die 
zelfde  gelegenheid  verdeelde  men  het  eiland  in  vier  bestuurs-onder- 
districten,  dezelfde  die  wg  boven  reeds  als  mgndistricten  leerden  kennen, 
uitgezonderd  Manggar,  dat  eerst  in  den  jongsten  tijd  op  verzoek  Tan 
de  Maatschappg  een  afzonderlgk  ragndistrict  geworden  is.  Het  ge- 
zag der  Europeanen  wordt  gesteund  door  twee  detachementen  van 
het  te  Batavia  gevestigde  en  boven  reeds  vermelde  subsistenten-kader« 
waarvan  een  in  de  hoofdplaats  (Tandjoeng  Pandang)  en  het  andere 
in  het  zoo  even  genoemde  Manggar  gestationeerd  is. 

Voor  ik  nu  eenige  bgzonderheden  over  het  eiland  zelf  en  zgn  in- 
heemsche  bevolking  ga  mededeelen,  een  enkel  woord  over  de  mijnen. 
Evenals  op  Bangka  zgn  dezen  verdeeld  in  koelit'  en  kolong-n^nen^ 
terwgl  men  op  Blitong  ook  nog  wel  hoort  spreken  van  koelit-kolong- 
mijnen,  waaronder  dan,  —  de  lezer  gist  het  reeds  —  dezulken  worden 
verstaan,  die  in  aanleg  als  anderszins  eenige  overeenkomst  met  beide 
hoofdsoorten  vertoonen.  Allen  behooren  tot  den  open  mgnbouw  —  zoodat 
men,  zonder  zich  naar  het  harte  der  aarde  te  laten  afzakken,  de  ar- 
beiders op  zgn  gemak  bg  hun  werk  kan  gadeslaan.  Het  woord  koeiU 
beteekent  huidy  vel  of  schil^  en  wordt,  in  overeenstemming  daarmede, 
aan  zulke  mgnen  gegeven,  die  hoogstens  6  voet  diep  zgn  en  op  meer 
verheven  terreinen  voorkomen.  Men  graaft  ze  zooveel  mogelgk  in  de 
nabgheid  van  een  rivier,  om  er  zonder  veel  moeite  het  benoodigde 
water  te  kuunen  heenleiden.  Meer  arbeid  vereischen  de  /^o2on^-mijnen 
(het  Mal.-woord  duidt  een  diepte  of  wel  ledige  ruimte  ergens  onder  aan), 
pie  op  de  bedding  eener  rivier  worden  aangelegd,  en  van  20— 30  voet 
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moeten  worden  nitgegrayen,  vóór  de  ertslaag  bereikt  is.  Alvorens 
met  de  ontginning  een  begin  te  kunnen  maken,  moet  de  rivier  afge- 
damd  en  daarna  een  breede  leiding  gegraven  worden,  welke  laatste 
het  water  naar  en  over  de  kolong  zal  voeren,  dat  by  den  m^narbeid, 
o.  a.  ook  voor  den  afvoer  van  de  uitgeworpen  aarde,  niet  kan  worden 
gemist.  Langs  de  zijde  van  de  kolong  die  naar  de  tebat  of  hoofddam 
is  gericht,  wordt  nog  een  kleinere  dam  aangebracht,  ten  einde  het 
regenwater,  dat  zich  binnen  de  drooggelegde  ruimte  moóht  ver- 
zamelen, het  indringen  te  beletten.  Evenzoo  graaft  men  aan  de  tegen- 
overgestelde zgde  van  de  bedding  nog  een  tweede  leiding,  om  b^' 
hoogwater  als  anderszins  de  mijn  voor  overstrooming  te  vrijwaren. 
Eerst  na  afloop  van  al  deze  voorbereidingsmaatregelen,  waarmede  weken, 
ja,  maanden  gemoeid  zgn,  neemt  het  fauw-tiauw  of  uitgraven  een 
aanvang,  dat  nu  onafgebroken  wordt  voortgezet,  totdat  de  tinertsader 
gevonden  is.  Naar  mate  het  werk  vordert,  worden  de  steile  wanden  van 
het  uitg^raven  gedeelte  met  stevig  vlechtwerk  bekleed  om  het  terug- 
vallen van  de  aarde  te  beletten.  Is  men  eindelijk  waar  men  wezen 
moet,  dan  worden  twee  dikke  boomstammen  in  de  kolong  geplaatst, 
waarin  de  noodige  treden  zijn  uitgekapt  om  bg  het  uitstggen  en  afdalen 
tot  trap  te  dienen  voor  de  arbeiders,  die  straks  de  kak-sa  of  tinerts  in 
kleine  mandjes  naar  de  hoofd  waterleiding  zullen  dragen,  om  hier 
gewasschen  te  worden.  Intusschen  zijn  ook  in  de  nabijheid  der  opening 
de  noodige  kettingpompen  geplaatst,  die  door  het  water  uit  dezelfde 
leiding  in  beweging  worden  gebracht  en  wier  bestemming  het  is  de 
kolong  voortdurend  droog  te  houden.  Wat  zjj  oppompen  wordt  door 
een  breede  goot  naar  het  benedeneinde  van  de  rivier  afgevoerd. 

Tot  de  huishoudeiyke  bepalingen  bjj  den  mgnarbeid  behoort  o.  a. 
dat  geen  vrouwen  in  de  kolong  mogen  worden  toegelaten.  Ook  moeten 
de  arbeiders  en  wie  zich  bij^hen  voegt  steeds  barvoets  gaan,  terwgl 
eindelgk  het  opsteken  van  een  regen-  of  zonnescherm  binnen  de  ge- 
heimzinnige rnimte  ten  strengste  verboden  is.  Volgens  de  Chineezen 
heeft  de  minste  overtreding  in  deze  de  onmiddellijke  verdwgning  van 
de  ertsader  ten  gevolge!  ^ 

Zoodra  het  uitgraven  in  vollen  gang  is,  zorgen  de  kolenbranders, 
met  wie  deswege  reeds  contracten  zyn  aangegaan,  dat  de  kongsi 
over  de  noodige  hoeveelheid  houtskolen  beschikken  kan,  als  de  mgn 
uitgeput  of  een  voldoende  hoeveelheid  van  het  aldus  gewasschen 
iinerts  in  de  smelterg  verzameld  is.  Thans  neemt  het  smelten  een 
aanvang,  welk  werk  uitsluitend  by  nacht  geschiedt  —  daar  over  dag 
de  hitte  te  groot  zou  zijn  —  waarom  men  dan  ook  hier  en  op  Bangka 
spreekt  van  een  >Nacht-tin*\  zjjnde  de  hoeveelheid  die  van  zons- 
ondergang   tot    des    morgens    vroeg    door  smelting  verkregeii  en  ge- 
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wordt  in  stukken  van  gelyke  grooiite  ~  schuitjes  genaamd  —  afge- 
deeld  en  later  met  chineesche  kruiwagens  naar  de  pakhuizen  der 
Maatschappij  overgebracht.  Eerst  als  de  smelting  geheel  is  afgeloopen, 
heeft  de  afrekening  van  de  kongsi  plaats.  Daarmede  is  de  vennootschap 
dan  ook  feitelijk  geëindigd,  en  kunnen  de  deelhebbers,  tenzy  zg  ver- 
kiezen bg  elkander  te  blijven,  zich  met  anderen  tot  een  nieuwe 
kongsi  verbinden. 

£n  thans  iets  over  land  en  volk.  Dat  Blitong  niet  zoo  beel  ver  ten 
noordoosten  van  Batavia  en  op  de  oostzijde  van  Sumatra  gelegen  is, 
zal  den  meesten  mgner  lezers  wel  bekend  zgn.  Zoo  ook  dat  Straat 
Gaspar  het  van  Bangka  scheidt.  Volgens  opgave  heeft  het  een  op- 
pervlakte van  119  □  mijlen  —  is  dus  ongeveer  zoo  groot  als  onze 
provinciën  Friesland  en  Overgsel  te  zameh.  Tot  zgne  onderhoorig- 
heden  behoort  een  geheele  reeks  van  kleinsre  eilanden,  niet  minder 
dan  154  in  getal,  die  mede  begrepen  zgn  in  de  boven  besproken 
verlengde  concessie,  maar  vooralsnog  geen  aanwinst  voor  de  Maat- 
schappg  kunnen  worden  genoemd.  Misschien  bergen  zij  nog  groote 
schatten  in  hun  schoot,  waarvan  echter  op  het  oogenblik  nog  niets 
bekend  is.  Op  een  viertal  na  —  nl.  Selio,  MaJcoekoeng,  Kalbnamhang 
en  Mendanau  of  Lang-eiland,  allen  op  de  westzijde  gelegen  —  zgn 
ze  tot  dusverre  allen  onbewoond.  Op  Kalimoway  bg  den  mond  der 
straks  te  noemen  rivier  Tjeroetjoep^  bevindt  zich  een  steenkolen  depot, 
ten  behoeve  van  de  Gouvernements-stoomschepen,  die  zich  van  tgd  tot 
tijd  in  deze  buurt  komen  vertoonen.  Velen  van  de  hier  bedoelde 
eilandjes  zgn  weinig  meer  dan,  klippen,  die  Blitong  als  wachters  om- 
ringen en  zgne  kusten  vrg  ongenaakbaar  maken. 

Over  het  geheel  is  de  bodem  van  Blitong  tamelgk  vlak.  Eeret  op 
eenigen  afstand  van  de  kust  begint  het  terrein  iets  golvend  te  worden, 
om  hier  en  daar  in  een  heuvel  uit  te  loopen,  waaraan  de  inboorlingen 
den  naam  van  goenoeng  (berg)  geven,  niettegenstaande  de  meesten 
slechts  een  paar  honderd  voet  hoog  zgn.  Een  bepaalde  berg  mag 
genoemd  worden  de  Tadjem,  die  in  het  noorden  van  het  eiland  gele- 
gen is  en  zich^  volgens  opgave,  ongeveer  3000  voet  boven  de  opper- 
vlakte der  zee  verheft.  Hij  bestaat  uit  twee  afzonderlgke  toppen,  door 
de  Blitongers  als  Tadjem  laki-laki  en  T.  parampoean  of  mannelgke 
en  vrouwelgke  T.  onderscheiden.  Boven  op  eerstgenoemden  top  bevindt 
zich  het  hoog  vereerd  graf  van  een  der  vroegere  inlandsche  vorsten, 
die  hier  met  zgne  echtgenoote  en  hoogst  deszelfs  huiskat  —  beiden 
worden  uitdrukkelgk  en  afzonderlgk  vermeld  —  de  laatste  rustplaats 
gevonden  heeft.  Ook  de  G.  Sekajoe,  G.  Batoe-Toenggal^  G,  Pajoeng, 
G.  Agoeng    en  G.  Blifmig^  de  laatste  in  het  zuiden,  schgnen,  wat  de 
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hoogte  betreft,  een  oitzondering  op  den  regel  te  maken.  Kerstgenoemde 
bei^  moet  b^zonder  rijke  tingronden  bezitten.  Op  en  bij  deze  heuvelen 
nemen  de  rivieren  haar  oorsprong,  die  het  eiland  naar  alle  richtingen 
doorkruisen,  doch  ook  al  met  meer  recht  beken  kunnen  worden  ge- 
noemd. Op  den  naam  van  Soengei  (rivier)  schynen  toch  alleen  aan- 
spraak te  kunnen  maken  de  bovengenoemde  Tjeroetjoep  en  de  Ling- 
gang,  die  beiden  op  den  Tadjem  ontspringen,  doch  in  tegenovergestelde 
richting  —  de  eerste  westwaarts  —  naar  zee  stroomen.  Zij  zijn  tevens 
de  eenige  rivieren,  die,  althans  een  tien -tal  palen  landwaarts  in,  door 
tamel^k  groote  prauwen  bevaren  kunnen  worden. 

Ten  opzichte  van  het  klimaat  van  Blitong  zijn  de  berichten  niet 
eenstemmig.  Over  *t  geheel  genomen  schijnt  het  niet  tot  de  gezondste 
eilanden  van  den  Archipel  te  behooren.  De  nog  al  vochtige  dampkring 
kan  er  soms  zeer  drukkend  zijn,  terw^'1  de  bewoners  er  de  aangename 
afkoeling  missen,  die  elders,  des  avonds  en  des  voormiddags,  in  de 
heete  kuststreken  door  land-  en  zeewind  wordt  aangebracht.  Toch  is 
het  klimaat  ook  weer  niet  zoo,  of  vreemdelingen  kunnen  het  er  vrij 
goed  uithouden.  In  den  eersten  tijd  van  de  mgnontginning  was  het 
getal  zieken  onder  de  mgnarbeiders  betrekkelyk  zeer  groot ,  waartoe 
echter  zeker  ook  de  minder  geregelde  levenswijze  van  deze  lieden  het 
hare  heeft  bijgedragen.  Later  is  dit  althans  oneindig  beter  geworden. 
Van  wege  de  Maatschappg  zgn  op  gunstig  gelegen  terreinen  de 
noodige  hospitalen  opgericht,  waarin  ieder,  die  tot  haar  in  betrek- 
king staat,  kosteloos  kan  worden  opgenomen.  Ook  inboorlingen 
kunnen  zich  bg  de  door  haar  aangestelde  zoogenaamde  doktor  djawa 
om  hulp  aanmelden. 

Over  het  geheel  blijkt  de  grond  van  Blitong  niet  zeer  vruchtbaar 
te  zijn ,  althans  niet  bgzonder  geschikt  voor  den  aanplant  van  cultuur- 
gewassen,  die  elders  in  Indië  den  rijkdom  van  het  land  uitmaken. 
De  vlakten  zgn,  evenals  de  heuvels,  voor  een  gedeelte  met  bosschen 
bedekt,  die  het  hout  leveren,  dat  de  branders  benuttigen  ter  ver- 
krijging van  de  houtskolen ,  waarover  boven  gesproken  is.  Waar 
geen  bosschen  zijn,  nemen  alang-alaugvelden  en  heesters  de  ruimte 
in ,  uitgezonderd  een  betrekkelijk  gering  gedeelte ,  dat  door  inboor- 
lingen of  vreemdelingen  in  cultuur  is  gebracht.  De  kusten  zgn  op 
vele  plaatsen  bedekt  met  rhizophoren  of  wortelboomen.  Karakteri- 
seerend  voor  Blitong's  bodem  is  o.  a.,  dat  de  grassoorten,  die  elders 
in  ruime  mate  voorhanden  zgn  en  voor  het  onderhoud  van  den  vee- 
stapel niet  kunnen  worden  gemist,  hier  te  vergeefs  worden  gezocht. 
Zoo  ook  ontbreekt  er  de  zoo  nuttige  bamboe-strmk.  Daarentegen 
komen  hier  verschillende  rotan  (rotting)  soorten  in  overvloed  voor, 
waarvan  de  inlanders  zich  tut  allerlei  dueleiiiden  bedienen.  O.  a.  mttkeu 
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zjj    er    strikken  yan  om  herten    te  vangen,    wier  vleesch  ook  bier  bij 
voorkeur  tot  dlmdeng  gedroogd  wordt.     De  weinige  rijst^  die  men  op 
het  eiland   verbouwt,    komt  van  zoogenaamde  ladangSy  dat  zgn  ruw 
aangelegde  velden,  die  door  de  inboorliugeu  verkregen  worden  door  een- 
voudig een  stuk  bosch-  of  alang-alangveld  schoon  te  hakken  of  schoon 
te  branden.    Zoowel  door  het  Gouvernement  als  door  de  Maatschappg 
zjjn    pogingen   aangewend    om    den    rgstbouw   uit  te  breiden  en  den 
inboorling    te    bewegen    tot  den  aanleg  van  saivaVs  (kunstmatig  be- 
sproeide akkers)  —    waartoe  de  lage    gronden  langs  de  rivieren  zich 
misschien  wel  zouden  leenen  —  doch  tot  dusverre  met  weinig  gunstig 
gevolg.     Uoowel    de  productie    in  de  laatste  jaren  iets  grooter  is  ge- 
worden, moet  er  toch  voortdurend  rijst  van  elders  worden  ingevoerd^ 
minder  ten  behoeve  van  de  inlanders,  die  zich  in  tgd    van  nood  met 
sago  en  aardm-ucMen  voeden ,  dan  wel  voor  de  Ohineezen ,  wier  hoofd- 
schotel het  is.     In  1881  heerschte  er   op  Blitong  bepaald  gebrek  aan 
dit  artikel.  Ook  koffie  levert  het  land  weinig  of  niet  op.     Ten  opzichte 
van  pi^er  (lada)  hebben  proefnemingen  bewezen ,    dat  de  grond  voor 
de  cultuor  er  van   wel  geschikt  is ,    doch    vooralsnog  schgnen  de  in- 
boorlingen,   voor  ^wie  deze  plant  anders  geen  vreerade  is,    aangezien 
zg   hier   en    daar    in    het    wild    voorkomt ,    geen  lust  te  hebben  zich 
daarmede  bezig  te  houden.     In  elk   geval  geven  zg    nog  de  voorkeur 
aan  de  tjabé  (Spaansche  peper),  die,  volgens  zeker  schrgver,  in  bgna 
alle  tuinen    voorkomt  en  ook  voor  deze  inlanders  een  >onontbeerlgke 
toespgs^*   bg    de  rgst   vormt.     Een  poging    om   ook  de  6ram6irplaiit, 
die    den  rgkdom  uitmaakt  van    vele  eilanden  uit  den  Riouw-Iingga- 
archipel,    op    Blitong   in   te    voeren,    schgnt    ak    mislukt  te  moeten 
worden    beschouwd.     Beter    slaagde    men   met   de  in  1879  begonnen 
aanplanting  van  Cassave  (meelachtige  wortel   van   den  maniokstrnik) 
die  zoo  voorspoedig  was  dat,    volgens    officiëele  opgave,  reeds  in  het 
volgende  jaar  een  hoeveelheid   van  680  pikols  tapioca-meel  kon  wor- 
den   uitgevoerd.     Tamelgk    ruim    vertegenwoordigd  is  op  Blitong  het 
geslacht  der  palmen ,  en  daaronder  vier   van  de  voornaamste  soorten , 
nl.  de  kokos-,  pinang-^  sago-  en  arenpalm.     De  zoogenaamde  klapper- 
cultuur (van  kalapa :  vrucht  van  den  kokosboom)  heeft    in  de  laatste 
jaren   een   aanmerkelgke  ^uitbreiding  gekregen.     Alleen    in  de  jaren 
1869   en  70  werden  niet  minder  dan  68  000  nieuwe  boomen  aange- 
plant.   In    laatstgenoemd  jaar  bedroeg  het  aantal  op  het  eiland  aan- 
wezige  sagopalmen    (hier   rambio   genoemd),    ongeveer  16  000.     Het 
getal  pinangboomen    vind    ik   niet  opgegeven ,  doch  schgnt  dit  mede 
zeer    aanzienlgk    te  zgn.     Minder  rgk  is  het  eiland  aan  arenpalmen, 
die  bovendien    alleen    in  drie   van  de  bovengenoemde  districten  voor- 
komen. 
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Van  de  bekende  Indische  vruchten  levert  Blitong  o.  a.  de  pisang, 
nangka,  itianggistan^  manygay  djamhoe^  belintbing  e.  a.  m.  Zelfs  de 
salak  en  de  ananas,  zoo  geheel  verschillend  van  vorm  en  smaak, 
worden  er  niet  gemist. 

Tot  de  eigenaardigheden  van  Blitong,  die  het  verblgf  voor  Europeanen 
daar  minder  aangenaam  maken,  behoort  o.  a.  zgn  groote  r^kdom  aan 
mti.sJciet£n,  welke  lastige  insecten  hier  echter  alleen  door  my  genoemd 
worden  om  ook  met  een  enkel  woord  melding  te  kunnen  maken  van 
het  dierenrijk,  waarvan  ik  mij  anders  met  een  »klein  en  onbeduidend" 
zou  moeten  afmaken.  Groote  wilde  dieren,  zooals  die  op  het  naburige 
Samatra  bg  dozgnen  in"^de  bosschen  en  wildernissen  rondloopen,  zgn 
er  niet,  tenzg  men  daaronder  rekent  varkens  en  herten^  wier  aantal 
op  Blitong  betrekkelgk  groot  mag  worden  genoemd.  Van  laatstgenoemde 
diersoort  behoort  alleen  de  kidang  (Cervus  muntjac)  en  de  kantjil 
(dwerghertje)  hier  te  huis.  Ook  op  het  bovengenoemde  eiland  Selio 
komen  zg  in  groote  hoeveellieid  voor.  Runderen  en  paarden  moeten 
worden  ingevoerd ;  blgven  er  zich  echter,  ook  bg  de  zorgvuldigste 
verpleging,  vreemdelingen  gevoelen.  Van  de  apewfamilie  vinden  wg 
alleen  de  grijee  soort  vermeld.  In  de  enkele  poelen  en  moerassen 
van  het  eiland  wemelt  het  van  krokodillen  en  leguanen^  welke  ge- 
vaarlgke  dieren  ook  aan  de  monding  der  meeste  rivieren  voorkomen. 
Evenmin  ontbreken  hier  de  slangen^  hoewel  de  giftige  soorten  zeldzaam 
schijnen  te  zgn.  De  familie  der  vogels  vindt  haar  hoofd  vertegenwoor- 
digers in  rijstdiefj&i  en  musschen.  Opmerking  verdient,  dat  de  bekende 
Ikkhbéo  en  een  groengekleurdepa/^cjroaf-soort  tot  de  meest  voorkomende 
vogels  van  Blitong  behooreu. 

Behalve  tin,  waarover  boven  voldoende  gehandeld  is,  heeft  men  tot 
dusverre  ook  koper  en  ijter  op  Blitong  aangetroffen.  Het  laatste  komt 
er  zelfs  in  zoo  groote  hoeveelheid  voor,  dat  de  inboorlingen  er  een 
artikel  van  uitvoer  van  gemaakt  hebben,  in  den  vorm  van  staafjes  of 
spgkers.  Ook  bedienen  zg  er  zich  van  voor  de  vervaardiging  van 
landbouw-  en  andere  gereedschappen. 

Vóór  den  aanvang  van  de  tin-exploitatie  door  Europeanen  was  de  bevol- 
king  van  Blitong  uiterst  dun.  Sedert  is  zg  belangrgk  vermeerderd,  voorna- 
melgk  door  de  vestiging  van  vreemdelingen,  maar  voor  een  gedeelte  toch 
ook  door  aanwas  van  de  inheemsche  bevolking,  die  in  dit  opzicht  nu  reeds, 
met  de  bewoners  van  andere  indische  eilanden,  de  voordeelen  geniet 
van  een  meer  geordende  maatschappg  en  al  den  aankleve  van  dien. 
Hoe  echter  de  heer  Corn.  de  Groot  er  toe  komt  om  —  blgkens  het 
in  het  » Vaderland"  N®.  301  opgenomen  verslag  van  zgne  in  het  In- 
disch-Genootschap  uitgesproken  redevoering  —  te  beweren,  dat  het 
bevolkings-cgfer  van  Blitong  zich  thans  om  het  cijfer  50  000  beweegt, 
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verklaar  ik  niet  ie  begrgpen.  Mogelijk  is  het  een  drukfout  voor  30  000, 
wat  vrgwel  overeenkomt  met  de  officieele  opgave,  die  een  totaal  aan- 
geeft van  31333  zielen.  Hieronder  zyn  dan  begrepen  73  Europeanen 
of  met  dezen  gelijkgestelden  en  7592  Chineezen,  onder  welke  laatsten, 
volgens  een  ander  bericht,  ruim  600  vrouwen  voorkomen.  Van  andere 
vreemde  Oosterlingen  bevinden  er  zich  slechts  13  op  het  eiland  en  daarvan 
dan  nog  een  acht-tal  Afrikanen.  Resten  alzoo  ruim  23  000  eigenlyke 
inboorlingen,  b^  wie  w^  nu  nog  een  oogenblik  moeten  stilstaan  om 
onze  -—  overigens  beknopte  schets  —  toch  eenigszius  volledig  te  doen  zgn. 

Al  dadelyk  zg  hier  de  opmerking  gemaakt,  dat  Blitong's  inheemsche 
bevolking  tot  twee  afzonderlijke,  in  menig  opzicht  scherp  van  elkander 
afgescheiden  stammen  of  familie*s  behoort,  algemeen  bekend  onder 
den  naam  van  orang  Sekah  en  orang  Darat.  De  eersten  worden  door 
vreemdelingen  ook  wel  orang  Laoei  of  »zee-menschen"  genoemd,  in 
overeenstemming  met  hunne  aloude  gewoonte  om  hun  leven  bg  voor- 
keur op  zee  door  te  brengen  en  van  de  prauw  hun  huis  te  maken. 
Hieruit  volgde  ook  dat  de  zee  hun  verschaffen  moest  wat  zg  voor  hun 
levensonderhoud  behoefden  en  dat  zij,  hoe  eenvoudig  anders  ook  in 
manieren,  zich  niet  altijd  met  visch  en  schelpdieren  —  waaronder  een 
soort  van  Méleagrina  een  geliefkoosde  spijs  voor  hen  oplevert  — 
hebben  tevreden  gesteld,  of  hun  voordeel  alleen  zochten  in  den  ver- 
koop van  tripang,  paarlen  en  schildpad,  met  wier  vangst  zg  zich 
anders  ook  gaarne  bezighouden,  daarvan  zou  menige  bladzijde  uit  het 
historieboek  der  indische  zeeroovergen  kunnen  getuigen.  Laat  ik  't  nog 
maar  eens  zeggen,  de  Sekah  hebben  altgd  onder  de  meest  gevreesde 
zeeroovers  van  deze  buurt  behoord.  Eerst  sedert  het  optreden  van  de 
Billiton-maatschappg  —  en  zie  hier  alweer  een  indirect  voordeel  voor 
het  Gouvernement  —  is  dit  anders  geworden.  Enkele  Sekah-familie's 
zgn  reeds  begonnen,  zonder  daarom  hun  zeeleven  geheel  vaarwel  te 
zeggen,  zich  op  het  land  te  vestigen  en  daar,  op  het  voorbeeld  der 
andere  inlanders,    den    landbouw   aan  te  leeren. 

Ook  zagen  wij  reeds  dat  leden  van  dezen  stam  onder  de  ar- 
beiders bij  de  tinexploitatie  voorkomen.  Of  zij  zich  op  den  duur 
aan  den  wal  geheel  thuis  zullen  gevoelen  is  echter  een  vraag, 
even  moeielijk  te  beantwoorden  als  die  andere,  of  nl.  de  Sekah  zich 
wel  ooit  met  de  Orang  Darat  zullen  kunnen  Verbroederen.  Misschien 
dat  de  Islam,  die  door  de  laatsten  algemeen  beleden  wordt  en  onder 
de  eersten  reeds  eenige  proselieten  begint  te  maken ,  in  deze  tot  stand 
brengt,  wat  verschil  van  afkomst,  taal,  enz.  onwaarschijnlgk  doet 
achten.  Dat  we  hier  werkelgk  met  twee  afzonderlgké  stammen  te 
doen  hebben,  blgkt  zoodra  men  slechts  een  Sekah  naast  een  Orang 
Darat  plaatst.    Terwijl  de  laatste  in  lichaamsbouw,  kleur,  enz.  geheel 
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bet  beeld  van  deo  echten  Maleier  vertoont ,  wiens  taal  hg  ook  spreekt, 
brengt  de  Sekah ,  met  zgn  ietwat  gekroesd  haar ,  donkerbruine  huid- 
kleur,  enz.,  ons,  evenals  de  Orang  Laoet  van  Bangha  en  Biouto^  ter- 
stond den  Papoe  in  herinnering,  met  wien  hg  bovendien  ook  zgn 
groote  beweeglgkheid  en  rappe  tong  gemeen  heeft.  Mogelgk  moeten 
wg  in  hem  dan  ook  een  afstammeling  zien  van  de  een  of  andere 
papoesche  familie,  die  bg  den  grooten  »trek*'  naar  het  oostelgk  ge- 
deeite  van  den  Archipel,  hier  in  het  westen  is  achtergebleven,  gelgk 
dit  o.  a.  ook  —  althans  naar  sommigen  meenen . —  met  de  oorspronke- 
Igke  bevolking  van  het  eiland  Engano  het  g«val  is  geweest.  Op  de 
Orang  Darat  hebben  deze  wel  kleine,  maar  stevig  gebouwde  Sekah 
dit  voor,  dat  zg  veel  oprechter  en  goediger  van  aard  zgn,  beter  te 
vertrouwen  en  dan  ook  vatbaarder  voor  de  beschaving  die,  het  kan 
niet  uitblgven,  zich  eenmaal  op  Blitong  baan  zal  breken.  Onder 
elkander  zgn  deze  inlanders  nog  in  vgf  soékoe^s  of  familiën  verdeeld, 
die  elk  hun  eigen  hoofd  hebben,  en,  naar  enkele  gegevens  te  oor- 
deelen ,  niet  altgd  in  de  beste  verstandhouding  met  elkander  leven. 
Toen  de  bovengemelde  gouvernements-commissie  van  1851  hare  rond- 
reis over  het  eiland  maakte,  waarbg  ook  enkele  Orang  Sekah's  hen 
vergezelden,  verzochten  dezen  op  een  goeden  avond,  nadat  men  in 
de  kampong  Padang  —  te  midJen  van  een  rijk  tindistrict  gelegen  — 
halt  had  gehouden,  of  zij  dien  nacht  even  de  Sekah's  van  die  plaat» 
mochten  gaan  vermoorden ,  onder  de,  niet  zeer  van  groote  dapperheid 
getuigende  bgvoeging,  dat  er  »maar  negen  waren".  Erg  broederlgk 
was  dit  zeker  niet. 

Omtrent  de  Orang  Darat  —  dus  genoemd  omdat  zg  op  het  land 
(darat)  wonen,  doch  wier  eigenlgke  naam,  volgens  zeker  schrgver,  orang 
bélaoe  zou  zgn  —  luiden  de  berichten  over  't  geheel  minder  gunst%. 
Enkelen  schilderen  hen  af  als  bijzonder  lui,  onverschillig  en  valsch,  welke 
laatste  eigenschap  zg  vooral  aan  den  dag  leggen  in  hunne  verhouding  tot 
de  Chineezen,  die  nog  maar  altgd  geen  genade  in  hunne  oogen  hebben  mo- 
gen vinden.  Mogelgk  ook  dat  —  zooals  elders  door  mg  is  opgemerkt  — 
juist  de  vestiging  van  al  die  » indringers"  —  als  hoedanig  de  inboor- 
ling eiken  niet-Blitonger  beschouwen  moet  —  ongunstig  op  het  volks- 
karakter gewerkt  en  de  betere  eigenschappen  zoo  al  niet  vernietigd, 
dan  toch  op  den  achtergrond  gedrongen  heeft,  't  Kan  ook  zgn  dat 
de  schuld,  voor  een  gedeelte  althans,  komt  voor  rekening  van  den 
Islam,  die  reeds  vroeg  onder  hen  schgnt  te  zgn  ingevoerd  en  hen, 
wat  Indië  betreft,  tot  zgn  fanatiekste  belgders  telt  —  al  kan  men 
dan  ook  elders  inlanders  aanwgzen,  die  beter  in  de  geheimen  van 
dezen  godsdienst  zgn  ingewgd.  Dat  zg  van  werken  een  afkeer  hebben, 
heeft  oorspronkelgk    misschien  minder    aan  hun  goeden  wil  gelegen. 
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maar  moeten  wi]  meer  toeschrgven  aan  de  vroegere  inrichtinir  der 
Blitongsche  maatscbappy,  die  hier,  evenals  op  andere  eilanden,  dit 
groote  gebrek  had,  dat  de  kleine  man  gebukt  ging  onder  hetbrotaal 
despotisme  van  de  hoofden  en  aanzienleken,  tengevolge  waarvan  de 
veiligheid  van  personen  .en  bezittingen  veel,  bijna  alles  te  wenschen 
<»verliet.  Ook  in  dat  opzicht  moet  het  handelend  optreden  van  zooveel 
Europeanen  een  zegen  voor  het  land  worden  genoemd,  en  is  't  een 
wgze  maatregel  van  de  Indische  Begeering  om  zoowel  de  hoofden  der 
SékaKs  als  die  der  Orang  Darat  aan  zich  ondergeschikt  te  maken, 
door  aan  allen  een  bepaalde  toelage  ait  'slands  kas  te  laten  uitbe- 
talen. Op  die  wijze  wordt  het  best  aan  hun  willekeur  een  einde  ge- 
maakt, en  mogen  wy  hopen  dat  ook  bij  de  Orang-Darat  eerlang  de 
betere  mensch  tot  zgn  recht  komen  zal.  Trouwens,  hier  en  daar  begint 
zich  de  goede  vrucht  van  onzen  invloed  reeds  te  vertoonen.  Terwgl 
toch  de  leden  van  den  hier  bedoelden  stam  vroeger  weinig  meer  dan 
een  nomaden-leven  leidden,  wonen  z^  nu  hier  en  daar  reeds  in  goed 
aangelegde  dorpen  bgeen  en  begint  de  landbouw  o.  a.  bg  hen  zacht- 
kens  aan  meer  en  meer  in  eere  te  komen.  Blijft  nu  het  Gouvernement 
maar  zorgen  dat  de  Dipati,  onder  wiens  direct  bestuur  zy  staan, 
evenals  de  aan  dezen  ondergeschikte  NgahékVs  of  onderdistrictshoofden, 
steeds  mannen  zgn  voor  hun  taak  berekend,  dan  kan  't  niet  anders  of 
ook  de  begonnen  bearbeiding  van  het  Blitongsche  volk  zal  in  de 
toekomst  met  gewenscht  resultaat  worden  bekroond  en  voor  het  Indisch 
Gouvernement  voordeelen  afwerpen,  nog  oneindig  hooger  te  schatten 
tlan  de  zeventig  millioen  aan  klinkende  munt,  waarover  zooveel  gespro- 
ken is.  Mag  de  Billiton- maatschappg  (ik  volgnogaltgd  degebruikelgke 
Fpelling)  ook  verder  het  hare  daartoe  bgdragen,  dan  zg  de  verlenging 
«Ier  concessie  tot  1927  haar  van  harte  gegund  en  worden  haar  door 
schrijver  dezes  nog  grootere  voordeelen  toegewenscht,  dan  zg  tot 
l.iertoo  genoten  heeft! 
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Een  lief  blondi7tetje, 


M.    C.    FRANK. 


Mevrouw  Darling  lag,  door  een  aantal  kussens  ondersteund,  lA  bijna 
zittende  houding,  te  bed ;  trouwens,  in  de  laatste  maanden  had  zg  dit 
bgna  niet  meer  verlaten.  De  groote  oogen  schenen  nog  grooter,  met 
die  donkere  kringen  er  onder;  de  neus  nog  fijner,  alle  trekken  waten 
verscherpt  en  een  helder  roode  plek  op  de  ingevallen  wangen  ver- 
leende nog  meer  glans  aan  de  koortsig  schitterende  oogen.  Z^  zag  er 
buitengewoon  levendig,  zelfs  opgewonden  uit. 

»Ju,  kind,  kom  hier;  waar  zgt  ge  toch  geweest?  Ik  wilde  u  spreken", 
zeide  zg,  en  haar  stem  klonk  schor  en  bevend.  Ju  zag  met  bezorgde 
oogen  die  teekenen  van  opgewondenheid ;  wat  was  er  nu  weer  gebeurd, 
om  de  rust  te  verstoren,  die  de  zwakke  vrouw  zoo  noodig  had? 

Zg  ging  zitten  op  den  rand  van  't  ledikant,  nam  de  hand  harer 
moeder  zachtjes  in  de  hare  en  vroeg: 

>Wel,  Ma,  u  schgnt  .wat  vermoeid,  na  Ooms  bezoek;  zoudt  u  nu 
niet  wat  gaan  rusten?*' 

»Ik   ben   niets   vermoeid;   ik   wil  nu  niet  gaan  rusten;  ik  voel  mg 

juist  zeer  wei,  kind,  en  ik  moet  u  spreken " 

>Zoo,  Ma?"  zei  Ju  vragend  en  eenigszins  verontrust;  zg  wist  zelve 
niet  waarom  het  moest  zijn,  omdat  hare  moeder  altgd  op  die  wgze 
begon,  als  ze  haar  iets  minder  aangenaams  had  mede  te  deelen. 
»Zoo,  ma?"  — 

>Ja,  en  ik  heb  je  groot,  goed  nieuws  te  vertellen,  meidl"  hernam 
mevrouw  Darling,  zoo  opgeruimd,  als  Ju  haar  sinds  langen  tgd  niet 
bad  hooren  spreken.    >Je  weet,  dat  Oom  Dorus  hier  geweest  is!'* 

>Jh  wel,  Ma",  antwoordde  Ju,  met  flauwe  stem;  — zij  begon  reeds 
te  vreezen  en  dacht  aan  Dor  j's  brielje. 
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>En  weet  je  al  wat  hg  gezegd  heeft?"  vroeg  mevrouw,  en  zy  zag 
haar  dochter  onderzoekend  aan. 

Ach,  Ja  meende,  dat  ze  het  maar  al  te  goed  wist,  het  arme  kind; 
met  al  haar  verstand  en  wijsheid,  had  ze  toch  nog  niet  geleerd  te 
veinzen,  en  't  was  met  bevende  lippen  en  verbleekte  wangen,  dat  zy 
haperend  antwoordde: 

»Ja  —  neen  —  Ma  —  ik  denk  wel  dat  —  ik  't  niet  weet!" 

>Dat  denk  ik  ook  niet,  meisje,  want  het  is  zqo  iets  buitengewoons, 
zoo  iets  gelukkigs  voor  ons  allen,  dat  ik  het  zelve  bgna  niet  gelooven 
kan!  Je  zoudt  het  nimmer  raden,  Ju,  maar  beproef  het  toch  maar 
eens!"  zei  Mama  met  toenemende  levendigheid. 

» Lieve  hemel,  denkt  Ma  zoo  over  het  voorstel  mg  op  te  offeren 
aan  dien  ouden  man!"  dacht  Ju,  en  bg  zich  zelve  noemde  zg  haar 
bejaarden  pretendent  een  Moloch. 

»Ik  kan  nooit  goed  raden,  Ma;  zeg  het  mg  liever",  verzocht  zg. 
Zg  liet  de  heete,  droge  vingeren  der  zieke  los,  en  onwillekeurig  stak 
zg  de  hand  in  den  zak  waar  zg  het  verkleurde  photographietje  had 
geborgen.  Zg  bevroedde,  wat  er  nu  komen  zou,  en  zocht  kracht  en 
steun  voor  den  strgd  die  haar  wachtte,  in  dat  nietige  gedenkteeken 
uit  vroegere  dagen. 

»Nu,  dat  zal  ik  dan  maar  doen;  maar,  ach,  kindlief,  wat  is  Oom 
Doms  toch  goed  en  hoe  dankbaar  mogen  wg  zgn  voor  de  uitkomst 
die  de  Voorzienigheid  ons  zendt!  Stel  je  voor,  dat  Oom  op  een  zgner 
fabrieken  een  zeer  goede  betrekking  disponibel  krggt  voor  onzen 
Frans,  en  dat  hg  zeer  gaarne  zou  zien,  dat  dejongen  voorden  winter 
naar  Indië  vertrok,  om  zich  onder  de  leiding  van  den  administrateur,  die 
naar  Europa  wil,  wat  te  bekwamen  om  zelf  die  betrekking  te  vervullen..." 

»Wel,  Ma,  dat  zou  prachtig  zijn!"  riep  Ju  uit,  en  't  was  haar, 
alsof  haar  een  centenaarslast  van  't  hart  werd  genomen.  Goddank, 
het  was  dus  niet  zoo  erg  als  zij  vreesde!  Integendeel.  Mevrouw  Dar- 
ling  lei  de  hand  op  Ju's  arm,  en  vervolgde,  met  tranen  in  de  oogen 
en  trillende  stem: 

>En,  wat  het  mooiste  is,  Ju,  Oom  wenscht,  dat  Frans  eerst  hier  zal 
trouwen ;  hij  stelt  voor,  dat  Frans  en  Riekje  den  ouden  heer  meenemen, 
en  dat  die  bij  hen  zal  blgven  inwonen ;  hg  zal  het  traktement  en  alles 
daarnaar  inrichten ;  de  oude  man  is  zoo  verlangend  Indië  en  zgn  zoon 
weer  te  zien  en  dan  zal  hg  in  de  nabijheid  zgn . . . ." 

»'t  Zou  heerlgk  zgn.  Ma  lief,  maar  voor  ons  wel  wat  eenzaam ;  wat 
wordt  ons  kringetje  klein!  Wg  twee  blgven  dan  geheel  alleen  achter. 
Ma,  en  die  lieve  Rika  was  zoo'n  aanwinst!"  zegt  Ju  met  een  zucht, 
maar  toch  niet  weinig  verlicht  nu  ze  bemerkt,  dat  haar  vrees  ongegrond 
schgnt  geweest  te  zgn. 
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»Laat  mg  uitspreken,  Ju",  valt  mevrouw  in;  »je  weet  alles  nog 
niet ;  lest  komt  't  best,  weet  je  wel ;  ik  heb  het  beste  en  mooiste  pour 
Ia  bonne  bouche  bewaard.    Wat  denk  je  wel,  dat  het  is,  zeg?" 

»0  wee*',  dacht  Ju,  >daar  komt  het  onheil",  en  hare  hand  klemde 
zich  vaster  om  het  portret  in  den  zak  van  haar  schoot.  »Hoe  wil  ik 
het  weten,  Ma?"  brengt  zij  haperend,  met  bgna  toonlooze  stem  uit. 

«Luister  dan:  Oom  heeft  formeel  aanzoek  gedaan  om  uwe  hand, 
meidlief;  —  zgn  plan  was,  dat  wg,  jy  en  ik,  dan  bij  hem,  in  zijn 
heerlgk  huis  in  't  Willemspark  zullen  wonen;  —  dus  zal  het  toch 
niet  zoo  heel  eenzaam  voor  ods  zgn;  —  we  kunnen  dan  heel  anders 
leven.  —  Oom  wil  een  rijtuig  aanschaflFen,  —  en  —  en  —  ach,  Ju, 
al  is  er  dan  ook  geen  volkomen  beterschap  voor  mij  mogelijk,  mis- 
schien zou  mgn  leven  gerekt  kunnen  worden  tot  ik  —  tot  mijn  kind  — 
mijn  Dory  wederkeert!" 

Bgna  schreiend,  met  een  snik,  spreekt  de  arme  uitgeteerde  zTeke  die 
laatste  woorden  uit.  Ja,  dat  was  al  wat  zy  nog  hoopte,  nog  begeerde 
op  deze  aarde:  te  leven,  tot  zy  haar  afgod,  haar  meestgeliefd  kind 
zou  wederzien,  dat  haar  zoo  luchthartig  had  verlaten  —  en  daarvoor 
was  zg  bereid  van  haar  zoon  afstand  te  doen,  —  voor  eeuwig  — 
waarschynlyk,  en  Ju,  haar  trouwe  verpleegster,  die  sinds  jaren  al 
haar  zorgen  gedragen  had,  op  te  oflFeren!  't  Was  een  bittere  gedachte, 
maar  't  was  de  eerste,  die  Ja  in  't  hoofd  kwam  nadat  zij  het  nieuws 
vernomen  had.  Ju  zweeg;  zij  werd  beurteÜDgs  bleek  en  rood;  het 
hoofd  duizelde  haar;  zij  liet  haar  talisman,  het  portret,  los,  vouwde 
de  handen  op  haar  schoot,  en  herhaalde  die  woorden: 

>Formeel  aanzoek  gedaan!" 

»Ja,  en  ach,  kindlief,  ik  heb  hem  gezegd  —  dat,  als  het  slechts 
van  mg  afhing  —  ik  heb  hem  gezegd  —  dat  ik  zeker  wist,  dat  jg, 
mgn  trouwe,  goede  Ju  . . . ." 

»Ma,  om  Godswil,  geen  woord  meer!"  riep  Ju  uit;  doodsbleek,  van 
't  hootd  tot  de  voeten  bevend,  richtte  zij  zich  op,  en  hare  moeder 
vast  in  de  oogen  ziende,  vroeg  zij:  »U  hebt  toch  niet  gezegd,  dat  u 
het  goedkeurdet,  —  dat  u  dacht,  dat  ik  dit  aanzoek  zou  aannemen? 
O,  Ma,  God  geve,  dat  ge  wijs  genoeg  zijt  geweest  om  dat  ten  minste 
niet  te  doen!" 

»Eki    dat   heb    ik  juist   gedaan,  Ju!   Het  is  immers  een  uitkomst, 
een    ongeëvenaard    geluk    voor   u?   Wie  zou  hier  ooit  om  li  komen? 
We    zgu  zoo  arm,  zoo  verlaten!    En  gg,  Ju  —  bedenk  toch,  je  hebt 
Dory's  voorrechten  niet!  Je  kunt  geen  aanspraken  maken,  zooals  zg !' 
riep  de  zieke,  met  hartstochtelijken  nadruk  sprekende. 

»Neen,  dat  kan  ik  niet,  ik  weet  het;  ïk-  weet  alles,  alles.  Ik 
l>eu     —    leelgk,    en    oud    vuor    mgii    tijd ;  oud  voor  mgn  jaren,  door 
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treurige  ervaringen,  door  zorgen  en  werken,  door  allerlei  misères! 
£u  ik  maak  ook  geen  aanspraken,  zooals  Dory  mag  maken ;  ik  maak 
slechts  aanspraak  op  éen  ivóórreeht,  [dat  zelfs  der  armste  vrouw  ge- 
gund is :  te  trouwen  met  iemand  dien  ik  van  harte  lieftieb,  of  — 
ongehuwd  te  blgven.  En  nu  heb  ik  dien  ouden  man  volstrekt  niet 
lief;  —  ten  minste  niet  zóó  als  men  een  aanstaanden  echtgenoot 
moet  beminnen;  —  ik  hield  van  hem,  als  van  —  m'ijn  ouden  Oom, 
den  plaatsvervanger  mijns  vaders,  meer  niet.  Eu  nimmer,  neen,  nim- 
mer, zal  ik  hem  als  vrouw  de  hand  reiken ;  verg  van  mg,  wat  u  wilt, 
Ma,  maar  dat  niet,  o  neen,  dat  niet!  Ik  che  het  nietT 

Mevrouw  Darling  was  achterover  gezegen  in  haar  kussens;  met 
verwilderde,  toornige  oogen  zag  zg  hare  dochter  aan ;  zy  strekte  de 
bevende  hand  uit  en,  driftig,  op  gramstorigen  toon  zeide  zg: 

»i&  heb  het  voor  u  aangenomen,  Julia;  ik  weet  beter  wat  goetl 
voor  u  is,  dan  jy.  Oom  komt  morgen  om  je  er  over  te  spreken;  - 
je  weet,  wat  je  te  antwoorden  hebt;  en,  onthoud:  ik  wü  het,  ik 
beveel  u "  Zy  hield  stil,  en  smeekend  de  handen  vouwend,  sta- 
melde zy:  > Julia,  kind,  ik  bid  u,  ik  bezweer  u....  ach,  kind*',  —en 
zy  streelde  Julia's  blej^k  gelaat,  :»ach  kind,  doe  het  om  mynentwil! 
Doe  het,  om  Frans,  om  Riekje  —  om  u  zelve!  Bedenk,  dat  wy  allen 
geborgen,  voor  altoos  uit  den  nood  gered  zijn;  overweeg  uw  besluit 
wel,  Julia;  ons  aller  wel  en  wee  hangt  er  van  af.  Zie,  ik  voel  het 
niemand  behoeft  het  mij  te  zeggen,  dat  ik  dit  leven  rol  zorg  en 
dagelyksche  misères  niet  lang  meer  kan  dragen;  elke  dag  dat  die 
toestand  langer  duurt,  neemt  er  twee  af  van  de  weinige  dagen  die 
ik  nog  op  aarde  zal  zyn.  Yergelyk  onze  levenswys  met  hetgeen  wij 
voorheen  genoten  —  o,  ik  spreek  niet  alleen  voor  my,  maar  ook 
voor  u,  voor  uw  broer. ...  Hoe,  denkt  ge,  dat  het  my  te  moede  isi 
als  ik  Frans  zie  in  den  groven  soldatenrok,  —  als  ik  u  zie  werken 
en  sloven,  van  's  morgens  vroeg,  tot  laat  in  den  avond,  gekleed,  ge- 
voed, werkend  als  een  meid!  Ach  Julia,  myu  kind,  verwerp  de  for- 
tuin niet,  die  u  wordt  aangeboden !  Oom  wil  de  helft  van  al  wat,  hij 
bezit  aan  u  nalaten  —  en  hij  is  toch  niet  jong  meer.  Gre  zoudt 
nog  zooveel  —  er  van  kunnen  genieten  —  gy  —  en  wy  allen  — 
Julia,  ik  bezweer  u . . . ." 

Met  gevouwen  handen  rees  zy  op  in  het  bed;  Julia  had  haar 
woorden  zwygend  aangehoord;  doch  haar  bleek  gelaat,  de  vastberaden 
uitdrukking  harer  oogen  toonden  niet,  dat  de  bede  haar  zooeven  uit- 
gesproken besluit  had  doen  wankelen.  Zwygend  schudde  zy  het  hoofd, 
en  met  haar  gewone  handigheid,  doch  met  bevende  vingeren,  schikte 
zy  de  kussens  weer  en  beproefde  hare  moeder  een  gemakkelyker 
houding  te  doen  aannemen. 
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Maar  de  zieke  Verzette  zicK  ©r  tegen;  met  woest sdiittereude  oogen, 
met  schorre,  krgschende  stem  begon  zg  opnieaw  te  spreken. 

>Jalia,  ge  zgt  mg  altyd  gehoorzaam,  een  trouwe  hulp  geweest  in 
al  onze  ellende;  blijtt  dat  ook  nu!  —  NietV  ge  wilt  niet?  Wilt  ons 
uiet  redden  en  't  leven  uwer  moeder  verlengen?  Ge  weigert?"  zeide 
zg,  toen  Ju  het  hoofd  schudde.  >Moet  ik  mijn  eigen  kind  dan  op 
lugn  knieën  smeeken  om  te  doen,  wat  het  geluk  der  familie  gebiedt?  ~ 
Ziedaar  dan !  Uwe  moeder  —  zal  voor  u  knielen  —  en  u  smeeken . . ." 

Reeds  maakte  zg  aanstalten  om  het  bed  te  verlaten^  en  zich  voor 
Ju  op  de  knieën  te  werpen,  doch  Ju  slo^  beide  armen  om  haar 
been  en  dwong  haar  zóó,  zich  neer  te  leggen.  Zg  worstelde  om  zich 
los  te  wringen,  met  de  wilde  kracht,  die  koorts,  toom  en  opgewon- 
denheid haar  voor  eenige  oogenblikken  verleenden;  maar  die  bedriege- 
Igke  krachten  begaven  haar  weldra;  kreunend  zonk  zg  terug  in  de 
sterke  jonge  armen  die  haar  tegenhielden. 

>Ean  de  bede  uwer  moeder  u  dan  niet  vermurven,  laat  dan  de 
vrees  voor  mgn  vloek  u  bewegen  uw  plicht  te  doen,  hardnekkig  kind  !'* 
jammerde  zij. 

Bittere  tranen  drongen  Ju  uit  de  oogen;  dat  waren  woorden  als 
dolksteken,  zoo  scherp  en  doodend. 

'Ma,  lieve  Ma'',  murmelde  zg,  haar  hoofd  naast  dat  harer  moeder 
op  bet  kussen  nederbuigend.  ^Moeder,  weet  U  wel,  —  wat  ü  mg  eens 
hebt  verteld,  uit  uwe  jeugd  ?  Hoe  lang  U  op  Papa  hebt  gewacht,  —  hoe 
uwe  ouders  tegen  uw  huwelgk  waren  en  u  volstrekt  met  andere  rgkere 
mannen  wilden  laten  trouwen?  En  hoe  ü  Papa  getrouw  bleef  ondanks 
alles,  en  liever  hadt  willen  sterven,  dan  een  ander  toe  te  behooren?' 

Driftig  wendt  de  zieke  het  hoofd  om  enziet  haar  dochter  scherp  aan. 

»Maar  dat  was  anders,  heel  anders,  Ju ;  mgn  ouders  waren  toen  ter 
igd  rgk;  hun  welzgn  hing  niet  van  mgn  huwelgk  af  —  ik  benadeelde 
niemand  dan  mg  zelve,  terwgl  gg,  om  een  gril,  ons  allen  benadeelt." 

'Niet  om  een  gril.  Ma;  waarlgk  niet;  maar  uit  overtuiging,  dat 
ik  slecht  zou  handelen  jegens  Oom  zoowel  als  jegens  mijzelve,  als  ik 
hem  trouwde  alleen  omdat  hg  rgk  is.  O,  Ma,  bedenk  toch,  wat  het 
voor  mg  zgn  zou,  met  een  grgsaard  te  huwen,  dien  ik,  niet  liefheb, 
dien  ik  slechts  acht  en  eerbiedig  omdat  hg  een  goed  hart  heeft,  doch 
die  m^  in  alle  mogelgke  andere  opzichten  tegenstaat;  —  en  ik  ben 
toch    ook  nog  zoo  jong!  En  —  en  —  er  is  nog  meer  tegen  Ma...'^ 

>Nog  meer?  Wat  meer?  Er  is  toch  geen  ander  die  u  gevraagd 
heeft?  Ju,  je  hebt  toch  geen  dwaasheden  — -  geen  onbezonnen  engage- 
ment aangegaan?*' 

>Neen,  Ma,  dat  niet;  maar  er  is  —  er  is  —  dat  ik  —  enfin,  het 
is  mg  even  als  u  gegaan  —  bgna,  —  dat  wil  zeggen . . . ." 
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Ju  hapert:  zoo  gaarne  zou  zij  haar  geheim  voor  zich  alleeu  hoaden; 
doch  dan  zon  ook  de  dwang  aanhouden ;  zij  kent  hare  moeder :  tegenzin 
in  de  verbintenis  met  een  bejaard  man  zal  zg  niet  aannemen  als  een 
geldige  reden  om  Oom's  aanzoek  te  weigeren ;  maar  —  zg  heeft  hare 
jeugd,  de  beproevingen  die  zij  doorstond  om  den  wille  ha rer  liefde, 
niet  vergeten,  en  dus  moest  Ju  het  al  om  't  al  wagen,  wilde  zg  de 
kwellingen  ontgaan,  die  haar  wachtten,  indien  zjj  geen  afdoende  reden 
opgaf  voor  hare  weigering.  Misschien  was  de  list  niet  volkomen  te 
rechtvaardigen,  vooral  daar  Ju  wist  —  dat  zij  vergeten  was;  maar 
wat  kon  zg  dofen?  't  Was  het  eenige  redraiddd,  en  tot  eiken  prgs 
wilde  zg  zich  redden  voor  hetgeen  haar  erger  dan  de  dood  toescheen. 

»Spreek  duidelijk,  Julia,  wat  is  er?  Wat  belet  u  te  handelen,  zoo 
als  eigenlijk  uw  plicht  is,  daar  ik  het  wenschV"  vraagt  Mevrouw 
Darling  ongeduldig. 

»Ma  —  ü  weet  het  best  hoe  het  is,  als  men  iemand  oprecht  lief 
heeft,  niet  waar?  U  weet,  wat  u  geleden  hebt,  toen  men  u  wilde 
dwingen?"  zegt  Ju  haperend. 

»Zou  ik  dat  ooit  kunnen  vergeten?"  zegt  de  moeder,  en  die  her- 
innering verzacht  reeds  haar  hart;  hare  stem  klinkt  teeder  als  zg,  de 
hand  op  Ju*s  hoofd  leggend,  vraagt:  »En,  —  is  het  dat?  Hebt  ge 
iemand  anders  lief?  En  wie  is  het?  O,  Ja,  nu  moet  je  uw  moeder 
ook  alles  vertellen.  Kind,  als  het  zoo  is,  als  je  uw  hart  reeds  wegge- 
geven hebt,  wil  ik  u  niet  dwingen.  Uw  lieve  vader  en  ik  hebben 
elkaar  plechtig  beloofd,  onze  kinderen  nimmer  te  dwarsboomen  ia 
hunne  liefde  —  als  het  er  maar  even  door  kon,  namelgk,  —  en  ik 
heb  tot  nu  toe  mgn  woord  gehouden.  Maar  ik  wist  niet,  ik  dacht 
niet,  dat  jg  ooit   —  dat  mgn  wgze,  bedaarde,  oudste " 

>Ooit  aan  iets  anders  kon  denken,  dan  aan  haar  huishoudboek  en 
haar  keuken,  niet  waar?"  zegt  Ju,  met  vochtige  oogen  glimlachend. 
»Maar  TT  hebt  het  mis^  moedertje.  Sinds  jaren  —  vele  jaren.  —  och 
Ma,  ik  was  nog  een  kind  —  toen  ik  al  van  hem  hield  —  en  nu  nog . . .' 

Zjj  verbergt  het  blozend  gelaat  in  de  kussens;  Mevrouw  Darlhig 
kijkt  uitermate  verbaasd  en  begint  weer  te  ondervragen. 

»En  hij?  Waar  is  hij?  Wie  is  het?  Ken  ik  hem?  Lieve  hemel,  Ju, 
zeg  nu  ook  alles!  We  moeten  Oom  toch  een  behoorlijk  gemotiveerd 
antwoord  kunnen  geven!" 

»Hij  is  nog  in  Indië  —  en  toen  wij  vertrokken,  heb  ik  hem  beloofd, 
op  hem  te  wachten:  en  dat  wil  ik  doen!  —  Ja,  Ma,  zie  mij  niet 
zoo  aan;  vraag  mij  niets  meer!  Ik  kan  u  niets  meer  zeggen.  — 
Waarlgk  niet,  Ma." 

>Maar,  Oom  —  en  Ju,  ik  moet  er  toch  meer  van  weten",  dringt 
de  moeder  aan. 


Digitized  by  VjOOQIC 


331 

»lk  zal  Oom  wel  antwoorden  als  hij  er  over  spreekt  ~  wees  gerust ;  — 
Ma  —  naderhand  zal  ik  u  meer  zeggen  —  ach,  ga  nu  toch  rustig  liggen ! 
Daar !    Chrisje  roept  m^*  in  de  keuken ;  ik  moet  naar  t  eten  zien...." 

Nooit  had  Chrisje's  krakend  stemmetje  Ju  zoo  welluidend  in  de 
ooren  geklonken  als  nu;  zij  zegende  de  soep  die  overkookte  of 
het  vleesch,  dat  aanbrandde  en  haar  veroorloofde  aan  verdere  onder- 
vraging te  ontsnappen,  al  was  het  maar  voor  korten  tijd.  Dan  — 
tgd  gewonnen  was  veel  gewonnen!  Oom  zou  immers  morgen  komen 
om  Ju  zelf  te  spreken?  Dan  zou  ze  hem  maar  ineens  zeggen  waar 
't  op  stond:  en  moest  zij  dan  ook,  als  Mama  den  hopeloozen  toe- 
stand harer  oude  liefde  vernam,  voorbereid  zijn  op  vele  verwijten,  be- 
rispingen en  andere  onaangenaamheden,  -  het  alleronaangenaamste, 
de  ongewenschte  pretendent,  was  dan  toch  uit  den  weg  geruimd.  Oom 
Doms  was  er  de  man  niet  naar  zichzelven  en  zijn  schatten  tweemaal 
aan  een  weigering  bloot  te  stellen ;  Ju  kende  hem  wel  genoeg  en  wist, 
dat  eigenliefde  zyn  groot  zwak  was. 

Na  dit  vermoeiende  gesprek  viel  Mevrouw  Darling  in  een  sluimering, 
waaruit  zg  pas  tegen  den  nvond  ontwaakte.  Toen  zat  Riekje  by  het 
venster  met  een  handwerkje  en  berichtte,  dat  Ju  uitgegaan  was  om 
eenige  dringende  boodsdhanpen  te  verrichten  en  haar,  Riekje,  verzocht 
had,  zoolang  bij  »Ma'*  te  blyven;  en  ofschoon  Mevrouw  Darling,  zoodra 
zg  de  oogen  opende,  weer  dacht  aan  de  gebeurtenissen  van  dien  dag, 
toch  zweeg  zg  er  over,  want  zij  oordeelde,  dat  Riekje  er  vooralsnog 
niets  van  behoefde  te  weten.  In  stilte  gebruikte  yJg  de  lichte  spijzen, 
die  voor  haar  gereed  gehouden  waren;  Rika  keuvelde  vroolgk  voort 
en  scheen  niet  te  bemerken,  dat  zg  bgna  geen  antwoord  kreeg. 

Tegen  acht  uur  kwam  Frans  en  zette  zich  naast  het  bed  zijner 
moeder  neer,  en  nu  verzocht  Mevrouw  Darling  het  meisje,  om  voor 
de  thee  te  zorgen,  en  gaf  daarbij  zooveel  bevelen  en  aanwijzingen 
(want  Riekje  werd  reeds  als  lid  der  familie  beschouwd)  dat  het  meisje 
al  spoedig  begreep,  dat  de  moeder  met  haar  zoon  alleen  wenschte  te 
blgven,  hetgeen  dan  ook  geschiedde. 


Om  9  uur  kwam  Ju  te  huis,  belast  en  beladen  met  haar  bood- 
schappen. Zg  vond  Riekje  in  de  huiskamer,  geheel  alleen  achter  het 
theeblad  zittend,  terwgl  de  thee  borrelde  en  kookte,  even  verlaten  en 
veronachtzaamd  als  Riekje  zelve.  Maar  zoodra  Ju  in  huis  was,  veran- 
derde alles;  de  lamp  werd  aangestoken,  de  gordijnen  gesloten,  en  ofschoon 
de  thee  wat  verkookt  was,  werd  zij  niet  versmaad  door  de  twee  meisjes'. 
>l8  Frans  niet  gekomen?'*  vroeg  Ju;  »of  komt  Jane  u  halen!" 
» Frans    zit   bg  uw  Ma!  ik  geloof,  dat  zij  hem  iets  te  zeggen  had, 
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daarom  ben  ik  raaar  hier  gel>leven" ;  berichtte  Rika.  »Maar  wil  jg 
hem  niet  een  kopie  thee  brengen  ?" 

>Ja,  schenk  maar  in",  begon  Ju,  en  op  't  zelfde  oogenblik  trad 
Frans  binnen.  Tegen  zijn  gewoonte  nam  hg  niet  terstond  plaats  naast 
Rika,  maar  stapte  een  paar  keeren  heen  en  weer  door  de  kamer,  met 
znlke  zware  stappen,  dat  Ju  hem  tot  de  orde  riep. 

>Ga  toch  zitten,  Frans,  en  maak  zoo'n  leven  niet  in  cms  klein 
kamertje!  Kom,  drink  je  thee;  ik  ga  even  naar  Ma  toe.*'  —  Ze 
sprak  de  laatste  woorden  haperend  en  besloot  met  een  hangen  zucht 

>Ma  wil  nu  slapen ;  ik  heb  haar  hare  droppels  g^even,  stoor  haar 
maar  niet.  Ze  was  zeer  zenuwachtig ;  't  is  veel  beter  dat  ze  wat 
alleen  bl^ft^';  meende  Frans;  en  toen,  bg  Ju  stilstaande,  lei  hy  de 
hand  op  haar  schouder  en  zei,  ernstig  en  op  ontevreden  toon :  >dat 
is  me  een  mooie  historie,  Ju!" 

Ju  keek  verschrikt  —  Rika  verbaasd  op.  —  >  Hg  ook  al  tegen  my!** 
dacht  de  eerste,  »hg,  voor  wien  ik  altyd  in  de  bres  gesprongen  ben, 
tegen  Oom  Doms,  en  iedereen!  Wil  hij  nu  ook  al  myn  ongeluk!" 

»Ju,  welke  historie?"  vroeg  Rika  en  haar  ronde  zwarte  oogen 
werden  nog  ronder  terwyl  zg  vragend  van  Frans  naar  Ju  zag.  Maar 
Ju  zweeg  en  zag  niet  op. 

»Wel,  het  wordt  hoe  langer  hoe  gekker!'*  Ik  heb  mijn  leven  lang 
zoo  iets  dols  nog  niet  gehoord  !'*  barstte  Frans  los.  »*t  Is  waarlgk  om 
met  het  hoofd  tegen  een  muur  te  loopen,  als  men  hoort  en  met  hoe 
verduiveld  dwaas  sommige  menschen  zich  kunnen  aanstellenJ** 

Ju  bleef  nog  zwygen:  het  sneed  haar  door  't  hart,  dat  hg,  haar 
geliefde  broeder,  hij,  wiens  liefde  zg  beschermd  —  hg,  die  het  hoofd- 
zakelgk  haar  te  danken  had,  dat  Riekje  genade  had  gevonden  in  de 
oogen  hunner  moeder,  zich  nu  ook  tegen  haar  wendde.  Er  ontstond 
een  pauze;  Frans  had  zijn  wandeling  hervat;  Riekje  zat  hem  en  Ja 
nog  steeds,  met  klimmende  verbazing,  aan  te  staren. 

»Frans",  begon  Ju  daarna:  voordeel  niet  te  hard;  stel  u  eens  in 
de  plaats  van  hen,  die  gij  dwaas  noemt:  wat  zoudt  gij  doen?*' 

>Ik!  Wat  ik  zou  doen!  Dat  zal  ik  je  zeggen  .  . ." 

>Och,  zeg  maar  vooreerst  niets,  jongenlief:  hoe  minder  er  over  ge- 
sproken wordt,  hoe  beter;  —  maar,  geloof  mg,  het  kan  niet  anders. 
Riekie,  ik  —  ik  —  zou  't  je  gaarne  vertellen,  maar  ik  kan  niet: 
wees  niet  boos,  lieve ;  doe  mij  't  genoegen,  er  niet  meer  naar  te  vragen, 
en  Frans,  beste  broer,  vergeef  mg,  ik  kan  niet  anders!" 

>Ju,  ben  je  dwaas,  meid?  Waar  praat  je  over?"  roept  Frans,  haar 
nu  ook  verwonderd  aanziende. 

>Ik  praat  over  —  nu  —  over  hetgeen  Ma  je  gezegd  heeft.  Nog 
eens,  bid  ik  je,  stel  je  eens  in  mijn  plaats!" 
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»Iii  uw  plaats?  —  In  liwe  plaats  zou  ik  dien  ouden  gek  een  pak 
slaag  van  de  bovenste  plank  toegediend  hebben!  Wat  verbeeldt  zoo'n 
oude  gr^kop  zich  al  niet,  omdat  hg,  toevallig,  geld  heeft,  en  wij  niet!" 
valt  Frans  driftig  uit. 

Die  woorden  doen  Ju  goed;  Frans  is  dus  niet  tegen  haar,  zooals 
zg  eerst  dacht:  hg  eischt  niet,  dat  zij  zich  opoffert  om,  den  wille  van 
Oom  Dorus'  rgkdom. 

>0,  Frans,  beste  broer,  wat  ben  ik  blij,  dat  je  mij  niet  afvalt!'* 
roept  zg  uit,  staat  op  en  omhelst  hem.  »Het  doet  mij  al  leed  genoeg, 
dat  ik  je  geluk  in  den  weg  sta,  maar  —  geloof  mij,  ik  kan  niet  anders  !" 

>Ed  je  mag  niet  anders,  ook!  Ik  zou  wel  eens  willen  zien,  dat  je 
7J0O  iets  deedt.  Ju!  Jij  —  ons  geluk  in  den  weg  staan?  Wel,  ik  word 
nog  liever  kruier,  dan  op  die  manier  het  grootste  geluk  te  winnen!*' 

Hoe  ontroerd  broeder  en  zuster  ook  zijn,  zg,  die  weten  waarvan  zg 
sprekeu,  —  hun  ontroering  is  niets  vergeleken  bij  die  van  Rika ;  haar 
oogen  dreigen  zoo  aanstonds  geheel  en  al  den  vorm  van  knikkers  te 
zullen  aannemen,  en  langs  haar  bruine  wangen  naar  beneden  te  rollen. 

»Hemel,  Ju,  Frans!  Wat  praat  jelui  toch?  Wat  is  er  gebeurd:  uw 
Ma  was  ook  al  zoo  raar!"  roept  het  kleine,  bruine  meisje  uit. 

Met  een  paar  woorden  deelt  Frans  haar  >de  idee"  van  Oom  Dorus 
mede;  hg  gewaagt  echter  niet  van  hetgeen  die  oude  heer  voor  hem 
en  Riebje  zou  willen  doen,  bgaldien  het  heele  plan  doorging.  Dit 
gedeelte  der  geschiedenis  neemt  Ju  over  en  verzuimt  niet,  haar  broeder 
en  zgne  verloofde  nederig  om  vergeving  te  vragen,  dat  zg  de  onwille- 
keurige hinderpaal  is,  die  hun  geluk  in  den  weg  staat.  Riekje*s  jeugdig 
hart  klopt  luid,  haar  ronde  oogen  vonkelen  als  zij  mee  verontwaardiging 
haar  oordeel  te  kennen  geeft,  —  in  drie  korte  woorden:  »Ggishek!" 

Ak  Riekje  wat  driftig  of  opgewonden  is,  vergeet  #&g  vaak  het 
verschil  tusschen  de  h  en  g;  moest  zij  onverwachts  het  alphabet 
opzeggen,  zeker  zou  zij  de  eerste  dezer  letters  »ga"  de  tweeide  »hee" 
noemen;  is  zij  echter  in  normalen  toestand,  dan  let  ze  wel  op  haar 
/*'s  en  gr's  en  vergist  zich  niet  licht. 

>6g  is  hek*',  zegt  zg  nu  en  uit  deze  verklaring  begrgpt  Ju,  dat 
ook  haar  aanstaande  schoonzuster  zich  aan  hare  zgde  schaart,  hetgeen 
haar  hart  niet  weinig  verlicht,  want  zg  had  zich  zelve  meer  dan  eens 
verweten,  dat  zg,  zg  alleen,  de  verwezenlgking  hunner  dierbaarste 
wenschen  in  den  weg  stond. 

>Nog  liever  wil  ik  al  mgn  leven  droge  rgst  eten'\  verklaart  Rika, 
als  ze  alles  gehoord  heeft;  en  Frans  volhardt  in  zgn  besluit,  de  voor- 
keur te  geven  aan  het  beroep  van  een  kruier,  liever  dan  toe  te  staan 
«lat  zgn  geluk  ten  koste  van  zulk  een  offer  gekocht  wordt. 

Vooralsnog    behoeven    zij    evenwel  nog  niet  over  te  gaan  tot  zulke 
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uiterst  strenge  majitregelen,  eii,  nu  alle  drie  alles  weten,  wordt  er 
wijd  en  'breed  geredeneerd  over  hetgeen  Ju  moet  doen  als  Oom  zelf 
komt  met  zyn  aanzoek.  Frans  biedt  edelmoedig  aan,  hem  de  trappen  af 
te  smijten;  Riekje  staat  er  op,  dat  iemand  hem  »de  waarheid"  moet 
zeggen,  en  yerbeeldt  zich,  dat  zij  daartoe  de  meest  geschikte  persoon 
is ;  —  of  anders  zou  haar  Pa  dat  varkentje  wel  wasschen,*  verklaart  zg. 

Ju  weet  dien  toorn  evenwel  te  matigen ;  nu  zij  zeker  is,  dat  zg 
bondgenooten  en  geen  tegenstanders  heeft  in  die  twee,  rijst  haar  moed, 
en  zij  belooft  hun,  dat  zij  Oom  een  heel  eenvoudig,  doch  afdoend 
antwoord  zal  geven,  waarna  alle  drie  het  eens  worden,  dat  het  best 
is,  hun  lot  maar  vooreerst  aan  het  toeval  over  te  laten,  dat  zg  zich 
alsnog  niet  bijzonder  ongelukkig  voelen  en  dat  overigens  >de  tgd 
rozen  baart",  waarvan  voor  hen  toch  ook  wel  een  deel  zal  bestemd 
zijn;  en  dan  gaan  zij  aan  't  bouwen  van  luchtkasteelen,  en  maken 
plannen,  zoo  schoon  en  onmogelgk,  dat  het  hart  van  den  meest  ver- 
harden pessimist  er  door  verteederd  zou  worden. 

Na  dien  dag  vol  angst  en  droefheid,  als  Frans  en  Kika  afscheid 
genomen  hebben,  Ju  het  huis  gesloten  en  aanstalten  gemaakt  heeft 
om  naar  bed  te  gaan,  blijft  zij  nog  geruimen  tijd  voor  haar  ouden 
spiegel  staan  peinzen. 

»Neen,  ik  doe  het  niet";  murmelt  zij.  >Er  is  geen  kwaad  in;  ik 
mag  het  toch  wel  bewaren  als  een  souvenir  van  een  ojiden  vriend? 
Als  h^  't  niet  komt  terughalen  —  heeft  hij  mij  vergeten,  en  zgn 
beloften  ook,  en  dan,  dan  gaat  het  niemand  aan,  dat  ik  het  bewaard 
heb.  —  Het  zal  m^  altyd  herinneren  aan  myn  gelukkigsten  tyd,  dat 
is  toch  geen  zonde  ....'* 

Zy  bekgkt  het  ivoren  Igstje  en  het  photographietje,  en  —  terwijl 
zij  de  lade'  van  den  spiegel  opentrekt  met  de  ééne  hand,  brengt  de 
andere  het  verbleekte  schrift,  op  de  achterzijde  van  *t  portret,  aan  hare 
lippen.  '  -  Hoog-blozend,  verschrikt,  alsof  iemand  het  zag,  kg  kt  Ja 
om,  als  zg  dit  voor  haar  buitengewone  heeft  gedaan.  Haastig  sluit  zg 
de  lade,  met  het  voornemen,  die  niet  zoo  spoedig  weer  te  openen  — 
het  baat  toch  niets,  denkt  zg  met  een  zucht;  hg  denkt  immers  toch 
niet  meer  aan  haar. 

»Maar  als  het  eens  niet  zoo  was  —  als  hg  't  eens  kwam  terug 
vragen?  Wie  weet,  wie  weet?''  fluistert  haar  hart  haar  toe  en  zg 
luistert  maar  al  te  gaarne  naar  dat  gefluister. 

Arme  Ju !  In  den  slaap  doorleeft  zij  nog  eens  die  bigde  dagen  harer 
jeu^d,  en  ze  is  gelukkig.  —  Vooreerst  zou  haar  niet  veel  meer  geluk 
en    vreugde    te    beurt  vallen,  dan  de  herinnering  haar  kon  schenken. 

{Wordt  vervolgd). 
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De  tegenwoordige  toestand  van  het 
inlandsch  onderwijs, 


DOOR 


F.  S.  A.  DE  CLERCQ. 

(  Voordracht  gehouden  in  het  Indisch  Genootschap.) 


M^ne  Heer  en. f 

Toen  ik,  kort  na  terugkomst  in  het  vaderland,  van  geachte  zijde 
werd  uitgenoodigd  op  een  der  eerstvolgende  vergaderingen  van  uw 
genootschap  een  lezing  te  houden,  was  ik  aanvankelijk  huiverig 
daartoe  over  te  gaan,  omdat  ik  vreesde  te  zullen  falen  in  mijne 
pogingen  uwe  aandacht  te  boeien  voor  een  onderwerp,  dat  in  uw 
midden  wel  herhaaldelijk  besproken,  maar  daarom  nog  niet  uitgeput 
is:  het  inlandsch  onderwijs. 

Toch  lag  het  voor  de  hand,  dat  ik  dit  onderdeel  van  den  Indischen 
staatsdienst  ter  behandeling  uitkoos,  daar  ik  mij  de  laatste  elf  jaren 
ab  inspecteerend  ambtenaar  op  dat  gebied  bijna  uitsluitend  bewoog 
en  ik  derhalve  mocht  vermoeden,  dat  men  van  mijne  zijde  de  mede- 
deeling  verwachtte  van  vele  bijzonderheden,  die  uitteraard  minder 
algemeen  bekend  zijn  en  naar  ik  hoop  toch  van  genoegzaam  ge- 
wicht om  uwe  belangstelling  op  te  wekken. 

Ik  meende  mij  daarom  te  moeten  bepalen  tot  een  Viitchttge 
Schets  van  den  tegenwoordigen  toestand  van  het  inlandsch  onderwij s^ 
waartHJ  de  thans  gevolgde  richting  en  het  daarmede  beoogde  doel 
der  ToOcsscholen  worden  uiteengezet. 

Vooraf  echter  doe  ik  een  beroep  op  uwe  toegevendheid,  —  men 
wanddt  niet  ongestraft  negentien  jaar  onder  de  palmen!  —  en  ak 
men  zich  dan  reeds  zoo  kort  na  terugkeer  in  zijn  geboorteland  als 
hrt  ware  plotseling  bevindt  te  midden  van  mannen,  die  de  felle 
koude  van  den  scherpen  noordewind  op  krachtige  wijze  hebben  weer- 
staan, dan  is  het   zeker  niet  te  veel  gevergd  een  welwillende  be- 

Deel  I,  1883.  22 
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oordeeling  in  te  roepen  voor  hem,  wien  onder  de  tropische  zon 
de  gelegenheid  tot  vorming  of  ontwikkeling  van  redenaarstalentea 
geheel  heeft  ontbroken. 

Ook  vertrouw  ik,  dat  er  mij  geen  verwijt  van  zal  gemaakt  worden, 
zoo  ik  een  enkele  maal  door  cijfers  mijne  meening  mocht  willen 
verduidelijken  of  herinner  aan  Wellicht  reeds  lang  bekende  toestanden 
en  gebruiken.  Het  is  zoo  moeilijk  zich  binnen  den  engen  grens  van  het 
geheel  nieuwe  te  bewegep,  en  nog  moeilijker  delijn  te  trekken,  binnen 
welke  uwe  kennis  van  het  inlandsch  onderwijs  zich  beweegt,  daar 
velen  uwer  nooit  in  staat  waren  door  eigen  waarneming  en  ervaring 
na  te  gaan,  of  het  thans  gevolgde  stelsel  in  de  toepassing  de  vruch- 
ten draagt,  die  men  er  redelijkerwijs  van  kan  en  mag  verwachten. 

Ik  zal  niet  uitweiden  over  de  geschiedenis  van  het  inlandsch  on- 
derwijs, elders  reeds  fragmentarisch  geschetst,  en  in  vele  opzichten 
belangrijker  wat  betreft  de  vraag  van  wat  nagelaten,  dan  van 
wat  gedaan  is ;  maar  ik  ben  toch  verplicht  u  te  herinneren  aan  den 
grooten  ommekeer,  tot  stand  gebracht  door  het  koninklijk  besluit 
van  3  Mei  1871  n®  17,  dat,  korten  tijd  daarna  in  Indië  af  gekondigd, 
met  het  daaruit  voortgevloeide  Reglement  op  het  inlandsch  onderwijs 
tot  heden  als  eenige  maatstaf  geldt. 

Bij  dat  Reglement  wordt  de  opleiding  tot  onderwijzers  aan  de 
kweekscholen  geregeld,  en  zijn  voorts  de  noodige  voorschriften  ge- 
geven ten  aanzien  der  volksscholen,  terwijl  tevens  het  toezicht  op 
die  inrichtingen  nauwkeurig  is  omschreven. 

Van  dat  oogenblik  is  het  onderwijs  van  den  inlander  meer 
rechtstreeks  geworden,  wat 'al  zoo  lang  gewenscht  was,  nL  een 
hoofdpunt  van  bijzondere  staatszorg. 

De  toen  reeds  te  Bandoeng  aanwezige  kweekschool  voor  inland- 
sche  onderwijzers  werd  hervormd,  en  nieuwe  kweekscholen  verrezen 
achtereenvolgens  te  Fort  de  Koek,  Tondano,  Ambon,  Probolinggo, 
Magelang,  Bandjermasin,  Makasser  en  Padang  Sidempoean;  terwijl 
de  laatste  of  tiende  kweekschool  te  Palembang  in  een  niet  ver  ver- 
wijderd verschiet  zal  worden  opgericht. 

De  mogelijkheid  bestaat  dus,  dat  de  meest  belangrijke  gedeelten 
van  den  Archipel  langzamerhand  worden  voorzien  van  behoorlijk 
opgeleide  onderwijzers;  vóór  dien  tijd,  helaas,  een  onbereikbaar 
desideratum. 

Want  al  zal  ik  de  laatste  zijn,  om  de  pogmgen  tot  ontwikkeling 
van  den  inlander  door  zending-genootschappen  of  bijzondere  per- 
sonen gering  te  schatten,  —  met  gebrekkige  middelen,  het  worde 
volmondig  erkend,  is  nog  heel  wat  verricht,  —  uit  het  oogpunt  van 
onderwijs  hebben  die  pogingen  weinig  waarde. 
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Men  versta  mij  niet  verkeerd !  Als  een  Roskott  jarenlang  zijne 
beste  krachten  wijdt  aan  de  lang  niet  gemakkelijke  taak  om  Am- 
bonsche  jongelieden  tot  onderwijzers  te  vormen;  als  een  Graafland 
zich  met  niet  minder  ijver  tot  hetzelfde  doel  leent  in  de  Minahasa; 
ak  Kruijt  en  Beukhof  te  Modjowamo  en  Depok  en  zoovele  anderen 
op  andere  plaatsen  tijd  noch  moeite  ontzien  om  naar  hunne  ziens- 
wijze nut  te  stichten;  dan  weet  ik  hun  arbeid  te  waardeeren,  al 
betreur  ik,  dat  daaraan  een  meer  zuiver  paedagogische  grondslag 
ontbreekt. 

Niet  dat  ik  beweer  reeds  den  steen  der  wijzen  gevonden  te  heb- 
ben evenmin  als  een  der  vele  achtenswaardige  mannen,  die  ginder  bij  het 
inlandsch  onderwijs  of  op  de  gouvernementskweekscholen  werkzaam 
zijn;  maar  het  groote  verschil  tusschen  het  gouvernementeel  en 
het  bijzonder  onderwijs  is  dit,  dat  het  eerste  meer  rekening  houdt 
met  bestaande  plaatselijke  toestanden,  zonder,  als  het  laatste,  een 
vooraf  aangenomen  stelsel  te  volgen,  waarvan  het  altijd  twijfelachtig 
blijft,  of  het  bij  den  aard  en  het  karakter  van  het  volk  past. 

Een  enkel  voorbeeld  slechts  om  dit  toe  te  lichten. 

De  eer,  van  de  ruim  80  scholen  op  de  Ambonsche  eilanden  van 
onderwijzers  te  hebben  voorzien,  komt  geheel  toe  aan  den  zoo  even 
genoemden  Roskott,  een  man  van  erkende  bekwaamheden,  die  tot 
1864  aan  het  hoofd  stond  van  het  door  hem  zei  ven  opgericht  In- 
stituut voor  inlandsche  onderwijzers  te  Batoemerah  nabij  de  hoofd- 
plaats Ambon.  Onder  de  leervakken,  d^r  onderwezen,  behoorde  ook 
de  aardrijkskunde  van  het  Heilige  land,  en  toen  ik,  tot  adjunct- 
inspecteur voor  de  Molukken  benoemd,  in  1872  voor  het  eerst  de 
scholen  in  dat  gewest  inspecteerde,  bleek  mij  dat  het  land  Kanaan 
bijna  overal  tot  in  bijzonderheden  nauwkeurig  werd  gekend,  maar 
de  eenvoudigste  vragen  omtrent  het  land  hunner  inwoning  door 
de  leerlingen  onbeantwoord  bleven.  Men  zal  mij  zeker  gaarne 
toestenunen,  dat  zoodanig  resultaat  zelfs  bij  benadering  geen  aan- 
spraak kan  maken  op  den  naam  van  ware  ontwikkeling,  waarnaar 
het  dan  toch  heette  dat  gestreefd  werd. 

Misschien  werpt  men  mij  tegen,  dat  het  eerste  en  voornaamste 
doel  van  wijlen  den  heer  Roskott  was,  godsdienstvoorgangers  te 
vormen  en,  ofschoon  ik  dit  gaarne  toegeef,  houde  men  mij  ten 
goede,  dat  ik  van  een  paedagogisch  standpunt  met  zoodanige  po- 
gingen tot  beschaving  niet  dweep. 

Ook  wij  hebben  gefaald;  de  van  regeeringswege  voorgeschreven 
bepalingen  zijn  ongetwijfeld  voor  verbetering  en  uitbreiding  vatbaar; 
maar  er  wordt  niet  zoo  streng  de  hand  gehouden  aan  eenmaal 
vastgestelde   regelen   en   er  bestaat  meer  neiging  tot  verandering. 
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naar  gelang  de  ondervinding  leert,  dat  in  een  verkeerde  richting 
wordt  gearbeid,  of  wel  beginselen  worden  voorgestaan,  die  later 
blijken  minder  doelmatig  te  wezen. 

Zoo  is  en  wordt  nog  steeds,  zij  het  ook  in  mindere  mate,  scherp 
veroordeeld  het  onderwijs  in  de  Nederlandsche  taal  op  de  kweek- 
scholen en  vooral,  dat  diezelfde  taal  dient  als  voermiddel  bij  het 
ondenïcht  in  genoegzaam  alle  vakken.  Wèl  kan  men  ten  dezen  aan- 
zien zeggen,  dat  de  critiek  gemakkelijk,  maar  de  kunst  moeilijk  is. 
Op  sterken  aandrang  van  de  wetgevende  macht,  eindelijk  tot  de 
overtuiging  gekomen  dat  er  iets  moest  gedaan  worden  voor  de  al 
te  lang  verwaarloosde  ontwikkeling  van  de  onder  Nedcrlandsch 
beheer  staande  inlandsche  volkeren,  begon  men  in  1872  met  het 
stichten  van  gebouwen  voor  kweekscholen  en  verbond  daaraan 
een  personeel,  grootendeels  getrokken  uit  de  beste  onderwijzers  aan 
de  lagere  scholen  voor  Europeanen.  Van  dezen  was  het  meerendeel 
niet  bekend  met  eenige  inlandsche  taal ;  een  studie,  die  hun  in  hun 
vroegeren  werkkring  trouwens  ninuner  te  pas  kwam.  Bij  gebreke 
derhalve  van  de  mogelijkheid,  den  candidaat-onderwijzers  in  de  lands- 
taal de  gevorderde  kennis  aan  te  brengen,  bepaalde  men  zich  tot 
het  aanleeren  der  Hollandsche  taal  door  de  kweekelingen,  diealzoo 
in  staat  werden  gesteld  het  in  die  taal  gegeven  vakonderwijs  te 
volgen. 

Ofschoon  het  niet  te  ontkennen  valt,  dat  deze  regeling  het  er- 
langen van  meerdere  taalkennis  zeer  bevorderde,  want  elke  les  in 
eenig  vak  was  op  die  wijze  tevens  Hollandsche  taalles,  zoo  is  men 
toch  langzamerhand  daarop  teruggekomen,  toen  het  bleek  dat  voor 
de  vakkennis  een  dergelijke  methode  in  't  geheel  niet  deugde.  Die 
verandering  kon  echter  eerst  geschieden,  nadat  de  onderwijzers 
aan  de  kweekscholen  zich  speciaal  voor  hun  werkkring  hadden 
bekwaamd,  door  zich  met  ijver  toe  te  leggen  op  de  talen ,  die  in 
hun  omgeving  werden  gesproken  en  die  zij  in  den  omgang 
met  hunne  leerlingen  dagelijks  hoorden.  De  overtuiging,  dat  zij  op 
een  verkeerden  weg  wandelden,  had  hen  tot  die  studie  aangespoord, 
en  moge  men  al  van  oordeel  zijn,  dat  de  meerdere  inspanning  door 
een  hoogere  bezoldiging  wordt  vergoed,  toch  verdient  hun  onver- 
moeid streven  een  woord  van  oprechten  lof,  omdat  de  kennis  der 
taal  onwillekeurig  leidde  tot  een  beter  begrip  van  het  volkskarakter, 
voor  hen  van  dubbel  gewicht,  waar  het  gold  niet  alleen  de  intellec- 
lueele,  maar  ook  de  moreele  vorming  van  toekomstige  baanbrekers 
der  beschaving,  zooals  de  onderwijzers  wel  eens  eigenaardig  worden 
genoemd. 

Dat   hierin  juist   is    gezien,   heeft  de  ondervinding  nu  reeds  vol- 
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doende  bewezen.  Deed  zich  vroeger  dikwerf  het  merkwaardig  ver- 
schijnsel voor,  dat  een  kweekeling  niet  in  staat  was  op  gedane 
vragen  in  zijn  eigen  taal  te  antwoorden  en  wekte  een  op  gebrek- 
kige wijr.e  gegeven  antwoord  meermalen  een  pijnlijk  gevoel  op, 
waardoor  men  zich  bij  de  beoordeeling  allicht  liet  meesleepen;  ja, 
vertoonde  zich  somwijlen  het  zonderlinge  geval,  dat  het  was  alsof 
de  leerling  zich  zijn  eigen  taal  schaamde;  thans  is  reeds  een 
groote  verbetering  zichtbaar,  die  gaandeweg  zal  toenemen,  naar  ge- 
lang meerdere  vakken  in  inlandsche  talen  kunnen  worden  onder- 
wezen. Want  het  laat  zich  begrijpen,  dat  op  dit  oogenblik  nog  niet 
alle  woorden  en  verklaringen  in  de  landstalen  te  vertolken  zijn: 
hetgeen  ook  volstrekt  niet  noodzakelijk  is,  daar  i**.  niemand  zal 
vorderen,  dat  in  die  weinige  jaren  reeds  een  onberispelijk  onder- 
wijzerspersoneel werd  gevormd,  en  2**.  het  onderwijs  op  de  volks- 
scholen  toch  voorloopig  beperkt  blijft  tot  de  allereerste  beginselen 
der  meest  elementaire  vakken:  twee  omstandigheden,  die  bij  een 
beoordeeling  van  den  bestaanden  toestand  nimmer  uit  het  oog  mogen 
verloren  worden. 

Deze  groote  wijziging  van  volkstaal  als  voermiddel  bij  het  onder- 
wijs danken  wij,  naast  de  afzonderlijke  studiën  zoo  even  vermeld, 
voor  een  groot  deel  aan  de  ervaring,  opgedaan  in  de  aan  de  kweek- 
scholen toegevoegde  externenscholen  of,  zooals  men  ze  hier  zoü 
noemen,  leerscholen. 

D^r  worden  de  kweekelingen  onder  de  leiding  hunner  onder- 
wijzers zelven  tot  onderwijzers  gevormd;  d^dr  leeren  zij  de  toe- 
passing van  het  genoten  onderricht  in  de  practijk  en  wordt  hun 
van  den  aanvang  af  als  het  ware  stap  voor  stap  de  weg  gewezen, 
dien  zij  in  hun  toekomstigen  werkkring  te  bewandelen  hebben.  Zoo 
ergens  is  hier  voor  de  Europeesche  onderwijzers  een  goede  plaats  om 
zich  nauwkeurig  te  overtuigen  van  de  vruchten  van  het  door  hen 
geleerde,  want  het  is  niet  mogelijk  aan  derden  iets  te  verduidelijken, 
dat  niet  door  degelijk  begrip  het  eigendom  is  geworden  van  hem, 
die  het  voordraagt.  Leemten  in  de  verzamelde  kennis  komen  daarbij 
terstond  aan  het  licht  en  die  op  te  merken,  aan  te  wijzen  en  te 
verbeteren  of  aan  te  vullen,  is  de  taak  van  den  toezienden  onder- 
wijzer: een  rijke  bron  derhalve  om  goed  bekend  te  raken  met  het 
juiste  peil,  waarop  de  kweekelingen  staan. 

Voor  de  toekomstige  onderwijzers  zelven  zijn  die  oefeningen  in 
de  externenscholen  van  onschatbare  waarde:  niets  ontwikkelt  meer 
dan  een  oordeelkundig  onderricht  aan  anderen.  Hare  bestemming 
b  practische  vorming  van  onderwijzers  voor  de  lagere  scholen,  en 
beoogt    dus   in    de   eerste   plaats    een    uitgebreide   kennis    van   de 
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elementaire  vakken.  Als  model-volksscholen  mag  het  onderwijs  er 
niet  te  hoog  worden  opgevoerd;  anders  loopt  men  gevaar  bij  de 
kweekelingen  zekere  minachting  voor  de  eerste  beginselen  aan  te 
kweeken,  die  zij,  als  onderwijzer  geplaatst,  toch  al  te  veel  verwaar- 
loozen.  Wèl  bestaat  er  een  aanschrijving  van  den  Directeur  van 
onderwijs,  dateerende  van  1872,  dat  het  onderwijs  op  de  externen- 
scholen  zal  omvatten  al  de  vakken  op  de  kweekscholen  onderwezen; 
maar  uit  de  sedert  verkregen  resultaten  is  overtuigend  gebleken, 
dat  dit  bij  de  tegenwoordige  ontwikkeling  van  de  inlandsche  onder- 
wijzers niet  mogelijk  is,  zoodat  men  er  onwillekeurig  toe  gekomen 
is  deze  scholen  met  gewone  inlandsche  scholen  geheel  gelijk  te 
stellen. 

Tot  heden  komen  naar  mijne  meening  die  externen-scholen  niet 
voldoende  tot  haar  recht,  zoo  ik  geloof  door  de  destijds  zonder 
nader  onderzoek  opgenomen  bepaling  in  artikel  2  van  het  Koninklijk 
besluit  van  3  Mei  1871,  dat  de  kweekelingen  na  afloop  van  den 
cursus  door  een  der  inspecteerende  ambtenaren  volgens  een  vast 
progranmia  worden  geëxamineerd. 

Als  gevolg  hiervan  moeten  de  kweekelingen  van  het  vierde  studie- 
jaar,  behalve  het  door  hen  gegeven  onderricht  in  de  extemenschool, 
zich  gedurende  het  geheele  jaar  onophoudelijk  bekwamen  voor  het 
examen   in   de   vijftien  vakken,   welker  kennis  vo&c  een  benoeming 
tot  onderwijzer  wordt  verlangd,  te  weten: 
i**.  de  Nederlandsche  taal, 
2**.  de  Maleische  taal, 
3**.  de  landstaal, 
4°.  het  schoonschrijven , 
5**.  de  rekenkunde, 
6*.  de  vormleer, 
7**.  de  aardrijkskunde, 
8^  de  geschiedenis, 
9^  de  kennis  der  natuur, 
10**.  de  landbouwkunde, 
II',  het  hand-  en  rechtlijnig  teekenen, 
12*.  de  landmeetkunde, 
13"*.  de  paedagogiek, 
14**.  het  zingen,  en 
15^.  de  gymnastiek. 

Die  eisch  is  m.  i.  te  zwaar :  een  van  beiden  moet  onder  die  ver- 
eenigde  studie  lijden,  h(  het  practisch  onderricht  hl  de  vakkennb 
en  tot  mijn  leedwezen  moet  ik  erkennen,  dat  het  eerste  gewoonlijk 
wijkt   voor  de  laatste;  —  want  er  moet  gewerkt  worden  voor  een 
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examen,  en  het  is  ook  hier  te  lande  voldoende  bekend,  wat  dat  zeggen 
vril.  Er  zullen  nog  jaren  verloopen,  eer  de  westersche  landen  be- 
vrijd zullen  zijn  van  examenvrees  en  hare  gevolgen. 

Men  heeft  gemeend  deze  moeilijkheid  te  kunnen  verhelpen  door 
enkele  vakken  van  het  programma  af  te  voeren,  maar  ik  voor  mij 
ben  daarvan  een  verklaard  tegenstander.  Als  na  de  opgedane  erva- 
ring eerst  thans  kweekscholen  moesten  worden  gevestigd,  zou  ik 
die  op  veel  kleiner  schaal  willen  zien  ingericht.  Nu  er  evenwel  dure 
gebouwen  zijn  verrezen,  waar  een  goed  bezoldigd  personeel,  rijk 
voorzien  van  alle  hulpmiddelen,  werkzaam  is,  moeten  ook  alle 
krachten  worden  ingespannen  om  dat  onderricht  ontwikkelend  te 
maken.  Dit  toch  is  van  overwegend  belang  bij  de  vorming  van  ge- 
schikte onderwijzers,  en  het  is  te  dwaas  om  van  te  spreken,  dat 
die  slechts  zooveel  zouden  behoeven  te  leeren,  als  zij  later  in  de 
volksschool  moeten  onderwijzen.  Hoe  zou,  om  mij  tot  dit  eene  te 
bepalen,  bijv.  een  leesles,  waarin  het  een  en  ander  over  planten  of 
dieren  voorkomt,  goed  te  verklaren  zijn  zonder  een  algemeen  be- 
grip van  natuurkennis?  Na  nauwkeurige  zifting  en  gedachtenwisse- 
ling  met  de  bekwaamste  hoof3onderwijzers  kwam  men  tot  het 
resultaat,  dat  landbouwkunde  en  gynmastiek  geschrapt  en  geschie- 
denis en  teekenen  konden  ingekrompen  worden,  en  wat  geven  die 
weinige  uren  van  'grootendeels  machinale  inspanning  dan  voor  wer- 
kelijke verlichting? 

Van  mijne  denkbeelden  omtrent  dit  punt  gaarne  afstand  doende 
voor  betere,  zou  ik  het  eindexamen  willen  zien  afgenomen  in  alle 
vakken,  behalve  de  paedagogiek,  op  het  einde  van  het  derde  studie- 
jaar; om  dan  in  het  vierde  jaar  uitsluitend  het  theoretisch  en  prac- 
tisch  gedeelte  van  dit  vak  te  behandelen,  dat  liefst  te  verdeelen 
over  twee  jaren  en  daarna  door  een  afzonderlijk  examen  van  de 
meerdere  of  mindere  geschiktheid  voor  het  onderwijzersambt  te 
doen  blijken.  Want  het  is  eene  treurige  waarheid:  paedagogischen 
aanleg  hebben  de  inlandsche  jongelieden  niet 

Men  moet  hen  gezien  hebben,  na  een  jaar  of  zelfs  korter  zelf- 
standig werkzaam  te  zijn  geweest  op  de  inlandsche  scholen,  om  zich 
af  te  vragen  of  zóó  veel  tijd,  zóó  veel  moeite,  zóó  veel  kosten  dan 
geen  andere  vruchten  hebben  opgeleverd,Jdandat  eenalskweekeling 
niet  ongeschikt  persoon  dééx  in  het  werkelijke  leven  op  droge,  verve- 
lende, eentonige  wijze  een  van  buiten  geleerd  lesje  staat  op  te  dreunen! 

En  toch  komt  dit  thans  nog  maar  al  te  ved  voor.  Wellicht 
maken  de  Ambonsche  jongelieden  hierop  een  gunstige  uitzonde- 
ring. Ik  zeg  ^wellicht",  omdat  ik,  in  1875  naar  Sumatra  overge- 
plaatst,  nimmer  het  voorrecht   genoot  aan  de  Ambonsche  kweek- 
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school  opgeleide  onderwijzers  in  de  volksscholen  te  zien  werken. 
Mijn  eigen  ervaring  is  op  dit  punt  zeer  gunstig.  Ik  heb  op  mijn 
toenmalige  inspecties  herhaaldelijk  het  talent  bewonderd,  waarmede 
de  onderwijzers  uit  de  oude  school  door  doeltreffende  verhaaltjes 
of  gesprekken  over  min  of  meer  bekende  onderwerpen  hunne  leer- 
lingen aangenaam  en  tevens  nuttig  wisten  bezig  te  houden,  en  ik 
meen  te  mogen  vertrouwen,  dat  deze  aangeboren  aanleg  onder 
goede  leiding  behoorlijk  is  ontwikkeld;  maar  zekerheid  kan  ik 
daaromtrent  niet  geven,  want  Ambon  ligt  ver  van  mijn  laatste 
standplaats  Batavia,  en  eigen  aanschouwing  is  voor  een  vergelij- 
kende beoordeeling  onmisbaar. 

Ik  wil  door  die  bewering  geen  blaam  werpen  op  alle  inlandsche 
onderwijzers.  Ik  zou  zelf  het  best  in  staat  zijn  de  namen  te  noemen 
van  hen,  die  zich  in  dit  opzicht  loffelijk  onderscheiden,  maar  ik 
houd  mijn  stelling  als  algemeenen  regel  vol  en  ik  geloof  niet  te 
veel  te  zeggen,  als  ik  beweer,  dat  zij  als  zoodanig  gedeeld  wordt 
door  al  mijn  ambtgenooten  en  hoofdonderwijzers  aan  de  verschil- 
lende kweekscholen. 

Is  dit  een  reden  om  te  wanhopen  aan  de  toekomst  van  het  in- 
landsch  onderwijs.^  Ik  geloof  het  niet.  Een  proefneming  van  tien 
jaren  en  dan  nog  onder  alles  behalve  gunstige  omstandigheden  op 
vreemden  bodem,  is  geen  juist  criterium  voor  een  zaak  van  zoo 
hoog  belang.  Als  ik  de  schaduwzijde  schets,  doe  ik  dit  om  voor 
overdreven  verwachtingen  te  waarschuwen  en  tevens  om  der  waar- 
heid getrouw  te  blijven,  die  vordert  dat  men  de  oogen  niet  sluit 
voor  het  gebrekkige  in  een  vrij  haastig  tot  stand  gebrachten  omme« 
keer.  Bestond  er  vóór  1871  een  opvallende  verwarring  van  denk- 
beelden over  de  wijze,  waarop  het  onderwijs  van  den  inlander 
moest  worden  geregeld,  —  begrijpelijk,  omdat  elk  adviseur  oordeelde 
naar  hetgeen  hij  in  zijn  omgeving  had  waargenomen,  —  het  meer- 
genoemde Koninklijk  besluit  en  het  daarop  gevolgd  Reglement 
maakten  aan  die  verwarring  een  einde.  Zonder  goede  onderwijzers 
geen  mogelijkheid  om  het  onderwijs  te  verbeteren,  dat  stond  vast, 
en  dus  vóór  alles  gezorgd  voor  normaalscholen.  Met  groote  vrij- 
gevigheid zijn  die  inrichtingen  toegestaan,  misschien  op  te  weel- 
derigen  voet  in  verband  met  de  financieele  krachten  van  Indië,  maar 
hoe  dan  ook,  ze  zijn  er  en  met  degelijke  mannen  aan  het  hoofd 
is  de  vorming  en  opleiding  aangevangen.  Op  een  onontgonnen  ter- 
rein werd  de  eerste  spade  in  den  grond  gestoken  en,  daar  er  met 
oordeel  en  beleid  wordt  gewerkt,  mag  met  allen  grond  hoop  op  een 
wel  langzamen  maar  toch  merkbaren  vooruitgang  worden  gekoesterd. 

Men  stelle  zijne  eischen  evenwel  zeer  laag. 
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Vooreerst  toch  is  onderwijs  voor  de  inlandsche  bevolking  iets 
nieuws;  iets,  dat  niet  in  de  inlandsche  maatschappij  past,  waarvan 
zij  bet  doel  niet  begrijpt  en  dat,  door  het  overheerschende  ras  in- 
gevoerd en  aangemoedigd,  bij  lange  niet  het  vertrouwen  geniet, 
waarop  het  aanspraak  mag  maken.  Men  kan  niet  vorderen,  dat*  de 
inlandsche  onderwijzers  reeds  nu  op  een  hooger  standpunt  staan,  en 
dat  zij  alleen  zouden  arbeiden  uit  liefde  voor  hun  vak,  waar  zij  dit 
in  hun  omgeving  nergens  waarnemen.  Voor  toelating  tot  de 
kweekscholen  worden  heel  weinig  kundigheden  vereischt;  dtór  ont- 
vangen zij  gratis  onderwijs  en  huisvesting  en  bovendien  nog  een 
toelage  voor  kleeding  en  voeding;  eenmaal  tot  onderwijzer  bevor- 
derd, worden  zij  goed  bezoldigd  en  erlangen  een  redelijke  positie 
in  de  ambtelijke  hiërarchie;  wat  is  dus  natuurlijker  dan  dat  meer 
het  ambt  of,  zooals  men  in  Indié  zegt,  het  baantje,  wordt  gezocht, 
dan  dat  er  eenige  overtuiging  bestaat  om  in  kleinen  kring  ten  nutte 
der  jeugd  werkzaam  te  zijn?  Nog  erger:  zóó  sterk  is  bij  den  in- 
lander van  eiken  rang  en  stand  de  zucht  naar  eerbewijzingen,  dat 
overgang  in  andere  betrekkingen  telkens  zou  voorkomen,  als  er 
niet  was  bepaald,  dat  geen  inlandsch  onderwijzer  bij  een  anderen 
diensttak  mag  overgaan  zonder  bijzondere  vergunning  van  den 
Gouverneur-Generaal,    en  waaraan  streng  de  hand  wordt  gehouden. 

In  de  tweede  plaats  dient  herinnerd  aan  het  groote  nadeel,  ver- 
oorzaakt door  de  spoedige  zelfstandigheid  van  den  inlandschen  on- 
derwijzer. Pas  van  de  kweekschool  gekomen,  wordt  hij  gesteld  aan 
het  hoofd  eener  min  of  meer  afgelegen  school  en  is  alleen  verant- 
woordelijk voor  een  taak,  die  velen  Europeanen  zelfs  te  zwaar  zou 
zijn.  Ja,  hij  staat  onder  een  commissie  van  toezicht,  maar  die 
commissie  is  samengesteld  uit  Europeesche  en  inlandsche  ambte- 
naren,  die,  met  andere  bezigheden  overladen,  hun  bemoeienis  met 
de  sdiool  niet  ver  kunnen  uitstrekken.  Ik  erken  in  zekeren  zin  zelf 
tot  dien  maatregel  te  hebben  medegewerkt,  maar  bit  de  eerste 
aflevering  van  onderwijzers  door  de  kweekscholen  stonden  wij  voor 
een  lastig  dflemma.  De  in  een  andere  richting  opgeleide  onder- 
wijzers ondergeschikt  te  maken  aan  slecht  of  wel  in  het  geheel  niet 
opgeleide  personen,  die  destijds  en  ook  thans  nog  bij  gebrek  aan 
beteren  met  het  onderwijs  waren  en  zijn  belast,  ging  volstrekt  niet 
aan-  Het  gevaar  was  te  groot,  dat  zij  in  denzelfden  gebrekkigen 
deur  zouden  voortwerken,  en  er  schoot  dus  niet  veel  anders  over, 
dan  de  ouden  van  dagen  en  minst  ontwikkelde  onderwijzers  door 
hen  te  vervangen.  Hoe  dan  ook,  zij  waren  toch  altijd  beter  dan 
dezen,  en  bovendien  is  het  slechts  een  tijdelijk  nadeel,  want,  naar 
gelang   aan  het  hoofd   van  al  de  bestaande  scholen  van  de  tegen- 
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woordige  kweekscholen  afkomstige  onderwijzers  worden  geplaatst, 
kunnen  later  geëxamineerden  onder  hen  werkzaam  zijn,  om  zich 
trapsgewijs  voor  diezelfde  betrekking  voor  te  bereiden.  Wenschelijk 
zou  het  geweest  zijn,  dit  stelsel  al  dadelijk  op  enkele  scholen  toe 
te  passen,  maar  dit  was  niet  mogelijk:  naast  de  speciaal  gevormde 
onderwijzers  knoeiden  de  anderen"  te  erg;  hun  vervanging  was 
noodzakelijk  en  het  was  voor  eerstgenoemden  te  hard,  dat  zij,  die 
na  ingespannen  studie  een  betrekkelijk  zwaar  examen  hadden  afge- 
legd, in  bezoldiging  en  positie  achter  stonden  bij  degenen  die,  zij 
het  soms  met  eenigen  ijver,  toch  weinig  meer  deden  dan  met  hun 
geringe  krachten  voort  te  sukkelen  op  een  verkeerden  weg.  Die 
minder  goede  elementen  moesten  zoo  spoedig  doenlijk  verwijderd 
worden:  er  was  geen  ander  middel,  tenzij  men  het  meerendeel  der 
scholen  sloot,  wat  alweder  geen  aanbeveling  verdiende,  want  daar- 
tegenover stond  het  gevaar  van  geheel  verloop,  met  veel  moeite  om 
leerlingen  te  krijgen  bij  een  latere  heropening;  de inlandsche  jeugd, 
eenmaal  het  schoolgaan  ontwend,  zou  zich  niet  zoo  dadelijk  weer 
aan  een  geregeld  schoolbezoek  hebben  gewend 

Naast  de  hem  toegekende  zelfstandigheid,  waarvoor  de  inlander 
nog  niet  rijp  is,  heeft  de  inlandsche  onderwijzer  bovendien  het  on- 
gerief van  door  een  zeer  slecht  hulppersoneel  te  worden  gesteund. 
De  kweekelingen  en  hulponderwijzers,  na  een  verlicht  examen  aan- 
gesteld, beteekenen  voor  het  onderwijs  al  heel  weinig;  —  dat  is 
hun  schuld  niet,  zij  misten  opleiding;  —  de  onderwijzer  moet  dus 
aanvullen  of  goedmaken,  wat  zij  verzuimd  of  verknoeid  hebben. 
Alweder  een  ongunstig  moment,  waarop  bij  de  beoordeeling  dient 
gelet,  en  dat  dit  niet  gering  is  te  achten,  moge  blijken  uit  de  om- 
standigheid, dat  er  scholen  zijn  van  loo  en  200  leerlingen  met  één 
onderwijzer  van  de  kweekschool.  Dergelijke  scholen  tot  een  rede- 
lijke hoogte  te  brengen  is  voor  één  persoon  te  zwaar;  voor  zoo- 
danige taak  is  geen  inlander  berekend,  men  kan  het  onmogelijke 
niet  vergen.  Al  waren  de  resultaten  van  het  kweekschool-onderwijs 
in  alle  onderdeelen  voortreffelijk,  dan  kon  men  nog  niet  verwachten 
dat  hij,  die  pas  een  dergelijke  inrichting  verlaat,  geschiktheid  heeft 
om  zulk  een  omvangrijke  taak  te  overzien. 

Zeer  nadeelig  voor  de  verbetering  van  het  inlandsch  onderwijs  is 
eindelijk  het  ontbreken  van  eenige  hulp  of  medewerking  van  de 
zijde  der  ouders.  Zeer  enkelen  mogen  hunne  kinderen  al  aansporen 
tot  schoolgaan,  velen  staan  dit  slechts  toe  als  de  gevorderde  hulp 
in  huis  of  op  het  veld  is  afgeloopen  en  vandaar  het  ongelijk 
binnenkomen;  maar  hiermede  is  ook  alles  gezegd.  Van  huiselijke 
zorg  of  bemoeienis  is  nergens  sprake.  Eer  het  tegendeel:  wat  de 
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school  nog  goeds  leerde,  wordt  door  de  omgeving  in  het  dage- 
lijksch  leven  dikwijls  vergeten,  en  feitelijke  ontwikkeling  zou  alleen 
kunnen  volgen  bij  een  geheele  vervorming  der  inlandsche  maat- 
schappij —  in  de  eerste  eeuwen  volstrekt  ondenkbaar.  Vóór  alles 
daarom  geen  vermeerdering  van  het  bestaande  getal  scholen :  eerst 
die,  welke  er  zijn,  voorzien  van  voldoend  en  geschikt  personeel  en 
dan  overgegaan  tot  een  oordeelkundige  uitbreiding.  Niet  de  quan- 
titeit,  maar  de  qualiteit  is  voor  Indië  het  meest  gewenscht. 

Het  is  nu  niet  langer  noodig,  voortdurende  toeneming  van  het 
aantal  inlandsche  scholen  te  doen  strekken  ten  bewijze,  dat  het 
onderwijs  van  den  inlander  niet  langer  verwaarloosd  wordt;  dat  er 
met  kracht  is  en  wordt  gewerkt  om  een  vroeger  verzuim  te  her- 
stellen, is  van  genoegzame  bekendheid.  Alleen  zij  men  billijk  in  zijn 
oordeel.  Het  onophoudelijk  streven  naar  een  beter  gehalte  van 
onderwijs  en  scholen  blijve  een  voldoende  waarborg  voor  den  ernst, 
waarmede  deze  aangelegenheid  wordt  ter  harte  genomen.  Reeds  in 
*s  lands  vergaderzaal  is  hierop  herhaaldelijk  gewezen  en  duidelijk 
uiteengezet,  dat  consolideering  van  hetgeen  bestaat  verre  de  voor- 
keur verdient  boven  een  nooddooze  uitbreiding,  al  kan  dat  niet  in 
cijfers  worden  uitgedrukt. 

Wat  beteekenen  trouwens  die  cijfers  bij  het  onderwijs  van  den 
inlander?  Zij  toonen  aan,  dat  jaarlijks  zoo  en  zooveel  candidaten  bij 
het  eindexamen  geslaagd  zijn,  zonder  in  bijzonderheden  te  treden 
over  de  personen  zelven  en  zonder  vooral  te  vermelden,  of  de  in- 
specteerende  ambtenaar,  die  het  examen  leidde,  niet  verplicht  was 
met  eigenaardige  omstandigheden  rekening  te  houden.  Ik  herinner 
mij  nog  levendig  het  allereerste  examen,  dat  ik  afnam  aan  de 
kweekschool  te  Magelang.  Er  waren  twee  candidaten,  die  genoeg- 
zaam niets  wisten,  ja,  zelfs  niet  eens  eenvoudige  taalkundige  vragen 
over  het  Javaansch  en  Maleisch  konden  beantwoorden.  Ik  kon  in 
gemoede  niet  verklaren,  dat  hun  kennis  ook  maar  even  voldoende 
was.  De  resident  zdde  mij  echter  mij  wel  te  mogen  bedenken,  vóór 
dat  ik  tot  afwijzing  adviseerde,  want  dat  er  dadelijk  twintig  kwee- 
kdmgen  zouden  wegloopen,  zoo  deze  twee  niet  in  het  examen 
slaagden.  Een  moeilijk  geval  zeker,  en  om  verwarring  te  voorkomen 
werden  beiden  tot  onderwijzer  benoemd.  Ik  ben  overtuigd,  dat  zij 
als  zoodanig  nooit  meer  dan  zeer  middelmatig  hebben  voldaan, 
maar  men  zwichtte  voor  de  noodzakelijkheid,  en  spoedig  volgende 
moeddoosheid  na  iets  meer  dan  gewone  inspanning  bij  den  inlander 
kan  niet  ontkend  worden.  Een  ander  voorbeeld,  dat  cijfers  weinig 
uitdrukken.  Tot  de  gewesten,  waaruit  kweekelingen  getrokken  wor- 
den voor  de  Bandoengsche  kweekschool,  behoort  ook  Bantam.  Hed 
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veel  lust  voor  de  betrekking  van  onderwijzer  bestaat  diir  niet, 
—  ook  niet  voor  andere  ambten,  maar  dat  doet  hier  niets  ter 
zake  —  en  de  enkele  kweekelingen,  die  zich  aanmelden,  moeten 
dan  ook  al  volslagen  ongeschikt  zijn,  om  niet  elk  jaar  in  een  hoogere 
klasse  over  te  gaan  en  bij  het  eindexamen  met  veel  consideratie  te 
worden  behandeld  Wèl  wordt  in  het  dddr  bestaande  gebrek  aan 
onderwijzers  somwijlen  voorzien  door  onderwijzers  uit  de  naburige 
gewesten,  maar  dit  kan  volgens  het  reglement  slechts  geschieden 
op  eigen  verzoek  en  levert  nog  het  nadeel  op  van  spoedige  teleur- 
stelling met  weinig  lust  bij  den  arbeid  in  de  school  en  geringe  toe- 
nadering tot  de  leerlingen,  waardoor  men  onafgebroken  vervolgd 
wordt  met  het  steeds  herhaald  verzoek  om  terugplaatsing  in  het 
gewest,  waaruit  zij  afkomstig  zijn.  Al  weet  men  nu,  dat  een  zeker 
getal  Bantamsche  onderwijzers  door  de  kweekschool  te  Bandoeng 
zijn  afgeleverd,  zoo  zegt  dit  niet  heel  veel  en  het  kan  volstrekt 
niet  gelden  voor  een  bewijs,  dat  het  onderwijs  in  die  residentie 
verbeterd  is. 

Niet  anders  is  het  gesteld  met  de  cijfers,  die  betrekking  hebben 
op  het  aantal  schoolgaande  kinderen  van,  de  volksscholen.  Ja,  hel  is 
waar,  zooveel  zijn  er  ingeschreven  en  betalen  schoolgeld  of  betalen 
het  niet,  naar  gelang  de  ouders  al  dan  niet  worden  aangespoord, 
maar  hoe  verbazend  groot  is  niet  het  schoolverzuim  en  behalve  dat 
bet  ongeregeld  binnenkomen  en  het  ontijdig  verlaten  van  de  school! 
Zonder  overdrijving  mag  daarom  beweerd  worden,  dat,  als  het 
laatste  Koloniaal  Verslag  op  het  einde  van  1880  een  getal  van  437 
scholen  met  42992  leerlingen  voor  geheel  Indiö  opgeeft,  dit  weinig 
meer  is  dan  een  bloote  mededeeling,  niet  in  staat  om  eenige  op- 
heldering te  geven  over  den  werkelijken  toestend  van  het  inlandsch 
onderwijs. 

Ik  sprak  zoo  even  van  een  oordeelkundige  uitbreiding  en  wensch 
met  een  paar  woorden  te  verduidelijken,  wat  ik  hiermede  bedoel. 
Een  oppervlakkige  vergelijking  van  het  bevolkingscijfer  met  de 
staten,  toegevoegd  aan  de  jaarlijksche  schoolverslagen,  is  voldoende 
om  aan  te  toouen,  hoe  ongelijk  de  verschillende  gewesten  op  en 
buiten  Java  met  gouvernementsscholen  bedeeld  zijn. 

Van  de  onder  geregeld  bestuur  staande  residentiën  op  Java  hebben 
Tegal  en  Pekalongan  één  school  op  250000  zielen;  Bantam  en 
Madoera  één  op  200  000  zielen ;  Batavia,  Cheribon,  Samarang,  Soera- 
baja,  Besoeld  en  Kedoe  één  op  1 50  000  zielen ;  Krawang,  Japara, 
Rembang,  Pasoeroean  en  Kediri  één  op  ±  100 000  zielen;  Banjoe- 
wangi,  Banjoemas  en  Bagelen  één  op  ±  75000  zielen;  en  Madioen, 
Probolinggo  en  de  Preanger  één  op  ±  50000  zielen. 
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Op  de  Buitenbezittingen  is  die  verhouding  veel  gunstiger:  zoo 
heeft  Sumatra's  westkust  één  school  op  20000  zielen,  Bengkoelen 
één  op  15000  zielen,  de  Lampong  één  op  40,000  zielen,  Manado 
één  op  7000  en  Ambon  één  op  ruim  3000  zielen:  een  verhouding, 
die  scherp  afsteekt  bij  Java,  dat  toch  altijd,  en  met  reden,  wordt 
beschouwd,  als  de  schoonste  parel  aan  Neêrlands  kroon. 

Het  betrekkelijk  groot  getal  scholen  in  de  residentiën  Ambon, 
Manado,  Sumatra's  westkust  en  Bengkoelen  vindt  zijn  oorzaak  in 
de  overneming  van  zendings-  of  particuliere  scholen,  waarbij  ge- 
woonlijk als  hoofdmotief  gold,  dat,  waar  andere  financieele  krachten 
te  kort  schoten,  het  Gouvernement  in  de  plaats  moest  treden,  om- 
dat die  scholen  bestonden,  vrij  wel  bezocht  werden  en,  naar  het 
heette,  bevredigende  resultaten  afwierpen.  Ik  kan  mij  zeer  goed 
voorstellen,  dat  deze  redenen  voor  vele  Hoofden  van  Gewestelijk 
Bestuur  overwegend  waren,  om  krachtig  op  een  ondersteuning  aan 
te  dringen,  en  dat  de  Regeering  gewillig  haar  steun  verleende  tot 
een  geregelden  voortgang  op  den  eenmaal  ingeslagen  weg.  Maar 
een  bepaalde  gedachte  ontbrak  daarbij  ten  eenenmale.  Alles  kwam 
hierop  neer,  of  de  besturende  ambtenaren  al  dan  niet  voorstanders 
waren  van  ontwikkeling  van  den  inlander,  en  vandaar  de  merkwaar- 
digheid, dat  het  eene  gewest  als  het  ware  met  scholen  is  bezaaid 
en  zij  elders  zoo  schaars  gevonden  worden.  Ambon  en  Manado  zijn 
in  dit  opzichtr  bijzonder  bevoordeeld,  naar  het  mij  voorkomt  op 
een  wijze,  die  tegenover  andere  residentiön  niet  geheel  billijk  kan 
genoemd  worden. 

Men  moet  daarbij  in  het  oog  houden,  hoe  die  meeste  scholen 
aanvankelijk  zijn  ontstaan.  Zoowel  te  Ambon  als  in  de  Minahasa 
waren  de  vroegere  onderwijzers  tevens  voorgangers  van  de  ge- 
meente, en  bij  afwezigheid  van  den  zendeling  traden  zij  als  woord- 
voerders in  de  godsdienstige  bijeenkomsten  op.  Bijna  elke  gemeente 
had  een  afzonderlijk  kerk-  tevens  schoolgebouw  en  was  dus  ook 
gesteld  op  een  eigen  voorganger.  Het  is  zelfs  voorgekomen,  dat 
naburige  gemeenten  vijandig  tegenover  elkaar  stonden,  het  gevolg 
van  grensquacsties  als  anderszins,  en  van  geen  verbroedering  wilden 
weten.  Vandaar  dat  bij  de  overneming  dadelijk  een  zoo  groot  getal 
scholen  voor  gouvernementsrekening  kwam.  Men  behield  de  onder- 
wijzers, ook  al  omdat  er  geen  andere  beschikbaar  waren  en  zij 
toenmaals  geschikt  genoeg  werden  geoordeeld. 

Op  dit  oogenblik  is,  het  sterkst  te  Ambon  en  de  Oeliasers,  in 
bijna  elke  negorij  een  school;  niettegenstaande  velen  vlak  aan 
elkaar  grenzen  en  met  één  school  voor  twee  of  drie  negorijen 
ruimschoots  kon  worden  volstaan.  Wel  is  beweerd,  dat,  bij  opheffing 


Digitized  by  VjOOQIC 


348 

der  scholen  in  enkele  negorijen,  de  jeugd  onder  geen  voorwaarde 
die  in  aangrenzende  negorijen  zou  bezoeken,'  maar  ik  voor  mij  ge- 
loof, dat  dit  nog  nooit  op  ernstige  wijze  is  beproefd.  De  school  is 
er  en  men  laat  die  blijven,  dat  wint  moeite  en  mogelijk  geharrewar 
uit;  een  andere  plaats  moet  er  echter  onder  lijden,  en  die  zou  er 
wellicht  heel  wat  meer  door  gebaat  zijn. 

Het  is  waar,  één  school  meer  of  minder  maakt  geen  groot  verschil, 
maar  er  kon,  in  Ambon  vooral,  heel  wat  op  dit  punt  bezuinigd 
worden,  en  als  men  nagaat,  welke  groote  kosten  reeds  nu  aan  het 
onderwijs  van  den  inlander  zijn  verbonden,  dan  vordert  de  bülijldieid 
te  vragen :  Waar  moet  het  heen,  als  alom  de  gelegenheid  tot  erian- 
ging  van  onderwijs  voor  den  inlander  is  opengesteld  ?  Bij  zoodanige 
overweging  is  het  noodig  zijn  gezichtskring  eenigszins  te  verwijden. 
En  als  alleen  voor  Ambon,  dat  een  lastpost  is,  zooveel  wordt  ge- 
daan, hebben  dan  meer  productieve  gewesten  niet  grooter  rechten, 
en  met  meer  grond  .^ 

De  gewone  wijze,  waarop  in  het  een  of  ander  gewest  een  nieuwe 
school  tot  stand  komt,  is  deze,  dat  de  Directeur  van  Onderwijs  den 
Hoofden  van  Gewestelijk  Bestuur  aanschrijft,  dat  er  tegen  een  be- 
paalden tijd  een  zeker  aantal  onderwijzers  beschikbaar  is  en  hen 
uitnoodigt  voorstellen  in  te  dienen  voor  de  oprichting  van  nieuwe 
scholen.  De  resident  gaat  daarop  al  of  niet  te  rade  met  zijn  Euro- 
peesche  en  inlandsche  ambtenaren  en  er  volgt  een  opgave  van 
plaatsen,  die  daarvoor  allereerst  in  aanmerking  komen.  De  Regee- 
ring ontvangt  een  schrijven,  dat  op  deze  of  geene  plaats  een 
school  bijzonder  gewenscht  is,  dikwerf  vergezeld  van  de  mededee» 
ling,  dat  er  dadelijk  30  of  40  kinderen  van  zullen  gebruik  maken 
en  de  inlandsche  hoofden  met  het  plan  bijzonder  zijn  ingenomen, 
en  binnen  niet  al  te  langen  tijd  meldt  de  Javasche  Courant^  dat  is 
goedgevonden  en  verstaan  de  reeks  der  bestaande  met  een  of  meer 
nieuwere  scholen  te  verrijken. 

Zonder  de  minste  bedoeling  om  wien  ook  te  veroordeelen,  moet 
ik  verklaren  deze  wijze  van  handelen  niet  te  kuimen  goedkeuren. 
Ik  heb  er  de  slechte  gevolgen  te  dikwerf  van  waargenomen.  Ik 
heb  mét  eigen  oogen  gezien,  dat  op  plaatsen,  die  sterk  waren  aan- 
bevolen voor  de  oprichting  eener  school,  slechts  zeer  weinig  leer- 
lingen en  dan  nog  hoogst  onregelmatig  de  lessen  volgden:  öf  omdat 
er  geen  lust  voor  het  onderwijs  bestond;  hl  omdat  zij  te  ver  afge- 
legen waren,  zoodat  een  goed  toezicht  moeilijk  was;  hl  omdat  de 
inlandsche  hoofden  om  bijzondere  redenen  juist  ddar  geen  school 
wilden  hebben;  6f  ook  wel  omdat  aan  de  verlangde  opgave  slechts 
was  voldaan  uit  vrees  voor  een  herinneiing  van  Batavia,  dus  eigen* 
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lijk  zonder  een  degelijk  voorafgaand  onderzoek.  En  juist  dit  laatste 
acht  ik  hoogst  noodig,  zoo  niet  onmisbaar. 

De  oplossing  dezer  quaestie  is  m.  i.  eenvoudig  genoeg.  De  voor- 
loopige  aanschrijvingen  van  den  Directeur  kunnen  behouden  blijven, 
en  de  even  bedoelde  opgave  ontvangen  zijnde,  worde  den  betrokken 
nspecteur  of  adjunct-inspecteur  opgedragen  zich  in  commissie  te 
stellen  met  den  plaatselijk  besturenden  ambtenaar,  ten  einde  op  de 
plaats  zelve  zoo  door  ondervraging  van  hoofden  als  van  bevolking  na 
te  gaan,  of  werkelijk  een  school  wordt  verlangd  en  de  kans  bestaat, 
dat  die  door  een  genoegzaam  aantal  leerlingen  zal  worden  bezocht ; 
daarbij  tevens  lettende  op  de  ligging,  of  de  aangegeven  plaats  ge- 
makkelijk bereikbaar  en  toezicht  van  Europeanen  mogelijk  is;  opdat 
niet  de  inlandsche  onderwijzer  te  veel  aan  zich  zelven  blijve  over- 
gelaten en  daardoor  begrijpelijkerwijs  zijn  ijver  verflauwe.  Zelfs  zou 
tot  meerdere  zekerheid  kunnen  overgelegd  worden  een  lijst  van  de 
namen  der  ouders,  die  genegen  zijn  hunne  kinderen  naar  school  te 
zenden,  waarbij  zij  zich  stilzwijgend  verbinden  hiervoor  zorg  te 
dragen.  Tot  nog  toe  beslisten  alleen  de  hooge  ambtenaren  over  de 
vestiging  van  nieuwe  scholen;  zou  het  niet  eindelijk  tijd  worden 
de  lagere  hoofden  en  bevolking  te  kennen  in  een  aangelegenheid, 
die  hen  zoo  nauw  raakt,  en  zou  dit  middel  niet  eerder  leiden  tot 
een  zuiver  volksonderwijs  I 

Want,  enkele  buitenbezittingen  uitgezonderd,  is  het  inlandsch 
onderwijs  in  geenen  deele  tot  het  volk  doorgedrongen  en  zullen 
jaren  verloopen,  vóórdat  er  van  volksonderwijs  sprake  kan  zijn.  In 
de  Molukken  en  Manado  bezoeken  meer  kinderen  van  het  volk  de 
inlandsche  scholen,  omdat  de  tegenwoordige  scholen  vroeger  gods- 
dienstscholen waren,  zij  dd^r  leerden  wat  zij  noodig  hadden  te  weten 
om  lidmaten  der  gemeente  f  e  worden  en  deze  gewoonte,  als  door 
het  gebruik  gewettigd,  bestendigd  bleef.  Elders  daarentegen,  en 
vooral  op  Java,  ziet  de  bevolking  het  nut  der  scholen  niet  in,  tenzij 
de  meer  verlichten,  die  zeer  goed  weten,  dat  de  hier  opgedane 
kennis  het  eenige  middel  is  om  een  betrekking  te  krijgen;  zonder 
dit  vooruitzicht  zou  niemand  op  school  komen.  Hoe  kan  het  ook 
anders?  Meerendeels  landbouwers  of  zich  door  handenarbeid  emee- 
rende,  is  de  noodzakelijkheid  van  voorbereidend  onderwijs  nimmer 
gebleken.  Als  de  priesterschool  is  doorloopen  en  aan  de  verplichting 
van  het  machinaal  lecren  lezen  van  den  Koran  is  voldaan,  heet 
verder  schoolbezoek  overbodig,  en  de  jeugd  vermeidt  zich  wel  zoo 
lief  daarbuiten  in  het  eeuwig  jeugdig  groen,  als  dat  zij  naar  beperkte 
regelen  zich  laat  onderrichten  binnen  de  enge  muren  van  een  school- 
vertrek.   Zouden   onze   kinderen  niet  hetzelfde  genot  verkiezen,  als 
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der  ouderen  zorg  hen  niet  voortdurend  aan  hun  plicht  herinnerde? 

Verreweg  de  meeste  leerlingen  van  de  gouvemementsscholen 
worden  later  districts-ofdèsaschrijver,  mandoers  of  opzieners,  magang 
bij  een  Europeesch  of  inlandsch  ambtenaar,  onderwijzers,  enz.;  slechts 
een  klein  gedeelte  volgt  het  beroep  van  den  vader  om,  zoo  al  korten 
tijd  en  gewoonlijk  zonder  regelmaat  de  school  is  bezocht,  toch  het 
weinige  en  vaak  bij  groote  tusschenpoozen  geleerde  spoedig  weer 
te  vergeten. 

Hebben  de  lagere  scholen  daarom  geen  toekomst?  M.  i.  weL  De 
nu  aangebrachte  kennis  komt  reeds  velen  te  pas.  Vraag  het  maar 
aan  de  controleurs,  die  van  de  mindere  inlandsche  hoofden  staten 
en  rapporten  moeten  ontvangen  en  die  allen  bij  ondervinding  weten, 
hoe  zij  met  werk  overladen  worden  in  een  afdeeling,  waar 
schrijvers  ontbreken.  Al  ware  het  alleen  maar  dit,  dat  het  adminis- 
tratief bestuur  ei  door  gebaat  is,  dan  mag  over  doelloosheid  der 
scholen  niet  worden  geklaagd.  Maar  het  nut  is  reeds  uitgebreider; 
in  grooter  kring  wordt  al  min  of  meer  van  het  onderwijs  partij 
getrokken;  de  grondslag,  op  de  lagere  school  gelegd,  gaat  niet 
voor  allen  verloren,  en  al  blijft  op  dat  gebied  nog  verbazend  veel 
te  wenschen  over,  —  het  moge  dan  zijn  na  jaren,  —  eenmaal  zal 
het  tijdstip  aanbreken,  dat  ook  bij  het  volk  de  overtuiging  ontstaat 
van  het  werkelijk  nut  van  het  onderwijs. 

Wij  echter  en  vele  geslachten  na  ons  zullen  dat  niet  beleven: 
wij  kunnen  slechts  voorbereiden  hetgeen  later  tot  stand  zal  komen. 
De  ontwikkelingsgeschiedenis  van  andere  volken  leert  ons,  dat  er 
eeuwen  verliepen,  voor  dat  de  beschavende  invloed  van  een  over- 
heerschend  ras  tot  de  overheerschten  doordrong,  en  waarom  zou 
juist  Indië  in  gunstiger  omstau'ligheden  verkeeren?  Voorshands 
wordt  door  niets  bewezen,  dat  wij  op  een  dwaalweg  zijn  of  een 
onbereikbaar  ideaal  najagen;  volksonderwijs  laat  zich  niet  dwingen; 
het  ontstaat  onmerkbaar  als  vanzelf,  naar  gelang  de  onverander- 
lijke loop  der  dingen  toestanden  in  het  leven  roept,  waarbij  ont- 
wikkeling en  kennis  worden  vereischt. 

Ik  kan  evenwel  niet  genoeg  waarschuwen  voor  overdreven  ver- 
wachtingen. Zooals  ik  aantoonde  zijn  de  voorwaarden  om  te  slagen 
alles  behalve  gunstig,  en  geeft  een  zeer  langzame  vooruitgang  reeds 
reden  tot  tevredenheid,  aan  den  anderen  kant  sluimere  men  niet 
in  met  de  gedachte,  dat  het  mogelijke  is  bereikt;  want  veel,  zeer 
veel,  blijft  er  nog  te  doen  over. 

Hoe  noodig  het  is  zich  op  een  inlandsche  school  met  weinig  te- 
vreden te  stellen,  moge  blijken  uit  het  volgende: 

In  zeker  district  kwam  ik  de  school  inspecteeren ;  de  aldaar  ge- 
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vestigde  controleur  klaagde  over  het  slechte  schrift  in  zijn  afdèe- 
ling  en  natuurlijk  was  dit  een  der  eerste  punten,  waarop  ik  bij  de 
inspectie  lette.  Ik  droeg  den  onderwijzer  op  een  gewone  schrijfles, 
schrift  met  Latijnsche  karakters,  te  houden  in  de  twee  hoogste 
klassen.  Nadat  een  hall  uur  was  voorbijgegaan  met  het  bijeen- 
brengen van  schrijfboeken,  inkt  en  pennen,  werd  eindelijk  een 
voorbeeld  op  het  bord  geschreven  en  begon  de  eigenlijke  les,  hierin 
bestaande,  dat  ieder  leerling  zich  haastte  binnen  den  kortst  mogelijken 
tijd  het  aangewezen  blad  vol  te  schrijven.  Zoodanige  wijze  van 
schrijfonderricht  kon  niet  worden  toegelaten,  en  de  onderwijzer 
werd  herinnerd  aan  de  bekende  voorschriften  van  regel  voor  regel 
te  schrijven,  houding  van  lichaam  en  pen,  enz.,  met  gelijktijdige 
verbetering  van  gemaakte  fouten.  Toen  dit  nauwkeurig  werd  in 
acht  genomen,  duurde  de  les  niet  minder  dan  twee  volle  uren, 
want  van  haastig  werk  is  de  inlander  een  vijand  —  en,  ofschoon 
het  een  vrij  vervelende  bezigheid  was,  moest  ik  die  hier  zooals 
elders  wel  tot  het  einde  toe  bijwonen.  Ik  klaag  daarover  niet, 
maar  wÜ  er  alleen  op  wijzen  met  welke  moeilijkheden  men  bijna 
altijd  te  kampen  heeft  en  dat  overijling  derhalve  geheel  misplaatst  is. 
Volgt  een  leesles.  De  onderwijzer  vraagt  aan  welk  boek  ik  de 
voorkeur  geef.  't  Is  mij  onverschilhg,  mits  de  leerlingen  de  bewijzen 
geven  van  goed  te  kunnen  lezen  en  vooral  het  gelezene  te  begrij- 
pen; desverkiezende  kan  de  onderwijzer  zelfs  aanvangen  met  de  les, 
die  den  vorigen  dag  behandeld  is.  Na  eenig  dralen,  somwijlen  lang 
genoeg,  wordt  een  der  leerlingen  gelast  te  beginnen  op  deze  of 
die  bladzijde  met  dit  of  dat  hoofdstuk.  Het  voorlezen  wordt  voor 
het  gemak  maar  vergeten,  en  de  bom  breekt  los.  Nommer  i  begint 
en  zou  het  geheele  boek  uitlezen,  als  ik  er  niet  tusschen  kwam  om 
dien  woordenvloed  te  stuiten.  Op  mijn  aandrang  komt  er  wat  regel- 
maat, al  staat  het  bevel  van  „ophouden"  en  „die  volgt"  gewoonlijk 
in  niet  het  geringste  verband  tot  den  zin.  „Zoudt  ge  niet  eens  wat 
vxagen  naar  aanleiding  van  het  gelezene.^"  klinkt  den  onderwijzer 
als  akoUge  opdracht  in  de  ooren.  Onmiddellijk  volgt  de  vraag  aan 
hem,  die  toevallig  aan  de  beurt  is:  „Wat  heb  je  gelezen.^"  De 
jongen  kijkt  naar  den  zolder  of  krabt  zich  op  een  verdachte  plaats 
en  tracht  woord  voor  woord  terug  te  geven,  hetgeen  hij  even  te 
voren  vocH-las;  terwijl  de  onderwijzer  in  het  boek  nagaat,  of  hij 
zich  soms  vergist.  Een  zeer  ontwikkelende  oefening,  vooral  voor  het 
geduld  van  den  hoorder!  Als  het  dezen  te  erg  wordt,  draagt  hij 
den  onderwijzer  op,  de  beteekenis  van  enkele  woorden  en  woordvor- 
men te  verklaren.  Die  hemt  en  kucht  eenige  malen  en  begint  weer  met 
een  vraag,  meestal  een  dwaze.  Hij  laat  dan  ook  liever  zijn  leerlingen 
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praten,  dat  is  wel  zoo  gemakkelijk.  Het  slot  van  de  geschiedenis 
is,  dat  de  examinator  zelf  het  boek  ter  hand  neemt  en  voordoet, 
hoe  een  leesles  moet  geleid  worden,  in  de  hoop  dat  zijn  voorbeeld 
navolging  moge  vinden.  Heel  veel  kans  bestaat  daartoe  echter  niet, 
want  diezelfde  onderwijzer,  die  daar  stond  te  knoeien,  heeft  nog  geen 
jaar  geleden  de  kweekschool  verlaten  en  het  schijnt  wel  of  onbe- 
kende invloeden  hem  langzamerhand  wat  stompzinnig  hebben  ge- 
maakt. Men  zal  mij,  naar  ik  vertrouw,  verschoonen  van  meerdere 
bijzonderheden  over  andere  vakken,  waarbij  al  even  groote  flaters 
worden  begaan  en  het  als  een  gunstige  wijziging  aanmerken,  dat 
in  het  algemeen  de  omvang  van  het  onderwijs  op  de  lagere  scholen 
beperkt  is  tot: 

het  lezen  en  schrijven  van  de  landstaal  met  eigen  karakters; 

het  lezen  en  schrijven  van  de  Maleische  taal  met  Arabische  en 
Latijnsche  karakters; 

het  rekenen,  vooral  practisch  rekenen  met  de  noodige  verklaring, 

de  aardrijkskunde  van  het  eigen  gewest  en  den  Indischen  Ar- 
chipel; en 

het  zingen  of  nembang. 

Eerst  als  de  hoofdpunten  van  deze  vakken  goed  onderwezen  zijn 
en  behoorlijk  wprden  gekend,  mag  tot  uitbreiding  of  andere  vakken 
worden  overgegaan;  terwijl  de  onderwijzer  verstoken  blijft  van  zijn 
driejaarlijksche  traktementsverhooging,  bijaldien  geringe  vorderingen 
der  leerlingen  aan  hem  zijn  te  wijten. 

Zijn  de  resultaten  van  zoodanig  onderwijs  gunstig,  dan  heeft 
m.  i.  de  volksschool  op  het  tegenwoordig  standpunt  aan  hare  roe- 
ping voldaan. 

Wellicht  zijn  anderen  vaneen  tegenovergesteld  gevoelen  en  wenschen 
zij  een  meer  omvattend  onderricht,  in  de  meening  verkeerende  dat 
met  de  genoemde  vakken  tot  basis,  een  zeer  geringe  ontwikkeling 
verkregen  wordt,  die  in  het  werkelijk  leven  weinig  nut  oplevert.  Ik 
zal  dit  niet  tegenspreken,  maar  ik  heb  te  dikwerf  het  nadeel  van 
een  grooteren  omvang  van  het  onderwijs  waargenomen,  qm  niet 
innig  overtuigd  te  wezen,  dat  het  verreweg  verkieslijk  is  zich  voor- 
loopig  tot  het  strikt  noodige  te  bepalen,  met  dien  verstande,  dat 
het  goed  gegeven  worde. 

Bovendien  sluit  zich  dit  onderwijs  meer  aan  het  vroegere  aan, 
zonder  diep  ingrijpende  veranderingen,  en  bij  de  invoering  van  nieuwe 
bepalingen  dient  groote  voorzichtigheid  in  acht  genomen,  daar  zij 
anders  verkeerd  begrepen  en  onjuist  worden  toegepitst.  Toen  ik  nog 
controleur  in  de  Minahasa  was,  werd  aldaar  (ik  meen  in  1867)  de 
schoolplicht  opgeheven.  Eenigen  tijd  later  kwam  ik  in  een  negorij, 
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waar  de  school  leeg  was.  Op  mijn  vraag  aan  den  Hoekoem  toewa 
(dorpshoofd),  wat  daarvan  de  reden  kon  zijn,  kreeg  ik  ten  antwoord 
dat  hij  uit  het  betrekkelijk  besluit  begrepen  had,  dat  de  Compagnie 
liever  niet  zag  dat  de  kinderen  naar  school  gingen,  waarom  hij  er 
toe  was  overgegaan  de  school  eenvoudig  te  sluiten.  Een  school, 
zonder  de  verplichting  om  die  te  bezoeken,  kon  hij  zich  niet 
denken. 

Met  de  afkondiging  van  het  nieuwe  Reglement  hield  het  gods- 
dienstonderwijs feitelijk  op.  Vroeger  was  daaraan  nooit  streng  de 
hand  gehouden,  maar  als  inspecteur  was  het  mijn  plicht  hierop  te 
letten.  Bij  mijn  eerste  rondreis  in  de  Molukken,  werd  de  inspectie 
steeds  met  een  gebed  aangevangen  en  ik  overal  uitgenoodigd  naar 
de  godsdienstige  kennis  der  leerlingen  onderzoek  te  doen.  Ikonder- 
wiep  mij  gewillig  aan  die  formaliteiten,  maar  nam  na  afloop  of  des 
avonds  de  gelegenheid  te  baat  den  onderwijzers  te  doen  opmerken,  dat 
het  Reglement  deze  afwijkingen  verbood  en  zij  dus  goed  zouden  doen 
ze  achterwege  te  laten.  Door  het  machtwoord  „tida  boleh  ijampoer 
pengadjaran  dengan  agama"  waren  zij  spoedig  bevredigd. 

Zoo  ook  met  het  onderricht  aan  meisjes.  Toen  weinige  jaren 
geleden  voor  de  kinderen  van  Europeanen  op  vele  plaatsen  in  Indiö 
meisjesscholen  tot  stand  kwamen,  kwam  ook  het  onderricht  aan 
inlandsche  meisjes  herhaaldelijk  ter  sprake,  gelukkig  zonder  noe- 
menswaardig gevolg.  Ik  zeg  „gelukkig",  omdat  overhaaste  invoering 
van  nieuwigheden  herhaaldelijk  teleurstelling  baarde  en  mislukking 
van  op  zich  zelf  goede  maatregelen  ten  gevolge  had.  De  onder- 
geschikte plaats,  die  de  vrouw  in  de  inlandsche  samenleving  inneemt, 
verandert  niet  door  een  enkele  pennestreek  of  een  welklinkende 
phrase  m  sierlijk  gestelde  circulaires.  In  Ambon,  Timor  en  de 
Minahasa  werden  van  den  beginne  af  de  scholen  door  jongens  en 
meisjes  bezocht,  —  de  laatsten  waren  meestal  de  beste  leerlingen, 
hetgeen  bleek  bij  de  openbare  lessen  en  inspecties;  —  op  West- 
Sumatra  zijn,  op  verzoek  van  een  paar  hoofden,  twee  meisjesscholen, 
te  Padang  en  Fort  de  Koek,  opgericht;  op  Java  vindt  men  de 
meeste  meisjes  in  de  scholen  in  Krawang,  Banjoemas  en  Bagelen; 
en  van  tijd  tot  tijd  treft  men  elders  onder  de  leerlingen  eenige 
meisjes  aan;  zoodat  ook  voor  meisjes  de  gelegenheid  open  staat 
om  onderwijs  te»  ontvangen.  Maar  daarbij  moet  het  voorloopig 
blijven;  slechts  langzaam  vindt  het  onderricht  van  jongens  ingang, 
de  omstandigheden  zullen  dat  van  meisjes  bevorderen.  Vraagt  men, 
waar  ook,  een  inlander  of  hij  het  niet  goed  acht  dat  zijn  dochters 
iels  leeren,  onbeschroomd  antwoordt  hij:  „och,  als  zij  schrijven 
kunnen,   is  dat  een  middel  tot  het  aanknoopen  van  minnarijen,  dat 
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„moeilijk   valt   na    te    gaan    en  dus  is  het  beter  van  niet".     Ik  za! 
.  deze   redeneering   niet   onderschrijven,   maar  het  is,  dunkt  mij,  ver- 
standig aan  den  tijd  over  te  laten  dat  hierin  wijziging  kome. 

Verschil  van  gevoelen  over  de  te  onderwijzen  vakken  was  al 
evenmin  dienstig  aan  den  goeden  gang  van  het  onderwijs.  Zoo 
acht  ik  voor  mij  het  een  groote  dwaling,  slechts  door  weinigen 
voorgestaan,  dat  de  overbrenging  van  onze  taal  op  de  lagere  school 
nuttig  kaa  zijn,  hetzij  tot  aankweeking  van  meerdere  kennis,  dan 
wel  om  de  inlanders  nader  te;  brengen  tot  de  Hollanders.  Een  inlander 
kan  wel  eenige  gewoonten  van  ons  overnemen,  maar  hij  moet  in 
zijn  eigen  sfeer  blijven;  dan  gevoelt  hij  zich  het  gelukkigst.  De 
pogingen  om  hem  te  verhollandiseeren  hebben  slechts  geleid  tot 
vorming  van  ontevredenen,  die  zich  noch  in  een  inlandsche  noch 
in  een  Hollandsche  omgeving  op  hun  plaats  gevoelden.  Het  is 
oneindig  beter  de  landstalen  dienstbaar  te  maken  aan  het  onderwijs 
en  alzoo  te  blijven  binnen  den  beschouwingskring  der  inlandsche 
jeugd,  dan  de  aanleering  in  een  vreemde  t^al  van  vreemde  zaken, 
die  haar  toch  nooit  recht  duidelijk  worden.  Men  haalt  dikwerf  bet 
voorbeeld  van  Engeland  aan,  dat  in  Engelsch-Indië  vrij  algemeen 
zijn  taal  heeft  ingang  doen  vinden,  maar,  behalve  dat  daarover  door 
vele  Engelschen  wordt  geklaagd,  heb  ik  zelf  te  Singapore  waar- 
genomen, dat  er  geen  meerdere  ontwikkeling  door  verkregen  was. 
Wel  werd  de  inspecteur  dd^r  begroet  door  een  daverend  „Good 
morning  Sirl",  maar  zóó  machinaal  was  er  gewerkt,  dat  zelfs  een 
onderwijzer  zich  verontschuldigde  de  door  hem  aan  zijne  leerlingen 
gegeven  Engelsche  les  niet  goed  in  het  Maleisch  te  kunnen  over- 
zetten. Soms  heet  het  „de  Hoofden  verlangen  het,  want  zij  zenden 
hunne  kinderen  naar  de  Europeesche  school".  Dit  geschiedt  echter 
alleen,  omdat  zij  hunne  kinderen  liever  niet  op  dezelfde  banken 
met  die  van  geringe  afkomst  laten  plaats  nemen.  Wil  men  het 
HoUandsch  hebben  voor  de  wetenschap,  men  kan  zich  verzekerd 
houden,  dat  wetenschappelijk  begrip  geheel  ontbreekt.  Zelfs  in  de 
iets  meer  beschaafde  Molukken  haalt  de  inlander  nog  medelijdend 
de  schouders  op  voor  de  werkzaamheden  van  een  Toewan  natur^ 
zooals  de  natuurondeizoekers  in  die  oorden  heeten.  Taalkennis  en 
bekendheid  met  oude  overleveringen  gelden  overal  als  de  eenige 
geleerdheid  en  daarbij  kan  het  HoUandsch  geheel  worden  gemist 
Van  andere  zijden  hoort  men  stemmen  opgaan  tegen  het  schrift. 
Javaansche  en  Maleisclie  karakters  moeten  van  de  school  verbannen 
en  alleen  de  Latijnsche  onderwezen  worden.  Het  lust  mij  niet  de 
verschillende  motieven  hiervoor  aangevoerd  in  extenso  te  weerleggen ; 
alleen  dit,   dat  de   moeilijkheid  voor  Europeanen,  om  harfdschriften 
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met  inlandsche  karakters  te  ontcijferen,  zeer  overdreven  is.  Als 
men  een  eigenaardig  of  slordig  geschreven  handschrift  onder  de 
oogen  krijgt,  dan  zal  het  den  meesten  beoefenaren  van  inlandsche 
talen  wel  gaan  als  mij,  dat  men  aan  het  schrift  moet  wennen,  zoodat 
alleen  de  eerste  bladzijden  eenige  inspanning  vorderen  en  het 
gemakkelijker  lezen  gaandeweg  als  vanzelf  volgt.  Wat  beteekent 
echter  die  inspanning  van  weinige  personen  tegenover  de  gemakke- 
lijkhcid,  waarmede  honderden  inlanders  de  met  eigen  karakters 
geschreven  landstaal  lezen!  In  Sumatra  valt  dit  het  sterkst  op 
voor  de  Maleische  karakters.  Al  wordt  elke  punctuatie  gemist  en 
ontbreken  alle  teekens  om  aan  te  duiden,  waar  een  zin  ophoudt,  de 
inlandsche  iongen,  die  het  letterschrift  kent,  leest  nooit  verkeerd. 
Geeft  men  hem  daarentegen  een  met  Latijnsche  karakters  gedrukt 
boek  in  de  haiid,  dan  leest  hij  gewoonlijk  slecht  in  weerwil  van 
alle  mogelijke  hulpmiddelen.  Hetzelfde  wordt  op  Java  aangetroffen, 
en  ook  in  de  Soendalanden,  waar  het  Javaansch  schrift  met  geringe 
wijziging  later  is  ingevoerd.  Ik  geef  toe,  dat  onze  karakters  de 
voorkeur  verdienen;  maar  nu  de  inlander,  die  aan  kleinigheden 
hecht,  de  zijne  verkiest  en  er  goed  mede  terecht  kan,  vervalt  m.  i. 
elke  tegenwerping  van  onze  zijde.  Als  er  nooit  grooter  concessies 
behoeven  te  worden  gedaan  om  het  onderwijs  ingang  te  doen  vinden, 
is  dit  voor  ons  alleen  bestaand  bezwaar  nog  al  gering. 

Soms  lag  de  schuld  van  te  hooge  opvoering  van  het  onderwijs 
aan  de  leermiddelen,  die  van  Batavia  werden  toegezonden  en  school- 
commissie en  onderwijzer  allicht  deden  vermoeden,  dat  er  iets  mede 
moest  uitgevoerd  worden.  Het  is  toch  zoo  lang  niet  geleden,  dat 
aan  al  de  scholen  op  de  Ambonsche  eilanden  blinde  kaarten  van 
de  vijf  werelddeden  werden  verstrekt  —  NB.  met  een  Duitsche  hand- 
leiding —  toenmaals  gebezigd  om  op  hopelooze  wijze  algemeene  aard- 
rijkskunde in  te  pompen !  Nog  steeds  zie  ik  voor  mij  die  prachtige 
globes,  uitgedeeld  aan  de  scholen  op  Roti  in  de  residentie  Timor, 
waarmede  door  koelies,  die  even  lezen  en  schrijven  kenden,  de 
bolv'ormtgheid  van  den  aardbol  werd  verduidelijkt!  Met  schrik  denk 
ik  aan  de  veelvuldig  verspreide  telluria  en  het  onderricht  in  de 
wiskundige  aardrijksbeschrijving,  voor  onderwijzers  en  leerlingen 
beiden  even  onbegrijpelijk !  O ,  er  is  vroeger  zoo  jammerlijk  ge- 
goocheld met  het  inlandsch  onderwijs,  dat  het  meer  dan  tijd  is  zich 
laag  bij  den  grond  te  houden.  Zonder  eenig  nut  hoegenaamd  is  er 
veel  geld  aan  verspild,  en  dit  heeft  zeker  in  groote  mate  bijgedragen 
tot  het  wantrouwen  waarin  het  bij  velen  staat. 

Ik  stem  toe,  dat  er  door  den  gejaagden  aandrang  uit  het  moeder- 
land,   die    geen   tijd  lot  een  proefneming    gunde,   redenen  te  over 
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zijn  voor  dat  wantrouwen,  al  vermindert  het  langzamerhand  bij 
diegenen,  die  meer  van  nabij  met  den  stand  van  zaken  bekend  zijn.  Ik 
koester  de  hoop  dat  het  geheel  zal  verdwijnen,  zoodra  meer  al- 
gemeen is  waar  te  nemen,  dat  er  met  oordeel  en  tact  wordt  ge- 
arbeid. In  eiken  tak  van  dienst  zijn  licht-  en  schaduwzijden  en  het 
zegt  al  veel,  dat  naar  een  bereikbaar  doel  wordt  gestreefd,  al  zijn 
de  gevolgen  ook  niet  dadelijk  zichtbaar.  Men  zoeke  daartoe  naar 
gegevens  uit  andere  bronnen  dan  tabellen  en  verslagen,  die  van  het 
inlandsch  onderwijs  al  evenmin  een  zuivere  voorstelling  geven,  als 
dit  op  elk  gebied,  Indie  betreffende,  min  of  meer  het  geval  is. 

Mij  bKjft  nog  over  met  een  woord,  te  gewagen  van  de  scholen 
voor  zonen  van  inlandsche  hoofden,  na  heel  wat  geschrijf  in  1879 
tot  stand  gekomen  te  Bandoeng,  Magelang,  Probolinggo  en  Ton- 
dano,  op  den  voet  van  gewone  lagere  scholen  voor  kinderen  van 
Europeanen,  met  bijvoeging  van  zes  vakken,  nl.  landstaal,  Maleische 
taal,  landbouw-  en  landmeetkunde,  teekenen  en  gymnastiek.  Aan  het 
hoofd  dezer  scholen  staan  Europeesche  hoofdonderwijzers,  die  bij 
hun  korps  worden  gevoerd  „k  la  suite",  en  als  eenig  voermiddel  bij 
het  onderwijs  dient  de  HoUandsche  taal.  Van  de  oprichting  af  was 
bekend,  dat  die  scholen  niet  zouden  voldoen  aan  hetgeen  men  zich 
voorstelde :  het  vormen  van  geschikte  hoofden ;  maar  nadat  tal  van 
voorstellen  waren  ingediend  en  om  allerlei  redenen  verworpen,  meende 
de  toenmalige  Gouverneur-Generaal  zich  te  moeten  bepalen  tot  de 
aanneming  van  een  regeling,  die  slechts  geringe  kosten  vorderde; 
aan  den  tijd  overlatende,  naderhand  die  veranderingen  in  te  voeren, 
die  gewenscht  en  noodig  werden  bevonden.  Tegenwoordig  genieten 
de  daarin  opgenomen  leerlingen  een  onderricht,  dat  hun  in  de  prac- 
lijk  bijna  niet  te  pas  komt;  om  hierin  verbetering  te  brengen, 
werd  ik  in  den  aanvang  van  1882  in  commissie  gesteld  met  de 
heeren  Bergsma  (raadsheer)  en  Burnaby  Lautier  (assistent-resident), 
met  opdracht  om  nadere  voorstellen  te  doen  voor  een  meer  aan 
het  eigenlijk  doel  beantwoordende  reorganisatie.  Op  die  voorstellen 
vooruit  te  loopen  is  niet  gewenscht;  alleen  stip  ik  ten  dezen  aan, 
dat  de  opleiding  tot  flinke  inlandsche  ambtenaren  daaraan  ten  grond- 
slag heeft  gelegen  en  dat  de  meerdere  uitgaven,  hiertoe  vereischt, 
gedeeltelijk  ten  minste  zullen  kunnen  gevonden  worden  uit  de  afschaf- 
fing van  enkele  noodelooze  overtoUigheden.  Van  die  reorganisatie 
heeft  de  commissie  evenwel  gemeend  de  school  te  Tondano  te 
moeten  uitsluiten,  daar  haar  bestaan  niet  door  dringende  behoefte 
wordt  gewettigd  en  geen  oplossing  te  vinden  was  voor  de  moeielijk- 
heid,  om  in  de  kleine  Minahasa  aan  de  hooger  opgeleide  jongelieden 
een   passenden   werkkring   te  geven.  De  hoop  is  derhalve  gerecht- 
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vaardigd,   dat   dit  meer  speciale  onderwijs  eveneens  binnen  kort  op 
betere  leest  zal  worden  geschoeid. 

Zietdaar  in  groote  trekken  in  herinnering  terug  geroepen 
het  onderwijs  aan  de  inlandsche  bevolking  in  zijn  tegenwoordigen 
staat  Ik  heb  daarbij,  meer  dan  mij  lief  was,  mijn  eigen  persoon- 
lijkheid op  den  voorgrond  doen  treden;  maar  ik  vertrouw, 
dat  mij  dit  niet  euvel  zal  geduid  worden,  daar  het  beg^pelijk  is, 
dat  men  zich  onwillekeurig  vereenzelvigt  met  een  zaak,  die 
men  gelegenheid  had  van  af  hare  wording  geregeld  na  te  gaan. 
Als  van  nabij  bekend  met  alles,  wat  het  inlandsch  onderwijs 
betreft,  meende  ik,  wellicht  te  voorbarig,  dat  het  u  meer  te 
doen  was  om  mijn  meening  te  hooren  over  een  onderwerp,  dat 
in  mindere  of  meerdere  mate  toch  ieder  belang  inboezemt;  en  al 
ware  het  alleen  om  u  te  overtuigen,  dat  daar  ginder  aan  gene  zijde 
des  Oceaans  ook  op  dit  gebied  reeds  eenige  verbetering  is  waar  te 
nemen  en  velen  zich  daarmede  voortdurend  ernstig  bezighouden, 
dan  is  de  door  u  verleende  aandacht  dé  schoonste  belooning  voor 
allen,  die  krachtig  en  vol  ijver  samenwerken  tot  bereiking  van  het 
verheven  doel,  om  de  inlandsche  volkeren  op  te  heffen  tot  een 
hooger  peil  van  ontwikkeling  en  beschaving. 

Of  die  meerdere  beschaving  in  een  verre  toekomst  er  toe  zal 
leiden,  dat  Indië  voor  ons  verloren  gaat,  waag  ik  niet  te  beslissen; 
al  is  der  Regeering  herhaaldelijk  verweten  door  het  aanbrengen  van 
kennis  daartoe  mede  te  werken.  Elke  Staat  is  verplicht  voor  het 
onderwijs  zijner  inwoners  te  zorgen  en  Nederland  maakt  hierop 
tegenover  Indië  geen  uitzondering,  welke  dan  de  gevolgen  mogen 
wezen.  De  zorg  voor  onderwijs  is  slechts  één  van  de  vele  ver- 
plichtingen, die  op  Nederland  rusten  en  die,  met  oordeel  en  om- 
zichtigheid geleid,  zij  het  na  jaren,  eenmaal  goede  vruchten  moet 
opleveren.  Met  een  doelmatigen  en  wel  doordachten  vooruitgang 
op  elk  ander  gebied  houde  het  onderwijs  van  den  inlander  gelijken 
tred;  derwijze  is  men  het  zekerst  gevrijwaard  voor  teleurstelling  en  de 
mogelijkheid  in  het  leven  geroepen,  dat  een  nauwere  band  ontsta 
tusschen  Europeanen  en  inlanders. 
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De  'feitelijke  toestand  in  het  gouvernements- 
gebied  van  Celebes  en  Onder  koor  igheden. 


DOOR 


P.   J.   KOOREMAN, 

Controleur  ie  klasse  bij  het  Binnenlandsch  Bestuur  op  de  Bezittingen 
buiten  Java  en  Madoera. 


IL 

( Vervolg) 


Wij  hebben  hiervoren  gezien,  dat  aan  twee  der  belangrijkste  be- 
palingen van  het  Reglement  op  de  administratie  der  policie  en  op 
de  civile  en  crimineele  regtsvordering  in  het  Gouvernement  Ma- 
kasser  {Staatsblad  1824'  no,  31»),  de  verdeeling  van  de  inlandsche 
bestuurshoofden  in  regenten  en  dorps-  of  kampongshoofden  en  de 
instelling  van  regents-  en  dorps-  of  kampongsraden,  geen  uitvot-ring 
gegeven  kon  worden,  omdat  ze  geheel  en  al  strijdig  waren  met  de 
adats  der  Makassaren  en  Boegineezen. 

Maar  ook  de  andere  bepalingen,  waarin  dp  verplichtingen  der 
regenten  en  dorpshoofden  zijn  omschreven,  werden  bf  niet  bf  niet 
met  de  vereischte  stiptheid  nageleefd.  Het  zou  mij  te  ver  voeren 
over  al  die  bepalingen  in  bijzonderheden  te  treden;  genoeg  zij  dus 
de  mededeeling,  dat  aan  geen  der  voorschriften,  voor  welker  na- 
koming het  een  vereischte  was,  dat  regenten  of  kampongshoofden 
konden  schrijven,  voldaan  kon  worden,  omdat  geen  hunner  voldoende 
was  ontwikkeld  om  een  dragelijk  rapport  of  relaas  samen  te  stellen, 
een  register,  hoe  eenvoudig  ook,  aan  te  houden;  bijna  niemand  kon 
zelfs  schrijven.  Het  eenige  vereischte  toch  om  tot  regent  of  hoofd  te 
worden  verkozen,  was,  dat  men  lid  was  van  het  regenten  of  hoof- 
dengeslacht,    en   de   klassen   der  bevolking,  waaruit  de  regenten  en 
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hoofden  werden  gekozen,  leerden  paardrijden,  hertenstrikken,  deden 
een  weinig  kennis  op  van  den  landbouw,  zooals  die  reeds  gedreven 
werd  door  hun  vaders,  grootvaders  en  overgrootvaders;  iu  strand- 
kampongs  gingen  zij  met  hun  vaders  mede  ter  visch vangst;  dtadats 
van  hun  land  leerden  zij  kennen  uit  de  verhalen  van  hun  ouders, 
bloedverwanten  of  van  de  oudsten  der  kampongs ;  en  op  den  jon- 
gelingsleeftijd gekomen,  gingen  enkelen,  volstrekt  niet  allen,  mangadji^ 
dat  is,  kregen  zij  les  in  het  opdreunen  van  eenige  gebeden  in  het 
Arabisch  en  in  de  wijze,  waarop  gebeden  moest  worden.  Zeer 
zelden  kregen  zij  onderricht  in  het  lezen  en  schrijven  van  hun  eigen 
taal,  en  trof  men  een  Makassaar  aan,  die  lezen  en  schrijven  kon, 
dan  was  hij  bijna  altijd  handelaar  van  beroep. 

Met  de  ontwikkeling  der  regenten  en  hoofden  is  het  nog  zeer 
treurig  gesteld,  hoewel  de  groote  zorg  van  de  Regeering  voor  het 
inlandsch  onderwijs  een  betere  toekomst  voorspelt. 

Ten  bewijze  hiervan  diene,  dat  onder  een  aantal  vonnissen  van 
Landraad  en  Omgaand  gerecht,  die  in  1882  gewezen  en  aan  den 
Raad  van  Justitie  te  Makasser  en  het  Hooggerechtshof  van  Neder- 
landsch-Indié  in  revisie  gezonden  werden,  de  aanteekening  voorkwam : 

^De  Leden,  de  regenten  van  A  en  B  hebben  dit  vonnis  niet 
„onderteekend,  omdat  zij  verklaren  niet  te  kunnen  schrijven." 

Als  regenten,  leden  van  Landraden,  niet  schrijven  kunnen,  is  het 
niet  te  verwachten,   dat  de  lagere  hoofden  die  kunst  wel  verstaan. 

Het  verschil  in  de  opvoeding  van  een  aanstaand  regent  en  een 
gewonen  inlander  is  dan  ook  hoofdzakelijk  daarin  gelegen,  dat  de 
laatste  meer  aan  arbeid  wordt  gewend  dan  de  eerste. 

Door  het  vaststellen  van  eenige  bepalingen  brengt  men  geen  orde 
in  een  land,  waar,  als  in  het  Gouvernement  van  Makasser  in  1824 
wanorde  en  v/illekeur  den  boventoon  voeren,  en  verandert  men  de 
hoofden  der  bevolking  niet  in  ijverige,  ordelijke  politiehoofden.  •  Aan 
de  bepalingen  van  het  reglement,  die  het  handhaven  van  een  goede 
poHtie  beoogden,  viel  dan  ook  hetzelfde  lot  ten  deel  als  aan  zoo- 
vele anderea:  ze  bleven  een  doode  letter. 

Om  zich  hiervan  te  overtuigen  is  het  voldoende  een  kijkje  te  gaan 
nemen  in  de  Gouvemementslanden. 

Langs  den  eenigen  grooten  weg,  die  voor  een  groot  gedeelte  door 
onbewoonde  woeste  streken  loopt,  treft  men  hier  en  daar  een  wacht- 
huisje  aan.  Dergelijke  huisjes  zijn  er  ook  op  de  hoofdplaatsen  der 
Afdeelingen  en  Onderafdeelingen,  soms  nabij  de  woningen  der  re- 
genten, maar  in  de  kampongs  zal  men  ze  te  vergeefs  zoeken.  Po- 
litie of  wat  daarop  gelijkt,  treft  men  nergens  aan;  de  afgelegen 
wachthuisjes   zijn  zelden   bezet,   en  door  inlandsche  reizigers  wordt 
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daarop  blijkbaar  gerekend.  Zij  zijn  allen  gewapend  met  lans  en  kris  of 
badik,  want  zij  weten,  dat  zij  zelven  hun  persoon  en  goederen  te  verdedi- 
gen hebben,  en  maken  van  de  wachthuisjes  gebruik  als  rustplaatsen. 

Herhaaldelijk  is  er  reeds  gesproken  van  kampongs.  Wat  is  een 
Makassaarsche  of  Boegineesche  kampong? 

Een  verzameling  van  S,  lo,  20,  zelden  meer  dan  40  huizen,  die 
ordeloos  door  elkander  staan,  en  wanneer  ze  nieuw  zijn,  somtijds 
net,  maar  wanneer  ze  oud  zijn,  er  altijd  smerig  en  verwaarloosd 
uitzien.  Al  die  huizen  zijn  op  palen  en  zoo  hoog  mogelijk  uit  den  grond 
gebouwd,  en  tusschen  de  woningen  zijn  hier  en  daar  karbouwen- 
kralen,  vuile  modderpoelen,  die  van  een  ruwe  omheining  zijn  voor- 
zien. De  ruimte  onder  het  huis  —  koUong  genaamd  —  gebruikt 
men  als  bergplaats  van  landbouwgereedschappen,  waarloos  hout, 
bamboe,  atappen  enz.,  en  des  nachts  dient  zij  voor  paardenstaUing. 
Zelden  of  nooit  wordt  de  kollong  schoon  gemaakt,  en  daar  in  het 
huis  wordt  gekookt,  en  de  bewoners  (10,  20  soms  meer  in  getal)  hun 
behoeften  door  de  vloer  doen,  kan  men  zich  van  de  verregaande 
smerigheid  onder  de  Makassaarsche  en  Boegineesche  huizen  een 
voorstelling  maken.  Men  nadert  de  kampong  langs  dikwijls  nK>eie- 
lijk  begaanbare  galangans  (dijkjes)  van  padievelden,  die  zich  ver- 
liezen in  paden,  die  van  zelf  zijn  ontstaan  door  het  geloop  van  de 
bewoners  of  van  de  in  de  kampong  thuis  behoorende  karbouwen  of 
paarden.  Klapper-,  manga-  en  andere  boomen,  bamboestoelen,  die 
elk  hun  eigenaar  hebben,  maar  zonder  eenige  regelmaat  of  af- 
scheiding door  eikair  staan,  beschaduwen  het  geheel,  en  tusschen 
die  aanplantingen  groeit  welig  onkruid  en  struikgewas,  waardoor 
het  moeielijk  valt  op  eenigen  afstand  de  dikwijls  menigvuldige  mod- 
derpoelen te  ontdekken,  die  tot  het  maken  van  een  omweg  dwingen. 
Trouwens  het  struikgewas  is  menigmaal  ondoordringbaar. 

Aan  de  huizen,  de  kralen,  de  bewoners,  aan  alles,  ik  zou  bijna 
zeggen  aan  de  karbouwen,  die  schuw  rondgluren  telkens  als  een 
vreemdeling  de  kampong  bezoekt,  kan  men  zien,  dat  ieder  op  eigen 
veiligheid  is  bedacht. 

Rondom  de  huizen  zijn  paggers  (omheiningen),  die  uit  allerlei  ma- 
terialen (levende  en  doode  takken,  oude  gespleten  bamboe,  de 
toppen  en  takken  van  gekapte  bamboe  enz.)  zijn  samengesteld, 
en  de  kampong  niet  oogelijker  maken.  Die  paggers  zijn  dan  ook 
niets  anders  dan  versperringen,  die,  als  „versperren"  niet  noodigis, 
dat  is,  als  de  Controleur,  Regent  of  Glarang  de  kampong  bezoekt, 
en  men  hem  den  kortsten  weg  laat  nemen,  worden  omvergetrokken 
of  uitgekapt  Immers  materialen  zijn  genoeg  voorhanden,  en  de 
^chade  is  in  een  oogenbük  hersteld! 
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Dergelijke  versperringen  bevinden  zich  ook  bij  de  karbouwen- 
kralen  en  bij  koUongs,  als  daarin  paarden  zijn  gestald;  gewoonlijk 
bestaan  ze  dan  geheel  uit  droge  bamboetakken  en  toppen,  die  bij 
de  minste  aanraking  geritsel  maken.  In  sommige  streken  gebruikt 
men  zelfs  voet-  en  borstrandjoe's  (angels). 

Een  Makassaar  of  Boeginees,  onverschillig  of  hij  zich  in  zijn  huis 
of  daarbuiten  bevindt,  legt  zijn  wapen  —  kris  of  badik  —  alleen  dan 
al,  als  hij  gaat  eten  of  slapen,  omdat  de  kris-  of  badikband  bij  het 
eten  en  slapen  hindert.  Hij  houdt  het  echter  ook  in  dat  geval 
binnen  het  bereik  van  zijn  arm.  Treedt  men  zijn  huis  binnen  — 
langs  een  in  den  regel  ver  van  gemakkelijke  trap  of  ladder,  die  in 
afgelegen  kampongs  's  nachts  verwijderd  wordt  —  dan  is  het  eerste, 
wat  men  ziet,  zijn  lansen,  die  bf  heel  losjes  aan  een  van  de  huispalen 
zijn  vastgebonden,  of  tusschen  de  bamboezen  van  den  zolder  gesto- 
ken, zoodat  hij  ze  maar  voor  het  grijpen  heeft 

Zelden  ontmoet  men  vrouwen,  of  ze  hebben  het  mesje  in  de 
hand,  dat  bij  het  weven  gebruikt  wordt  om  de  draden  af  te  snijden  i 
en  het  grootste  genot  van  de  kinderen  is  het  spelen  met  vader's 
badik  of  kris.  Dikwijls  ziet  men  jongens  van  eirca  lo  jaar  loopen 
gewapend  met  een  kleine  badik. 

Van  tijd  tot  tijd  worden  de  wapenen  met  citroenen  schoonge- 
maakt; het  is  een  bewijs,  bf  dat  men  booze  voornemens  heeft,  bi 
dat  men  bijzonder  goed  gestemd  is,  en  dat  schoonmaken  geschiedt 
met  meer  zorg,  meer  geduld,  meer  oplettendheid,  dan  een  Euro- 
peesche  schoone  van  haar  kamenier  bij  het  poetsen  van  haar 
bijouterien  zou  durven  eischen. 

Een  wapen,  dat  gebleken  is  goed,  vertrouwbaar  te  zijn,  dat  is,  waar- 
mede menschen  zijn  gedood,  heeft  een  hooge  waarde,  en  als  alle 
pogingen  om  een  berucht  moordenaar  of  roover  in  handen  te  krijgen 
vruchteloos  zijn,  als  wenken,  bevelen,  bedreiging  met  ontslag  niets 
uitwerken,  bereikt  men  niet  zelden  zijn  doel  door  als  premie  op  de 
gevangenneming  van  den  misdadiger  zijn  beproefd  wapen  te  stellen. 

De  Makassaar  slaapt  op  een  matje,  dat  op  den  vloer  is  gespreid, 
wat  in  vergelijk  met  de  vorengenoemde  voorzorgsmaatregelen  een 
onbegrijpelijke  onvoorzichtigheid  is,  want  daarvan  wordt  door  vij- 
anden niet  zelden  gebruik  gemaakt  om  te  soloro.  Dit  soloro  is  een 
afschuwelijke  wraakoefening,  door  den  beleedigde  zelf  of  door  een 
van  diens  volgelingen  of  slaven  uitgevoerd,  en  daarin  bestaande, 
dat  de  moordenaar  zich  des  nachts  onder  het  huis  begeeft,  na  zich 
te  voren  vergewist  te  hebben  van  de  plaats,  waar  de  persoon, 
op  wien  men  zich  wreken  wil,  zich  gewoonlijk  ter  ruste  legt.  Na 
door  den  vloer,  die  uit  gespleten  bamboe  bestaat,  nj^ar  d^  hartklop- 
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pingen  van  dien  persoon  te  hebben  geluisterd,  worden  de  gespleten 
bamboezen  een  weinig  op  zij  geschoven,  en  wordt  de  moord  vol- 
bracht, naar  gelang  van  de  hoogte  van  het  huis  met  badik,  kris  of  lans. 

Voornamelijk  in  de  binnenlanden  wordt  op  deze  wijze  dikwijls 
wraak  genomen,  en  de  dader  wordt  zelden  of  nooit  ontdekt,  hoewel 
hij  of  zijn  lastgever  in  den  regel  bekend  is.  De  justitie  is  machte- 
loos tegenover  hem,  maar  vroeg  of  laat  wordt  weerwraak  genomen. 

Om  dit  solorö  te  beletten,  wordt  de  slaapmat  van  een  voornaam 
inlander  gewoonlijk  gespreid  op  een  karbouwenhuid  of  op  een  buit- 
zak  van  kapok  gemaakt  en  zoo  hard  als  een  plank,  zoodat  geen 
wapen  er  door  kan  dringen. 

In  een  huis,  waarin  zich  goederen  van  waarde  bevinden,  of  waar- 
van de  bewoner  eigenaar  is  van  karbouwen  of  paarden,  wordt 
's  nachts  om  beurten  door  de  huisgenooten  wacht  gehouden.  De 
wachters  vallen  echter  dikwijls  in  slaap,  waarop  door  de  dieven 
wordt  gerekend.  Wordt  een  diefstal  ontdekt,  dan  wordt  er  rumoer 
gemaakt,  huisgenooten  en  buren  vliegen  te  wapen  om  de  daders  na 
te  zetten,  en  worden  dezen  achterhaald,  dan  weten  ze,  dat  het  om 
hun  leven  is  te  doen.  Wie  een  dief  doodt,  verantwoordt  er  zich 
altijd  mede,  dat  hij  zich  verzette  en  amok  maakte. 

Alleen  daar  waar  padie  geteeld  wordt  op  natte  velden,  woont  de 
bevolking  voor  het  grootste  gedeelte  in  kampongs;  waar  zij  zich 
bezighoudt  met  de  teelt  van  tuinpadie,  djagoeng,  aardvruchten, 
koffie,  kadjang  enz.,  woont  zij  verspreid  in  vlaktert  en  bosschen 
op  heuvelen  en  langs  berghellingen. 

Een  bevolking,  die  nog  niet  geregeld  woont,  kan  ook  niet  onder 
geregeld  beheer  staan,  en  het  grootste  deel  der  bevolking  van  het 
Gouvernementsgebied  woont  verspreid. 

Er  zijn  dan  ook  op  Zuid-Celebes  weinig  kampongshoofden,  dat 
is,  hoofden  van  één  kampong;  bijna  allen  hebben  twee  of  meer 
kampongs  onder  zich,  waarover  zij  zelven  onderhoofden  aanstellen 
met  den  titel  van  poengaway  taoetawa,  matamata^  sartang  (verbas- 
tering van  gergeant),  terwijl  een  deel  hunner  onderhoorigen  ver- 
spreid woont.  De  uitgestrektheid  van  hun  gebied  is  soms  zóó  groot, 
de  gemeenschap  zóó  slecht,  het  totaal  van  hun  onderhoorigen  zóó 
Idein,  dat  zij  niet  weten  kunnen  al  wat  in  hun  gebied  voorvalt,  en 
daarvoor  ook  niet  verantwoordelijk  kunnen  worden  gesteld.  Neemt  men 
nu  nog  in  aanmerking,-  dat  zelfs  de  beste  hoofden  met  alle  inland- 
sche  vooroordeelen  zijn  behept,  dat  de  regel  nog  altijd  van  kracht 
is:  gelijken  in  geboorte  kunnen  over  elkaAr  weinig,  lageren  over 
hoogeren  in  geboorte  geen  gezag  voeren,  dat  de  Hoofden  van 
de   bevolking    leven,   dan   begrijpt,   dunkt  mij,  iedereen  dat  op  hen 
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ais   helpers    van    het    Europeesch    gezag,   als  politiehoofden  weinig 
mag  gereken!  worden. 

Alvorens  het  Reglement  op  de  administratie  der  Policit^en  op  de 
civile  en  criminele  regtsvordering  te  laten  rusten,  wensch  ik  de  aan- 
dacht te  vestigen  op  het  voorkomende  in  artikel  37  sub.  i°,  waarbij 
bepaald  werd,  dat  v,geen  vrij  mensch  terzake  van  schuld,  of  tengevolge 
van   misdaad  bij   rechterlijk  vonnis  tot  slaaf  kan  worden  gemaakt." 

Dat  is  misschien  van  het  geheele  reglement  het  eenige  het  in- 
landsch  bestuur  rakende  artikel,  dat  stipt  is  nagekomen.  Maar 
waardoor?  Door  de  toevallige  omstandigheid,  dat  tengevolge  van 
het  niet  in  werking  ti'eden  der  in^andsche  gerechten,  na  1824  geene 
wettige  vonnissen  meer  door  inlanders  werden  geveld. 

Zeker  is  het  echter,  dat  na  1824  tal  van  vrije  lieden  zonder  wet- 
tig rechterlijk  vonnis  in  slavernij  zijn  geraakt.  Dit  is  helder  aan  het 
licht  gekomen  bij  de  op  last  van  het  Gouvernement  in  1875  ge- 
houden registratie  der  slaven  in  het  Gouvernementsgebied.  Toen  is 
gebleken,  dat  onder  de  lieden,  die  thans  nog  in  slavernij  verkeeren 
een  aantal  afstammeUngen  zijn  van  de  Scembawaneezen^  die  bij  de 
geweldige  uitbarsting  van  de  Tambora  in  18 15  hun  land  ontvluchtten, 
na  het  doorstaan  van  veel  gevaren  en  groote  ellende  uitgehongerd  de 
kust  van  Celebes  bereikten,  en  om  niet  te  verhongeren  gedwon5en 
waren  zichzelven,  hun  vrouwen  en  kinderen  voor  een  weinig  voedsel 
als  slaven  te  verkoopen. 

De  slavernij  bestaat  nog  in  de  Gouvernementlanden,  nog  geldt 
de  regel  pipi  pipina  battang  battanna^  waarvan  de  vertaling  luidt : 
de  uitwas  is  het  zijne,  de  stam  is  het  zijne,  figuurlijk  voor:  al  wat 
de  slaaf  bezit  is  het  eigendom  van  zijn  meester.  Aan  dien  regel 
worden  de  besturende  ambtenaren  dikwijls  genoeg  door  de  eige- 
naars van  slaven  herinnerd. 

In  het  hoofdstuk  ,,standen"  zal  daarover  meer  in  bijzonderheden 
worden  getreden;  het  vorenstaande  is  voldoende  om  in  herinnering  te 
brengen,  dat  in  het  Gouvernementsgebied  van  Celebes  en  onderhoorig- 
heden,  bij  Staatsblad  1882  No.  22  bedeeld  met  een  kostbaar  en  in 
de  onderdeelen  nauw  in  elkaar  sluitend  reglement  op  het  Rechts- 
wezen, dat  in  een  Gewest,  waarvan  de  hoofdplaats  Makasser  prijkt 
met  een  prachtige  kweekschool  voor  inlandsche  onderwijzers,  nog 
slavernij  bestaat. 

Alleen  vestig  ik  er  nog  de  aandacht  op,  dat  voor  de  C^lebesche 
slavernij  indertijd  de  naam  van  poesakaslavernij  is  uitgevonden;  de 
toestand  der  slaven  is  d^r  evenwel  volkomen  dezelfde  als  overal 
elders  in  den  Indischen  Archipel,  waar  vroeger  slavernij  bestond,  die 
door  Europeeschen  invloed  niet  tot  grooter  gruwel  verbasterd  was. 
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De  Publicatie  van  Van  der  Capellen  bevat,  behalve  het  hiervoren  be- 
sproken reglement,  twee  gewichtige  bepalingen  en  twee  niet  min- 
der belangrijke  beloften,  die  wij  hieronder  zullen   afschrijven: 

«dat  voortaan  de  tienden  van  het  rijst-  of  padiegewas  op  de  Celebesche  lan- 
den tot  het  onmiddellijk  grondgebied  van  het  Gouvernement  behoorende  zullen 
worden  geheven,  even  gelijk  zulks  reeds  in  dezen  jare  heeft  plaats  gehad,  bij 
eenen  aanslag  in  geldswaarde,  jaarlijks  door  's  Gouveriiements  ambtenaren  me 
overleg  en  bijstand  der  regenten,  dorps-  of  kampongshoofden  en  oudsten  des 
volks  te  regelen  op  den  tijd,  wanneer  het  te  velde  staande  gewas  tot  zoodanigen 
trap  van  rijpheid  is  gevorderd,  dat  daarop  met  genoegzame  zekerheid  de  voor- 
uitzichten op  den  oogst  kunnen  worden  gegrond,  met  vrijstelling  aan  de  keuze 
der  belastingschuldigen,  om  de  belasting  in  geld  of  in  producten,  berekend  te- 
gen eene  billijke  en  desnoods  jaarlijks  vast  te  stellen  geldswaarde,  aan  den 
lande  te  voldoen;  en  zulks  alles  tot  tijd  en  wijle  het  Gouvernement  zal  zijn  in 
staat  gesteld,  om  ter  invoering  van  een  doelmatiger  en  meer  met  de  belangen 
der  bevolking  overeenstemmend  stelsel  van  grondlasten,  nadere  voorzieningen 
en  bepalingen  vast  te  stellen; 

dat  van  nu  af  aan  alle  personele,  verplichte  diensten,  of  zoogenaamde 
heeren-  of  hofdiensten,  wijders  de  in  dezelide  termen  vallende  geschenken,  homa- 
gien  en  dergelijke  ten  behoeve  van  's  lands  ambtenaren  in  het  Gouvernement 
van  Makasser,  zijn  en  blijven  afgeschaft  en  ten  strengste  verboden;  zullende 
bij  provisie  dit  verbod  niet  van  toepassing  zijn  op  de  inlandsche  Regenten  en 
Hoofden,  totdat  daaromtrent  na  een  en  ander  wëlbestuurd  en  voegzaam  inge- 
richt onderzoek  door  het  Gouvernement  zal  zijn  beslist." 

Welnu,  aan  de  twee  in  1824  gedane  beloften,  de  invoering  van 
een  doelmatiger  en  meer  met  de  belangen  der  bevolking  overeen- 
stemmend stelsel  van  grondlasten  en  de  regeling  van  de  inkomsten 
der  regenten  en  hoofden  is  nog  niet  voldaan;  de  tienden  van  het 
rijstgewas  werden  nog  als  vóór  i824  na  den  oogst  aangeslagen,  en 
na  1824  waren  niet  afgeschaft  de  personeele  verplichte  diensten, 
heeren-  of  hofdiensten,  geschenken,  homagiön  en  dergelijke  aan 
's  lands  ambtenaren. 

In  het  hoofdstuk  „belastingen"  zullen  bovenstaande  vier  punten 
uitvoerig  worden  behandeld;  een  korte  toelichting  is  echter  hier 
reeds  noodig  tot  goed  begrip  van  al  wat  volgen  zal. 

In  1824  waren  de  tienden  van  het  rijstgewas  de  eenige  belasting, 
die  van  de  inlandsche  bevolking  werd  geheven. 

Deze  belasting  werd  ook  ingevoerd  in  de  later  ingelijfde  land- 
streken met  uitzondering  van: 

i*»^  de  Toeratealanden  Zuiderdistricten),  waar  door  de  bevolking 
een  hoofdelijke  belasting  wordt  opgebracht; 

2\  Manipi  en  Toeroengan  (Oosterdistricten),  waar  in  geld  voldaan 
wordt  de  waarde  van  2$  pikols  koffie; 

3^  het   district    Malolo,   waarvan  de   eigenlijke  naam  is  Glarang 
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Toedjoea  (de  zeven  Glarangs  of  Glarangschappen),  dat  jaarlijks  als 
belasting  opbrengt  1200  stuks  bamboe,  die  op  publieke  vendutie 
gemiddeld  cc.  ƒ40  opbrengen. 

Bovendien  wordt  in  de  Bergregcntschappen,  op  het  eiland  Saleijer 
en  in  de  Spermunde  gracp  een  hoofdelijke  belasting  en  in  de  onder- 
afdeeling  Takalar  tienden  van  de  suikerriettuinen  en  een  belasting 
op  de  zoutpannen  geheven;  het  is  mij  echter  niet  bekend  van  welk 
jaar  die  belastingen  dagteekenen. 

Van  al  die  belastingen  leveren  de  tienden  van  het  padiegewas 
verreweg  de  grootste  bijdrage  aan  de  schatkist. 

De  vertiening  bedraagt  een  tiende  van  den  oogst  der  velden,  en 
wordt  tegenwoordig  alleen  in  geld  voldaan;  als  maatstaf  wordt 
daarbij  de  jaarlijks  vast  te  stellen  prijs  van  loo  bossen  padie  van 
12  k  13  katties  genomen. 

Voor  het  jaar  18S2  was  die  prijs  ƒ  33  naar  verhouding  veel  te 
hoog  voor  de  inferieure  padie,  die  in  de  Zuider-  en  Oosterdistricten, 
en  veel  te  laag  voor  de  superieure  padie,  die  in  de  Noorderdis- 
tricten wordt  geoogst. 

De  aanslag  geschiedt  na  den  oogst,  en  daar  in  de  verschillende 
districten  soms  drie  maanden  lang  geoogst  wordt  door  den  onge- 
regelden  aanplant  en  het  gebruik  van  vroegrijpe  en  laatrijpe  zaai- 
padie,  wordt  in  den  regel  r.an  de  planters  vergund  hun  padie  naar 
huis  te  brengen  vóór  den  aanslag,  die  dan  in  de  huizen  plaats  vindt, 
en   waarbij    de    verbruikte  hoeveelheid  eenvoudig  getaxeerd  wordt. 

Nergens  herinnert  men  zich  meer,  dat  de  vertiening  vroeger  ooit 
is  aangeslagen  bij  het  te  velde  staan  van  het  gewas;  in  de  onder- 
aldeeling  Boelekomba  alleen  bestaat  een  later  te  bespreken  gebruik, 
waaruit  misschien  afgeleid  kan  worden,  dat  daar  vroeger  jaarlijks 
een  vaste  som  van  elk  veld  werd  geheven,  of  dat  daar  lang  geleden 
bij  den  aanslag  het  voorschrift  van  Van  der  Capellen  wel  eens  is 
opgevolgd. 

Waarom  dat  voorschrift  niet  is  nageleefd?  Eenvoudig  hierom 
alweder  dat  het  practisch  onuitvoerbaar  is. 

De  vertiening,  een  belasting  exorbitant  hoog  voor  den  eerlijken 
padieplantcr,  onzedelijk  voor  den  minder  eerlijken,  omdat  ze  als  het 
ware  tot  ontduiking  dwingt,  en  lastig  voor  allen,  is  in  verreweg  het 
grootste  en  welvarendste  deel  van  ons  gebied  de  eenige  belasting, 
zoodat  koffieplanters,  handelaren,  waaronder  zeer  rijke,  zeevarend^, 
handwerkslieden,  visschers  enz.  geheel  van  belasting  zijn  vrijgesteld. 

Een  enkel  voorbeeld  zal  den  ongelijken  druk  duidelijk  in  het 
licht  stellen. 

In  1877  bracht  de  cnderafdeeling  Takalar,    waarvan  de  bewoners 
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voornamelijk  padieplanters  zijn,  en  waar  een  onbeduidende  handel 
wordt  gedreven,  ruim  ƒ57000  aan  padie-,  suikerriet-  en  zoutpan- 
nenbelasting  op,  terwijl  de  onderafdeeUng  Bonthain,  van  waar 
jaarlijks  meer  dan  40000  pikols  koffie  worden  uitgevoerd  en  waar 
een  belangrijke  handel  wordt  gedreven,  In  datzelfde  jaar  slechts 
+  ƒ  loooo  aan  belasting  voldeed,  de  hoofdelijke  belasting  van 
Roembya,  Tarowang  en  Tino  daaronder  begrepen. 

De   onbillijkheid   springt   nog    meer  in  het  oog,  als  men  in  aan 
merldng  neemt,  dat  een  groot  deel  van  de  koffieplanters  en  de  voor- 
naamste  inlandsche   handelaren  van  Bonthain  \rreemdelingen,  meest 
Wadjoereezen  zijn. 

Bijna  zestig  jaar  geleden  werd  een  doelmatiger  en  meer  met  de 
belangen  der  bevolking  overeenstemmend  belastingstelsel  in  uitzicht 
gesteld.  Wanneer  zal  dat  uitzicht  eindelijk  werkelijkheid  worden? 

Behalve  de  belastingen  aan  het  Gouvernement  brengt  de  inland- 
sche bevolking  aan  haar  regenten  en  hoofden  onder  verschillende 
benamingen  in  geld,  in  natura,  in  arbeid,  een  aantal  andere  op. 
Niet  alleen  is  het  heffen  van  die  belastingen  door  Staatsblad  1824 
N**.  31*»  gewettigd,  maar  tot  nu  toe  is  zelfs  nog  niet  vastgesteld 
welke  belastingen  en  tot  welk  bedrag  zij  heffen  mogen. 

Het  Gouvernement  betaalt  maandelijks  aan  de  regenten  en  enkele 
Soelewatangs,  onder  den  naam  van  bezoldiging  of  van  schadeloos- 
stelling  wegens  den  afstand  der  topbanen^  een  som  uit,  afwisselende 
van  twintig  gulden  en  eenige  centen  tot  vijf  en  zeventig  gulden, 
en  voor  het  overige  laat  het  toe,  dat  het  geheele  inlandsche  be- 
stuur leeft  op  kosten  van  de  bevolking,  belastingen  heft,  zooveel  het 
van  de  gedweeë  bevolking  in  geld,  in  natura,  in  arbeid  meent  te 
kunnen  heffen   '). 

Zoolang  vertrouwen  werd  gesteld  in  de  prudentie,  het  beleid  van 
hoogere  en  lagere  ambtenaren,  zoolang  de  inlandsche  bevolking  werd 
geregeerd  zonder  of  ondanks  de  reglementen,  en  besturen  bestond 
in  het  toepassen  van  de  opgedane  ondervinding  en  het  gebruiken 
van  gezond  verstand,  was  het  mogelijk  de  heffingen  van  regenten 
en  hoofden  op  een  minimum  te  brengen,  ten  minste  hen  binnen 
perken  te  houden. 

Die  tijd  echter  is  voorbij;  de  ambtenaren  zijn  nu  gehouden  aan 
de  reglementen,  en  deze  geven  niet  altijd  blijk  van  kennis  der  feite- 
lijke toestanden. 

Geen  ambtenaar  zal  het  tegenwoordig  wagen,  de  door  de  rekbare 
adat   en  Van  der  Capellen's  PubUcatie  gewettigde  heffingen  vanre- 

')  De  Regent  van  Sanraboni  ontvangt  noch  bezoldiging  noch  schadeloos- 
Stelling. 
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genten  en  hoofden  tegen  te  gaan.  Hij  zou  zich  blootstellen  aan 
een  gerechtelijke  vervolging  wegens  het  riiisbruik  maken  van  gezag, 
vooral  dan  als  door  zijn  inmenging  moeielijkheden  ontstonden. 

Men  beschuldige  mij  niet  van  overdrijving;  te  duidelijk,  te  over- 
tuigend spreekt  het  feit,  dat  hoofden,  waaronder  voorname,  één 
xelfe  door  den  Raad  van  Justitie  te  Makasser,  werden  vrijgesproken 
van  een  tegen  hen  ingebrachte  beschuldiging  van  knevelarij  om  geen 
ander  motief,  dan  dat  Staatsblad  1824  N*.  31"  het  knevelen  van 
de  bevolking  toelaat. 

Maar  loopt  een  ambtenaar,  die  overdreven  heffingen  der  regenten 
en  hoofden  verbiedt  of  beperkt,  gevaar  van  misbruik  van  gezag  be- 
schuWigd  te  worden,  de  ambtenaar,  in  wiens  Onderafdeeling  of  Af- 
deeling  door  die  overdreven  heffingen  moeielijkheden  ontstaan,  stelt 
zich  bloot  aan  het  voor  zijn  promotie  nog  veel  grooter  en  beden- 
kelijker verwijt  van  gebrek  aan  beleid,  gebrek  aan  tact. 

Staat  echter  het  eischen  van  beleid,  van  tact  in  de  meeste  gevallen 
niet  gelijk  met  den  eisch,  dat  men  het  met  de  verbinden  Ie  kracht 
der  r^lementen  niet  te  nauw  neme? 

Is  het  slot  van  elk  Staatsblad  niet : 

^n  opdat  niemand  hiervan  onwetendheid  voorwende,  zal  deze 
,4n  het  Staatsblad  van  Nederlandsch-Indie  geplaatst  en,  voor  zooveel 
,,noodig,    in    de  Inlandsche  en  Chineesche  talen  aangeplakt  worden. 

„Gelast  en  beveelt  voorts,  dat  alle  hoogere  en  lagere  koUegién 
„en  ambtenaren,  officieren  en  justicieren,  ieder  voor  zooveel  hem 
„aangaat,  aan  de  stipte  naleving  dezer  de  hand  zullen  houden,  zon- 
„der  oogluiking  of  aanzien  des  persoons." 

Er  zijn  tal  van  feiten  bij  te  brengen,  die  het  bewijs  leveren,  dat 
waar  zoogenaamde  moeielijkheden  zich  hebben  voorgedaan,  en  dien 
ten  gevolge  aan  een  van  de  hiferieure  ambtenaren  gebrek  aan  beleid 
werd  ten  laste  gelegd,  de  oorzaak  alleen  hierin  gelegen  was,  dat  hij 
de  reglementen  te  veel  eerbiedigde  om  er  te  ver  van  te  willen 
afwijken. 

Ook  mag  gerust  beweerd  worden,  dat  in  het  gewest  Celebes  en 
Ondcrhoorigheden  en  elders  een  menigte  moeielijkheden  worden 
voorkomen,  door  het  niet,  of  niet  stipt  toepassen  van  de  reglementen, 
en  dit  met  stipt  of  niet  toepassen  is  door  hooggeplaatste  ambtenaren 
roo  gemakkelijk  te  verantwoorden  met  een  beleidvol  gebruik  van 
het  woordje  ^beleid". 

Het  woordje  „beleid"  speelt  in  Indie  zulk  een  groote  rol,  dat  ik 
op  het  gevaar  af  dat  de  afwijking  van  mijn  onderwerp  afgekeurd  zaj 
vorden,  den  lust  niet  kan  onderdrukken  met  een  paar  voorbeelden. 
duidelijk  te  maken,  wat  in  Indië  zoo  al  onder  „beleid"  wordt  verstaa.i. 

Deel  t  1883.  24 
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Uit  den  ruimen  voorraad  worden  een  alleremstigst  en  een  aller- 
koddigst  geval  gekozen. 

In  een  van  de  voornaamste  regentschappen  was  de  toestand  hoogst 
verward,  voornamelijk  door  wanverhouding  tusschen  de  hoogste 
inlandsche  ambtenaren.  De  controleur  oordeelde  het  noodig,  dat  aan 
dien  toestand  een  eind  werd  gemaakt,  en  stelde  zich  daarvan  geheel 
op  de  hoogte,  met  het  voornemen  rapport  uit  te  brengen  en  er  een 
voorstel  bij  te  voegen  tot  verbetering.  De  superieur  zou  echter 
komen,  en  de  controleur  vond  het  beter  den  toestand  eerst  met 
hem  te  bespreken.  De  chef  kwam,  de  controleur  deelde  hem  zijn 
bevindingen  mede,  legde  hem  den  verwarden  toestand  bloot,  niets 
anders  verwachtende  dan  den  last  „alles  op  het  papier  te  brengen 
„met  bijvoeging  van  de  noodige  voorstellen".  Hoe  groot  echter  was 
zijn  verbazing,  toen  hij  op  een  luchtigen  toon  en  met  een  air  van 
gewicht  de  woorden  hoorde  uiten: 

„Kijk,  overal  waar  ons  gezag  zich  vestigt,  ontbindt  zich  de  inland- 
„sche  maatschappij ;  laat  die  maatschappij  zich  ontbinden,  daarmede 
„worden  de  belangen  van  het  Gouvernement  het  best  gediend,  en 
„als  ik  u  een  raad  mag  geven,  onthoud  u  dan  van  inmenging  inde 
„kwestiën,  en  ga  met  een  beetje  beleid  en  tact  te  werk." 

Met  beleid  en  tact  te  werk  gaan  in  éen  verwarde  maatschappij, 
die  naar  reglementen  moet  bestuurd  worden,  en  waarvan  zich  de 
toestand  nog  meer  zoli  verwarren! 

In  een  andere  contróleursafdeeling  was  er  groot  gebrek  aan 
dwangarbeiders ,  zoodat  niet  naar  behooren  in  de  verzorging  van  de 
Gouvernementspolitie-  en  postpaarden,  het  reinigen  van  de  gevan- 
genis enz.  kon  worden  voorzien.  De  controleur  gaf  daarvan  kennis 
aan  zijn  chef,  en  stelde  voor  bf  meer  dwangarbeiders  te  zenden  óf 
machtiging  te  geven  om  door  vrije  erbeiders  tegen  betaling  in  de 
behoeften  te  doen  voorzien. 

Het  schriftelijk  antwoord  luidde :  dat  het  getal  arbeiders  werkelijk 
te  gering  was  voor  de  behoeften,  maar  dat  er  niet  meer  beschik- 
baar waren,  en  er  evenmin  geld  kon  worden  toegestaan.  Derhalve 
werd  den  controleur  verzocht  om  met  beleid  in  de  behoeften  te  voorzien. 

Wie  kan  raden,  wat  met  dit  beleid  werd  bedoeld? 

En  toch  is  dat  raadsel  door  wie  tusschen  de  regel  5  kunnen  lezen 
gemakkelijk  op  te  lossen:  men  gaf  een  wenk  om  heerendienst- 
plichtigen te  gebruiken. 

Wat  de  heeren-  of  hofdiensten,  de  geschenken,  homagiên  en 
dergelijke  betreft,  ook  het  daarop  betrekking  hebbend  verbod  werd 
zeer  weinig  geëerbiedigd,  omdat  er  zeer  weinig  de  hand  aan  werd 
gehouden. 
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De  zoogenaamde  Buitenposten  werden  aan  hun  lot  overgelaten; 
men  was  tevreden  als  er  van  daar  geen  kwade  tijdingen  inkwamen, 
als  het  daar  rustig  bleef.  Een  nauwkeurige  controle  der  vertegen- 
wowdigers  van  het  Gouvernement  werd  niet  noodig  geoordeeld; 
hun  werd  een  overgroote  vrijheid  van  handelen  gelaten,  zooals  blijkt 
uit  instellingen  na  1824  dagteekenende,  en  die  hoofdzakelijk  dienden 
om  de  geringe  inkomsten  dier  ambtenaren  te  vermeerderen. 

Enkele  van  die  instellingen  zijn  nog  niet  geheel  verdwenen,  en 
overal  in  Noorder-,  Zuider-  en  Oosterdistricten  kan  men  nu  nog 
van  oude  inboorlingen  —  zoo  noemen  zich  de  Mestiezen  van  Cele- 
bes —  interessante  bijzonderheden  vernemen. 

In  de  Noorderdistricten  werd  willekeurig  beschikt  over  een  menigte 
padievelden,  die  verbeurd  verklaard  waren  van  opstandelingen.  Het 
Gouvernement  gaf  in  strijd  met  de  adat  het  grootste  deel  dier 
velden  aan  inlanders  in  bewerking  tegen  een  derde  van  den  oogst. 
Dat  is  de  oorsprong  van  de  zoogenaamde  tesangpadie,  die  jaarlijks 
tot  een  bedrag  van  30  k  40  duizend  bossen  van  12  k  13  katties 
ten  voordeele  van  den  lande  op  publieke  vendutie  wordt  verkocht. 
Ambtenaren  en  beambten  volgden  dit  voorbeeld  na,  eigenden  zich 
een  deel  dier  velden  toe,  en  lieten  ze  voor  zich  zelven  bewerken, 
of  gaven  ze  in  bewerking  op  voorwaarde,  dat  de  bewerkers  bepaalde 
diensten  zouden  presteeren. 

De  gezaghebber  te  Takalar,  de  tolk  en  de  fiskaal  hadden  ieder 
het  vruchtgebruik  .van  een  grooten  vischvijver  met  daarbij  behoo- 
rende  padievelden ;  eerstgenoemde  bezat  bovendien  een  oesterbank  in 
Lakatong,  jachtplaatsen  in  Polombangking,  alsmede  het  recht  om  in 
heerendienst  hout  te  laten  kappen  in  de  onder  het  Engelsche  tusschenbe- 
stuur  aangelegde  en  tegenwoordig  zeer  achteruitgaande  djatiebosschen. 

De  gezaghebber  van  Bonthain  en  Boelekompa  werd  op  de  laatst- 
genoemde plaats  vertegenwoordigd  door  een  tolk  op  een  traktement 
van  ƒ  40  's  maands.  Ook  daar  waren  èen  groot  aantal  padievelden 
van  weerspannige  Bonieren  verbeurd  verklaard.  Ze  staan  bekend 
onder  den  naam  van  „velden  van  Bonieren  afgenomen",  en  tot  nu 
toe  bleef  men  in  gebreke  bestemming  en  beheer  daarvan  te  regelen. 
De  tolk  had  daarover  de  vrije  beschikking.  Een  deel  liet  hij  voor 
eigen  gebruik  bewerken,  en  van  de  overige  werden,  vermoedelijk  in 
overleg,  maar  stellig  met  medeweten  van  den  gezaghebber  van 
Bonthain  en  Boelekompa-  zoogenaamde  kasoewijang  (heerendienst)- 
velden  gemaakt;  dat  wil  zeggen,  ze  werden  onder  de  hoofden 
verdeeld  om  ze  aan  hun  onderhoorigen  in  bewerking  te  geven  tegen 
de  verplichting  om  zekere  heerendiensten  te  presteeren.  De  ver- 
schillende heerendiensten  waren  het  leveren  van: 
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lo  hout,  rotting,  bamboe,  atappen  voor  de  Gouvernementsge- 
bouwen, waaronder  ook  gerekend  werd  de  woning  van  den  tolk; 

2°,    visch,  oesters,  herten  vleesch; 

3°  ^  gras  voor  de  Gouvernementspaarden,  waaronder  de  paarden 
van  den  tolk  en  van  doortrekkende  ambtenaren  en  officieren; 

4®^    brandhout; 

5°  ^  koelies  voor  het  transport  van  Gouvernementsgoederen  en  de 
bagage  van  reizende  ambtenaren  en  officieren; 

6**,     werkvolk  voor  het  onderhoud  van  Gouvemementsgebouwen. 

Naar  men  ziet,  werd  door  die  regeling  in  alle  behoeften  van  den 
tolk,  en  al  wie  daarvan  verder  misbruik  wilden  maken,  ruim  voor- 
zien, en  nog  bleven  er  velden  beschikbaar.  Deze  nu  werden  voor 
een  deel  onder  den  naam  van  maiamaiavtXAtn  in  bewerking  ge- 
geven aan  lieden,  {maia  mata  =  spion)  wier  taak  het  was  tegen 
ontduiking  van  de  vertiening  te  waken,  en  het  overschot  met  een 
oogst  van  cc.  twintig  duizend  bossen  kreeg  de  regent  van  Gan- 
tarang  in  vruchtgebruik. 

Van  de  vroegere  instellingen  vindt  men  overal  nog  sporen. 

De  postlooper  van  Segerie  naar  Maros,  die  voor  een  traktement 
van  f  lo, —  *s  maands  wekelijks  Ii2  paal  moet  afleggen,  heeft 
het  vruchtgebruik  van  eenige  padievelden,  en  de  ambtenaren  in  de 
Noorderdistriclen  hebben  elk  eenige  Soeró*s^  zendelingen,  die  om 
beurten  met  hun  paard  op  wacht  moeten  trekken  om  brieven,  be- 
velen enz.  over  te  brengen'^ en  voor  dien  dienst  eenige  gronden 
{SoerovAAon)  in  bewerking  hebben. 

De  vijvers  Sero,  Paria  Laoe  en  Djaranika  bestaan  nog  te  Taka- 
lar,  en  nog  hebben  controleur,  djaksa  en  tolk  daarvan  het  vrucht- 
gebruik. 

Te  Boelekompa  bestaan  nog  de  kasoewyang-^)  en  matamatavelden^ 
hoewel  de  heerendiensten  ten  behoeve  der  ambtenaren  vervallen  zijn. 
Daarmede  is  de  bevolking  échter  weinig  gebaat,  omdat  het  grootste 
gedeelte  dier  velden  thans  door  of  ten  behoeve  van  de  hoofden  be 
werkt  worden.  Voor  éen  district  is  echter  een  uitzondering  gemaakt. 
Het  betrekkelijk  kleine  Kalakongkong  2)  levert  nog  altijd  uitsluitend 
de  koeli's  voor  het  transport  van  gevangenen,  gouvemementsgoe- 
deren  en  gelden,  de  bagage  van  reizende  ambtenaren  en  officieren 
en  werkvolk  bij  het  maken  of  herstellen  van  Gouvemementswerken 


•)  Een  deel  dier  volden  heeten  Bako. 

-)  Eigenlijk  Tanakongkong,  dat  hondenland  beteekent.  Dien  naam  heeft  het 
gekregen  omdat  de  bevolking  vroeger  verplicht  was  de  honden  van  den  Koning 
van  Goa  te  verzorgen  Later  veranderde  men  Tana  in  Kala.  omdat  men  zich 
schaamde  een  bewoner  van  het  hondenland  te  worden  genoemd. 
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waaronder  al  de  bruggen  van  het  regentschap  Gantarang.  Het  is 
waar,  al  die  diensten,  ttiel  uitzondering  van  die  aan  de  bruggen, 
worden  tegenwoordig  betaald,  maar  de  betaling  is  volgens  tarief 
zoo  gering,  dat  de  bevolking  van  Kalakongkong  in  vergelijk  met 
andere  districten  zwaar  met  heerendiensten  belast  blijft. 

Tot  kenschetsing  van  den  toestand  wijs  ik  hier  nog  op  het  feit, 
dat  omstreeks  het  jaar  1840  de  tolk  van  Boelekompa  tevens  de 
betrekking  van  waarnemend  regent  van  Palio  en  de  tolk  van 
Takalar  die  van  Glarang  van  Lassang  vervulde. 

Uit  het  vorenstaande  zal  voldoende  zijn  gebleken,  dat  door  de 
Publicatie  van  Van  der  Capellen  geen  verbetering  gebracht  werd  in 
den  verwarden  toestand  van  het  Gouvernement  van  Makasser,  om- 
dat de  gedane  beloften  niet  werden  nagekomen,  en  de  voornaamste 
bepalingen,  bf  als  strijdig  met  de  adat  niet  uitvoerbaar  waren,  bf 
om  verschillende  redenen  niet  uitgevoerd  werden. 

Laat  ons  thans  nagaan,  op  hoedanige  wijze  het  is  gelukt  ten 
minste  eenige  verbetering  in  dien  toestand  te  brengen. 

Tot  dat  einde  nemen  wij  weder  duidelijkheidshalve  een  klein  deel 
van  dat  Gouvernement  in  beschouwing,  en  zetten  wij  de  beknopte 
geschiedenis  van  het  regentschap  Polombangking  voort. 

Na  1824  behielden  de  regent,  de  Glarangs,  de  Anakaraeng's 
en  de  hoofden  hun  zeer  willekeurig  gezag;  de  veiligheid  van  per- 
sonen en  goederen  verbeterde  niet,  dezelfde  belastingen  werden  ge- 
ind,  de  welvaart  nam  niet  toe,  en  de  vertegenwoordiger  van  het 
Gouvernement  was  iemand,  van  wien  zeer  weinig  ontwikkeling  werd 
gevorderd,  die  voor  zijn  diensten  als  politiek  agent  slecht  beloond, 
en  aan  wien  een  groote  mate  van  zelfstandigheid  werd  gelaten,  zoo- 
dat het  hem  niet  moeilijk  viel  zijn  inkomsten  op  onwettige  wijze 
te  vermeerderen. 

Met  het  eigenlijk  bestuur  liet  men  zich  zoo  weinig  mogelijk  in; 
het  werd  geheel  aan  de  hoofden  overgelaten;  de  vertiening  werd 
aangeslagen  en  geïnd,  en  alleen  dan  als  er  conflict  dreigde,  trad  de 
politieke  agent  bemiddelend  op,  en  werd  zijn  bemiddeling  niet  dade- 
lijk aangenomen,  dan  kwam  het  bestuur  te  Makasser  te  hulp. 

Dit  duurde  voort  tot  omstreeks  het  jaar  1850.  Blijkens  de  ar- 
chieven dagteekent  van  af  dien  tijd  een  meer  krachtig  optreden 
van  het  Europeesch  gezag.  Te  Makasser  .begon  men  meer  aandacht 
aan  de  Buitenposten  te  schenken,  en  zich  te  mengen  niet  alleen  in 
groote  maar  ook  in  kleine  zaken.  De  taak  van  den  gezaghebber 
breidde  zich  allengs  uit;  hij  kon  niet  meer  volstaan  met  het  bewa- 
ren van  de  rust,  als  die  dreigde  verstoord  te  worden,  en  moest 
zich    direct   bemoeien   met   politie,  justitie,  belastingen;  heerendicn- 
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sten,  kortom  met  alle  bestuursaangelegenheden  van  het  regentschap. 

Besturend  ambtenaar  was  die  gezaghebber  —  later  controleur  — 
echter  niet,  want  zooals  wij  zien  zullen,  bleef  hij  tot  i  Juli  1882 
een  politiek  agent,  op  wien  echter  de  verplichting  rustte  zich  met 
alle  bestuursaangelegenheden  in  te  laten»  en  orde  en  regelmaat  te 
brengen  in  den  verwairden  toestand. 

Wederom  waren  de  twee  wegen,  die  openstonden  om  dat  doel 
te  bereiken: 

handhaving  van  de  zelfstandigheid  der  Glarangschappen  en  op- 
heffing van  het  onbestemd  gezag  van  den  regent;  of 

opheffing  van  de  zelfstandigheid  der  Glarangschappen,  en  be- 
vestiging, vermeerdering  van  het  gezag  van  den  regent. 

Welke  weg  werd  ditmaal  gekozen? 

Zoo  het  de  sub  2  bedoelde  was  geweest,  zou  in  de  allereerste 
plaats  uitvoering  zijn  gegeven  aan  de  publicatie  van  Van  der  Gi- 
pellen,  maar  ik  heb  reeds  aangetoond,  dat  de  voornaamste  bepa- 
lingen daarvan  nooit  werden  uitgevoerd,  en  er  is  mij  zelfs  niets 
gebleken  van  een  ernstige  poging  om  de  uitvoering  daarvan  voor 
te  bereiden.  Immers  in  dat  geval  zou  de  eerste  schrede  geweest 
zijn,  dat  men  de  bevolking  had  overgehaald  of  gedwongen  om  al- 
gemeen in  kampongs  te  gaan  samenwonen  ter  voorbereiding  van 
een  verdeeling  der  inlandsche  bestuurshoofden  in  regenten  en  kam- 
pongs- of  dorpshoofden,  en  zooals  gezegd  is,  de  meerderheid  der 
bevolking  woont  nog  zeer  verspreid. 

Was  men  dan  tot  andere  inzichten  gekomen,  en  werd  het  regle- 
ment van  1824  ingetrokken  of  gewijzigd? 

Evenmin;  men  leze  slechts  den  volumineusen  bundel  staatsbladen 
sedert  1824  in  het  licht  verschenen.  » 

Mfen  meene  echter  ook  niet,  dat  besloten  werd  den  sub  I  bedoel- 
den weg  te  volgen. 

Er  werd  geen  weg  aangegeven;  het  doel:  verbetering  brengen  in 
den  verwarden  toestand  was  hoofdzaak,  het  middel  bijzaak;  de 
gezaghebbers  (later  controleurs^  werden  vrijgelaten  in  de  keuze 
daarvan,  en  alleen  beperkt  door  het  voorschrift,  al  zooveel  jaren 
van  kracht,  om  moeielijkheden  te  vermijden. 

Dit  voorschrift  dwong  hen  van  zelf  om  de  gevoeligste  snaar  der 
bevolking,  de  adat  niet  te  verbreken,  om  van  die  adat  gebruik  te 
maken  ter  bereiking  van  het  beoogde  doel,  en  haar  te  leiden  in  een 
voetspoor,  dat  op  geschiktheid  voor  regeling  moest  uitloopen. 

Naar  een  vast  plan  werd  niet  te  werk  gegaan,  en  juist  daarom  acht 
ik  het  van  zoo  groot  belang  er  de  algemeene  aandacht  op  te  vestigen, 
dat  de  tegenwoordige  toestand  in  het  gewest  Celebes  en  Onderhoo- 
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righeden,  die  hoevee)  ook  nog  te  wenschen  overlatende,  toch  zoo 
oneindig  veel  beter  is  dan  dien  van  1824  en  1850,  geschapen  is, 
zonder  een  enkel  staatsblad,  juister,  in  strijd  met  een  vigeerend 
staatsblad  en  zonder  verzet  van  de  zijde  der  bevolking,  door  den 
natuurlijken  weg  op  te  gaan,  dien  sub  I  bedoeld. 

Laten  wij  het  tijdvak  1850 -i  Juli  1882  voorloopig  rusten,  en 
nagaan,  naar  welke  hoofdbeginselen  tot  en  met  30  Juni  1882  het 
regentschap  Polombangking  werd  bestuurd. 

In  de  eerste  plaats  was  het  aan  de  regenten  en  hoofden  verboden 
recht  te  spreken  in  eenige  civiele  of  overtredingszaak,  welke  ook. 

Zij  waren  verplicht  elk  in  zijn  eigen  gebied  alle  klachten,  geschil- 
en,  overtredingen  en  misdrijven  te  onderzoeken,  en  daarvan  in 
spoedverebchende  gevaUen  onmiddellijk,  in  gewone  gevallen  des 
Maandags  rapport  te  doen  aan  den  controleur  van  Takalar. 

De  Hoofden  van  de  Kalompowankampongs  en  de  Glarangs  van 
Malewang  en  Lassang  brachten  in  den  regel  ook  verslag  uit  aan 
den  regent  van  Polombangking;  de  Glarangs  van  Montjongkomba 
en  Bontokedatto  zeer  zelden.  Zij  werden  daarin  vrijgelaten,  en  de 
regent  was  er  volstrekt  niet  op  gesteld  met  veel  zaken  te  worden 
lastig  gevallen. 

Het  ligt  voor  de  hand,  dat  de  verschillende  hoofden  den  regel 
in  acht  namen,  dat  gelijken  in  geboorte  over  eikair  slechts  weinig, 
lageren  over  hoogeren  geen  gezag  kunnen  voeren,  zoodat  het  rapport 
—  bij  zeldzame  uitzondering  schriftelijk  —  naar  gelang  van  het 
aanzien  der  in  de  geschillen,  overtredingen  of  misdrijven  betrokken 
personen  ook  door  of  vanwege  een  lager  of  hooger  hoofd  op  het 
kantoor  werd  gebracht.  Die  regel  werd  mede  in  acht  genomen 
door  den  controleur,  die,  om  eigenmachtige  afdoeningen,  het  geheim- 
houden van  overtredingen  en  misdrijven  en  willekeurige  daden  "van 
wie  ook  zooveel  mogelijk  te  voorkomen,  alle  middelen  aanwendde 
om  te  weten  te  komen,  al  wat  in  het  regentschap  voorviel,  en 
verplicht  was,  zoowel  naar  aanleiding  van  de  door  hoofden  gedane 
rapporten  als  van  die  op  andere  wijze  verkregen,  de  noodige  onder- 
zoekingen in  te  stellen  of  te  doen  instellen. 

De  Hadat  van  Polombanking  en  de  Hadats  der  Glarangschappen 
vergaderden  alleen  afzonderlijk  bij  het  overlijden  of  ontslag  van  den 
regent  of  een  der  Glarangs,  bij  verkiezingen,  enkele  feesten  en  op 
last  van  den  controleur  bij  gebeurtenissen  van  eenig  belang;  maar 
eiken  Maandag  kwamen  al  die  Hadats  gecombineerd  bijeen  ten 
kantore  en  onder  de  leiding  van  den  controleur.  Op  die  gecombi- 
neerde vergaderingen  werden  alle  zaken  zonder  uitzondering  bespro- 
ken, en  werd  ook  recht  gedaan. 
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De  regent,  de  Glarangs  en  de  andere  hoofden  waren  bevoegd 
om  burgerlijke  geschillen  in  der  minne  te  schikken,  maar  de  geheeU 
rechtspraak  in  civiele  geschillen  ^)  en  de  poliiierechtspraak  berustte 
bij  den  controleur,  die  naar  den  aard  of  de  belangrijkheid  der 
voorgebrachte  zaken,  het  advies  van  den  regent,  de  Glarangs  of 
de  mindere  hoofden  inwon. 

Het  vertrouwen  in  die  rechtspraak  was  zöó  groot,  dat  niet  zelden 
Priesterraadzaken  aan  de  beslissing  van  den  controleur  werden 
onderworpen. 

De  controleur  stond  aan  het  hoofd  van  de  politie;  daarin  werd 
hij  bijgestaan  door  een  Djaksa,  den  regent,  de  Glarangs  en  mindere 
hoofden,  en  daar  op  de  medewerking  van  de  inlandsche  politie 
weinig  kon  gerekend  worden,  was  een  goede  politie  afhankelijk  van 
de  zorg  van  controleur  en  Djaksa  om  op  de  hoogte  te  zijn  van  al 
wat  in  het  regentschap  voorviel. 

De  bemoeienis  van  den  regent  en  de  Glarangs  in  alle  bestuurs- 
aangelegenheden  was  volstrekt  geen  vereischte,  maar  van  hun  invloed 
werd  altijd  gebruik  gemaakt,  als  invloedrijke  lieden,  adellijken,  daarin 
waren  betrokken.  Zij  waren  minder  bestuurshoofden,  dan  wel  ver- 
tegenwoordigers van  den  adel,  en  in  zekeren  zin  zells  voor  dien 
adel  verantwoordelijk.  Wat  de  hoofden  waren  voor  de  ^minderen, 
waren  de  regent  en  de  Glarangs  voor  de  adellijken. 

Door  het  Europeesch  bestuur  werd  bepaald,  wat  in  heerendienst 
zou  worden  verricht ;  de  uitvoering  was  aaA  de  hoofden  overgelaten, 
terwijl  volstrekt  geen  toezicht  werd  gehouden  op  het  getal  opge- 
roepen heerendienstplichtigen. 

Voor  de  belastingen  waren  regent,  Glarangs  en  hoofden  verant- 
woordelijk, zoodat  er  nooit  eenige  achterstand  was. 

Te  vergeefs  zou  men  in  staats-  en  bijbladen  naar  de  wettiging 
van  de  vorengenoemde  bestuursbeginselen  zoeken.  Ze  waren  onwet- 
tig en  strijdig  met  Staatsblad  1824  N°.  3i",  één  uitgezonderd,  de 
politierechtspraak  van  den  controleur.  Dit  beginsel  werd  gewettigd 
door  Staatsblad  1880  N^.  190,  omdat  door  „den' Raad  van  Justitie 
„te  Makasser  een  gewezen  controleur  bij  het  Binnenlandsch-Bestuur 
„was  vrijgesproken  van  de  tegen  hem  ingebrachte  beschuldiging  van 
„misbruik   van    gezag   als    politierechter,   niet   wegens    gebrek  aan 

')  Door  inwoners  van  het  Regentschap  Polombangking  werd  nimmer  een 
civiel  geschil  bij  den  Landraad  aanhangig  gemaakt  De  hoofdplaats  Makasser 
uitgezonderd,  is  in  het  geheele  gewest  het  aantal  civiele  zaken  door  Landraden 
berecht  zeer  onbeduidend,  en  dat  door  Assistent-Residenten  en  Controleurs  zeer 
groot.  In  het  zeldzame  geval  dat  in  hun  beslissing  niet  werd  berust^  deed  de 
Landraad  wel  eens  uitspraak. 
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^voldoend  bewijs,  wat  het  ten  laste  gelegde  feit  betreft,  maar  omdat 
^volgens  Staatsblad  i824  N°.  31"  de  ambtenaren  bij  het  Binnenlandsch 
„Bestuur,  de  Magistraat  te  Makasser  uitgezonderd,  geen  politie - 
„rechters  waren,  en  dus  ook  van  hun  gezag  als  zoodanig  geen 
„misbruik  konden  maken." 

Naar  aanleiding  van  dit  vonnis  meene  men  echter  niet,  dat  de 
politierechtspraak  clandestien  werd  uitgeoefend,  want  sedert  meer 
dan  twintig  jaar  werden  aan  den  Officier  van  Justitie  bij  dien  Raad 
van  Justitie  afschriften  gezonden  van  al  de  politierollen. 

Uit  de  archieven  blijkt  niet,  op  welke  wijze  de  ambtenaren  bij 
het  Binnenlandsch  Bestuur  in  het  bezit  van  hun  zeer  uitgebreid 
onwettig  gezag  gekomen  zijn;  men  krijgt  echter  den  indruk,  dat  dit 
gezag  zich  geleidelijk  onder  den  drang  der  omstandigheden  en  zonder 
eenige  medewerking  of  bemoeienis  van  de  Regeering  te  Batavia 
ontwikkeld  heeft  uit  het  politiek  agentschap  van  den  vertegenwoor- 
diger van  het  Gouvernement.  Zeker  is  het  echter,  dat  dit  gezag 
verkregen  werd  zonder  schokken,  zonder  het  te  hulp  roepen  van  den 
sterken  arm  of  van  de  Justitie,  en  het  sterkste  bewijs  daarvoor  is, 
dat  het  meer  dan  twintig  jaar  lang  ongestoord  is  uitgeoefend. 

Wij  zullen  trachten  een  voorstelling  te  geven  vau  het  verloop 
dier  ontwikkeling  en  van  den  tegenwoordigen  toestand  in  het  gewest 
Celebes  en  Onderhoorigheden.  Daarbij  stellen  wij  op  den  voorgrond 
dat  de  gebruiken  en  instellingen,  waarvan  hiervoren  is  melding  ge- 
maakt, feitelijk  nog  bestaan  ^).  In  hoever  ze  in  algemeenen  zin  zijn 
bepeiict  of  gematigd,  zal  zooveel  mogelijk  worden  aangegeven. 

Hiervoren  is  reeds  vermeld,  dat  hoe  hooger  van  adel  men  was, 
hoe  meer  men  het  voorrecht  van  straffeloosheid  bezat.  Den  kleinen 
man  ontbrak  het  bijna  geheel  aan  bescherming  tegen  de  aanmati- 
gingen en  vexatiën  van  de  Anakaracnq^s.  Hiervan  was  een  gevolg, 
dat  hij  gedwongen  werd  bescherming  te  zoeken  bij  degenen,  die 
het  kwaad  bedreven,  bij  den  adel  ^.  Deze  nam  die  bescherming  op 
zich,  maar  voorwaardelijk,  dat  is,  de  Anakaraeng  ebchte  van  zijn 
beschermeling  een  zekere  mate  van  onderhoorigheid,  waaruit  zich 
de  verhouding  ontwikkelde,  die  wij  gewoon  zijn  aan  te  geven  door 
„volgeling   zijn",    maar    eigenaardiger   en  juister  wordt  omschreven 


*)  Voor  de  studie  van  de  zeden,  gewoonten,  gebruiken  en  instellingen  der 
Makassaren  en  Boegineezen,  is  het  volstrekt  niet  noodig  zich  naar  de  zelfstan- 
dige rijken  te  begeven.  Dit  kan  even  goed  geschieden  in  de  verschillende  Af- 
deelingen  van  het  Gou  vernemen  tsgebied. 

*)  Het  volgelingenstelsel  wordt  hier  reeds  besproken,  en  niet  in  het  Hoofdstuk 
Standen  zooals  eerst  het  plan  was,  omdat  dit  noodig  is  om  zich  een  duidelijke 
voorstelling  te  maken  van  den  bestaanden  toestand. 
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door  het  Makassaarsche  woord  voor  volgeling  Ana  ana.  {Ana  bc- 
tcekent  Idr.d,  Ana  ana  kindje  of  klein  kind).  Tusschen  den  Anaiaraeng 
en  zijn  beschermeling  bestond  dus  de  verhouding  van  een  groot  en 
krachtig  man  en  een  klein  kind  of  kindje.  De  volgeling  was  ver- 
plicht den  Anakaraeng  als  zijn  heer  (Karaeng)  te  erkennen,  hem  op 
jacht  en  op  reis  te  vergezellen,  hem  te  helpen  bij  de  verschillende 
landbouwwerkzaamheden,  kleine  geschenken  te  brengen  en  diensten 
te  presteeren  bij  zijn  feesten,  hem  bij  te  staan  als  hij  werd  be- 
dreigd of  aangevallen,  of  als  hij  een  beleediging  moest  wreken,  in 
een  woord  hij  moest  zijn  heer  volgen  (minawang),  volbrengen  wat 
hem  werd  opgedragen.  De  Anakaraeng  daarentegen  nam  op  zich 
zijn  ana  ana' s  te  beveiligen  tegen  willekeur  van  wie  ook,  en  werd 
hun  vermeend  of  werkelijk  onrecht  aangedaan,  dan  trok  hij  voor 
hen  partij.  De  betrekking  was  zoo  nauw,  dat  het  beleedigen  van 
een  volgeling  gelijk  stond  met  het  beleedigen  van  zijn  Heer  '),  en 
deze  zich  reeds  beleedigd  gevoelde,  als  aan  zijn  volgeling  ergens 
een  slechte  ontvangst  ten  deel  viel.  Werd  den  volgeling  een 
paard  of  karbouw  ontstolen,  dan  zeide  de  Heer:  mijn  karbouw  ol 
mijn  paard  is  gestolen,  en  hij  liet  niets  onbeproefd  om  het  gestolenc 
terug  te  krijgen,  en  zich  op  den  dader  —  juister  zijn  beleediger  — 
te  wreken,  want  hij  dacht  er  niet  aan  den  dief  aan  den  bevoegden 
réchter  over  te  leveren. 

Gewoonlijk  droegen  de  volgelingen  wapens,  die  zij  van  hun  Heer 
ten  gebruike  hadden  gekregen  ^). 

De  band  tusschen  Anakaraeng  en  ana  ana  was  vrijwillig,  en  kon 
dus  verbroken  worden.  De  Karaeng  ontsloeg  zijn  volgeling  zelden 
wegens  wangedrag,  in  den  regel  als  hij  niet  aan  zijn  ver  reikende 
verplichtingen  voldeed,  of  ongehoorzaam  was  geweest,  en  de  volge- 
ling koos  zich  een  anderen  Karaeng,  als  hij  meende,  dat  hij  niet 
voldoende  werd  beschermd,  als  zijn  Heer  te  veel  diensten  van  hem 
vorderde,  of  naar  zijn  meening  een  ander  volgeling  meer  bevoor- 
deeld werd.  Zelden  ging  men  echter  daartoe  over,  omdat  men  zich 
daardoor  den  haat  en  wraak  van  zijn  gewezen  Heer  op  den  hals 
haalde. 


*)  In  1880  ontstonden  ernstijje  verwikkelingen  tusschen  Boni  en  Wadjoe  om 
het  vermoorden  van  een  volgeling  van  een  der  Palili's  of  kiesheeren.  Door 
tijdige  tusschenkomst  van  het  Gouvernement  werd  een  oorlog  voorkomen. 

^)  In  het  Rijk  Goa  en  enkele  streken  van  het  Gouvemementsgebied  zijn  de 
Heeren  verantwoordelijk  voor  de  daden  van  hun  volgelingen.  Is  er  b.  v.  een 
moord  gepleegd,  en  het  wapen  wel^  maar  de  dader  niet  herkend,  dan  wordt  de 
eigenaar  van  het  wapen,  de  Heer,  als  de  moordenaar  beschouwd,  en  naar  om- 
standigheden gestraft  met  boete  of  den  dood. 
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De  Karaeng's  waren  ook  verplicht  om  voor  de  stoffelijke  belangen 
van  hun  volgelingen  te  zorgen.  Zij  hielpen  hen  met  padievelden, 
met  padie,  ploegvee,  soms,  b.v.  bij  huwelijken  en  sterfgevallen,  met 
geld.  Niet  alle  Karaengs  kwamen  echter  deze  verplichting  na ;  velen 
waren  meer  op  hun  eigenbelang  dan  op  dat  van  hun  ana  anas 
bedacht. 

Hoe  hooger  het  aanzien  was  van  een  Anakaraeng,  des  te  meer  vol- 
gelingen hij  had;  omgekeerd,  hoe  meer  volgelingen  hij  had,  des  te 
grooter  zijn  aanzien  en  invloed  was,  en  de  anakaraeng,  die  de 
meeste  volgelingen  had,  was  ook  het  aanzienlijkst  en  het  invloedrijkst. 
«Volgelingen  waren:  verre  bloedverwanten,  lieden  die  van  ge- 
slacht tot  geslacht  de  volgelingen  van  één  familie  waren  geweest, 
en  lieden,  veelal  vreemdelingen,  die  vrijwillig  volgeling  waren  ge- 
worden. Zij  woonden  niet  allen  in  de  nabijheid  van  hun  Heer; 
sommigen  waren  zelfs  buiten  het  Glarang-  of  regentschap  gevestigd, 
en  kwamen  alleen  op,  als  zij  geroepen  werden,  of  bescherming 
behoefden. 

Geraakte  een  volgeling  in  geschil,  had  hij  iets  misdaan,  dat  hem 
in  moeielijkheden  kon  brengen,  of  wel  was  hij  benadeeld  of  belee- 
digd,  dan  wendde  hij  zich  niet  tot  zijn  hoofd,  zijn  Glarang  of  tot 
den  regent,  maar  tot  zijn  Heer,  zijn  Karaeng,  die  alö  zijn  verde- 
diger optrad,  zijn  rechten  handhaafde,  en  altijd  trachtte  hem  uit 
moeielijkheden  te  redden.  Het  ligt  voor  de  hand,  dat,  hoe  aanzien- 
lijker, hoe  invloedrijker  persoon  zich  de  belangen  van  zijn  volgeling 
aantrok,  des  te  gemakkelijker  recht  werd  verkregen,  des  te  meer 
kans  er  was  in  het  gelijk  gesteld  te  worden,  zelfs  al  had  men 
ongelijk,  of  om  ongestraft  te  blijven,  als  men  misdaan  had.  • 

Dit  volgelingenstelsel  kreeg  zulk  een  groote  uitbreiding,  dat  niet 
alleen  Anakaraeng's,  maar  ook  alle  adellijken,  zelfs  welgestelde  inlan- 
ders volgelingen  hadden,  zoodat  naast  de  verdeeling  van  hetgrond- 
gdbued  in  Glarangschappen  en  Kalompowankampongs  een  verdeeling 
van  de  bewoners  onstond  in  adellijken  ieder  met  hun  volgelingen, 
en  dus  ieder  een  macht  uitmakende  in  het  regentschap.  Geheel 
zelfstandige  niet  adellijke  vrije  lieden  waren  er  maar  weinig,  en  trof 
men  nog  het  meest  aan  in  afgelegen  streken,  waarvan  de  bevolking 
verspreid  woonde,  aan  hun  eigen  lot  was  overgelaten,  en  in  veel 
opzichten  hun  eigen  wil  als  wet  beschouwde. 

Het  volgelingenstelsel  bestaat  nog,  en  uit  de  binnenlanden  wor- 
den zelden  zaken  door  den  kleinen  man  voorgebracht,  of  een 
adellijke  is  daarbij  als  beschermheer  tegenwoordig;  het  gebeurt  zelfs 
dat  de  reclame  door  dien  adellijke  voorgedragen  en  het  recht  van 
reclamant  door  hem  uiteengezet  en  verdedigd  wordt. 
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Neemt  men  ihformatiën  naar  een  Anakaraeng,  ^)  dan  verneeiDt 
men  het  eerst  hoeveel  volgelingen  hij  heeft,  dat  de  bewoners  van 
een  of  meer  kampongs  allen  zijn  volgelingen  zijn,  of  wel  dat  de 
hoofden  van  die  katnpongs  tot  zijn  volgelingen  behooren.  Daarna 
zal  men  zelden  zijn  deugden,  in  den  regel  zijn  ondeugden  of  mis- 
daden hooren  opsommen. 

De  nadeelige  invloed  van  dit  stelsel  op  de  uitbreiding  van  bet 
Europeesch  gezag  springt  zoo  duidelijk  in  het  oog,  dat  het  over- 
bodig is  daarbij  lang  stil  te  staan. 

Daaraan  ontleent  de  adel  voornamelijk  zijn  invloed  en  gezag^ 
en  daaraan  is  het  toe  te  schrijven,  dat  de  regent  niet  altijd  is  de 
invloedrijkste  persoon  van  het  regentschap,  de  Glarang  van  liet 
Glarangschap,  het  hoofd  van  het  kamponggebied,  zoodat  aan  het 
bestuur  de  zoo  noodige  eenheid  blijft  ontbreken. 

Zoodra  van  den  civielen  gezaghebber  een  meer  rechtstreeksch  op- 
treden in  alle  bestuursaangelegenheden  werd  gevorderd,  was  het 
eerste  vereischte,  dat  de  kleine  man  bewogen  werd  om  bij  dien 
ambtenaar  in  plaats  van  bij  de  adellijken  bescherming  te  zoeken 
tegen  aanmatiging  en  willekeur  van  wie  ook.  Was  door  gemis  van 
bescherming  het  volgelingenstelsel  ontstaan,  en  daardoor  de  adel 
in  het  bezit  van  groote  voorrechten  en  grooten  invloed  gekomen, 
zoo  zou  door  den  kleinen  man  te  overtuigen,  dat  hij  in  het  Gou- 
vemementsbestuur  een  machtiger  en  zekerder  beschermer  kon  vin- 
den, van  zelf  de  kracht  van  het  volgelingenstelsel  verminderen,  en 
daardoor  ook  het  aanzien  en  de  invloed  van  den  adel.  Op  die  vfiyie 
alleen  was  het  mogelijk  den  adel  te  bestrijden  zonder  feitelijk  ver- 
zet uit  te  lokken,  en  het  Europeesch  gezag  op  hechte  grondslagen 
te  vestigen,  maar  het  wettig  recht  daartoe  ontbrak,  zoodat  overleg 
en  belekl  daarvoor  in  de  plaats  moesten  treden. 

In  de  eerste  plaats  moesten  dus  volgelingen  worden  geworven 
voor  het  Gouvernement,  lieden  die  zich  stelden  onder  de  bescher- 
ming van  den  gezaghebber,  en  dat  doel  werd  bereikt  door  de  weke- 
lijksche  vergaderingen. 

Die  vergaderingen  hadden  haar  ontstaan  daaraan  te  danken,  dat 
door  het  optreden  van  het  Europeesch  gezag  de  Hadats  van 
Polombangking  en  van  de  Glarangschappen  hun  recht  van  be- 
staan verloren,  *)  want  daardoor  werd  hun  het  recht  ontnomen  zoo- 

*)  Een  beruchte  dief,  een  zoogenaamde  poengSLws,  paloeka  (Hoofd  van  dieven) 
heeft  een  aantal  dieven  tot  volgelingen,  en  wordt  daarom  door  den  kleinen 
man,  soms  door  adellijken  en  hoofden  gevreesd  en  geëerbiedigd. 

*)  Hiervoren  is  reeds  aangegeven  in  welke  gevallen  die  Hadats  nog  afzon- 
derlijk  samenkomen    Voor   enkele  ver   van  de  standplaatsen  der  controleurs 
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wel  om  bijzondere  als  om  algemeene  belangen  zelfstandig  te  onder- 
zoeken en  te  regelen.  Van  af  dien  tijd  was  het  de  taak  van  den 
gezaghebber  om  die  belangen  te  regelen,  en  om  daaraan  te  kun- 
nen voldoen,  kwamen  evenals  in  de  andere  deelen  van  den  Archipel 
de  verschillende  Hadats  eenmaal  per  week  —  des  Maandag's  —  ge- 
combineerd samen  op  zijn  kantoor  en  onder  zijn  leiding.  Van  de 
zijde  van  den  regent,  de  Glarang's  en  hoofden  werd  daartegen  geen 
bezwaar  gemaakt,  omdat  men  daarin  geen  inbreuk  zag  op  de  oude 
rechten  en  voorrechten.  Noch  de  strekking,  noch  de  gevolgen  van 
dien  maatregel  werden  ingezien,  en  daarom  legde  men  zich  er  bij 
neder  evenals  bij  zooveel  andere  voorschriften,  waarvan  men  de 
nauwgezette  uitvoering  tegenhield  zonder  ooit  tot  verzet  over  te  gaan. 

Op  die  vergaderingen  werd  alles  behandeld:  justitie,  politie, 
belastingen,  heerendieiisten  enz.,  en  er  werd  ook  recht  gesproken  in 
civiele  en  overtredingszaken.  Maar  was  de  civiele  gezaghebber 
aanvankelijk  slechts  leider  van  de  vergaderingen,  allengs  nam  zijn 
invloed  zoodanig  toe,  dat  de  beslissingen  feitelijk  door  hem  werden 
genomen,  de  bevelen  door  hem  gegeven,  zoodat  hij  zich  geleidelijk 
verhief  niet  alleen  tot  bestuurder  maar  ook  tot  rechter,  terwijl 
de  regent,  de  Glarang's,  de  hoofden  afdaalden  tot  den  rang  van 
adviseurs. 

Ziedaar  naar  mijn  meening  het  eenige  middel  om  het  uitgebreid 
onwettig  gezag  van  de  ambtenaren  bij  het  Binnenlandsch  Bestuur 
in  het  gewest  Celebes  en  Onderhoorigheden  te  verklaren. 

De  wekelijksche  vergaderingen  waren  van  dat  gezag  de  kiem,  en 
het  groote  nut  daarvan  was,  dat  een  macht,  algemeen  erkend  hooger 
dan  die  van  regenten,  Glarang's,  Anakaraeng's  en  hoofden,  in  het 
openbaar  haar  wil  deed  kennen.  Aan  dien  wil  werd  wel  is  waar 
niet  altijd  voldaan,  mstar  al  wie  dat  verkoos,  kon  zich  daarop  beroe- 
pen. De  waarde  van  die  vergaderingen  is  dan  ook  door  het  bestuur 
altijd  zeer  hoog  gesteld ;  en  was  men  door  den  bestaanden  toestand 
gedwongen  om  veel  door  de  vingers  te  zien,  aan  het  geregeld 
houden  van  de  vergaderingen  is  altijd  stipt  de  hand  gehouden. 

De  regent,  de   Glarang's,  de  Anakaraeng's  en  de  hoofden  lieten 

gelegen  districten  is  bepaald,  dat  de  regenten  en  hoofden  niet  wekelijks  be- 
hoeven op  te  komen,  maar  alleen  dan  als  dit  noodig  wordt  geoordeeld.  In  die 
districten  moet  de  regent  de  hoofden  wekelijks  bijeenroepen  en  van  al  het 
behandelde  en  voorgebrachte  verslag  doen  aan  den  controleur.  Zelden  wordt 
echter  aan  dit  voorschrift  voldaan,  en  op  mijn  omzwerving  door  het  Gouver- 
nementsgebied heb  ik  niaar  een  regent  ontmoet,  dien  van  Galesong,  die 
daaraan  stipt  de  hand  hield.  De  andere  regenten  vergaderden  zelden  of  in  het 
geheel  niet  met  hun  hoofden  buiten  de  keeren,  dat  de  controleur  zich  ter 
inspectie  in  het  regentschap  bevond. 
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zich  echter  hun  gezag,  hun  invloed  niet  zoo  gemakkelijk  ontnemen. 
Verzet  pleegden  zij  nimmer,  maar  zij  trachtten  hun  rechten  en  voor- 
rechten zooveel  mogelijk  te  behouden  door  de  inmenging  van  het 
bestuur  te  beperken,  en  hun  op  de  adat  gegrond  gezag  te  blijven 
uitoefenen,  daar  waar  de  bevolking  dit  bleef  erkennen. 

Afdoende  middelen  tegen  hun  tegenwerking  ontbraken,  en  tot 
dwangmaatregelen  werd  nooit  de  toevlucht  genomen,  zooals  uit  het 
feit  kan  blijken,  dat  nooit  een  regent,  Glarang,  Anakaraeng  of 
hoofd  wegens  aanmatiging  of  misbruik  van  gezag  gestraft  werd, 
hoewel  het  als  zeker  kan  worden  aangenomen,  dat  door  hen  ontel- 
bare malen  tegen  de  hier  voren  aangegeven  bestuursbeginselen  werd 
en  nog  wordt  gezondigd. 

Op  andere  wijze  trachtte  men  het  doel  te  bereiken,  namelijk  door 
het  voorkomen  en  tegengaan  van  geheime  afdoeningen,  waarvoor 
bekendheid  met  "al  wat  in  het  regentschap  voorviel  een  eerste 
vereischte  was,  en  door  den  kleinen  man  er  van  te  overtuigen,  dat 
hem  beter  recht  geschiedde  door  het  Europeesch  dan  door  het 
Inlandsch  bestuur. 

In  hoever  zijn  de  pogingen  van  het  Europeesch  bestuur  met  een 
goeden  uitslag  bekroond,  en  is  het  gelukt,  aan  den  regent,  de 
Glarang's,  de ,  Anakaraeng's  en  de  hoofden  hun  op  aloud  recht 
gegrond  gezag  geheel  te  ontnemen? 

Het  antwoord  op  de  laatste  vraag  is  stellig  ontkennend,  en  op 
de  eerste  als  volgt:  In  aanmerking  nemende,  dat  ter  vermijding  van 
moeielijkheden  met  de  grootste  behoedzaamheid  moest  worden  te 
werk  gegaan,  dat  het  inlandsch  bestuur  in  1850  een  zeer  groot 
gezag  in  handen  had,  en  met  groote  rechten  en  voorrechten  was 
bedeeld  om  dit  te  kunnen  handhaven,  terwijl  het  Europeesch  bestuur 
in  dat  jaar  luttel  weinig  gezag  bezat,  en  geen  recht  tot  uitbreiding, 
kan  het  verkregen  resultaat  in  alle  opzichten  bevredigend  worden 
genoemd. 

Nog  altijd  duurt  de  strijd  voort  tusschen  het  inlandsch  bestuur, 
dat  tracht  zijn  rechten  en  voorrechten  te  behouden,  en  den  verte- 
genwoordiger van  het  Gouvernement,  die  hem  die  rechten  en  voor- 
rechten zonder  schokken  en  geleidelijk  ontnemen  moet,  en  langzaam 
maar  zeker  komt  men  al  nader  en  nader  aan  het  doel,  dat  echter 
nog  altijd  veraf  gelegen  is. 

Het  eigenaardige  van  den  tegenwoordigen  toestand  is,  dat  naast 
het  Europeesch  gezag  het  oude  inlandsche  is  blijven  voortbestaan, 
en  des  te  krachtiger  en  algemeener,  naarmate  men  zich  verder  van 
de  hoofdplaats  der  onderafdeeling  verwijdert. 

Dat  is  een  natuurlijk  gevolg  van  de  wijze  waarop  het  Europeesch 
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bestuur  het  gezag  heeft  in  handen  gekregen,  namelijk  door  langzame 
vredelievende  verovering. 

Immers,  het  is  duidelijk,  dat  de  nabij  de  woonplaats  van  den 
gezaghebber  wonende  bevolking  zich  het  eerst  onder  diens  bescher- 
ming stelde,  en  haar  geschillen  aan  diens  uitspraak  onderwierp, 
terwijl  die  gezaghebber  zijn  bescherming  aanvankelijk  niet  verder 
dan  tot  die  bev^olking  kon  uitstrekken.  De  kring  breidde  zich 
voortdurend  uit,  maar  omvat  tot  nu  toe  slechts  een  deel  van  het 
regentschap  Polombangking,  en  daar  buiten  heerscht  nog  het  oude 
regime.  Buiten  dien  kring  is  de  regent  nog  Karaeng  (Heer,  Vorst), 
en  hebben  de  Anakaraeng's  nog  hun  oude  voorrechten.  Daar 
bestaai  het  volgelingenstelsel  nog  in  volle  kracht,  en  ondervindt 
de  bevolking  maar  al  te  dikwijls  de  juistheid  van  het  Makassaarsche 
spreekwoord:  een  goed  Karaeng  heeft  goede  volgelingen,  een  slecht 
Karaeng  slechte.  Daar  wordt  de  bevolking  nog  op  dezelfde  wijze 
bestuurd  als  vóór  1824,  en  heerschen  nog  de  oude  ruwe  zeden. 

Maar  al  wat  vroeger  openlijk  plaats  vond  uit  kracht  van  vermeend 
of  wettig  recht,  geschiedt  tegenwoordig  in  het  geheim,  juister,  daar 
waar  men  meent  op  de  onderwerping,  het  stilzwijgen  van  de  bevol- 
king te  kunnen  rekenen. 

Door  een  voorbeeld  zal  de  bestaande  toestand  wellicht  duidelijker 
worden  gemaakt. 

In  de  plaats  van  ,,rooven''*  is  ^sielen^^  gekomen,  en  hoe  dichter 
bij  de  standplaats  van  den  controleur  of  assistent-resident,  des  te  beter 
het  gesteld   is  met  de  veiligheid  van  personen  en  goederen. 

Alle  geschillen  en  overtredingen  tusschen  of  van  de  bewoners  ücr 
Polombangkingsche  kampongs,  die  nabij  de  standplaats  van  den 
controleur  zijn  gelegen,  als  Pasoeleang,  Patalassang,  Sompoe,  Tama- 
songo  enz ,  worden  voorgebracht  bij  het  Europeesch  bestuur,  en 
wordt  in  een  dier  kampongs  willekeur  gepleegd  door  wienook,  dan 
wordt  daarvan  altijd  aangifte  gedaan.  Door  de  hoofden  en  bevolking 
wordt  nu  en  dan  een  niisdadiger  gevat  en  aan  de  politie  overge- 
leverd, en  alleen  bevelen  uitgaande  van  den  controleur  worden 
opgevolgd. 

Die  kampongs  staan  rechtstreeks  onder  het  Europeesch  gezag. 

Uit  Paleko,  waar  de  regent  van  Polombangking  woont,  en  om- 
liggende kampongs,  alle  +  10  paal  van  Takalar  gelegen,  worden 
zelden  rapporten  en  bijna  nooit  zaken  door  regent  of  hoofden  ten 
kantore  gebracht.  Zelden  en  dan  nog  alleen  op  last  van  den  con- 
troleur wordt  daar  een  misdadiger  gearresteerd,  maar  wel  ontvangt 
men  nu  en  dan  het  rapport,  dat  een  dief  amok  heeft  gemaakt,  en 
(Jaarom  neergelegd  is.  In  die  streken  wordt  diefstal  menigmaal  met 
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boete  gestraft,  en  een  burgerlijk  geschil  op  de  willekeurigste  wijze 
afgedaan  Daar  wonen  ook  de  meeste  Anakaraeng's  met  hun  volge- 
lingen, die  nog  de  oude  voorrechten  genieten.  Onder  die  Anakaraeng*s 
zijn  er  velen,  die  zoogenaamd  door  de  politie  worden  gezocht,  maar 
zij  wonen  rustig  in  hun  kampong,  en  nooit  is  er  één  uitgeleverd. 

Die  kampongs  staan  onder  het  inlandsch  bestuur ;  het  Europeesch 
gezag  heerscht  daar  slechts  indirect,  en  treedt  alleen  dan  op,  als 
de  noodzakelijkheid  daarvan  gebleken  is  uit  berichten  niet  van  regent 
of  hoofden  afkomstig,  of  als  bij  uitzondering  een  klacht  wordt  ingebracht. 

In  dergelijke  streken  is  het  aantal  voorgebrachte  zaken  de  maat- 
staf ter  beoordeeling  van  de  uitbreiding  van  ons  gezag. 

Wat  voor  de  bestuursbeginselen  geldt,  is  ook  van  toepassing  op 
de  zeden. 

Een  voorbeeld  diene  tot  bewijs. 

Volgens  de  adat  is  de  familie  van  een  geschaakt  meisje  verplicht 
den  schaker  op  te  zoeken  en  te  dooden.  Die  verplichting  vervalt 
dan  eerst,  als  de  schaker  zich  op  door  de  adat  aangegeven  wijze 
met  die  familie  heeft  verzoend. 

Vindt  in  een  nabij  Takalar  gelegen  kampong  schaking  ^)  plaats, 
dan  wordt  er  een  verschrikkelijk  rumoer  gemaakt,  en  grijpen  al  de 
familieleden  hun  wapens  om  den  schaker  te  vervolgen,  maar  ver 
strekken  zij  hun  vervolging  niet  uit.  Komt  men  de  verblgfplaats  van 
de  jongelieden  te  weten,  dan  wordt  daarvan  bijna  altijd  kennis  ge-r 
geven  aan  het  Bestuur,  dat  door  bemiddeling  van  het  hoofd  en  den 
priester  de  verzoening  tracht  tot  stand  te  brengen.  Komt  een  familie- 
lid van  het  geschaakte  meisje  den  schaker  tegen,  en  ontwijkt  deze, 
zelfs  zonder  te  vluchten,  dan  gebeurt  er  niets.  Soms  wordt  de  scha- 
ker door  een  familielid  van  het  meisje,  dat  hem  ontmoet,  gewaar- 
schuwd om  hem  gelegenheid  tot  ontwijken  te  geven. 

Al  deze  afwijkingen  en  verzachtingen  van  de  oude  adat  zijn  aan- 
gebracht door  den  invloed  van  het  Europeesch  bestuur. 

In  het  Palekosche.  in  de  binnenlanden  wordt  de  adat  in  al  haar 
gestrengheid  en  ruwheid  toegepast.  Daar  wordt  de  schaker  opge- 
zocht, en  vindt  men  hem,  of  komt  men  hem  tegen,  onverschillig 
waar  of  in  wiens  bijzijn,  men  trekt  zijn  wapen  en  tracht  hem  te 
dooden.  Eenmaal  trachtte  zelfs  een  gewoon  inlander  zich  te  wreken 
op  den  schaker  van  zijn  nicht,  dien  hij  toevallig  ontmoette,  in  bijzijn 
van  mij,  den  regent,  bijna  alle  hoofden  van  Polombangking  en  een 
aantal  volgelingen. 

')  Schaking  is  de  oude  vorm  van  het  Makassaarsche  en  Boegineesche  huwe- 
lijk, en  vindt  nog  dikwijls  plaats.  Het  heet  tSilarian^^  rr  elkaar  schaken,  elkaar 
wegvoeren.  Bij  het  huwelijks-  en  erfrecht  komen  wij  hierop  terug. 
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Gaarne  zou  ik  de  geschiedenis  van  het  regentschap  Polombangking 
eindigen,  maar  moet  ik  nog  de  aandacht  vestigen  op  regeerings- 
daden,  waarmede  het  gezag  van  den  vertegenwoordiger  van  het 
Gouvernement  niet  werd  gebaat,  en  diens  taak  moeielijker  werd 
gemaakt. 

Bij  dat  regentschap  zijn  namelijk  successievelijk  ingelijfd  de 
vroeger  vermelde  zelfstandige  stichtingen  Ballo  en  Manoedjoe  en 
een  deel  van  het  gewezen  rijk  Tello,  namelijk  het  district  Malolo, 
bestaande  uit  7  zelfstandige  Glarangschappen  en  daarom  Glarang 
toedjqea  genaamd.   ') 

Uit  hetgeen  over  de  zelfstandige  stichtingen  is  medegedeeld, 
volgt,  dat  dergelijke  inlijvingen  onmogelijk  tot  het  beoogde  doel 
kunnen  leiden,  namelijk  het  samensmelten  van  twee  deelen  tot  een 
geheel.  De  ondervinding  heeft  dat  bevestigd;  Ballo,  Manoedjoe  en 
het  district  Malolo  erkennen  het  oppergezag  van  den  regent  van 
Polombangking  niet,  en  die  regent  geeft  zich  volstrekt  geen  moeite 
om  zijn  oppergezag  te  doen  erkennen.  Die  ingelijfde  landstreken 
zijn  dan  ook  feitelijk  ondergeschikt  aan  den  controleur  van  Takalar, 
en  maken  geen  deel  van  het  regentschap  Polombangking  uit.  De 
bewoners  beschouwen  den  regent  evenals  vroeger  als  hun  meerdere 
in  geboorte,  betoonen  hem  als  zoodanig  den  verschuldigden  eerbied, 
maar  verder  behandelen  zij  hem  als  vreemdeling,  die  geen  recht 
heeft  zich  met  hun  aangelegenheden  te  bemoeien,  en  de  regent 
laat  zich  dat  gaarne  welgevallen,  mits  aan  hem  de  belastingen 
worden  voldaan,  die  hij  meent  te  mogen  vorderen.  Dit  laatste  is 
een  bron  van  geschil  zonder  ophouden. 

Al  wat  tot  dusver  van  het  regentschap  Polombangking  is  ver- 
meld, geldt  voor  het  geheele  gewest.  In  het  vervolg  van  dit  opstel 
zal  het  niet  aan  gelegenheid  ontbreken  meer  bijzonderheden  te  ver- 
melden, en  op  den  bijzonderen  toestand  in  enkele  streken  te  wijzen. 
Ik  acht  mijn  doel  bereikt,  als  met  voldoende  duidelijkheid  isaange- 
getoond,  dat  in  het  gewest  Celebes  en  Onderhoorigheden 

I®.  naast  slavernij  een  bevoorrechte  stand  bestaat,  een  invloed- 
rijke adel; 

2®.  naast  belastingen  aan  het  Gouvernement  ook  belastingen  aan 
regenten  en  hoofden  worden  opgebracht; 

3®.  naast  heerendiensten  aan  het  Gouvernement  ook  heerendien- 
sten worden  gepresteerd  aan  regenten,  hoofden  en  adellijken; 

4'*.  naast   de   rechtspraak   door   den  vertegenwoordiger   van   het 


*)  Van    vijf    dier    Glarangschappen    herinner    ik    mij    de   namen:   Malolo, 
Pangkadjene,  Lengkese,  Balloborong,  Komorra. 
'  Deel  I,  18S3  25 


Digitized  by  VjOOQIC 


384 

Gouvernement  ook  recht  gesproken  wordt  door  regenten  en  hoofden, 
soms  door  adellijken ; 

5^.  dat  het  inlandsch  gezag  sedert  meer  dan  20  jaar  gdeidelijk 
wordt  verdrongen  door  het  Europeesche,  geholpen  door  dat  deel 
der  bevolking,  dat  zich  vrijwillig  onder  de  hoede  van  dat  gezag 
heeft  gesteld,  zoodat  een  gedeelte  van  elke  Onderafdeeling  recht- 
streeks en  zonder  noemenswaardige  bemoeienis  van  den  regent 
bestuurd  wordt  door  den  vertegenwoordiger  van  het  Gouvernement, 
den  controleur  of  assistent-resident,  terwijl  in  een  ander  gedeelte 
zich  het  oude  inlandsche  gezag  nog  doet  gelden. 

Tot  slot  van  het  hoofdstuk  zullen  wij  het  reglement  op  het 
rechtswezen  in  het  Gewest  Celebes  en  Onderhoorigheden  (Staatsblad 
1882  No.  22)  in  beschouwing  nemen  en  toetsen  aan  den  bestaanden 
toestand,  zooals  die  hiervoren  is  beschreven. 

Leiden^  18  Januari  1883. 
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De  Staatsspoorwegen  op  yava  in  1882. 


In  het  einde  van  December  1882  werd  op  Java  door  de  Directie 
der  Staatsspoorwegen  aldaar,  uitgegeven  een  Verslag  van  de  dienst 
der  Staatsspoorwegen  op  Java  over  het  jaar  188 1,  gedrukt  te  Batavia 
bij  Ogilvie  &  Co.  •  De  inhoud  en  de  inrichting  van  dit  Vérslag  too- 
nen  aan  dat  eene  geheele  hervorming  in  het  jaarverslag  heeft  plaats 
gevonden.  Terwijl  toch  de  3de  en  4de  jaarverslagen  bestaan  uit  een 
klein  bundeltje,  fijn  gedrukte  staatjes  en  een  weinig  beteekenende 
toelichting,  vindt  men  in  het  Verslag  over  1881  een  tal  van  staten 
en  grafische  voorstellingen,  die  van  veel  nut  zijn,  om  de  jaarlijksche 
vermeerdering  van  opbrengst  te  constateeren.  Zie  Bijlaag  18  A,  18  B, 
18  C.  Ook  de  werkzaamheden  aan  den  Tunnel  bij  Tjimenteng 
(westerlijnen)  zijn  op  zeer  practische  wijze  aangegeven.  Indien  der- 
gelijke grafische  voorstellingen  ook  voor  het  vervoer  van  reizigers 
der  ie,  2e  en  3e  klasse  en  voor  diverse  vrachtgoederen  in  een 
volgend  verslag  worden  opgemaakt,  dan  zal  veel  wat  nu  alleen  voor 
ingewijden  bekend  en  duidelijk  \Sf  voor  de  algemeene  belangstelling 
geschikt  worden  voorgesteld 

Nu  toch  beweren  vele  personen  en  zelfs  de  Minister  van  Koloniën, 
dat  tariefverlaging  de  inkomsten  van  de  spoorwegen  in  gevaar 
zal  b-engen.  Duidelijke  grafische  voorstellingen  zullen  daarentegen 
aan  een  ieder  het  zichtbaar  bewijs  leveren,  dat,  evenals  elders,  zoo 
niet  in  nog  veel  hooger  mate,  de  laagste  klassen  van  reizigers  en 
de  goedkoopste  vrachten  van  goederen  de  meeste  gelden  hebben 
opgebracht.  Zoo  werd  ontvangen  op  de  oosterlijnen  (Bijlaag  6)  in 
1881  voor  een  getal  passagiers  van  1.004.532  —  waarvan  963.677 
personen  3e  klasse  —  een  som  van  ƒ733.837,96,  waarvan  de  3e  klasse 
betaalde  ƒ  614.024,65  of  wel  ruim  83  %  en  zulks  niettegenstaande 
het  tarief  voor  3e  klasse  reizigers  op  Java  ruim  20  %  lager  is  dan 
m  Nederland.  Voor  vrachtgotdtrtn  bedroeg  de  opbrengst  over  al 
de  oosterlijnen  slechts  /634.698,49! !,  dus  luttel  meer  dan  het  ver- 
voer van  reizigers  3e  klasse  opbracht. 

Het  geheel   vervoer   in  1881  op  de  oosterlijnen  bedroeg  slechts 
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96.915  ton  (Bijlaag  13),  waaronder  22.236  ton  Gouvernementspro- 
ducten en  zout  —  waarvoor  de  vracht  bedroeg  ƒ  200.303,85  (Bijlaag  14) 
zoodat  voor  handel  en  nijverheid  slechts  is  afgevoerd  en  verzonden 
74.729   ton  goederen,  waarvoor  aan  vracht  is  betaald  ƒ  434.394,64. 

Het  vervoer  per  wagenladingsklasse  Va  en  Vb  bedroeg  slechts 
ruim  14.000  ton,  waarvoor  is  ontvangen  ƒ  21.098,59. 

Indien  men  deze  cijfers  stelt  tegenover  de  400.000  ton  rijst  en 
padie  en  de  100.000  ton  suiker  en  koffie,  die  langs  de  oosterlijnen 
ten  vervoer  disponibel  zijn,  zoodra  de  tarieven  zullen  veranderd  zijn, 
dan  ontwaart  men  reeds  dadelijk  dat  de  exploitatie  der  staatsspoor- 
wegen  op  Java  niet  geschiedt  volgens  de  beginselen  die  in  Europa 
noodig  en  nuttig  gebleken  zijn,  om  dit  vervoermiddel  welvaart  te  doen 
verspreiden  en  toph  ook  goede  financiële  uitkomsten  te  doen  afwerpen. 

Reeds  herhaalde  malen  is  in  openbare  geschriften  en  voordrachten 
aangetoond,  hoe  buitensporig  hoog  de  vrachttarieven  op  Java  waren 
samengesteld  en  hoe  daarbij  was  afgeweken  van  het  beginsel  in 
alle  andere  landen  van  Europa  toegepast,  dat  de  vrachten  voor 
lange  trajecten  lager  per  ton-kilo-meter  behooren  gerekend  te  worden 
dem  bij  korte  afstanden.  Op  Java  daarentgen  volgt  men  tot  nu  toe 
den  maatstaf  dat  voor  loo  kilometers  10  maal  de  vracht  van  10 
kilometer  behoort  betaald  te  worden,  zonder  in  aanmerking  te  nemen, 
dat  het  materieel  veel  minder  te  lijden  heeft  bij  ééne  enkele  lading 
«n  lossing  dan  bij  tien  maal  herhaling  van  die  operatie;  personeel 
en  administratie  hebben  in  gelijke  mate  minder  te  doen  bij  verzending 
over  groote  dan  over  kleine  afstanden.  Daarom  maakte  men  dan 
ook  in  Nederland,  evenals  in  het  buitenland,  eene  schaal  die  de 
vrachten  regelde  naar  den  afstand.  Die  barêma  is  reeds  vroeger 
afgekondigd,  doch  eene  herhaling  zal  niet  schaden.  Zie  hier  het 
tarief  voor  alle  maatschappijen  tn  Nederland. 

In  zoogenaamd  rechtstreeksch  verkeer 


Benaming. 

IJlgoed. 

Stuk- 
goed. 

Wagenladingsklasse. 

A 

B 

C 

Vast  recht  per  1000  kilo .  . 

Laden  en  lossen 

Vracht  per  1000  kilo  per  KM. 

van      1  toi    50  KM..  .  . 

»      51    »    150    »     .  .  . 

»     151    »    250     »     ... 

boven  de  251  KM 

2 
0  50 

0  10 
0  09 
0.03 
0.07 

1 
0  50 

0.06 
0  05 
0  04 
0.03 

0  90 
0  — 

0  04 
0.03 
0  02 
0.01 

0  80 
0.— 

0  03 
0.02 
0  01 
0.01 

0.70 
0- 

0  02 
OOI 
0.01 
0  01 
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Het   Java-tarief  voor   de  Staatspoor wegen  vastgesteld  in  i878  Is 
ab  volgt: 


1 

Vrachtgoederen. 

Wagen  la- 
dingsklasse 

Aanmerkingen. 

'  & 

I 

II. 

III. 

IV. 

Va. 

Vb. 

Vracht  per  1000  kilo 

Bij  volle  wagen- 

per  kilometer. 

ladingen  wordt 

1  tot    50  KM.  .  .| 
51    B    150     »     .  .| 

0.32 
0.24 

0.16 

0.12 

0.08 

O06 

0.06 

0.05 

6%  korting  toe- 
gestaan. 

0  32 
024 

0.16 

012 

008 

0.06 

0.06 

0.05 

151    »    250      ^    •  A 

0.32 
0.24 

0.16 

012 

0.08 

0.06 

0.06 

0.05 

boven  251      »    .  . 

0.32 
0  24 

0.16 

0.12 

0.08 

0.06 

0.06 

O05 

Het  gevolg  van  die  wijze  van  samenstelling  der  tarieven  is,  dat 
goederen  en  produkten  van  betrekkelijk  geringe  waarde  me^  met 
de  spoor  kunnen  worden  vervoerd,  wanneer  de  kilometer-afstand 
meer  bedraagt  dan  het  cijfer  dat  het  produkt  aan  vracht  kan  betalen. 
Rijst,  die  op  Soerabaja  f  6  per  pikol  kost,  terwijl  die  in  Kedirie  op 
128  KM.  afstand  kost  ƒ  5.30,  zal  niet  per  spoor  kunnen  worden 
vervoerd,  omdat  de  vracht  bedraagt  ƒ  0.60  per  pikol,  terwijl  dit  wel 
het  geval  zoude  zijn,  indien  de  vracht  tot  de  helft  ware  verminderd 
of  wel  een  progressief  tarief  als  in  Nederland  bestond. 

In  den  loop  van  1881  werd  de  nadeelige  invloed  van  het  in  1878 
gepubliceerde  tarief  door  de  Regeering  in  Indië  zelf  ingezien,  en 
werd  dan  ook  bij  besluit  van  6  Dec.  188 i,n^  13,  eeiie  vermindering 
van  vracht  toegestaan  voor  rijst ^  gabba^  padiy  krossok  en  sirihbladen^ 
die  elk  in  eene  lagere  classificatie  werden  gebracht,  te  weten  van 
klasse  3  naar  4  enkl.  4  aiar  kl.  V.  A.  voor  gabba  en  padie. 

De  ondervinding,  die  in  *82  zal  worden  opgedaan,  zal  moeten  uit- 
maken of  die  kleine  verlaging  eenigen  invloed  zal  hebben  uitgeoefend ; 
te  oordeelen  naar  de  uit  Java  ontvangen  berichten,  zal  die  verlaging 
als  onvoldoende^  weinig  nut  uitoefenen.  In  1880  werd  vervoerd  7.502 
ton  rijst,  in  1881  slechts  4.243,  niettegenstaande  gemiddeld  in  1881 
191  KM.  werd  geëxploiteerd  tegenover  120  KM.  in  1880. 

Door  belanghebbenden  in  den  oosthoek  van  Java  werden  herhaalde 
malen  adressen  bij  de  Indische  Regeering  ingediend,  om  eene  ver- 
andering te  erlangen  in  de  tarieven,  die  de  krachtige  ontwikkeling 
van  handel,  industrie  en  landbouw  belemmerde.  Als  een  gevolg  van 
die  vertoogen  werd  voor  den  afvoer  van  groote  partijen  produkten 
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in  1882  eene  overeenkomst  aangegaan,  die  onder  anderen  toeliet  den 
afvoer  van  suiker  van  eenige  langs  de  lijn  gelegen  ondernemingen. 
Van  de  31  langs  de  lijn  gelegen  ondernemingen  werd  in  1882, 
tegen  een  gewijzigd  tarief,  vermeld  in  den  hieronder  volgenden  staat, 
slechts  door  16  ondernemingen  gebruik  gemaakt.  De  kolommen  4 
en  6  toonen  aan  hoe  dit  bij  exceptie  toegestane  tarief  nog  verschilt 
met  het  nederlandsche. 


Naaste 

il 

Hollandsch  Tarief. 

Wagenladingskl. 

Prijs  per  1000  Kilo's. 

1882  «) 

Fabrieken. 

3 

s-l 

Station. 

•0  rt 

2S 

f 

<2 

K1.A. 

K1.B. 

K1.C. 

^1 

PQ  »-^ 

V^aroe 

Waroe 

14 

1.26 

1.12 

0  98 

f  12.15 

f  1.62 

Ketegan 

id. 

14 

120 

1.12 

0  98 

»  12.15 

,    152 

Vervoert  niet  per  spoor 

Boedoeran 

Sidoardjo 

26 

174 

1.48 

1.22 

id. 

Sroenie 

Gedangan 

18 

1.42 

1.24 

1.06 

„  16.43 

,    2.05 

Tjandie 

Sidoardjo 

26 

1.74 

1.48 

1.22 

Vervoert  niet  per  spoor 

Porong 

Porong 

35 

2.10 

1.75 

1.40 

„  28.58 

„    3.57 

id.- 

Tangoelangin 

id. 

35 

2.10 

1.75 

1.40 

„  31.58 

„    3.57 

Vervoert  gedeeltelijk  per  s! 

Kremboeng 

Toelongen 

33 

2.06 

1.72 

1.38 

,  27.07 

,   3.38 

Toelangan 

id. 

34 

2.06 

172 

138 

,  27.82 

„    3.48 

Ketanen 

Prambon 

43 

2.42 

1.99 

1.56 

^  33  09 

,    4.14 

Modjosarie 

id. 

43 

2.42 

1.99 

1.56 

„  33.09 

,    414 

Balongbendo 

id. 

43 

2.42 

1.99 

156 

y,  33  09 

,    4.14 

Krian 

id. 

43 

2-42 

1.99 

1.56 

„  33  09 

r,    414 

Vervoert  niet  per  spoor 

Watoetoelies 

id. 

43 

2  42 

1.99 

1.56 

„  33.09 

,    414 

id. 

Popoh 

id. 

43 

2.42 

1.99 

1.56 

„  33  09!„    4.14 

id. 

Sentanen  Lor 

Modjokerto 

58 

2.94 

2.36 

1.78 

id. 

Brangkal 

id. 

58 

2.94 

2.36 

1.78 

id. 

Dinojo 

id. 

58 

2.94 

2  36 

1.78 

id. 

Bangsal 

id. 

bh 

2.94 

2  36 

178 

id. 

Peterongan 

Peterongan 

77 

3.51 

2.74 

1.97 

„  52.64 

„    6.58 

Modjo  Agoeng 

id. 

77 

3.51 

2.74 

1,97 

,  52.64 

„    6  58 

Vervoerl  niet  per  spoor 

Djombang 

Djombang 

82 

3.66 

2  84 

2.02 

„  55.65 

,    6.96 

id. 

Ploso 

id 

82 

3.66  \ 

2.84 

2.02  '„  55.65 

„    6.96 

id. 

Ngoro 

id. 

82 

3.66 

2.84 

2  02 

„  55  65„    6.96 

Goedo 

Semboeng 

90 

3.90 

3.— 

2.10 

„  60.16 

,    7.52 

Poerwoasrie 

Baron 

104 

4.32 

3.28 

2  24 

„  68.43 

,    8.55 

Pesantren 

Kedirie 

126 

4.98 

3.72 

2.46 

,  79.72 

,    9.77 

Vervoert  niet  per  spoor 

Modjo  Pangoeng 

id. 

126 

4.98 

3.72 

2  46 

„  79  72 

»    9.97 

id. 

Djatie 

id. 

123 

4  89 

3.66 

2.43 

„  83  20 

„1040 

Poerwodadie 

Madioen 

166 

6.02 

4  36 

2.86 

„100.02 

,12.60 

Redjosarie 

id. 

166 

6.02 

4.36 

2.86 

„100.02 

,  12.50 

•)  Uitzonderings-tarief. 
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De  belanghebbenden  op  Java  waren  dan  ook  van  gevoelen,  dat 
er  geen  motieven  bestonden  om  van  hen  te  vorderen  betaling  van 
vracht,  die  hooger  is,  dan  noodig  om  de  spoorwegen  een  behoorlijken 
interest  te  doen  opbrengen  en  die  zoo  buitensporig  hoog  bleef  bij  verge- 
lijking met  de  vrachten,  die  in  Nederland  betaald  worden.  Zij  hadden 
te  meer  grond,  om  op  eene  herziening  'der  tarieven  aan  te  dringen, 
omdat  hun  onder  anderen  gebleken  was  uit  officiële  correspondenties 
(zie  hierachter  Bijlaag  I  en  II),  dat  het  door  hen  als  een  uitkomst 
beschouwde  Nederlandsche  tarief  bij  vervoercontracten  voor  par- 
tijen van  2000  tot  4000  ton  nog  50  tot  80  %  wordt  verlaagd,  en 
bovendien  het  Gouvernement  in  Indië  zelf  wagenladingsklasse  in 
het  tarief  heeft  opgenomen,  die  40  %  en  50  %  lager  zijn  dan  het 
tarief  dat  als  uitzondering  voor  1882  werd  ingewilligd. 

De  volgende  staat  toont  duidelijk  aan 

i**.  dat  de  uitzonderingstarieven  voor  Nederland  veel  lager  zijn, 
dan  de  tarieven  voor  wagenladingsklasse  in  Nederland; 

'f.  dat  de  classificatie  op  Java  van  stapelproducten  in  II  en  III 
klasse  en  de  uitsluiting  dier  producten  uit  de  wagenladingsklasse 
V»  en  V^  in  hooge  mate  strijdt  met  de  eischen  van  eene  rationele 
exploitatie; 

3**.  dat  het  voor  1882  toegestane  uitzonderingstarief  nog  ongeveer 
50  %  hooger  is  dan   het   Javawagenladingsklasse  tarief  V»  en  V*»; 

3'.  dat  dit  Java  uitzonderingstarief  nog  5  maal  hooger  is  dan 
het  in  Nederland  bestiande  uitzonderingstarief. 

Vergelijking  tusschen  Nederland*s  en  Java's  tarieven, 
per  ton.  —  1000  kilo.  — 


Plaats  v.  afzending. 


Amstcrd.—  Bergen-op-Z, 

>  RosendaaL 

>  Oudenbosch. 
RottenL—  Bergen-op-  Z. 

>  RosendaaL 

>  Oudenbosch. 
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De  gunstige  financiële  uitkomst  van  de  exploitatie  der  Java  staats- 
spoorwegen  noopten  de  belanghebbenden  andermaal  bij  de  Regee- 
ring terugtekomen  op  hun  verzoek  tot  tariefwijziging  (Bijlaag  III). 
Welk  resultaat  die  stap  zal  hebben,  is  nog  onbekend.  Uit  de 
stukken  welke  aan  de  2e  kamer  der  Staten-Generaal  door  den 
Minister  van  Koloniën  zijn  medegedeeld,  blijkt,  dat  er  verschil  van 
opinie  bestaat  tusschen  den  Minister  en  den  Gouverneur-Generaal 
omtrent  de  wijze  van  verlaging  van  de  tarieven,  maar  beiden  het 
toch  eens  zijn,  dat  eene  vermindering  nuttig  en  wenschelijk  is  en 
de  Gouverneur-Generaal  reeds  dadelijk  zoude  kunnen  overgaan  tot 
eene  verlaging  van  het  vrachtgoederentarief,  voor  volle  wagenla- 
dingen,  in  afgehuurde  wagens,  met  reductie  bovendien  over  afstanden 
van  meer  dan  loo  kilometer  en  voorts  in  percentsgewijze  vracht- 
reductie voor  hen  die  meer  dan  een  zeker  aantal  tonnen  in  éen 
kalender  jaar  doen  vervoeren ;  opheffing  van  verdeeling  V  klasse  in 
twee  cathegorien  en  allen  te  brengen  in  de  klasse  V**. 

Hoewel  zeer  schroomvallig,  schijnt  de  Minister  de  wenschelijkheid 
te  erkennen,  bij  de  tarieven  de  beginselen  toe  te  passen,  die  overal 
in  de  wereld  van  kracht  zijn  —  te  weten  ^^vermindering  van  vracht 
voor  groote  hoeveelheden  en  voor  grooter  afstanden^^  De  toepas- 
sing van  die  beginselen  worden  aan  den  Gouverneur-Generaal  over- 
gelaten. De  speciale  kennis,  die  den  tegenwoordigen  landvoogd 
als  Directeur-Generaal  van  de  exploitatiemaatschappij  heeft  opge- 
daan, doet  belanghebbenden  de  hoop  koesteren  dat  ook  Java  een 
spoorwegnet  zal  krijgen,  dat  even  als  het  net  van  de  Nederlandsche 
staatsspoor,  strekken  zal  tot  ontwikkeling  van  landbouw,  handel  en 
nijverheid,  door  het  vervoer  van  producten  en  het  algemeen  verkea 
te  bevorderen  door  matige  tarieven. 

'sHage,  IC  Februari  1882.  X. 

PS.  Na  het  afdrukken  van  bovenstaand  artikel  zijn  berichten  uit 
Java  ontvangen,  dat  verscheidene  fabrieken  tot  de  oude  wijze  van 
verzending  in  1883  zullen  terugkeeren,  omdat 

i^.  de  spoorwegvracht  en  onkosten  bij  lossing  te  Soerabaja  hooger 
zijn  dan  de  oude  vervoermiddelen; 

2^.  in  1882,  door  gebrek  aan  waggons,  de  afzending  «^/ geregeld 
heeft  plaats  gehad. 
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Juni  1882.  Aan  den  Heer  N.  N. 

Als  vervolg  op  ons  schrijven  van  den  11  Mei  11.  5/50570  hebben  wij  de 
eer  U  mede  te  deelen,  dat  het  ons  is  gelukt  met  de  Holl.  IJzeren  Spoorweg-MU. 
eene  combinatie  tot  stand  te  brengen,  waardoor  wij  in  staat  zijn  U  de  volgende 
vrachten  per  wagenlading  van  looco  Kilogr.  voor  het  vervoer  der  kwestieuse 
partij  van  4000  k  7000  ton  beetwortelsuikers  naar  Amsterdam  N.  V.  aan  te 
bieden:  van  Bergen  op  Zoom  ƒ22.60,  van  Roosendaal  ƒ  21.30,  van  Oudenbosch 
/2a5o.  kosten  voor  laden  en  lossen  in  en  uit  de  spoorwegwagens  hierin  na- 
tuurlijk niet  begrepen. 

Deze  vrachten  zullen  gelden  bij  een  vervoer  van  minstens  4000  ton,  af  te 
loopen  binnen  de  naaste  Campagne,  terwijl  het  vervoer  zal  geschieden  tegen 
de  normale  vrachten  en  na  afloop  U  het  verschil  tusschen  deze  en  de  hierbo- 
vengenoemde,  op  overlegging  van  de  orlgineele  vrachtbrieven,  zal  worden  ge- 
restitueerd. 

Het  zal  ons  aangenaam  zijn  het  bericht  te  ontvangen,  dat  U  deze  onze  pro- 
positie kunt  aannemen 


September  1882.    ^  Den  Heer  e  N.  N. 

In  antwoord  op  \Jw  geacht  schrijven  van  d  n  5en  dezer,  hebben  wij  de  eer 
U  mede  te  deelen,  dat  het  minimum  Uwer  zendingen  beetwortelsuiker  van 
Bergen  op  Zoom^  Roosendaal  en  Oudenbosch  naar  Amsterdam,  in  overleg  met 
de  HolL  IJzeren  Spoorweg-Mu.  op  4000  ton  is  gesteld ;  naar  aanleiding  van  Uwe 
opgave  zien  wij  nu  niet  in,  waarom  dit  kwantum  op  3000  ton  moet  worden 
gesteld;  voor  wij  U  dus  op  deze  vraag  definitief  antwoorden,  verzoeken  wij  U 
ODs  mede  te  deelen,  of  U  dus  wilt  aannemen  3000  ton  te  vervoeren. 

Ten  aanzien  van  een  vracht  op  zendingen  beetwortelsuiker  van  bovenbe- 
doelde plaatsen  naar  Rotterdam  Feijenoord  zijn  wij  bereid  die  op  gelijke  grond- 
slagen te  baseeren  als  bij  Amsterdam  en  U  in  rekening  te  stellen :  van  Bergen- 
op-Zoom  yiaóo,  van  Roosendaal  /  9.30,  van  Oudenbosch  ƒ8.50;  per  wagen  van 
10  000  Kilogram,  onder  voorwaarde,  dat  gij  U,  buiten  het  minimum  voor 
Amsterdam,  verbindt  om  binnen  de  naaste  Campagne  eene  hoeveelheid  van 
minstens  dooo  ton.  in  wagenladingen  van  10  000  Kilo  per  wagen,  naar  Rotterdam 
te  vervoeren. 
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Met  betrekking  tot  Uw  verzoek  omtrent  de  Oostenrijksche  suiker,  zien  wij  Uw 
bericht  tegemoet,  tegen  welke  uiterste  reductie  U  dit  vervoer  van  Venlo  naar 
Rotterdam  over  onze  lijnen  kunt  doen  leiden. 


III. 

Aan  Zijne  Excellentie  Oen  Gotwerneur^Generaal 
van  Neder lanasch^Indië, 

Geeft  met  gepasten  eerbied  te  kennen  N.  N.  .  .  administrateur  der  suiker- 
fabriek Sroenic,  Krembong  Toelangang,  Petarangan,  Goedoe,  Djatti,  Redjosarie* 

Dat  de  fabriek  hierboven  bedoeld  gelegen  is  op  i8  K.M.  34  KM.  ^^  K.M. 
90  K.M.  123  K.M  161  ICM.  afstand  van  Soerabaja  en  voor  den  afvoer  van 
suiker  gevorderd  is  in  1882,  per  ton  voor  wagenlading  ƒ  2.05,  ƒ  3^8,  ƒ658 
77.52,  ƒ1040,  ƒ12.50. 

Dat  de  door  de  Regeering  gepubliceerde  officieele  stukken  omtrent  de  kosten 
van  aanleg  der  Staatsspoorwegen  op  Java  het  bewijs  hebben  geleverd,  dat  die 
slechts  40  i  50%  bedragen  van  de  kosten  der  spoorwegen  in  Nederland  en  de 
Exploitatie-kosten  op  Java  bovendien  niet  kostbaarder  zijn. 

Dat  uit  de  Nederlandsche  spoorwegtarieven  in  rechtstreeksch  verkeer  —  of  voor 
alle  lijnen  blijkt,  dat  voor  het  vervoer  van  producten  van  een  afstand  gelijk 
aan  dien  van  zijne  onderneming  wordt  betaald  per  ton  suiker 

Wagenlading  klasse  A.    ƒ1.60.    ƒ2.30.    ƒ3.70.    ƒ410,    ƒ5.10     /■6.2D. 
»  »     B.     »  I  30.    j)  1 80      »2  8o.     » 3.10.     » 3  80.     1^4.30. 

»  »      C.    tt  i.io.    »  1 40.     » 2. — .    »  2.10      «2.40.     » 2.C0. 

Dat  de  vaststelling  van  eene  vracht,  als  hiervoren  is  aangegeven,  die  zooveel 
hooger  is  dan  blijkt  noodig  te  zijn,  tot  het  verkrijgen  van  een  dividend  van  8  •/o 
en  9  %  bij  de  Rijn-  en  HoUandsche  spoorwegen,  terwijl  de  aanleg  kosten  slechts 
50%  bedragen  van  de  Nederlandsche  Spoorwegen,  de  facto  daarstelt  eene  directe 
belasting  op  zijne  nijverheid. 

Dat  hij  adressant  eerbiedig  onder  de  aandacht  van  Uwe  Excellentie  brengt» 
dat  de  suiker- industrie  op  Java  reeds  bezwaard  is: 

i«.  met  een  uitvoerrecht  van  ƒ0.30  per  100  Kilo. 

2«.     »       »    verpondingsbelasting  van  •/4  per  /loo. 

3®.    »       »    patentbelasting  van  2%. 

Dat  die  belastingen  vier  a  vijf  maal  hooger  zijn  dan  die,  welke  in  Nederland 
geheven  worden  van  suikerfabrieken  van  gelijke  uitgestrektheid  als  de  fabriek 
welke  hij  beheert; 

Dat  de  adressant  moet  wijzen  op  de  steeds  toenemende  kosten  van  productie, 
die  voortvloeien  uit  den  overgang  tot  de  geheel  vrije  kuituur; 

Dat  onder  die  omstandigheden  voor  de  instandhouding  der  suikerkultuur  op 
Java,  het  van  groot  gewicht  is,  elke  toename  van  lasten  zorgvuldig  te  vermijden; 

Dat  hij  adressant  uit  dien  hoofde  Uwe  Excellentie  eerbiedig  verzoekt  wel  te 
willen  overgaan  tot  eene  verlaging  der  tarieven  voor  suikervervoer  bij  wagen- 
ladingklassen  en  wel  in  die  mate,  dat  deze  gelijk  worden  gesteld  met  die  der 
Rijn-  of  HolL  Spoorweg-Maatschappijen  oj  wel  dat  die  voor  1883  met  40*/, 
zullen  worden  verlaagd. 

't  Welk  doende. 
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ENGELANDS  KOLONIALE  STAATKUNDE. 

In  de  Standaard  van  8  Februari  j.l.  leest  men  de  volgende  beoor- 
deeling van  de  koloniale  staatkunde  van  Engeland: 

>  Uitnemend  zegt  de  heer  A.  Brummelkanip  van  Groningen,  in  de 
Boepstem,  na  het  vele  goede  in  Engelaud*s  binnenlandsche  toestanden 
te  hebben  geloofd:  ^Ongelukkig  heeft  nu  Engeland  bij  al  dit  goede 
en  voorbeeldige  één  wondeplek,  die  niet  te  onbiirmhartig  kan  worden 
blootgelegd.  Dat  is  zijn  koloniale  staatkunde!  Door  en  do5r  onrecht- 
vaardig, —  anders  kan  men  er  niet  van  zeggen.  In  wiens  brein  zg 
't  eerst  is  opgekomen,  blyve  op  het  oogenblik  daar;  maar  zg  bestaat, 
en  zg  is  een  schande  voor  dit  anders  zoo  gezegend  land.  Sedert  hon- 
derd jaar,  misschien  reeds  langer,  verbeeldt  Engeland  zich,  dat  bet 
als  zeevarende  mogendheid  aan  de  verste  en  vreemdste  kust  mag  aan 
wal  stappen,  een  paal  in  den  grond  slaan,  de  Britsche  vlag  hjjschen  en 
roepen :  i^Mijn  gebied !"  Korter  en  duidelijker  dan  zóó  kan  men  deze  staat- 
kunde niet  definieeren.  Wie  er  nog  geen  begrip  van  had,  dien  zullen  bfl 
Engelands  heldendaden  in  Afganistan,  in  de  Transvaal,  of  als  dat  nog 
niet  genoeg  ware,  in  Egypte,  de  oogen  wel  open  zijn  gegaan.  Waar 
haalt  men  zulk  verraden  en  verkoopen.  zulk  verronselen  van  geheele 
landen  en  volken  vandaan?  Hoe  komt  het,  zoo  vraagt  men  onwille- 
keurig af,  Engeland,  b^  zulk  een  meerendeels  voortreffel^ke  binnen- 
landsche staatkunde,  aan  zulk  een  gewetenlooze  koloniale  politiek? 
Beantwoorde  die  vraag,  wie  er  kans  toe  ziet.  Wy  wgzen  slechts  op 
het  verderfelgk  instrument,  dat  zy  worden»  kan  in  de  handen  van 
staatslieden  van  den  stempel  als  wjjlen  Disraëli.  Sedert  deze  minister- 
auteur  in  Endymion  met  haast  al  te  naïve  openhartigheid  het  portret 
van  zgn  eigen  gdelen  persoon  heeft  geteekend,  weet  de  wereld  ook, 
hoe  ook  die  oorlogen  en  expedities,  zoogenaamd  ter  bescherming  van 
Britsche  belangen  ondernomen,  geen  andere  beweegreden  hadden,  dan 
opluistering  van  een  beginsellooze  regeering  en  prikkeling  van  den 
meest  dwazen  nationalen  trots.  Een  trots,  die  weer  't  meest  gevoeld 
wordt  door  de  mannen  van  het  leger,  die  op  promotie  hopen,  door 
ambtenaren,  die  in  de  wingewesten  naar  posten  jagen,  endoor  bandels- 
Heden,  die  er  hun  koopwaar  meenen  te  sleten," 
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»t)it  is  in  forsche.  goede,  ware  trekken  ^eteekend.  Zoo  doet  Enge- 
land buitenaf,"  teekent  de  Standaard  aan  bg  dit  vonnis,  over  Enge- 
lands  staatkunde  geveld.  Jammer  slechts  —  voegen  wg  er  bg  —  dat  de 
schrgver  niet  heeft  kunnen  goedvinden  tegenover  het  donker  tafereel,  dat 
hg  ons  van  Engelands  koloniale  politiek  heeft  gemaald,  tevens  eene 
karakteristiek  te  geven  van  Neêrlands  politieke  gedrag<4lgu  tegenover 
ïlïdië.  Het  zou  voor  den  landgenoot  èn  leerzamer  zgn  èn  hem  kuunen 
behoeden  voor  de  toepassing  van  het  bekende  omtrent  den  splinter 
en  den  balk. 


INDISCHE  SERVILITEIT. 

Reeds  in  de  vergadering  van  het  Indisch  Genootschap  van  7  November 
1882  werd  door  meer  dan  een  spreker  op  een  betreurenswaardig  ver- 
schgnsel  in  de  Indische  ambtenaarswereld  gewezen.  Een  der  sprekers 
o.  a.  vestigde  daarop  de  aandacht,  waar  hg  zeide,  >dat  er  ambtenaren 
zgn  in  hoogeren  en  lageren  rang,  die  hunne  rapporten  te  zeer  in- 
richten naar  den  smaak  der  Regeering,  waardoor  zg  scheeve  voorstel- 
lingen van  zaken  en  toestanden  verspreiden  of  helpen  bevorderen." 

Met  het  oog  op  de  Indische  adviezen  in  zake  de  verlenging  der 
Billiton-concessie  zeide  het  lid  der  Tweede  Kamer,  de  heer  des  Amorie 
van  der  Hoeven:  >Een  nog  treuriger  zgde  van  deze  zaak  is  in  mgn 
oog  die,  waarop  de  heer  Eeuchenius  reeds  met  een  enkel  zeer  krachtig 
woord  heeft  gewezen.  Die  geachte  afgevaardigde  sprak,  lof  toebrengende 
aan  den  directeur  van  Justitie  Buyn,  over  de  Indische  servilüeüf 
waarvan  die  directeur  zich  vrijgehouden  had.  Dat  woord  is  misschien 
te  sterk  gekozen;  maar  een  hoogst  onaangenamen  indruk  maakt  zeker 
het  lezen  van  de  Indische  adviezen  onlangs  tot  ons  gekomen,  waaraan 
de  Gouverneur-Generaal  ter  kwader  ure  gehoor  gegeven  heeft. 

>£en  hoogst  onaangenamen  indruk  maakt  het,  wanneer  men  ziet 
hoe  de  directeur  van  eeredienst,  onderwgs  en  ngverheid  al  zgne  over- 
tuigingen, zoo  krachtig  uiteengezet,  plotseling  laat  varen  na  een  kort 
mondeling  onderhoud  met  den  juist  aangekomen  Gouverneur-Generaal. 

>En  nog  treuriger  indruk  maakt  het,  wanneer  men  bg  het  lezen 
van  het  laatste  advies  van  den  Raad  van  Indië  ziet,  hoe  dat  hooge 
lichaam  zich  als  het  ware  in  allerlei  bochten  wringt  om  te  betoogen, 
dat  de  wettelijke  verordeningen  omtrent  de  uitgifte  in  erfpacht,  hoewel 
speciaal  toepasselgk  verklaard  op  Billiten,  toch  op  Billiton  niet  van 
teepassing  zijn,  —  wanneer  men  ziet  hoe  de  Raad  van  Indië  zich 
verschuilt  achter  het  nieuwe  advies  van  den  directeur  van  eeredienst, 
onderwijs  en  ngverheid,  om  te  betoogen  dat  de  Koninklgke  machtiging, 
hoewel  uitdrukkélyk  in  dit  geval  voorgeschreven,  toch  niet  noodzakelgk  is.'' 

Zou  ter  verklaring  van  dit  verschgnsel  niet  juist  zijn,  wat  een  ander 
spreker  in  de  evengenoemde  vergadering  van  het  Indisch  Genootschap, 
de  heer  G.  Bosscher,  te  berde  bracht:  »Dit  bewgst  niet  zoozeer  de 
demoralisatie   van   de   ambtenaren,   dan  wel  de  groote  fout  van  de 


Digitized  by  VjOOQIC 


395 

Regeling,  namel^k  dat  zij  in  den  regel  geen  waarheid  wil  en  geene 
waarheid  kan  verdragen.  De  waarheid  wordt  bemanteld  in  de  rapporten 
die  de  Opperlandvoogd  aan  den  Minister  zendt,  de  waarheid  wordt 
geweld  aangedaan  in  de  verslagen  die  onze  Vertegenwoordiging  van 
de  R^eering  ontvangt*'  ? 


Mr.  van  houten  OVER  DIPPERENTIEELE  RECHTEN 

IN  INDIË. 

V 

Dezer  dagen  werdt  te  Utrecht  eene  alleszins  lezenswaardige  dissertatie 
uitgegeven  door  Mr.  E.  G.  Godée  over  »het  oude  stelsel  van  vrgen 
handel  en  het  moderne  protectionisme'.  OndBr  meer  komt  daarin  ook 
eene  bespreking  voor  van  Mr.  S.  van  Houten 's  meening  over  differen- 
tieele  rechten  in  Indië«  die  wy  belangryk  genoeg  achten  er  de  aandacht 
onzer  lezers  op  te  vestigen. 

In  de  > Vragen  des  tijds'  van  Maart  1882  had,  zegt  de  jeugdige 
schrgver,  de  heer  van  Houten  eene  >nabetrachting"  gegeven  op  de 
verwerping  van  het  Pransche  bandelstraccaat.  Hy  is  verontwaardigd 
over  de  bonding,  welke  de  Nederlandsche  Regeering  tegenover  de 
Fransche  bg  de  onderhandelingen  over  het  tractaat  heeft  aangenomen. 

Volgens  zyn  inzicht  had  de  egoïstische  politiek  der  Fransche  regeering, 
welke  een  ontwerp-tractaat  indient,  waarop  posten  voorkomen,  welke 
zij  volstrekt  niet  van  plan  is  te  heffen  maar  alleen  als  quasi- concessiën 
denkt  te  gebruiken,  zulk  eene  genereuse  wgze,  als  waarop  onze  Regeering 
de  onderhandelingen  voerde,  niet  verdiend.  Onze  Regeering  was  te 
vrggevig  door  het  bestendigen  der  waarborgen  tegen  den  nnidruk  van 
Fransche  boekeu  en  door  het  verzekeren  van  niet-herstelling  der  diffe- 
rentieele  rechten  in  Indië  in  de  eerstvolgende  tien  jaren. 

Tegen  hen,  die  in  de  bestendiging  Jier  waarborgen  en  in  de  genoemde 
verzekering  geen  bezwaar  zagen,  omdat  men  toch  niet  het  voornemen 
had  den  nadruk  toe  te  laten  of  de  differentieele  rechten  weder  in  te 
voeren,  formuleerde  Mr.  van  Houten  de  volgende  bedenking: 

lOver  't  geheel  onderscheidt  de  Regeering  te  weinig  tusschen  het 
^voornemen  om  iets  niet  te  doen,  en  de  verbindtmis  om  iets  niet  te 
>doen.  Ook  de  vrghandelaar  moet  zich  niet  tegenover  het  buitenland 
«verbinden,  vrijhandelaar  te  blgveu.  Vrye  Handel  is  het  beste  kosmo- 
^pdUische  handelssysteem;  voor  on?,  bij  onze  ligging  en  hulpbronnen, 
>teven8  het  beste  en  voordeeligste  nationale  handelssysteem,  zoolang 
>ook  Engeland  het  beginsel  van  Vrgen  Handel  blijft  huldigen.  Wy 
>moeten  zoolang  mogelgk  het ,  systeem  van  Vryen  Handel  bljjven 
» verdedigen,  maar  juist  om  dit  te  kunnen  doen,  moeten  wy  onze 
«wapenen  niet  afleggen". 

Tot  zoover  is  de  schryver  weinig  gekant  tegen  devryheid.  Immers 
of  men  de  vryhed  in  de  praktyk  zal  handhaven  in  de  overtuiging 
van  het  nut,  dat  zij  sticht,  dan  wel  of  men  ook  bij  plechtig  tractaat 
'dch   tot    die   handhaving    zal  verbinden,  is  geen  vra;ig  van  beginsel. 
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Maar  de  schrgver  is  verder  gegaan.  Hg  heeft  ook  op  een  gebruik 
Tan  het  wapen  der  differentieele  rechten  het  uitzicht  geopend. 

Tegenover  de  surtaxe,  welke  Prankrgk  heft  van  de  over  Nederland 
aangevoerde  koloniale  waren,  beveelt  Mr.  van  Houten  *<iZs  genees- 
middtV*  eene  wet  aan,  waarby  differentieele  tarieven  worden  geschapen 
tegenover  hen,  die  ons  bg  veeniden  achterstellen.  >Frankrgk  bijv. 
» belast  de  rechtstreeks  uit  Nederlandsch-Indië  komende  producten 
ilager,  dan  wanneer  zg  over  Nederland  iugevoerd  worden.  Het  kan 
»nu  onslaatknndig  zgn,  maar  het  is  noch  onzedelgk.  noch  in  strgd 
»met  de  beginselen  van  Vrgeu  Handel,  wanneer  wg  besluiten,  zoolang 
»deze  Fransche  surtaxe  bestaat,  bg  den  uitvoer  van  producten  uit 
»Nederlandsch-Iudië  naar  Prankrgk  een  met  hetzelfde  bedrag  verhoogd 
»uitvoerrecht  te  heffen.  Het  zou  vermoedelgk  zelfs  bet  beste  middel 
»zgn  om  te  verkrggen,  dat  men  wederkeerig  van  de  surtaxe  afzag. 
»Als  Frankrgk  eens  onwillig  bleek  om  ons  op  denzelfden  voet  te 
^behandelen,  als  wg  Frankrgk,  d.  i.  op  gelgken  voet  met  de  meest 
^begunstigde  natie,  dan  zouden  wg  verplicht  kunnen  zgn,  als  genees* 
i^mtddel  eene  wet  te  maken,  waarbij  differentieele  tarieven  worden 
igeschapen  tegenover  hen,  die  ons  bg  andere  vreemden  acbterstellen." 

Als  model  zou  kannen  dienen  §  6  der  wet  op  de  invoering  van  het 
Duitsche  toltarief  van  15  Jali  1879.  O 

De  wederinvoering  van  differentieele  tarieven,  waarvan  Mr.  van 
Houten  thans  een  voorstander  schgnt  te  zgn,  werd  door  hem  m  1879 
veroordeeld.  Toen  schreef  hg  *):  >De  voorstanders  van  differentieele 
irechten  maken  zich  naar  mgne  overtuiging  aan  de  misvatting  schuldig, 
»dat  '^g  een  onmiddellijk  belang  boven  een  veel  grooter  maar  meer 
iverwgderd  belang  stellen.  Ons  belang  als  kleine  handelsstaat,  vordert 
»de  algemeene  toepassing  der  beginselen  van  den  Vrgen  Handel, 
>  welke  beginselen  alleen  in  staat  zgn  een  duurzamen  vrede  en  wel- 
iwillende  betrekkiogen  tusschen  alle  volkeren  te  vestigen  en  ieder  in 
»vreedzamen  wedstrgd  zgn  natuurlgke  plaats  te  doen  innemen.  In 
>alle  landen  zgn  groote  staatspartijen,  die  in  denzelfden  kosmopolitischen 
•geest  werkzaam  zgn.  Daarentegen  zgn  er  ook  overal  partgen,  die 
»het  nationaal  egoYsme  tot  leiddraad  van  hun  handelen  nemen.  Moeten 
»wg  nu,  om  kunstmatig  het  verkeer  tusschen  Java  en  Nederland 
leenigermate  te  verlevendigen,  het  wapen  prgs  geven,  waarmede  wg 
»elders  op  handhaving  der  vrghandelsbeginselen  kunnen  aandringen? 
»l8  dat  meerder  verkeer  niet  te  duur  gekocht,  wanneer  daardoor  aan 
»de  nationaal-egoïstische  partgen  elders,  nieuwe  wapens,  ook  t^en 
>ons,  in  handen  worden  gegeven?  Vergeten  wg  toch  niet,  dat  als  de 
» natiën  gaan  strgd  voeren^  hetzg  met  het  kanon,  hetzg  met  tarieven, 
»wg  als  kleine  staat  altgd  slechts  zwakke  slagen  kunnen  toebrengen, 
»en  altgd  harde  ontvangen." 

')  Gezetz  betreffend  den  ZoUtarif  des  Deutschen  Zollgebiets  and  den  Ërtrag 
der  Zolle  und  der  Tabaksteuer,  15  Juli  1879  Reichs  Gezetz-Blat  1879  No.  1320 
S.  207. 

§  6.  Waaren  welche  aas  Staaten  kommen,  welche  deutsche  Schiffe  oder  Waaren 
deutscher  Uerkunft  ungünstiger  behaudeln  als  diejenigcn  anderer  Staaten,  können, 
soweit  nicht  Venragsbestimmiingen  entgegensteheni  mit  einem  Zuschlage  bis  zu  50 
Procent  des  Betraffes  der  tarifm&szigen  Eingangs-Agabe  beWt  werden. 

'^    Mr.  S.  van  Houten,  Onze  Handelspolitiek,   Vragen  des  Tyds,  Aug.  1879. 
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Yan  deze  algemeene  gronden  in  1879  uitgesproken  vinden  wy  in 
de  »nabetrachting'*  van  1882  slechts  een  zwakken  naklank  in  de 
stelling,  dat  Yrge  Handel  voor  ons  nog  altyd  » het  beste  en  voordeeligste 
nationale  handels-systeem"  is.  Voor  de  omstandigheden  evenwel 
van  1882  schgut  Mr.  vati  Honten,  op  het  pont  der  koloniale  differen- 
tieele  rechten  tegenover  Frankr^k,  bezweken  te  zgn. 

Zgne  gronden  laten  zich  niet  moeielgk  gissen. 

Fraokrgk  wekt  kunstmatig  door  zgn  lager  tarief  voor  goederen, 
direct  uit  onze  koloniën  aangevoerd,  dien  directen  aanvoer  op,  en 
tracht  zoodoende  onzen  doorvoerhandel  in  koloniale  waren  te  ver- 
nietigen. Vernietigen  wg  dus,  —  hierop  komt  zgn  advies  neder,  ^ 
door  een  differentieel  uitvoer-tarief  in  de  Oost  het  voordeel  van  directen 
uitvoer  naar  Frankrgk  ! 

Mg  dunkt,  het  advies  is  bedenkelgk. 

Op  gevaar  af  van  hier  op  het  gebied  te  komen  van  de  koloniale 
politiek,  veroorloof  ik  mg  de  opmerking  dat  het  differentieel  tarief 
van  Frankrgk  een  voordeel  is,  niet  alleen  voor  den  Franschen  handel, 
maar  ook  voor  dien  onzer  koloniën,  en  dat  wederkeerig  een  differen- 
tieel recht  van  uitvoer  bg  een  Nederlandsche  wet  vastgesteld,  den 
handel  in  on/e  koloniën  moet  schaden.  Want  het  zou  onze  koloniale 
handelaars  dwingen,  om,  terwgl  zij  een  goedkooper  weg  direkt  naar 
Frankrgk  hebben,  een  duurderen  weg  over  Nederland  naar  Frankrgk  te 
nemen.  De  Nederlandsche  doorvoerhandel  mag  misschien  bg  een  dergelgk 
recht  gebaat  zgn,  maar  mag  het  belang  onzer  koloniën  en  der  daar 
gevestigde  handelaars  niet  in  aanmerking  'komen?  Over  dit  belang 
vinden  wg  in  de  beschouwing  van  Mr.  van  Houten  geen  woord. 
En  toch  is  het  niet  eens  altgd  eeu  indirekt,  soms  kan  het  ook  een 
direkt  Nederlandsch  belang  zgn.  Is  het  zoo  onmogelgk  dat  de  Indische 
exporteur  slechts  een  filiaalkantoor  is  van  een  Amsterdamsch  handels- 
huis? Kan  er  geen  bedenking  tegen  worden  gemaakt,  wanneer  men 
een  handelshuis  begunstigt  ten  koste  van  zgn  eigen  filiaal?  DeStoom- 
vaart-Maatschappg  Nederland  en  de  Rotterdamsche  Lloyd  doen,  — 
volgens  mg  verstrekte  mededeelingen  —  sedert  Juli  1882  hunne 
schepen  direct  van  Batavia  naar  Marseille  varen,  en  na  Inding  te 
hebben  gelost,  vervolgen  de  schepen  hun  weg  naar  Nederland.  Zoo 
profiteert  de  Nederlandsche  handelaar  van  het  differentieel  tarief,  dat 
Frankrgk  voor  directen  aanvoer  van  koloniale  waren  verleent.  Het 
zou  onverstandig  zgn  door  differentieele  uitvoerrechten  in  onze  kolo- 
niën dit  voordeel  te  doen  verdwgnen. 

Men  zou  zgne  koloniën  en  zgu  eigen  handelaren  schaden,  ten  einde 
Frankrgk  te  bewegen  tot  verhooging  van  het  inkomend  recht  op 
directen  aanvoer.  Wien  zou  dit  resultaat,  zoo  het  bereikt  werd,  baten? 
Onzen  doorvoerhandel?  Het  is  onzeker  dat,  bg  hoog  inkomend  recht 
in  Frankrgk,  de  weg  daarheen  uit  Indië  over  Nederland  nog  winst- 
gevend zon  zgn.'' 
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Correspondentie. 


EEN  OUD-HOOFDAMBTENAAR  OVER  DEN  TOESTAND 
VAN  JAVA 

Een  ond-Indisch  hoofdainbtenaar  heefb  in  het  Dagblad  van  Zuid- 
hóUand  en-  ^s  Gravenhage  een  reeks  artikelen  geschrevep,  waarin  hg 
zgn  oordeel  over  den  tegen  woordigeu  toestand  van  Java  uiteenzet. 

Ik  breng  hulde  aan  de  belangstelling,  welke  hy  ten  opzichte  Tan 
Indiê  blijft  toonen;  het  ware  te  wenschen,  dat  velen  zgn  voorbeeld 
volgden,  zoodat  er  vooral  over  de  werking  van  de  beginselen,  welke 
in  de  laatste  jaren  in  Indië  toegepast  werden,  meer  licht  werd  verspreid. 

Maar  er  zgn  eenige  punten,  waarin  de  schrg ver  mgns  inziens  dwaalt, 
en  aangezien  de  Indische  Gids  zijn  artikelen,  zg  het  dan  ook  verkort 
en  met  kantteekeningen  opgenomen  heeft,  hoop  ik  dat  dit  tgdschrifb 
ook  voor  mgn  meeningen  ruimte  zal  afstaan. 

De  schrgver  neemt  aan,  dat  het  eiland  Java  met  zgn  20  millioen 
zielen  *s  jaars  60  millioen  pikols  rgst  als  voedingsmiddel  noodig  heeft, 
maar  slechts  veertig  millioen  voortbrengt,  terwgl  met  een  degelgke 
intensieve  cultuur,  schrgffc  hij,  een  kwart  meer,  en  dus  een  totaal  van 
50  millioen  pikols  rgst  verkregen  kon  worden. 

Volgens  den  schrgver  zou  dus  de  bevolking  alle  krachten  inspan- 
nend nog  slechts  10  millioen  pikols  rgst  te  kort  komen,  —  en  minstens 
10  millioen  pikols  —  want  de  bevolking  groeit  sneller  aan  dan  de 
i^stvelden  zich  uitbreiden. 

Indien  de  schrgver  niet  dwaalt,  dan  staat  de  Javaansche  bevolking 
voor  een  wanhopigen  toestand! 

Kan  echter  het  opgegeven  productiecijfer  van  15  pikols  rgst  per 
bouw  gemiddeld  wel  juist  zijn?  Men  vindt  immers  vele  residentiën 
o.  a.  Eediri,  Soerabaja,  Pasoeroeau,  Probolinggo  en  Bezoeki  waar  wel- 
licht over  het  geheel  de  dubbele  hoeveelheid  rgst  per  bouw  verkregen 
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wordt  en  oogsten  van  60  tot  70  pikols  en  meer  padi  Tolstrekt  geen 
zeldzaamheid  zgn. 

De  8chry?er  noemt  Jara  een  goddeljjk  land. 

Maar  wat  is  er  dan  voor  goddelyks  in  een  land  te  vinden,  dat,  voor 
meer  dan  %  gedeelte  uit  landbouwende  familiën  bestaande,  die  naar 
den  wensch  van  den  schrgyer  door  den  machtigen  arm  gedwongen 
moeten  worden  om  hard  te  werken,  toch  nog  niet  voldoende  oplevert 
om  zgn  bewoners  te  voeden?  Ligt  het  goddelgke  misschien  in  de 
warmte?  Of  hierin  dat  de  schrgver  de  Javanen  als  groote  kinderen 
beschoawt,  die  gedrild  moeten  worden,  omdat  ze  lui  en  dom  zgn? 
Zeker  is  er  in  het  meermalen  door  den  schrgver  aangehaalde  feit,  dat 
de  verarmde  bevolking  jaarlgks  voor  50  a  80  millioen  guldens  aan 
amfioen  verbruikt,  en  dat  alle  inwoners  physiek  en  moreel  sterk  achter- 
uitgaan, volstrekt  niets  bekoorlgks  gelegen. 

Dat  er  werkelgk  verarming  op  Java  is,  bewgzeu,  volgens  den  schrg- 
ver, de  stilstand,  ja  de  achteruitgang  van  den  invoerhandel  en  de 
menigvuldige  bankroeten  van  Ghineesche  handelaren  en  tweedehands 
afnemers. 

Cgfers  baalt  de  schrgver  niet  aan,  en  tegen  zgn  bewering  zou  een 
auder  het  feit  kunnen  stellen,  dat  de  klasse  van  Ghineesche  handelaren 
en  tweede-  en  ook  derde-handsafnemers  zich  sterk  uitbreidt,  wat 
menigeen  bg  stilstand  of  achteruitgang  niet  verwachten  zou.  Ik  haast 
mg  echter  als  mgn  gevoelen  daarbg  te  voegen,  dat  het  toenemen  van 
de  kleine  Ghineesche  toko^s  op  velerlei  wgze  te  verklaren  is,  en  niet 
altgd  gezonde  oorzaken  heeft. 

Maar  geeft  de  schrgver  geen  cgfers,  hg  geeft  andere  argumenten. 
Volgens  hem  is  de  achteruitgang  een  gevolg  van  de  toepassing  der 
liberale  b^^selen,  want: 

P.  Onder  het  oude  régime  werden  de  gronden  in  dwang  (voor  de 
gOQvemements-cultures)  veel  beter  bewerkt,  veel  beter  en  dieper  om- 
geplo^d  en  bemest,  waarvan  de  rgstbouw  ook  partg  trok,  zoodra  die 
gronden  voor  den  padi-bouw  in  ruil  werden  teruggegeven. 

2^.  Onder  het  oude  regime  werd  het  volk  gedwongen  om  te  werken 
en  om  —  laat  het  weinig  zgn  —  geld  te  verdienen,  terwgl  het  nu 
lui  blgft  rondloopen  en,  als  het  honger  heeft,  voor  hoog  loon  weinig 
arbeid  presteert  of  steelt. 

3^.  Onder  het  oude  régime,  toen  er  veel  gewerkt  moest  worden, 
was  het  amfioen-verbruik  op  verre  na  niet  zoo  algemeen  en  zoo 
verontrustend  groot  als  thans ;  de  statistiek  spreekt  van  de  fabehichtige 
som  van  50  a  80  millioen  gulden,  die  in  1881  door  de  Javaansche 
bevolking  aan  de  amfioen  ten  offer  werd  gebracht. 

Ook  daartegen  hebben  wg  echter  bedenkingen. 

Deel  1,  1883.  26 
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In  de  eerste  plaats  gelooven  wg  niet,  dat  de  padivelden  tengevolge 
van  een  diepere  grondbewerking  der  riettuinen,  na  een  rietaanplant 
meer  zouden  opbrengen.  Het  is  waarheid,  dat  zulke  gronden  juist 
een  minder  goed  gewas  leveren.  Geen  enkel  aandeelhebber  in  sawah's 
dan  ook  is  op  gronden  met  rietwortels  gesteld,  daargelaten  nog  het 
vele  werk  dat  hg  zich  getroosten  moet  om  de  riettuinen  in  sawah's 
te  herscheppen.  Het  verwondert  ons  ten  zeerste  dat  èn  de  schrgver 
èn  de  heer  van  Gorkom  met  dat  feit  niet  bekend  zgn. 

In  de  tweede  plaats  moeten  wg  er  op  wgzen  dat  de  bemesting 
toeneemt,  naarmate  de  vrije  cultuur  zich  uitbreidt;  die  bemesting  is 
een  compensatie  voor  en  tevens  een  gevolg  van  de  onvoldoende  grond- 
bewerking en  beploeging.  Bg  de  betere  grondbewerking  van  de 
gouvemements-cnltures  werd  de  behoefte  aan  bemesting  minder 
dringend  gevoeld. 

Wg  zgn  geen  tegenstanders  van  het  oude  r^me;  wg  zouden  zelfs 
de  gouvemementS'Qxxlixxrea  nog  gaarne  voor  een  onbepaald  getal  jaren 
bestendigd  willen  zien,  al  kunnen  wg  in  dat  stelsel  niet  zooveel  heil 
en  zegen  vinden,  als  de  schrgver  en  vele  conservatieven  met  hem 
daarin  meenen  ontdekt  te  hebben.  Ontegenzeggelgk  kweekt  het 
cultuurstelsel 

1^.  orde  en  strekt  het  tot  handhaving  va^  het  gezag; 

2^.  brengt  het  de  inlanders  in  gedurige  aanraking  met  de  Euro- 
peesche  ambtenaren; 

3^.  leiden  de  inspecties  van  de  Europeesche  ambtenaren  bg  de  gou- 
vernementscultures er  toe,  dat  de  binnenwegen,  aanvoer-  en  afvoer- 
kanalen —  allen  een  levensquaestie  voor  de  cultures  in  't  algemeen  — 
beter  in  orde  gebracht  en  gehouden  worden,  dan  zonder  de  gouver- 
nementscultures  het  geval  zal  zgn; 

4^.  voorziet  het  cultuurstelsel  den  inlander  geroeid  van  het  nood- 
zakelgke  geld,  al^  wordt  ook  de  arbeid  dier  cultures  over  't  algemeen 
te  schraal  betaald,  en  in  dit  laatste  ware  gemakkelgk  verandering  te 
brengen. 

Met  de  uitbreiding  der  vrge  cultuur  zal,  vreezen  wg,  vermindering 
van  orde  en  gezag  gepaard  gaan  en  zullen  de  binnenwegen,  aanvoer- 
en afvoerkanalen,  het  aanplsuiten  van  zoovele  nuttige  boomen  en  tal 
van  maatregelen  meer  verwaarloosd  worden,  omdat  de  Europeesche 
ambtenaren  dan  nog  meer  door  hun  afwezigheid  zullen  schitteren, 
dan   helaas!  reeds  thans  dikwgis  het  geval  is. 

Ook  meene  men  niet,  dat  de  vrge  industrie  in  al  haar  behoeften 
zelve  zal  weten  te  voorzien,  hoezeer  zg  dit  ook  beproeve.  Tot  nu  toe 
ondervindt  zg  weinig  hulp  van  llegeeringsw^e  en  voor  sélfhdp  door 
omkooping  van  inlandsche  hoofden,  hebben  wg  geen  sympathie,  maar 
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of  hefc  een  of  het  ander  is  noodig  voor  haar  bestaan,  en  waar  zjj  het 
eerste  te  vergeefs  inroept,  zal  zij  zich  van  het  andere  moeten  bedienen. 

De  yrge  caltnar  levert  hooger  arbeidsloonen,  en  difc  jaichen  wg  toe, 
want,  zooals  wg  reeds  opmerkten,  is  de  betaling  bg  de  gedwongen 
cnltaor  te  karig.  Maar  wordt  de  inlander  zelf  door  die  hoogere  loonen 
yeel  gebaat?  Wat  hem  met  de  eene  hand  meer  gegeven  wordt,  wordt 
hem  door  de  andere,  door  de  Begeering  nl.  op  verschillende  wijze 
weder  ontnomen.  Men  neme  slechts  het  stggen  van  bedrgfsbelastingen 
en  landrente  in  aanmerking.  De  fiscaliteit  wordt  veel  te  hoog  opge- 
voerd; zg  is  aan  de  meerdere  inkomsten  niet  geëvenredigd.  Het  genot 
Tan  die  mimere  betaling  is  das  voor  den  inlander  vrg  fictief. 

De  schrgver  beweert  dat  de  inlander  èn  door  de  rnimere  betaling 
èn  door  het  verminderen  (?)  van  enkele  heerendiensten  veel  meer  tgd 
eD  gelegenheid  heeft  om  lui  rond  te  loopen. 

Ook  dat  is  onjoist;  de  inlander  heeft  nog  steeds  niet  meer  dan 
hoogst  noodig  is,  zelfs  om  armoedig  rond  te  komen,  al  verdient  zgn 
huisgezin  er  ook  wat  bg,  waarvoor  de  gelegenheid  zich  in  streken 
xonder  industrie  zich  maar  zelden  voordoet.  Wat  hg  in  één  dag  ver- 
dient, veroorlooft  hem  niet  om  den  volgenden  dag  te  luieren.  Als 
indüstriëelen  hebben  wg  de  inlanders  jaren  achtereen  gadegeslagen, 
en  op  grond  daarvan  moeten  wg  waarschuwen  tegen  het  drgven  van 
sommige  ambtenaren  die  de  bevolking  nog  meer  willen  belasten.  Zg 
zou  dan  niet  eens  genoeg  overhouden  om  te  kunnen  blgven  bestaan. 

£n  wat  de  vermindering  van  de  heerendiensten  aangaat,  daarvan 
weten  wg  met  alle  zekerheid,  dat,  indien  er  enkele  kolommen  uit 
de  r^^isters  of  leggers  verdwenen  zijn,  de  andere  algemeene  hee- 
rendiensten  int^endeel  zgn  verzwaard.  De  leggers  van  heerendien- 
sten zullen  dit  niet  uitwijzen,  die  stellen  den  toestand  altgd  gun- 
stiger voor  dan  hg  is,  maar  de  bevolking  ondervindt  het.  Elke  bg- 
zondere  afschaffing  van  heerendiensten  blgft  een  gdele  klank,  zoolang 
die  diensten  geregeld  of  liever  ongeregeld  blgven  als  tegenwoordig. 
Wg  zgn  voor  de  afschaffing  van  heerendiensten,  maar  beter  dan 
heerendiensten  af  te  schaffen,  is  het,  om  het  geld  daarvoor  op  het 
budget  van  Koloniën  uitgetrokken,  te  besteden  tot  tegemoetkoming 
VOCHT  heerendienstplichtigen  die  nu  niets  ontvangen;  dan  zal  inkrim- 
ping van  zelf  volgen  en  zal  controle  noodzakelgk  blgken  te  zgn.  Op 
onb^aalde  heerendiensten  bestaat  slechts  een  controle  op  papier ;  niet  een 
in  de  werkelgkheid.  Geen  ambtenaar  zal  dit  ontkennen.  Maar  wan- 
neer iedere  verpUchte  dagdienst  recht  geeft  op  10  cents  vergoeding 
e&  de  conbröleurs  met  de  controle  op  de  richtige  uitbetaling  daarvan 
belast  worden,  zal  de  B^eering  tot  een  juiste  appreciatie  komen  van 
hetgeen  de  inlander  presteert   en  offeren  moet.  Controle  —  wg  her- 
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halen  het  —  bestaat  na  niet  en  daarom  is  de  afschaffing  van  eeo 
onderdeel  een  wassen  neos,  een  vertoon  van  liberalisme,  en  dat  de 
inlander  dan  nog  zelf  betaalt. 

Ook  bij  de  koffiecaltnur  moest  men  iederen  dagdienst  eeniger- 
mate  —  zij  het  alweder  zeer  weinig  —  vergoeden,  om  tot  het  juiste 
besef  te  komen,  hoeveel  dat  koffie-voortbrengen  der  bevolking  kost. 

Wat  volgens  onze  meening  het  meest  aan  de  welvaart  der  be- 
volking knaagt,  zgn: 

1^.  De  verspilling  van  arbeidskrachten  in  onbetaalden  heerendienst; 
verspilling  is  het  joiste  woord,  ook  omdat  niemand  zonder  loon  ge- 
noeg werk  levert. 

2^.  De  groote  menigte  pandjeshuizen,  waar  dikwgls  alles  beleend 
wordt  voor  het  geven  van  feesten,  die  van  de  gewone  inkomsten  niet 
bekostigd  kunnen  worden  en  waar  de  inlander  ook  geld  kan  opne- 
men (althans  bg  vele  pandhouders  is  dit  mogelyk)  tegen  een  rente 
waarby  het  woord  woekerwinst  nog  welluidend  klinkt. 

3^.  De  vexatiën  en  knevelaryen  van  hun  dorpshoofden  en  min- 
dere inlandsche  hoofden,  die  veel  moeten  werken,  maar  weinig  ver- 
dienen en  met  hun  inkomsten  schier  niet  kunnen  rondkomen. 

4°.  De  onveiligheid  in  de  desa's,  die  schrikbarend  is,  al  hoeren 
ambtenaren  er  ook  niet  veel  van 

5^.  De  afzettergen  van  priesters  en  hadji's,  die  op  't  beste  deel  der 
bevolking  azen  en  zelven  welgesteld  zijn. 

6^.  Het  amfioenverbruik  en  dobbelspel. 

Door  dat  alles  moet  de  inlander  óf  op  hetzelfde  materieele  stand- 
punt big  ven  of  achteruit  gaan. 

Intellectueel  gaat  hij  ook  weinig  vooruit;  het  inlandsch  onderwgs 
heeft  nog  weinig  te  beteekeneu. 

En  dit  is  ook  niet  het  meest  noodige.  Laat  de  Begeering  bovenal 
op  het  materieele  welzjju  letten;  dan  worrlt  vanzelf  de  inlander  meer 
vatbaar  voor  intellectueele  ontwikkeling. 

Is  dat  conservatief  of  is  het  liberaal? 

Ik  weet  het  niet;  't  is  mg  ook  onverschillig.  Ik  meen  dat  het 
practisch  is,  en  ik  ben  van  oordeel  dat  het  régime,  waardoor  de 
inlander  het  meest  gebaat  wordt,  geen  partgkleur  heeft,  maar  bestaande 
misbruiken  werkelgk  uitroeit. 

Daaraan  knoop  ik  nog  enkele  opmerkingen  vast. 

Opiumschuivers  treft  men  in  alle  standen  der  Javaansche  maat- 
schappg  aan,  doch  gelukkig  zelden  in  de  kern  des  volks,  de  gezeten 
dèsa-bevolking.  Het  gros  der  schuivers  bestaat  uit  lieden,  die  van 
den  eenen  dag  op  den  anderen  leven,  werk  zoekende  waar  het  te 
vinden  is  en  aan  geen  heerendiensten  noch  cultuurdiensten  gebonden 
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zgn.  Zg  behooren  tot  de  proletariërs,  een  klasse  die  zich  sterk  uit- 
breidt overal  waar  men  vrge  industrie  en  cultures  aantreft.  Wg  ken- 
nen zelfe  vele  landbouwers  die  eenvoudig  koeli  zgn  geworden,  hetgeen 
zeker  niet  pleit  voor  de  welvaart  van  den  landbouwenden  stand. 
Trouwens  deze  heeft  het  tegenwoordig  op  Java  hard  te  verantwoorden. 
6g  die  individuen  moet  de  vrge  industrie  haar  heil  zoeken,  omdat  de 
landbouwende  bevolking  voortdurend  door  allerlei  heerendiensten 
onrustig  wordt  gehouden,  en  belet  wordt  overeenkomsten  voor  het 
gereld  bewerken ,  beploegen  en  beplanten  aan  te  gaan.  De  R^eering 
behoeft  de  jaarlgksche  verslagen  van  de  suikerfabrieken  slechts  na  te 
zien,  om  overtuigd  te  worden,  dat  de  vrije  cultuur  zich  bijna  met  geen 
overeenkomsten  voor  den  aanplant  ophoudt,  en  de  geheele  zoogenaamde 
vrge  ^iKTCuUuur  gedreven  wordt  met  daglooners,  die  opiumschuivers 
en  dobbelaars  zgn,  en  tot  wier  genoegen  het  philantropische  gouver- 
nement een  nuttige  strafbepaling  tegen  het  verbreken  van  dienstover- 
eenkomsten  ingetrokken  heeft!  Een  vrjje  industrie  op  dien  basis 
rustende,  kan  der  bevolking  kwalgk  eenig  heil  aanbrengen,  en  moet 
leiden  tot  uitbreiding  van  een  klasse,  die  het  gezag  in  den  staat 
ondermgnt.  Wil  men  de  gedwongen  cultuur  waardig  vervangen,  dan 
schaffe  men  alle  heerendiensten  af  of  stelle  ze  op  doelmatige  wijze 
afkoopbaar,  en  dan  geve  men  den  industrieel  vrgheid,  om  met  de 
dèsa-hoofden  en  met  de  ingezetenen  der  desa's  overeenkomsten  te 
sluiten ,  waardoor  de  kern  des  volks  gebaat  zal  worden.  Tegenwoordig 
onttrekt  die  cultuur  veel  gronden  aan  de  padi-  en  andere  eigen  cul- 
tures der  bevolking,  zonder  dat  de  belangrijke  sommen  welke  de 
fabrikant  betaalt  aan  anderen  dan  aan  slechte  sujetten,  vagebonden 
die  van  heinde  en  ver  opdagen,  ten  goede  komen.  Zoo  wordt  de  vrge 
mdustrie,  die  een  zegen  voor  de  bevolking  moest  zgn,  een  hinderpaal 
voor  haar  welvaart.  Wg  kennen  nu  reeds  geheele  desa's  die  al  haar 
bruikbare  gronden  voor  de  vrge  rietcultuur  afstaan,  en  waarvan  de 
bevolking  —  tgdelgk  tot  proletariaat  vervallen  —  haar  belastingen 
aan  den  lande  betaalt  uit  de  voorschotten,  welke  haar  op  den  grond- 
verhuur  voor  volgende  jaren  gegeven  zijn.  De  ingezetenen  van  zulke 
desa's  loopen  aan  den  leiband  van  hun  hoofden,  die,  bewust  of  onbe- 
wust, hen  ten  gronde  richten,  indien  zg  het  kwaad  niet  spoedig  inzien 
en  niet  spoedig  zich  daarvan  onthouden. 

Java  is  een  land,  bg  uitnemendheid  voor  de  suikercultuur  geschikt, 
en  de  groote  kapitalen,  die  daarin  emplooi  zoeken,  zi]n  zeker  geen  be- 
wgs  voor  de  lusteloosheid,  welke  de  schrgver  in  het  Dagblad  meent 
opgemerkt  te  hebben.  Ool^  de  vermeende  luiheid  van  den  inlander 
jaagt  den  industrieelen  geen  vrees  aan;  zij  weten  bg  ondervinding, 
dat  de  inlander  tegen  een  billgke  betaling  wel  werken  wil.     Maar  in 


Digitized  by  VjOOQIC 


404 

1890  expireert  de  gouvernementscultnur  en  door  gemis  van  de  nood- 
zakel^ke  factoren  (goede  gronden  en  aan-  en  afvoerkanalen,  enz.)  zal 
dan  menige  fabriek  verdwgnen  om  in  een  pakhuis  van  een  Ghineeschen 
rgsthandelaar  veranderd  te  worden,  tenzg  de  industrieel  door  de 
inlendsche  ambtenaren  en  de  dèsa-hoofden  »geholpen"  worde. 

Daarover  kan  de  Regeering  geen  controle  uitoefenen. 

Staat  zy  het  sluiten  van  contracten  met  de  hoofden  en  ingezetenen 
dei  desa's  toe,  dan  kan  zg  dat  echter  wèl. 

Misschien  zal  men  hiertegen  aanvoeren,  dat  ook  met  die  contracten 
de  cultuur  niet  volkomen  vrg  is. 

Dit  is  zoo,  maar  een  geringere  dwang  is  niet  denkbaar  in  de  tegen- 
woordige omstandigheden.  Aan  zulk  een  dwang  kan  zich  de  inlander 
in  overleg  met  zgn  dèsa-hoofd  veilig  onderwerpen,  en  alleen  wanneer 
de  overeenkomst  gebleken  is  voordeelig  voor  hem  te  zijn,  zal  hg,  als 
zg  afgeloopen  is,  haar  vernieuwen.  In  zgn  eigen  oogen  is  hg  dan 
reeds  vrg  arbeider  (pryman)  en  met  zgn  dèsa-genooten  verdeelt  hg  de 
voordeden  welke  de  rietcultuur  hem  schenkt,  en  die  bg  meer  inspan- 
ning ook  veel  grooter  zgn  dan  de  winst  welke  zgn  eigen  cnltunr 
hem  opleverde. 

Ziende  blind  moet  men  zgn,  om  den  tegenwoordigen  toestand  niet 
bedenkelgk  en  onhoudbaar  te  achten.  Zonder  de  hulp  van  de  dèsa- 
hoofden  en  inlandsche  ambtenaren  kan  geen  industrie  bestaan.  .  Het 
water,  voor  den  aanplant  noodig,  loopt  toch  niet  van  zelf  naar  de 
tuinen.  Ook  kan  het  in  den  regenmoesson  meestal  alleen  op  kunst- 
matige wgze  uit  de  tuinen  worden  afgevoerd.  Voor  een  en  ander 
heeft  de  fabrikant  de  hulp  der  dèsa-hoofden  of  van  de  boven  hem 
gestelde  inlandsche  ambtenaren  noodig.     En  zoo  zijn  er  meer  dingen. 

De  vrge  cultuur  heeft  grootere  eischen  dan  het  recht  om  geduld 
te  worden.  Zg  heeft  recht  op  ondersteuning.  Wordt  haar  de  onder- 
steuning van  regeeringswege  geweigerd,  dan  zal  zg  zich  zelve  helpen, 
dat  wil  zeggen:  de  inlandsche  gezaghebbenden  zullen  haar  helpen. 
Des  te  gereeder  zullen  dezen  zich  dus  laten  vinden,  naarmate  de  cul- 
tuurprocenten  verminderen.  Zoodra  de  cultuurprocenten  ophouden, 
wacht  hun  nagenoeg  allen  —  de  regenten  zonderen  wg  uit  —  armoede. 

Op  kleine  schaal  heerscht  het  kwaad  nu  reeds.  De  intrekking  vau 
Art.  2  N^.  27  zou  nog  vrg  wat  meer  klachten  en  vertoogen  van  de 
industrieelen  uitlokk^i,  als  de  nadeelige  gevolgen  niet  »kunstmatig'' 
geneutraliseerd  werden.  De  r^eeringspersonen,  die  meenen  dat  de 
bedoelde  intrekking  uitmuntend  werkt,  zgn  wel  naief ! 

Ik  meen  voldoende  duidelgk  te  hebben  te  kennen  gegeven,  wat 
men  onder  den  naam  van  vrge  cultuur  te  verstaan  heeft,  zoowel  thans 
als  in  de  naaste  toekomst,  en  wat  voor  haar  ontwikkeling  met  behoud 
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van  de  openbare  orde  en  haar  ei^en  veiligheid  het  meest  wenschelgk 
is.  Noemt  men  de  tegenwoordige  vrge  caltnur  een  fictie,  wg  hebben 
er  Trede  mee;  wg  hebben  er  zelfs  niets  op  tegen,  haar  een  parasiet 
te  noemen.  Maar  men  erkenne  dan  ook,  dat  de  wgze,  waarop  zy 
voortwoekeren  moet,  een  gevolg  is  van  het  stelsel  van  bestaur,  waar- 
van zg  zich  niet  kan  losmaken.  Noem  dat  stelsel  vicieus,  en  maak 
er  den  industrieel  geen  verwgt  van,  dat  hg  het  voetspoor  der  Elegee- 
ring  dmki.     Hun  weg  is  afgebakend. 

Laten  wg  hopen,  dat  onze  liberale  regeeringsmannen  de  werkelgk- 
heid  leeren  kennen;  zg  zullen  dan  begrgpen,  dat  een  vrge  cultuur  te 
scheppen,  een  moeielijke  taak  is. 

Den  schrgver  in  het  Dagblad  verzeker  ik  nog  van  mgn  instemming 
met  hetgeen  hg  over  de  immigratie  van  Ghineezen  op  Java  heeft 
gezegd.  Zg  stichten  veel  kwaad,  en  stichten  zeer  weinig  goed.  Bgna 
zonder  uitzondering  zgn  het  slechte  industrieelen,  en  bevorderen  zg  den 
handel,  zg  werken  in  verschillende  opzichten  de  welvaart  tegen. 
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Ko lonia Ie    L itera tu u r. 


CUITISCHE  OVERZICHTEN. 

Koloniaal  Museum  op  het  Paviljoen  Ic 
Haarlem.  Bpschrijvende  Catalojjus,  tevens 
Handleiding  tot  kennis  der  voortbrengselen 
van  de  Xedei  landsche  Overzecfche  Ge- 
westen. Eerste  Deel,  Eerste  stuk.  FTanrlem, 
de  Erven  Loosjes.  1882.  80. 

De  Nederlandaehe  Maatschappij  ter  bevordering  van  Nijverheid  — 
oorspronkelgk  een  economische  tak  van  de  HoUandsche  Maatschappij 
der  Wetenschappen,  die  aanleiding  heeft  gegeven  tot  oprichting  van 
het  Bataviaasch  genootschap,  —  heeft  zich  steeds  begverd,  om  kennis 
te  verbreiden  aangaande  de  voortbrengselen  van  onze  Koloniën  en 
Bezittingen,  en  als  hoofdraiddel  daartoe  opende  zg  in  1871  het  in 
artikel  94  van  hare  Statuten  sub  T.  genoemde  Museum  van  grond- 
stoffen^ natuur-voortbrengseUn  en  volksvlijt  uit  de  Koloniën  en  Over- 
zeesche  bezittingen.  De  wakkere  Secretaris  van  de  Maatschappg,  de 
heer  F.  W.  van  Eeden,  hield  zich  al  in  zijne  jeugd  onledig  met  het 
verzamelen  van  indische  grondstoffen,  waaronder  ook  by  den  handel 
nog  weinig  bekende,  en  had  in  1861  reeds  eene  aanmerkel^ke  hoe- 
veelheid bgeen.  In  1864  gelukte  het  hem  de  Directie  te  bewegen 
tot  het  uitvaardigen  eener  circulaire,  gericht  aan  de  Departementen 
van  Koloniën  en  Marine,  en  voorts  aan  allen  in  Nederlandsch-Indië, 
wier  medewerking,  uit  hoofde  hunner  bekende  belangstelling  in  de 
zaak  kon  worden  verwacht.  Aan  die  roepstem  werd  gehoor  gegeven: 
de  heeren  Teysmann,  De  Sturler  en  van  Musschenbroek  zonden  ver- 
zamelingen houtsoorten,  later  nog  aangevuld  door  Dr.  Scheffer.  De 
indische  regeering  liet  door  de  ambtenaren  van  het  boschwezen  Cordes 
en  Schilthuis  voor  dit  doel  eene  verzameling  houtblokken  bgeenbren- 
gen.  Dr.  de  Vrg  bood  aan  monsters  van  kinabast,  Jhr.  (J.  A.  van 
oypestejn  Surinaamsche  houtsoorten;  Mevrouw  Hoek-Wilson  in  was 
geboetseerde  vruchten;  de  heer  Arnonld  voorwerpen  door  dePargsche 
industrie  uit  indische  grondstoffen  vervaardigd,  b.v.  cameeën  uit  bufifel- 
hoorn  en  schelpen  gesneden.    De  Handelmaatschappg  en  tal  van  andere 
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inzenders  leverden  monsters  van  de  planten,  waaruit  de  indische 
siapelproducten  bereid  worden. 

Aan  de  medewerking  door  zoo  velen  betoond  in  deze  echt  nationale 
zaak  werd  de  kroon  opgezet  door  de  vergnnning  van  Zijne  Majesteit, 
om  een  gedeelte  van  het  Haarlemsche  Paviljoen  voor  het  Mnsenm  te 
bestemmen,   en    eindelgk   door  de    toekenning  van  een  Rgkssubsidie. 

Zoodra  de  schildergen,  die  zich  nog  in  het  Paviljoen  bevinden,  naar 
het  Mnsenm,  dat  in  Amsterdam  in  aanbonw  is,  zullen  zijn  overgebracht, 
komt  er  voor  dit  en  het  voor  onze  nationale  belangen  niet  minder 
gewichtige  Mnsenm  van  knnstny verheid,  in  1877  opgericht,  nog  meer 
ruimte  beschikbaar,  waaraan  dringende  behoefte  is. 

Aan  den  Heer  van  Eeden  werd  door  de  Directie  van  de  Maat- 
schappg  de  taak  opgedragen  een  beschrgvenden  catalogus  saam 
te  stellen;  aangezien  die  taak  voor  hem  alleen  te  zwaar  was,  heeft 
hg  de  medewerking  ingeroepen  'en  verkregen  van  de  heeren  K.  W,  van 
Gorkom,  oud-hoofdinspecteur  der  indische  cultures ;  Dr.  W.  D.  Gratama, 
leeraar  aan  het  Gymnasium  te  Delft,  Luitenant-Kolonel  F.  Hekmeyer, 
oud-cbef  van  den  pharmaceutischen  dienst  in  Ned.  Indië,  Dr.  D.  de 
Loos,  directeur  der  H.  Burgerschool  te  Leiden,  en  Mr.  S.  C.  J.  W, 
van  Musschenbroek,  oud-resident  van  Menado  en  Ternate. 

Het  eerste  stuk  van  het  eerste  deel,  thans  gepubliceerd,  is  geheel  van 
de  hand  van  den  heer  van  Gorkom  en  bevat,  na  voorafgaande  ver- 
melding van  de  in  het  Museum  aanwezige  voorwerpen  en  afbeeldingen 
tot  de  rubriek  cultuurgewassen  behoorende,  eene  beschrgving  van  de 
koffie,  de  thee,  de  cacao,  de  vanielje  en  de  specergplanten,  hare 
geographische  verbreiding,  haar  gebruik,  cultuur  en  bereiding,  opschu- 
ring,  emballage,  transport,  productie  en  consumtie,  met  vermelding  ten 
slotte  van  de  plaatsen,  waar  de  producten  van  die  planten  als  handels- 
artikelen ter  markt  worden  gebracht. 

In  de  inleiding  op  dit  eercte  gedeelte  zegt  de  heer  van  Eeden: 

»De  uitvoerigheid  en  leerzame  strekking  van  den  beschrijvenden 
catalogus  zullen  worden  geregeld  naar  de  waarde  van  elk  onderwerp 
of  elke  groep  in  het  bgzonder.  Voor  de  allerbelangrgkste  artikelen 
zal  hg  zelfs  den  omvang  van  een  beknopt  handboek  naderen,  —  maar 
voor  het  minder  belangrgke  den  gewonen  systematischen  vorm  niet 
overschrgden." 

Een  beknopt  handboek  —  deze  uitdrukking  geldt  zeker  van  deze 
'^rstelingen,  waarin  de  heer  van  Gorkom,  daarbg  een  gelijke  indeeling 
volgende  als  in  zgn  uitgebreid  werk:  JDe  OosUlndische  cultures  in 
betrekking  tot  handel  en  nijverheid^  nauwkeurig  en  volledig  alles  behan- 
delt, wat  voor  dengene,  die  eene  grondige  algemeene  kennis  verlangt 
op  te  doen,  alvorens  zich  naar  Tndië  te  begeven,  noodig  is  te  weten.  ^) 
Voor  aanstaande  ambtenaren  en  landbouwondernemers  is  het  Museum 
in  de  eerste  plaats  bestemd. 

In  het  verslag  van  1881  betreffende  het  Museum,  leest  men: 

>De  nuttige  invloed  van  het  Museum  moet  minder  naar  het  getal  — 
nlat  toeneemt,    —  dan  naar  het  gehalte  der  bezoekers  worden  afge- 


*)  iöe  Ind.  (jids  188*2  II  pag.  351  vgj(.  waar  oeiic  beschrijving  van  dit  Miisüuin 
te  viDden  is  van  de  hand  van  Mej.  £.  Soer. 
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»iDeten,  en  in  dit  opzicht  gaf  het  verloopen  jaar  reden  tot  tevredenheid: 
»het  aantal  jongelieden,  die  van  het  Maseam  tot  stadie  gebmik  maken, 
»wordt  met  ieder  jaar  grooter. 

»Onder  de  in  dat  jaar  ontvangen  geschenken  moeten  vooral  ge- 
»noemd  worden  een  prachtwerk  in  kleurendruk,  getiteld  »De  Indische 
»» Archipel",  aangeboden  door  Dr.  A.  Vrolik,  en  een  Album  met 
>photographiën  van  Deli  en  de  Bataklanden  op  Sumatra,  gezonden 
»door  den  heer  P.  W.  Janssen,  directeur  der  Deli-maatechappg  te 
»  Amsterdam. 

»yan  andere  geschenken  worden  vermeld:  een  verzameling  van 
>reok-oliën  uit  Nederlandsch-Indië;  papayéne,  bereid  uit  de  papaya- vrucht; 
»hars  van  den  angsanaboom,  en  aloëhars  uit  Bonaire  (West-Indië). 

»Ëen  nieuwe  inzending  steenkolen,  tot  onderzoek  aangeboden  tut 
»Batavia,  is  in  aantocht.  Daarbg  z^n  monsters  van  Borneo's  Oostkust, 
»wier  onderzoek,  in  't  belang  van  eene  Nederlandsche  exploitatie  van 
>Borneo,  met  belangstelling  mag  worden  te  gemoet  gezien." 

Zoo  als  men  weet  heeft  de  N.  I.  Stoomvaart-maatschappg  reeds 
eene  overeenkomst  met  den  radja  van  Sambalioeng  gesloten  over  de 
uitgraving  van  steenkolen  in  z^n  gebied. 

»Omtrent  verschillende  grondstoffen  zgn  aan  belangstellenden,  zoo- 
»wel  in  Mederland  als  in  Nederlandsch-Indiè',  op  hun  verzoek  in- 
»lichtingen  g^even. 

»Een  nader  onderzoek  over  de  soorten  en  verscheidenheden  der  rameh 
»is  hoogst  wenschelgk,  en  niet  minder  van  de  guttapercha^  gomelastiek 
»en  gomdammarsoorten,  die  uit  den  Nederlandsch-Indischen  arphipel 
^worden  uitgevoerd.  De  uitvoer  is  vooral  op  Bomeo  aanzienlek,  doch 
»  van  de  beide  eerste  producten  komt  niets  in  den  Nederlandschen  handel; 
>alles  wordt  via  Singapore  naar  Londen  verscheept  ^).  Een  exploitatie 
»van  Bomeo  door  Nederlanders  zou  voorzeker  voor  onzen  handel  van 
»groot  voordeel  zgn,  en  wellicht  de  nog  zeer  geringe  industrie  in 
»ait  artikel  aanmoedigen." 

De  heer  van  Eeden  spreekt  aan  het  slot  van  zgn  verslag  den  wensch 
uit,  dat  er  eene  Nedealandsche  Bomeo-maatschappy  zal  worden  opge- 
richt, ook  als  middel  tot  behoud  van  die  gedeelten  van  het  eiland, 
die  niet  door  de  Engelschen  zgn  bezet.  Tevens  zou  dit  gelden  als  het 
beste  bewys,  dat  de  geestkracht  by  onze  natie  niet  is  ui%edoofd.' 

Van  geestkracht  gaf  de  heer  van  Eeden  blyk  door  zgn  volhar- 
dend streven,  waaraan  wy  nu  eindelyk  de  stichting  van  een  Koloniaal 
Museum  van  voortbrengselen  van  den  indischen  archipel  te  danken 
hebben,  en  de  bezoekers  van  de  Koloniale  tentoonstelling  zullen  nu 
ook  die  permanente  tentoonstelling  in  Haarlem  in  oogenschouw  kunnen 
nemen. 

Dit  geeft  mij  aanleiding  nog  van  een  andere  stichting  te  gewaden 
die  in  dit  jaar  aan  hare  bestemming  zal  gaan  beantwoorden,  t.  w.  het 
Ethnographisch  Museum  te  Leiden,  ook  reeds  in  dit  tydschrift  besproken. ') 

Aan  de  geestkracht  van  den  directeur  Mr.  L.  Serrurier  vil  het  te 


*)  Blykens  de  Handelsstatistiek  van  Nederlandsch-Indië  van  1879,  die  pas 
versoheen,  gingen  er  van  de  46514  in  dat  jasur  uitgevoerde  kilo's  gomelastiek 
1406,  en  van  2  223  279  kilo's  guttapercha  590  26  naar  Nederland. 

')  Zie  Ind.  Gids  1882  II  pag.  97. 
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dankeD  zgn,  als  dit  Mnseam  eindel^k  een  der  hoUandsche  natie,  met  hare 
Toor  de  ethnographie  zoo  buitengewoon  belangryke  bezittingen,  waardige 
plaats  zal  innemen.  Met  groeten  )jver  tracht  hg  bet  voorhandene  aan 
te  YuUen.  en  heeft  daartoe  de  medewerking  van  alle  belangstellenden 
ingeroepen,  welke  wg  van  harte  hopen,  dat  hem  in  mime  mate  en  bg 
Yoortdoring  zal  worden  verleend.  Ook  het  Ryk  werkt  flink  mede :  ruime 
localen  worden  beschikbaar  gesteld,  en  wat  tot  na  toe  verspreid  was 
zal  daarin  worden  bgeengebracht.  Bij  haar  besluit  van  4  Januari  jl. 
heeft  de  indische  regeeri  g  ook  van  haren  kant  krachtigen  steun  ge- 
schonken. Ik  vertrouw,  dat  de  geleerden  die  aan  het  congres  van 
Oostersche  taaistudie,  dat  dit  jaar  te  Leiden  zal  bijeenkomen,  deel- 
nemen, zich  ook  van  de  waarde  van  dit  Museum  zullen  kunnen  over-- 


Den  slotte  vermeld  ik,  dat  dit  jaar  de  uitgave  verwacht  kan  worden 
van  belan^rgke  stukken  over  de  Ethnographie  van  Nederlandsch-Indië, 
waaraan  de  heer  G.  A.  Wilken,  die  in  dit  tijdschrift  eene  studie  over 
de  primitieve   vormen  van  het  huwelgk  leverde,  zgne  krachten  wgdi 

Leiden,  4  Februari  1883.  Mr.  W.  B.  Berosma. 


Beschrgviiig  van  het  eiland  Java  en  zyne 
bewoners  voor  de  scholen  in  Nederl.  Indiê 
door  W.  van  Gelder,  hoofdonderwgzer 
van  de  Kweekschool  voor  Inlandsche  on- 
derwijzers te  Bandong.  Vier  stukjes.  Ba- 
tavia, G.  Kolf  f  en  C^  1882.  8». 

Dit  werkje  is,  volgens  het  voorbericht,  oorspronkelgk  geschreven 
ten  dienste  van  het  inlandsch  onderwgs  en  ter  vertaling  in  de  lands- 
taal. Later  kwam  het  denkbeeld  bg  den  Schrijver  op,  den  arbeid  ook 
te  doen  strekken  ten  bate  van  de  leerlingen  der  Europeesche  scholen 
in  Indië,  waardoor  de  beschrijving  eenigszins  werd  gewgzigd,  hier  en 
daar  iets  weggelaten,  en  elders  iets  anders  bggevoegd.  Uit  stgl 
en  zinbouw  is  dit  dan  ook  wel  te  ontwaren. 

Zooals  de  titel  aanduidt,  bestaat  het  werkje  uit  vier  stukjes  of  vier 
gedeelten.  Het  eerste  behandelt  de  gedaante,  grenzen,  grootte  en  het 
klimaat  van  Java;  vervolgens  eene  reis  per  stoomboot  van  Batavia 
naar  Soerabaja,  en  langs  de  zuidkust  terug.  Verder  worden  in  dit 
gedeelte  aangewezen  de  voornaamste  bergtoppen,  rivieren,  meren,  delf- 
stoJBEen,  planten,  dieren,  bevolking  met  hare  kleeding,  gewoonte  en 
taal,  middelen  van  bestaan,  bestuur,  onderwgs  en  rechtswezen.  Dit 
gedeelte  geeft  ons  heel  wat  te  zien. 

Het  tweede,  derde  en  vierde  gedeelte  bevat  eene  beschrgving  der 
▼mehillende  residentiên  van  Java  en  Madoera  in  den  vorm  van  een 
reisverhaal.  Ieder  gedeelte  beslaat  gemiddeld  100  bladz^den  in  klein 
fonnaat 
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Van  de  twee  laatste  gedeelten  is  reeds  een  tweede  drnk  verschenen 
(1882),  en  heeft  de  Schrgyer  voor  dien  druk,  volgens  de  voorrede,  een 
ruim  gebruik  gemaakt  van  de  hem  toegezonden  aanteekeningen,  waar- 
van menige  verbetering  het  gevolg  is  geweest. 

Of  van  de  twee  eerste  gedeelten  (1879)  sedert  ook  een  tweede  druk 
is  verschenen,  is  ons  onbekend.  Met  betrekking  op  het  geheel  zou  het 
wenscheljjk  zijn,  dat  den  Schrgver  hieromtrent  ook  de  noodige  aao- 
teekeningen  en  opmerkingen  ter  hand  werden  gesteld. 

Met  het  oog  op  den  eenvoudigen,  kinderlgken  toon,  die  over  het 
algemeen  in  het  werkje  heerscht,  schijnt  het  niet  alleen  bestemd  te 
zyn  voor  eene  hoogste  klasse  eener  lagere  school,  maar  zelfs  voor  eene 
hoogste  afdeeling  eener  wel  ontwikkelde  middelste  klasse,  die,  over  het 
algemeen,  met  het  aanvankelgk  onderwjjs  in  de  aardrgkskunde  van 
Java  reeds  een  begin  maakt.  Toch  is  in  dit  opzicht  het  aardrgkskundig 
gedeelte  wel  wat  uitgebreid,  hetgeen  men  van  het  werkje,  althans  als 
leesboek,  in  het  algemeen  zou  kunnen  zeggen.  Laat  ons  het  een  en 
ander  eens  nagaan. 

Van  enkele  aardrgkskundige  en  natuurkundige  benamingen  wordt 
eene  eenvoudige  verklaring  gegeven ;  van  het  ijs  echter  niet.  Op  blz.  28 
zegt  men:  het  water  stolt,  en  elders  spreekt  men  van  hard  water. 
Men  vindt  op  Java  op  onderscheidene  plaatsen  toch  gsfabrieken,  en 
wordt  bet  gs  niet  alleen  in  de  hospitalen,  nit  hygiënisch  oogpunt, 
maar  ook  op  de  schepen  en  door  vele  ingezetenen  in  ruime  mate  ge- 
bruikt, zoodat  er,  onzes  inziens,  met  een  enkel  woord  wel  iets  naders 
van  gezegd  had  kunnen  worden.  —  Op  blz.  4  en  5  wordt  gesproken 
over  het  lengen  en  korten  der  dagen.  Het  verschil  is  betrekkelgk  zoo 
gering  (stel  25  minuten),  dat  er  toch  waarlgk  van  meer  on  minder 
gebruik  van  olie  haast  geen  sprake  kan  zijn.  —  Op  bl.  2  zegt  men  van 
straat  Bali:  deze  straat  is  de  weg  voor  de  schepen^  die  naar  Australië 
gaan  en  van  daar  terugkomen.  Zg  dient  toch  ook  voor  zeilschepen, 
die  in  den  westmoesson  naar  Nederland  gaan.  —  Van  het  binnenland 
der  Preanger  Regentschappen  (b.  v.  Bandong)  wordt  op  bl.  9  gezegd : 
hier  voelt  men  nooit  zeetoind.  Het  waaroni  wordt  verzwegen.  Op  bl.  5 
regel  I  staat:  en  >5ai  de  zon  laat  opkomt",  moet  zflu  als.  —  Op  bl.  10  is 
de  uitdrukking:  »ons  stoomschip,  dat  zoo  stil  op  de  golven  ligt,  alsof 
het  op  palen  rustte,**  zeker  minder  juist.  — Soerabaja  vindt  men  hier  en 
daar  geschreven  Soeradaya,  Soerabaia.  —  Op  blz.  12  vindt  men  bg  her- 
haling Vramajoe.  Bl.  15  of  te  halen,  moet  zgn  af  te  halen.  —  Dat  het 
eiland  Mandelike  (bl.  15)  bekend  is  als  schuilplaats  voor  roevers  en 
smokkelaars,  is,  gelooven  wij,  niet  meer  het  geval.  —  Op  bl.  20  wordt 
Tjilatjap  een  groote  handelstad  genoemd;  of  die  werkelgk  zoo  groot 
is,  is  ons  niet  bekend.  —  Bl.  25  regel  10  staat:  met  een  schip  moet  lajn 
stoomschip.  Een  paar  regels  later  is  de  uitdrukking  minder  juist:  als 
wij  ons  in  een  vogel  enz.  —  Bl.  29  reg.  2  staat  on  Bagelen,  moet  zgn 
en.  —  Of  op  bl.  30  en  31  alle  met  een  *  aangewezen  bergen  nog  wer- 
kende vulkanen  zgn,  is  te  bewgzen.  —  Bl.  32  reg.  7  waar  door^  moet  zgn 
waardoor.  —  Bl.  39  reg.  7  van  oud.  staat  Madoera,  moet  zgn  Bedt. 

Aan  de  delfstoffen  wordt  weinig  plaats,  en  slechts  4  bl.  gegund, 
43 — 46.  Sprekende  over  salpeter,  wordt  daar  gezegd:  het  ts,  zooals 
gij  weet   (?)  één   van   de  drie  bestanddeelen^  waaruit  het  buskruit  6e- 
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staat.  Het  woordje  wellicht  zou  hier  zeker  geen  oudienst  doen.  Over 
de  planten  sprekende  (bl.  48)  wordt  in  reg.  2  gezegd:  er  is  bijna 
nooit  gebrek  aan  voedsel.  Wij  vinden  dit  wel  wat  sterk  uitgedmkt. 
Meer  dan  ééne  plaats  heeft,  onder  de  bestaande  toestanden,  hiervan  het 
tegendeel  bewezen;  ook  ia  het  hoofdgewas,  de  rgst,  gansch  niet  onaf- 
hfmkelgk  van  een  geregelden  of  ongeregelden  moesson. 

Of  de  koffie  (bl.  57)  het  liefst  groeit  boven  de  2000  voet,  betwy- 
felen  wg.  Op  bl.  59  reg.  3  schynt  een  zin  vergeten  te  zgn.  Men  leest 
daar:  Daar  hebt  gij  vooreerst  de  apen^  en  onder  hen^  van  J2000  tot 
5000  voet  hoogte  de  oewo  oewo  die  enz.  De  bedoelinpr  is  zeker,  dat 
die  soort  apen  op  de  gemelde  hoogte  worden  aangetroffen. 

Onder  de  hoogste  ambtenaren,  door  den  koning  benoemd,  worden 
op  bl.  98  ook  genoemd  de  leden  der  Algemeene  Rekenkamer.  Wg 
^neenen,  dat  alleen  de  Voorzitter  als  zoodanig  wordt  benoemd.  Een 
bladzgde  verder  wordt  gezegd,  dat  de  rangen  der  inlandsche  hoofden 
door  verschillend  gekleurde  pajongs  worden  aangednid.  Wij  vragen 
of  alléén  een  pajong  den  rang  aanduidt.  Op  het  einde  van  het  ge- 
deelte, dat  het  onderwgs  behandelt  (bl.  101),  lezen  wij  van  de  mid- 
delbare scholen  te  Batavia,  Samarang  en  Soerabaja:  De^e  scholen 
zyn  bestemd  voor  hen^  die  een  wetenschappelijke  opleiding  wenschen, 
en  eich  later  bekwamen  willen  voor  betrekkingen  als :  Oost-Indisch  Amb- 
tenaar,  doctor^  notaris,  rechterlijk  ambtenaar,  enz.  (!!)  Hier  mogen 
wg  zeker  wel  een  paar  verwonderingsteekens  achter  plaatsen. 

Ziedaar  onze  aanteekeningen  op  het  eerste  gedeelte. 

In  de  overige  stukjes  bevreemdt  het  ons  waarom  de  ofiGicieële  spel- 
ling niet  liever  is  gevolgd ;  men  leest  Santen,  Bantenaars^  Tjaringin, 
RangkaS'Bitong,  Telatjap,  Poerbalinga  enz.  Ook  op  het  kaartje,  dat 
b^  dit  werkje  is  uitgegeven,  moet  het  er  met  de  spelling  eveneens 
uitzien. 

Op  bl.  8  (2e  ged.)  over  oud-Bantam  sprekende,  wordt  geen  mel- 
ding gemaakt  van  de  nog  weinig  overgebleven  ruïnen  van  het 
Tioecer  vermaarde  fort  Speelwyk.  Bg  de  hoofdplaats  Serang  wordt 
op  dezelfde  bladzgde  niets  gezegd  van  het  fort,  van  het  Garnizoen, 
van  den  vorm  der  plaats  rondom  een  vierkant  plein,  dat  tevens  dient 
tot  exerdtie-veld,  van  de  regentswoning,  de  kerk  en  vau  de  doelma- 
tige gevangenis.  Ook  van  Pandeglang  wordt  niets  gezegd,  dan  dat  het 
kUmaat  er  gezond  is,  en  er  kofue  wordt  geteeld.  Waroeng  Goenoeng, 
Bangkas-Bitoeng  en  Lebak  worden  slechts  genoemd.  Terwijl 
van  de  meeste  residentiën  gewag  wordt  gemaakt,  wanneer  zij  onder 
rechtstreeksch  gebied  van  het  Gouvernement  kwamen,  wordt  dit 
van  Bantam  niet  gezegd.  Elders  wordt,  op  den  uitkgk  te  Bata- 
via zijnde,  in  het  oosten  een  spoortrein  gezien.  Onmiddellgk  haast 
men  zich  en  zit  in  een  der  wagons  om  naar  Noordwgk  te  gaan! 
Dezen  overgang  vinden  we  wel  wat  vlug.  Van  de  Preanger  schrijft  men: 
Er  wordt  niets  dan  rijst  verbouwd.  Dit  zou  doen  denken,  dat  de  andere 
producten  van  weinig  beteekenis  zgn,  terwgl  op  bl.  37  wordt  gezegd: 
voor  koffie  is  de  bodem  zeer  geschikt.  In  goede  jaren  wor- 
den meer  dan  200,000  pikóls  koffi'i  in  de  Gouvemements  pakhuizen 
geleverd.  En  een  paar  regels  verder:  alleen  Pasaroean  levert  meer 
ko(/ie  dan  de  Preanger.  Van  de  rgst  wordt  daar  gezegd,  dat  zij  over 
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het  geheel  niet  duur  is,  —  in  slechte  jaren  ƒ  8  tot  ƒ  12  voor  een 
pikol  padi,  —  in  den  goedkoopen  tgd  f  4,50  a  ƒ  5.  De  rijst  kost  dos 
in  goedkoopen  tyd  zeker  f  5,50  a  /  6,  en  of  dit  nu  zoo  goedkoop  is, 
betwijfelen  wg. 

Van  Salatiga  (Samarang)  gewi^end,  wordt  wel  gesproken  van  kavale- 
rie,  doch  niet  van  artillerie;  deze  toch  is  daar  ook  aanwezig.  Bg  Ambarawa 
maakt  men  geen  melding  van  het  lief  tegen  de  heuvelen  gelegen 
Banjoe  Biroe.  Waarom  de  Chineezen  van  TjUangkap  oproer  maakten 
en  naar  Poerwakarta  trokken,  wordt  niet  vermeld,  van  Banjoemas 
wordt  (bl.  20,  8e  ged.)  gezegd,  dat  zy  een  vrg  dichte  bevolking  heeft 
(9900  op  1  D  mijl).  Van  Pekalongan  (bl.  9)  als  de  kleinste  residentie, 
mocht  dan  wel  gezegd  worden,  dat  de  bevolking  al  bgzonder  dicht 
is,  daar  die  op  15,800  inw.  p.  D  mgl  wordt  wordt  geschat.  Nog 
sterker  wordt  dit  met  Bagelen,  20,000  p.  D  niyl ;  deze  wordt  dan 
ook  na  Djapara  de  sterkst  bevolkte  residentie  genoemd.  Wie  met  de 
toestanden  op  Java  bekend  is,  zal  wel  aan  de  cgfers  der  bevolking 
geen  al  te  bepaalde  waarde  hechten. 

Iets  storends  bg  het  lezen  vindt  men  op  bl.  86  (3e  ged.  reg.  11) 
Men  denkt  daar  iets  nieuws  te  lezen,  terwgl  het  een  voortzetting  is 
van  vgf  regels  hooger,  en  betrekking  heeft  op  hetgeen  wat  verder  oost- 
en zuidwaarts  van  den  grooten  weg  ligt.  Van  den  aanmaak  van  zee- 
zout wordt  al  zeer  weinig  gezegd;  alleen  op  bl.  34  (4e  ged.)  wordt 
van  zoutpannen  gewag  gemaakt,  die,  zooals  er  staat,  veel  gelgken 
op  sawa's  onder  water,  en  eveneens  door  kleine  dgkjes  gescheiden 
worden. 

Wg  hebben  ods  deze  op-  en  aanmerkingen  over  het  werkje  veroor- 
loofd; wellicht  kan  het  een  en  ander  bg  een  volgenden  druk  weder 
zgn  nut  hebben,  vooral  met  het  oog  op  het  Ie  en  2e  gedeelte,  daar 
het  ons,  in  verband  hiermede,  ook  duidelgk  is  gebleken,  dat  de  twee 
laatste  stukjes  reeds  veel  verbeteringen  hebben  ondergaan. 

Gaarne  hadden  wg  gezien ,  dat  aan  de  afdeeling  planten  (Ie  ged.  8) 
ten  aanzien  van  het  nut,  dat  vele  er  van  ook  voor  de  huishouding 
hebben,  wat  meerdere  uitbreiding  ware  gegeven.  Sommige  andere 
afdeelingen  hadden  daarvoor  iets  kunnen  missen  om  te  groote  uitge- 
breidheid te  voorkomen. 

Wg  moeten  echter  erkennen,  dat  wij  over  het  algemeen  met  genoegen 
van  het  werkje  kennis  hebben  genomen.  Wg  vermeenen  dan  ook, 
dat  den  Schrgver  veel  lof  toekomt  voor  de  moeite  en  zorg  aan  de 
samenstelling  besteed.  Het  werkje  toch  voorziet  in  een  groote  be- 
hoefte voor  de  lagere  scholen  in  Nederl.  Indiê,  en  wenschen  wg  het 
bij  voortduring  een  goede  ontvangst  toe,  die  den  2en  druk  der  beide 
laatste  stukjes  aanvankelgk  reeds  ten  deel  schijnt  te  zijn  gevallen.  Wg 
hopen  en  twgfelen  ten  slotte  niet,  of  het  zal  in  vele  opzichten  zeker 
beantwoorden  aan  het  doel,  dat  de  Schrgver  zich  bg  de  samenstelling 
heeft  voorgesteld:  bevordering  van  kennis  onder  de  Indiesche  jeugd 
van  het  zoo  schoone  en  belangrgke  eiland  Java! 

's  Gravenhage^  Januari  1883.  v.  V. 
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Leesboek  voor  de  Middelklasse  der 
iDdische  scbolen  door  L.  Hovenkamp. 
Batavia,  G.  Kolff  <fc  Ca  1882.  8». 

De  lesjes  in  dit  leesboekje  zgn  of  oorspronkel^k  of  uii  het  Maleisch 
yertaald.    Enkele  z^n  gew^zigd  overgenomen  nit  Hollandsche  boekjes. 

Als  het  moet  strekken  om,  zooals  de  Schryjer  in  zgn  voorbericht 
zegt,  de  schraal  voorziene  bibliotheek  met  een  leesboekje  te  verryken, 
dm  hebben  wg  vrede  met  dit  werkje;  het  kan  dan  by  afwisseling 
van  de  weinig  bestaande  gebruikt  worden. 

Overigens  kannen  wg  niet  zeggen,  dat  wy  met  het  boekje  erg  zyn 
ingenomen,  terwyl  wy  de  kenze  niet  zeer  gelukkig  vinden.  Vele  verhaal- 
tjes toch  zyn,  onzes  inziens^  vry  ongerijmd,  de  verschrikkelyke  ont- 
moetingen met  tygers  daargelaten.  Sommige  verhaaltjes  vinden  we, 
om  het  zoo  eens  uit  te  drukken,  wat  flauw,  andere  te  koel,  terwyl 
de  meeste,  ook  vooral  in  toepassing,  weinig  of  geen  moraal  bevatten. 

Hoe  vreemd  zal  het  den  kinderen  voorkomen,  dat  de  soldaat,  in 
N®.  2,  by  de  plaats  hebbende  aardbeving  te  Ambarawa  zich  op  het 
fort  Willem  I  niet  uit  de  voeten  maakt,  ook  toen  hy  voor  de  tweede 
maal  tot  opstaan  werd  aangemoedigd,  en  zelfs  het  dreigend  gevaar 
bemerkte. 

N°.  16  heet  Uitgaan  in  de  vacantie.  Het  gansche  vermaak  voor 
flenri  bestaat  in  eenige  wandelingen  in  de  frissche  berglucht.  Ook 
moet  hy,  by  een  kali  gekomen,  zich  nog  eens  even  gaan  baden!  Of 
het  op  blz.  35  van  dit  leeslesje  avond  of  morgen  is,  wordt  men  eerst 
later  gewaar,  daar  op  het  einde  der  vorige  bladzijde  de  reizigers  gaan 
slapen  (hoe  laat?)  en  heerlyk  of  niets  droomden ! 

N**.  20.  Een  waar  vriend.  Hier  wordt  verhaald,  dat  zeker  ryk 
Chinees  een  feest  geeft^  waarop  vele  gasten  zijn  ^enoodigd,  die  hy 
zyne  vrienden  noemt.  Zyn  vader  doet  hem  opmerken,  dat  ze  geen 
ware  vrienden  zyn,  en  geeft  hem  een  middel  aan  de  hand  dit  te  be- 
proeven. De  oude  man  laat  daartoe  een  varken  slachten  en  doet  het 
in  een  grooten  zak.  Zijn  zoon  moet  die  vracht  op  zyn  rug  nemen 
en  daarmede  zijn  gewaande  vrienden  gaan  bezoeken,  zeggende,  dat 
hy  een  ongeluk  had  gehad,  een  zyner  bedienden  had  vermoord,  en 
daarom  een  nachtverblyf  verzocht,  om  zich  met  het  aanbreken  van 
den  dag  uit  de  voeten  te  maken.  Ieder  is  echter  verschrikt  op  het 
gezicht  van  een  bebloeden  zak,  bevreesd  voor  de  politie  en  weigert 
aan  zyn  verzoek  te  voldoen.  Na  zoo  met  het  varken  in  den  zak  by 
al  zyne  vrienden  te  zyn  geweest,  keert  hy  naar  zyn  vader  terug,  die 
hem  nu  verwyst  naar  zijn  eenigen  vriend.  Door  hem  wordt  hij  wel- 
willend ontvangen,  en  verleent  deze  hem  eene  schuilplaats.  Hierna 
wordt  het  geval  bekend  gemaakt.  Wellicht  is  dit  een  gewyzigd  Hol- 
landsch  stukje;  maar  dan  is  het  beeld  toch  ongelukkig  gekozen,  en 
het  geheel  te  sterk  gekleurd. 

N^.  25.  Onze  waschnian.  Men  leest  hier,  dat  een  waschman  een 
bankbiljet  van  flOQ  dat  in  een  vuilen  ]as  van  mijnheer  gevonden 
was,  terugbrengt.  De  vrouw  des  huizes  vraagt,  hoe  dat  komt, 
waarop  hfuu:  man  antwoordt,  dat  hy  den  vorigen  avond  was  uitgegaan 
met  de  bedoelde  f  100  om  die  aan  iemand  te  betalen,  doch  de  persoon 
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niet  te  huis  vindende,  weder  naar  huis  wan  gegaan.  Den  volgenden 
dag  werd  er  niet  aan  gedacht.  De  waschman  haalt  het  vuile  goed, 
en  bemerkt  in  den  vunen  jas  van  mynheer  het  bewuste  biljet.  De 
heer  was  dus  met  een  vuilen  jas  uitgegaan! 

Het  lesje  over  liet  verkui^ien  (N^  34)  bevat  ook  al  heel  weinig 
prettigs  voor  Henri,  dunkt  ons  Vreemd  vinden  wy  het  tevens,  dat 
in  de  lesjes  zooveel  Maleische  woorden  voorkomen;  misschien  is  dit 
met  opzet  gedaan,  hm.  de  kinderen  van  tgd  tot  tgd  toch  eens  te 
doen  lachen! 

We  zullen  maar  ^een  nummers  meer  aanhalen,  maar  moeten  ten 
slotte  bekennen,  dat  net  geheel  ons  weinig  heeft  geboeid,  en  bg  het- 

f  een  we  er  in  den  aanvang  van  zeiden,  kunnen  wy  er  dit  nog  by  voegen 
at  de  verhaaltjes  een  gewenschten  aangenamen  kindertoon  missen. 

Januari  1883.  V. 
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Wetenschap  en  Industrie. 


VRAGEN  TER  VERMEERDERING  ONZER  KENNIS 
VAN  INDIÊ. 

»Het  gebied  der  Indologie,  der  Indische  wetenschap,  is  omvangrijk ; 
niettegenstaande  het  zeer  vele  dat  reeds  in  tallooze  ffeschrifben  aan 
het  licht  is  gebracht,  is  er  nog  zoo  verbazend  veel  dat  no^  niet  of 
niet  genoegzaam  is  toegelicht^  dat  slechts  volkomen  bekendwording 
van  het  nog  onbekende  mag  worden  verwacht  van  eendrachtige  samen- 
werking van  allen,  die  daartoe  iets,  veelof  weinig,  kannen  bgdragen/' 

Met  die  woorden  en  »in  de  hoop  die  algemeene  samenwerking 
tot  het  gewenschte  doel,  meerdere  kennis  van  Ned.-Indië,  te  bevor- 
deren'', werd  eene  Vragenreeks  ingeleid  en  opgenomen  in  de  dezer 
dagen  verschenen  3e  of  slotaflevering  van  het  6e  deel,  4e  reeks,  der 
>Bgdragen  van  het  Koninklijk  Instituut  voor  de  taal-,  land-  en  vol- 
kenkunde van  Ned.  Indië." 

De  door  het  Instituut  gestelde  vragen,  46  in  getal,  w^'zen  op  nog 
vele  bestaande  leemten  in  onze  kennis  van  den  Indischen  Archipel, 
op  taal-,  land-  en  volkenkundig  gebied.  Zoo  worden  o.  a.  bg  meer 
bepaald  taalkundige  mededeelingen  inlichtingen  gevraagd  omtrent  den 
godsdienst,  zedelijken  en  maatschappelgken  toestand  der  eilanders  vau 
den  Timoreeschen  Archipel;  men  herinnert  aan  onze  nog  onvoldoende 
kennis  van  de  talen  der  Molukken  en  die  der  Dajakkers  van  Borneo; 
beschrgvingen  en  inlichtingen  worden  verlangd  van  het  Jang-  of 
Ajang-gebergte  (Besoeki),  van  de  eilanden  Wai  en  Simaloer;  van  die, 
welke  tot  het  gouvernement  van  Sumatra's  Westkust  en  tot  de  resi- 
dentie  Benkoelen  behooren;  van  Korintji  en  zgne  bewoners;  van  Indragiri 
Reteh  en  Mandah;  van  de  eilanden  der  residentie  Riouw,  vooral  van 
de  groepen  van  Bintan  en  Lingga;  van  het  gebied  der  Boven-Kapoea's 
en  van  het  nog  veel  te  weinig  bekende  binnenland  van  Borneo ;  van  de 
verschillende  afdeelingen  van  het  Gouvernement  van  Celebes  en  onder- 
hoorigheden  van  de  volksstammen  in  het  binnenland  van  Midden- 
Celebes,  Toradja  genoemd ;  van  de  Aroe-,  Kei-,  Tenimber-,  Ceramlant-, 
Goram-  en  Watoebella-eilanden ;  van  flores  en  Lombok;  van  de 
eilanden  en  eilandgroepen  nabg  de  kusten  van  Nederlandsch  Nieuw- 
Guinea,  alsmede  van  die  in  de  G^elvinkbaai  en  van  den  Waigeoe- 
Misool-Archipel.   Voorts  worden  berichten  gevraagd  omtrent  de  verschil- 
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lende  bewoners  Tan  onzen  Archipel,  meer  bepaald  van  de  Chineezen, 
Arabieren,  Klingaleezen,  van  de  op  vele  plaatsen  van  Java  aanwezige 
klassen  van  menschen ,  die  door  de  namen  Ealang ,  Pinggir  en 
Gadjah-Mati  van  de  overige  bevolking  onderscheiden  worden. 

In  vroegere  jaargangen  van  het  «Tydschrift  van  Ned.  Indië",  zoowel 
als  in  het  bekende  »Eind-RésQmé"  en  elders  vindt  men  nitvoerige 
mededeelingen  betreflfende  het  desa-leven  in  verschillende  deelen  van 
Java,  waarbg  o.  a.  behandeld  worden  de  onderscheidene  klassen, 
waarin  de  desa-bewoners  worden  verdeeld  in  hunne  verplichtingen 
jegens  den  Staat  en  de  Gemeente;  de  samenstelling  van  het  desa- 
b^nnr;  het  bezit-  en  gebraiksrecht  der  gronden;  de  omslag  en  ii^iing 
der  belastingen;  de  middelen  van  bestaan;  de  veestapel,  enz. 
Gelgksoortige  mededeelingen  zon  men  gaarne  wenschen  te  ontvangen 
met  opzicht  tot  de  andere  deelen  van  onzen  O.  I.  Archipel;  b.  v. 
▼an  de  Lampongs,  Benkoelen,  de  Redjang  landen  Pasemah,  enz. 
op  Samatra;  van  de  eilanden  Rotti,  Savoe,  Andonare,  enz.  in  den 
Timor- Archipel ;  van  de  in  kampongs  bg  elkander  wonende  Dajaks 
op  Bomeo;  zoomede  van  de  verschillende  deelen  van  Celebes.  Even- 
eens wordt  de  aandacht  gevestigd  op  het  belang  van  een  onderzoek 
aangaande  de  wijze,  waarop  de  priester^  op  de  Bnitenbezittingen  de 
hnn  toegekende  rechtspraak  uitoefenen;  van  monografiën  betreffende 
de  herziening  van  het  rechtswezen  in  onderscheidene  gewesten  van 
Ned.  Indië  buiten  Java  en  Madura. 

Wat  den  handel,  de  ngverheid  en  den  landbouw  betreft,  liefst  zou 
men  zooveel  mogelyk  gedetailleerde  mededeelingen  ontvangen  omtrent 
den  scheepsbouw  en  de  scheepvaart  der  inlanders  in  verschillende 
streken  van  Ned.  Indië,  in  aansluiting  aan  de  daarover  verschenen 
opsteUen  van  de  H.H.  de  Bruyn  Eops  en  Serrurier. 

Zonder  de  vroeger  gedane  vragen  omtrent  de  rystcultuur  te  herhalen, 
houdt  het  Instituut  zich  verder  aanbevolen  voor  mededeelingen  van 
nog  minder  bekende  bijzonderheden  omtrent  die  cultuur.  Inzonderheid 
verlangt  het  een,  zoo  mogel^k  volledig,  anders  partieel  wat  een  of 
meer  gewesten  betreft,  met  feiten  en  cgfers  toegelicht  overzicht  van 
de  uitwerking  der  wenken  door  den  heer  Holle  en  anderen  sedert 
eene  reeks  van  jaren  ten  opzichte  van  de  rgstcultuur  gegeven.  Door 
fergelgking  van  vertrouwenswaardige  cgfers  van  vroegere  jaren  met 
de  tegenwoordige  behoort  te  blaken  of  het  doel,  dat  beoogd  werd, 
vermeerdering  der  rgstproductie,  werd  bereikt. 

Omtrent  de  overige  cultures  worden  eindel^k  de  volgende  alleszins 
belaDgrgke  vragen  gedaan: 

Koffie-cuUuur.  Inlandsche  en  ook  vele  Europeesche  planters  in 
Ooet-Indië  beweren,  dat  het  inboeten  van  koffie  in  tuinen  van  zekere 
ontwikkeling,  doorgaans  tot  niets  goeds  leidt,  zooals  ook  van  den 
tweeden  aanplant  op  afgeschreven  tuingronden,  zelden  een  krachtig, 
levensvatbaar  plantsoen  verwacht  mag  worden. 

Kunnen  die  inderdaad  meermalen  waargenomen  verschynselen  worden 
toegeschreven  aan  natuurl^ke  oorzaken,  of  moet  men  ze  wgten  aan 
Tenraarloozing  of  onvoldoende  behandeling  van  den  grond? 

De  scheikundige  analyse  van  den  bodem  heeft  geen  sleutel  op  bedoeld 
Terschönsel   gegeven.     De  Indische  r^eering  blgkt  ook  geen  heil  te 
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zien  in  dadelijk  beplanting  van  oude  koffiegronden,  daar  deze  volgens 
oude  voorschriften  tien  jaar  braak  moesten  blgven  liggen,  alvorens 
opnieuw  met  koffie  beplant  te  kunnen  of  mogen  worden. 

Voor  particuliere  ondernemers,  die  geen  grenzelooze  beschikking 
over  gronden  hebben,  is  de  voorschreven  kwestie  van  een  overwegend 
belang  en  dus  niet  minder  de  vraag:  welke  producten  met  voordeel, 
het  eerst  en  later,  op  den  verlaten  grond  der  oude  koffietuinen  geplant 
kunnen  worden. 

Welke  waren  de  uitkomsten  der  teelt  van  liberia-koffie  in  Ned.-Indië? 

Welke  voordeden  biedt  zij  aan  boven  die  van  andere  soorten? 

Wórdt  den  boom  by  die  proefteelt  de  volle  groei  gelaten  of  de  top 
afgenomen  en  wordt  hy  ingesnoeid  op  West-Indische  wyze? 

Wat  heeft  de  ervaring  geleerd  omtrent  den  invloed  van  luchtge- 
steldheid,  temperatuur,  vochtigheid,  grondsoort  en  hoogteligging  boven 
de  zee  op  de  qualiteit  der  koffie,  by  gelijke  behandeling  van  cultuur 
en  bereiding  en  met  betrekking  tot  dezelfde  koffiesoort? 

Suiker-industrie.  Welke  regels  moet  de  rietplanter  in  acht  nemen 
ter  verbetering  van  zyn  gewas,  grondstof,  door  keuze  van  stekken, 
cultuurwijze  en  mestsoort?  Welke  is  de  voordeeligste  rietsoort  voor 
de  verschillende  gronden  in  Ned.-Indiè"? 

Hoe  wordt  op  de  eenvoudigste  en  zekerste  wijze  het  legeren  (neer- 
slaan) van  het  riet  voorkomen  of  althans  beperkt? 

Tabakscultuur.  Welke  maatregelen  zyn  met  vrucht  aan  te  bevelen 
ter  verzekering  van  een  brandbaar  product  op  gronden  die  z.  g. 
onbrandbare  tabak  plegen  voort  te  brengen? 

Door  welke  cultuurwyze  kan  dezelfde  grond  jaren  achtereen  een 
gelykmatig  product  voortbrengen? 

Thee-cuUuur,  Door  welke  meststoffen  is  een  gunstige  invloed  te  ver- 
zekeren op  de  qualiteit  der  thee? 

Kina-cultuur,  Welke  toekomst  heeft  de  cultuur  der  kina  (een  kina- 
onderneming) in  verband  met  hare  kolossale  uiibreiding  en  versprei- 
ding en  de  gestadige  ontwikkeling  der  scheikunde,  die  er  meer  en 
meer  naar  streeft  natuurproducten  langs  synthetischen  weg  te  bereiden? 

In  tal  van  stukken  is  sedert  vele,  vooral  in  de  laatste  jaren  gewezen 
op  de  groote  menigte  producten  van  den  Indischen  Archipel,  welke, 
van  groote  beteekenis  voor  den  handel,  onder  anderen  blykens  den 
uitvoer  daarvan  naar  Singapore,  door  den  Nederlandschen  handel  bgna 
geheel  worden  veronachtzaamd.  Men  behoeft  slechts  aan  zoovele  kost- 
bare vetstoffen  en  harssoorten,  voor  de  industrie  van  zoo  groote  betee- 
kenis, te  herinneren.  Wat  tal  van  byzondere  personen,  wat  de  Maat- 
schappy  van  Nijverheid  door  haar  tydschrift  en  haar  zoo  belangwekkend 
Koloniaal  Museum,  wat  »de  Economist''  en  andere  tydschriften  in 
Nederland  en  Indië  ook  deden  en  schreven,  onze  handel  blgft  zich 
schier  uitsluitend  tot  de  weinige  van  ouds  bekend  stapelproducten 
beperken  en  laat  de  voordeden  uit  andere  producten  te  trekken,  aan 
anderen  over. 

Wat  zou  te  9oen  zyn  om  daarin  verandering  ten  goede  te  brengen, 
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om  een  e  markt  voor  die  producten  in  onze  eigen  Indische  en  Neder- 
landsche  havens  te  kragen? 

Er  is  geen  tw^fel  aan,  of  velen  zullen  met  ingenomenheid  van  de 
nu  weder  door  het  Instituut  gestelde  > vragen"  kennis  nemen,  en 
door  eene  beantwoording  daarvan  willen  medewerken  tot  bereiking  van 
het  beoogde  doel:  de  bevordering  van  meerdere  kennisvan  Ned.-nidië. 

Zpn  w\]  wel  ingelicht,  dau  is  aaji  de  » Vragenreeks/*  behalve  haar 
opname  in  het  tgdschrift  van  het  Instituut,  eene  ruime  verspreiding 
verzekerd,  terwijl,  bg  aanvrage  aan  den  Secretaris  dier  instelling, 
Dr.  T.  C.  L.  Wijnmalen,  te  *s-Hage,  gaarne  afzonderlgke  afdrukken 
dier  >Vragen''  zullen  worden  bescnikbaar  gesteld. 


EEN  NEDËRLANDSCH-INDISCHE  STOOM- 
PAPIERPABRIEK-MAATSCHAPPIJ. 

Met  belangstelling  zullen  zeker  velen  met  ons  kennis  hebben  ge- 
nomen van  het  plan  om  te  ^s  Gravenhage  eene  maatschapp^*  te  vestigen, 
welke  tot  doel  heeft  de  oprichting  en  exploitatie  in  Nederlandsch- 
Indië  van  eene  stoom-fabriek  tot  vervaardiging  van  papier  in  den 
ruimsten  zin  des  woords,  zoomede  den  aanmaak  van  geschept  papier 
—  propatria  —  en  alle  daarmede  in  verband  staande  handelingen. 

Als  begin  harer  werkzaamheden  zullen  de  deskundigen  zich  naar 
Batavia  begeven,  ten  einde  te  verkrggen  door  aankoop  of  recht  van 
opetal  een  daartoe  geschikt  stuk  grond  gelegen  aan  de  rivier,  in  de 
residentie  Batavia  of  de  assistent -residentie  Buitenzorg ;  de  aanbeste- 
ding van  den  bouw  der  fabriek  en  verder  daartoe  behoorende  gebou- 
wen —  waaronder  een  woning  voor  den  technicus  en  onder-directeur  — 
en  de  noodige  woningen  voor  het  strikt  benoodigd  aantal  werklieden, 
die  oit  Nederland  zullen  worden  overgebracht. 

Aan  de  fabriek  zal  tevens  worden  verbonden  eene  machine  tot  het 
afsngden  van  papier,  ten  einde  dit  af-  of  niet  afgesneden  te  kunnen 
leveren,  alsook  eene  machine  tot  den  aanmaak  van  couverts,  die  al- 
mede verkrggbaar  zullen  worden  gesteld. 

Het  papier  zal  zijn  van  goede  kwaliteit,  zoodat  het  met  het  thans 
uit  Nederland  of  elders  aangevoerde  kan  concureren. 

Deze  op  te  richten  fabriek  is  de  eerste  en  eenigste  in  Nederlandsch' 
Indië,  zoiodat  er  geene  concurentie  is,  terwyl  volgens  de  best  inge- 
wonnen informatien  blykt,  dat  al  het  papier  dat  kan  worden  aange- 
maakt, direct  van  de  hand  kan  worden  gezet. 

Het  papier  zal  worden  gemaakt  van  lompen  die,  volgens  ingewon- 
nen berichten,  te  Batavia  in  voldoenden  voorraad  aanwezig  zgn,  dan 
wel  van  vezelstoffen,  als  rameh,  jute,  areng,  pisangboom  enz.,  die  ten 
aUoi  tgde  in  overvloed  te  bekomen  zgn. 

De  verschillende  soorten  van  papier  zullen  in  het  groot  en  in  het 
klein  —  minstens  één  riem  —  aan  de  fabriek  worden  verkocht  of  door 
deee  worden  geleverd. 
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Door  de  Nederlandsch-Indische  Regeering  is,  bg  besluit  yan  den 
24"  November  1882,  n°.  38,  den  aanvrager  om  concessie  med^e- 
deeld,  dat  de  Regeering  er  geen  bezwaar  in  heeft  dat  de  chefs  van 
de  gouvernements-bureaux  en  andere  inrichtingen  het  benoodigde  pa- 
pier   bg    hem  aanschaffen,  als  de  kwaliteit  goed  en  de  prgs  billgk  is. 

Men  meent,  dat  eene  papierfabriek  in  Nederlandsch-Indië  werkelgk 
in  een  lang  gevoelde  behoefte  zal  voorzien,  en  bet  papier  dat  gebruikt 
wordt,  is  meer  dan  voldoende  om  de  fabriek  een  goede  toekomst  te 
verzekeren  en  mime  winsten  aan  de  aandeelhouders  af  te  leveren. 


DE  LEIDSCHE  GEMEENTE-INRICHTING  VAN  ONDERWIJS 
IN  DE  INDISCHE  TAAL-,  LAND-  EN  VOLKENKUNDE. 

Sedert  de  opheffing  van  de  Ryksinstelling  is  er  te  Leiden  eene 
inrichting  voor  de  opleiding  van  O.  I  ambtenaren  door  de  gemeente 
gesticht.  Z»!  die  daarbij  de  lessen  volgen  z^u  ook  ingeschreven  als 
student,  onder  de  corps-  of  niet-corpsleden  naar  verkiezing. 

In  den  Leidschen  studenten-almanak  wordt  jaarlijks  een  »o verzicht'' 
opgenomen  »der  bepalingen"  waarvan  de  kennis  cvan  belang"  is 
>voor  hen",  die  zich  wenschen  voor  te  bereiden  voor  het  O.  I.  amb- 
tenaarsexamen". In  den  jaargang  van  1883  is  dat  overzicht  vollediger 
dan  in  vroegere  jaargangen,  doch  niettemin  zoo  beknopt,  dat  wij  het 
gaarne  in  't  belang  der  zaak  in  zyn  geheel  overnemen. 

»0m  tot  rechterlijk  ambtenaar  of  bij  den  burgerlijken  dienst  in 
Nederlandsch  Oost-Indië  benoemd  te  worden,  moet  men: 

P.  het  bew^s  leveren,  dat  men  is 
óf  r.  Nederlander; 

of  b    inboorling    van    de   eilanden  van  den  Indischen  Archipel,  voor 
zooverre  deze  tot  Nederlandsch-Indië  behooren; 

óf  c.  geboren  in  Nederlandsch-Indië  uit  aldaar  gevestigde  ouders, 
voor  zooverre  men  niet  behoort  tot  de  met  de  inlandsche  gelijkgestelde 
bevolking  (vreemde  Oosterlingen); 

2^.  overleggen  aan  den  Minister  van  Koloniën,  vóór  men  naar 
Indië  vertrekt: 

a.  voor  zooverre  de  belanghebbende  op  den  1®"  Jannuari  van  het 
loopende  jaar  ingezetene  van  Nederland  en  zyn  19e  jaar  ingetreden 
was,  maar  zijn  40e  nog  niet  had  volbracht,  een  certificaat  afgegeven 
door  den  Commissaris  des  Konings,  in  de  betrokken  provincie,  inhon- 
dende  dat  hg  tot  het  t^stip  der  aanvrage  zijne  plichten  ten  aanzien 
der  nationale  militie  vervuld  heeft,  of  tot  geen  dienst  bg  de  militie 
gehouden  is  of  geweest  is;  dan  wel,  zoo  hy  bg  de  militie  te  land  of 
ter  zee  is  ingelgfd,  een  schrifbelgke  toestemming  in  het  eerste  geval 
vanwege  den  BÏinister  van  Oorlog,  in  het  tweede  geval  vanw^e 
den  Minister  van  Marine; 

6;  een  door  een  bevoegden  deskundige,  afgegeven  attest,  houdende 
verklaring,   dat   de   belanghebbende  is  van  een  gezond  lichaamsgestel 
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en   rrg  van    voor  den  burgerlgken  dienst  in  Nederlandsch-Indië  hin- 
derlgke  gebreken; 

3*.  het  bewijs,  dat  men  het  examen  voor  de  staatscommissie  A  of 
het  zoogenaamd  faculteitsexamen  6  met  gonstigen  uitslag  heeft  afgelegd. 

A.    HET   EXAMEN,   DAT   DOOR  EENE   STAATSCOMMISSIE   EENS   IN    HET 
JAAB   WORDT   AFGENOMEN. 

Om  tot  dit  examen  toegelaten  te  worden,  moet  men  in  het  bezit 
zgn  van  één  der  volgende  vereischten: 

a.  een  doctoralen  graad,  aan  eene  der  Nederlandsche  Universiteiten 
verkr^n ; 

b.  het  bew^'s  van  met  goed  gevolg  eenig  candidaatsexamen  aan 
eene  Nederlandsche  Universiteit  te  hebben  afgelegd; 

c.  het  bew^s,  dat  het  examen  als  adelborst  der  Ie  klasse  of  het 
examen  als  officier  der  landmacht,  na  volbrachte  opleiding  aan  het 
Koninlgk  Instituut  voor  de  Marine  of  aan  de  Koninklgke  Academie, 
of  wel  het  examen  voor  officier  van  gezondheid  of  bg  den  pharma- 
centischen  dienst  met  goed  gevolg  is  afgelegd;  wordende  de  hierbe- 
doelde  belanghebbenden  echter  niet  tot  het  examen  toegelaten,  dan 
na  overl^ging  der  bewgzen,  dat  zg  hebben  voldaan  aan  de  bestaande 
of  nader  vast  te  stellen  bepalingen  bietreffende  hun  verplichten  diensttgd; 

d.  het  bewgs  van  met  goed  gevolg  afgelegd  eindexamen  der  gym- 
nasia volgens  de  wet  op  het  hooger  onderwgs; 

e.  het  getuigschrift  of  diploma  van  met  goed  gevolg  afgelegd  eind- 
examen eener  hoogere  burgerschool,  landbouw  of  polytechnische  school 
of  een  daarmede  overeenstemmend  getuigschrift  in  Nederlandsch-Indië 
verkregen. 

Dit  examen  is  kosteloos;  het  omvat: 

1<*.  de  geschiedenis  van  Nederlandsch-Indië;  2».  de  land- en  volken- 
kunde van  Nederlandsch-Indië;  3^.  de  godsdienstige  wetten,  volks- 
instellingen vaTi  Nederlandsch-Indië;  4 o.  de  kennis  der  staatsinstel- 
lingen van  Nederlandsch-Indië;  5^.  de  Maleische  of  Javaansche  taal, 
ter  keuze  van  den  examinandus,  aan  wien  de  bevoegdheid  wordt  ge- 
laten om  in  de  beide  talen  examen  af  te  leggen  en  in  iedere  andere 
in  Nederlandsch-Indië  inheemsche  taal,  wanneer  daarin  aan  eenige 
rgks-y  gemeente-,  of  bizondere  instelling  in  het  land,  waar  het  examen 
wordt  afgenomen,  onderwgs  wordt  gegeven,  of  waarin,  ter  beoordeeling 
van  den  Minister  van  Koloniën  onder  voldoende  waarborgen  examen 
kan  worden  afgenomen* 

Voor  ieder  examen  in  de  Maleische  of  Javaansche  taal  wordt  het 
aan  den  candidaat  toegekende  cijfer,  mits  dit  3  of  meer  bedraagt, 
Toor  het  volle  bedrag  gevoegd  bg  het  aantal  punten,  door  hem  voor 
de  overige  vakken  verkregen. 

Hetzelfde  geldt  voor  de  examina  in  andere  inheemsche  talen. 

Bg  het  verslag  door  de  staatscommissie  uit  te  brengen  wordt  een 
ranglgst  van  de  geëxamineerden  gevoegd  naar  de  door  hen  verkregen 
totaalcgfers,  met  vermelding  van  de  in  elk  vak  verkregen  cgfers. 

De   volgorde    van    benoembaarheid    tot   aspirant-controleur    bg  het 
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binnenlandsch    bestuur    wordt    geregeld    naar  de  volfforde  der  cgfers, 
toegekend  voor  de  examina,  in  één  of  meer  inlandsche  talen  afgelegd. 

B.  Zoogenaamd  facultbitsexamen. 

Met  het  examen  onder  A  genoemd  wordt  gelijkgesteld,  voor  zooverre 
doctoren  in  de  rechtswetenschap  betreft,  een  aanvullingsexamen,  voor 
de  vereenigde  faculteiten  der  rechi^'geleerdheid  en  der  letteren  en 
wijsbegeerte,  af  te  leggen  in: 

1°,  het  Mohammedaansche  recht  en  de  overige  volksinstellingen  en 
gebruiken  in  Nederlandsch-indië;  2^.  het  staatsrecht  en  de  inrichting 
van  's  Rijks  koloniën  en  overzeesche  bezittingen ;  3°.  de  land-  en  vol- 
kenkunde van  den  Oost-Indischen  Archipel;  4°.  de  Maleische  of  de 
Javaansche  taal,  ter  keuze  van  den  belanghebbende. 

Voor  dit  examen  wordt  ƒ  50  vooraf  bij  een  rijksbetaalmeester  gestort. 

De  duur  van  het  examen  is  2  uren,  waarvan  l  uur  voor  de  vakken 
sub  P.  en  2**.  en  1  uur  voor  de  vakken  sub  3".  en  4^.  genoemd. 

Tot  rechterlgk  ambtenaar  in  Nederlandsch-Iudië  zijn  ook  benoem- 
baar zij,  die  minstens  vier  jaren  rechtsgeleerde  practgk  in  Nederlandsch- 
indië  hebben  uitgeoefend. 

Jaarlijks  wordt  door  den  Minister  van  Koloniën  in  overleg  met  den 
Gouverneur-Generaal  het  getal  bepaald  dergenen,  die,  na  in  Nederland 
af  te  leggen  voldoend  examen,  ter  beschikking  van  den  Gouverneur- 
Generaal  zullen  worden  gesteld. 

Volgens  art.  10  van  het  Koninklyk  Besluit  van  12  Mei  1878 
(Stbl.  n*^.  73)  worden  alleen  die  doctoren  in  de  rechtswetenschap  ter 
beschikking  van  den  Gouverneur-Generaal  gesteld,  die  het  examen 
voor  de  Staatscommissie  hebben  afgelegd. 

De  Gouverneur-Generaal  is  nochtans  bevoegd,  wanneer  de  be- 
langen van  den  dienst  het  vorderen,  en  het  getal  van  de  ter  be- 
schikking gestelden  niet  voldoende  is,  tot  ambtenaren  te  benoemen 
hen,  die  het  examen  voor  de  Staatscommissie  of  het  zoogenaamd 
faculteitsexameu  met  voldoenden  uitslag  hebben  afgelegd,  ook  zonder 
dat  zg  te  zgner  beschikking  zgn  gesteld.  ') 

C.    EXAMEN    voor  ZOOgCUaamd    WE^teNSCHAPPELUK    AMBTENAAR. 

Tot  ambtenaar  voor  de  beoefening  der  Indische  talen,  zgn  benoem- 
baar doctoren  in  de  taal-  en  letterkunde  van  den  Indischen  Archipel, 
en,  bg  ontstentenis  van  dezen,  zg,  die  met  goed  gevolg  examen  hebben 
afgelegd  in: 

1*".  het  Arabisch;  2^.  de  instellingen  van  den  Islam;  3^.  het 
Sanskrit;  4^.  de  Maleische  taal-  en  letterkunde;  5^  de  Javaansche 
taal-  en  letterkunde;  6"^.  de  algemeene  taalkunde  van  den  Indischen 
Archipel ;  7**.  de  physische  aardrgkskunde  van  den  Indischen  Archipel ; 
8^.  de  geschiedenis^  letterkunde,  oudheden,  instellingen,  zeden  en 
gewoonten  der  volken  van  het  Maleische  ras. 

')  Aan  de  beschikbaarstelliog  is  verbonden:  1®.  vrije  overtocht  naar  Batavia 
als  gouvemementspassagier  1*^  klasse;  2o.  by  aankomst  aldaar  een  traktement 
van  ƒ  150  'smaands;  1^.  voor  de  rechterlijke  ambtenaren  een  gratificatie  van 
ƒ  2500;  voor  de  ambtenaren  bjj  den  burgerlyken  dienst  oene  van  ƒ  400,  ter 
gemoetkoming  in  de  kosten  voor  de  uitrusting. 
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Dit  examen  wordt  in  Nederland  afgenomen  door  eene  commissie, 
die  benoemd  wordt  door  den  Minister  van  Koloniën   ')." 

Aan  het  slot  vindt  men  nog  melding  gemaakt  ^an  de  voorwaarden 
waarop  zg,  die  zich  aan  de  Leidsche.  gemeenteinrichting  wenschen 
voor  te  bereiden,  tot  de  daaraan  te  geven  lessen  worden  toegelaten. 

>Zg,  die  zich  willen  voorbereiden  voor  het  examen,  dat  voor  de 
staatscommissie  wordt  afgelegd,  en  daartoe  gebruik  willen  maken  van  de 
lessen  aan  de  gèmeentelyke  inrichting  ter  opleiding  van  O.  I.  ambtenaren 
te  Leiden,  hebben  zich  hiertoe  op  te  geven  aan  den  secretaris  der  cura- 
toren van  die  inrichting.  Als  zg  tot  de  in  artikel  84  der  wet  op  het 
hooger  onderwys  bedoelde  promotie  zgn  toegelaten,  betalen  jg  ƒ  100, 
anders  f  200,  waaronder  begrepen  de  aan  den  lande  verschuldigde 
gelden,  voor  het  bg wonen  van  academische  lessen. 

Zg  die  slechts  in  enkele  of  in  één  vak  de  lessen  wenschen  bg  te 
wonen,  betalen  ƒ30  voor  elk  vak." 

Het  kan  zgn  nut  hebben  ook  hieraan  bekendheid  te  geven  en  tevens 
de  namen  te  vermelden  van  de  hoogleeraren  en  lectoren,  door  wie 
die  lessen  worden  gegeven;  het  zgn  de  heeren : 

Prof.  P.  A.  van  der  Lith,  die  het  onderwgs  geeft  in  de  staats- 
instellingen van  Nederlandsch-Indië ; 

Prof.  A.  C.  Vreede,  die  het  geeft  in  het  Madureesch; 

en  voorts  de  lectoren: 

6.  J.  Grashuis,  in  het  Soendaneesch ; 

H.  C.  Bunkert,  in  het*Maleisch; 

H.  G.  Humme,  in  het  Javaansch; 

Dr.  W.  G.  C.  Bgvanck,  in  de  geschiedenis; 

Dr.  C.  Snouck  Hurgronje,  in  de  godsdienstige  wetten  en  instellingen; 

en  G.  A.  Wilken,  in  de  land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch-Indië. 

Eerst  sedert  het  jaar  1881  is  door  de  aanstelling  van  meer  lectoren 
op  veel  vollediger  wgze  dan  vroeger  in  de  behoeften  van  dit  onder- 
wgs voorzien,  zoodat  elk  vak  door  een  bizonderen  onderwijzer  wordt 
behandeld.  Het  getal  der  leerlingen  is  niet  zeer  groot  —  het  bedraagt 
thans  17  —  maar  dit  heeft  dit  voordeel  dat  de  docenten  zich  meer 
persoonlgk    met   ben   kunnen  inlaten,  dan  anders  het  geval  zou  zgn. 

B. 

*)  Deze  ambtenaren  genieten  een  maaudeliiksch  inkomen  van  f  300.  jaarlyks 
opklimmende  met  ƒ  50,  tot  ƒ  1000.  Wanneer  zij  uit  Nederland  worden  uitge- 
sonden,  ontvangen  zij  een  voorloopige  bezoldiging  van  f  100  's  maands,  ingaande 
mei  den  dag  der  inscheping  naar  Batavia,  —  waarop  vóór  het  vertrek  uit  Neder- 
land een  voorschot  van  twee  maanden  wordt  uitgekeerd;  —  en  een  gratificatie 
van  ƒ  2500.  Zg  hebben  vrijeu  overtocht  naar  Batavia  als  gouvernemeutspassagier 
!•*•  klasse. 
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Een   yavaansche  sage. 

DOOB 

W.   MALLINCKRODÏ. 


Ik  zal  de  laatste  z^n  om  schoonheid  aan  het  Zuidergebergte  ten 
eenenmale  te  ontzeggen,  schoon  het,  aan  de  Solosche  zijde  zeker  ten 
minste,  zich  vaak  onyrachtbaar  aan  het  oog  voordoet.  Op  vele  plaatsen 
is  het  zelfs  dor  te  noemen.  Maar  wie  op  de  Noordwestelgke  pnnt  van 
dat  gebergte  op  den  heuvel  Tjakaran  stond,  en  over  de  Elattensche 
vlakte  en  tegen  de  hellingen  van  den  Merapi  opzag,  heeft  zeker  een 
heerlgk  gezicht  genoten.  Wandelde  hg  vandaar  een  weinig  zuidwaarts , 
hg  kwam  in  de  liefelgke  vallei  aan  den  voet  van  den  heuvel  Djaal 
Balkat,  waarop  zeer  belangwekkende  overblgfselen  van  een  oud-vorsten- 
graf,  waarop  of  waarbg  een  tempeltje  gestaan  heeffe.  De  plaats  is  zoo 
heilig  dat  duizenden  inlanders  nog  jaarlgks  naar  dit  graf  trekken.  De 
begroeide  kampong,  waardoor  men  nadert  tot  de  uitgesleten  steenen 
trappen,  die  naar  den  top  des  heuvels  voeren,  is  allerbekoorlgkst,  en 
het  gezicht  van  daarboven  schoon  te  noemen. 

Zoo  heeft  het  Zuidergebergte  menige  schoone  valei,  verder  naar  het 
oosten  bg  voorbeeld  bg  Malangan  en  Manggis,  maar  over  het  alge- 
meen staat  het  in  vruchtbaarheid  en  weelderige  schoonheid  verre  achter 
bg  den  in  het  noordwesten  verrgzenden  Merapi  en  vooral  bg  den  in 
het  noordoosten  zich  verhefiFenden  Lawoe. 

De  noordelgke  helling  van  het  Zuidergebergte  is  dan  ook  niet  rgk 
aan  welvarende  landbouwondernemingen,  zooals  de  .beide  andere  voor- 
noemde bergen. 

Voor  een  deel  is  dit  misschien  te  wgten  aan  veelvuldig  houtskool- 
en  kalk-branden,  vooral  toen  bg  het  langzamerhand  dichter  worden 
van  de  bevolking  der  vlakte,  en  door  het  toenemen  der  Europeesche 
landbouwondernemingen,  voor  deze  artikelen  steeds  hoogere  prgzen 
waren  te  bedingen.  De  Javaan  ging  ook  daar  vernielend  met  het  hout 
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om,  en  plantte  zelden  weder  aan  waar  hg  kapte;  en  niemand  hield 
hem  daar  vooral,  zoover  van  de  bnreaux  van  het  Earopeesch  bestnor, 
een  weinig  in  het  oog. 

Maar  zoo  dit  mede  oorzaak  mag  geweest  zgn  dat  klei  en  hnmns 
van  sommige  hellingen  afspoelden,  de  formatie  van  den  vaak  steenach- 
tigen  grond  was  reeds  van  zelf  oorzaak  van  mindere  vruchtbaarheid. 
Kalk-  en  zandsteen  zyn  er  zeer  veelvuldig ,  waarom  het  Zuidergebergte 
Java  ver  in  het  rond  van  goede  leksteeuen  (batoe  saringan)  voorziet. 

Deze  mindere  vruchtbaarheid  van  het  Zuidergebergte  is  ook  den 
Javaan  opgevallen  blgkens  eene  sage,  die  ik  zoowel  daar  als  op  den 
Lawoe  hoorde  verhalen.  De  inlander  heeft  daarbg  zgn  geneigdheid 
om  bergen,  rivieren  en  wat  niet  al  te  bezielen  en  tot  personen  te 
maken  naar  gewoonte  bot  gevierd.  Een  der  schoonst  begroeide  rug- 
bellingen  van  den  Lawoe  wordt  de  Goenoeng  Loro  genoemd.  Het 
Znidergdbergte  vraagde  Qoenoeng  Loro  van  den  verhevenen  Lawoe 
tot  vrouw,  en  werd  met  schimpen  en  smaad  afgewezen.  Van  smart 
daarover  begon  het  Zuidergebergte,  de  Goenoeng  Eidoel,  te  treuren 
en  te  kwgnen,  en  teerde  langzamerhand  uit,  werd  dor  en  onvruchtbaar. 

Was  er  dan  een  overlevering  onder  het  volk  levend  gebleven  dat 
de  Goenoeng  Kidoel  voorheen  vruchtbaarder  geweest  was?  Ik  meen 
wel  sporen  van  vroeger  dichtere  bevolking  te  hebben  gevonden.  Bg 
de  landbouwondememing  Malangan  schgnt,  ook  volgens  daar  gevon- 
dene overblgfselen  en  volgens  de  plaatselgke  overlevering,  vroeger  zelfs 
een  kraton  te  hebben  gestaan.  Ik  zag  daar  ook  nog  een  steenen  kanon 
half  in  den  grond  staan.  Naar  de  algemeene  formatie  van  den  grond 
zon  ik  echter  meenen  te  moeten  aannemen  dat  de  noordelgke  helling 
van  het  Zuidergebergte  althans  altijd  onvruchtbaarder  moet  geweest 
zgn  dan  de  omringende  vlakten  en  gebergten. 

Hoe  dit  zijn  moge,  het  verhaal  trok  mg  aan.  Het  sentimenteele  in 
de  Uefde  van  een  treurenden  Goenoeng  Kidoel  scheen  mg  iets  bgzon- 
ders  in  de  Javaansche  gedachtenwereld.  Teleurgestelde  liefde  gaat  bg 
den  Javaan  meer  in  hortstochtelgke  vervoering  en  woede  over  dan  in 
zulk  een  uitterende  treurigheid.  Is  hg  soms  wat  zachter  en  kalmer 
van  natuur,  dan  troost  hg  zich  al  zeer  spoedig  met  de  gedachte  dat 
er  vele  zgns  inziens  beminnelgke  vrouwen  in  de  wereld  zijn.  Er  scheen 
mg  in  dat  oude  verhaal  van  dien  uit  het  Zuiden  naar  Goenoeng  Loro 
starenden,  minuenden  en  treurenden  Kidoel  iets  van  eene  liefde  te 
liggen,  edeler  en  standvastiger  dan  die  ik  bg  den  hedendaagschen 
Javaan  mocht  opmerken.  Onwillekeurig  dacht  ik  daarbij  aan  Schiller*s 
Bitter   Toggenburg,    door    Heine   >de  gek  van  Rolandseck"  gedoopt. 

Daarom  bracht  ik  Goenoeng  Kidoel's  verhaal  in  dichtmaat.  De  kun- 
stelooze  maat  die  Longfellow  gebruikte  in  zgH  Song  of  Hiawatha,  ook 


Digitized  by  VjOOQIC 


426 

uit  oude  Indiaansche  overleyeringen  bestaande,  scheen  mg  daarvoor 
yerkieselyk.  Sommigen  zullen  misscliien  na  lezing  van  mgn  gedicht 
van  meening  zyn,  dat  ik  de  prinses  Goenoeng  Loro  wat  te  groote 
woorden  laat  zeggen.  Zg  zullen  misschien  vragen :  is  dat  overeenkomstig 
de  onderworpenheid  der  vrouw  bij  de  Oostersche  volken?  Men  bedenke 
dat  zg  een  prinses  is  die  tegen  een  mindere  spreekt,  nadat  haar  hoog- 
geëerde vader  het  aanzoek  reeds  had  afgeslagen.  Daarbg  komt  nog 
dat  ik  wel  eens  een  Javaanschen  groote,  die  met  een  keizersdochtertje 
getrouwd  was,  een  vrg  wat  bescheidener  rol  heb  zien  spelen,  dan 
Prins  Albert  bg  Victoria.  Ik  heb  eens  het  genoegen  gehad  op  een 
landbouwondemenung  met  zulk  een  prinsesje  en  haar  echtgenoot  een 
partytje  whist  te  spelen,  waarbg  mg  bleek  dat  zg  al  even  aardig  praten 
als  whisten  kon.  Ook  menige  Javaansche  embok  (vrouw  van  lagen 
stand)  heeft  haar  man  al  even  goed  aan  het  touwtje  als  een  Ëuro- 
peesche  pantoffel-heldin,  en  is  niet  gewoon  bg  voorkomende  gelegen- 
heid haar  tong  te  sparen. 

Maar   mgn    voorafspraak   zou   te   lang    worden.    Goenoeng  Eidoels 
minne  spreke  voor  zich  zelf. 

GOENOENG  KIDOEL'S  MINNE. 

Aan  de  zg  van  Goenoeng  Lawoe 
Hing  de  schoone  Goenoeng  Loro, 
Rgk  bekranst  met  groen  en  bloemen, 
Uitziende  over  Soekowatie, 
Over  Padjangs  vruchtbre  vlakte. 
Pier  en  toch  bevallig  hing  zg 
Aan  den  arm  haars  trotschen  vaders. 
Koning  Lawoe,  hoog  verheven. 
Goenoeng  Kidoel,  vorst  der  geesten, 
Die  in  't  Zuidelijk  gebergte 
't  Leven  der  natuur  beheerschen. 
Die  ook  soms  in  't  menschlgk  leven, 
Ja,  in  't  lot  der  volken  grgpen, 
Wierp  van  zgn  verheven  woonplaats, 
Over  Padjangs  vruchtbre  vlakte, 
Vuurge  blikken  op  de  schoone. 
Dubbel  schoon  was  Goenoeng  Loro 
Door  haar  teedre  kinderliefde. 
Zulk  een  levensgezellinne, 
Zuchtte  mgmrend  Goenoeng  Kidoel, 
Is  de  schoonste  schat  op  aarde. 
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Goenoeng  Kidoel  riep  de  geesten, 

Die  hem  dieuden,  in  s^n  bosschen, 

Holen  en  ray^nen  leefden, 

Trouwe  dienaars,  want  zg  hechten 

Aan  de  plaats  zich  waar  zy  leven; 

En  dos  sprak  hg  tot  den  berggeest. 

Die  't  gebied  voerde  over  d'anderen : 

Ga  gg  heen,  mgn  trouwe  dienaar, 

Vraag  voor  mg  aan  Koning  Lawoe 

Om  de  hand  van  Goenoeng  Loro, 

De  bevallige  prinsesse.     . 

Zeg  hem  hoe  mgn  hart  betooverd 

Is  door  'tlieflgk  schoon  van  Loro. 

Spreek  gelgk  ge  soms  kunt  spreken. 

Als  g'  in  'truischen  van  de  beken, 

In  het  suizen  van  de  boomen, 

't  Lied  van  Goenoeng  KidoePs  schoonheid 

Voorzingt  aan  de  wyde  vlakte, 

Neem  uw  broed'ren  met  u  mede. 

Laat  hen  kostbre  bruidsgeechenken 

Hit  mgu  schatten  samenlezen. 

Breng  den  vader  van  de  schoone 

Van  het  goud,  dat  in  mgn  kaam'ren  *) 

Wordt  gevonden,  aan  de  dochter 

Van  mgn  glinst'rendste  edelstetenen. 

Maar  vergeet  niet  schoone  bloemen 

Ook  haar  uit  mgn  naam  te  bieden; 

Meer  dan  door  den  glans  van  't  goud  toch 

Vfordt  een  meisjeshart  gewonnen 

Door  oprechte,  zuivre  liefde. 

Spreek  niet  donderend,  o  mgn  dienaar 

Met  de  stemme  van  den  bandjir. 

Van  den  stormwind.  lieflgk  als  de 

Stem  van  'truischend  avondkoeltje 

EHinke  uw  woord  tot  Goenoeng  Lawoe. 

Ouder  is  zgn  huis  dan  't  mgne, 

En  zgn  rgkstroon  veel  verheev'ner. 

Spreek  hem  aan  met  Eandjing  Goesti,  ^) 

Buig  voor  hem  in  't  stof  u  neder. 


')  Ik  zelf  heb  goud  gezien  in  bet  Zuidergebergte  gevonden.  W.  M. 
')  Ëen    ▼orstelgke   eeretitel  bij  de  Javanen,  waarmede  geen  prins,  maar  alleen 
regeerende  vorsten,  b.  v.  de  Soesoehanuan  van  Soerakarta  moet  worden  aangesproken. 
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Qoenoeng  Kidoel  aweeg.  De  berggeest 
Snelde  heeu,  en  met  zgu  broed'ren 
Bracht  h^  ^v'rig  't  kostbaarst  samen 
Van  zjjns  jongen  meesteres  schatten. 
Zg  versierden  zich  de  haren 
Met  de  schoonste  leliekelken, 
Wond^i  raikers  zich  en  kransen 
Uit  de  schatten  der  ravgnen, 
Wonden  irisscbe  klimopranken 
Om  de  leden,   vlochten  schoone 
Kor^es  voor  de  bruidsgeschenken, 
Bloemen,  vrachten,  kostbaarheden, 
Naar  het  woord  van  Goenoeg  Kidoel; 
En  zg  reisden  naar  't  Noord-oosten. 

Goenoenpr  Lawoe  zag  hen  naad'ren. 
Zie,  mgn  dochter,  sprak  hg,  ginder 
Naad'ren  dienaars  vau  het  vorstje 
Van  het  Zuiden,  die  mg  hulde 
Komen  bieden.    Laat  ons  vriendlijk 
Hen  ontvangen.    Tegenover 
Minderen,  die  hun  plaats  beseffen, 
Mag  de  machtige  gebieder 
Zich  genadig  nederbuigen. 

Voor  den  troon  van  Goenoeng  Lawoe 
Boog  de  berggeest  zich  ter  aarde, 
Ën  hij  sprak  met  diepen  eerbied: 
Kandjing  Goesti,  Goenoeng  Kidoel 
Zendt  zgn  dienaar  tot  uw  Hoogheid 
Met  een  bede.    Moogt  goedgunstig 
Gg  mgns  meesters  wensch  verboeren. 
Needrig  biedt  hg  a  zgn  hulde 
Als  den  vorst  van  Java's  bergen. 
Geen  houdt  hooger  u  in  eere, 
Kandjing  Goesti,  dan  mgn  meester. 

Ik  vergun  u  mij  de  wenschen 
Van  uw  meester  voor  te  dragen. 
Sprak  de  trotsche  Goenoeng  Lawoe. 

Heer,  gebieder  van  de  bergen, 
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Sprak  de  berggeest,  hoor  zgn  bede. 
Woont  er  in  het  hart  mgns  meesters 
Een  gevoel  dat  luider  spreekt  nog 
Dan  zelfs  de  eerbied  voor  nw  Hoogheid, 
't  Is  de  li^e  voor  uw  dochter. 
Goenoeng  Loro's  fiere  schoonheid 
Heeft  zgn  hart  verrukt,  wanneer  hg 
Uit  het  Zuiden  herwaarts  blikte. 
Zonder  haar  kan  hg  niet  leven; 
En  hg  biedt  haar  met  zich  zelven 
Alles  wat  hg  mag  bezitten. 
Als  hg  haar  niet  mag  verkrggen 
Is  zgn  levenskracht  gebroken; 
Zacht  is  Groeno^ig  Kidoels  harte. 

Zoo  sprak  naar  het  woord  zgns  meesters 

Goenoeng  Kidoels  trouwe  dienaar. 

Speurend  keek  hg  van  ter  zgde 

Naar  't  gelaat  der  schoone  Loro, 

Of  zgn  woord  haar  hart  getroffen 

Had,  en  of  hg  op  vervulling 

Van  zgns  meesters  wensch  mocht  hopen. 

Maar  't  gelaat  bleef  onbewogen. 

Niets  viel  in  het  oog  te  lezen 

Van  de  schoone  Goenoeng  Loro. 

Vrees  beving  het  hart  des  dienaars, 

Want  hg  zag  geen  lieflgk  blosje, 

Zag  geen  schuchtren  blik,  die  smeekend 

Zich  vereende  met  zgn  bede. 

Waar  het  minnend  meisjesharte 

Zgn  verborgen  gloed  in  uitspreekt. 

Ook  't  gelaat  des  trotschen  vaders, 

Hoe  bedaard  ook,  scheen  tot  vreezen 

Meer  wel  dan  tot  hoop  te  wekken. 

Lang  bleef  Goenoeng  Lawoe  zwggen 
Eindlgk  sprak  hg:  berggeest,  dienaar 
Van  den  Eidoel,  zeg  uw  meester 
Dat  de  fiere  Goenoeng  Loro 
Niet  de  vrouw  is  voor  den  man,  die 
Zegt  niet  buiten  haar  te  kunnen 
Leven.    Zeg  hem  dat  die  woorden 
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Van  onmannelgke  zwakheid 
Spreken;  en  ik  wil  geen  schoonzoon, 
Wil  geen  man  voor  m^ne  dochter, 
Die,  slechts  voor  genieten  vatbaar, 
Kracht  en  waardigheid  vergeten, 
Uit  zgn  werk  en  levensroeping 
Zich  geen  troost  kan  scheppen  als  de 
Maagd  van  wie  hg  droomde  »neen''  zegt. 
Had  uw  meester  dns  gesproken : 
Koning  Lawoe,  bergen  worden 
Hooger  soms,  en  soms  ook  lager, 
Lager  is  mgu  troon  dan  d*  uwe 
Maar  ik  voel  een  machtig  leven 
Bruisen,  koning,  in  m^n  binnenst. 
Even  ki^htig  als  mgn  liefde 
Voor  uw  dochter.    Wie  zal  zeggeu 
Wien  de  toekomst  zal  behooren? 
Schenk  uw  dochter  mg  tot  vrouwe. 
Had  uw  meester  dus  gesproken, 
Dan  had  ik  misschien  zgn  bede 
Overwogen;  en  wanneer  het 
Hart  der  dochter,  die  ik  liefheb, 
Had  getuigd  voor  Goeuoeng  Kidoel, 
'kHad  misschien  wel  Goenoeng  ïx)ro 
Hem  ten  echtgenoot  gegeven. 
Nu  is  't  antwoord  aan  uw  meester 
In  dit  korte  woord  besloten: 
Goenoeng  Kidoel,  ken  u  zei  ven, 

Koning  Lawoe  zweeg,  zyn  dochter 
Schudde  fier  de  geurge  lokken. 
Met  een  glimlach  om  de  volle, 
Frissche  lippen,  spr&  zg:  berggeest, 
Voor  de  liefde  van  uw  meester 
Wil  ik  met  een  raad  hem  loonen, 
Die  in  't  minnen  hem  kan  nutten. 
Zeg  hem  dan,  dat  vrouwenliefde 
Niet  wordt  afgebeden.    Beed'laars 
Schenkt  meelgdend  men  een  aalmoes, 
Maar  geen  harte.    Ware  liefde 
Schenkt  de  maagd  waar  zg  bewondert. 
Worst'lend  wint  de  held  haar  harte, 
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Hfl  verovert  onze  liefde. 

Breng  dit  woord  uw  meester  over. 

Wees  g^oet,  o  koning,  sprak  de 
Berggeest,  diep  bedroefd;  en  hniswaarts 
Vloog  hg  met  zgn  broedren  henen, 
Diep  bedroefd,  want  hartlgk  minde 
Hg  zyn  goeden  zachten  meester. 
Waarom  dacht  hg,  moest  zgn  harte 
Voor  zoo  fier  een  schoone  ontbranden* 
Waren  er  geen  zachte  kindren, 
Die  op  't  vleien  van  zgn  stemme 
Hem  haar  hart  geschonken  hadden? 
Broeders,  sprak  hg,  rakt  de  kransen 
En  de  bloemen  nit  nw  lokken, 
En  verbergt  de  broidsgeschenken; 
Dat  h^t  oog  van  Goenoeng  Eidoel 
Uit  de  verte  reeds  bemerke 
Dat  wg  hem  gee«  bigde  boodschap 
Mogen  brengen.    Onze  houding. 
Ons  gelaat  zg  de  eerste  bode. 
Van  het  droevig  antwoord,,  dat  wg 
Onzen  meester  brengen  moeten. 

Tosschen  hoop  en  vrees  geslingerd 
Wachtte  op  antwoord  Goenoeng  Eidoel. 
't  Was  hem  of  zgn  hart  een  boog  was, 
Door  een  gz'ren  hand  gespannen. 
Ja,  daar  komen  z'  uit  de  verte 
Heel  de  vlucht  der  trouwe  geesten  I 
Maar  hoe  laag  langs  d*aarde  vliegen 
Zg.    Geen  vroolgk  vleugelreppen. 
Nader  komen  zg  en  nader; 
Maar  geen  jubelkreet  begroet  hem ; 
En  geen  kransen  en'  geen  bloemen 
Als  toen  hg  hen  heen  zag  vliegen, 
Als  de  boden  zgner  liefde. 
Zie,  daar  strgken  d'andren  neder, 
Eén  slechts  komt  tot  hem  gevlogen, 
't  Is  zgn  meest  vertrouwde  dienaar. 
Droevig  moet  wel  't  antwoord  wezen, 
Dat  gg  mg  zoo  droef  komt  brengen, 
poel  I,  18S3.  28 
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Sprak  wanhopig  GoenoeDg  Eidoel, 

6g  behoeft  mg  niets  te  zeggen. 

Ween  met  mij,  mgn  trouwe  dienaar. 

Goenoeng  Loro,  Goenoeng  Loro! 

Wist  gg  hoe  ik  liefheb,  schoone, 

Dan  aw  fierheid  had  gezwegen, 

Uw  gevoelig  hart  gesproken. 

Heetei;  is  de  gloed  der  liefde 

Dan  de  gloed,  die  moeder  Java's 

Binnenst,  blakend  door  de  kraters 

Des  Merapi's,  dond'rend  uitstort. 

Ik  gevoel  mgn  hart  verteren. 

En  mgn  levenskracht  verschroeien 

Door  dien  gloed.     Ga  heen,  o  berggeest, 

Laat  alleen  mg  met  mgn  smarte. 

Weenend  ging  de  trouwe  dienaar 

Heen;  en  Gt)en3eng  Kidoel  stortte 

Zgn  gevoel,  zgn  minnesmarten 

Uit  in  bittre  klachten.  #  Loro, 

Sprak  hg,  ach,  gg  schgnt  mg  schoener 

Nog  nu  al  mgn  hoop  verdwenen 

Is,  gelgk  de  morgendampen, 

Die  uw  schoon  met  zilv'ren  sluier 

Soms  omhullen,  bij  het  rgzen 

Van  de  zonne  voor  den  adem 

Van  den  morgen  wind  verdwgnen. 

Kan  een  meisje  zoo  bevallig, 

Toch  zoo  wreed  zgn?  Goenoeng  Loro, 

IJzer  wordt  door  vuur  gesmolten, 

Is  het  mooglgk  dat  uw  harte 

Niet  verzacht  wordt  door  den  vuurgen. 

Feilen  gloed  der  minneboodschap? 

Wat,  wat  baat  mg  't  groen  smaragden 

Kleed,  waarmede  moeder  Java 

Liefdrgk  mg  de  slanke  leden 

Tooide?  Wat  de  geurge  bloemen, 

Die  zg  mg  door  't  haar  kwam  vlechten? 

Als  de  schoon  e  Goenoeng  Loro, 

Ongevoelig  voor  mijn  liefde. 

Al  die  gaven  blijft  verachten. 

Om  den  ariuen  Kidoel  glimlacht, 

En  hem  al'wgst?  Goenoeng  Loro! 


r 
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Wreed  hebt  gy  m'  in  't  hart  getroffeu! 
Was  ik  tenger  van  gestalte, 
En  geen  reas  als  Goenoeng  Lawoe, 
Achl  *t  gelok  van  uwe  liefde 
Had  m^  groot  gemaakt  en  krachtig! 
Fier  had  ik  m^n  hoofd  verheven, 
Krachtig  aad'mend  had  mgn  borst  zich 
Uitgezet  van  eed*len  hoogmoed, 
Had  ik  a  als  echtgenoote, 
Goenoeng  Loro,  slechts  bezeten! 
Nu,  het  frissche  groen  verdorre. 
Dat  mgn  leden  tooit,  myn  jonkheid. 
En  mgn  leven  geldt  my  niets  meer! 
*t  Levensvocht,  dat  door  mgn  aadren 
Stroomt,  verdrooge!     *kZaI  niet  treareu, 
Loro,  ak  mgn  jeogdig  leven 
Gaat  versterven,  om  de  liefde, 
Die  gij  Eidoel  kondt  ontzeggen, 
Zal  ik  eeawig,  eeuwig  treuren! 
Goenoeng  Loro,  Goenoeng  Loro! 
in  dat  droevig  zuchten  lostte 
Zich  de  klacht  op  van  den  Eidoel. 
Goenoeng  Loro!  Goenoeng  Loro! 
Hoort  men  't  om  zgn  toppen  gieren, 
Als  de  stormwind  bruist  en  buldert. 
Werv'lend  draagt  de  wind  die  toonen 
Met  zich  mede  naar  de  vlakte; 
En  in  meenge  bamboewoning 
Zegt  de  dessa-man  dan:    >boort  gg, 
iVronw,  hoe  Goenoeng  Eidoel  weeklaagt 
>0m  zgn  wreed  versmade  liefde?** 
En  zg  antwoordt  met  een  spottend 
Lachje:  »zeg  mg,  kan  de  liefde 
lYoor  éénen  enkle  zich  zoo  machtig 
tWel  in  't  hart  der  mannen  wort'len?" 

Sinds  dien  tgd,  dat  zoo  de  liefde 
Van  den  al  te  teedren  Eidoel 
Afgewezen  werd  door  Loro; 
En  hg  diep  mismoedig  't  leven 
Haatte,  Ving  hg  aan  te  kwgnen. 
Onverschillig  liet  hij  d'aarde 
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Door  den  woesten  regen  van  zgn 
Toppen  dalwaarts  medesleuren, 
En  de  bloote  rots  werd  zichtbaar. 
Scherp  en  hoekig  en  gekanteld 
Werden  na  zgn  vroeger  ronde 
Heuvels;  en  geboomt'  en  planten, 
Die  voorheen  zoo  welig  tierden 
Op  de  raggen  van  't  gebergte, 
Kwgnden  eerst  en  stierven  weldra, 
By  't  verarmen  van  zgn  bronnen. 
Dor  werd  meenge  vrachtbre  helling, 
Arm  aan  teelaarde,  arm  aan  leven. 

Zoo  liet  moedloos  Goenoeng  Kidoel 
Alles  om  zich  heen  verarmen. 
Waar  hg  zelf  van  liefde  kwgnde. 
Zoo  verging  zgn  jeugdig  leven 
Door  een  al  te  teeder,  al  te 
Vurig  minnen.     In  zgn  wanhoop, 
En  onmannelgke  zwakheid, 
Niet  in  staat  iets  voort  te  brengen, 
Werd  zgn  vroeger  welig  landschap 
Dor,  van  mensch  en  dier  verlaten, 
Arm  en  somber  om  t*aanschouwen. 

Van  haar  hoog  verheven  zetel, 
Aan  de  zg  baars  trotschen  vaders. 
Zag  de  schoone  Loro  neJer, 
Op  het  treuren,  op  het  kwgnen 
Van  den  Kidoel.     Soms  ontwaakte 
Wel  een  weinig  medelgden 
Met  den  afgewezen  minnaar 
In  haar  boezem.     Wel  oprecht  was 
Toch  zgn  liefde,  sprak  zg  mgra'rend; 
Soms,  want  ganschlgk  ongevoelig 
BIgft  geen  vrouw  voor  ware  liefde. 
Toch,  op  andre  tgden  krulde 
Om  haar  welgevulde  lippen 
Zich  een  glimlach  van  verachting. 
iSpottend  sprak  zij  bg  zich  zelf  dan : 
>0  wel  dwaas  zijn  vaak  de  mapnen, 
»En  hoogmoedig,  trots  buu  ne^^drig 
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iWezen,  als  z'om  liefde  vragen. 
>Ook  de  zwakste  darfb  de  liefde 
»Zich  der  sterkste  waardig  achten. 
»Ook  de  leelflkste  acht  de  schoonste, 
>Die  er  ooit  op  aarde  bloeide, 
>Niet  te  schoon  om  hem  te  zaalgen; 
>En  vermetel  komen  z'ons  dan 
•Vragen  om  ons  hart,  en  achten 
»Zich  verongelgkt,  wanneer  wg 
>Hen  slechts  naar  hun  waarde  schatten. 
»'t  Edel  hart  betreurt  die  dwaasheid ; 
>&]aar  geen  meélg  kan  of  mag  zich 
»Naar  zoo  dnid'l^ke  verblinding 
»Schikken,  en  zich  liefde  wanen. 
»Wgs  was  wel  het  woord  mgns  vaders: 
>6oenoeng  Kidoel,  ken  u  zelven." 

NASCHRIFT. 

Moet  de  dichter  als  hg  eene  oude  volks-sage  of  legende  teruggeeft, 
zich  geheel  aan  het  gevondene  houden?  Ik  geloof  dat  hg  er  een  en 
ander  in  mag  mengen,  dat  het  volksverhaal  ook  voor  hooger  ontwik- 
kelden, ook  voor  menschen  van  een  anderen  stam  en  van  een  anderen 
tgd  smakelgk  maakt.  Ik  erken  zoo  het  verhaal  van  Goenoeng  Kidoel 
eo  Goenoeng  Loro  een  weinig  gekruid  te  hebben. 

Eenige  woorden  of  lessen  van  menschenkennis  en  levenswgsheid 
<loor  het  oude  volksverhaal  heengestrooid,  nemen  den  geest  van  het 
oorspronkelgke  niet  weg,  evenmin  als  smaakvolle  arabesken  den  vorm 
nu  een  gebouw. 

Mag  dit  toch  niet?  Dan,  wee  tal  van  rgmers  en  maat-wiegelaars, 
onder  anderen  mgn  grooten  meester  Longfellow! 

Utrecht. 
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Een  lief  Blondinetje, 


M.  C.  FRANK. 


( Vervolg,) 

AZALEA   EN  JULIA.    —    tVENDREDI,   JOUR  NEFASTE." 

«Eristene  ziele!  die  brengt  vast  het  groote  lot!*'  roept  Chrisje,  het 
sdagnieisje"  van  de  familie  Darling  üit,  als  tegen  tien  nnr,  op  dien 
Vrydagmorgen,  de  huisschel  zoo  Inid  weerklinkt,  als  wilde  degeen  die 
zich/  aanmeldt  de  zeven  slapers  wekken.  Hg  wekt  er  evenwel  slechts 
een,  en  dat  is  een  slaapster,  namelgk  Mevroaw  Darling,  die  ontsteld 
ontwaakt,  met  bevende  hand  het  gordgn  wegschuift  en  uitroept: 

»0,  hemel.  Ju,  dat  zal  Oom  Dorus  zijn!  Kind,  wat  zullen  we  doen !* 

Ju  was  bezig  in  alle  stilte  de  kamer  te  stoffen  en  in  gezellige  orde 
te  maken,  tegen  het  uur,  dat  hare  moeder  gewoonlgk  uit  bed  gehol- 
pen werd,  om  een  paar  uren  voor  het  venster,  op  den  ziekenstoel 
doortebrengen.  De  beweging  der  zieke  zoowel  als  de  schelle  klank 
der  bel,  hadden  Ju  wel  wat  plotseling  weggerukt  uit  het  gepeins 
waaraan  zg  zich  overgaf,  terwgl  haar  handen  werktuigelgk  den  ge- 
wonen arbeid  verrichtten,  maar  Ju  was  geenszins  zwak  van  zenuwen. 
In  een  oogenbük  waren  haar  gedachten  teruggekeerd  tot  hetgeen  het 
eerst  voor  de  hand  lag:  Ma  mocht  niet  verontrust  worden  en  dus  was 
*t  noodig  dat  Ju  zich  ook  volkomen  rustig  toonde,  al  klopte  haar  hart 
van  benauwdheid  als  ze  zich  de  ontmoeting .  met  haar  o  verjarigen  pre- 
tendent voorstelde. 

>Oom  zal  niet  zóo  vroeg  komen,  Ma'\  zeide  zg,  »*t  is  zeker  de 
groenteman  of  iets  anders.  Ik  zal  eens  gaan  zien.'* 

Zg  verliet  de  kamer;  't  was  niet  »Oom"  wien  Ju  in  zgn  nieuwe 
kwaliteit   vreesde   te   zien  verschgnen,  —  't  was  heel  iets  anders  dat 
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q  den  trap  op  zag  komen,  namelgk  twee  prachtige,  groote  bloem- 
sfcrmken,  —  azaléa^s;  de  een  prykte  met  witte,  de  andere  met  rosé 
bloeeems:  en  daar  tusschen  schemerde  bet  half-verbaasd  half-verschrikt 
gezicht  van  Chrisje,  die  het  kostbare  geschenk  naar  boven  torschte. 
Want  het  was  een  geschenk,  eu  wel  juist  van  hem,  van  wien  Ju 
^lie&t  niets  zou  hebben  willen  aannemen,  van  Oom  Dorus. 

»Heerejé,  juffrouw,  kgk  uwe  is  hier,  wat  'n  prachM"  riep  Chris  vol 
yerrakking.  »'t  Is  van  meheer  —  Dinges  —  hoe  hiet-ie  ook  weer, 
QW6B  Oome,  met  de  kompellemente  en  de  potte  der  bg:  zukke  alle- 
menschelyke  mooie  potte!  't  Is  me'n  *n  prach!*' 

En  't  was  een  pracht!  dat  kon  Ju  niet  ontkennen,  al  had  ze  dit 
cadeau  —  misschien  wel  benevens  den  gever,  ->-  wel  naar  de  Mooker- 
hei  gewenscht.  De  fraaie  bloemstruiken,  met  de  fijne  donkergroene 
hkderen  en  glanzige  witte  en  rosé  bloemen,  waren  geplaatst  in  por- 
celeinen  potten,  zoo  keurig  en  fijn,  dat  men  bgna  niet  wist,  wat  men 
't  meest  moest  bewonderen,  de  beerlgke  » kinderen  der  Natuur*'  of  de 
l^eorige  voortbrengselen  van  menschelgke  kunstvaardigheid. 

Ondanks  dit  alles  zag  Ju  het  cadeau  met  een  bewolkt  voorhoofd 
aan;  zuchtend  bekeek  ze  beurtelings  het  kaartje  dat  Chrisje  haar  over- 
handigde en  de  bloemen.  Het  deed  haar  oprecht  leed,  dat  ze  den 
gallen  ouden  heer,  die  deze  bloemen  als  voorboden  zgner  goede  be- 
doelingen zond,  zóo  zou  moeten  grieven.  Hg  maakte  het  haar  wel 
moeielgk! 

>Waar  wil  u  ze  hebben,  juffrouw?  Zal  ik  ze  voor  de  glazen  zetten !*' 
vroeg  Ghrisje,  een  stap  naar  de  deur  der  woonkamer  doende. 

iNeen,  neen;  laat  ze  maar  hier  —  wacht,  —  hierin  *t hoekje: daar 
kannen  ze  vooreerst  wel  blgven  . . . ."  ** 

>'t  Ib  zonde,  juffrouw!  Op  de  gang!*^  roept  Ghri&rje  verontwaardigd. 
>Ja    —    vooreerst    —    ik    moet  eerst  een   plaatsje  maken  bg  mgn 
andere  bloemen  —  en  ~  misschien  is  de  lucht  te  sterk  voor  Ma." 
>Der  is  niks  geen  lucht  an!"  verzekert  de  meid. 
»Zoo!    Nu    —    maar    —    we   zullen    ze  toch  maar  voorloopig  hier 
plaataen.   Zie  daar,  zet  ze  maar  op  dat  tafeltje ....  of  op  den  grond: 
straks  —  krggen  ze  een  andere  plaats",  beveelt  Ju  eenigszins  verward 
Gx  ontvlucht  dan  de  verbaasde  blikken  harer  dienstbode. 

»'t  Is  zonde  en  schande:  ze  heeft  er  op  zen  best  een  oog  an  ge- 
waagd! Zukke  beelden  van  blommen  en  de  kostelikste  potte  der  nog 
bg!'  mompelt  Ohriq'e,  terwgl  zg  het  cadeau  voorzichtig  in  't  aange- 
wezen boekje  neerzet  en  bewonderend  er  voor  bigft  staan.  » As-t-ie  der 
n  boa  peen  zond,  kon  ze  niet  zuurder  zien! 'En  die  zelle  me 'n  macht 
Tan  gekl  gekost  hebben!" 
Hoofdschuddend  verwgdert  ze  zich,  maar  ze  laat  de  deur  van  't  keu* 
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kenije  openstaan  om  van  tijd  tot  tijd  nog  een  blik  van  bewondering 
te  werpen  op  de  heerlgke  bloemen  en  kenrige  potten. 

Jn  is  nu  in  de  hnisknraer  bezig  stof  aftenemen,  en  daar  zij  heden 
vroeg  klaar  wil  zgn  met  het  koffiedrinken  ten  einde  een  langen 
middag  te  hebben  om  de  wasch  op  te  doen,  —  heeft  ze  het  blad 
reeds  gereed  en  de  koffie  gezet.  De  blinkende  koperen  petrolenm- 
machine  staat  gezellig  te  raischen  op  het  dientafeltje ;  de  witt-e  steenen 
koffiekan  verspreidt  heerlgker  genren  dan  de  geurigste  odeur  van 
Riinmel  —  ja,  Rimmel  of  Piver  zonden  stellig  jaloersch  worden,  wis- 
ten ze,  hoeveel  liever  Ja's  wipneusje  die  bezielende  koffiegenr  opsnuift, 
dan  zg  hun  beste  » Jockeyclob",  »Verveine'*  of  »E8s-bouquet"  zon  doen. 
En  wg  aarzelen  niet  te  verzekeren,  dat  vele  dames  het  met  onze  Jolia 
daaromtrent  eens  zgn. 

Terwgl  ze  zorgvuldig,  met  plnmeau  en  stofdoek  gewapend,  elk  voor- 
werp in  de  kamer  van  stof  bevrgdt,  kijkt  ze  nog  ernstiger  dan  ge- 
woonlgk  en  na  en  dan  ontsnapt  haar  zelfs  een  hoorbare  zucht.  Dit 
belet  haar  echter  niet,  een  waakzaam  oog  te  houden  op  de  kof&ekan, 
en  —  ja,  het  moet  bekend  worden,  —  zelfs  met  verlangen  af  en  toe 
te  kgken  of  bet  kostbare  vocht  nog  niet  geheel  doorgefilterd  en  tot 
gebruik  bereid  is.  Och  ja,  hoeveel  geestkracht  en  moed  Ju  ook  bezit, 
en  ofschoon  zg  sedert  jaren  gewoon  is,  zich  bgna*  geheel  alleen  door 
allerlei  moeilgkheden  te  helpen,  uit  allerlei  nooden  te  redden,  zoodat 
zg  wel  aanspraak  mag  maken  (maar  dat  doet  ze  niet)  een  » sterke 
vrouw"  genoemd  te  worden,  zoo  moedig  en  krachtig  is  zg  niet,  dat 
zg  den  troost,  dien  een  welbereid  kopje  koffie  bevat,  versmaden  zou. 
Ze  weet  het  dan  ook  wel,  dat  zij  heden  wat  troost  en  een  groote  hoe- 
veelheid moed  noodig  heeft,  en  't  is  misschien  daarom,  —  al  wil  ze 
't  niet  weten  en  moet  het  opdoen  der  wasch  als  voorwendsel  dienen,  — 
dat  vandaag  reeds  om  elf  uur  de  koffie  gezet  is. 

Wederom  laat  de  bel  zich  hooren,  en  Ju,  die  heden  schgnt  te 
schrikken  als  ze  dit  welbekende  geluid  verneemt,  ontstelt  zoo,  dat  de 
plnmeau  haar  uit  de  hand  glipt.  Evenwel  schgnt  dit  belletje  niet 
aan  te  kondigen  hetgeen  ze  vreest ;  immers.  Oom  Doms  is  gewoon  een 
forschen  ruk  te  geven,  en  een  geluid  te  voorschgn  te  roepen  waarvan 
het  heele  huis  weergalmt.  Ook  hoort  men  geen  luidrochtige  stem, 
geen  zware  voetstappen  op  den  trap. 

>iBg  is  het  niet,  Goddank'*,  zegt  Ju  halfluid  en  om  zich  volkomen 
te  herstellen  van  den  schrik,  treedt  ze  naar  de  tafel  en  b^nt  haar 
eerste  kopje  in  te  schenken.  Zg  ziet  het  vertrek  rond;  ja,  alles  is  in 
de  beste  orde:  nergens  een  stofje  te  zien;  alles  staat  op  de  rechte 
plaats;  de  vensters  zgn  geopend,  en  de  geuren  der  reseda's,  rozen  en 
heliotropen   uit  de  tuintjes  beneden,  vermengen  zich  met  die  der  ver- 
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kwikkende  koffie.  Een  helder  zonoeschgntje  geeft  de  tamelgk  oude 
meabeleu  nieawen  glans,  en  doet  Ja  eenigszins  bedenkelyk  naar  't 
yerKleten  tapijt  en  de  verklearde  gord^neu  zien,  die  zoo  daidelgk, 
zoo  dringend  om  plaatsvervangers  bidden,  na  dit  stralende  licht  han 
gebreken  zoo  ten  toon  stelt.  Doch  Ju  weet  maar  al  te  goed,  dat 
die  bede  vooreerst  onverhoord  moet  blgveu;  daarom  wendt  zg  maar 
spoedig  den  blik  af,  trekt  een  stoel  naar  de  tafel  en  grijpt  naar  de 
conrant,  die  nog  ongerept  ligt  te  wachten,  sinds  acht  uar^  want,  of- 
schoon Ja  om  zes  nar  op  was,  zij  heeft  heden  nog  geen  kwartiertje 
tgd  over  gehad  om  zich  met  het  »nieaws  van  den  dag''  bezig  te 
honden.  Thans  echter,  onder  't  genot  van  haar  eerste  kopje,  zal  ze 
zich  dat  kwartiertje  rast  gunnen ;  misschien  zal  *t  nieuws,  dat  het  blad 
bevat,  haar  ook  wat  nieuwe  —  ten  minste  andere  gedachten  geven, 
of,  al  is  het  maar  voor  korten  tgd,  haar  hare  treurige  gedachten 
d')en  vergeten. 

Pas  heeft  ze  zich  neergezet  of  er  treedt  iemand  binnen;  heel  zacht- 
jes, maar  Ju  heeft  het  toch  gehoord  en  in  de  meening  dat  het  Chrisje 
is,  die  't  advertentieblaadje  boven  brengt,  dat  gewoonlgk  om  dezen 
tgd  komt,  zegt  ze,  zonder  van  de  courant  op  te  kgken: 

>L^  het  maar  neer,  Chrisje  en ... . 

>'tla  Chrisje  niet,  Julia;  ik  ben  het  -  'en  —  heb  je  mg  niet 
hooren  aankomen?  Ik  heb  hier  al  een  poos  op  den  drempel  staan 
kgken,  —  Ju,  kind,  wil  je  wel  gelooven,  dat  het  warempel  een  aller- 
liefst schildergtje  zou  geven,  een  echt  lief  ^binnenhuisje**,  —  huis- 
tafreeltje,  of  hoe  je  't  noemen  wilt,  —  zoo  echt  huiselijk,  gezellig  en 
vriendelgk  heb  je  't  hier!" 

Sprakeloos  van  schrik  heeft  Ju  den  spreker  aangestaard;  ze  heeft 
haar  kopje,  dat  pas  half  leeg  is,  haastig  neergezet,  de  courant  is  haar 
uit  de  hand  gegleden  en  Tu's  donkergrgze  oogen  staren  oom  Dorus  aan, 
met  onmiskenbare  ontzetting.  Haar  gezicht  is  nu  eens  rood,  dan 
weer  bleek  geworden  in  één  minuut,  en  hare  lippen  beven  zóó,  dat 
ze  geen  woord,  geen  groet  kan  uitbrengen. 

»Heb  ik  je  doen  schrikken,  kind?  Wel,  dat  spgt  me";  hervat  Oom 
Doms  vriendelgk.  »Kom,  kom,  meisjelief;  ik  dacht  niet  dat  je  zoo 
sdirikachtig  was  —  niaar  je  bent  ook  te  veel  alleen"  —  vervolgt  hg. 
> Weet  je  wat,  ik  kom  hier  eens  een  uurtje  praten ;  —  ik  mag  immers 
wel?  —  EIn  —  heb  je  misschien  een  kopje  koffie  voor  me,  —  ze  ruikt 
ziio  fameus  lekker,  ~  dan  —  zal  ik  me  verbeelden  in  den  zevenden 
hemel  te  zgn." 

Terwgl  de  oude  heer  zoo  spreekt,  heeft  Ju  zich  wat  hersteld;  zg 
mompelt  eenige  woorden,  verward,  half  verstaanbaar,  en  begint  met 
de    kopjes  te   rammelen,   alsof  ze   voor   een    dozgn  bezoekers  moest 
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inscheiiken.  Nog  nooit  beeft  ze  't  zoo  onhaudig  gedaaii|;  ze  stort 
kofiSe  op  't  hf^lwitte  servet,  giet  melk  in  den  suikerpot  en  is  op  't 
punt  om  den  heelen  boe]  in  den  steek  te  laten  en  te  vlocbten,  zoo 
slaat  baar  de  angst  om  't  bari 

Docb  Oom  Doras  scb^nt  van  die  zennwacbtigbeid  niets  te  merken ; 
bg  praat  druk  door;  over  de  bloemen  in  de  bekjes,  die  zoo  mooi 
bloeien;  over  de  kamer,  die  zoo  prettig  ingericbt  is  en  op  't  zuiden 
ligt;  over  poes  in  baar  mandje,  daar  onder  de  kleine  tafel;  kortom  - 
over  allerlei,  bebalve  over  dat  eene  onderwerp,  waarvoor  Ju  zoo  vreest, 
waarvoor  zg  denkt  dat  bg  gekomen  is. 

Wat  bad  ze  zicb  eigenlyk  wel  voorgesteld?  Dat  de  oude  beer  een 
knieval  zou  doen  voor  baar,  in  bartroerende,  teedere  woorden  zgn 
liefde  bekennen  en  baar  om  wederliefde  smeeken  zou?  Dat  bg  mis- 
scbien  tranen  storten,  zicb  aan  't  grgze  baar  rukken,  of  voor  de 
borst  stompen  zon,  zooals  oude  en  jonge,  maar  vooral  —  on  verboorde, 
wanbopige  minnaars  op  *t  tooneel  en  in  romans  doen?  Kietsvandit 
alles  gebeurde;  en  Ju  voelde  zicb  allengs  meer  en  meer  gerust;  Oom 
was  immers  zoo  kalm  als  ooit;  misscbien  had  Ma  bem  verkeerd 
begrepen,  dacbt  zg;  be,  dat  zou  een  uitkomst  zgn,  als  baar  de  zoo 
gevreesde  scène  bespaard  bleef. 

Arme  Ju!  Niets  van  al  wat  zg  bevroed  bad,  zou  baar  bespaard 
worden ;  baar  eigen  ontroering  belette  baar  de  zenuwacbtige  maniereu 
van  den  grgsaard  te  bemerken,  die  voor  ieder  ander,  ondanks  zgn 
vroolgk  gekeuvel  en  overdreven  lucbtbartigbeid,  zicbtbaar  zoudeu 
geweest  zgn.  Tocb  wist  ze  niet  recbt  wat  ze  met  hem  praten  zou, 
toen  ze  plotseling  bedacht,  dat  hg  haar  die  bloemen  gezonden  en  zg 
bem  nog  geen  woord  van  dank  gezegd  had.  Nu,  dat  was  ten  minste 
een  geschikt  onderwerp,  en  dus  greep  Ju  bet  aan.  Hoe  dwaas  — 
zicb  daarom  bevreesd  te  maken  —  de  goede  man  bedoelde  met  dat 
cadeautje  niets  dan  een  attentie,  en  —  ze  was  sinds  lang  gewoon  die 
van  bem  te  ontvangen  —  sinds  Dory*8  vertrek  was  hg  immers  zooveel 
bartelgker  en  guller  dan  voorheen! 

»Oom",  begint  zg  haperend,  »wat  hebt  u  ons  heerlgke  bloemen; 
gezonden!  En  zulke  mooie  potten!  Ma  beeft  ze  nog  niet  gezien, 
omdat  ze  nog  slaapt,  maar  zoodra  zg  op  is,  zal  ik  ze  binnen  brengen, 
om  ze  baar  óók  te  laten  bewonderen  —  Ma  houdt  zooveel  van  bloemen 
bet  zal  baar  stellig  veel  pleizier  doen  . . . ." 

>£n  jg,  Julia  —  hou'  jg  er  ook  van?  En  doen  ze  u  ook  pleizier? 
Want  om  u  de  waarheid  te  zeggen  -  zond  ik  ze  li,  niet  uw  Ma! 
Zeg!  zgn  ze  naar  uw  zin,  Julia?" 

» Julia!"  Zig  boort  met  ontzetting  dat  hg  baar  naam  voluit  noemt; 
b^  doet  het  zelden,  dan  ivaniieer  hg  iets  bgzonders  beeft  te  zeggen. 
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Jnlia!  Zoo  plechtig  en  breed  spreekt  hij  het  nit,  —  die  a  vooral  — 
't  is  alsof  de  naam   met  drie  a*s  eindigt,  in  plaats  van  slechts  eene. 

»Nataarlgk|  vind  ik  ze  heel  mooi;  eigenlgk  veel  te  kostbaar  voor 
mg;  ik  hond  mg  altgd  aan  eenvoudiger  bloemsoorten:  rozen,  reseda, 
violen,  anjelieren . . . ." 

Julia  zon  nog  een  heele  reeks  bloemen  opnoemen,  om  maar  nit  de 
verlegenheid  te  komen,  want  nn  bemerkt  ze»  dat  Oom's  oogeu  erg 
waterig  schitteren  en  dat  zgn  dik  rond  gelaat  nog  rooder  is  dan 
gewoonlgk.  Hg  valt  haar  in  de  rede,  en  terwgl  hg  de  kleine,  ruwe 
hand  vasthoudt  die  hem  een  kopje  voorzet,  zegt  hg: 

» Ja,  ja,  ik  weet  het ;  eenvoudige  bloemen,  huiselijke,  zedige,  geurige 
bloemen,  —  daar  hou  je  van,  dat  is  een  karaktertrek  van  mgn  lieve 
Julia;  zg  houdt  van  de  bloemen,  die  haar  gelgken:  frisch,  geurig  en 
—  en  —  eenvoudig." 

»0  hemel!  wat  begint  hg  nu!  Complimenten!  Ik  ben  verloren!'' 
denkt  Ju,  en  ze  beproeft  haar  dik  handje  terug  te  trekken;  maar  hg 
laat  bet  niet  los! 

>Ja1ia,  Azalia!"  vervolgt  Oom,  met  klimmende  geestdrift;  :»kind, 
ik  vond  dat  die  twee  namen  zoo  goed  bg  elkaar  pasten,  —  dat  ik  — 
dat  ik  —  kortom,  Julia,  ik  bied  u  die  bloemen  aan  —  omdat  het 
tgd  wordt  dat  jg  ook  eens  —  iets  —  iets  goeds  krijgt,  iets  bijzonders, 
dat  je  al  lang  toegedacht  was,  en  ~  en  dat  ik  hoop  —  je  gelukkig 
zal  maken  . . . ." 

>Zeker,  Oom,  ik  ben  u  heel  dankbaar  —  en  ik  —  ik  vind  die 
bloemen  zeer  mooi,  alleen  maar  —  veel  te  mooi  voor  mg,  voor  ons 
armoedig  kamertje»  —  voor  de  heele  omgeving  hier;  waarigk.  Oom, 
veel  te  mooi  en  te  kostbaar;  u  hadt  het  liever  niet  moeten  doen  — 
ik  heb  niet  gaarne  zulke  dure  cadeaux . . .  /' 

Haastig,  bgua  driftig,  heeft  zg  gesproken;  niet  zonder  reden,  want 
Oom  drukt  hnar  hand  zoo  teeder,  hg  ziet  haar  met  zulke  u?ould  be- 
teedere  blikken  aau,  dat  het  haar  benauwd  maakt;  ze  voelt  zich  op 
het  punt  om  hem  alles  behalve  zacht  terug  te  stooten,  of  iu  lachen 
uit  te  barsten,  zoo  onuitstaanbaar  vindt  ze  zgn  teederheid  —  zoo  ko- 
misch zgn  verliefde  blikken  —  komisch  en  toch,  ze  rilt  er  van;  niets 
18  dan  ook  zoo  afzichtelgk,  als  een  grijsaard  die  verliefd  uit  zgn  oude 
oogen  kgkt.  Ju  is  bang  en  heeft  lust  om  te  lachen  tevens;  —  dat 
schgut  Oom  te  bemerken.  Hg  staat  op,  en  nu  meer  bedaard  sprekend, 
(maar  toch  laat  hg  bare  hand  niet  los,  toch  zgn  zgne  oogen  nog  zoo 
waterig  glinsterend,  alsof  hg  eeo  zware  koude  in  het  hoofd  had)  zegt 
hg  plechtig : 

»Jcilia,  versta  mg  wèl;  dat  geschenk  —  die  bloemen,  zgn  slechts 
een  voorbereidende  maatregel  om  u  voor  te  bereiden  —  op  —  enfin  — 
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op  het  geluk,  dat  u  —  dat  ik  —  voor  a  bereid  heb,  dat  k  te  zeggen 
Jalia  —  die  azalia's,  die  mg  zoo  aan  u  deden  denken,  die  bied  ik 
a  aan^  als  de  voorbode,  van  al  wat  ik  a  nog  aanbieden  wil :  een  mooi 
hais,  rgtaig  en  paarden,  jaweelen  en  de  prachtigste  toiletjes  (maar  je 
zult  wel  altgd  den  eenvoud  verkiezen,  mijn  Julia- Azalta)  —  kortom  — 
mgn  naam,  mgn  hand  en  mgn  hart. . .'' 

En  nu  doet  Oom  inderdaad  een  poging  om  »Jalia-Azalia*'  aan 
voornoemd  hart  te  drukken,  maar  die  poging  mislukt  jammerlgk,  want 
het  meisje  rukt  nu  met  drift  hare  hand  los,  en  duwt  den  bejaarden 
seladon  met  zooveel  kracht  weg,  dat  hy,  in  een  alles  behalve  gra^ 
cieuse  houding  op  den  stoel  achter  hem  teragvalt.  Hg  is  te  verbaasd 
om  te  spreken. 

>0om.  Oom!  Hoe  kunt  u  toch  zoo  spreken!  U,  dien  ik  als  een 
vader  beschouw— u — die— neen  Oom,  dat  kunt  u  niet  ernstig  meenen!" 

»Zoo  waar  ik  Dorus  Drilman  heet,  zoo  waar  meen  ik  het!  Wat 
denk  je,  Julia,  dat  ïk  ik  (hg  slaat  zich  met  de  hand  op  de  borst), 
dat  ik  in  staat  zou  zgn  een  vrouw  voor  den  gek  te  houden?  Neen, 
lieve,  ik  meen  het,  eerlijk  en  trouw!  Je  zult  mgn  lief  vrouwtje  wor- 
den; —  je  zult  alles  hebben  wat  je  hart  begeert;  je  zult  van  den 
eersten  tot  den  laatsten  dag  van  't  jaar  gelukkig  zijn;  -^  mgn  groot 
huis  zal  niet  langer  leeg  staan  —  (ik  heb  de  huur  al  opgezegd  aan 
de  menschen  die  het  nu  bewonen)  —  ik  heb  al  een  heerlgk  coupetje 
besteld  bij  Hermans,  en  paarden  ook,  —  ja,  ja.  twee  mooie  appel- 
schimmeltjes  —  en  je  zult  een  uitzet  hebben,  waarbg  dat  van  Dory 
maar  een  bagatel  heeft  gekost  (maar  je  zult  wel  altgd  bg  je  eenvoud 
willen  blgven)  —  en  je  moeder  komt  bij  ons  wonen,  he  —  en  Frans 
laten  we  met  Riekje  trouwen  en  expedieeren  hem  met  hun  ouden 
papa  naar  Indië,  en  dan  zullen  we  hier  een  leventje  hebben,  ïngn 
Julta,  als  —  als  —  als  engeltjes  in  den  hemel.  Ja,  ja,  kind,  ik  meen 
het  goed  en  eerlgk;  denk  maar  niet  dat  ik  je  voor  den  gek  houd! 
Kom  —  geef  er  nu  maar  gauw  de  hand  en  een  zoen  op,  en  laten 
vrg  dan  eens  heel  bedaard  en  gezellig  over  ons  heerlgk  leventje  gaan 
zitten  praten." 

Met  uitgestrekte  armen  rgst  hg  op  en  wil  Ju  omhelzen;  ze  is  in- 
derdaad te  ontsteld  om  te  spreken,  maar  ze  strekt  afwerend  de  handen 
nit,  bleek  en  bevend  alsof  ze  een  spook  ziet.  Hoewel  nu  de  heor 
Dorus  Drilman  zich  vast  en  zeker  er  van  overtuigd  hield,  dat  Julia 
maar  al  te  gaarne  zgn  voorstel  aanvaarden  en  overgelukkig  zoude 
zgn,  kon  hg  toch  niet  anders  dan  inzien,  dat  hare  houding  alles  be- 
halve verukking  en  blgdschap  te  kennen  gaf. 

lAzalüi,  —  neen — Julia  —  (die  twee  namen  passen  ook  zoowel  bg 
één  —  ik  denk,  dat  ik  je  naderhand  ook  maar  Azalta  zal  noemen)  — 
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hé  hé»  hé'\  z^t  hy,  eenigszius  zenuwachtig  lachend,  >koiu,  lieve,  spreek 
eu  zeg  het  woord;  ik  kau  niet  langer  hidden  en  fleemen;  —  maar 
ik  meen  het  goed  en  oprecht,  dat  moet  je  al  lang  gemerkt  hebben. . . 
kom,  «eg  ja;  wees  maar  niet  verlegen  —  je  Ma  weet  er  al  van  en 
ze  vindt  het  heel  goed;  en  jg  ook,  zegt  ze;  je  zoudt  ook  heel  bly  zgn  — 
en  je  weet  het  ook  al  lang  —  dat  ik  van  je  hond,  meen  ik,  waarom 
Eon  ik  anders  dat  alles  gedaan  hebben  —  je  weet  wel,  —  al  die  ca- 
deuntjes  den  heelen  zomer,  sedert  Dory  weg  is  —  of  dacht  je,  dat 
een  man  ^  dat  ik  . .  /* 

»Jaf  Oom  Dorns,  ik  dacht  dat  u  het  deedt,  om  die  arme,  zieke 
Ma,  nw  oude  vriendin,  de  vrouw  van  uw  liefsten  vriend,  genoegen  te 
doen  en  te  helpen,  te  troosten  en  op  te  beuren. . ." 

>Zeker,  daarom  ook;  maar  vooral  om  u,  Julia.  Zie  je,  het  begon 
op  dat  havenbootje,  weet  je  nog  wel?  Toen  je  zoo  cordaat  was,  ter- 
wy]  we  in  gevaar  waren;  en  ik  heb  je  altgd  een  ferme,  degelgke, 
zuinige  huisvrouw  gevonden  —  maar  toen,  en  daar  begon  ik  er  over 
te  denken,  't  Was  alsof  *t  me  werd  ingegeven :  »dat  is  je  vrouw  of 
geen*'.  —  Je  ziet  dus,  dat  het  geen  voorbggaande  inval  is;  *kheb 
er  lang  over  gedacht;  er  was  zooveel  tegen,  zie  je  —  maar  *kheb 
alle  bezwaren  uit  den  weg  geruimd;  'kheb  gedacht:  »geld  brengt  ze 
niet  mee,  integendeel  zg  zal  je  een  massa  kosten,  en  trouw  je  haar 
dan  trouw  je  haar  heele  familie.  Maar,  enfin,  Dory  is  bezorgd,  — 
ze  zal  wel  gauw  trouwen,  schrgft  ze  me,  en  Frans  zenden  we  uit 
den  weg;  je  Ma,  nu  ja,  dat  was  'n  groot  bezwaar;  doch  dat  kan  me 
niet  schelen,  als  ik  mgn  Julia-Azalia  maar  heb. .  ." 

>Oom,  bet  schgnt,  dat  u  aan  alles  hebt  gedacht,  behalve  aan  het 
allergrootste  bezwaar,  en  dat  is  er  een,  dat  in  't  geheel  niet  uit  den 
weg  te  mimen  is  —  dat  al  uw  geld  niet  kan  opheffen,  namelgk:  dat 
ik  volstrekt  niet  er  aan  denk,  nooit  er  aan  gedacht  heb,  en  er  ninmier 
aan  denken  za]  —  uwe  vrouw  te  worden!'*  —  zegt  Ju.  Zg  zou  die 
weigering  gaarne  in  zachtere  woorden  ingekleed  hebben,  maar  het 
laatste  gedeelte  zgner  redeneering  had  hare  verontwaardiging  opgewekt 
en  zg  was  thans*  zoo  driftig  als  de  »bedaarde  Ju"  maar  worden  kon. 
Maar  't  was  dan  ook  tergend,  haar  lieve  moeder  »een  bezwaar"  te 
hooren  noemen  1 

Oom  staat  stil  en  kgkt  zoo  verbgsterd,  alsof  Ju  hem  een  flinken 
klap  in  't  aangezicht  had  toegediend.  Zgn  rood  gelaat  wordt  paarsch; 
zgii  dikke  lippen  en  dubbele  onderkin  trillen;  zgn  licht-grgs  groene 
oogen  staren  wgd  open,  als  hoorde  hg  het  ongelooflgkste. 

»Wa  —  wa  —  wat  zeg  je?"  stottert  hg  dan.  »Wat  bedoel  je, 
Jnlia?" 

>Ik   bedoel,  dat  nw  plan  niet  kan  doorgaan,  oom;  ik  kan  nimmer 
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uwe  —  met  a  —  trouwen,  na  niet,  en  nooit V^  zegt  Ju,  met  nadrak, 
doch  niet  zonder  moeite  de  woorden  uitbrengend.  Maar  zg  ziet  den 
onden  beer  flink  in  de  oogen,  zoodat  bg  daarin  de  bevestiging  kan 
lezen  van  hetgeen  zyn  ooren  niet  willen,  niet  kannen  gelooven; 

>Je  kant  niet?  Ën  waarom  niet?  —  Waarom  zou  je  niet  kunnen? 
Dat  zou  ik  wel  eens  willen  weten,  —  Julia,  bedenkjewel,  eer  je  bet  ge- 
luk uwer  familie  en  't  uwe  verwerpt!  Ik  zeg  het  u  ernstig;  ik  zeg  het 
u  plechtig;  bedenk  u  wel,  je  hebt  zoo  ver  ik  weet,  nog  nooit  een  aan- 
zoek gehad,  (want  een  kindervrgergtje  beteekent  niets,  en  't  is  dan 
ook  al  lang  vergeten,  van  zijn  kant  ten  minste)  —  verwerp  mgn  aan- 
zoek niet  zonder  rgp  beraad,  want,  bedenk,  Julia,  misschien  —  waar- 
schgnlgk  —  zal  dit  het  eerste  eu  't  laatste  zgn  . . . .  " 

»Dat  zal  ik  bedaard  afwachten,  oom'\  zegt  Ju,  wel  wat  spgtig  en 
gekwetst  door  de  toespeling  op  haar  »kindervrgeriitje*\ 

>Ëen  meisje  zonder  fortuin,  positie,  talenten  en  —  en  —  zonder 
groote  persoonlgke  —  voorrechten  . . . . " 

»Die  oom  Dorus!  Nu  gaat  hg  me  abimeereu,  nadat  hg  me  eerst 
zoo  geprezen  heeft'*,  denkt  Ju;  »nu,  'k  zal  hem  wat  voorthelpen'*; 
en  zg  vervolgt  wat  hg  begon: 

—  »zonder  persoonlgke  voorrechten,  dat  wil  zeggen,  leelgk  en  ni^ 
jong  meer,  (ze  is,  kassian,  pas  drie  en  twintig,  maar  —  dat  noemt  een 
Indisch  meisje  oud)  moet  niet  kieskeurig  zgn,  bedoelt  u.  Misschien 
hebt  u  gelgk;  maar  ik  ben  nu  eenmaal  zóó;  ik  beu  kieskeurig,  al 
heb  ik  er  het  recht  niet  toe,  —  en  —  och,  oom,  ik  ben  wel  niet  ge- 
woon aanzoeken  te  ontvangen  en  te  weigeren,  zooals  Dory,  maar 
geloof  mg  toch  —  ik  kan  niet  met  u  trouwen !  Ik  ben  u  dankbaar  voor 
de  eer  die  u  mg  toedacht  (zoo  zegt  men  immers  gewoonlgk?)  maar 
neen,  oom  Dorus,  het  kan  niet  gebeuren",  besluit  Ju,  vastberaden. 

»Julia,  je  hebt  er  niet  over  nagedacht." 

»Oom,  ik  beboef  daarover  niet  na  te  denken;  het  ligt  voor  de 
hand,  dat  ik  —  weiger." 

»Julia,  schrik  je  dan  niet  voor  't  denkbeeld,  een  oude  vrgster  te 
worden?" 

»Neeny  oom,  daar  schik  ik  mg  in;...  en  men  behoeft  juist  niet  te 
trouwen  om  gelukkig  te  leven;  daar  zgt  u,  oom,  het  sprekende  voor- 
beeld van!" 

»Ja,  maar  er  komt  een  tgd,  dat  men  verlangt  aan  iemand  vast 
verbonden  te  zgn  —  iemand  te  hebben,  die  —  die  —  ons  toebehoort, 
in  lief  en  leed  ter  zgde  staat;  er  komt  een  tgd,  dat  men  zich  overal 
vreemd  voelt,  al  heeft  luen  nog  zooveel  geld  en  goud,  -»  dat  men 
hen  bengdt,  die  zich  aan  eigen  baard  kunnen  neerzetten,  naast 
een  geliefd,  welbekend,  vriendelijk  gelaat;  —  dat  kan  het  geld  alleen 
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niet  geven,  kinrl ;  dat  is  het  wat  ik  begeer,  waar  ik  naar  haak,  en 
dat  wilde  ik  u  ook  bereiden " 

Deze  laatste  woorden  had  de  oude  heer  met  bewogen  stern  gespro- 
ken én  Juh'a  hoorde  hem  niet  zonder  aandoening;  uiaar  ofschoon  zij 
meelgden  kon  voelen  met  den  eenzamen  r^ken  man,  toch  veranderde 
dit  gevoel  niets  aan  haar  ideên.  Hy  zag  echter  dat  zy  verteederd  was 
en  vervolgde  op  denzelfden  pathetischen  toon: 

>En,  Jnlia,  meisjelief,  in  u  meende  ik  het  voorbeeld  van  een  brave, 
zorgzame  huisvrouw  te  zien,  een  vrouw  zonder  gdelheid,  zonder  al  die 
kinderachtige  zwakheden  en  beuzelachtige  gedachten  die  de  meeste 
meisjes  hebben.  Ik  dacht  dat  wg  elkander  een  gelukkig  leven  zouden 
kannen  bereiden;  gg  hebt  sedert  uw  kindschheid  in  zorg  en  armoede 
geleefd,  Jnlia;  nu  zult  ge  dit  alles  achter  u  laten,  als  een  nare  droom ; 
ge  zult  alles  in  overvloed  hebben ;  uw  broeder,  uwe  moeder  zullen 
verzorgd  worden;  gy  zelve  rgk  zgn,  want  al  wat  ik  bezit  zal  het  uwe 
worden.  Het  is  toch  niet  veel,  wat  ik  daarvoor  van  u  vraag,  Julia:  — 
dat  gij  mg  zult  liefhebben  —  als  uw  man  . . . ." 

>De  liefde  is  het  meest",  dacht  Ju,  doch  ze  zeide  niets  en  schudde 
slechts  het  hoofd. 

»Je  wilt  niet,  Julia?  Je  weigert  het  geluk  dat  u  wordt  aangebo- 
den?'* vervolgde  hg  en  zgn  stem  nam  een  harden  scherpen  toon  aan; 
•is  het  omdat  je  hoofd  nog  vol  is  van  —  van  iemand  die  niet  meer 
aan  u  denkt?  Och  ja,  kindlief,  Dory  heeft  mg  dat  historietje  verteld", 
en  hg  haaide  minachtend  de  schouders  op.  »Zet  dat  maar  uit  je 
hoofd;  hij  komt  uu  openlgk  om  je  zusje  uit:  ja,  ja,  Julia;  *t  is  nu 
eenmaal  zoo:  ie.ler  mensch  heeft  een  tgd,  dat  hg  er  zoo'n  jeugdig 
dweepergtje  op  na  houdt;  men  vergeet  dat,  de  een  vroeger  de  ander 
later;  —  *t  komt  zoo  geregeld  op  als  mazelen  en  kinkhoest  —  en  zoo 
gaat  het  ook  weer  over,  zie  je;  men  vergeet  het,  of  denkt  er  nog 
maar  aan  om  zich  er  mee  te  vermaken ;  ü  faut  se  faire  une  raisoti^ 
als  men  verstandiger  wordt,  en  vrouwen  worden  vroeger  verstandig  en 
vroeger  oud,  en  moeten  dus  ook  veel  vroeger  dan-  de  mannen  die 
droomen  der  jeugd  vaarwel  zeggen  . .  . .  " 

•Maar  dat  doen  ze  meestal  niet,  geloof  ik,  oom:  velen  moeten  die 
idealen  harer  jeugd  bewaren  als  het  eenige  geluk,  dat  haar  te  beurt 
zal  vallen; — dat  zal  misschien  mgn  deel  zgn'';  zegt  Ju,  peinzend 
voor  zich  uit  ziende.  • 

»Nu  ja,  *t  mag  waar  zijn,  maar  je  kunt  heel  wat  beters  krggen, 
dan  die  >idealen'*.  Ju.  Meidlief,  idealen,  daar  kun  je  niet  van  eten, 
en  't  staat  heel  mooi  in  een  boek,  maar  in  de  werkelgkheid  is  't  on- 
nn,  en  daar  je  geluk  in  te  zoeken  is  ten  eenenmale  gekheid.  Enfin, 
jjg  igt  te  verstandig   en    te  degelgk  om  zóó  dwjias  t«  doen:  zeg  me 
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nu  dus  maar  gauw  uw  laatste  woord.  We  hebben  nu  genoeg  gere- 
deneerd ;  je  kunt  nu  gerust  ja  zeggen,  en  er  gerust  op  wezen,  dat  je 
alles  gedaan  en  gezegd  hebt,  wat  een  net  meisje  behoort  te  doen  en 
te  zeggen,  als  ze  gevraagd  wordt,  en  zich  niet  al  te  begeerig  wil  too- 
nen.  Zeg  dus  nu  maar  ja,  en  laat  ons  overgaan  tot  het  bespreken 
van  verdere  voorwaarden." 

Oom  sprak  thans  als  gold  het  een  handelszaak  te  regelen,  en  zgn 
afgemeten,  bgna  strenge  toon  klonk  Ju  nog  minder  aangenaam  in 
de  ooren,  dan  de  teederheid  van  zooeven;  bovendien  kwetste  het 
haar,  dat  hg  zoo  duidelijk  liet  blyken,  dat  hy  hare  weigering  als 
eene  feinte  beschouwd  had  en  dat  hg  eigenlyk  dacht,  dat  zg  wat  ver- 
blgd  was  over  zgn  aanzoek.  »Die  niet  hooren  wil,  moet  voelen'*, 
meende  Ju;  zg  richtte  het  hoofd  op,  zag  üom  Dorus  vast  in  de  oo- 
gen  en   zeide  met  nadruk : 

»Oom  Dorus,  uw  aanzoek  moet  ik  als  zeer  vereerend  beschouwen 
en  dat  doe  ik:  iemand  als  u,  die  zich  een  vrouw  kan  kiezen  onder 
de  rgksten,  behoeft  het  zich  niet  aan  te  trekken,  als  een  arm  meisje 
hem  niet  »gretig  of  begeerig"  —  hoe  maakte  u  't  ook!  —  het 
jawoord  geeft.  Dat  zult  u  dus  ook  niet  doen.  Oom.  Daarom  herhaal 
ik,  en  ik  meen  het  ernstig.  Oom,  dat  ik  vimmer  uwe  vrouw  kan  noch 
wil  worden ;  -—  maar  ik  blgf  u  verplicht  voor  uwe  goede  bedoelingen. 
En,  Oom,  laten  we  het  nu  voor  »gezien"  houden,  er  niets  meer  van 
zeggen,  en  even  goede  vrienden  blgven,  ja?'* 

Zg  stond  voor  hem  en  stak  hem  gul  de  hand  toe.        * 

Oom  Dorus,  anders  gezegd  mgnheer  Drilman,  zag  haar  aan,  als  zag 
en  hoorde  hg  iets,  dat  hg  nog  nooit  gezien  noch  gehoord  had,  iets, 
dat  hem  tegelgk  verbaasde,  ontstelde  en  ergerde.  Dit  laatste,  ergernis, 
behield  de  overhand,  en,  daar  was  wel  reden  toe.  Wat!  Hg,  Dorus 
Drilman,  wiens  twee  D*s  in  geheel  Neerlandsch-Indië  en  in  Nederland 
zelve,  ja  —  en  in  andere  landen  ook,  —  goud  waard  waren,  een 
man  die  een  vorstelgk  fortuin  bezat,  dat  dagelijks  nog  aangroeide, 
een  man  die,  —r  juist  als  Ju  had  gezegd,  —  onder  de  rgkste  en  aan- 
zienlgkste  had  kunnen  kiezen  (gesteund  door  zgn  goud,  zoo  hem  in 
andere  opzichten  veel  ontbrak)  —  zulk  een  man  werd  afgewezen,  door 
een  doodarm,  leelgk  meisje,  van  heel  gewone  familie,  fatsoenlgk,  meer 
niet!  Hg  meende  haar  een  groote  eer  aan  te  doen,  haar  gelukkig  te 
maken,  en  zg,  die  toch  haar  eerste  jeugd  ook  r^ds  voorbg  was,  (dat 
meende  hij  ernstig,  daar  hg  in  dit  opzicht  »indisch"  dacht  en  Ju  al 
bgna  vier  en  twintig  was)  zg,  de  arme,  leelgke,  onaanzienlgke  Julia 
Darling,  dur/de  —  waagde  het,  hem  te  bedanken! 

Wonderlijk!  allerwonderlgkst;  én  ergerlgk!  Als  op  dit  oogenblik  de 
blauwe  hemel  op  aarde  neergedaald  wiis,  gelgk  een  deksel  op  een  soep- 
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terrine,  de  heer  D.  Drilman  zoa  zich  niet  meer  verwonderd  en  geërgerd 
gevoeld  hebben. 

Hg  nam  de  hem  toegestoken  hand  niet  aan ;  hg  keek  niet  naar  de 
Ijeve  oogen,  die  hem  smeekend  aanzagen;  hg  keek  rechts  en  links^ 
alsof  hg  met  bgzondere  aandacht  al  de  stoppen  en  herstellingen  van 
't  vloerkleed  beschouwde;  zgn  hand  speelde  met  zgn  horlogeketting  eu 
de  zegels  die  er  aanhingen,  alsof  hg  zeer  kalm  en  onverschillig  w&s. 
Maar  zgn  blozend  gelaat  was  blauwachtig  bleek  geworden,  tot  op  de 
Kppen  toe,  en  die  lippen  beefden,  toen  hij  eindelgk  met  een  gedwongen 
lachje  zei: 

»Zoo,  zoo :  dat  is  dus  de  dank  voor  al  mgn  goed  heden  en  zorgen  ; 
de  erkenning  van  al  mgn  fijne  attenties,  want  ik  durf  wel  zeggen,  — 
fijn  waren  ze:  de  grootste  heer  in  't  land  zou  de  vrouw  zgner  keuze 
geen  —  mnar  enfin!  'k  Heb  een  blauwtje  geloopen  bg  Julia Darling ! 
Habaha!  Gelukkig  is  de  idéé  alleen  zoo  bespottelgk,  dat  niemand  die 
mg  kent,  het  gelooven  zal,  al  zou  je  er  mee  bluffen  . .  .'* 

>0om,  hoe  kunt  u!  —  Ik  geef  u  mgn  woord,  dut  ik  het  niemand 
zal  zeggen." 

»0  ja,  jg  niet,  misschien  —  maar  je  moeder  zooveel  té  meer ;  er  is 
niets  waar  de  vrouwen  liever  op  snoeven,  dan  de  aanzoeken  die  zij 
gehad  hebben  —  en  niets  is  zoo  —  vulgair  —  in  mgn  oog,  en  toch 
doen  de  besten  van  jelui  het ...  •" 

>0om,  het  spgt  me,  dat  u  Ma  er  over  gesproken  hebt,  maar  zij  zal 
het  niemand  zeggen^  als  ik  het  haar  verzoek  ....'* 

> Nonsens-;,  leer  jg  me  je  moeder  kennen!  Zg  zal  er  dag  en  nacht 
over  lamenteeren,  dat  zal  ze  --  over  uw  domheid  en  zoo  voort,  —  en 
xe  zal  gelgk  hebben,  wat  dat  betreft.  Enfin.  —  Bedenk  altijd,  dat  ik 
het  goed  meende  met  u  allen ;  en  nu  heb  ik  hier  niets  meer  te  doen, 
ik  wensch  je  dus  goeden  morgen''. 

>fiilaar  Oom,  u  behoeft  daarom  immers  niet  boos  te  zgn  —  we  knn- 
nen  toch  vrienden  blgven . . . ." 

» Julia,  ik  zal  je  wat  vertellen;  let  wel:  al  trok  jij  uw  weigering  in 
na  't  geen  ik  u  zeg,  ik  zou  u  nu  niet  meer  willen  hebben !  —  let  wel : 
je  hebt  heden  het  geluk  van  uw  moeder,  uw  broer  en  u  zelve  in 
handen  gehad,  en  het  weggeworpen!  Ik  trek  mijn  handen  van  u  af! 
Ik  heb  hier  niets  meer  te  doen;  adieu !" 

E[g  stond  op,  en  trad  naar  de  deur  met  groote  stappen;  hg  kon  er 
maar  drie  doen,  want  de  kamer  was  zeer  klein,  maar  die  deed  hij, 
met  een  soort  statige  verontwaardiging,  die  Ju  onwillekeurig  herin- 
nerde aan  Femand  in  de  »Favorite";  bg  de  deur  stond  hg  sti],  wuifde 
met  de  hand,  en  met  fier  opgericht  hoofd  trad  hg  naar  buiten. 

»0om,  oom!  U  zgt  te  goed  om  de  onschuldigen  met  de  schuldigen 
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te  lateu  Igden!  Oom,  luister  toch!  Wees  toch  niet  zoo  boos!"  smeekte 
Ja,  die  de  beteekeuis  zgner  woorden  maar  al  te  wel  begreep. 

»Ik  kom  nooit  terug  op  een  eenmaal  genomen  besiait.  Ik  heb  hier 
afgedaan :  adieu ;  het  ga  u  wel,  Julia  Darling,  en  yergeet  —  mg  —  zoo 
ge  kunt!**  Was  het  ongeveinsde  ontroering  of  was  het  slechts  een  her- 
innering uit  een  of  ander  tooneelstuk,  waar  de  verbolgen  minnaar 
afscheid  neemt  van  de  ontrouwe  minnares,  die  hem  zóó  deed  spreken? 
Ju  durfde  het  niet  .te  beslissen,  maar  in  geen  geval  wilde  zg,  dat  hg 
» verbolgen"  zou  heen  gaan;  nogmaals  sprak  ze  hem  toe: 

»Oom,  wilt  u  mg  de  hand  niet  geven,  ten  teeken  van  vriendschap 
en  wilt  u  niet  even  naar  Ma  gaan !  Ze  zal  nu  wakker  zgn. . ." 

»lk  dank  u!  Ik  heb  afgedaan  met  dit  huis  en  met  u,  Julia  Dar- 
ling!"  was  't  antwoord,  nog  steeds  op  den  » verbolgen  minnaars"  toon, 
en  nogmaals  afwerend  wuivende  met  de  hand,  en  met  een  zgdeling- 
schen,  vergramden  blik  op  de  schuldelooze  azalea's,  stapte  de  heer 
Dorus  Drilman  den  gang  door  en  den  trap  af. 

Julia  bleef  besluiteloos  op  het  portaal  staan.  Hg  was  dus  »voor 
goed"  boos?  Och  maar,  hg  was  veel  te  goed  en  te  verstandig  om  lang 
boos  te  blgven,  en,  als  hg  er  een  weinig  over  nagedacht  had,  zou 
hij  wel  inzien  dat  het  zoó  beter  was,  dacht  Ju. 

Met  een  diepen  zucht,  half  van  verlichting  en  half  van  onbestemde 
vrees,  nam  Ju  die  twee  voorboden  van  naderend  onheil,  de  azalea's, 
op,  en  bracht  ze  naar  de  keuken  en  gaf  ze  daar  een  onwaardige 
plaats  in  het  bloemrekje,  waar  Chrisje  »stekjes"  verpleegde.  Daarna 
begaf  zij  zich  aan  hare  bezigheden,  met  angst  luistetende  of  zg 
het  schelletje  in  de  ziekenkamer  niet  hoorde.  Gelukkig  scheen  me- 
vrouw Darling  heden  haar  morgenslaapje  tot  ver  in  den  dag  te 
rekken  en  bleef  Ju  vooreerst  bevrijd  van  het  >lamenteeren"  dat  Mama 
zeker  zou  doen,  zooals  Oom  Dorus  terecht  gezegd  had. 

Maar  toch  kwam  het  Ju  voor,  dat  het  mooie  weer  niet  meer  zoo 
mooi  was,  hare  bloemen  niet  meer  zoo  geurig  waren  als  dien  morgen. 
Zij  voelde  zich  ook  lang  niet  zoo  sterk  en  moedig  meer ;  't  was,  alsof 
het  werken  haar  zwaarder  viel  en  alsof  zg  zich  vruchteloos  moeite 
gaf  om  tegen  dreigend  onheil  te  worstelen. 
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De  toekomst  der  inlandsche  vorsten  op 
de  Buitenbezittingen, 


DOOR 


N.   J.    STRUICK. 


Er  IS  een  tijd  geweest,  waarin  het  bezit  der  gewesten  buiten 
Java  en  Madura  door  velen  in  Nederland  en  Indi^,  en  niet  het 
minst  door  de  Regeering,  werd  beschouwd  als  een  onvermijdelijk 
kwaad,  als  een  soort  van  erfdienstbaarheid,  drukkende  op  het  bezit 
van  Java,  en  ons  met  dat  eiland  door  de  Oost-Indische  Compagnie 
nagelaten.  Het  streven  was  toen,  om  onze  bemoeiingen  met  die 
bezittingen  zooveel  mogelijk  te  beperken,  en  al  onze  aandacht  te 
wijden  aan  het  beheer  van  Java,  het  eenige  eiland,  waaruit  voor 
'slands  schatkist  voordeel,  en  direct  voordeel,  kon  worden  verkregen. 

In  het  voortreffqlijk  werk  van  prof.  P.  J.  Veth :  ^Borneo's  Wester- 
afdeeling*',  wordt  deze  periode  genoemd:  het  tijdvak  der  verwaar- 
loozing,  en  zoude,  volgens  dien  Schrijver,  voor  genoemd  gewest 
kimnen  worden  afgesloten  met  het  jaar  1846. 

Voor  de  meeste  andere  bezittingen  eindigde  dat  tijdperk  echter 
veel  later,  ofschoon  toch  ook  d^r  langzamerhand  een  mildere  geest 
van  bestuur  de  bovenhand  kreeg. 

Aan  Sumatra  is  het  eerst  de  hand  geslagen,  en  tereclit.  Als  het 
belangrrijkste  eiland,  na  Java,  verdiende  het  in  de  eerste  plaats  onze 
zoi^.  Doch  vóór  daarmede  met  kracht  kon  worden  begonnen, 
moesten  de  hinderpalen  worden  opgeruimd,  die  de  met  Engeland 
gesloten  tractaten  aan  de  uitbreiding  van  ons  gezag  op  dat  eiland 
in  den  weg  legden.  Daartoe  diende  het  tractaat  van  1871.  Immers, 
zoolang  Engeland  niet  in  duidelijke  bewoordingen  had  te  kennen 
gegeven,  dat  het  van  alle  aanspraken  op  dat  gedeelte  van  den 
Archipel  afzag,  bleef  ons  gezag  in  die  streken  altijd  precair,  en  kon 
een  vestiging  van  Engelsche  particulieren  of  maatschappijen,  al  of 
niet   gesteund    door   de   Britsche    Regeering,    voortdurend    worden 
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gevreesd.  Het  voorgevallene  op  Borneo's  noordkust  heeft  ten 
duidelijkste  doen  uitkomen,  dat  het  in  1871  gesloten  tractaat  voor 
Sumatra  inderdaad  dringend  noodig  was. 

Toen  wij  alzoo  van  dien  band  waren  bevrijd,  werd  met  kracht  de 
hand  aan  het  werk  geslagen,  om  op  het  noordelijk  en  oostelijk 
gedeelte  van  Sumatra  een  beteren  toestand  in  het  leven  te  roepen. 
De  expeditie  naar  Deli  en  die  naar  Atjeh,  de  creëering  van  de 
nieuwe  residentie  Sumatra's  Oostkust  en  van  het  Gouvernement 
Atjeh  en  Onderhoorigheden  volgden  elkander  daarna  spoedig  op. 
Ondertusschen  werden  ook  van  Sumatra^s  Westkust  uit  verschillende 
Battaksche  landschappen  en  andere  streken  in  Middel-Sumatra  onder 
geregeld  bestuur  gebracht.  Eindelijk  werd  in  1878  de  laatste 
schakel  gelegd  in  den  keten  van  posten,  die  nu  de  geheele  kust 
van  Sumatra  insluit,  door  de  plaatsing  van  een  kontroleur  te  Indra- 
giri.  De  verdere  onderwerping  van  de  Sumatraansche  binnenlanden 
is  thans  nog  slechts  een  quaestie  van  tijd. 

Wanneer  men  deze  gebeurtenissen  in  verband  met  elkander 
beschouwt,  dan  springt  het  dadelijk  in  het  oog,  dat  het  aan  eenheid 
van  leiding  daarbij  niet  heeft  ontbroken.  Het  was  blijkbaar  het 
doel  om  te  zorgen,  dat  wij  ten  minste  op  Sumatra  geen  vreemde 
indringers  meer  te  duchten  hebben;  en  dat  doel,  kan  men  zeggen, 
is  bereikt. 

Maar  niet  alleen  voor  Sumatra,  ook  voor  de  andere  buitenbezit- 
tingen is  een  betere  tijd  aangebroken;  en  nu  het  gebeurde  met  de 
„British  North-Borneo  Company"  de  belangstelling  van  de  Regeering 
en  van  de  natie  in  die  bezittingen  weder  heeft  verlevendigd,  twijfel 
ik  niet,  of  er  zullen  weldra  nog  meer  verbeteringen  volgen. 

Het  is  mijn  doel  in  deze  regelen  mede  te  deelen,  waaraan  naar 
mijne  meening  bij  de  invoering  dier  hervormingen  in  de  eerste  plaats 
moet  worden  gedacht,  en  wel  in  het  bijzonder  waar  het  geldt  die 
landen,  waar  het  inwendig  bestuur  nog  geheel  of  gedeeltelijk  aan 
de  inlandsche  Vorsten  is  overgelaten  Laat  de  vurige  wensch,  om 
het  vaderland  eenmaal  weder  teekenen  te  zien  geven  van  de  oude 
kracht,  en  het  verlangen  om,  in  hoe  geringe  mate  ook,  bij  te  dragen 
tot  de  bereiking  van  dat  doel,  tot  verontschuldiging  strekken  van 
deze  misschien  te  groote  vrijmoedigheid. 

I. 

De  betrekkingen,  die  door  ons  Gouvernement  met  de  Vorstenlan- 
den  in  de  buitenbezittingen  onderhouden  worden,  zijn  van  zeer 
verschillenden   aard;  ja   men   kan   zeggen,   dat   er   haast  evenveel 
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soorten  van  tractaten  bestaan  als  er  Vorsten  zijn.  Dit  behoeft  geen 
verwondering  te  baren,  wanneer  men  bedenkt,  dat  elke  overeenkomst 
hare  eigene  wordingsgeschiedenis  heeft,  en  dat  plaatselijke  omstan- 
digheden daarop  natuurlijk  invloed  hebben  uitgeoefend.  Intusschen 
zou  men,  de  bijzonderheden  ter  zijde  latende,  de  vorstenrijken, 
naar  den  aard  der  met  hunne  bestuurders  onderhouden  betrekkingen, 
kunnen  verdeelen  in  de  volgende  vijf  hoofdgroepen : 

I**.  De  Staten,  waarmede  geen  verdragen  gesloten  zijn,  en  die 
alleen  tot  ons  gebied  gerekend  worden,  omdat  zij  in  den  Oost- 
Indischen  Archipel  liggen.  Zulke  Staatjes  vindt  men  nog  in  het 
Oostelijk  en  Zuidoostelijk  gedeelte  van  den  Archipel  en  in  Midden- 
Sumatra. 

2®.  De  Staten,  waarmede  wel  tractaten  van  bondgenootschap  o< 
van  erkenning  onzer  opperheerschappij  gesloten  zijn,  doch  waar  geen 
ambtenaren  zijn  geplaatst  om  op  de  uitvoering  en  de  behoorlijke 
naleving  der  verdragen  toe  te  zien,  en  die  dus  feitelijk  ook  vrij  wel 
onafhankelijk  zijn.  Deze  komen  op  Bomeo,  op  Celebes  en  in  de 
Molukken  nog  veel  voor. 

3®.  De  Staten,  waarmede  tractaten  gesloten  en  waar  ook  ambte- 
naren geplaatst  zijn.  Deze  oefenen  echter  geen  bestuur  uit,  en 
moeten  slechts  als  politieke  agenten  voor  de  richtige  uitvoering  der 
tractaten  zorgen.    Zoo  bijv.  Djambi  en  Indragiri. 

4**.  De  in  tractaat  met  het  Gouvernement  staande  Rijken,  waar 
de  bevolking  voor  een  belangrijk  deel  bestaat  uit  onze  rechtstreeksche 
onderdanen,  die  onder  de  jurisdictie  staan  van  onze  rechtbanken, 
en  aan  het  Gouvernement  belasting  betalen,  zoodat  de  bemoeienis 
van  het  bestuur  met  de  inwendige  huishouding  der  Staten  reeds  niet 
meer  te  vermijden  is.  Daartoe  behooren  Riouw-Lingga;  Siak,  Deli 
en  andere  ter  Oostkust  van  Sumatra;  Ternate,  enz. 

5^  De  landen,  waar  de  rechtspraak  over  onze  eigene  onderdanen 
zoowel  als  over  die  der  vorsten  wordt  uitgeoefend  door  onze  rech- 
ters en  rechtbanken,  en  waar  derhalve  het  gezag  der  Vorsten  binnen 
zeer  enge  grenzen  is  beperkt.  Zoo  bijv.  de  rijken  in  de  Wester- 
afdeeling  van  Borneo:  Pontianak,  Mampawa,  Sambas,  Landak,  Sin- 
tang,  enz. 

Ik  heb  de  statengroepen  met  opzet  in  deze  volgorde  gerangschikt. 
Immers  het  is  duidelijk,  dat  de  eerstvermelde  categorie  tevens,  als 
het  ware,  de  laagste  is,  en  slechts  die  Staten  omvat,  waar  van  onzen 
invloed  nog  weinig  of  niets  is  te  bespeuren,  en  die  nog  vrij  wel  in 
een  staat  van  barbaarschheid  verkeeren.  Tot  de  laatste  of  hoogste 
klasse  daarentegen  behooren  die  Rijken,  waar  onze  invloed  zich  reeds 
langen  tijd  heeft  doen  gelden,  en  waar  de  bestu ursregeling  dus  het 
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meest  nabij  komt  aan  die  der  landen  onder  ons  direct  gezag.  Alle 
staten  van  de  hoogere  klassen  hebben  in  een  vroeger  tijdperk  tot 
lagere  klassen  behoord.  Het  omgekeerde  komt  thans  niet  meer  voor. 
Wel  heeft  men  in  het  tijdvak  der  verwaarloozing,  waarvan  ik  hier- 
boven sprak,  beproefd  die  schrede  achteruit  te  doen.  In  het  jaar 
1826  werden  de  vestigingen  in  de  binnenlanden  van  Borneo's  West- 
kust opgeheven,  en  werd  den  ambtenaren  aldaar  verboden,  de  Ka- 
poeas-rivier  verder  op  te  varen  dan  tot  het  dicht  bij  Pontianak 
gelegen  Tajau.  In  1843  werden  de  verschillende  posten,  die  wij  in 
de  rijken  ter  Oostkust  van  Sumatra  en  te  Indragiri  hadden,  inge- 
trokken en  deze  staten  aan  hun  lot  overgelaten.  Al  spoedig  bleek 
echter,  hoe  die  verkeerd  toegepaste  zuinigheid  in  strijd  was  met 
onze  belangen.  Immers  door  de  verwaarloozing  onzer  betrekkingen 
met  de  genoemde  landen  werd  ons  gezag  ook  in  de  streken,  waar 
wij  het  nog  wenschten  te  doen  gelden,  in  gevaar  gebracht.  De 
vestiging  van  James  Brooke  in  Serawak  schrikte  ons  het  eerst 
wakker.  Zij  toonde  ten  duidelijkste  dat  het  noodig  was  de  vroeger 
afgebroken  betrekkingen  met  de  Maleische  vorsten  in  de  binnen- 
landen van  Borneo's  Westerafdeeling  zoo  spoedig  mogelijk  weder 
aan  te  knoopen,  waartoe  dan  ook  zonder  verwijl  werd  overgegjaan. 
Ter  Oostkust  van  Sumatra  was  het  de  expeditie  van  den  Engelsch- 
man  Wilson,  die  ons  in  1857  dwong,  weder  ambtenaren  in  die 
streken  te  plaatsen.  En  ook  in  Indragiri  is  de  vroeger  opgeheven 
vestiging  in  18/ 9  weder  hersteld. 

Mij  dunkt,  dat  de  vermelding  dezer  mislukte  pogingen,  om  de 
bemoeiingen  van  ons  bestuur  met  de  inlandsche  staten  te  beperken, 
er  ten  duidelijkste  op  wijst,  dat  voor  den  vervolge  aan  teruggaan 
niet  meer  behoeft  te  worden  gedacht.  Nog  meer :  om  het  eens  ver- 
worvene te  behouden,  moeten  wij  steeds  verder  gaan.  Dit  is  het 
fatum,  dat  op  het  bezit  van  Overzeesche  gewesten  rust.  Stilstand 
in  dezen  is  achteruitgang.  Niet  alleen  wij,  ook  andere  natiën,  de 
Engelschen  in  Britsch-Indié,  de  Franschen  in  Noord-Afrika  en 
Cochin-China,  hebben  die  ervaring  opgedaan.  De  landen,  waar  wij 
voor  een  wijl  de  hand  van  aftrekken,  worden  dadelijk  een  begeer- 
lijke prooi  voor  meer  of  minder  geduchte  mededingers.  Laten  wij 
ons  goed  met  het  denkbeeld  vertrouwd  maken:  het  beheer  van 
Overzeesche  bezittingen  is  een  eindelooze  strijd.  Gaan  wij  ons, 
moe  en  afgestreden,  nederleggen,  wij  zullen  weldra  worden  vertreden. 

Gelukkig  heeft  onze  Regeering  dit  gedurende  de  laatste  vijfentwintig 
jaren  steeds  in  het  oog  gehouden.  Blijft  zij  aan  deze  politiek  ge- 
trouw —  en  ik  herhaal  het,  geen  andere  regeerwijze  is  mijns  inziens 
mogelijk    —    dan   kan  reeds  nu  met  zekerheid  worden  gezegd,  wat 
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het  einde  van  al  de  thans  nog  bestaande  vorstenrijken  zijn  moet: 
vervanging  van  het  inlandsch  bestuur  door  dat  van  onze  eigene 
ambtenaren,  gelijk  dit  reeds  voor  korteren  of  langeren  tijd  is  ge- 
schied in  Palembang,  in  de  Lampongsche  Districten,  in  Benkoelen, 
ter  Sumatra's  Westkust,  in  Groot-Atjeh,  in  een  gedeelte  van  Bali, 
in  Bandjermasin,  in  een  gedeelte  van  Celebes  en  van  de  Molukken. 
De  gegrondheid  van  deze  bewering  zal  wel  niemand  willen  betwisten. 
Doch  de  vraag  is:  hoelang  zal  dit  nog  duren?  Moet  in  dit  opzicht 
een  passieve  of  een  actieve  politiek  gevolgd  worden?  Moeten  wij 
geduldig  afwachten,  hoe  de  zaken  loopen  zullen,  en  eerst  dkn  ons 
rechtstreeksch  bestuur  invoeren,  wanneer  het  niet  anders  mogelijk 
is?  Of  moeten  wij  elke  gunstige  gelegenheid  daartoe  aangrijpen? 
Ik  voor  mij  beantwoord  de  laatste  vraag  bevestigend,  en  ben  van 
gevoelen:  dat  het  belang  zoowel  van  Nederland  als  van  Indië,  en 
niet  het  minst  van  de  bevolking  der  vorstenrijken  zelve,  medebrengt, 
dat  de  invoering  van  ons  direct  bestuur  zooveel  mogelijk  wordt  verhaast. 
Deze  stelling  wil  ik  nader  toelichten. 

II. 

Natuurlijk  doet  zich  bij  de  behandeling  van  dit  onderwerp  de 
financieele  quaestie  het  eerst  voor.  Ik  weet  dat  er  personen  zijn, 
die,  ofschoon  in  beginsel  voorstanders  van  ons  direct  gezag,  zich 
nochtans  voorloopig  bij  het  vorstenbestuur  willen  houden,  omdat  het, 
naar  hunne  meening,  goedkooper  is.  Deze  meening  nu  moet  ik  ten 
ernstigste  bestrijden. 

Op  de  begrooting  voor  Nederlandsch-Indie  komt  jaarlijks  een  post 
voor  van  ruim  /  650000  wegens  schadeloosstellingen  aan  deinland- 
sche  Vorsten  op  de  bezittingen  buiten  Java  en  Madura  voor  den 
afstand  van  vroegere  inkomsten.  Die  schadeloosstellingen  nu  zijn 
over  het  algemeen  te  hoog  gesteld.  Er  is  daarbij  te  weinig  reke- 
ning gehouden  met  de  uitgaven,  die^ons  aandeel  in  het  bestuur  over 
die  rijken  onvermijdelijk  na  zich  slepen.  Wanneer  een  dier  Vorsten 
vroeger  bijv.  een  inkomen  had  van  f  looooo  's  jaars,  dan  gaat  het 
toch  niet  aan  om  hem  nu  ook  een  schadeloosstelling  van  dat  be- 
drag uit  te  keeren.  Het  is  zeer  wel  mogelijk,  dat  die  Vorst  aan 
verschillende  heffingen  een  som  van  /*  100  000  *sjaars  ontving,  doch 
dit  was  niet  zijn  eigen  inkomen  alléén,  het  waren  de  staatsinkomsten, 
waaruit  hij  alle  uitgaven  voor  het  bestuur  van  zijn  rijk  noodig  moest 
besp-ijden.  Nu  is  het  waar,  dat  dit  gewoonlijk  zeer  gebrekkig  ging ; 
voor  het  welzijn  van  het  volk,  voor  de  handhaving  der  orde  en 
veiligheid  werd  zeer  weinig  gedaan;    doch  wat  er  dan  toch  gedaan 
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werd  moest  uit  die  middelen  worden  betaald.  Waar  nu  in  de  rijken 
dier  Vorsten  door  het  Gouvernement  ambtenaren  zijn  aangesteld, 
zijn  schier  alle  lasten  van  het  bestuur  langzamerhand  op  dat  Gou- 
vernement overgegaan,  zoodat  de  Vorsten  zelven  voor  de  handhaving 
der  veiligheid,  voor  de  verbetering  der  communicatie-middelen,  voor 
het  rechtswezen  en  wat  dies  meer  zij  schier  geen  uitgaven  meer  te 
doen  hebben,  en  dus  niet  de  lasten,  maar  slechts  de  lusten  van 
hun  positie  genieten,  dat  wil  zeggen  hun  ruime  toelagen  zorge- 
loos kunnen  verspillen  aan  vrouwen,  fraaie  kleederen  en  opium.  De 
meeste  Vorsten  hebben  bovendien  slechts  een  gedeelte  hunner  in- 
komsten aan  het  Gouvernement  afgestaan,  zooals  de  in-  en  uitvoer- 
rechten en  de  belastingen  op  de  Chineezen  en  andere  vreemdelingen, 
terwijl  zij  de  belastingen  op  de  inheemsche  bevolking  (in  geld,  in 
natura  en  in  arbeid)  hebben  behouden.  Zelfs  zijn  enkelen  er  in  ge- 
slaagd die  heffingen,  gesteund  als  zij  nu  worden  door  het  Gouver- 
nement, bovenmate  op  te  drijven,  iets  waartoe  zij,  aan  zich  zelven 
overgelaten,  niet  in  staat  zouden  zijn  geweest.  Het  behoeft  haasl 
geen  vermelding,  dat  die  zwaardere  druk  door  de  bevolking  gewoon- 
lijk aan  ons  bestuur  wordt  geweten,  en  evenmin,  dat,  wanneer  daar 
uit  onlusten  voortvloeien,  het  Gouvernement  natuurlijk  genoodzaakt 
is  troepen  uit  f  e  zenden  om  de  Vorsten  in  hun  gezag  te  handhaven. 
Als  een  sprekend  voorbeeld  van  dit  laatste  wil  ik  hier  aanhalen, 
wat  in  1874  voorviel  in  het  rijk  Sintang,  een  der  staatjes  van  de 
Wester-afdeeling  van  Borneo.  In  het  begin  van  dat  jaar  begon 
er  oproer  te  broeien  onder  de  Dajaks,  die  aan  den  Panembahan 
van  Sintang  onderworpen  en  schatplichtig  zijn.  Een  paar  uur  stoo- 
mens  van  Sintang  stroomopwaarts  werden  in  de  nabijheid  van  de 
Kapoeas-rivier  bentings  opgeworpen,  waarin  zich  de  opstandelingen 
verzamelden.  Weldra  werd  de  houding  dier  benden  zóó  dreigend, 
dat  ten  spoedigste  krachtig  moest  worden  opgetreden.  Dit  was 
natuurlijk  de  taak  van  het  Gouvernement.  Een  eerste  tocht  echter 
had  niet  het  gewenschte  gevolg,  daar  de  operatiën  moesten  worden 
afgebroken,  toen  de  Adsistent-Resident  Stoll  door  een  Dajakschc 
kogel  doodelijk  werd  getroffen.  Een  tweede  optreden  met  talrijker 
macht  slaagde  beter:  de  bentings  werden  vernield  en  de  opstande- 
lingen op  de  vlucht  gejaagd.  Doch  eerst  nadat  talrijke  patrouilles 
in  den  loop  van  1874  en  1875  het  gebied  van  Sintang  hadden  door- 
kruist en  de  hoofden  van  den  opstand  in  onze  handen  waren,  kon 
de  rust  als  hersteld  worden  beschouwd.  Toen  nu  die  hoofdopstan- 
delingen voor  den  Landraad  te  Sintang  werden  terechtgesteld, 
bleek  bij  de  openbare  zittingen  van  deze  rechtbank  uit  de  verkla- 
ringen  der   beschuldigden    en  getuigen,    dat  de  hoofdaanleiding  tot 
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den  opstand  geweest  was:  de  zucht  van  de  Dajaks  om,  ten  minste 
voor  dét  jaar,  van  den  zwaren  druk  der  belasting,  die  zij  aan  den 
Panembahan    van    Sintang  hadden  op  te  brengen,  bevrijd  te  worden. 

Een  andere,  rijke  bron  van  inkomsten  voor  vele  Vorsten  is  hun 
mede  door  den  invloed  van  ons  Gouvernement  geopend.  Men  weet 
dat  de  Vorsten  die  met  ons  tractaten  hebben  gesloten,  zich,  hetzij 
dan  terecht  of  ten  onrechte,  beschouwen  en  ook  door  ons  bestuur 
beschouwd  worden,  als  bevoegd  om  te  beschikken  over  de  zooge- 
naamde woeste  gronden  in  hun  gebied.  Eerst  door  de  veiligheid 
van  personen  en  goederen,  door  de  meerdere  zekerheid  voor  den 
handel,  die  ons  bestuur  in  het  leven  heeft  geroepen,  hebben  die 
gronden  waarde  gekregen;  slechts  daaraan  hebben  de  Vorsten  het 
te  danken»  dat  zij  die  aan  Europeesche  of  andere  vreemde  land- 
bouwondernemers in  huur  of  pacht  hebben  kunnen  uitgeven.  Doch 
in  dezelfde  mate  als  de  inkomsten  der  Vorsten  zijn  toegenomen 
door  den  bloei,  dien  de  landbouwindustrie  in  hun  gebied  heeft  ge- 
kregen, zijn  ook  de  uitgaven  vermeerderd,  die  het  Gouvernement 
zkh  getroosten  moet,  om  de  orde  en  veiligheid  in  hunne  rijken  te 
blijven  handhaven.  Ik  haal  als  voorbeelden  aan  de  landen  ter  Oost- 
kust van  Sumatra:  Deli,  Langkat,  Serdang,  enz.  Ofschoon  het  na- 
tuurlijk billijk  zou  zijn  dat  de  Vorsten,  die  zooveel  voordeden  trek- 
ken uit  de  landverhuur,  ook  bijv.  zorg  droegen  voor  de  communicatie- 
middelen, voor  goede  wegen  en  kanalen,  die  juist  door  de  vestiging 
van  landbouwondernemers  in  hun  gebied  zijn  noodig  geworden,  zoo 
VS  het  toch  voor  ieder,  die  de  inlandsche  Vorsten  kent,  begrijpelijk 
dat  deze  er  schier  niet  aan  denken  daarvoor  eenige  uitgaven  te 
doen.  In  Deli  bijv.  zijn  de  wegen  zoo  schandelijk  slecht,  dat  toen 
de  vorige  Directeur  van  Binnenlandsch  bestuur  dat  rijkje  eenige 
jaren  geleden  bezocht,  zijn  voertuig,  een  dendy  naar  ik  meen,  op 
het  korte  traject  van  Laboean  Deli  naar  Medan,  eenige  malen  in 
den  modder  bleef  steken  en  slechts  met  moeite  weder  op  het  droge 
kon  worden  gehaald.  Men  vergelijke  daarmede  de  wegen  in  de 
landen  onder  ons  direct  gezag:  Sumatra's  Westkust,  Benkoelen,  de 
Lampongsche  Districten,  Palembang,  die  bijna  even  goed  zijn  als 
die  in  de  Gouvemementslanden  op  Java. 

Behoeft  het  nu  nog  verklaring,  waarom  de  residenties,  waar  het 
bestuur  nog  voor  een  deel  wordt  gevoerd  door  inlandsche  Vorsten, 
schier  allen  lastposten  zijn  en  dat  wel  altijd  zullen  blijven.?  En  dat 
daarentegen  de  gewesten,  waar  ons  direct  bestuur  algemeen  is,  bf 
reeds  lang  directe  baten  voor  de  schatkist  afwerpen,  bf  ten  minste 
het  gewenschte  evenwicht  tusschen  uitgaven  en  inkomsten  hebben 
bereikt'* 
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Bovendien,  waar  ik  hier  gesproken  heb  van  uitgaven,  heb  ik  tot 
dusverre  slechts  het  oog  gehad  op  de  gewone  dagelijksche  uitgaven, 
maar  men  dient  ook  in  rekening  te  brengen  de  buitengewone  uit- 
gaven van  het  uitrusten  van  expedities,  van  demonstraties  van  leger 
en  vloot,  die  in  de  streken  waar  inlandsche  Vorsten  regeeren,  telkens 
en  telkens  weer  noodig  zijn.  Het  is  toch  waar,  dat  al  de  grootere 
en  kleinere  oorlogen  der  latere  jaren  slechts  daar  zijn  gevoerd,  waar 
de  Vorsten  geheel  of  gedeeltelijk  in  het  bestuur  zijn  gelaten;  en 
dat  daarentegen  onder  ons  rechtstreeksch  gezag  gebrachte  gewesten, 
nadat  zij  eens  met  kracht  van  wapenen  waren  onderworpeh,  scnicr 
allen  een  onafgebroken  tijdperk  van  rust  en  vrede  hebben  genoten. 

Wel  verre  dus  van  kostbaarder  te  zijn  dan  het  inlandsch  bestuur, 
zou  integendeel  ons  direct  bestuur  onvermijdelijk  tot  bezuiniging 
leiden.  De  vrijgekomen  schadeloosstellingen  van  de  inlandsche 
Vorsten  gebruike  men,  waar  het  noodig  is,  voor  uitbreiding  van  het 
bestuurs-  en  policie-personeel ;  de  belastingen  van  de  inheemschc 
bevolking  voor  den  aanleg  van  wegen  en  andere  werken  van  open- 
baar nut,  die  in  de  vorsteniijken  b(  niet,  b(  slechts  in  schandelijk 
slechten  staat  aanwezig  zijn.  Het  zou  al  spoedig  blijken,  hoezeer 
dit  van  gunstigen  invloed  zoude  zijn  op  den  handel  en  het  vertier 
in  die  streken,  op  de  welvaart  en  de  productiviteit  van  de  bevolking, 
hetgeen  ten  slotte  ook  aan  de  schatkist  ten  goede  zoude  komen. 

in. 

Nog  uit  den  tijd  der  Oost-Indische  Compagnie  dagteekent  het 
beginsel,  om  overal  de  inlandsche  Vorsten  te  laten  in  het  bestuur 
over  de  inheemsche  bevolking.  En  ofschoon  schier  alle  instellingen 
van  de  Compagnie  zijn  afgeschaft  of  in  onbruik  geraakt,  ofschoon 
het  beheer  der  koloniën  langzamerhand  ^op  een  geheel  andere  leest 
is  geschoeid,  aan  dat  beginsel  is  steeds  angstvallig  vastgehouden. 
Naar  mijne  meening  ten  onrechte.  Reeds  lang  had  het,  met  de 
overige  instellbgen  van  de  Compagnie,  ter  zijde  moeten  zijn 
geworpen. 

Het  is  waar,  in  het  stelsel  van  de  Compagnie  paste  dat  beginsel 
geheel.  Zij  toch  bekreunde  zich  weinig  of  niet  om  het  welzijn  van 
land  en  volk;  het  rechtstreeksch  voordeel  van  hare  deelhebbers  was 
haar  hoofddoel.  Het  is  hier  de  plaats  niet,  om  over  dat  stelsel  in 
beschouwingen  te  treden.  Genoeg  zij  het  te  constateeren,  dat  het 
niet  meer  is  van  onzen  tijd.  Bij  de  tegenwoordige  internationale 
verhoudingen  toch,  nu  nabij  elkaar  gelegen  rijken  zooveel  belangen 
gemeen  hebben,   nu   elke  Staat  zich  verplicht  ziet  om  in  zijn  eigen 
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belang  een  waakzaam  oog  te  houden  op  de  huishouding  van  zijne 
naburen,  mogen  wij  niet  toelaten,  dat  in  de  landen  die  onder  onze 
souvereiniteit  staan,  inlandsche  potentaatjes  alle  regelen  van  regee- 
ringsbeleid  met  voeten  treden,  en  hun  land  in  improductiviteit  laten 
verkwijnen.    Onthouding  wordt  hier  medeplichtigheid. 

En  dat  de  vorstenrijken  slecht  bestuurd  worden,  wie  zal  het 
betwijfelen?  Voorzeker,  ook  aan  ons  bestuurstelsel  kleven  gebre- 
ken; ik  zal  de  laatste  zijn  om  dit  te  betwisten;  maar  wie  de  gele- 
genheid heeft  gehad  om  het  inlandsch  bestuur  in  zijn  verschillende 
vormen  gade  te  slaan  en  te  bestudeeren;  wie  getuige  is  geweest 
van  de  knevelarijen  en  afpersingen,  waaraan  de  bloedverwanten  der 
Vorsten  en  andere  grooten  zich  steeds  schuldig  maken  tegenover 
de  geringe  bevolking,  die  nimmer  recht  kan  verkrijgen;  wie  de 
werking  heeft  gezien  van  het  pandelingschap,  dat  onafscheidelijk 
met  het  vorstenbestuur  is  verbonden,  zal  nimmer  aarzelen  de  voor- 
keur te  geven  aan  ons  direct  gezag. 

Maar  niet  alleen  wij,  die  zeker  partijdig  oordeden,  ook  de  inland- 
sche bevolking  zelve  toont  vaak  maar  al  te  duidelijk,  hoeveel  meer 
vertrouwen  zij  stelt  in  de  billijkheid  van  ons  bestuur  en  de  recht- 
schapenheid van  onze  ambtenaren,  dan  in  de  deugden  harer  eigen 
Vorsten.  Elk  ambtenaar  van  het  binnenlandsch  bestuur,  die  in  de 
streken,  waar  het  vorstenbestuur  nog  bestaat,  is  werkzaam  geweest, 
zal  daarvan  de  ervaring  hebben  opgedaan.  Een  treffend  voorbeeld 
hiervan  schonk  mij  o.  a.  Indragiri.  Toen  ik  daar  in  het  begfin  van 
1879  aankwam,  om  het  Gouvernement  te  vertegenwoordigen  en  ter 
hoofdplaats  Ringat  weder  voor  het  eerst  de  Nederlandsche  vlag  te 
hijschen,  die  er  sedert  1838  niet  meer  had  gewaaid,  was  de  toestand 
allerellendigst.  Er  heerschte  nagenoeg  volkomen  anarchie.  De 
Vorst,  hier  Soetan  genaamd,  en  de  rijksbestuurder  (Radja  moeda) 
waren  beide  van  de  hoofdplaats  afwezig ;  hun  invloed  was  nagenoeg 
nul;  die  der  andere  grooten,  neven  en  broeders  van  dezen  Soetan 
en  vroegere  Vorsten,  daarentegen  des  te  grooter.  De  eerste  tijd 
was  dan  ook  voor  mij  bijzonder  moeielijk.  Van  den  vertegenwoor- 
diger van  het  Gouvernement  werd  al  zeer  weinig  notitie  genomen; 
iets  waartoe  voorzeker  de  onaanzienlijke  vertooning,  die  deze  bij 
zijn  aankomst  had  gemaakt,  niet  weinig  zal  hebben  bijgedragen. 
Ik  was  namelijk  ter  hoofdplaats  Ringat  gekomen  in  een  klein 
prauwtje,  slechts  vergezeld  van  3  oppassers  en  een  inlandschen 
schrijver.  In  den  beginne  bekommerde  men  zich  dan  ook  zoó 
weinig  om  den  kontroleur,  alsof  deze  een  Chineesch  of  Klingaleesch 
koopman  was  geweest.  Doch  na  eenigcn  tijd  veranderde  het.  Toen 
de  Soetan   en   de  rijksbestuurder  zich  op  mijn  herhaald  aandringen 
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weder  ter  hoofdplaats  hadden  gevestigd ;  toen  zij,  door  mij  geraden 
en  gesteund,  opnieuw  de  teugels  van  het  bewind  hadden  gegrepen, 
begreep  de  bevolking  al  spoedig,  dat  er  een  andere  tijd  voor  Indra- 
giri  was  aangebroken.  Opmerkelijk  was  het  toen  te  zien,  hoe  de 
gezeten  lieden,  de  besten  en  beschaafdsten  onder  de  bevolking, 
zoowel  als  de  geringste  klasse,  de  pandelingen,  zich  bij  ons  bestuur 
aansloten,  en  zich  telkens  en  telkens  meer  met  hunne  zaken  en 
klachten  tot  mij  wendden.  Wel  is  waar  kon  ik  die  zaken  niet  zelf 
afdoen;  doch  zij  begrepen,  dat,  wanneer  ons  bestuur  daarvan  kennis 
droeg,  de  Vorst  niet  meer  in  die  mate  naar  willekeur  zou  kunnen 
rechtspreken  als  voorheen;  en  daarin  hadden  zij  goed  gezien.  De 
gevolgen  van  de  betere  regeling  van  het  bestuur  bleven  niet  uit. 
De  handel,  die  geheel  aan  het  kwijnen  was,  begon  te  herleven; 
verschiUende  gezeten  lieden,  die  vroeger,  om  aan  de  knevelarijen 
van  des  Vorsten  bloedverwanten,  de  zoogenaamde  anak  radja^  te 
ontkomen,  naar  Lingga  of  Singapoer  waren  uitgeweken,  keerden 
terug;  Singapoersche  Chineezen,  steunende  op  de  meerdere  veilig- 
heid van  personen  en  goederen,  die  nu  in  Indragiri  heerschte, 
zetten  zich  ter  hoofdplaats  neder  en  begonnen  daar  hun  gewone 
bedrijvigheid  ten  toon  te  spreiden.  Weldra  vertoonde  zich  een 
stoombootje  van  Singapoer  te  Ringat,  dat  eerst  op  ongeregelde 
tijden  terugkeerde,  maar  later  twee-  of  driemaal  's  maands  af-  en 
aanvoer.  In  één  woord,  toen  ik  in  Augustus  1880  Indragiri  verliet, 
was  daar  een  geheel  andere  toestand  geboren.  Het  is  waar,  er 
was  een  partij,  die  der  zooeven  genoemde  anak  radja^  welke  ons 
van  den  beginne  af  aan  vijandig  gezind  was;  die  onzen  invloed, 
welke  in  dezelfde  mate'  toenam  als  de  hunne  verminderde,  met  leede 
oogen  gadesloeg;  die  in  October  1879,  toen  de  kontroleur  zich 
gedurende  korten  tijd  te  Riouw  ophield,  samenspande  om  dien 
ambtenaar  bij  zijn  terugkomst  om  te  brengen;  welk  plan  echtef 
werd  verijdeld.  Doch  dit  neemt  niet  weg,  dat  het  vertrouwen  op 
ons  bestuur  onder  de  massa  der  bevolking,  de  niet-adellijken,  waartoe 
ook  de  meeste  gegoede  handelaren  behoorden,  wortel  had  gescho- 
ten, en  dat  de  verdere  ontwikkeling  van  ons  gezag,  waarvan  de 
grondslagen  waren  gelegd,  nu  nog  slechts  was  een  quaestie  van  tijd. 
Dat  later  onvoorziene  omstandigheden  aan  den  loop  der  zaken  weder 
een  ongunstige  wending  hebben  gegeven,  zoodat  veel  van  wat 
reeds  verkregen  was  weder  verloren  is  gegaan,  —  dat  is  iets  waar- 
mede wij  ons  thans  niet  verder  kunnen  inlaten.  De  oorzaken,  welke 
dien  ommekeer  teweeg  brachten,  zal  men  ongetwijfeld  vermeld 
vinden  in  het  juist  thans  verschijnende  Koloniaal  Verslag  over  1881. 
Ik   heb  de  geschiedenis  van  onze  vestiging  te  Indragiri,  die  meii 
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uitvoeriger  in  de  Koloniale  Verslagen  over  1878,  1879  en  1880  kan 
lezen,  in  korte  woorden  geschetst,  om  te  doen  uitkomen,  hoe  licht 
het  valt  onzen  invloed  onder  inlandsche  bevolking  ook  in  de  door 
Vorsten  bestuurde  rijken  te  vestigen,  en  tevens  om  te  wijzen  op 
een  omstandigheid,  waarvan  ik  tot  dusverre  geen  melding  heb  ge- 
maakt. Ik  zeide  zooeven,  dat  de  Vorst  van  Indragiri  er  slechts  door 
de  hulp  en  den  steun  van  ons  bestuur  in  slaagde  om  de  teugels  van 
het  bewind  te  grijpen.  Men  ziet  hieruit,  dat  het  gezag  van  dien 
Vorst,  zoolang  hij  aan  zich  zelf  werd  overgelaten,  al  teer  weinig 
beteekende.  Een  dergelijke  toestand  nu  is  in  de  inlandsche  staten, 
waar  de  Europeesche  invloed  zich  nog  weinig  heeft  doen  gelden, 
lang  niet  ongewoon.  De  geschiedenis  van  onze  vestigingen  in  den 
Archipel  hebben  ons  daarvan  reeds  voorbeelden  genoeg  geschon- 
ken. En  toch  wordt  dit  belangrijk  feit  te  dikwijls  uit  het  oog 
verloren.  Men  is  maar  al  te  zeer  geneigd  om  zich  de  inlandsche 
Vorsten  voor  te  stellen  als  onbeperkte  heerschers;  maar  deze  voor- 
stelling is  ten  eenenmale  onjuist.  De  Maleische  Vorsten,  aan  zich 
zelven  overgelaten,  hebben  in  den  regel  slechts  een  schaduw  van 
macht  Zij  geven  ons  in  dat  opzicht  een  beeld  van  de  Fransche  Konin- 
gen uit  het  Merovingische  tijdperk,  of  van  de  Japansche  Mikado's  van 
dertig  jaar  geleden.  Zij  worden  door  de  bevolking  geéerd  en  gevleid,  en 
vaak  als  afgoden  aangebeden;  maar  in  geen  enkele  zaak  kunnen  zij 
een  beslissing  nemen,  zonder  dat  met  de  rijksgrooten,  de  dato's, 
kiahis,  pangfioeloe'Sy  en  hoe  de  verdere  hoofden  heeten  mogen,  tot 
in  het  oneindige  is  beraadslaagd  en  onderhandeld.  De  macht,  die 
de  onder  de  opperheerschappij  van  het  Gouvernement  staande 
Vorsten  over  de  bevolking  uitoefenen,  hebben  zij  voor  een  groot 
deel  aan  datzelfde  Gouvernement  ontleend,  en  niet  zelden  kunnen 
zij,  zooals  ik  boven  reeds  opmerkte,  slechts  door  de  kracht  van  onze 
wapenen  in  het  bestuur  worden  gehandhaafd. 

Men  zij  daarom  niet  te  zeer  bevreesd  voor  de  gevolgen,  die  de 
verwijdering  van  de  inlandsche  Vorsten  uit  het  bestuur  zouden  na 
zich  slepen.  Het  is  naar  mijn  bescheiden  meening  onze  fout,  dat 
wij  voor  de  Vorsten  te  toegevend,  te  lankmoedig  zijn.  Wij  ver- 
trouwen te  weinig  op  onze  eigen  macht,  en  overschatten  de  hunne. 
Het  is  waar ,  de  Atjeh-oorlog  heeft  er  veel  toe  bijgedragen  om  ons 
zelfvertrouwen  te  schokken;  maar  men  vergete  niet,  dat  deze  oor- 
log onder  exceptioneele  omstandigheden  werd  ondernomen,  die  er 
ons  toe  hebben  geleid  om  af  te  wijken  van  den  tot  dusverre  wel 
met  of  zonder  opzet  gevolgden  regel,  om  eerst  vasten  voet  te 
verkrijgen  in  een  rijk,  alvorens  ons  het  bestuur  daarvan  tot  vijand 
te  maken» 
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Bovendien,  wanneer  ik  in  deze  regelen  betoog,  dat  het  wenschelijk 
is  om  de  inlandsche  Vorsten  te  doen  verdwijnen,  dan  is  het  mijn  be- 
doeling geenszins,  dat  dit  beginsel  nu  ook  met  den  meesten  spoed  moet 
in  toepassing  gebracht  worden,  en  maar  dadelijk  een  soort  van  verdel- 
gingskrijg  tegen  de  Vorsten  moet  worden  ondernomen.  Wie  mij  deze 
zienswijze  toeschreef,  zou  mij  geheel  verkeerd  verstaan.  Er  moet 
te  dezen  aanzien  natuurlijk  met  geduld  en  bedachtzaamheid  worden 
gehandeld.  Men  grijpe  slechts  elke  gelegenheid,  die  zich  voordoet 
om  ons  rechtstreeksch  bestuur  op  vredelievende  wijze  in  te  voeren, 
aan.  Vooral  vcrvalle  men  niet  weer  in  de  fout  die  reeds  zoo  dikwijls  is 
begaan,  om  feitelijk  reeds  uit  het  bestuur  van  hun  rijk  ontzette 
Vorsten  weder  in  het  gezag  te  herstellen  of  anderen  in  hun  plaats 
te  verheffen.  Een  dergelijke  handeling  is  weder  een  belangrijke 
schrede  achteruit.  Botsingen  moeten  worden  vermeden,  tenzij  de 
kans  op  goeden  uitslag  zoo  groot,  en  tevens  het  doel,  dat  men 
bereiken  wil,  zoo  belangrijk  is,  dat  eenige  opoffering  gerechtvaardigd 
mag  worden  geacht.  Een  bedachtzame  politiek,  ik  herhaal  het,  is  te 
dezen  aanzien  een  hoofdvereischte. 

Het  eerst  zouden  natuurlijk  voor  de  afschaffing  van  het  vorsten- 
bestuur  in  aanmerking  komen  de  landen,  waar  de  macht  der  Vorsten 
tot  een  minimum  is  teruggebracht,  en  het  bestuur  reeds  nu  voor 
een  groot  deel  door  de  gouvernementsambtenaren  wordt  gevoerd; 
namelijk  de  Staten  die  ik  hierboven  in  de  4e  en  5  e  categorie  heb 
gerangschikt.  De  overgang  zal  daar  het  minst  bezwaarlijk  zijn, 
aangezien  de  bevolking  reeds  met  onze  bestuurswijze  is  bekend  en 
vertrouwd. 

De  andere  Staten  behoeven  eerst  later  aan  de  beurt  te  komen, 
en  wel  eerst  dan,  wanneer  onze  invloed  ook  daar  voldoende  is  ge- 
vestigd. Intusschen  moet  ook  ten  opzichte  van  die  landen  het  doel 
geen  oogenblik  uit  het  oog  verloren,  maar  er  naar  gestreefd  wor- 
den, om  onzen  invloed  voortdurend  te  doen  toenemen  en  de  macht 
der  Vorsten  te  beperken,  ten  einde  den  overgang  tot  het  geregeld 
bestuur  later  gemakkelijk  te  maken. 

Wanneer  in  deze  richting  stap  voor  stap,  maar  onafgebroken 
wordt  voortgegaan,  zullen  wij  ongetwijfeld  eerder  het  doel  berei- 
ken, dan  wij  thans  kunnen  vermoeden.  Het  is  altijd  een  eigen- 
aardige trek  in  ons  volkskarakter  geweest,  om  lang  te  wikken 
en  te  wegen,  voor  wij  iets  ondernemen;  om  langzaam  te  gaan, 
maar  eens  op  weg  zijnde  ook  voort  te  schrijden  met  eene  vol- 
harding die  door  niets  aan  het  wankelen  is  te  brengen.  Wanneer 
onze  bestuurders  ook  te  dezen  aanzien  dat  echt  Hollandsch  karakter 
niet  verloochenen,   dan  kunnen  wij   de  verwachting  koesteren,  dat 
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binnen  weinige  tientallen  van  jaren  geen  enkel  inlandsch  rijk  van 
eenige  beteekenis  in  den  Archipel  meer  zal  worden  gevonden;  dat 
het  pandelingschap,  onuitroeibaar  in  de  landen  waar  Vorsten  regee- 
ren,  geheel  zal  zijn  verdwenen;  dat  goede  wegen  ook  de  rijke 
binnenlanden  der  groote  eilanden  toegankelijk  zullen  hebben  gemaakt, 
en  dat  wij  aan  het  nageslacht  zullen  kunnen  nalaten  een  schoon 
en  bloeiend  rijk,  door  de  natuur  in  stukken  gedeeld,  maar  in  staat- 
kundigen zin  één,  dat  dan  ten  volle  den  naam  zal  verdienen,  in 
een  vroeger  tijdperk  door  een  dichter  uitgedacht,  dien  van  Keizer- 
rijk Insulinde. 

Telok  Betong,  September  1882. 
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J.    G.    SCHOT. 


XI. 

Wij  gaan  nu  over  tot  de  behandeling  van  den  landbouw  en  de 
andere  takken  van  nijverheid  der  Maleische  bevolking  zelve.  En  in 
de  eerste  plaats  moeten  wij  dan  onze  aandacht  schenken  aan  de 
rechten  op  den  grond,  door  die  bevolking  uitgeoefend. 

Reeds  boven  stipten  wij  aan,  dat  de  Vorst  eigenaar  van  den  grond 
is,  voor  zoover  hij  het  hoofd  is  van  den  Inlandschen  Staat,  zoodat 
hij  dan  ook  tegenover  derden,  zooals  bijv.  de  Chineezen,  optreedt 
als  grondeigenaar-landverhuurder.  Grondverkoop  aan  derden  heeft 
niet  plaats. 

Wanneer  wij  nu  zien,  dat  de  Vorst,  in  zijn  functie  van  Vorst, 
eigenaar  van  den  grond  is,  dan  begrijpen  wij  ook  waarom  de  leden 
der  vorstelijke  familie  geen  rechten  kunnen  en  mogen  uitoefenen 
op  den  grond,  tenzij  zij  evenals  de  Maleische  onderdanen  (rajat)de 
gewone  gebruikelijke  regelen  opvolgen,  en  ook  de  bepaalde  belas- 
ting aan  den  Vorst  opbrengen.  Met  dit  al  echter  wordt  het  grootste 
gedeelte  der  inkomsten  verkregen  uit  huur  van  gronden  en  schade- 
loosstelling voor  houtkap  enz.,  alsmede  ook  de  belasting  door  de 
bevolking  op  te  brengen  bestaande  uit  Vio  harer  inkomsten,  ge- 
bruikt tot  onderhoud  van  een  groot  aantal  verwanten  vanden  Vorst 
en  ook  voor  veel  zaken  waarin  de  Vorst  als  particulier  persoon  be- 
trokken is.  Doch  het  behoeft  ons  volstrekt  niet  te  verwonderen^ 
aangezien  in  een  Oosterschen  Staat,  hij  zij  groot  of  klein,  de  Vorst 
in  al  zijn  bewegingen  als  politiek  persoon  dient  te  worden  beschouwd 
evenals  zulks  in  vervlogen  tijden  ook  wel  in  Europa  het  geval  was, 
toen  niet  bepaald  onderscheid  gemaakt  werd  tusschen  uitgaven  door 
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den  Vorst  bewerkstelligd  öf  in  het  belang  van  het  land  dat  de  be- 
lasting opbracht,  öf  in  het  belang  van  een  behoorlijken,  vorstelijken 
staat,  6f  voor  louter  particuliere  belangen  of  genoegens  van  den 
Vorst  Even  als  toen  in  Europa  worden  thans  nog  hier  al  die  uit- 
gaven genomen  uit  wat  men  noemen  zou  's  Lands  Kas,  d.  w.  z. 
de  kas  van  den  Inlandschen  Staat 

Maar  laten  wij  terugkeeren  tot  den  grond. 

Zien  wij  dat  de  inboorlingen  allen  gelijk  recht  op  den  grond 
hebben,  zoo  bestaan  er  toch  enkele  formaliteiten,  waardoor  dit  be- 
trekkelijk onbepaalde,  abstracte  recht  overgaat  in  een  concreet, 
d.  w.  z.  in  een  recht,  dat  feitelijk  uitgeoefend  en  algemeen  erkend 
en  gewaarborgd  wordt. 

In  de  eerste  plaats  dient  zulk  een  recht  op  den  grond  of  op  een 
zeker  gedeelte  daarvan,  wil  het  een  concreet  recht  worden,  bekend 
te  zijn  6f  bij  de  geheele  menigte,  öf  bij  den  vertegenwoordiger 
daarvan.  Wanneer  toch  A,  B,  C,  enz.  recht  hebben  op  een  stuk 
grond,  dan  kan  het  nooit  aan  A  vrijstaan  om  zonder  medeweten 
of  toestemming  van  de  overigen,  een  gedeelte  daarvan,  als  bepaald 
alleen  hem  toebehoorend  eigendom,  voor  zich  te  nemen,  om- 
dat in  zulk  een  geval  de  rechten  van  die  overigen  zouden  worden 
verkort  Daarentegen  worden  die  rechten  niet  verkort,  indien  B  en 
C  enz.  zelve,  d.  i.  uit  eigen  beweging,  om  bepaalde  redenen  (bijv. 
omdat  zij  dat  stuk  grond  toch  niet  benuttigen)  van  de  uitoefening 
hunner  rechten  ten  behoeve  van  A  afzien.  In  de  plaats  van  die 
afgestane  rechten  treedt  dan  de  betaling  van  zeker  bedrag,  welk 
bedrag  wij,  gewoon  weg,  belasting  zullen  noemen. 

Deze  zelfde  regel  geldt  ook,  waar  door  hem,  die  zeker  stuk  grond 
als  zijn  bijzonder  eigendom  wenscht  af  te  zonderen,  van  die  voor- 
genomen handeling  niet  direct  aan  het  publiek,  maar  aan  het  publiek 
hoofd,  den  Vorst  of  diens  vertegenwoordiger,  wordt  mededeeling  ge- 
daan.    Zulks  is  namelijk  hier  het  geval. 

Van  elke  voorgenomen  afzondering  tot  concreet  eigendom  behoort 
kennis  gegeven  te  worden  aan  het  inlandsch  bestuur,  om  dit  zoo- 
doende in  de  gelegenheid  te  stellen  onderzoek  te  doen  naar  bijzon- 
dere rechten,  welke  anderen  soms  op  die  gronden  wenschen  te  doen 
gelden.  Blijkt  dan,  dat,  tot  nog  toe,  niemand  bepaald  zijn  aandacht 
op  het  stuk  grond  in  quaestie  had  gevestigd,  omdat  er  geen  belang 
in  werd  gesteld,  zoo  wordt  aan  den  kennisgever  een  bewijs  gegeven, 
waarin  staat  vermeld  de  grootte  en  de  ligging  zooveel  mogelijk  van 
het  door  hem  uitgekozen  stuk  grond.  Dit  bewijs  wordt  kosteloos 
verstrekt  Gewapend  met  dit  bewijs,  is  de  bezitter  zeker  dat  zijn 
recht  vast  is,  en  dus  ook  voor  overdracht  vatbaar.   Het  stuk  grond 
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is  geworden  wat  men  noemt  een  erfgoed,  dat  op  kinderen  en  kinds- 
kmderen  overgaat  (harta  poesaka). 

Evenwel  kan  zulk  een  eigendomsrecht  verloren  gaan,  hetzij  door 
niet  de  belasting  te  voldoen,  hetzij  ook  door  het  gedurende  eenigen 
tijd,  minstens  3  jaren,  niet  uitoefenen  van  dat  recht,  zoodat  de  grond 
weder  geheel  woest  geworden  is  en  dien  ten  gevolge  terugkeert  tol 
het  algemeen  eigendom  [domein). 

Ook  verliest  men  het  recht  op  poesaka  gronden  en  plantsoenen 
bij  vertrek  naar  een  ander  land,  indien  men  binnen  een  half  jaar  niet 
terugkeert  en  de  gronden  onbeheerd  achterliet.  Waar  echter  de 
eigenaar  op  het  door  hem  in  eigendom  bezeten  stuk  grond  vrucht- 
boomen  heeft  geplant,  behoudt  hij  dat  recht,  indien  hij  in  het  land 
blijft,  zoolang  zijne  vruchtboomen  in  leven  blijven,  al  zou  het  plant- 
soen door  veronachtzaming  tot  een  wildernis  zijn  geworden. 

Het  gezamenlijk  bewerken  van  gemeenschappelijk  bezeten  stukken 
grond  komt  hier  niet  voor.  Dientengevolge  kent  men  dan  ook 
hier  slechts  poesaka  gronden,  of  gronden  waarop  in  naam  van  het 
algemeen  door  het  Hoofd  van  Staat,  den  Vorst,  recht  wordt  uit- 
geoefend. 

Opzichtens  vruchtboomen  in  het  wild  in  de  bosschen  voorkomende, 
of  door  toevallige  omstandigheden  daar  als  van  zelve  opgeschoten, 
geldt  een  soort  van  wachtrecht,  dat  wil  zeggen,  hij  die  het  eerst 
gedurende  een  seizoen  bemerkende  dat  de  boom  vruchten  begint  te 
dragen,  de  wacht  er  bij  is  gaan  houden,  heeft  het  recht  op  de  aan  ] 
dien  boom  zich  bevindende  vruchten.  Dit  recht  kan  elk  jaar  op  een 
ander  overgaan,  omdat  het  geheel  van  het  toeval  afhangt  wie  het 
eerst  de  bloesem  of  vrucht  ziet  en  dan  een  wachtpondok  plaatst. 

Wij  spraken  zooeven  van  belasting  bestaande  in  \  ^  der  verkregen 
producten.  Deze  belasting  heeft,  juist  omdat  zij  het  één  tiende 
bedraagt,  zeer  veel  overeenkomst  met  de  zakdt^  al  behoeft  zij  haren 
oorsprong  nog  niet  direct  te  hebben  in  de  Islamsche  instellingen. 
Maar  dit  is  wel  waarschijnlijk,  dat  het  bedrag  dier  vroeger  misschien 
reeds  bestaande  belasting,  door  navolging  dér  Islamsche  regelen 
later  op  ^/,o  is  gesteld  geworden.  De  heerendiensten  {keraha$i\ 
bespraken  wij  reeds  vroeger.  Deze  drukken  echter  niet  op  den 
grond  en  zijn  ook  niet  voor  ieder  van  denzelfden  aard.  Zij  zijn 
van  zeer  ouden  datum. 

Een  schijnbare  afwijking  op  den  regel  van  de  belasüngheflSng 
tot  een  tiende  treft  men  aan  in  het  tot  den  Battam-Archipel 
gevoegde  gedeelte  van  Sumatra,  nl.  de  Katëmanstreek,  en  dit  wordt 
ook  waargenomen  in  de  districten  Manda,  Gaoeng,  Igal,  Anak  Séria, 
die   aan   de   Amphitritenbaai   gelegen  zijn.     Hier  toch  behoort  aan 
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den  Vorst  het  recht  van  den  opkoop  van  sago,  en  wordt  van  de 
getaxeerde  waarde  afgehouden,  als  opbrengst  aan  den  Vorst,  een 
deel  dat  bijna  met  het  een  derde  deel  der  inkomsten  gelijk  staat. 
Doch  deze  afwijking  is  zooals  we  reeds  zeiden  schijnbaar,  want  door 
de  bevolking  alhier  wordt  behalve  de  betaling  van  '/i  o  der  opbrengst 
nog  opgebracht  zeker  bedrag,  dat  de  huur  vertegenwoordigt  der 
door  de  bevolking  gebruikte  gronden.  Hoogst  waarschijnlijk  hebben 
we  hier  te  doen  met  de  heffing  van  ckarddsj\  welke  belasting  in 
het  Islamsch  recht  eene  op  den  grond  klevende  huur  voor  gebruiks- 
recht vertegenwoordigt.  Het  Katëmangebied  is  namelijk  een  ver- 
overd gebied,  en  veroverd  in  een  tijd  toen  de  Islam  nog  niet  kon 
geacht  worden  daar  te  zijn  doorgedrongen,  zoodat  er  redenen  konden 
hebben  bestaan  tot  toepassing  van  het  stelsel  van  charddsj  heffing, 
zoodat  nu  de  bevolking  aldaar  èn  zakdt  èn  charddsj  beide  voldoen 
moet. 

Voor  zoover  den  landbouw  betreft,  hebben  wij  reeds  vroeger 
aangeduid  hoe  in  der  tijd  door  de  inboorlingen  èn  gambir  èn  rijst 
werd  aangeplant,  terwijl  die  inlandsche  gambircultuur  geheel,  en  de 
rijstcultuur  bijna  geheel  werd  verdrongen  door  de  gambircultuur  der 
Chineezen.  Trouwens  lag  het  in  den  aard  der  zaak,  dat  de  rijst- 
cultuur niet  van  overwegenden  invloed  kon  blijven,  ook  om  de 
betrekkelijk  te  geringe  opbrengst,  die  men  van  dit  product  verkreeg, 
deels  door  te  weinig  irrigatie,  deels  door  de  minder  goede  wijze 
van  bebouwen.  Thans  nog  wordt  in  het  noordelijk  gedeelte  van 
Tjömbol  en  het  eiland  Soegie  rijst  verbouwd  op  de  aan  zee  gelegen 
lage  heuvels,  doch  het  niet  kiezen  van  goede  zaadpadie,  het  niet 
goed  bewerken  van  den  bodem,  en  de  geheele  afhankelijkheid  van 
den  regen,  doet  van  een  picol  hoogstens  lo  k  12  picol  oogsten. 
De  bewerking  zal  wel  niet  van  vroeger  verschillen  en  bestaat  in 
het  zuiveren  van  den  vooraf  eenigszins  omgewoelden  grond,  door 
dien  te  branden,  waarna  het  zaad  wordt  uitgestrooid.  Kweekbedden 
worden  er  niet  op  na  gehouden. 

Ook  langs  de  Katëman-rivier  komen  hier  en  daar,  en  in  de  oeloe 
nog  betrekkelijk  veel  rijstaanplantingen  voor.  Men  verkrijgt  hier 
natuurlijk  een  beter  beschot,  doch  ook  in  deze  streek  kon  de  rijst 
zich  niet  staande  houden,  nadat  de  bevolking  begon  te  begrijpen, 
dat  de  sago  èn  meer  produceerde,  èn  gemakkelijker  te  behandelen 
was,  èn  naar  rato  van  den  arbeid  betere  prijzen  behaalde.  Al  heel 
spoedig  kromp  toen  de  rijstbouw  en  rijstuitvoer  in,  om  plaats  te 
maken  voor  sago-aanplantingen  en  sago-uitvoer.  Ook  op  de  eilanden 
van  dezen  Archipel  begint  de  sagobouw  meer  en  meer  toe  te  nemen, 
en  is  deze  kostbare  plant  reeds  in  betrekkelijk  groote  hoeveelheid 
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geplant  b  het  laagland  bij  Telok  Batoe  Tongkoe  enTjitLun.  Ook 
in  het  laagland  bij  den  boekit  Bolang  heeft  aanplant  plaats  gehad. 
In  Loemba,  Pemping,  Sangia  en  elders  waar  de  roembia  reeds 
voorkwam,  vermeerderde  het  aantal  planten,  en  werd  de  sago  een 
belangrijk  voedingsartikel.  Zoo  bijv.  leeft  een  groot  gedeelte  der 
bevolking  van  kampong  Gara  voornamelijk  van  de  op  Loemba 
voorkomende  roembia.  De  bewoners  van  Pemping  konden  zelfs 
eenige  hoeveelheid  naar  de  omliggende  eilanden  verzenden. 

Ook  elders,  bijv.  in  den  omtrek  van  den  Bintanberg,  werden  aan- 
planten of  geheel  nieuw  aangelegd,  of  reeds  in  het  wild  voorko- 
mende uitgebreid.  Het  is  onloochenbaar,  dat  de  roembia  in  de 
eilanden  een  der  meest  belangrijke  middelen  van  bestaan  zal  worden 
voor  de  bevolking.  De  gemakkelijkheid  van  den  bouw,  gepaard  met 
een  zweem  van  boschleven,  eigent  deze  cultuur  in  hooge  mate  voor 
een  bevolking,  die,  als  het  ware,  pas  een  eerste  schrede  gezet 
heeft  op  den  weg,  welke  haar  voeren  moet  tot  een  landbouwend 
bestaan. 

In  Katöman  worden  de  sagostammen  in  het  bosch  gekapt  en  in 
cylinders  gedeeld  van  ongeveer  drie  voet  lengte,  omdat  men,  aan- 
gezien de  waschplaatsen  bij  de  kampongs  gelegen  zijn,  de  stammen 
naar  de  rivier  moet  brengen,  en  dit  zeer  bezwarend  is,  tenzij  in 
kleine  stukken  gedeeld,  In  de  rivier  geworpen,  worden  deze  cy- 
linders met  rotan  aaneengehecht  tot  een  vlot  en  zoo  stroomaf  naar 
de  waschplaats  gebracht.  Hier  worden  ze  gekloofd  evenals  elders; 
daarop  wordt  de  vezelachtige  inhoud  uitgeklopt  en  vervolgens  uit- 
gewasschen.  Reeds  thans  bedraagt  de  sago-uitvoer  uit  de  Katëman 
rivier  bijna  50  cojans  van  40  picols  per  maand,  en  de  uitvoer  is 
steeds  toenemende. 

Het  recht,  dat  de  Vorst  heeft,  van  uitsluitend  opkooper  van  sago 
te  zijn,  stond  hij  echter  tot  nog  toe  steeds  af  aan  diegenen  (hier 
Singapoorsche  handelaars)  die  aannamen  boven  het  aan  de  bevolking 
per  cojan  te  betalen  bedrag  het  meeste  te  voldoen  aan  den  Vorst. 
Thans  bij  voorbeeld  wordt  in  Katëman  door  den  Chinees,  pachter 
van  dit  recht,  betaald  per  cojan  $  39.—-  waarvan  aan  de  bevolking 
9  26,65. 

Nu  echter  de  sago  meer  en  meer  een  weg  weet  te  vinden  op  de 
markt  te  Singapore,  en  misschien  op  het  punt  is  ook  elders  een 
markt  te  zoeken,  is  het  Inlandsch  bestuur  op  de  gedachte  gekomen 
om  na  afloop  dezer  pachtcontracten,  ze  niet  te  hernieuwen,  maar 
zelve  de  sago,  die  van  de  bevolking  opgekocht  wordt,  verder  door 
zuivering  geschikt  te  maken  voor  de  groote  markt.  Thans  is  men 
ian   ook  reeds  begonnen  in  de  Bolangstraat  op  het  eiland  Battam 
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bij  de  eilandjes  Bojan  en  Boeloek,  tusschen  de  Samak  en 
Lckob  rivieren,  met  de  werkzaamheden  tot  oprichting  eenergroote 
sagowasscherij.  Het  is  zeer  wel  mogelijk  dat,  indien  daardoor  goede 
winsten  worden  verkregen,  de  inkoopsprijs,  die  aan  de  bevolking  ten 
goede  komt,  eenige  verhooging  zal  ondergaan. 

Samenhangend  met  deze  werkzaamheden  in  Zuid-Battam  is  het 
plan  om  van  daar  een  begin  te  maken  met  den  aanplant  op  groote 
schaal,  door  inlanders,  van  producten  voor  de  Europeesche  markt, 
zooals  koffie,  cacao  en  diergelijke.  Reeds  eenigen  tijd  geleden  werd 
bijv.  op  Bassing  bij  Tandjong  Pinang  een  cacao-aanplant  aange- 
vangen door  een  Europeaan  in  compagnieschap  met  den  Onderko- 
ning van  Riouw,  doch  eigenlijk  zoo  goed  als  geheel  op  kosten  van 
dien  Vorst  Deze  aanplant  staat  tot  nog  toe  goed.  En  als  men  nu 
in  aanmerking  neemt  dat  de  grond  in  Zuid-Battam  zeer  veel  beter 
is  dan  die  van  Bassing,  dan  is  het  te  hopen,  dat  het  plan  om  hier 
een  meer  intense  cultuur  in  het  leven  te  roepen  doorga. 

In  het  voorbijgaan  stippen  wij  nog  aan  dat  er  een  zuiver  Eu- 
ropeesche landbouwondememing  reeds  geruimen  tijd  te  Tandjong 
Pinggir  is  opgericht  door  zekeren  heer  Kassei.  Deze  is  van  ouder 
datum  dan  die  van  Bassing,  en  belooft  voor  de  toekomst  zeer  veel, 
omdat  alle  compagnieschap  met  het  inlandsch  Bestuur  is  buitenge- 
sloten, en  dus  hier  een  '  eerste  begin  van  vestiging  van  degelijke 
Europeesche  landbouwondernemers  zich  vertoont.  Te  Tandjong 
Pinggir  wordt  Liberia-koffie  en  cacao  aangeplant. 

Behalve  de  sagocultuur,  die  dan  nog  nu  meer  bepaald  op  den 
vasten  wal  van  Sumatra  te  huis  behoort,  valt  niet  veel  te  zeggen 
of  op  te  merken  aangaande  den  landbouw  der  Maleiers.  Trouwens 
kan  het  ons  niet  verwonderen.  Tot  voor  betrekkelijk  korten  tijd 
was  een  groot  gedeelte  der  bevolking  steeds  zwervend,  en  het  is 
bekend  dat  de  overgang  van  een  zwervend  leven  tot  een  landbou- 
wend  leven  soms  vrij  lang  duurt.  Thans  nog  zal  de  bevolking  in 
de  meeste  gevallen  er  tegen  opzien,  een  cultuur  aan  te  vangen,  die 
de  zorg  van  den  planter  steeds  noodig  heeft.  Als  de  cultuur  niet 
van  dien  aard  is,  dat  ze  den  noodigen  tijd  overlaat  tot  visschen  of 
tot  eenige  dagen  niets  doen,  zal  niet  direct  uit  eigen  beweging  een 
Maleier  hier  zulk  een  cultuur  kiezen.  Hij  ziet  er  alleen  de  lasten 
van,  de  lusten  kan  hij  niet  beoordeelen,  daar  hij  ze  minstens  eenige 
jaren  later  eerst  kan  genieten. 

Evenwel  kan  het  niet  gezegd  worden,  dat  de  Maleier  bepaald  lui  is; 
hij  is  alleen  lui  uit  domheid.  Hij  ziet  in  rust  even  als  ieder  ander 
een  genoegen,  alleen  uit  onwetendheid  overschat  hij  de  waarde 
van  dat  genoegen.    Waar  hij  dan  ook  door  eenige  leiding  tot  een 
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betere  kennis  is  gekomen,  handelt  hij  ook  anders.  Daar,  waar  door 
kahne,  gestadige  voorlichting  zijn  verstand  voldoende  gescherpt  is, 
om  het  voordeel  eener  cultuur,  al  komt  dat  voordeel  niet  terstond, 
te  beoordeelen  en  te  apprecieeren,  daar  gaat  hij  zeer  spoedig  over 
tot  den  bepaald  landbouwenden  stand.  In  het  kort,  de  Maleier 
handelt  even  als  zijne  natuurgenooten,  hetzij  donker,  hetzij  blank 
van  kleur,  die  nog  te  weinig  intellectueel  ontwikkeld  zijn.  Hij  kiest 
een  klein  voordeel,  dat  voor  de  hand  ligt,  en  denkt  niet  aan  een 
veel  grooter,  maar  dat  op  een  afstand  zich  bevindt. 

Deze  omstandigheid  is  oorzaak  dat  bijna  altijd  de  Maleier  zich 
bepaalt  tot  het  aanleggen  van  plantsoenen  vruchtboomen,  waaronder 
veel  pisangs,  ol  tot  den  aanplant  van  nieuwe  of  tot  het  onderhouden 
van  reeds  bestaande  cocosaanplantingen.  Deze  aanplanten  baren 
hem  niet  Je  minste  moeite.  De  pitten  der  tjampedaks,  nangkas  of 
doerians,  die  hij  nuttig^,  werpt  hij  hier  en  daar  neder,  en  eenige 
cocosvruchten  die  reeds  uitgeschoten  zijn,  plaatst  hij  hier  en  daar 
op  den  grond.  Verder  ziet  hij  er  niet  meer  naar  om,  behalve  wan- 
neer het  geboomte  vrucht  geeft.  Voor  vischvangst  en  andere  bezig- 
heden of  vermaken  heeft  hij  dus  ruimschoots  beschikbaren  tijd  over. 

Suikerriet  wordt  in  den  regel  hier  en  daar  op  de  erven  in  kleine 
hoeveelheid,  voor  eigen  gebruik,  aangeplant.  De  stengel  wordt  als 
een  lekkernij  aangewend;  suikerbereiding' heeft  niet  plaats.  Overi- 
gens gelukt  hier  suikerriet  altijd  zeer  goed,  en  men  kan  dan  ook 
wel  voor  zeker  houden,  dat,  indien  hier  een  suikerindustrie  bestond, 
algemeen  en  bijna  overal  zeer  veel  werk  zou  worden  gemaakt  van 
de  suikercultuur.  Hetzelfde  valt  op  te  merken  ook  omtrent  den 
aanplant  van  obie  kajoe  (cassave)  en  diergelijke,  hoewel  thans  op 
zich  zelf  als  voedingsmiddel  belangrijker  dan  het  suikerriet  (teboe) 
en  dan  ook  meer  verbouwd  wordende. 

Het  voordeel,  dat  hier  de  plantsoenen  vruchtboomen  aan  hunne 
bezitters  verschaffen,  is  niet  onaanzienlijk.  Vooral  draagt  de  nabijheid 
van  Singapore  veel  daartoe  bij,  dat  het  product  altijd  goed  en 
geregeld  van  de  hand  kan  gezet  worden. 

De  ananascultuur  is  bijzonder  geliefd  door  de  hier  vertoevende 
Boegineezen.  Waar  men  een  ananasaanplant  ziet,  is  die  doorgaans 
het  eigendom  van  een  Boeginees.  Geheele  uitgestrektheden  in  de 
eilanden  van  Noord-Battam  en  Kasoe  zijn  vervuld  met  deze  aan- 
plantingen. De  vruchten  worden  te  Singapore  geregeld  tegen  i  % 
of  2  dollarcenten  van  de  hand  gezet.  Jammer  dat  er  geen  werk 
wordt  gemaakt  van  de  bereiding  van  vezelstof  uit  de  bladeren. 
Voorraad  daartoe  is  er  voldoende. 

Reeds    de    verkoop  der  vruchten  van  een  tuin  verschaft  aan  een 
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Boegineesch  gezin  ruim  alle  benoodigdheden ;  het  nuttig  aanwenden 
der  bladeren  zou  die  inkomsten  niet  onaanzienlijk  vermeerderen. 

Cocosaanplantingen  vindt  men  overal  aan  de  kust.  Trouwens 
gelukt  daar  de  cocos,  die  veel  van  zout  schijnt  te  houden,  het  snelst. 
Hier  en  daar  evenwel  vindt  men  ook  wel  eens  cocos,  doch  in  geringe 
hoeveelheid  meer  in  het  binnenland  geplant. 

De  rijpe  vruchten  worden  gewoonlijk  aan  de  hier  gevestigde 
Chineesche  kleinhandelaars  verkocht,  die  voor  i  of  i^  dollarcent 
per  stuk  gaarne  afnemers  zijn  van  dit  product,  daar  zoowel  te  Tan- 
djong  Pinang  als  te  Singapore  een  cocos  niet  onder  de  2  dollarcenten 
wordt  van  de  hand  gezet.  Evenwel  worden  ook  massa*s  opgekochte 
cocos  vruchten  door  de  opkoopers  geopend  en  gedroogd,  waarna  de 
copra  er  wordt  uitgenomen  en  in  zakken  verzonden  ten  behoeve  der 
Singapoorsche  handelaars  in  copra.  Een  enkele  maal  doen  de  Ma- 
leiers  zelf  deze  bewerking,  maar  het  schijnt  dat  ze  in  Singapore 
nog  al  vrij  wel  worden  beetgenomen.  Ze  zijn  daar  toch  in  den 
vreemde,  en  moeten  dagelijks  meer  uitgaven  doen,  dan  in  hun 
eigen  kampong.  De  opkooper  nu  dwingft  hen  dan  ook  al  zeer 
spoedig  tot  goedkoop  en  snel  verkoopen  van  hun  artikelen,  omdat 
ze  anders  soms  lang  wachten  moeten,  en  dan  daardoor  het  voor- 
deel van  een  goeden  prijs  geheel  ten  hunnen  nadeele  werkt.  Iets 
dergelijks  doen  ook  altijd  de  opkoopers  van  houtvlotten.  Ook  pi- 
nangvruchten  worden  hier  opgekocht  en  uitgevoerd,  doch  het  bedrag 
van  uitvoer  is  even  als  dat  van  cocosnoten  of  copra  niet  te  bepalen. 
Van  deze  laatste  artikelen  moet  het  echter  vrij  aanzienlijk  zijn. 

CocosoHe  wordt  hier  zonderling  genoeg  niet  gestookt,  tenzij  door 
zeer  enkelen  en  dan  nog  geheel  voor  eigen  gebruik.  Wel  daaren- 
tegen wordt  cocossuiker  geprepareerd  uit  het  sap  der  gekwetste 
bloesems,  doch  niet  in  voldoende  hoeveelheid  voor  het  algemeen 
verbruik. 

De  bewerking  heeft  op  de  navolgende  wijze  plaats. 

Wanneer  de  bloesem' {majan£')  uitkomt,  wordt  zij  bijeengebonden 
en  in  eene  boogvormige  richting  naar  beneden  geleid.  Na  een  tiental 
dagen  heeft  zij  reeds  een  genoegzame  grootte  bereikt,  en  is  zij 
geschikt  voor  de  verdere  behandeling.  Daartoe  wordt  een  weinig 
van  het  uiteinde  afgesneden;  eerst  bij  de  tweede  snijding  op  den 
volgenden  dag  begint  er  een  zoet  vocht  uit  te  druppelen  (a/ar  madoe 
nioer)  dat  opgevangen  wordt  in  een  bamboezen  koker,  die  om  het 
uiteinde  van  de  majang  sluit  en  nog  verder  door  een  touwtje  daar- 
aan goed  is  bevestigd.  lederen  dag,  soms  tot  tweemaal  toe,  wordt 
het  vocht  ingezameld  en  de  snijding  herhaald.  Het  opgevangen 
vocht  kan  twee  dagen  lang  staan  zonder  te  bederven,  wat  van  be- 
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lang  Is,  indien  de  op  een  dag  ingezamelde  hoeveelheid  te  gering 
wordt  geacht  om  gestookt  te  worden. 

Het  verkregen  sap  wordt  verder  door  koking  van  overtollig  water 
ontdaan  en  verkrijgt  door  aanbranding  een  bruine  kleur.  Na  vol- 
doende indamping  wordt  het  sap  in  vormen  gegoten  van  de  een- 
voudigste soort. 

Op  een  plank  namelijk  staan  naast  elkander  kleine  bodemlooze 
holle  cylinders  van  houtspaanders  vervaardigd  ter  hoogte  van  twee 
k  drie  centimeter.  De  plank  dient  voor  bodem. 

De  afkoeling  van  de  gesmolten  suiker  geschiedt  vrij  snel,  zoodat 
men  na  de  vulling  van  een  vijftigtal  vormen  de  gegoten  klompjes 
reeds  kan  gaan  uitnemen,  en  dan  weder  nieuwe  gieten  kan. 

Deze  suikersoort,  bij  de  Maleiers  zeer  geliefd,  wordt  in  cocos-of 
sagobladeren  gewikkeld  in  den  handel  gebracht.  Elke  bos  bevat 
een  acht  k  tiental  klompjes,  en  wordt  toeroes  goela  genoemd.  De 
prijs  per  toeroes  varieert  van  drie  tot  vier  dollarcenten. 

Zooals  bekend  is,  levert  de  draderige  buitenschil  der  cocosnoten  een 
zeer  deugdelijke  vezelstof  tot  bereiding  van  touw-  en  vlechtwerk. 
De  bevolking  echter  laat  ze  onnut  verloren  gaan. 


XII. 


Van  meer  oogenblikkelijk  belang  dan  de  nog  in  hare  kindsheid 
verkeerende  landbouw,  is  de  inzameling  van  agar-agar  en  sangoe^ 
iripang  en  de  daarop  gelijkende  gamat,  enz. 

Men  kan  gerustelijk  aannemen  dat,  de  Katëmanstreek  uitgezon- 
derd, waar  bijna  niets  aan  de  vischvangst  gedaan  wordt,  het  drie 
kwart  gedeelte  der  bevolking  in  den  Battam-Archipel  leeft  van  de 
voortbrengselen  der  zee.  Het  visschen  met  de  hengelstok  of  met 
de  lange  lijn  {tali  kail)  laten  wij  buiten  rekening,  daar  in  de  meeste 
gevallen  dit  meer  een  liefhebberijbezigheid  is.  Men  moet  voor  dit 
luieren  echter  zeer  veel  smaak  hebben  om  soms  uren  in  zonnehitte 
of  wind  en  regen  te  zitten,  eer  men  eenige  weinige  visschen  machtig 
kan  worden.  De  zoodanige  hengelaar  van  hier  heeft  dan  ook  zeer 
veel  overeenkomst  met  den  peuëraar  in  Holland. 

Onder  de  haakvischtuigen  moet  vermeld  worden  de  katjar,  zijnde 
een  haak  aan  een  zeer  kort  touw  van  ongeveer  twee  voet  lengte, 
die  aangewend  wordt  om  sembilang  te  vangen.  Bij  nacht  en  vloed 
gaat  de  visscher  in  een  vaartuigje  langs  den  rand  der  zeebosschen 
en  vischt  dan  zonder  aas,  doch  zorgt  de  haak  gedurig  in  beweging 
te  houden. 
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De  ware  vischvangsi  geschiedt  bf  met  vischstaketsels  {kelong)  bf 
met  fuiken  {boeboe)  öf  met  netten  van  verschillende  soort. 

Van  de  kélongs  bestaan  er  twee,  nl.  de  gewone  en  de  kélong 
bafawt.  De  gewone  is  geschikt  voor  ondiepe  bij  ebbe  droogvallende 
plaatsen,  terwijl  de  kélong  batawi  daarentegen  geplaatst  wordt  tot 
zelfs  negen  vadem  water. 

In  het  algemeen  is  de  kélong  te  vergelijken  bij  eene  groote  fuik, 
uit  verschillende  in  elkander  loopende  stukken  bestaande,  die  slechts 
aan  twee  zijden  wordt  begrensd  door  matwerk,  aan  den  onderkant 
afgesloten  wordt  door  den  bodem,  waarin  het  toestel  is  vastgezet^ 
en  aan  den  bovenkant  boven  water  uitsteekt. 

Voor  het  vlechtwerk  wordt  de  reeds  vroeger  vermelde  risam 
aangewend,  die  in  den  vorm  van  matten  aan  houten  in  den  grond 
staande  staken  wordt  vastgehecht. 

De  opening  is  naar  land  gekeerd,  zoodat  de  bij  opkomend  water 
zich  op  de  koraalvakken  verzamelende  visschen,  met  vallend  water 
de  kélong  inraken,  en  zich  langzamerhand  ophoopen  in  het  achterste 
naar  het  diep  gekeerde  vak,  waaruit  ze  dan  door  middel  van  een 
zeefschep  {tanggok)  worden  verwijderd.  De  bewerking  van  het  uit- 
halen der  visch  wordt  méntjédok  kélong  genoemd  (inzinken,  indalen), 
omdat  de  verzamelaar  zich  een  eind  ver  naar  beneden  laat  in  de  kélong. 

De  kélong  batawi,  die  uit  slechts  twee  vakken  bestaat,  is  eenigszins 
anders  ingericht  om  de  grootere  afmetingen. 

Nevensgaande  figuur  diene  eenigszins  ter  verduidelijking. 

De  afmetingen  zijn  in  den  regel  als  volgft: 

A  a  =  U  va&m 

AB  =  3%    „ 

|bC=i       , 

|CD=    %    „ 

)CE  =  7%    ^ 

|EF=i       , 

FG  =  i%    ^ 

H  1=125  . 

De  opening  Dd  wordt  geopend  gehouden  door  touwen,  welke 
in  AB  en  ab  worden  vastgebonden.  Bovendien  bevindt  zich  op  den 
bodem  van  het  vak  AB  een  zeef,  sisir  genoemd,  welke  zoo  noodig 
kan  opgetrokken  worden,  waartoe  dan  ook  vier  touwen  dienen,  wier 
einden  in  de  hoeken  A,  B,  a  Qtï  b  zijn  vastgehecht. 

Om  de  visch  in  te  zamelen,  waartoe  bij  deze  soort  van  kélong 
volstrekt  niet  op  vallend  water  gewacht  wordt,  wordt  een  aan  twee 
lange  staken  bevestigd  net  bij  EFGHgfe^  nedergelaten,  dat  den 
uitgang  afsluit.  Twee  mannen,  die  de  boveneinden  der  staken  vast- 
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houden,  bewegen  zich  daarop  van  E  naar  C,  en  van  e  naar  f,  het 
net  om  de  staken  rollende,  waarin  zij  geholpen  worden  door  twee 
duikers,  die  onder  langs  den  grond  de  staken  voortschuiven.  Na 
deze  bewerking  is  de  visch  in  de  laatste  ruimte  verzameld  en  wordt 
de  opening  Dd  gesloten,  waarna  de  zeef  opgehaald  en  de  zich 
dciarop  bevindende  visch  ingezameld  wordt.  Het  zooeven  gemelde 
net  draagt  den  naam  van  pèngimbangy  en  is  dan  ook,  zooals  deze 
naam  aanduidt,  te  beschouwen  als  eene  verplaatsbare   val. 

Voor  de  afgesloten  ruimten  gebruikt  men  van  rotan  vervaardigd 
open  matwerk,  terwijl  iedere  mat  ongeveer  eene  lengte  heeft  van 
2%  vaclm,  terwijl  voor  het  staketsel  Hl  een  groffer  matwerk  wordt 
aangewend,  per  mat  (hidang)  eene  lengte  van  vijf  vadem  hebbende. 

In  de  meeste  gevallen  zijn  de  kosten  voor  de  vervaardiging  van 
een  kélong  te  groot  voor  den  inlander,  die  dan  ook  daarvoor  de 
gelden  opneemt  bij  dezen  of  genen  Chineeschen  kedaihouder,  die 
voornamelijk  zijn  werk  maakt  van  het  'opkoopen  van  zeeproducten. 
Dat  geld,  een  20  ci  30  dollars,  wordt  dan  zoogenaamd  verstrekt  als 
renteloos  voorschot,  alleen  tegen  belofte,  dat  de  leener  alle  door 
hem  verkregen  visch  bij  den  gever  zal  te  koop  aanbieden.  De  prijzen, 
die  hij  alsdan  verkrijgt  zijn  echter  zoo  gering,  dat  men  kan  aannemen, 
dat  bijaldien  de  kélong  (die  trouwens  slechts  opgericht  wordt  bijaldien 
het  op  deze  of  die  plaats  de  tijd  is,  dat  er  veel  visch  is)  eenigen 
tijd  gestaan  heeft,  de  voorgeschoten  gelden  reeds  ruimschoots  zijn 
vergoed.  Maar  bovendien  wordt  de  geleende  som  bij  perceelen, 
zonder  dat  de  inlander  zulks  bemerkt,  geïnd,  door  ze  bij  kleine 
gedeelten  te  voegen  bij  gemaakte  schuld  wegens  inkoop  van  levens- 
middelen. Met  dat  al  blijft  de  origineele  schuld  toch  bestaan,  en 
moet  worden  afgelost,  zoodra  de  inlander  niet  meer  zijn  visch  bij 
den  geldschieter  wenscht  te  koop  te  brengen,  en  toch  het  kélong- 
toestel  behouden  wil.  Slechts  in  het  geval  de  kélong  door  ouderdom 
ongeschikt  wordt,  vervalt  de  schuld  als  van  zelve,  daar  zij  eenigermate 
beschouwd  wordt  op  de  kélong  te  rusten. 

Goedkooper  dan  de  kélongs  zijn  natuurlijk  de  fuiken  {boeboe),  die 
voorzien  zijn  van  een  of  twee  openingen,  en  geplaatst  worden  tusschen 
de  koraal,  zoodat  ze  geheel  overdekt  zijn. 

De  visch  ziet  de  openingen  der  fuik  voor  gewone  koraalholt  en  aan, 
en  schuilt  daarin,  doch  kan  er  zich  niet  meer  uit  verwijderen. 

Eene  toepassing  van  het  visschen  met  kélongs  is  het  gebruik  van 
de  bélat  of  bélat  batoe.  Deze  bestaat  uit  een  laage  koraaldijk,  opge- 
worpen aan  de  einden  van  groote  koraalvakken,  en  met  kleine 
openingen  voorzien  waarvoor  dan  kleine  netwerken  staan.  De  geheele 
bëlat  zelve  is  daarenboven  voorzien  van  een  laag  hegwerk,  evenals 
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altijd  van  rösam.  Op  deze  wijze  worden,  wat  zich  wel  laat  begrijpen, 
soms  groote  massas  visch  verzameld.  Men  doet  echter  de  bewerking 
niet  te  dikwijls  achtereen  op  een  zelfde  koraalvak. 

Van  de  netten  onderscheidt  men  de  navolgende  soorten,  namentlijk 
het  werpnet  (djald),  het  sleepnet  (J>oekat\  het  kruis-  of  schepnet 
{tanghoe  f),  het  gewone  net  \djaring)  en  de  {émpangdjarin^\  of  het 
staketselnet,  dat  men  zonder  bélat  batoe  in  bochtep  en  inhammen 
aanwendt.    De  visch  komt  dan  bij  laag  water  droog. 

De  mazen  en  het  garen  waarvan  een  net  vervaardigd  wordt,  ver- 
schillen even  als  elders  al  naar  de  soort  van  visch  die  men  verkrijgen 
wil.  Zoo  onderscheidt  men  de  gewone  djala^  van  de  met  kleinere 
mazen  voorziene  djala  oedang,  en  de  djaring  blanak  van  de  grootere 
djaring  troeboek.  Ook  maakt  men  onderscheid  al  naarmate  men  de 
djaring  voorziet  van  metalen  of  steenen  zinkstukken  zooals  gewoonlijk 
of  wel  van  schelpen  die  denzelfden  dienst  dan  vervullen.  Eene  van 
schelpen  voorziene  djaring  wordt  djaring  bataq  genoemd.  'Dtpoekat 
is  echter  altijd  van  zeer  kleine  mazen  voorzien,  omdat  men  daarmede 
alles  vangt  wat  men  maar  verkrijgen  kan;  terwijl  de  tang  koel  sovas 
eene  kleine  wijziging  ondergaat,  al  naarmate  men  aan  den  kant  vischt 
of  in  open  water.  Soms  heeft  men  tangkoels  met  slechts  één  hefboom 
even  als  in  Nederland  men  er  gedurig  kan  zien.  Dit  zijn  de  kleine 
tangkoels.  De  grootere  worden  door  twee  personen  opgehaald  en 
hebben  twee  hefboomen,  een  links,  een  rechts. 

Bij  de  bilisvisscherij  gebruikt  men  een  klein  zeefnet,  sondong  ge- 
noemd, dat  in  de  hand  wordt  vastgehouden.  Gedurende  het  noorder 
saisoen  krioelt  het  in  de  noordelijke  zeeëngten  van  deze  kleine 
vischjes.  Des  avonds  en  des  nachts  heeft  de  vangst  plaats.  Wat 
raaar  eenigszins  behulpzaam  kan  zijn,  doet  daarbij  mede.  ledere 
sampan  of  goelet  (kolik)  wordt  bemand.  Op  de  plek  gekomen,  waar 
men  visschen  wil,  blijft  slechts  de  roerganger  met  zijn  stuurroeispaan  het 
vaartuig  langzaam  voortbewegen,  terwijl  de  anderen  der  bemanning 
gedurig,  terwijl  zij  in  de  eene  hand  een  fakkel  (^'(?//!7>6  of  (7^(?r)  houden 
op  welks  licht  de  visschen  toeschieten,  met  de  andere,  gewapend 
met  het  netje,  scheppen.  Soms  worden  er  zooveel  dier  vischjes  ge- 
vangen, dat  men  genoodzaakt  is  eens  of  meermalen  op  een  nacht 
zich  met  de  volle  sampan  naar  huis  te  begeven,  ten  einde  die  te  ledigen. 
De  huis  worden  door  de  Chineesche  opkoopers  eerst  gekookt  en 
daarna  gedroogd  in  den  handel  gebracht,  of  terstond  gezouten  en 
met  een  roodkleurende  stof  gemengd  en  verzonden.  Nadat  de  kleur- 
stof voldoende  door  vischjes  en  pekel  is  getrokken,  worden  ze  als 
roede  vischjes  verhandeld  en  maken  een  bepaald  smakelijk  bestand- 
deel uit  van  de  rijsttafel. 
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Behalve  de  genoemde  vischtuigen  maakt  men  ook  nog  getmiik 
van  werptuigen,  om  ze  niet  harpoenen  te  noemen.  Deze  werptuigen 
zijn  de  slrampangy  een  spies  met  drie  van  weerhaken  voorziene 
punten,  die,  als  ze  van  vrij  groote  afmeting  wordt,  den  naam  torak 
draagt,  en  waarbij  alsdan  de  schacht  los  zit ;  de  shnbiang  met  slechts 
een  punt  en  de  iets  grootere  témpoding  en  sèroewit  beide  met  een 
punt,  welke  laatste  gebruikt  wordt  om  sisik  pénnjoe  te  steken. 

Ook  dienen  wij  hier  te  vermelden  het  gebruik  maken  van  loeba 
wortel,  die  met  visch  fijngehakt  en  vermengd  wordt.  Dit  aas  wordt 
in  het  water  geworpen,  waarna  men  afwacht  totdat  de  daardoor  be- 
dwelmde visch  aan  de  oppervlakte  van  het  water  komt,  om  die  dan 
met  een  tanggok  (zeefschep)  of  met  een  sërampang  op  te  halen. 

Van  de  werkzaamheden  tot  inzameling  van  zeeproducten  zullen 
we  nog  bepaaldelijk  de  toebroekvisscherij  en  het  inzamelen  van 
agar-agar  en  sangoe  kortelijks  nagaan.  Wij  zullen  te  dien  einde 
zooveel  mogelijk  de  bestaande  zoogenoemde  atoeran  troeboek  en 
atoeran  agar-agar  op  den  voet  volgen. 

Het  verzamelen  van  agar'Ugar  en  sangoe^  een  artikel  op  agar- 
agar  gelijkende,  doch  van  f\jner  structuur,  heeft  plaats  zoo  ongeveer 
van  October  tot  Juli,  en  moet  ten  deele  beschouwd  worden  als 
eene  verplichte  leverantie,  dus  eene  kërahan,  ten  deele  als  eene  be- 
lasting drukkende  op  de  vier  soekoes  nl.  die  van  Trong,  van  Kasoe 
(soekoe  Sëlat)  die  van  Soegie  en  die  van  Moro. 

Bij  het  begin  der  werkzaamheden  worden  alle  gehuwde  mannen 
(orang  berklamin)  geteld  uit  deze  vier  soekoes,  omdat  per  klamin  aan 
den  vorst  kosteloos  moet  worden  opgebracht  twee  picol  ruwe  agar-agar 
Deze  opbrengst  werd  berekend  in  het  inlandsch  jaar  1298  (Europ. 
1880 — 1881),  op  45  bahara  of  $^  picol  onzuiver  product.  Ze  moet 
worden  beschouwd  als  uitmakende  het  gemiddelde  bedrag  der  be- 
lasting bedragende  het  een  tiende.  Soms  blijkt  het  bedrag  in  de 
werkelijkheid  grooter,  soms  kleiner,  al  naar  gelang  er,  in  het  geheel, 
weinig  of  veel  agar-agar  door  de  bevolking  is  ingezameld.  Het 
werkelijk  totaal  ingezamelde  bedrag  verandert  echter  niets  aan  de 
eenmaal  telken  jare  vastgestelde  gemiddelde  belasting. 

Al  het  overige,  dat  door  de  bevolking  wordt  ingezameld,  moet 
echter  aan  den  vorst  worden  geconsigneerd.  Hierin  bestaat  het  ver- 
plichte leveren;  doch  er  wordt  voor  betaald.  Met  straf  wordt  hij 
bedreigd  die  het  product  aan  een  ander  afstaat,  wat  evenwel  niet 
verhindert  dat  er  nog  genoeg  verkocht  wordt  aan  anderen. 

Gehuwde  mannen  oud  70  jaar  of  meer  zijn  vrijgesteld  van  de  be- 
lasting k  2  picols,  zoo  ook  die  gehuwden  die  reeds  drie  belasting- 
betalende zonen,  dus  die  reeds  gehuwd  zijn,  hebben.  In  het  zooeven 
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genoerade  jaar  was  het  gemiddelde  belastingbedrag  verdeeld  als 
volgt.  Voor  Kasoe  5  bahara;  voor  Soegie  en  Mor  o  elk  10  bahara, 
en  voor  Trong  20  bahara  onzuiver,  dus  in  het  geheel  45  bahara 
die  wegens  spillage  berekend  >^  er  den  te  verminderen  tot  40  bahara. 
De  zoo  bijeengebrachte  agar*agar  moet  in  ontvangst  genomen  worden 
door  den  Batin  van  Trong,  en  dien  van  Soegie,  die  dan  verder  voor 
de  zuivering  zorg  dragen,  waardoor  dan  weder  het  belastingbedrag 
inkrimpt  tot  20  bahara  gezuiverde  agar-agar. 

De  overige  door  het  volk  der  vier  genoemde  soekoes  verzamelde 
agar-agar  wordt  ingebracht  tegen  betaling  van  $  1,20  de  picol  of 
%  14.40  de  bahara  zuiver  product,  terwijl  de  Batins  eenige  meerdere 
betaling  ontvangen  voor  het  door  hen  zelf  verzamelde,  namelijk 
818  per  bahara,  voor  de  agar-agar  der  Batins  van  Trong  en  Kasoe, 
en  S21  per  bahara  der  Batins  van  Soegie  en  Moro. 

Deze  prijzen  moeten  beschouwd  worden  als  minimum  prijzen,  die 
verhooging  ondergaan,  bijaldien  de  agar-agar  op  de  markt  betere 
prijzen  behaalt.  De  prijs,  waarvoor  thans  de  vorst  de  zuivere  agar- 
agar  verpacht,   bedraagt   zoo   ongeveer  29  k  30  dollars  de  bahara. 

De  bahara  bevat  12  picols,  terwijl  de  picol  weder  is  verdeeld  in 
8  groote  soekatans  {soekatan  besar).  Deze  groote  soekatah  is  een 
ronde  korf  (raga)  van  rotan,  met  vierkanten  bodem  lang  en  breed 
14  duim  Engelsch.  De  hoogte  der  raga  is  13  duim  en  de  omtrek 
van  den  bovenrand  ruim  75  duim,  alles  Engelsche  maat.  De  zwaarte  van 
den  inhoud  agar-agar,  van  zulk  eene  raga,  bedraagt  +  i4  katti; 
de  picol  is  dus  eigenlijk  met  soekatans  berekend,  wat  men  kan 
noemen  een  groote  picol,  zooals  men  vroeger  bij  de  Preanger  koffie 
altijd  gebruikte. 

In  het  zoo  even  genoemde  jaar  was  voor  zooveel  bekend  150V12 
bahara  gezuiverde  agar-agar  verkregen.  Doch  het  bedrag  voor  den 
geheelen  Battam-Archipel  is  zeer  veel  meer,  omdat  de  bevolking 
niet  behoorende  tot  de  vier  genoemde  soekoes,  zooals  die  welke 
woont  in  en  om  Samboei  in  de  buurt  van  Tèmojong  en  Stoko, 
Tandjong  San  en  elders  ook  agar-agar  verzamelt,  welke  zij  verkoopt 
waar  het  haar  goeddunkt. 

Het  plan  bestaat,  op  deze  agar-agar  ook  de  reeds  in  het  Zuiden 
bestaande  atoeran  met  gemiddeld  belastingbedrag  toe  te  passen, 
omdat  op  alle  mogelijke  wijzen  wel  eens  en  dikwijls  met  goed  ge- 
volg getracht  wordt  de  belasting  ad  Vio  te  ontduiken. 

In  hèt  voorbijgaan  merken  wij  nog  op,  dat  de  eilandjes  Plampong, 
Tekong,  Lioeng  en  de  Nipa-eilanden,  welke  de  Noord- Westelijkste 
zijn  van  dezen  Archipel,  gewoonlijk  onbewoond  zijn,  doch  gedurende 
den   verzameltijd    van   agar-agar   aldaar   een  geheel  ander  aanzien, 
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hebben.  Dan  zijn  ze  goed  bevolkt  door  lieden  van  Karoe, 
kampong  Toedjoc,  Tong  en  elders,  die  daar  eenvoudige  huisjes 
bouwen  met  kadjang  omwanding.  Er  heerscht  dan  daar  eene  aan- 
gename drukte. 

Eenigen  tijd  geleden  (zie  Ind.  Gids,  jaar  1880  —  Augustus  —  blz. 
332  en  333)  werd  onjuist  gezegd,  dat  het  terrein  der  troeboekvis- 
scherij  uitsluitend  te  huis  behoort  tot  de  Brouwerstraat,  en  dat  de 
enkele  troeboeks  voorkomende  in  het  westelijk  gedeelte  van  den 
Archipel  (nl.  Riouw-Lingga-Karimon)  slecht  ontwikkelde  of  ziekelijke 
kuit  zouden  hebben.  Klaarblijkelijk  is  de  schrijver  dezer  opmerking, 
de  heer  Gramberg,  foutief  ingelicht  door  onwetende  personen,  want 
weinig  bevroedde  hij,  dat  reeds  van  zeer  ouden  datum  in  de  zuide- 
lijke straten  en  wateren  van  den  Battam-Archipel  de  troeboekvis- 
scherij  een  der  voornaamste  middelen  van  bestaan  is  der  bevolking 
en  dat  de  hier  gevangen  troeboek  zoowel  wat  de  mannelijke  als  de 
vrouwelijke  betreft,  grooter  is  dan  de  Siaksche,  en  de  kuit  (télor 
troeboek  of  téroeboek)  niet  van  de  Siaksche  verschilt. 

Die  visscherij  heeft  liier  zoowat  plaats  gedurende  negen  van  de 
twaalf  maanden  des  jaars,  en  wel  van  November  tot  Augustus,  en 
geschiedt  maandelijks  van  het  derde  tot  het  eerste  kwartier,  dus 
juist  gedurende  het  donkere  gedeelte  (kèlam)  der  maan,  omdat  dan 
de  meeste  visch  te  vangen  is.  Een  feest  zooals  in  Siak  plaats  vindt 
nl.  de  troeboekbezwering  komt  hier  niet  voor. 

Aan  den  vorst  wordt  opgebracht  vau  elke  tien  visschen  één,  en 
per  kèlam  70  dollarcenten  per  djaring.  De  djarings  zijn  van  vrij 
groote  afmeting,  namelijk  50  tot  65  vadem  lang  en  5  vadem  diep. 
Het  aantal  netten  is,  voor  zoover  wij  konden  waarnemen,  voor  de 
kleine  kampong  te  Sangia  drie  stuks  {oeias)  netten;  voor  Pinjoe  op 
Soegie  Bawa  32;  voor  Bëloekar  21;  voor  Poelan  Pau  18;  voor 
Soegie  Boeloek  28  k  30;  en  voor  Tengajong  8  netten.  Hoeveel  er 
in  het  Karimonsche  in  gebruik  zijn  kunnen  wij  niet  aangeven,  maar 
ons  dunkt  dat  genoegzaam  blijkt  dat  we  hier  met  eene  groote  vis- 
scherij te  doen  hebben. 

Gewoonlijk  werkt  de  inlander  voor  een  opkooper  Chinees,  en  deze 
moet  hem  in  dat  geval  voorzien  van  sampans  en  net;  ook  het  be- 
noodigde  voor  onderhoud  daarvan  moet  de  opkooper  verschaffen. 
Wanneer  dan  ook  de  visscher  zich  niet  meer  aan  den  opkooper  wil 
verbinden,  moet  hij  sampans  en  net  aan  den  opkooper  teruggeven. 

Behalve  troeboek  worden  andere  visschen  ook  gevangen. 

De  vastgestelde  prijs  nu  door  den  opkooper  te  betalen  is: 
per   IOC  kuithoudende  troeboeks  elk  ongeveer  2kattizwaar 

(=   1.23  kilogram) 8    3-— 
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Per  IC»  mannelijke  en  kuitlooze  trochoék  (troeöoek  kirrip) 

dk  ongeveer  i  katti  zwaar $    2.50 

„     100  tèngirt  tonda  van  4  kattis g  12. — 

„     IC»  tèngirt  tohok  van  2  kattis 8     5. — 

„    100  ikan  parang  van  +  2  kattis 84.— 

De  regel  is  dat  twee  visschen  vain  middelbare  grootte  of  drie  be- 
paald kleine  gerekend  worden  voor  één.  Verder  moet  de  visch  door 
den  opkooper  werkgever  worden  gekocht,  al  zou  er  zooveel  troeboek 
gevangen  worden,  dat  hij  ze  niet  kan  bergen  of  zouten,  wat  meer 
dan  eens  voorkomt;  ook  moet  hij  ze  koopen,  indien  de  visscher  door 
decht  weder  overvallen  te  laat  binnenkomt  en  de  visch  bedorven  is. 
En  wanneer  ook  door  slecht  weder  vaartuigen  en  net  te  loor  gaan, 
is  de  visscher  niet  aansprakelijk  voor  de  restitutie  daarvan.  Daaren- 
t^en  kan  ingeval  de  werknemer  visscher  bepaald  lui  is,  de  werk- 
gever, met  medeweten  van  het  Inlandsch  bestuur,  hem  dwingen  tot 
behoorlijke  restitutie  der  door  zijne  luiheid  ontstane  schade. 

Om  aan  te  geven  hoeveel  troeboek  en  andere  visch  hetzij  in  de 
pekel,  hetzij  reeds  gedroogd  wordt  uitgevoerd  is  niet  mogelijk,  de 
opkoopers  wachten  zich  wel  voldoende  opgaven  te  geven.  Maar  als 
we  nagaan  dat  in  Sangla  één  opkooper  is,  in  Pinjoe  het  getal  drie 
bedraagt,  in  Bloekar  twee^  in  Pau  één^  in  Soegie  Boeloeh  vier^  en 
in  Tengajong  één ,  (dus  twaalj)  en  hier  en  daar  dikwijls  als  er  veel 
visch  is,  nog  groote  massa's  worden  verkocht  aan  de  in  de  Soengeis 
gevestigde  Chineezen  en  winkeliers,  dan  voorzeker  moeten  wij  dat 
bedrag  niet  gering  schatten.  In  Pinjoe,  Bloekar,  Soegie  en  elders 
hebben  de  Chineesche  opkoopers  in  den  regel  een  drietal  koelies, 
soms  meer,  die  4,  5  k  6  dollars  per  maand  ontvangen,  enden  kost; 
wat  niet  verhindert,  dat,  na  aftrek  van  alle  lasten  en  uitgaven,  de 
opkooper-kedaihouder  in  den  regel  eene  jaarlijksche  zuivere  winst 
maakt  van  +  200  k  400  dollars  en  meer. 

De  bevolking  van  Zuid  Battam  en  Karoe  leeft  dan  ook  uitsluitend 
van  de  voordeelen  van  agar-agar  of  troeboekvisscherij. 

Na  de  vischvangst  is  het  belangrijkst  de  houtkap. 

In  een  vroeger  hoofdstuk  hebben  we  echter  daarover  reeds  een 
co  ander  medegedeeld.  Zoo  ook  kunnen  we  de  inzameling  van  hout- 
schorsen  laten  rusten,  hoewel  daarvan  vrij  aanzienlijke  massa's  wor- 
den uitgevoerd.  De  soorten  die  ingezameld  worden  zijn  de  koelit 
Tèngar,  koelit  bakan  gèloekap  en  koelit  njirih.  Te  Singapore  wor- 
den ze  als  looistof  aangewend,  terwijl  van  daar  een- groot  gedeelte 
der  ingevoerde  koelit  Tëngar  weder  naar  China  wordt  uitgevoerd. 
Het  looistofgehalte  is  bij  de  koelit  Tëngar  het  grootst. 

Ons  rest  dus  ten  slotte  nog  eenige  opmerkingen  te  maken  omtrent 
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het  inzamelen  van  boschproducten,  en  wel  bepaaldelijk  van  gommen 
igétah). 

Reeds  boven  noemden  wij  als  götah  levende  gewassen  de  taban^ 
soendie,  gerih^  pertja^  en  djéloetong.  Hiervan  komen  taban  en  përtja 
op  hoogere  gronden,  nl.  de  heuvelgronden  voor,  terwijl  de  overige 
in  de  pajagronden  tieren.  Allen  zijn  vruchtdragend  en  zouden  kun- 
nen worden  aangekweekt,  wat  helaas  tot  nog  toe  hier  niet  geschiedt. 
Op  de  eilanden  is  dan  ook  het  vroeger  groote  aantal  dezer  planten, 
vooral  om  te  voldoen  aan  de  groote  navraag  van  Singapore,  tot 
een  minimum  geslonken. 

De  Taban  levert  reeds  in  het  achtste  jaar  een  bedrag  van  onge- 
veer 2  kilogram  gomelastiek,  doch  kan  bij  volwassen  grootte  op  15 
of  20-jarigen  ouderdom  een  bedrag  leveren  van  30  kilogram  en 
meer.  Thans  wordt  ze  hier  nog  door  de  orang  oetan  {prang  darat) 
en  enkele  maleiers  in  kleine  hoeveelheid  verzameld  en  verkocht  tegen 
eene  waarde  van  60  k  70  dollars  de  picol.  De  pertja,  die  even 
zooveel  levert,  doch  waarvan  de  gom  minderen  prijs  haalt,  is  hier 
niet  meer  voorhanden.  Op  de  hooger  gelegen  terreinen  van  de 
Katëmanstreek  moeten  Taban  en  Pertja  evenwel  voorkomen. 

Soendi  komt  in  den  Battam- Archipel  niet  meer  voor,  wel  daar- 
entegen in  de  groote  alluviale  terreinen  van  Katëman,  doch  wordt 
nog  weinig  daar  verzameld.  Per  jaar  worden  van  daar  een  goede 
30  k  40  picol  uitgevoerd  door  Chineezen,  die  dit  product  voor  8  60 
k  8  70  de  picol  van  den  vorst  opkoopen.  De  soendie  levert  in  het 
achtste  jaar  ongeveer  1,5  kilogram  g^ta  percha,  doch  op  15  k  20- 
jarigen  ouderdom  40  k  50  kilogram,  terwijl  de  gëtah  zoo  niet  beter 
dan  de  gUah  iaban^  minstens  in  qualiteit  daarmede  gelijkstaat. 

Mede  van  dezelfde  hoedanigheid  als  de  gétah  taban  is  de  gUak 
gèrih.  Bij  de  inzameling  gebruikt  men  om  het  vocht  te  doen  stollen, 
een  weinig  zout  dat  er  mede  wordt  gemengd.  De  Gèrih  is  een 
slingerplant,  die  als  ze  eene  dikte  heeft  verkregen  van  7  a  8  cen- 
timeter in  doorsnede,  over  eene  lengte  van  10  vademen  ongeveer 
15  k  20  kilometer  gram  gom  leveren  kan. 

De  djéloetong  levert  volwassen  een  groote  hoeveelheid  gom  van 
inferieure  hoedanigheid  tot  een  bedrag  van  60  en  meer  kilog^mmen. 
Per  pikol  wordt  door  de  opkoopers  daarvoor  besteed  6  tot  8  doUars. 

De  bengkoc  en  de  ficussoorten  ara  itam  en  ara  poetih  leveren 
een  gëtah,  door  de  inzamelaars  dikwijls  aangewend  tot  vermenging 
met  de  gëtah  soendi. 

Terwijl  nu  reeds  door  ondoelmatige  behandeling  dezer  kostbare 
planten,  en  de  verwoestingen  door  den  Chineeschen  landbouwer  in 
de  bosschen  aangebracht,  de  eilanden  van  den  Battam* Archipel  zijn 
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onti>loot  geworden,  van  eene  der  meest  belangrijke  natuurvoort- 
brengselen, IS  het  ongerepte  woud  in  de  Kalëmandistricten  nog 
ruimschoots  daarvan  voorzien.  Het  is  echter  te  hopen,  dat  de 
pogingen  elders,  bijv.  in  Britsch-Indië  aangewend,  om  eene  bepaalde 
gëtahcultuur  in  het  leven  te  roepen,  ook  voor  zoover  deze  streken 
betreft  weerklank  vinden  en  nagevolgd  worden.  Al  was  het  alleen 
met  het  oog  op  de  geschiktheid  van  den  grond  in  deze  gewesten, 
om  met  deze  gomleverende  planten  te  worden  bebouwd,  zoo  moeten 
wij  deze,  door  menigeen  als  onbelangrijk  beschouwde  eilanden  en 
Katëmansche  laaglanden  van  zeer  veel  gewicht  achten,  voor  eiken 
industrieel  en  handelaar,  die  behalve  genoegzame  middelen  ook  eene 
genoegzame  energie  bezit,  —  èn  voornamelijk  voor  den  Nederlander. 
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De  feitelijke  toestand  in  het  gouvernements- 
gebied van  Celebes  en  Ond er hoorig heden, 


J.    KOOREMAN. 

het  Btnnenlandsch  Best 
uiten  Java  en  Madoera. 

III   (Vervdg) 


Controleur  ie  klasse  bii  het  Btnnenlandsch  Bestuur  op  de  Bezittingen 
buit       '  "    ■ 


Men  hoort  in  Indië  wel  eens  zeggen:  de  staatsbladen  worden 
gemaakt  om  niet  nageleefd  te  worden.  Er  is  veel  vóór  die  paradox 
te  zeggen,  en  toch  blijft  het  maar  een  paradox.  Voor  iedereen 
die  den  toestand  in  het  gewest  Celebes  en  Onderhoorigheden 
kent,  is  het  echter  een  axioma,  dat  elk  voorschrift,  elk  reglement, 
van  hoe  beperkte  of  wijde  strekking  ook,  met  de  door  het  Staats- 
blad gevorderde  stiptheid  alleen  kan  worden  to.egepast  in  de  kleine 
kringen  gevormd  door  de  hoofdplaatsen  van  afdeelingen  en  onder- 
afdeelingen  en  de  onmiddellijke  omgevingen  daarvan,  waarbij  de 
straal  der  kringen  niet  grooter  mag  gesteld  worden  dan  van  twee 
tot  vier  paal.  Immers,  de  toestand  op  en  nabij  die  hoofdplaatsen 
verschilt  zooveel  van  dien  in  de  binnenlanden,  dat  voor  de  geheele 
Makassaarsche  en  Boegineesche  bevolking  evenmin  algemeen  gel- 
dende voorschriften  kunnen  gegeven  worden,  als  een  onderwijzer, 
die  zijn  taak  ernstig  opvat,  schooltucht  en  lessen  regelen  kan  naar 
een  vastgesteld  modelkarakter  voor  al  zijn  leerlingen.  Er  bestaat 
trouwens  nauw  verband  tusschen  paedagogie  en  koloniale  bestuur- 
kunst.  Kan  de  paedagoog  reeds  op  een  goed  resultaat  wijzen, 
als  het  hem  gelukt  is  om  leerlingen,  die  niet  wisten,  wat  tucht 
was,  aan  één  enkelen  schoolregel  te  gewennen,  eveneens  zou 
het  een  werk  van  de  hoogste  verdienste  zijn,  als  het  den  wetgever 
voor  Indie  gelukte  één  voorschrift  te  geven,  hoe  eenvoudig,  hoe 
natuurlijk  ook,  dat  door  alle  bewoners  van  het  Gouvernementsgebied 
van  Celebes  en  Onderhoorigheden  kon,  en  dus  stipt  moest  worden 
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opgevolgd.  Is  een  niet  beschaafd  volk  slechts  aan  één  regel  gewend, 
dan  IS  de  baan  gebroken,  en  zijn  voor  volgende  regels  de  grootste 
bezwaren  uit  den  weg  geruimd. 

Noch  onder  eigen  bestuur,  noch  onder  Gouvernementsbestuur  is 
de  Makassaar  of  Boeginees  in  den  waren  zin  des  woords  aan  eenigen 
regel  gewend.  In  de  Vorstenlanden  kan  men  zich  daarvan  gemak- 
kelijk overtuigen,  en  al  kan  hij  zich  op  enkele  plaatsen  van  het 
Gouvernementsgebied  door  het  onophoudelijke  toezicht  geen  afwï)* 
kingen  veroorloven,  toch  ziet  hij  afwijkingen,  en  wel  zóó  groote  en 
zóó  vele,  dat  hij  geen  goed  begrip  van  regel  hebben  kan.  Tot 
slaving  van  mijn  meening  volgen  een  paar  voorbeelden. 

Staatsblad  1868  N°.  19  verklaart  ieder  inboorling  van  het  Gou- 
veraementsgebied  heerendienstplichtig;  omtrent  afkoop  of  vervan- 
ging is  niets  bepaald.  Op  de  hoofdplaatsen  wordt  aan  dat  voor- 
schrift de  hand  gehouden,  met  deze  noodzakelijke  afwijkingen  echter, 
dat  vervanging  wordt  toegelaten,  en  alleen  mannen  van  16 — 50  jaar 
opgeroepen  worden.  In  de  binnenlanden  geldt  echter  nog  het  gebruik, 
dat  de  heerendienstplichligheid  aan  grondbezit  is  verbonden,  zoodat 
personen  die  geen  grond  bezitten,  ook  van  heerendienst  aan  het 
Gouvernement  zijn  vrijgesteld.  Bovendien  zijn  vrijgesteld  bijna  alle 
anakaraengs,  hun  familie,  op  enkele  plaatsen  zelfs  hun  volgelingen. 
Een  andere  afwijking,  die  in  het  regentschap  Gantarang  plaats  vindt, 
is  hiervoren  reeds  vermeld. 

Artikel  2  N^.  i  van  de  verordening  tot  bevordering  van  netheid, 
zindelijkheid,  veiligheid  en  orde  in  het  Gouvernement  van  Celebes 
en  Onderhoorigheden  luidt:  ,Jeder,  uitgezonderd  de  hoofden,  amb- 
y,tenaren  en  beambten,  die  zich  zonder  vergunning  van  de  politie  in 
nhet  openbaar  vertoont  gewapend  met  wapens,  puntige  of  scherpe 
,of  kneuzende  voorwerpen  niet  bestemd  voor  zijn  dagelijksche  bezig- 
„heden,  wordt  gestraft  met  geldboete  van/  11.  — tot/ 20. —  of  ten 
,iarbeidstelling  aan  de  publieke  werken  voor  den  kost  zonder  loon 
„van  5  tot  10  dagen.  De  wapens,  waarmede  hij  zich  vertoont, 
^worden  verbeurd  verklaard." 

Ziedaar  een  eenvoudig,  duidelijk  en  nuttig  politievoorschrifl,  en 
toch  ligt  het  voor  de  hand,  dat  daarvan  in  elke  onderafdeeling 
dagelijks  honderde  malen  wordt  afgeweken  In  de  practijk  heeft 
(fie  bepaling  dan  ook  geen  verdere  strekking,  dan  dat  het  verboden 
B  gewapend  te  komen  op  het  kantoor  van  den  besturenden  ambte- 
naar, op  passers,  in  opiumkitten  en  speelhuizen.  De  bewoners  van 
hoofdplaatsen  uitgezonderd,  is  iedereen  altijd  gewapend;  de  landbou- 
wer bewerkt  zijn  veld  gewapend  met  badiek  of  parang  (kapmes), 
terwijl  zijn  lans  gewoonlijk  in  zijn  nabijheid  in  den  grond  is  geplant. 


Digitized  by  VjOOQIC 


484 

Aan  anakaraengs  is  het  zelfs  stilzwijgend  toegestaan  om  gewapend 
op  het  kantoor  te  komen,  en  zou  er  wel  éen  ambtenaar  aan  gedacht 
hebben  om  aan  den  volgens  het  Koloniaal  Verslag  thans  als  rustig 
landbouwer  in  Lebakkang  wonenden  gewezen  opstandeling  Karaeng 
Bonto  Bonto,  zijn  zonen  en  voornaamste  volgelingen  het  dragen  van 
wapens  in  het  openbaar  te  verbieden,  of  hen  te  noodzaken  daartoe 
vergunning  van  de  politie  te  vragen?  Wat  zou. het  signalement 
zijn  van  den  ambtenaar,  die  Karaeng  Bonto  Bonto,  wiens  overdreven 
angst  om  naar  Makasser  te  gaan  bekend,  is,  zijn  wapen  afnam,  en 
tegen  hem  een  vervolging  instelde  bij  den  Raad  van  Justitie,  en 
wat  zouden  van  die  daad  wellicht  de  gevolgen  zijn  voor  het 
Gouvernement?  Maar  als  de  voorschriften  niet  kunnen,  niet  mogen 
worden  nageleefd,  waarom  dan  niet  in  plaats  van  stipte  naleving, 
oordeelkundige  naleving  gevorderd? 

Een  man  van  groot  gezag  op  het  gebied  der  Indische  taal-,  land- 
en volkenkunde  zeide  onlangs:  „wij  weten  zoowat  niets  van  de 
yjand-  en  volkenkunde  van  Zuid-Celebes."  Op  Java  weet  men  er 
gewoonlijk  niet  meer  van,  dan  dat  de  Makassaarsche  paarden  goed, 
de  Boegineesche  soldaten  recalcitrant,  roof-  en  moordzuchtig,  de 
Makassaarsche  roode  vischjes  heerlijk  zijn.  Op  dit  weinige  maak 
ik  de  bemerking,  dat  de  Makassaarsche  paarden  en  Boegineesche 
soldaten  zoowel  uit  de  Makassaarsche  als  uit  de  Boegineesche  landen 
komen,  en  dat  men  de  bevolking  van  Zuid-Celebes  evenmin  naar  de 
zoogenaamde  Boegineesche  soldaten  mag  beoordeelen  als  de  Neder- 
landers naar  de  kolonialen. 

De  Makassaar  en  de  Boeginees  zijn  niet  recalcitrant  van  aard;  het 
tegendeel  is  waar:  zij  laten  zich  gemakkelijk  leiden,  maar  voegen 
zich  moeielijk  naar  vaste  regels,  omdat  hun  dat  nooit  geleerd  is. 
Van  een  regent,  een  anakaraeng,  een  hoofd,  een  heerendienstplich- 
tige,  een  werkman  kan  men  in  bijzondere  gevallen  veel,  zeer  veel 
en  goed  werk  vorderen,  met  lust  en  ijver  zal  hij  het  doen, 
maar  aan  geregeld  werk,  werk  dat  telkens  en  telkens  terugkeert,  kan 
hij  niet  voldoen.  Een  weg,  een  brug  eischt  herstelling,  de  regent 
of  het  hoofd  wordt  daarop  gewezen,  en  in  korten  tijd  is  de  reparatie 
voltooid.  Draag  echter  aan  dien  regent  of  aan  dat  hoofd  op  om 
eens  of  tweemaal  in  de  maand  met  heerendienstplichtigen  aan  dien 
weg  of  brug  te  gaan  werken,  en  men  kan  er  zoo  goed  als  zeker 
van  zijn,  dat  aan  die  opdracht  niet  zal  worden  voldaan.  In  een 
kampong  wordt  herhaaldelijk  gestolen;  het  is  noodig  aan  de  brutaliteit 
der  dieven  een  eind  te  maken.  Gelast  een  vijfde,  een  derde,  zelÉs  de 
helft  van  de  bevolking  om  eenige  nachten  achtereen  wacht  te  doen; 
die   last   zal    opgevolgd   worden.    Maar  richt  in   de   kampong  een 
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wachthuisje  op,  beveel,  dat  van  de  heerendienstpHchtige  bevolking 
eiken  nacht  om  beurten  twee  man  op  wacht  moeten  trekken;  ovej 
eenige  dagen  is  men  het  bevel  vergeten.  De  Makassaren  en  Boe* 
gineezen  zijn  uitmuntende  huisbedienden ;  zij  zijn  trouw  en  werkzaan. 
en  toch  in  de  meeste  Europcesche  huishoudingen  onbruikbaar,  om- 
dat zij  zich  niet  stipt  houden  kunnen  aan  de  regels  der  huishouding, 
en  er  zich  tot  brutaal  worden  toe  over  verbazen,  als  zij  daarover 
worden  terechtgewezen.  Het  oordeel  van  officieren  over  Boegi- 
neesche  soldaten  stemt  met  het  vorenstaande  overeen.  Worden  er 
vrijwilligers  opgeroepen,  hetzij  voor  werkzaamheden,  hetzij  voor 
een  gevaarlijke  onderneming,  dan  blijven  de  Boegineezen  nooit  achter, 
maar  aan  het  gamizoensleven  raken  zij  eerst  gewend  na  Jangdurigen 
dienst  en  het  ondergaan  van  een  menigte  straffen. 

Een  oppervlakkig  nagaan  hoe  regenten  met  hun  hoofden,  volge- 
lingen, onderhoorigen,  zelfs  met  hun  slaven  omgaan,  is  genoeg  om 
de  overtuiging  te  krijgen,  dat  zij  geen  stipt  volgen  van  regels  eischen. 
Dit  wordt  bevestigd  door  een  gebruik  in  de  Makassaarsche  landen 
siko  balla  (het  binden  van  de  huizen)  genaamd,  en  daarin  bestaande, 
dat  ingeval  van  den  vorst  een  dringend  —  zooals  de  inlander  het 
noemt  een  heet  —  bevel  uitgaat,  b.  v.  het  oproepen  van  man- 
schappen bij  oorlogsgevaar,  de  zendeling  met  de  overbrenging  daar- 
van belast,  om  een  der  palen  van  elk  huis  een  stuk  touw,  gewoonlijk 
van  slingerplanten  vervaardigd,  bindt,  ten  teeken,  zoowel  dat  hij  het 
huis  heeft  bezocht,  en  den  last  overgebracht,  als  dat  de  last  zelf 
dringend  is.  Dit  gebruik  kan  alleen  verklaard  worden  door  aan  te 
nemen,  dat  de  bevelen  van  den  vorst,  die  op  de  gewone  wijze  worden 
verstrekt,  niet  veel  uitwerking  hebben.  Als  zulk  een  door  siko  balla 
overgebracht  bevel  niet  wordt  opgevolgd,  wordt  de  nalatige  dan 
ook  streng,  soms  met  den  dood  gestraft. 

In  den  regel  heeft  men  ook  een  verkeerde  voorstelling  van  hun 
gehechtheid  aan  de  adatSy  en  meent  men,  dat  zij  zich  sript  aan  die 
adats  houden,  en  elke  afwijking  daarvan,  hoe  gering  ook,  hun  wraak- 
en  moordlust  opwekt.  Die  meening  is  volstrekt  onjuist;  zij  veroor- 
loven zich  dikwijls  de  grootste  afwijkingen,  en  ik  geloof  niet,  dat 
er  éófi  adat  is,  waarvan  zij  niet  vrij  gemakkelijk  zijn  te  bewegen  om 
af  te  wijken,  maar  dan  ook  alleen  in  speciale  gevallen  en  mits  de  afwij- 
king geen  regel  wordt,  en  dus  geen  merkbaren  invloed  kan  uitoefenen. 

Toen  I  Moeda  Karaeng  Palingoe  in  1876  in  strijd  met  de  adat, 
omdat  hij  geen  lid  van  het  Bangkalasche  regentengeslacht  wai>,  tot 
regent  werd  benoemd,  werd  daartegen  door  niemand  geprotesteerd, 
omdat  hij  zich  niet  als  regent  deed  gelden,  zoodat  hij  dan  ook 
buiten  Palingoe  zeer  weinig  gezag  had,  als  regent,  zelfs  minder  dan 
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als  soelewatang,  De  adat  verbiedt  ten  strengste  om  de  gaoekang 
van  Bonthain,  Karaeng  Lowé  genaamd^  te  zien  en  te  laten  zien, 
en  toch  hebben  de  gezamenlijke  hoofden  met  den  regent  aan  het 
hoofd  mij  dat  gouden  beeldje  laten  zien. 

Als  een  regent  of  een  hoofd  meer  vordert  dan  hem  toekomt, 
of  iets  vordert,  waarop  hij  geen  recht  heeft,  dan  laat  men  zich 
dat  welgex'allen ;  maar  vordert  hij  herhaaldelijk  te  veel,  en  tracht 
hij  daarvan  een  regel  te  maken,  dan  komt  het  soms  voor,  dat  een 
gewoon  inlander  zich  tegen  zijn  hoofd  of  tegen  zijn  regent  verzet, 
zijn  hoofd  of  regent  aanklaagt. 

Tegen  de  adat  werden  de  regenten  van  Bonthain  en  Oost  Boelo 
Boelo  aangesteld,  omdat  zij  ongehuwd  waren,  en  zoo  zouden  nog 
een  aantal  afwijkingen  bij  huwelijken,  schakingen,  feesten  enz.  kunnen 
worden  opgenoemd,  die  den  regel  bevestigen,  dat  afwijkingen,  die 
niet  plaats  vinden  met  het  opzet  om  aan  de  adat  te  kort  te  doen, 
zeer  licht  worden  opgenomen.  Ten  bewijze  dat  opzettelijke  afwij- 
kingen zeer  zwaar  worden  opgenomen,  kan  dienen,  dat  de  in  het 
Koloniaal  Verslag  over  i88c  vermelde  ongeregeldheden  te  Takalar 
geen  andere  oorzaak  hadden,  dan  dat  de  ouders  van  een  vrouw, 
die  zich  door  een  mindere  in  geboorte  had  laten  schaken,  naar  men 
meende,  opzettelijk  hadden  verzuimd,  om  bij  de  verzoening  een 
deel  van  de  familie  te  raadplegen. 

Moord-  en  roofzucht  zijn  karaktertrekken,  die  de  Makassaar  en 
Boeginees  zonder  twijfel  bezit,  maar  de  graad  daarvan  wordt  maar 
al  te  dikwijls  overdreven.  Wordt  hij  beleedigd,  dan  zal  hij  wraak 
nemen,  maar  gewoonlijk  alleen  dan  als  hij  de  beleediging  heeft  onder- 
gaan in  bijzijn  van  anderen.  De  familie  van  een  geschaakt  meisje 
zegt  dan  ook  niet:  „wij  zijn  beleedigd",  maar  „wij  zijn  beschaamd 
gemaakt'*,  en  heet  de  beschaamd  gemaakte  en  niet  de  beleedigde. 
Moord,  doodslag,  verwonding  zijn  meestal  het  gevolg  van  in  het 
openbaar  aangedane  beleedigingen ;  zelden  gaan  die  feiten  aan  dief- 
stal vooraf,  maar  wel  volgen  ze  daarop,  en  dan  zijn  ze  veeleer  een 
gevolg  van  zelfverdedigfing  dan  dat  ze  dienen  om  de  ontdekking 
van  het  misdrijf  te  voorkomen.  Er  zijn  onder  hen  dieven  van  be- 
roep; de  meeste  diefstallen  worden  echter  gepleegd  uit  zucht  tot 
avonturen,  en  niet  alleen  door  jongelieden  uit  de  lage,  maar  zelfe 
uit  de  hoogste  klassen.  Het  gevaar  trekt  hen  meer  aan  dan  de  buit, 
die  in  den  regel  spoedig  verteerd  is.  Onder  de  gezeten  landbouwers, 
zelfs  onder  de  hoofden  treft  men  lieden  aan,  die  in  hun  jeugd  be- 
ruchte dieven  waren;  dit  antecedent  benadeelt  hen  volstrekt  niet 
in  het  oog  hunner  kamponggenooten,  die  daarin  veeleer  een  bewijs 
van  moed  zien.    Men  verhaalt  dan  ook  dat  vroeger  — volgens  ver- 
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trouwbare  personen  tegenwoordig  nog  —  de  jonge  meisjes  uit  het 
Babasche  en  BoeloeBoeloesche  (Palombangldng)  niet  trouwen  wilden, 
voor  dat  haar  aanstaanden  het  bewijs  hadden  geleverd,  dat  zij 
durfden  en  konden  stelen. 

Een  andere  vooral  voor  den  wetgever  belangrijke  trek  van  het 
Makassaarsche  en  Boegineesche  volkskarakter  is  hun  bijna  geheele 
onvatbaarheid  om  van  volken,  waarmede  zij  in  aanraking  komen 
taal,  gewoonten  of  gebruiken  over  te  nemen  of  na  te  volgen.  Het 
zijn  stoute  zeevaarders,  ondernemende  handelaren,  die  hun  handels- 
tochten  tot  alle  deelen  van  den  Archipel  uitstrekken ;  onophoudelijk 
bezoeken  zij  streken,  waar  het  Maleisch  volkstaal  of  handelstaal  is, 
en  toch  is  een  handelaar,  die  gebroken  maleisch  spreekt,  een  uit- 
zondering. Onder  de  ambtenaren  bij  het  Binnenlandsch  Bestuur  zijn 
er  weinigen,  die  zich  in  de  landstaal  verstaanbaar  kunnen  maken. 
Overal  elders  leeren  regenten  en  hoofden  in  zoodanig  geval  spoedig 
Maleisch  genoeg  om  in  die  taal  de  dienstaangelegenheden  met  de 
Europeesche  ambtenaren  te  kunnen  bespreken.  Op  Zuid-Celebes  is 
dat  niet  het  geval;  een  Makassaar  spreekt  alleen  Makassaarsch,  een 
Boeginees  alleen  Boegineesch,  en  in  het  geheele  gewest  zijn  misschien 
maar  tien  regenten  en  hoofden  samen,  die  een  weinig  Maleisch  spre- 
ken. Op  de  grenzen  der  Makassaarsche  en  Boegineesche  landen  is 
de  volkstaal  natuurlijk  minder  zuiver,  van  taaivermenging  kan  echter 
geen  sprake  zijn.  In  die  streken  hoort  men  dikwijls  op  een  vraag 
in  het  Boegineesch  antwoorden  in  het  Makassaarsch,  en  op  een  ver- 
gadering van  de  hoofden  der  Onderafdeeling  Boelekompa  kan  men 
naast  goed  Boegineesch  ook  goed  Makassaarsch  hooren  spreken, 
De  hooiden  verstaan  beide  talen,  maar  ieder  spreekt  zijn  eigen  taal, 
hoewel  het  Makassaarsch  sprekende  hoofd  soms  slechts  één  paal, 
dat  is  twintig  minuten  gaans,  van  het  Boegineesch  sprekende  woont. 
Ook  treft  men  soms  in  een  Boegineesche  landstreek  een  Makassaar- 
sche nederzetting  van  ouden  datum  aan,  waarvan  de  bewoners  Ma- 
kassaarsch spreken  met  hun  Boegineesche  naburen.  Die  gehechtheid 
aan  eigen  taal  geldt  voor  alle  gebruiken,  ook  voor  de  kleederdracht. 

Overal  in  den  Archipel  kan  men  bij  regenten,  hoofden,  aanzien- 
lijken en  welgestelde  handelaren  de  zucht  opmerken  om  de  Euro- 
peesche kleederdracht  na  te  volgen.  Gemakkelijk  gaan  zij  er  toe 
over  om  schoenen  en  kousen,  een  lange  broek,  een  buisje  of  baadje 
van  min  of  meer  zuiver  Europeesche  snede  te  dragen,  om  bij  het 
paardrijden  een  Europeesch  zadel  met  toebehooren  te  gebruiken. 
Onder  de  Makassaarsche  en  Boegineesche  regenten  zijn  er  maar 
twee,  die  bij  plechtige  gelegenheden  wel  eens  schoenen  en  kousen 
(Iragen  en  van  een  Europeesch  zadel  gebruik  maken;    al  de  andere 
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regenten  en  hoofden  gaan  blootsvoets,  en  rijden  6f  op  het  naakte 
paard  6f  op  een  los  kussentje  l^ippa  lappa  genaamd.  Allen,  van  de 
hoogsten  tot  de  laag^sten,  kleeden  zich  het  liefst  in  een  korte  broek  — 
wij  zouden  ze  een  zwembroek  noemen  —  een  hoofddoek  en  een 
sarong,  die  in  de  hitte  en  in  den  regen  over  de  schouders,  of  over 
het  hoofd  wordt  getrokken,  en  *s  nachts  voor  deken  dient.  Op  de 
hoofdplaatsen  dragen  de  meesten  bij  feestelijke  gelegenheden  baadjes, 
in  de  binnenlanden  alleen  regenten,  aanzienlijken  en  hoofden,  en 
neemt  het  spel  een  aanvang,  dan  trekken  bijna  allen  hun  baadjes 
uit  Begeeft  een  regent  of  hoofd  zich  naar  het  kantoor  van  den 
besturenden  ambtenaar,  dan  ziet  men  hem  dikwijls  zijn  toilet  maken) 
dat  is  zijn  baadje  aantrekken,  in  een  naburig  wachthuisje. 

De  Vorst  van  Goa  woont  slechts  drie  paal  van  Makasser,  komt 
dikwijls  in  aanraking  met  Europeanen,  ambtenaren  en  particulieren, 
maar  is  in  al  zijn  doen  en  laten  een  echten  Makassaar  gebleven* 
Hij  spreekt  een  paar  woorden  Maleisch,  en  draagt  gewoonlijk  een 
korte  broek,  sarong  en  hoofddoek,  zelden  een  baadje.  Te  Makasser 
vertelt  men  dan  ook  als  een  aardigheid,  dat  de  Vorst  van  Goa  de 
meeste  Westersche  beschaving  heeft  opgedaan  door  zijn  benoeming 
tot  ridder  van  den  Nederlandschen  Leeuw,  omdat  hij  die  orde  niet 
aan  zijn  huid  kan  vastspelden,  en  dus  genoodzaakt  is  bij  plechtige 
gelegenheden  een  baadje  te  dragen. 

Iemand  die  Nederlandsch-Indië  heeft  bereisd,  en  dus  bevoegd  is 
tot  het  maken  van  vergelijkingen,  wat  betreft  de  uiterlijke  bescha- 
ving der  door  hem  bezochte  volken,  zal,  als  hij  de  Bonthainsche 
kampongs  bezoekt,  en  kennismaakt  met  de  Bonthainsche  hoofden 
en  aanzienlijken,  niet  willen  gelooven,  dat  daar  meer  dan  een  eeuw 
lang  een  Europeesch  ambtenaar  is  gevestigd.  Men  kan  daar 
lieden  zien,  die  ƒ  20000  en  meer  gereed  geld  bezitten,  en  zich  in 
niets  van  een  gewonen  koeli  onderscheiden.  De  kampongs  van 
Bonthain,  waar  een  uitgebreide  handel  wordt  gedreven,  en  veel  wel- 
vaart heerscht,  bestaan  even  als  die  in  de  binnenlanden,  uit  tien, 
twintig  of  meer  huizen,  die  ordeloos  door  elkaar  staan,  en  alle  van 
paggers  zijn  voorzien,  en  als  de  politie  met  den  adsistent-resident 
aan  het  hoofd  niet  onophoudelijk  de  hand  hield  aan  de  bepalingen 
tot  bevordering  van  zindelijkheid,  reinheid,  reiUgheid  en  orde,  dan 
zou  na  korten  tijd  de  gelijkenis  met  kampongs  in  de  binnenlanden, 
waarvan  hiervoren  een  beschrijving  is  gegeven,  of  in  het  gebied  van 
Goa  volkomen  zijn. 

Ook  in  de  levenswijze  der  regenten,  hoofden  en  aanzienlijken  is  door 
Europeeschen  invloed  zeer  weinig  verandering  gekomen.  De  regent 
van   Polombangking  zal  b.  v.  een  Europeesch  ambtenaar  op  geheel 
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dezelfde  wijze  ontvangen  als  een  der  onder  Goa  ressorteerende 
Karaeng's,  en  als  bij  een  dergelijk  bezoek  een  behoorlijk  maal 
voorgezet  en  passend  opgedischt  wordt,  kan  men  er  zeker  van  zijn, 
dat  een  der  Europeesche  beambten  de  zorg  daarover  heeft  op  zich 
genomen. 

Een  hoofd  bezit  geen  Europeesch  meubilair,  een  regent  zeer 
weinig,  en  gewoonlijk  wordt  dit  op  den  bamboezen  zolder  bewaard, 
zoodat  bij  een  onverwacht  bezoek  de  noodige  stoelen  en  tafel  eerst 
van  boven  gehaald,  en  haastig  van'  spinrag,  stof  en  ander  vuil  gezui- 
verd moeten  worden. 

Natuurlijk  zijn  er  regenten  —  voor  zoover  ik  mij  herinner  vier  — 
die  op  het  hiervoren  als  regel  vermelde  een  uitzondering  maken. 

Het  volgende  feit  verdient  nog  onder  de  aandacht  te  worden 
gdnracht 

De  tegenwoordige  regent  van  Bonthain  woonde  als  knaap  ten 
huize  van  wijlen  den  Gouverneur  Bakkers,  en  volgde  tot  kort  voor 
zijn  benoeming  niet  zonder  vrucht  de  lessen  op  de  Europeesche 
school.  Hij  sprak  een  weinig  HoUandsch,  was  altijd  keurig  gekleed, 
droeg  kousen  en  schoenen,  en  hield  een  rijpaard,  dat  hij  met  een 
Europeesch  zadel  bereed.  In  1877  werd  hij  op  17  k  i8jarigen 
leeftijd  tot  regent  verkozen  en  benoemd,  en  tegenwoordig  is  hij 
weer  geheel  en  al  een  Makassaar  van  den  ouden  stempel.  Hij  gaat 
blootsvoets,  liefst  met  naakt  bovenlijf,  berijdt  zijn  paard  met  een 
lappa  lappa  en  inlandschen  teugel,  spreekt  geen  HoUandsch  meer,, 
soms  Maleisch,  maar  bij  voorkeur  en  zelfs  met  ambtenaren  Makas- 
saarsch,  kortom  van  zijn  vroegere  Europeesche  opvoeding  zijn  slechts 
met  moeite  de  sporen  te  vinden. 

Het  lot,  dat  aan  elk  reglement,  elk  voorschrift  te  wachten  staat, 
b  door  het  vorenstaande  voldoende  in  het  licht  gesteld ;  de  toestand 
beperkt  de  toepasselijkheid  binnen  betrekkelijk  enge  grenzen,  terwijl 
van  de  zijde  der  hoofden  en  bevolking  niet  gerekend  mag  worden 
op  stiptheid  en  medewerking. 

Behalve  die  bezwaren  zijn  aan  de  toepassing  van  het  reglement 
op  het  rechtswezen  in  het  gewest  Celebes  en  Onderhoorigheden 
nog   andere  verbonden,  waarop  ik  de  aandacht  wensch  te  vestigen. 

Dit  reglement  liet  lang  op  zich  wachten,  het  vorderde  een  voor- 
bereiding van  ongeveer  veertien  jaar,  voorzeker  tijd  genoeg  om  het 
ontwerp  de  blijken  te  doen  dragen  van  zooveel  mogelijk  in  over- 
eenstemming te  zijn  gebracht  met  bestaande  toestanden.  In  de 
laatste  7  of  8  jaren  werd  echter  van  gevraagde  inlichting  of  voor- 
lichting niets  meer  vernomen,  zoodat  men  meende,  dat  het  ontwerp 
gereed  lag,  althans  alle  gegevens  voorhanden  waren. 
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De  hiervoren  vermelde  beslissing  van  den  Raad  van  Justitie  te 
Makasser  in  zake  den  controleur,  die  als  politierechter  misbruik  van 
gezag  had  gemaakt,  schonk  het  leven  aan  Staatsblad  i8So  N^  190, 
waarbij  aan  de  besturende  ambtenaren  in  de  afdeelingen  en  onder- 
afdeelingen  als  magistraten  de  geheele  rechtspraak  in  overtredings- 
zaken over  inlanders .  en  daarmede  gelijkgestelden  werd  opgedragen, 
onder  verplichting  om  het  hoofd  van  de  kampong,  waar  de  beklaagde 
woonde,  als  adviseur  te  hooren.  Velen  waren  de  meening  toege- 
daan, dat  dit  Staatsblad  aan  het  ontwerp-reglement  was  ontleend, 
en  de  opheffing  der  regents-  en  kampongsraden  en  de  wettiging  van 
het  bestaande  te  danken  was  aan  de  overwegingen: 

i^  dat  de  regents-  en  kampongsraden  feitelijk  nimmer  hadden 
bestaan; 

2<*.  dat  het  regeeringsbeginsel  om  kleine  civiele  en  overtredings- 
zaken aan  de  rechtspraak  der  hoofden  over  te  laten  feitelijk  nimmer 
werd  toegepast,  omdat  de  bevolking  blijkbaar  daaraan  geen  be- 
hoefte had; 

y.  dat  de  hoofden,  zoowel  regenten  als  kamponghoofden,  op  ie 
laag  peil  van  beschaving  stonden  om  van  hen  voldoende  bekendheid 
te  kunnen  vorderen  met  de  algemeene  verordeningen  en  keuren, 
naar  welke  zij  recht  moesten  spreken. 

Zooals  te  verwachten  was  rezen  geen  bezwaren  tegen  de  ingestelde 
magistraatsgerechten,  hoewel  velen  zich  niet  konden  vereenigen  met 
den  verplichten  eed  voor  alle  getuigen,  en  de  uitsluiting  van  regenten 
en  soelewatang's  van  het  uitbrengen  van  advies. 

De  civiele  rechtspraak  bleef  aan  de  besturende  ambtenaren  als 
arbiters  overgelaten,  maar  de  behoefte  aan  regeling  deed  zich  alge- 
meen gevoelen,  omdat  hun  uitspraken  niet  executoir  waren,  en 
zoowel  ter  hoofdplaats  Makasser  als  elders  meer  en  meer  gebruik 
werd  gemaakt  van  Europeesche  en  inlandsche  zaakwaarnemers. 
Hiervan  was  een  gevolg,  dat  dikwijls  te  vergeefs  executie  werd 
gevraagd,  of  aan  de  gedane  uitspraak  door  succombant  geen  gevolg 
werd  gegeven.  Het  bezwaar  lag  echter  volstrekt  niet  daarin,  dat 
men  rechtspraak  door  regenten  of  hoofden  wenschte,  of  dat  men 
in  die  der  besturende  ambtenaren  geen  vertrouwen  stelde.  Het 
tegendeel  was  waar,  het  vertrouwen  in  die  rechl^raak  was  zóó 
groot,  dat  meermalen  het  streven  werd  waargenomen  om  zelfs 
priesterraadzaken  aan  hun  beslissing  te  onderwerpen  Men  protes- 
teerde niet  tegen  hun  uitspraken,  maar  men  negeerde  ze,  omdat 
men  door  de  zaakwaarnemers  bekend  raakte  met  het  feit,  dat  ze 
niet  executoir  waren. 

Staatsblad  1882  N^  22  verscheen  onverwacht,  omdat  de  instelling 
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der  Magistraatsgerechten  deed  vermoeden ,  dat  het  nieuwe  reglement 
vooreerst  niet  in  werking  zou  treden. 

Op  de  algemeene  verordeningen  tot  regeling  van  het  rechtswezen 
in  het  Gouvernement  Sumatra*s  Westkust  is  door  den  ontwerpe*" 
het  lid  in  den  Raad  van  Nederlandsch-Indié  Mr.  T.  H.  der  Kinderen 
een  toelichting  vervaardigd.  Daaruit  blijkt  met  hoeveel  nauwgezet- 
heid bij  de  samenstelling  is  tewcrkgegaan,  hoe  rekening  gehouden 
is  met  de  adviezen  van  hoogere  en  lagere  zoowel  Europeesche  als 
inlandsche  ambtenaren,  hoe  het  bestaande  is  bestendigd  en  daarop 
is  voortgebouwd,  hoe  op  de  eischen  eener  goede  politiek  is  gelet, 
en  politieke  bezwaren  op  goede  gronden  zijn  weerlegd  geworden, 
eindelijk  hoe  hooge  prijs  gesteld  is  op  kennis  van  volk,  taal,  zeden 
en  gewoonten. 

Mij  trof  vooral  de  groote  overeenkomst  in  de  wijze,  waarop  zich 
het  Europeesch  gezag  in  de  gewesten  Sumatra's  Westkust  en  Celebes 
en  Onderhoorigheden  onwettiglijk  heeft  ontwikkeld  en  uitgebreid, 
en  dat  dit  onwettig  gezag  zooveel  vrucht  gedragen  heeft,  dat  de 
kommissaris  van  het  Gouvernement  tot  het  ontwerpen  en  voorstellen 
der  wettelijke  bepalingen  vereischt  tot  verdere  regeling  van  het 
rechtswezen  in  de  bezittingen  buiten  Java  en  Madura  schrijven  kon : 

„Bij  dit  alles  moet  men,  de  beschouwingen  van  den  Heer  van 
y,Swieten  lezende,  niet  vergeten,  dat  er  sedert  die  zoo  hoogst  ver- 
y^dienstelijke  generaal  als  bestuurder  van  Sumatra's  Westkust  aftrad» 
y,een  vijftiental  jaren  van  rust  en  vrede  over  dat  gewest  zijn  heen- 
yjgegaan,  waarin  zich  ons  gezag  meer  en  meer  heeft  bevestigd,  de 
„kracht  van  ons  bestuur  meer  en  meer  is  doorgedrongen,  en  onze 
„ambtenaren  in  ruime  mate  het  vertrouwen  van  hoofden  en  bevol- 
„king  hebben  gewonnen." 

Een  dergelijke  toelichting  op  het  reglement  voor  Celebes  ver- 
scheen tot  nu  toe  niet,  hoewel  de  bepalingen  daarvan  zóo  ingrij- 
pend, dikwijls  zóo  weinig  in  overeenstenmiing  zijn  met  den  bestaanden 
toestand,  dat  de  uitgave  daarvan  een  volstrekte  noodzakelijkheid  kan 
worden  genoemd.  Bovendien  gold  voor  het  bestuur  altijd  het  devies: 
voorzichtigheid,  behoedzaamheid,  bezadigdheid  en  beleid  in  den  uit- 
gebreidsten  zin,  waardoor  wel  is  waar  tal  van  moeielijkheden  werden 
voorkomen,  maar  ook  tal  van  zaken  hangende  bleven,  en  maatregelen 
van  algemeenen  aard,  waarvan  de  urgentie  door  iedereen  werd 
erkend,  als:  hervorming  van  het  belastingstelsel,  afschaffing  van  de 
slavernij,  regeling  van  de  inkomsten  der  regenten  en  hoofden,  rege- 
ling van  de  heerendiensten  enz.,  niet  werden  genomen.  Een  toe- 
lichting, waaruit  blijken  kan,  dat  ook  bij  het  reglement  op  het 
rechtswezen   acht  gegeven  is  op  den  bestaanden  toestand,  ook  met 
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voorzichtigbeid,  behoedzaamheid,  bezadigdheid  en  beleid  is  te  werk 
gegaan,  en  voldaan  is  aan  de  eischen  eener  goede  politiek,  waarop 
zooveel  hoognoodige  verbeteringen  zijn  afgestuit,  kan  dus  niet  over 
bodig  genoemd  worden. 

Mijn  bezwaren  tegen  het  nieuwe  reglement  blijken  genoegzaam 
uit  hetgeen  hiervoren  over  Makassaarsche  en  Boegineesqhe  toestanden 
is  medegedeeld.  Een  afzonderlijke  behandeling  acht  ik  echter  noodig, 
omdat  mij  daardoor  de  gelegenheid  wordt  gegeven  op  het  gewicht 
daarvan  te  wijzen,  alsmede  op  enkele  abnormale  toestanden,  waarbij 
ik  vooral  de  Noorderdistricten  op  het  oog  heb.  Een  artikelsgewijze 
behandeling  ligt  echter  niet  in  mijn  plan;  ik  zal  mij  bepalen  tot  die 
artikelen,  welke  rechtstreeks  het  inlandsch  bestuur  raken,  en  daaruit 
de  voornaamste  kiezen. 

Artikel  i  vermeldt  het  regentschapsgerecht  als  het  laagste  rechts- 
coUegie  voor  den  inlander,  art.  3  dat  in  elk  regentschap  een  der- 
gelijk gerecht  zal  bestaan,  waarvan  de  samenstelling  in  art.  4  als 
volgt  wordt  aangegeven : 

viHet  regentschapsgerecht  bestaat  uit  den  regent  of,  bij  belet,  af- 
„wczigheid,  ontstentenis  van  dezen,  hetzij  uit  den  soelewatang,  hetzij, 
,,wanneer  in  het  regentschap  geen  soelewatang  is,  uit  het  hoogst  in 
y,rang  zijnde  kamponghoofd  in  het  regentschap,  bijgestaan  door 
,,zoodanige  en  zoovele  hem  tot  raadslieden  dienende  mindere  hoofden 
^als  daartoe  door  het  hoofd  van  gewestelijk  bestuur  met  inachtne- 
,,ming  der  onder  de  inlanders  bestaande  gewoonten,  zullen  zijnaan- 
,,gewezen." 

Al  dadelijk  rijst  de  vraag,  wat  in  het  regentschapsgerecht  de  plaats 
is  van  de  Glarangs  van  Montjongkomba  en  Bontokedatto,  wier 
gebied  uitgestrekter  is  dan  dat  van  menig  regent,  en  het  antwoord 
luidt :  voor  hen  is  daarin  geen  plaats ;  zij  zijn  geen  kamponghoofden ; 
alleen  de  aan  hen  ondergeschikte  hoofden  van  Bontomatene,  Bonto- 
talla,  Bontolebang,  Bilatjadi,  Kaloembangara,  Oedjoengbori,  Tja- 
koera,  Boenea  (Montjongkomba),  Bontokedatto,  Bontonompo,  Tanah- 
tanah,  Sanrangan,  Tanahberoe,  Baba,  Makammoe  (Bontokedatto)  en 
anderen,  waarvan  mij  de  namen  ontschoten  zijn,  kunnen  daalin  zit- 
ting nemen.  Het  nieuwe  reglement  bestendigt  dus  niet  het  bestaande, 
en  neemt  de  miskenning  van  de  staatkundige  eenheden,  de  oor- 
spronkelijke of  gaoekangstichtingen  geheel  en  al  over  van  het  re- 
glement van  1824,  hoewel  een  bijna  zestigjarige  officieele  miskenning 
niet  in  staat  geweest  is  afbreuk  te  doen  aan  de  zelfstandigheid  dier 
stichtingen.  Bovendien  wordt  aan  den  regent  een  rechtsmacht  toe- 
gekend, die  hij  nooit  heeft  bezeten  noch  onder  het  vroegere  zelf- 
bestuur,   noch    onder   het   latere  Gouvemementsbestuur.    Onder  de 
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regenten  zullen  er  enkelen  «ijn,  die  hun  machtsuitbreiding  zullen 
toejuichen,  die  niot  zullen  opzien  tegen  de  daarmede  gepaard  gaande 
vermeerdering  van  werk,  ert  dus  nauwer  aan  het  Gouvernement  zul- 
len verbonden  worden ;  daartegenover  staat  echter  dat  de  bevolkingen 
en  hoofden  der  oorspronkelijke  stichtingen  die  machtsuitbreiding  niet 
zullen  toejuichen,  en  niet  medewerken  om  te  geraken  tot  de  stipte 
uitvoering  en  handhaving  daarvan. 

Een  tweede  bezwaar  is  daarin  gelegen,  dat  de  vroeger  zelfstan- 
dige, thans  bij  andere  regentschappen  ingelijfde  landstreken  zich 
slechts  met  tegenzin,  om  de  zachtste  uitdrukking  te  bezigen,  aan  de 
rechtspraak  der  regentschapsgerechten  zullen  onderwerpen.  Immers 
in  (Be  streken  heeft  de  regent  nimmer  rechtsbevoegdheid  gehad,  en 
zelfs  niet  clandestien  rechtspraak  uitgeoefend,  omdat  hoofden  en 
bevolking  sdtijd  gewaakt  hebben  tegen  bemoeienis  van  de  regenten 
met  hun  aangelegenheden. 

Door  een  paar  voorbeelden  zal  de  vreemde  verhouding  van  de 
ingelijfde  streken  tot  hun  regenten  in  een  helder  licht  worden  geplaatst. 

In  1880  werd  aan  den  regent  van  Bonthain  opgedragen  oni  een 
hoofd  van  Roembya,  —  welk  landschap  in  1863  bij  Bonthain  werd 
ingelijfd  —  dat  zich  aan  misdrijf  had  schuldig  gemaakt,  te  gaan 
arresteeren.  De  bevolking  van  het  eigenlijke  regentschap  Bonthain 
stelde  zoo  weinig  vertrouwen  in  het  gezag  van  den  regent  in  het 
ingelijfde  Roembya,  dat  het  grootste  deel  daarvan  hem  zonder 
daartoe  te  zijn  gelast  gewapend  volgde.  ^) 

De  regent  van  Galesong  wilde  in  het  jaar  1874  een  bewoner  van 
de  kampong  Bontomangapi  arresteeren,  die  zich  met  anderen  had 
schuldig  gemaakt  aan  het  gewelddadig  bevrijden  van  een  gevangene 
uit  handen  van  zijn  geleiders.  Die  regent  werd  met  zijn  volgelingen 
uit  de  kampong  verjaagd. 

Lésang  komt  onder  de  in  Staatsblad  1824  N®.  31a  genoemde 
regentschappen  niet  voor,  waaruit  blijkt,  hoelang  die  landstreek 
reeds  deel  uitmaakt  van  het  regentschap  Pangkadjene,  en  toch  werd 
de  regent  in  1866  door  de  bevolking  op  de  vlucht  gejaaj^d  en  ver- 
volgd, omdat  hij  een  Lésangsch  anakaraeng,  die  zich  aan  overtre- 
ding had  schuldig  gemaakt,  wilde  gevangen  nemen. 

Bovendien  valt  in  elk  der  ingelijfde  streken  het  streven  waar  te 
nemen  om  weder  afgescheiden  te  worden,  en  vinden  nu  en  dan 
demonstratiën  plaats  met  het  doel  om  öf  weder  als  te  voren  zelf- 
standig te  worden  6f  weder  deel  uit  te  maken  van  de  Confederatie 
waarvan   men    te  voren  lid  was.    Boengero,  thans  deel  uitmakende 


')  Het  gelukte  niet  dat  hoofd  in  handen  te  krijgen. 
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van  het  regentschap  Lebakkang,  laat  geen  gelegenheid  voorbijgaan 
om  weer  zelfstandig  te  worden.  In  het  jaar  1877  kwam  het  in 
Roembya  tot  openlijke  demonstratiön  om  weder  bij  de  Confederatie 
Binamoe  te  worden  gevoegd,  en  als  dat  niet  kon  worden  toegestaan, 
van  Bonthain  gescheiden  en  gevoegd  te  worden  bij  het  regentschap 
Tarowang,  dat  vroeger  ook  deel  uitmaakte  van  de  Confederatie 
Binamoe. 

In  1881  deed  het  oude  regentengeslacht  van  Palioï  pogingen  om 
van  Gantarang  gescheiden  en  weer  zelfstandig  te  worden. 

Ballo,  dat  met  het  Regentschap  Polombangldng  werd  vereenigd, 
demonstreert  niet,  maar  gedraagt  zich,  alsof  het  niet  werd  ingelijfd, 
en  evenzoo  handelen  bevolking  en  hoofden  van  al  de  andere  inge- 
lijfde streken,  zoodat  het  gezag  der  regenten  zeer  weinig  te  betee- 
kenen  heeft.  De  regenten  zijn  dan  ook  op  inlijvingen  volstrekt  niet 
gesteld,  en  zien  daarin  geen  gezags vermeerdering;  de  inlijving  van 
het  regentschap  Tarowang  bij  Bonthain  kwam  indertijd  niet  tot 
stand,  omdat  de  regent  van  Bonthain  zeer  weinig  genegen  was  om 
ook  regent  van  Tarowang  te  worden. 

Men  meene  niet  dat  oorspronkelijke  stichtingen  en  ingelijfde  land- 
streken tot  de  uitzonderingen  behooren :  dat  kan  blijken  uit  de  hier- 
onder   volgende   verdeeling   van    de  Afdeeling  Zuiderdistricten,  die 
gegrond  is  op  den  feitelijken  toestand. 
Onderafdeeling  Bonthain: 

a,  het  regentschap  Tarowang. 

b.  het  regentschap  Bonthain  bestaande  uit  l^  het  eigenlijke  regent- 
schap Bonthain ;  2®.  het  bijna  geheel  zelfstandige  onderregentschap 
Tompoboeloe;  3**.  de  vroeger  tot  Binamoe  behoord  hebbende  land- 
schappen (Karaengschappen)  Roembya  en  Tino.  De  oorspronkelijke 
stichtingen  van  het  eigenlijk  Bonthain,  die  merkbaar  een  deel  van 
hun  zelfstandigheid  hebben  behouden,  zijn:  Onto,  Gatarangkeke, 
Biangkeke,  Lasepang,  Bisangpolé. 

Onderafdeeling  Binamoe: 
bestaande  uit  het  regentschap  Binamoe,  verdeeld  in  de  oorspron- 
kelijke stichtingen :  Bontoramba,  Tolo,  Bontotanga,  Sidenreng,  Tonro, 
Djene,  Empoeang. 

Onderafdeeling  Bangkala : 
bestaande  uit  het  regentschap  Bangkala,  verdeeld  in  de  oorspron- 
kelijke stichtingen:  Bangkala,  Palingoe,  Garasikang,  Nassara,  Tana- 
towa,   de  zelfstandige  Glarangschappen  Barana  en  Beroeangien,  het 
djannangschap  Malassoro. 

Onderafdeeling  Takalar: 
bestaande   uit  a  het  regentschap  Galesong,  dat  gevormd  is  dooj 


Digitized  by  VjOOQIC 


495 

samenvoeging  van  de  vroegere  regentschappen  Galesong,  Bontole- 
bang,  Aeng  en  Sawakoeng  Toa')  met  een  lid  van  het  regenten- 
geslacht  van  het  kleine,  weinig  beteekenende  Bontolebang  als  regent. 
Van  het  eigenlijke  regentschap  Galesong  hebben  nog  een  zekere 
mate  van  zelfstandigheid  behouden  de  oorspronkelijke  stichtingen 
Bontomangapi,  Benteng,  Popo,  Barangmamasé,  Kaloekoewa  en  Ga- 
lesong. b.  het  regentschap  Sanraboni  bestaande  uit  de  oorspronke- 
lijke stichtingen  Padiengien,  Tonassa,'Bannjoeannjara,  Djene,  Parapa, 
Poeang.  Het  grondgebied  is  echter  zeer  klein,  kleiner  dan  b.  v.  dat 
der  Glarangschappen  Montjongkomba  en  Bontokedatto,  het  gezag 
van  den  regent  als  afstammeling  van  een  loe^fttanoeroeng  (een  uit  den 
hemel  gedaalde)  zooveel  grooter  dan  dat  der  hoofden,  dat  van  hun 
zijde  tegen  de  instelling  van  een  regentschapsgerecht  geen  tegen- 
werking is  te  duchten,  c,  het  regentschap  Topedjawa,  waarvan  het 
Djannangschap  Soreang  zich  beschouwt  als  rechtstreeks  staande 
onder  den  controleur  van  Takalar.  d,  het  regentschap  Polombang- 
king^  bestaande  uit  i^.  de  Glarangschappen  Malewang,  Lassang,  Mon- 
tjongkomba en  Bontokedatto ;  2**.  de  Kalompowankampongs;  3®.  de  in- 
gelijfde landstreken  Ballo,  Manoedjoe  en  Malolo  of  de  zeven 
Glarangschappen.  e.  f.  g.  k.  de  zelfstandig  gebleven  oorspronkelijke 
stichtingen  Takalara^  Lengkese,  Lakatong  en  Pappa,  met  uitzondering 
van  de  laatstgenoemde  in  Staatsblad  1824  n^  31^  regentschappen 
genoemd,  i.  het  eiland  Tanakeke  verdeeld  ia  de  zelfstandige  Gla- 
rangschappen Tompotana  en  Kaloekoewa.  k.  het  eiland  Baoeloeang, 
staande  onder  een  zelfstandigen  Glarang.  /.  de  eilanden  Satanga  en 
Dayang  Dayangan,  staande  onder  één  Glarang. 

Zooals  men  ziet,  is  de  verdeeling  der  onderafdeelingen  volstrekt 
zoo  eenvoudig  niet  als  de  Regeeringsalmanak  doet  verwachten,  en 
kan  een  regent  op  Zuid-Celebes,  om  de  losheid  van  band  tusschen 
de  deelen  als  gevolg  van  verschil  van  oorsprong,  niet  met  een  regent 
of  districtshoofd  op  Java  worden  gelijkgesteld. 

Die  geringe  samenhang  was  weinig  bezwarend,  zoolang  de  controleur 
of  adsistent-resident  het  eenige  aansluitingspunt  was  van  al  die 
deelen;  het  nieuwe  reglement  vordert  ook  nauwe  aansluiting  aan  de 
regenten,  en  ik  ben  er  van  overtuigd,  dat  hoofden  en  bevolking  die 
niet  wenschen.  Daaruit  zal,  naar  ik  vrees,  een  onderlinge  naijver  op 
gezag  voortspruiten,  waarvan  het  Europeesch  bestuur  slechts  de 
wrange  vruchten  zal  plukken,  zonder  te  oogsten  wat  men  meent 
gezaaid  te  hebben. 

In  de  circulaire  van  den  Raad  van  Indië,  Gouvernementskommissaris 


V  Zie  Staatsblad  1882  N»  31^. 
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voor  de  reorganisatie  van  het  rechtswezen  in  de  bezittingen  buiten 
Java  en  Madura,  gedateerd  4  April  1882  N*.  502  —  te  vinden  in  het 
Regt  in  Nederlandsch-Indié  39»'*  jaargang  N®  1  tot  6  —  komt  sub  XI 
voor:  „Daar  waar  geen  regentschap  en  dus  ook  geen  regent  bestaat 
y^ooals  te  Makasser,  kan  natuurlijk  ook  geen  Regentschapsgerecht 
^rechtsbevoegdheid  uitoefenen,  en  behooren,  ingevolge  de  slotbewoor- 
y^dingen  van  artikel  10  n®  2  reglement  Celebes,  de  zaken  die  elders 
gouden  staan  ter  berechting  van  dit  gereg^,  tot  de  rechtsbevoegdheid 
„van  den  Magistraat."  ') 

Het  Gouvemementsgebied  werd  bij  Staatsblad  1824  n^  31^  in 
regentschappen  verdeeld,  en  als  zoodanig  worden  onder  meer 
genoemd  Takalara,  Lengkese  en  Lakatong  ').  Dat  gebied  werd 
later  in  districten  verdeeld  en  daaronder  komen  wederom  voor 
Takalara,  Lengkese,  Lakatong,  alsmede  Pappa.  De  drie  eerst- 
genoemde districten  hebben  ieder  een  Glarang,  Pappa  een  Karaeng, 
ook  wel  onderregent  genoemd,  aan  het  hoofd,  en  zijn  altijd  gelijk- 
gesteld met  de  andere,  die  door  een  regent  worden  bestuurd. 
Door  het  nieuwe  reglement  wordt  dus  naast  de  verdeeling  in 
districten  een  andere  in  regentschappen  ingevoerd,  waaronder 
men  te  verstaan  heeft  ^districten,  die  een  regent  aan  het  hoofd  heb- 
ben. In  de  vier  hiervorengenoemde  districten  zijn  geen  regent- 
schapsgerechten ingevoerd,  niettegenstaande  de  hoofden  daarvan 
altijd  met  regenten  zijn  gelijk  gesteld,  altijd  dezelfde  rechten  en 
verplichtingen  hebben  gehad.  Bovendien  is  de  toestand  in  die  zelf- 
standig gebleven  oorspronkelijke  stichtingen  zooveel  beter  in  verge- 
lijk met  dien  in  de  meeste  regentschappen,  dat  dit  een  motief  ge- 
weest is  om  ze  niet  in  te  lijven,  en  moeten  de  hoofden  daarvan 
speciaal  de  drie  Glarangs,  wat  gedrag,  dienstijver  en  ontwikkeling 
betreft,  onder  de  eersten  van  Zuid-Celebes  worden  gerangschikt,  die 
met  rechtsmacht  kunnen  worden  bekleed. 

Het  is,  dunkt  mij,  niet  noodig  hier  nog  meer  bij  te  voegen  om 
te  doen  uitkomen,  dat  ook  bij  die  hoofden  en  hun  onderhoorigen 
het  nieuwe  reglement  evenmin  populair  zal  zijn. 

Hiervoren  is  er  op  gewezen,  dat  de  standplaatsen  der  gezagvoe* 
rende  ambtenaren  de  punten  zijn  geweest,  van  waar  zich  ons  gezag 
heeft  uitgebreid.  De  standplaatsen,  die  door  haar  aanzienlijke  be- 
volking en  uitgebreiden  handel  hoofdplaatsen  kunnen  genoemd 
worden,  als  Balangnipa,  Bonthain,  Boelekompa  ^),  zijn  geworden,  wat 

')  Vergelijk  XXXIV. 
')  Pappa  schijnt  toen  te  zijn  vergeten. 

*)  De  hoofdplaats  Maros  is  mij  slechts  oppervlakkig  bekend,  zoodat  ik  die 
buiten  behandeling  Iaat. 
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zij  tegenwoordig  zijn  onder  rechtstreeksch  Europeesch  bestuur. 
Enkele  tot  die  lioofdplaatsen  behoorende  kampongs,  zooals  de  groote 
en  welvarende  Bonthainsche  kampong  Tapandjing  en  de  niet  minder 
belangrijke  Boelekompasche  kampong  Nipa,  zijn  onder  dat  bestuur 
ontstaan.  Hoofden  en  bevolking,  waarvan  een  groot  deel  van 
vreemden  oorsprong  is,  hebben  zich  voor  zoover  het  bestuur  betreft 
nooit  veel  aan  de  regenten  laten  gelegen  liggen,  en  de  regenten 
zich  zelden  met  die  hoofden  en  bevolking  bemoeid.  Die  kampongs 
hebben  zich  altijd  beschouwd  te  zijn  Toe  ri  kale's  (lieden  verbonden 
aan  het  lijf)  van  den  controleur  of  assistent-resident.  De  hoofden 
van  Nipa,  Boelekompa,  Terang  Terang,  zelfs  van  Kalomeme  (Boele- 
kompa) komen  er  rond  voor  uit,  en  zeggen:  niet  de  regent  maar 
.de  controleur  is  onze  chef.  Het  nieuwe  reglement  plaatst  Balang- 
nipa  onder  den  regent  van  Lamattie,  Boelekompa  onder  dien  van 
Gantarang,  en  Bonthain  onder  dien  van  Bonthain.  De  hoofden  en 
bevolkingen  zullen  dien  maatregel  als  een  inlijving  beschouwen,  en 
het  getal  ontevredenen  aanzienlijk  vermeerderen. 

Al  de  tot  dus  ver  opgenoemde  bezwaren  gelden  voor  de  deelen 
van  het  gewest,  waar  de  toestand  normaal  is;  er  zijn  echter  ook 
landstreken,  waar  de  toestand  abnormaal  is,  en  een  paar  algemeen 
bekende  voorbeelden  verdienen  vermelding. 

Zooals  bekend  is,  was  de  oorzaak  van  den  opstand  van  Karaeng 
Bonto  Bonto  een  verschil  tusschen  dezen  en  zijn  broer,  den  toenma- 
ligen  regent  van  Lebakkang  (onderafdeeling  Pangkadjene)  Karaeng 
Oedjoeng,  over  de  nalatenschap  van  hun  vader  Karaeng  Kaloewarrang. 
Karaeng  Bonto  Bonto  heett  zich  onderworpen,  -maar  zooals  uit  het 
Koloniaal  Verslag  kan  blijken,  bestaat  dit  in  een  vee  te  veranderd 
verschil  nog.  Door  die  veete  wordt  de  bevolking  van  Lebakkang 
in  twee  partijen  verdeeld,  de  eene  vormende  de  aanhangers  van 
Karaeng  Oedjoeng  en  zijn  zoon  den  tegenwoordigen  regent,  de 
andere  vormende  de  aanhangers  van  Karaeng  Bonto  Bonto  en  zijn 
zonen.  Die  twee  partijen  staan  zeer  vijandig  tegenover  elkaar,  en 
baarden  het  bestuur  veel,  zeer  veel  zorgen.  Is  het  in  dien  toestand 
voorzichtig,  mogelijk  zelfs  om  van  de  verklaarde  tegenstanders  van 
Karaeng  Lebakkang  te  eischen,  dat  zij  zich  bij  hem  aansluiten, 
zooals  het  nieuwe  reglement  dit  vordert  en  zich  aan  zijn  rechtspraak, 
die  van  hun  tegenstander,  zullen  onderwerpen? 

Het  vroeger  zelfstandige  soelewatangschap  Bonto  Bonio-Talla 
is  sedert  meer  dan  acht  jaar  openlijk  in  verzet  tegen  den  regent 
van  Marang  (onderafdeeling  Segerie),  bij  wiens  gebied  het  lang 
geleden  werd  ingelijfd  Alle  pogingen  van  het  bestuur  om  zonder 
kracht  van  wapenen  aan  dit  verzet  een  eind  te  maken,  dwangmaat- 

Deel  I.  1683.  82 
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regelen  als  de  politieke  verbanning  van  Ambona  Gelong,  die  beschouwd 
werd  de  aanstoker  te  zijn,  bleven  zonder  uitwerking.  Het  verzet 
openbaarde  zich  nadat  tusschen  dien  Ambona  Gelong  en  zijn  zwager 
den  regent  van  Marang,  een  geschil  over  padievelden  was  ontstaan, 
hoewel  dit  vermoedelijk  niet  de  cenige  oorzaak  is,  en  daarbij  het 
streven  om  weer  onafhankelijk  te  worden  een  voorname  rol  speelt. 
Aan  den  regent  heeft  men  de  gehoorzaamheid  openlijk  opgezegd, 
maar  bevelen  rechtstreeks  door  het  bestuur  gegeven  worden  opge- 
volgd. Zou  men  meenen,  dat  door  de  enkele  afkondiging  van  het 
nieuwe  reglement  een  eind  aan  dit  verzet  gemaakt  is? 

Volgens  de  toelichting  op  het  reglement  voor  Sumatra  wordt  op 
de  populariteit  daarvan  bij  hoofden  en  bevolking  zeer  veel  prijs 
gesteld. 

Ik  meen  genoeg  gegevens  te  hebben  verstrekt  om  de  beantwoor- 
ding van  de  vraag :  zal  het  nieuwe  reglement  bij  hoofden  en  bevol- 
king van  Zuid-Celebes  populair  zijn,  gerust  aan  de  lezers  te  kunnen 
overlaten. 

Leiden^   lo  Maart  1883. 
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DE  RECHTSTOESTAND  ONZER  KOLONIËN. 

Herhaaldelyk  wordt  in  den  laatsten  tgd  aangedrongen  op  »groud- 
wetsherzieniDg  in  verband  met  kieswethervorming".  Wg  laten  voors- 
hands in  't  midden  of  die  aandrang  van  vele  zijden  ernstig  gemeend 
is;  evenmin  willen  wij  ons  warm  maken  over  de  nieuwe  leus,  die 
men  in  den  jongsten  t^d  heeft  gekozen:  ^grondwetsherziening  mits 
met  behoud  van  art.  194'',  terwijl  wy  gerust  aan  het  oordeel  der 
kiezers  en  niet-kiezers  overlaten,  of  werkelgk  waarheid  is,  wat  dezer 
dagen  door  »de  Amsterdammer,  dagblad  voor  Nederland '  aan  het 
adres  der  liberalen  werd  gericht,  dat  »Art.  194  als  leus  beteekent: 
evenmin  kieswethervorming  als  grondwetsherziening,  en  men  grond- 
wetsherziening met  behoud  van  art.  194  in  de  gewone  spreektaal  het 
best  overzet  door  het  woordje  Niets.** 

Wg  zgn  eer  geneigd,  om,  eer  er  van  grondwetBherjHening  sprake 
is,  te  adviseeren  de  Grondwet  zelve  nauwgezet  te  bestudeeren  en  na 
te  gaan,  welke  bepalingen,  daarin  vervat,  proefhoudend  zgn  gebleken, 
welke  wgziging  behoeven. 

Ons  aangaande,  m.et  'toog  op  het  eigenaardig  karakter  van  dit 
tödschrift,  mogen  wij  slechts  op  die  artikelen  der  Grondwet  de  aan- 
dacht vestigen,  welke  de  koloniën  raken. 

Ter  bestudeering  daarvan  werd  ons  reeds  meer  dan  eene  belangrgke 
bgdrage  geleverd.  Dezer  dagen  werd  ons  een  nieuwe  aangeboden,  en 
wel  van  eene  zijde,  die  tot  medespreken  alleszins  bevoegd  is.  We 
bedoelen  de  ^Toelichting  en  kritiek"  van  de  Grondwet,  welke  onlangs 
van  den  Leidschen  Hoogleeraar  Mr.  J.  T.  Buys  verscheen,  en  te  meer 
aandacht  verdient,  daar  het  bg  dezen  hooggeleerden  Schrgver  niet  enkel 
te  doen  is  geweest  om  een  aanwgzing  van  de  veranderingen,  in 
de  Grondwet  noodig  of  wenschelgk,  doch  bij  hem  eer  de  verklaring 
van  de  Grondwet  op  den  voorgrond  stond,  en  wel  een  verklaring 
ten  behoeve  van  personen,  die  de  bronnen  uit  welke  zij  moet  worden 
ceput,  maar  zelden  ter  hunner  beschikking  hebben.  » Niettemin",  voegt 
de  Schrgver  er  zelf  bij,  «is  uit  de  toelichting  de  kritiek  natuurlijk 
voortgevloeid:  kritiek  èn  van  de  constitutioneele  voorschriften  zelven 
èn  van  de  wgze  waarop  zij  werden  toegepast." 

Niet  onbelangrgk  komen  ons  de  toelichting  en  kritiek  voor,  welke 
de  hoogleeraar  ons  ten  beste  geeft  met  betrekking  tot  de  artikelen 
der  Grondwet  betreffende  onze  koloniën.  We  bepalen  ons  ditmaal 
slechts  tot  de  mededeeling  zgner  beschouwing  over  haren  rechtstoestand 
bg  de  bespreking  van  art.  1. 
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Reeds  Thorbecke  —  schrgft  de  heer  Buijs  —  had  er  in  zgn  >Aan- 
teekening"  op  gewezen,  hoe  de  Grondwet  van  1815,  verklarende  dat 
het  Koningrgk  bestond  uit  de  daar  genoemde  provinciën,  weinig  nanw- 
kenrig  was  omdat  zy  de  Koloniën,  welke  dan  toch  mede  tot  het  Rgk 
behooren,  onvermeld  liet.  Deze  onnauwkeurigheid  viel  te  meer  in  het 
oog  omdat  men  vroeger  juister  onderscheiden  had;  bgv.  in  1814,  toen 
de  constitutie  (art  53)  de  provinciën  noemende,  er  bijvoegde  dat 
deze  »te  zamen  het  tegenwoordig  grondgebied  der  Vereenigde  Neder- 
landen in  Europa  uitmaken". 

Op  het  voetspoor  van  die  constitutie  gaf  daarom  de  Staatscommissie 
van  1848  in  overweging,  de  woorden:  >Het  Koningrijk  der  Neder- 
landen bestaat  uit  de  volgende  provinciën*'  dus  te  lezen:  ^Heigrond' 
gebied  van  het  Koningryk  der  Nederlanden  bestaat  in  Europa  uit  de 
provinciën".  Ter  verklaring  van  die  wijziging  merkte  de  memorie  vaii 
toelichting  eenvoudig  op,  dat  de  gemaakte  onderscheiding  moest  dienen 
»om  te  kennen  te  geven,  dat  ook  de  Koloniën  publiek  of  staatsgebied, 
niet  slechts  domein  zyn". 

De  zin  van  de  dus  toegelichte  woorden  was  volkomen  duidelyk;  men 
mocht  de  gemaakte  onderscheiding  overbodig  keuren,  juist  was  z^ 
zeker.  Immers  de  bedoeling  kon  geen  andere  zijn  dan  deze,  wel  te 
doen  uitkomen,  dat'  het  territoriaal  gezag  van  Nederland  niet  bepaald 
is  tot  de  provinciën,  welke  het  artikel  noemt,  maar  zich  ook  uitstrekt 
over  landstreken  in  andere  werelddeelen  gelegen.  Die  landstreken 
zgn  geen  domeinen,  dat  wil  zeggen  grondeigendommen  van  Nederland 
gelegen  op  het  rechtsgebied  van  een  anderen  Staat,  maar  deelen  van 
zgn  eigen  rechtsgebied;  het  heerscht  over  die  streken zooals het  heerscht 
over  zgn  eigen  provinciën;  hare  bewoners  zgn  de  onderdanen  van 
Nederland  en  de  wetten,  waaronder  die  onderdanen  leven,  zgn  wetten 
door  den  Nederlandschen  Staat  in  zgn  machtsvolkomenheid  gegeven. 
Meer  dan  deze  eenvoudige  waarheid  uitdrukken  wilde  blijkbaar  de 
Staatscommissie  niet:  bezig  met  het  object  te  omschrijven  waarover 
onze  Staat  heerschappg  voert,  moest  men  —  zou  die  omschrgving 
nauwkeurig  zijn  —  doen  uitkomen  dat  deelen  van  het  object  elders 
liggen,  dat  men  buiten  Europa  Nederlandsch  territoir  en  Nederland- 
sche  onderdanen  terugvindt. 

Waarom  de  Regeering,  die  ongetwgfeld  niets  anders  bedoelde  dan 
dezelfde  gedachte  te  vertolken  als  aan  de  Staatscommissie  voor  deu 
geest  stond,  haar  redactie  verwierp,  blijkt  niet,  maar  wat  wel  blgkt 
is  dit,  dat  hier  als  op  zoovele  andere  plaatsen  haar  zucht  om  te  amen* 
deeren  er  niet  toe  geleid  heeft  om  de  redactie  van  de  Grondwet  dui- 
delgker  en  beter  te  maken.  Voor  de  woorden  »Het  grondgebied  van 
het  Rgk*'  stelde  zij :  >Het  Rgk'*  en  kwam  alzoo  verklaren  dat  de  eilanden 
van  Azië  en  de  deelen  van  het  vasteland  van  Amerika,  welke  aan  het 
Nederlandsch  gezag  gehoorzamen,  een  integreerend  deel  van  het  Ko- 
ningrgk uitmaken.  Voor  een  onbetwistbare  waarheid  kwam  alzoo 
een  zeer  betwistbare,  een  uitdrukking  die  licht  de  bron  kon  worden 
van  allerlei  misverstand.  Immers  het  woord  Rgk  —  een  woord  waarin 
het  begrip  van  heerschen  ligt  opgesloten  —  doelt  op  den  souvereinen 
rechtspersoon  zelven.  »Het  Koningrgk  der  Nederlanden"  is  de  monar- 
chaal geordende  souvereine  rechtsgemeenschap  van  het  Nederlandsche 
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▼olk.  Was  het  nu  de  bedoeling  de  landstreken  in  vreemde  wereld- 
deelen  gelegen  en  dus  aan  ons  gezag  onderworpen,  tegel^k  met  de 
Nederlandsche  provinciën  in  die  heerschende  rechtsgemeenschap  in  te 
Igven?  Stellig  niet,  want  die  inleving  zou  een  geheele  omkeering  van 
de  bestaande  verhouding  hebben  medegebracht,  eene  omkeering  waar- 
aan zeker  door  uiemana  in  1848  ook  maar  een  oogenblik  werd  gedacht. 
Wg  moeten  dus  wel  concludeeren,  dat,  waar  de  Grondwet  in  artikel 
l  spreekt  van  »het  Koningrijk'',  zij  niet  het  heerschende  subject,  maar 
veeleer  het  beheerschte  object,  de  grenzen  van  het  territoriaal  gezag 
op  het  oog  heeft,  juist  datgene  dus  wat  de  Staatscommissie  met  hare 
redactie  wel  zoo  duidelijk  uitdrukte.  Bleef  de  Grondwet  nu  maar  ge- 
trouw aan  deze  opvatting,  en  drukte  zy  overal  met  dat  woord  «Ko- 
ningr^k''  dezelfde  gedachte  uit  als  in  artikel  1,  niemand  zeker  die 
dan  haar  goed  recht  om  dus  te  spreken  in  twyfel  zou  willen  trekken; 
maar  het  tegendeel  is  ^aar.  In  de  artikelen  l  en  118  object  van  ge- 
zag, is  dat  woord  Koningryk  elders,  en  juist  daar  waar  van  de  hier 
bedoelde  overzeesche  landstreken  gesproken  wordt,  subject;  getuige  het 
feit  dat  die  landstreken  overal  Koloniën  en  Bezittingen  t;an  het  »R^k" 
genoemd  worden.  Kan  nu  dezelfde  landstreek  tegelgk  subject  en  object 
van  bezit  zijn,  tegelijk  bezitter  en  bezitting. 

Om  aan  de  verwarring  te  ontsnappen,  waartoe  minder  nauwkeurige 
redactie  hier  aanleiding  geeft,  blijft  er  niets  anders  over  dan  te 
erkennen,  dat  de  Grondwet  aan  het  woord  Bijk  in  de  artikelen  1  en 
118  een  anderen  zin  hecht  dan  elders,  bijv.  in  art.  59;  dat  het  inde 
eerstgenoemde  artikelen  het  beheerschte  territoir  en  elders  den  heer- 
schenden  staat  moet  aanwijzen.  De  Regeering  erkende  dit  dan  ook 
aitdrukkelijk  in  haar  schriftelijk  antwoord  op  het  verslag  van  de 
Dubbele  Kamer.  Zy  kon  niet  loochenen  dat  er  iets  vreemds  in  lag 
de  Koloniën  hier  deelen  en  elders  bezittingen  van  het  Rijk  te  noemen ; 
maar  —  dus  voegde  zy  er  by  -  »deze  schyn  valt  weg,  indien  men 
bedenkt,  dat  het  hier  geldt  de  aanwijzing  van  een  grondgebied^  en 
het  onderscheid  tusschen  het  Moederland  en  de  Koloniën  eene  gekende 
zaak  is.  Beide  maken  het  Ryk,  in  gemeenen  zin  gesproken,  uit; 
maar  het  deel  in  Europa  is  het  eigenlijk  gezegd  Moederland^  dat  in 
de  taal  der  wet  in  minder  algemeenen  zin  het  Rijk  wordt  genoemd, 
en  tot  aanhangsel  heeft  en  bezit  het  grondgebied  in  andere  wereld- 
deelen."  Fraai  is  deze  nadere  toelichting  zeker  niet,  maar  blykbaar 
is  zg  bestemd  dezelfde  onderscheiding  te  maken  als  hierboven  werd 
medegedeeld. 

Is  nu  echter  het  maken  van  een  dergel^ke  onderscheiding  geoorloofd 
en  kan  het  met  de  eischen  eener  gezonde  wetsverklaring  in  overeen- 
stemming worden  gebracht,  dat  men  dus  in  een  zelfde  wet  aan  een 
zelfde  woord  tweederlei  ver  uiteenloopende  beteekenis  toekenne?  Ik 
ly^loof  het  zeker,  en  ziehier  waarom.  Overal  waar  de  Grondwet  de 
Aziatische  en  Amerikaausche  landstreken,  hier  bedoeld,  nader  aanduidt, 
noemt  zy  die  :>koloniën  en  bezittingen  van  het  Rijk  in  andere  wereld- 
deelen*',  met  andere  woorden  wijst  zij  op  een  toestand  van  onder- 
geschiktheid aan  den  Nederlandschen  Staat  waarin  deze  landstreken 
verkeeren.  Noemt  na  desniettemin  diezelfde  Grondwet  de  bedoelde 
landstreken    elders  deelen  van  het  Ryk,  dan  spreekt  het  van  zelf  dat 
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zg  wil  zeggen  deelen  van  het  territoir  waarover  Nederland  heerschappg 
voert,  omdat  elke  andere  interpretatie  door  den  duidelgken  zin  van  de 
overige  artikelen  wordt  buitengesloten.  Ook  al  kwain  dus  de  geschie- 
denis deze  interpretatie  niet  bevestigen,  dan  nog  zou  men  door  onder- 
linge vergelijking  van  verschillende  artikelen  onzer  hoogste  staatswet 
noodzakelyk  tot  de  conclusie  moeten  komen,  dat  artikel  1  allerminst 
heeft  bedoeld  de  Koloniën  tot  deelen  te  maken  van  die  heerschende 
rechtsgemeenschap,  welke  wij  den  Nederlandschen  Staat  noemen. 
Immers  zoolang  een  andere  verklaring  mogelijk  is,  mag  men  eenig 
artikel  van  de  wet  niet  dus  interpreteeren,  dal  andere  artikelen  daar- 
nevens volstrekt  onverklaarbaar  worden. 

Met  deze  opvatting  is  ook  de  praktijk  in  overeenstemming.  Niet 
alleen  dat  de  rechterlijke  macht  bij  herhaling  weigerde  de  Koloniën 
als  dtjelen  van  het  Rijk  te  erkennen  '),  maar  ook  de  wetgever  kwam 
telkens  tot  dezelfde  conclusie.  Het  duidelykst  bleek  dit  bij  de  behan- 
deling van  het  wetsontwerp  op  het  Nederlanderschap  in  1850.  Hield 
de  wetgever  de  inboorlingen  van  de  Koloniën  voor  leden  van  de 
Nederlandsche  rechtsgemeenschap,  dan  had  hij  op  het  voetspoor  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  aan  de  kinderen  van  de  ingezetenen  der 
nederlandsche  provinciën  het  staatsburgerrecht  moeten  erkennen.  Toch 
deed  hij  dit  niet,  en  niemand  die  er  zich  sterker  tegen  verklaarde 
dan  Thorbecke,  de  man  aan  wiens  toedoen  men  de  verwgzing  naar 
de  Koloniè'n  in  art.  1  van  de  Grondwet  yoor  alles  verschuldigd  is. 
^Nederlanders,  die  het  zijn  volgens  dit  ontwerp'*,  —  dus  zeide  de 
Minister  —  ^zgn  de  leden  der  Nederlandsche  natie.  Maar  het  lidmaat- 
schap der  Nederlandsche  natie  zou,  geloof  ik,  met  meer  recht  aan  de 
Duitechers  en  Engelschen  dan  aan  de  inlanders  van  Java  of  van  de 
Molukken  worden  toegekend." 

Moet  men  dan  aannemen  dat  de  grondwetgever  met  zijn  wijziging 
van  de  eerste  woorden  van  art.  1  enkel  een  historisch  feit  heeft 
willen  constateeren,  dat  ook,  toen  de  Grondwet  zweeg,  niettemin 
volkomen  duidelyk  vaststond,  te  weten  Nederl'nd's  heerschappg  over 
uitgestrekte  landstreken  in  andere  werelddeelen  gelegen?  Ik  geloof 
het  niet.  Althans  uit  de  Memorie  van  toelichting,  verwijzende  naar 
het  onderscheid  tusschen  staatsgebied  en  domein,  zou  ik  opmaken, 
dat  hg  meer  bedoelde,  dat  hij  ook  den  aard  van  ons  regeeringsrecht 
over  de  Koloniën  heeft  willen  karakteriseeren.  Zgn  die  Koloniën  louter 
domein,  dan  bestaat  dit  domein  enkel  voor  en  in  het  belang  van 
den  grondeig^enaar ;  is  daarentegen  Nederland  de  regeerder  van  de 
Koloniën,  dan  bestaat  de  regeerder  ook  om  harentwille  en  is  hare 
belangen  te  dienen  zijn  plicht. 

Of  echter  die  bloote  erkentenis,  zelfs  met  nadruk  uitgesproken, 
groote  waarde  heeft  voor  de  Koloniën,  mag  betwijfeld  worden  ^y\ 

Bij  de  toelichting  van  art.  59  komt  de  hoogleeraar  Buijs  terug  op 
't  geen    hier    door    hem    gezegd    werd.     Naar    aanleiding   der  daarin 


*)  Zie  o.  a.  arrest  van  het  flof  van  N.  Ilolland  van  30  Januari  1851  (Regtsgel 
bybl.  1851  p.  128)  en  vonnis  rechtbank  te  Arnhem  dd.  12  Juni  1871  (W  v.  h.  R.  3844) 

•)  Zie  een  kritiek  van  de  verschillende  opvattingen  in  het  akademisch  proef- 
echrift  van  G.  Th.  van  Deventer:  >Zyn  naar  de  Grondwet  onze  Koloniën  deelen 
des  RyksV"  Leiden,  1879. 
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▼oorkomende  aifcdrukking  T^kolonién  en  bezittingen  van  het  Rijk  in 
andere  toerelddeéleh"  schrijft  hij:  »Het  is  hier  voor  het  eerst  dat  de 
grondwetgever  zich  van  deze  uitdrukking  bedient,  welke  later  (artike- 
len 72,  89,  159  en  185)  herhaaldelijk  voorkomt.  Reeds  vroeger 
namelijk  bij  art.  1  werd  er  op  gewezen  hoe  die  uitdrukking  Ignrecht 
in  strijd  is  met  hetgeen  dat  artikel  onderstelt  en  de  artikelen  57  en 
1 18  duidelijk  uitspreken,  dat  namelijk  de  Koloniën  zouden  zjjn  een 
gedeelte  van  bet  Rijk,  in  een  ander  werelddeel  gelegen.  Immers  de 
bezitting  bestaat  buiten  de  corporatie  aan  welke  zij  toebehoort,  en  een 
zelfde  territoir  kan  niet  tegelyk  zijn  deel  en  bezitting  van  het  Rijk. 
Van  de  twee  uitdrukkingen  is  om  de  boven  aangevoerde  redenen  niet 
die  van  art.  57  maar  de  hier  gebezigde  de  alleen  juiste. 

>Maar  waarom  koloniën  en  hrzittingenl  Doelt  die  onderscheiding 
op  verschil  van  rechtstoestand?  De  vraag  is  o.  a  in  1854  bij  de 
vaststelling  van  het  regeeringsreg lemen t  levendig  besproken,  zonder 
dat  daarom  die  bespreking  tot  eenig  resultaat  leidde.  En  natuurlgk, 
de  rechtstoestand  van  de  Oost- Indien  werd  bepaald  door  den  inhoud 
van  d^  wet,  welke  men  bezig  was  te  ontwerpen,  niet  door  den  naam, 
welken  men  aan  dat  gebied  goed  vond  te  geven.  Beteekent  de  onder- 
scheiding iets,  dan  doelt  zg  op  een  historisch  feit:  den  oorsprong  van 
ons  gezag  over  streken,  welke  in  andere  werelddeelen  gelegen  zijn,  — 
hier  een  product  van  verovering  of  van  gesloten  overeenkomsten, 
ginds  het  uitvloeisel  van  een  eigen  Nederlandsche  volkplanting  op 
vreemden  bodem.  Dus  opgevat  valt  het  moeielyk  te  loochenen  dat  de 
Oost-Indiën  een  bezitting  uitmaken  van  Nederland,  zonder  dat  daarom 
die  naam  eenigen  invloed  uitoefent  op  het  recht  dat  daar  geldt  of 
behoort  te  gelden  of  op  den  aard  en  omvang  der  plichten,  welke 
Nederland  tegenover  de  bewoners  van  die  gewesten  te  vervullen  heeft. 
In  elk  geval  is  de  onderscheiding  in  de  Grondwet  doelloos  en  had 
men  beter  gedaan  met  daar  eenvoudig  van  Koloniën  te  spreken.  Hoe 
weinig  de  grondwetgever  aan  die  uitdrukking  hecht,  blflkt  trouwens 
uit  art.  159;  in  plaats  van  koloniën  en  bezittingen  schrift  dat  artikel: 
> koloniën  of  bezittingen",  zoodat  woorden,  elders  onderscheiden,  daar 
synoniemen  worden.'* 


DE  HOOGERE  BURGERSCHOOL  VOOR  MEISJES  TE  BATAVIA. 

Met  belangstelling  zullen  velen  met  ons  keunis  nemen  van  het 
» Programma  der  lessen  aan  de  Hoogere  Burgerschool  met  driejarigen 
eursas  voor  meisjes  te  Batavia.  Eerste  schooljaar.  1882—1883",  dat 
onlangs  bg  J.  Kolflf  &  Co.  in  een  8*  deeltje  het  licht  zag.  Men  vindt 
daarin  de  noodige  mededeelingen  omtrent  het  personeel,  de  leerlingen, 
de  verdeeling  der  lesuren  en  van  het  onder wys,  het  programma  der 
kundigheden  vereischt  om  tot  de  laagste  klasse  te.  worden  toegelaten, 
terwyl  de  eischen  voor  toelating  tot  de  2e  en  3e  studiejaren  kunnen 
blgken  uit  de  omschrgving  van  het  in  de  Ie  en  2e  studiejaren  te  geven 
onderwgs.     Voorts   worden  bg  het  >  programma*'  afgedrukt  het  regle- 
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ment  en  huishoudelijk  reglement  van  de  Hoogere  Burgerschool,  het 
eerste  vastgesteld  bg  Gouvemements  besluit  van  11  Juni  1882,  n^.  9, 
terw^l  het  tweede  goedgekeurd  werd  door  het  CoUegie  van  Curatoren 
van  het  Gymnasium  Willem  III  op  den  20**°  December  1882. 

Overeenkomstig  art.  20  van  het  reglement  nam  de  eerste  cursus 
der  school  een  aanvang  op  Maandag  den  2«n  October  1882,  na,  in 
den  morgen  van  dien  dag  door  den  Voorzitter  van  het  Collegie  van 
Curatoren,  mr.  T.  H.  der  Kinderen,  op  plechtige  wgze  geopend  te 
zgn.  Voor  de  in  September  te  voren  te  Batavia  gehouden  toelatings- 
examens hadden  zich  63  aspiranten  aangemeld,  waarvan  twee  echter 
niet  voor  het  examen  terugkwamen.  Van  de  overblgvende  öl  hadden 
zich  aangemeld  40  voor  het  eerste,  20  voor  het  tweede  en  1  voor  het 
derde  studiejaar.  Daarvan  slaagden  47,  waarvan  31  voor  het  eerste, 
15  voor  het  tweede  en  1  voor  het  derde  studiejaar.  Ook  te  Semarang 
en  Soerabaja  maakten  meerdere  aspiranten  gebruik  van  de  in  de  4e 
alinea  van  art.  13  van  het  reglement  gegeven  gelegenheid,  om  daar 
het  toelatingsexamen  af  te  leggen.  Daarvan  slaagden  te  Semarang  2, 
beiden  voor  het  eerste,  en  te  Soerabaja  1 1 ,  waarvan  9  voor  het  eerste 
en  2  voor  het  tweede  studiejaar.  In  het  geheel  slaagden  derhalve  42 
voor  het  eerste,  17  voor  het  tweede  en  1  voor  het  derde  studiejaar, 
totaal  60. 

Van  de  te  Semarang  en  Soerabaja  geëxamineerden  werd  echter  niets 
naders  vernomen,  terwijl  van  de  te  Batavia  geslaagden  5,  waarvan  3 
voor  het  eerste,  1  voor  het  tweede  en  l  voor  het  derde  studiejaar 
niet  aan  den  cursus  kwauien  deelnemen,  maar  daarentegen  3  van  de 
niet  geslaagden  in  de  eerste  en  2,  die  voor  het  eerste  geslaagd  waren, 
in  het  tweede  studiejaar  als  toehoorderessen  werden  toegelaten.  Het 
aantal  leerlingen  bedraagt  dus  45,  waarvan  40  voor  alle  en  5  voor 
enkele  lessen;  van  het  totaal-aantal  behooren  29  tot  het  eerste  studie- 
jaar, dat  uit  dien  hoofde  in  twee  paralel-afdeeliugen  is  gesplitst. 

Voorloopig  is  de  school  gevestigd  in  een  daartoe  ingehuurd  huis 

Bg  het  nagaan  der  toelatiugs-eischen  zal  men  ze  wel  niet  overdre- 
ven streng  vinden.  Het  getal  leervakken  is  ingekrompen;  behalve  in 
de  Nederlandsche,  *  Fransche,  Engelsche  en  Duitsche  talen  en  letter- 
kunde wordt  onderwijs  gegeven  in  de  geschiedenis,  aardrgkskunde, 
beginselen  der  wibkunde,  kennis  der  natuur,  teekenen  en  schoonschrij- 
ven.  Boekhouden,  scheikunde,  gymnastiek,  schoonheidsleer  en  hand- 
werken vinden  wij  niet  onder  dé  leervakken  opgenomen;  *t  gemis  van 
de  beide  laatstgenoemden  is  ons  niet  duidelgk,  vooral  bij  een  meisjes- 
school. Het  onderwijs  in  de  gymnastiek  wordt  zelfs  niet  facultatief 
gesteld. 

Wanneer  wij  de  middelbare  school  verder  vergelijken  met  gelgk- 
soortige  in  ons  land,  dan  treft  ons  nevens  die  beperking  van  leervak- 
ken het  grooter  totaal-aantal  lesuren  per  week  in  elke  klasse-afdeeling. 
Terwijl  men,  bijv.  aan  de  school  te  's  Gravenhage,  waar  boekhouden, 
scheikunde,  schoonheidsleer  en  handwerken  worden  onderwezen,  met 
facultatief  onderwijs  in  de  gymnastiek  als  het  totaal  aantal  lesuren  per 
week  aangeteekend  vindt  26  a  28,  is  het  aan  de  Bataviasche  school  34 ; 
welk  groot  verschil  echter  ook  daaraan  is  toe  te  schrgven,  dat  aan 
elk  leervak  meer  uren  dan  hier  worden  gewijd,  't  geen  met  betrekking 
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tot  de  taal-  en  letterkundige  stadiën  zeker  geen  afkeuring  verdient. 
De  schooltyd  is,  volgens  de  »regeling  der  lessen'*,  de  vier  werkdagen 
van  8 — 1  ure,  des  Woensdags  en  Zaterdags  van  8—1254  ure;  na  de 
drie  eerste  lesuren,  elk  van  drie  kwart  uur,  wordt  telkens  een  half 
nnr  pauze  gegund.  Zou  met  het  oog  ook  op  den  langen  duur  van 
den  schooltgd  afwisseling  door  gymnastiek  geen  aanbeveling  verdienen? 


DE   PRIOK-CONCESSIE. 

• 

Velen  onzer  lezers  hier  te  lande  zullen  ongetwijfeld  met  eenige  ver- 
wondering, zelfs  ergernis  kennis  hebben  genomen  van  den  aanval, 
welke,  eenigen  tijd  geleden,  in  »de  Arnhemsche  Courant"  voorkwam 
op  de  geëerde  aanvragers  om  concessie  ter  exploitatie  van  de  haven 
van  Tandjong  Priok.  Wij  kennen  noch  kunnen  de  redenen  vermoeden 
welke  een  zoo  bezadigd  als  algemeen  geacht  liberaal  vaderlandsch  blad 
als  de  Arnhemmer  bewogen  hebben  in  zyn  kolommen  een  persoon- 
leken aanval  op  te  nemen  op  een  der  meest  geachte  burgers  van  Ned. 
Indiê,  van  wien  men  wellicht  alleen  kan  zeggen,  dat  zijn  zuiver  en 
consequent  liberalisme  en  zoo  kloek  optreden  voor  de  belangen  van 
Indië  velen  van  zijne  vaderlandsche  partijgenooten  verdriet  of  mishaagt. 

Over  de  mérites  der  concessie-aanvrage  worde  thans  het  oordeel 
opgeschort;  zij  zal  eerlang,  naar  wy  hopen,  in  onze  Vertegenwoordi- 
ging het  onderwerp  worden  van  een  nauwgezet  onderzoek.  Voorshands 
echter  worde  de  indruk,  dien  het  ingezonden  artikel  in  de  Arnhemmer 
wellicht  bg  velen  gemaakt  heeffc,  getemperd  door  het  waardig  ant- 
woord, dat  de  heer  van  den  Berg  onlangs  daarop  heeft  doen  plaatsen 
in  het  >  Algemeen  Dagblad  van  Ned.  Indië*',  en  waaraan  wg  hier  gaarne 
een  plaats  inruimen.  Het  luidt  aldus: 

T^Mynheer  de  Redacteur! 

»De  Arnhemsche  Courant  heeft  kunnen  goedvinden  hare  kolommen 
open  te  stellen  voor  een  brief  van  een  ongenoemde,  die  zich  geroepen 
acht  om  »als  bijdrage  tot  de  kennis  van  de  tegenwoordige  koloniale 
administratie''  aan  het  Nederlandsche  publiek  de  » binnen kantsche" 
waarheid  met  betrekking  tot  de  concessie-aanvraag  voor  de  exploitatie 
van  de  haven  van  Tandjong  Priok  bloot  te  leggen.  Ik  verzoek  u  dien 
brief  in  uw  blad  te  >villen  overnemen,  met  deze  mijne  verklaring  er 
bg.  dat  de  inhoud  er  van,  van  het  begin  tot  het  eind,  onwaar  is. 

Onwaar  is  het,  dat  de  Gouverneur-Generaal  reeds  bij  zijne  aankomst 
met  den  heer  de  Gelder  over  de  zaak  zou  hebben  gesproken ; 

Onwaar  is  het,  dat  ik  mijn  verblijf  in  Nederland  in  den  loop  van 
1881  heb  dienstbaar  gemaakt  aan  het  belang  van  de  in  Maart  1882 
ingediende  concessie-aanvraag ; 

Onwaar  is  het,  dat  ik  in  eene  vergadering  van  de  Kamer  van  Koop- 
handel heb  te  kennen  gegeven  over  een  door  den  heer  Jhr.  Mr.  F. 
Jnnius    van    Hemert   ter    kennisse   van    de  Kamer  gebracht  plan,  de 
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exploitatie  der  Bataviasche  haveuwerkeu  ten  doel  hebbende,  en  mg 
verbond,  om  een  onderzoek  te  zullen  instellen  naar  dat  plan,  dat  later 
bleek  liet  niyne  te  zijn ; 

Onwaar  is  het,  dat  de  vice-president  van  den  llaad  van  Indië  voor 
het  plan  zou  zijn  »ge\vonnen'',  door  hem  het  vooruitzicht  te  openen 
van  mij  aan  het  hoofd  der  Javasche  Bank  te  kunnen  opvolgen; 

Onwaar  eindelijk  is  het,  dat  ik  de  hoop  heb  gekoesterd  my  aan  de 
concessie -aan  vraag  te  » onttrekken'',  en  daarom  werk  zou  hebbeu  ge- 
maakt van  de  aan  den  heer  Henny  te  beurt  gevallen  betrekking  van 
vertegenwoordiger  der  N.  I.  Stoom  vaart-Maatschappij  in  Nederland. 

Bij  deze  verklaring  wensch  ik  het  te  laten.  Ik  treed  niet  in  debat 
met  eene  oppositie,  die  haar  kracht  zoekt  in  even  onkiesche  als  onedele 
verdachtmakingen  en 'beschuldigingen,  en  zulks  te  minder  nu  het  voor- 
uitzicht bestaat,  dat  de  zaak  waar  het  op  aiinkomt,  eerlang  de  vuur- 
proef van  een  parlementair  onderzoek  zal  hebben  te  doorstaan. 

De  loop,  dien  de  zaak  zoodoende  nemen  zal,  moet  van  zelf  leiden  tot 
eene  vertraging  die  haar  welslagen  misschien  kan  doen  falen;  maar 
aan  den  anderen  kant  verheug  ik  mij  in  het  vooruitzicht,  dat  de 
Tweede  Kamer  zal  geroepen  worden,  om  haar  oordeel  over  de  quaestie 
uit  te  spreken,  want  meer  dan  ooit  ben  ik  er  voor  my  zei  ven  van 
overtuigd,  dat  hare  uitspraak  mijne  opvatting  zal  bevestigen,  dat  het 
hier  geldt  eene  goede,  eerlijke  en  voor  het  handels-  en  scheepvaart- 
verkeer van  Batavia  niet  alleen  zeer  ge  wensch  te,  maar  dringend  nood- 
zakelyke  zaak. 

Met  de  meeste  hoogachting, 
Uw  Dw,  Dienaar, 

Batavia  19  Janmri  1883.  N.  P.  van  den  BERG." 


KOLONISATIE  VAN  NIEUW-GUINËA. 

Er  schijnt  in  Duitschland  sprake  te  zijn  van  de  oprichting  van  een 
maatschappy,  waarvan  het  doel  zou  zijn  op  Nieuw-Guinea  te  koloniseeren. 
Men  wil  wetensch appel yke  onderzoekingen  op  dit  eiland  —  nog  in  vele 
opzichten  eenê  terra  incognita  ~  bevorderen,  langzamerhand  daarvan 
bezit  nemen  en  er  een  handelskolonie  vestigen ;  men  hoopt  het  voor- 
gestelde doel  des  tt3  gemakkelijker  te  kunnen  bereiken,  daar  men 
meent  dat  Nieuw-Guinea  aan  geen  enkele  Mogendheid  toebehoort, 
waarschijnlijk  geen  enkele  Europeesche  Staat  daarop  zyn  eigendoms- 
recht zal  doen  gelden,  terwijl  van  de  zijde  der  bevolking  geen  verzet 
zal  te  duchten  zijn.  Men  schijnt  er  verder  op  te  rekenen,  dat  later 
het  Duitsche  Gouvernement  van  deze  üuitsche  kolouie  zich  zal  iueest«r 
maken,  zoodra  zy  levensvatbaarheid  blijkt  te  bezitten.  De  Maatschappij 
zou  op  dezelfde  grondslagen  gevestigd  worden  als  waarop  de  Borneo- 
compagnie  ouder  het  Engelsche  protectoraat  eenigen  tijd  geleden  tot 
stand  kwam. 

Is  onze  Regeering  op  een  en  ander  wel  waakzaam? 
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EEN  KOLONIALE-  EN  MARINE-CLUB  TE  PARIJS. 

Eiken  Vrgdag-avoud  —  zoo  wordt  ons  in  »rExploration**  van  1  Maart 
jl.  medegedeeld  —  komt  te  Parijs  een  vereeniging  bijeen,  die  daaraan 
haar  ontstaan  te  danken  heeit,  dat  men  een  centrum  wilde  hebben, 
een  algemeen  vereenigingspunt  voor  de  kolonisten,  zeekapiteins,  reeders 
handelaren,  onderzoekers,  consuls,  agenten  van  pakketbooten,  zelfs  voor 
ofiScieren  der  Marine  indien  zij  zich  daarbij  willen  aansluiten  en  steun 
zoeken.  Aan  die  wekelyksche  bijeenkomsten  nemen  deel  staatslieden 
en  publicisten,  wier  medewerking  verzekerd  is  vooral  wat  strekken 
kan  om  den  buitenlandschen  handel  van  Frankr^k  uit  te  breiden  en 
te  doen  bloeien.  Op  elke  vergadering  worden  voordrachten  gehouden 
OTor  koloniale  vraagstukken  van  den  dag.  In  het  bestuur  dezer  ver- 
eeniging hebben  o.  a.  zitting  de  bekende  reiziger  in  Tonkin,  Jean 
Dupais,  een  afgevaardigde  van  Guyana,  de  redacteuren  van  de  »France 
maritime",  van  »Petit  JournaP'  en  >Journal  des  Voyages". 
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Geographischcy  topographische  en  kadastrale 
dienst  in  Ned.  Indie. 


DOOR 

W.   S.    HAVENGA. 


Onder  boFenstaanden  titel  verscheen  in  »de  Locomotief*  van  den 
12<len  September  des  vorigen  jaars  een  artikel,  waarin  o.  m.  het  onder- 
nemen der  triangulatie  van  Samatra,  als  voorbode  der  topographische 
opname  van  dat  eiland,  werd  ontraden,  ook  —  en  vooral  —  op  grond 
van  gemis  aan  daartoe  geschikt  personeel. 

Aan  den  kapitein  van  den  generalen  Staf  H.,  die  gedurende  1%  jaar 
bg  het  Departement  van  Marine  gedetacheerd  was  geweest,  om  zich 
te  bekwamen  voor  de  hem  toegedachte  betrekking  van  chef  van  die 
triangalatie,  werd  de  geschiktheid  voor  dien  werkkring  ontzegd,  hoofd- 
zakelijk op  grond  dat  zgne  opleiding  onder  den  geographischen  inge- 
nieur Oudemans  eene  te  kortstondige  zoude  zgn  geweest. 

De  onbekende  schrijver  van  dat  artikel,  laten  wy  hem  voortaan 
kortheidshalve  O.  noemen,  verklaarde  een  tijd  van  drie  jaren  noodig 
om  iemand  in  Indië  te  kunnen  bekwamen  voor  den  werkkring  van  een 
chef  over  eeife  triangulatie  der  btc  orde,  zoodat  de  kapitein  H.,  wicn 
slechts  eene  opleiding  van  4  maanden  zoude  zijn  ten  deel  gevallen, 
vooralsnog  niet  berekend  moest  worden  geacht  voor  de  hem  toege- 
dachte betrekking.  Op  grond  van  het  vorenstaande  werd  door  O  ,  in 
verband  met  de  politieke  gesteldheid  op  genoemd  eiland,  voorgesteld, 
het  op  Sumatra  te  ondernemen  werk  voorloopig  onuitgevoerd  te  laten- 

Voorts  trad  O.  in  verscheidene  beschouwingen  o.  a.  over  de  wen- 
schelykheid  het  militair  personeel  bij  de  geographische  en  topographi- 
sche opname  geheel  te  vervangen  door  burger -personeel,  en  knoopte 
daaraan  opmerkingen  vast  omtrent  het  onbillijke,  dat  er  volgens  hem 
iu  gelegen  is,  dat  sommige  ofiBcieren  in  speciale  betrekkingen  geplaatst 
steeds   te    Batavia   bleven,  terwgl  anderen  meer  dan  eens  naar  Aijeh 
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moesten  gaan,  om  ten  slotte  het  jacht  maken  op  baantjes,  w.  o.  ook 
door  O.  gerekend  wordt  eene  plaatsing  bg  den  topographischen  dienst 
op  de  kaak  te  stelleu. 

Dat  artikel  werd  door  ons  ontvangen,  toen  de  Tweede  Kamer  der 
Staten-Generaal  zich  bezig  hield  met  het  verslag  der  rapporteurs  over 
de  begrooting  van  Kolouiën,  en  das  eiken  dag  kon  worden  verwacht 
de  interpellatie  van  den  Minister  van  Koloniën  over  het  bekende  be- 
sluit van  den  Gouveruear-Generaal  van  Ned.  Indië,  waarbg'f  onder 
nadere  goedkeuring  des  Konings,  voorloopig  worde  afgezien  van  de 
triangulatie  en  topographische  opname  van  Sumatra. 

Beseffende  dat  het  Locomotiefs-artikel  van  12  September  a.  p.  alleszins 
geschikt  zoude  zijn,  om  bij  enkele  leden  der  Tweede  Kamer  twflfel  te 
doen  rgzen,  omtrent  de  mogelgkheid,  om  al  dadelyk  met  de  werk- 
zaamheden op  Sumatra  aan  te  vangen,  besloten  wg  in  het  » Dagblad 
van  Znidholland  en  's  Qravenhage'*  het  noodige  mede  te  deelen  om  den 
indruk,  welke  dat  artikel  zoude  kunnen  maken,  weg  te  nemen. 

Spoed  was  daarbg  eene  eerste  vereischte,  en  zonden  wg  ook  reeds 
in  den  namiddag  van  den  dag,  waarop  wg  0/s  artikel  ontvingen,  het 
concept  naar  den  Haag. 

In  verband  met  het  doel  onzer  handeling  en  den  weinig  beschik- 
baren tijd  —  bepaalden  wg  ons  tot  datgene  van  O. 's  schrgven  dat 
betrekking  had  op  het  in  de  Kamer  te  verhandelen  onderwerp,  zoodat 
de  vervanging  van  militair  door  burger-personeel  bg  den  topographi- 
schen dienst  en  wat  O.  den  lezer  verder  ten  beste  geeft  niet  breed- 
voerig besproken  werd. 

Uit  de  noot  der  Redactie  van  het  » Dagblad''  blgkt  dat  wg  toch  te 
Iaat  zgn  gekomen  —  de  Minister  had  den  vorigen  dag  reeds  aan  de  Tweede 
Kamer  medegedeeld,  dat  Z.ëxc.  den  Gouverneur  Generaal  van  Ned. 
Indië  zoude  uitnoodigen,  alsnog  zgne  medewerking  te  verleenen  aan 
de  uitvoering  der  werkzaamheden  op  Sumatra. 

Dat  O.  weinig  gesticht  zoude  zijn  over  de  qualificatie  die  wg  aan 
een  goed  deel  zgner  beschouwingen  gaven,  was  te  voorzien. 

Niet  meer  in  't  bezit  zgnde  van  n".  261  van  het  » Dagblad"  en  van 
ons  artikel,  waarvan  de  minute  aan  de  Bedactie  werd  gezonden,  kun- 
nen wg  het  geschrevene  niet  meer  nagaan,  en  zullen  dus  op  ons  ge- 
beugen  moeten  afgaan. 

Dat  O.  zoude  terugkomen  op  ons  schrgven  in  't  » Dagblad''  hebben 
wg  verwacht,  doch  tevens  hadden  wg  verwacht  nu  zgn  naam  aan  te 
treffen  ouder  zgn  schrgven  in  »de  LocomotieF'  van  18  December.  Indien 
men  uitdrukkingen  bezigt  van  den  aard  en  de  strekking  als  in  cenige 
volzinnen,  aan  ons  persoonlgk  adres  gericht  zgn,  behoort  men  zich 
niet    te    verschuilen   achter   anonymiteit.    Vermoedelgk   echter  zal  O. 
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goede  redenen  hebbeu  om  zgn  naam  te  verzwygen;  wij  betreuren  zulks 
voor  hem. 

We  gaan  nu  er  toe  over  het  artikel  >Admiration''  (Locomotief  dd. 
18  December  a.  p.)  en  voor  zooveel  noodig  het  in  den  aanhef  dezes 
vermelde  artikel  van  12  September  a.  p.  te  bespreken.  Thans,  aan 
geen  tijd  gebonden,  zal  het  door  „de  Locomotief*  aangeprezen  denk- 
beeld betreflfende  eene  vervanging  van  het  militair  personeel  bg  den 
topographischen  dienst  in  Nederlandsche-Indië  door  hurgerpersonen, 
breedvoerig  worden  behandeld,  ook  omdat  dat  denkbeeld  een  paar 
jaren  geleden  in  het  Indisch  Militair  tgdschrift  werd  voorgestaan  en  — 
zoo  wij  ons  niet  bedriegen  —  tot  dusverre  niet  bestreden  is. 

In  het  belang  een  er  gelei  del  gke  bespreking  van  het  Locomotiefs- 
artikel, zullen  we  dit  blad  op  den  voet  volgen,  en  dus  aanvangen 
met  nader  aan  te  toonen  waarom  een  uitstel  der  triangulatie  van 
Sumatra  wegens  het  beweerde  gemis  aan  daartoe  bekwaaiu  personeel 
onnoodig  is. 

De  onbekende  schrijver  O.  tracht  nader  aan  te  toonen,  dat  de  door 
hem  geraamde  tgd  van  3  jaren  voor  eene  opleiding  in  Indië  tot 
geographisch  ingenieur  bepaaldelijk  noodig  is.  Wanneer,  zegt  hg,  eene 
opleiding  in  Nederland,  zooals  aan  de  Heeren  B.  en  M.  ten  deel 
valt,  l\'j  jaar  vordert,  dan  moet,  rekening  houdende  metHkKniaat.de' 
muskieten  en  andere  lastige  insecten^  zoodanige  opleiding  in  Indië 
minstens  het  dubbele  van  dien  tijd  vorderen. 

Wat  moet  de  Heer  van  Resteren,  de  zoo  kundige  en  arbeidzame 
oud -redacteur  van  »de  Locomotief"  te  moede  zijn,  in  de  kolommen 
van  dat  blad  thans  dergelijke  gemakzuchtige  theoriën  te  zien  ver- 
kondigen. 

Ware  O's  bewering  juist,  dan  zoude  de  leertgd  der  burgerscholen 
en  gj mnasiën  in  Indië  het  dubbele  moeten  zijn  van  die  in  Nederland 
en  derhalve  de  jongens  te  Batavia  10  en  te  Semarang  en  Soerabaj» 
O  jaar  moeten  studeren. 

Gelukkig  voor  de  jongens  en  de  ouders,  dat  men  in  Indië  in  den 
zelfden  tijd  evenveel  kan  doen  als  in  Nederland,  en  dat  de  resultaten 
van  het  onderwijs  —  zoo  als  wij  uit  den  mond  van  Dr.  Hoorw^ 
vernamen,  geheel  dezelfde  zijn  als  in  Nederland  verkregen.  Wanneer 
nu  O's  stelling  voor  knapen  en  aankomende  jongelieden  niet  doorgaat, 
behoeven  wij  er  ons  niet  verder  mede  in  te  laten  nu  't  den  kapitein 
H.  geldt,  een  man  van  40 jarigen  leeftijd,  voor  wien  het  woord  studie 
niet  een  gdel  uithangbord  is  geweest,  waarachter  gemahmcht  zich  bij 
zoo  velen  verbergt. 

Onjuist  is  de  gevolgtrekking  die  O.  wenscht  gemaakt  te  zien  uit 
den    duur    der    opleiding   van  de  beide  officieren  in  Nederland,  daar 
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waar   hy   zegt:   dat  als  1^.,  jaar  voldoende  wordt  geoordeeld  voor  de 

2  officieren  die  nog  niet  eens  als  chef  moeten  optreden  ^  een  tijd  van 

3  jaren  niet  te  veel  mag  worden  geacht  voor  iemand  die  tvel  als  chef 
moet  optreden. 

Blijkens  het  door  ons  opgestelde,  door  Legerkoramandant  en  Re- 
geering goedgekeurde  voorstel  betreffende  de  opleiding  der  beide  officieren 
in  Nederland,  is  uitdrukkelijk  verzocht  die  opleiding  niet  binnen  te  enge 
grenzen  te  doen  geven,  al  is  ook  in  beginsel  aangenomen  dat  de 
triangulatie  van  Sumatra  niet  zal  worden  dienstbaar  gemaakt  aan  eene 
graadmeting.  Die  opleiding  2al  eene  geheel  volledige  zijn  voor  de  be- 
trekking van  geographisch  ingenieur. 

Eenmaal  in  Indië  teruggekeerd,  zullen  die  beide  officieren  jongere 
kameraden  moeten  opleiden  voor  de  betrekking  van  adsistent  en  in- 
genieur bij  de  triangalatie-afdeeling  van  den  topographischen  dienst,  in 
gelgken  geest  als  Dr.  Oudemans  voorheen  zijn  personeel  voor  de 
triangulatie  van  Java  vormde. 

Tn  afwachting  dat  men  in  Indië  over  de  diensten  dier  beide  officieren 
zal  kunnen  beschikken,  behoort  voor  een  geregelden  gang  van  de 
topographische  opname  gezorgd  te  worden.  Het  geldelgk  belang  van 
den  Staat  vordert,  dat  het  met  zooveel  inspanning  en  kosten  gevormde 
corps  militaire  opuemers  aan  zijn  werkkring  niet  worde  onttrokken  — 
zelfs  niet  tijdelijk  —  toen  eenmaal  de  Indische  Regeering  en  het 
Opperbestuur  het  verlangen  hadden  uitgesproken,  dat  eene  topogra- 
phische opname  zoude  geschieden  van  de  buitenbezittingen,  aanvan- 
gende met  die  van  het  eiland  Sumatra. 

Van  de  zijde  van  het  legerbestuur  is  alles  gedaan  om  tijdig  in  het 
bezit  te  geraken  van  personeel,  geschikt  voor  de  triangulatie  van  ge- 
noemd eiland;  de  daartoe  strekkende  voorstellen  vonden  echter  steeds 
tegenkanting  van  de  zijde  van  het  Departement  van  Marine,  dat  bo- 
vendien —  geheel  noodeloos  —  maanden  lang  zyne  adviezen  terughield. 
Eindelyk  na  lang  dralen,  verklaarde  het  Departement  van  Marine  zich 
bereid  één  enkel  officier  op  te  leiden.  Daartoe  werd  aangewezen  de 
kapitein  H.  van  den  Generalen  staf.  Die  opleiding  is  —  we  erkennen 
zulks  —  niet  zoo  volledig  geweest  als  we  't  wel  hadden  gewenscht; 
doch  dat  ze  zóó  onvoldoende  zoude  zijn,  als  O.  zulks  wil  doen  voor- 
komen, kunnen  wij  niet  beamen. 

De  vraag  is:  mag  kapitein  H.  voldoende  opgeleid  worden  geacht, 
om  met  kans  van  slagen,  een  aanvang  te  maken  met  de  triangulatie 
van  Sumatra?  O.  betwist  zulks;  of  zulks  op  goede  gronden  geschiedt, 
zullen  wij  onderzoeken. 

Het  is  waar  dat  de  Heer  O.'  —  ik  bedoel  thans  de  Heer  Oudemans  ^- 
slechts    gedurende   4   maanden    onderricht   gaf  aan    kapitein   H.    Hoe 
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werd  dat  onderwijs  gegeven?  Na  mondelinge  instructie  in  de  behan- 
deling der  instrumenten  moest  kapitein  H.  door  eigen  oefening 
zich  bekwamen  in  het  doen  van  juiste  waarnemingen,  en  verder 
naar  aanwijzing  van  den  Heer  O.,  uit  de  hoeken  en  het  archief  van 
de  afdeeling  triangtdatie^  de  noodige  theoretische  kennis  putten. 

Dit  —  gevoegd  bij  de  aanteekeningen  en  memoriën,  aanwezig  in  de 
particuliere  bibliotheek  van  den  toenmaals  met  verlof  naar  Europa 
vertrokken  ingenieur  Woldringh,  door  dezen  ten  gebruike  aan  kapitein 
H.  achtergelaten  —  maakte,  in  verband  met  wenken  en  raadgeyingen 
van  wylen  Dr.  Bergsma  en  van  een  zeer  geroutineerd  geëmplo^rde 
den  grondslag  uit  van  het  onderricht  dat  kapitein  H.  ontving. 

Eigen  oefening  —  vooral  in  het  doen  van  observaties  —  was  hoofd- 
zaak en  kon,  nu  't  den  kapitein  H.  gold,  ook  tot  het  doel  leiden. 

De  tijd  der  détacheering  van  kapitein  H.  bg  het  Marinedepartement  — 
nadat  de  Heer  O.  naar  Europa  vertrokken  was,  werd  dus  volkomen 
op  dezelfde  wgze  benut  als  toen  de  Heer  O.  nog  in  Indië  was. 

Waarom  wordt  nu  door  O.  alleen  de  tijd  van  rekening  gebracht, 
waarin  de  Heer  Oudemans  belast  was  met  het  geven  van  onderricht 
aan  kapitein  H.? 

Wij  bezigen  met  opzet  de  uitdrukking  neergelegd  in  den  vorigen 
volzin. 

De  ziekte  van  den  heer  Oudemans  is  niet  plotseling  ontstaan,  noch 
onmiddellijk  gevolgd  door  zijn  heengaan  met  verlof. 

Wij  herinneren  ons  den  heer  Oudemans,  in  onze  toenmalige  positie 
van  chef  van  den  topographischen  dienst,  een  officieel  bezoek  te  hebben 
willen  brengen,  doch  daarin  niet  mochten  slagen  door  de  langdurige 
ongesteldheid  des  heeren  Oudemans ;  dat  was  ongeveer  l  %  maand 
vóór  dat  de  heer  Oudemans  Indië  verliet. 

Als  nu  de  heer  Oudemans  die  laatste  1  %  maand,  waarin  kapitein 
H.  zich  bezig  hield  op  de  reeds  vermelde  wgze,  beschouwt  als  niet 
verloren  te  zijn  geweest  voor  de  opleiding,  en  als  een  gevolg  daarvan 
ook  over  dien  tijd  zijne  toelage  ad  200  gld.  's  maands  heeft  aange- 
nomen, begrijpen  w^  niet,  waarom  al  hetgeen  kapitein  H.  verrichtte 
na  het  vertrek  van  den  heer  Oudemans  door  O.  buiten  rekening  wordt 
gelaten. 

»Na  het  vertrek  van  den  met  de  opleiding  belasten  ingenieur  was 
:^eT  niemand  bij  het  gansche  marine-departement,  die  in  staat  was  voor 
»die  opleiding  te  zorgen,''  beweert  O.,  en  laat  daarop,  aan  het  adres 
van  den  sedert  overleden  heer  Dr.  Bergsma,  eenige  weinig  aangename 
opmerkingen  volgen;  vooral  wat  betreft  het  bedrag  ad  450  gulden 
's  jnaands,  dat  de  heer  Bergsma  zich  zoude  hebbeu  laten  uitkeeren 
voor  de  opleiding  van  kapitein  H. 
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Het  is  veelal  de  gewoonte  weêrloozen,  en  d.  o.  moeten  toch  zeker 
de  overledenen  gerekend  worden,  niet  aan  te  vallen,  en  zoo  al  eene 
enkele  maal  hunne  vroegere  daden  aanleiding  geven  daarvan  af  te 
wgken,  dient  vooral  gewaakt  te  worden  tegen  onjuiste  beschuldigingen. 

Hoewel  O.,  blgkens  zgn  schrijven,  met  bovenstaande,  onder  be- 
schaafde lieden  steeds  gevolgde  gewoonte  bekend  is,  legt  hij  den 
overledene  al  heel  wat  ten  laste,  zelfe  dat  Dr.  Bergsma,  hoewel  vol- 
gens O.  onbekwaam  om  kapitein  H.  op  te  leiden,  zich  toch  daarvoor 
450  gulden  's  maands  liet  uitkeeren. 

Het  is  ons  aangenaam  den  overledene,  dien  wg  niet  anders  dan  uit 
enkele  officiëele  bijeenkomsten  kennen,  te  kunnen  zuiveren  van  den 
blaam  van  verregaande  hebzucht,  dien  O.  op  zijne  nagedachtenis  tracht 
te  werpen. 

O.  is  minder  juist  ingelicht  omtrent  de  considerans  waarom  dat 
bedrag  van  450  gulden  's  maands  aan  Dr.  Bergsma  werd  toegekend. 
De  zaak  is  deze. 

Na  het  vertrek  van  den  heer  O.  —  we  bedoelen  weder  den  heer 
Oademans  —  moest  worden  voortgegaan  met  het  ordenen,  herzien  en 
verzenden  naar  Nederland  der  berekeningen  enz.  van  de  triangulatie 
van  Java,  opdat  van  die  bescheiden  door  Professor  Oudemans  gebruik 
zonde  kunnen  worden  gemaakt  voor  de,  onder  zyne  leiding  te  ver^ 
richten  herberekeningen,  enz. 

De  heer  Dr.  Bergsma,  daartoe  aangezocht  door  den  Kommandant 
van  de  Zeemacht,  verklaarde  zich  bereid  om  —  boven  en  behalve  zgn 
gewoon  werk  —  zich  met  dien  arbeid  te  belasten. 

Dientengevolge  werd  der  Regeering  voorgesteld  den  heer  dr.  B. 
tgdelgk  te  belasten  met  de  werkzaamheden  der  afdeeling  triangutatie, 
en  hem  daarvoor  en  ook  voor  de  verdere  opleiding  van  kapitein  H. 
toe  te  kennen  het  minimum  van  een  ingenieurs-traktement. 

Doch  er  was  niemand  bij  het  gantsche  marine-departement  voor  de 
opleiding  van  kapitein  H.  geschikt,  beweert  immers  O.  Wg  zgn  altijd 
van  meening  geweest  en  zijn  't  nog,  dat  eene  opleiding  als  kapitein 
H.  moest  ontvangen  zoowel  practisch  als  theoretisch  moest  zijn,  en  dat 
tot  de  laatste  meer  bepaaldelijk  de  wiskundige  moet  worden  gerekend. 

Dr.  Bergsma  was  doctor  in  de  Wis-  en  Natuurkunde  en  ais  zoodanig, 
hetgeen  kapitein  H.  dan  ook  ondervonden  heeft,  volkomen  bevoegd 
en    geschikt  om  dezen  officier  met  raad  en  daad  vóór  te  lichten. 

Om  te  voorkomen  dat  O.  zich  andermaal  zouden  kunnen  beklagen, 
dat  wg  ons  geen  tgd  gunden  hem  te  beantwoorden,  zullen  we  zelfs 
de  minder  gewichtige  punten  van  zgn  schrgven  behandelen. 

Zoo   b.    V.    verklaart  O.    dat   wg  ons  vergissen  —  daar  waar  wg^ 
verklaarden  dat  wglen  de  heer  Woldringh  —  als  ingenieur  goed  staat 
Deel  L  1888. '  83 
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aangeschreveD  bg  professor  Ondemans,  omdat  deze  laatst^e  naar  Earopa 
vertrok  eenige  weinige  dagen  nadat  de  eerste  tot  ingenieur  benoemd 
was.  Menig  luitenant  kommandeert  tgdelgk  eene  compagnie  en  doet 
dat  zeer  dikwijls  volkomen  goed;  men  heeft  dan  zeker  het  recht  van 
hem  te  zeggen,  dat  hij  is  een  goed  compagnies  kommandanty  al  wara 
zulks  jaren  vóór  dat  de  man  den  rang  eens  Compagnies  Chefs  verworven  . 
heeft.  Menig  adsi  tent  by  den  geographischen  dienst  deed  b.  v.  eene 
breedte  bepaling,  en  vaak  ook  andere  ingenieurs  verrichtingen,  zoodat 
de  chef  van  den  dienst  hem  reeds  als  een  goed  ingenieur  heeft  kunnen 
leeren  kennen,  vóórdat  de  betroklcen  persoon  het  di}  lorna  van  dien  rang 
verwierf. 

Heeft  O.  ook  soms  persoonlgk  minder  aangename  herinneringen  aan 
wglen  den  heer  Woldriugh  —  men  zoude  zulks  bijna  gelooven,  vooral 
als  ik  mg  eenige  stukken  in  heriLneriog  breng,  waarin  de  heer  W. 
zijne  meening  uitsprak  over  het  werk  van  een  der  ondergeschikte 
ambtenaren  bg  de  afdeeling  triangulatie. 

Wij   weuschen  *t  nu  bg  die  vingerwijzing  te  laten. 

O.  betwijfelt  verder  dat  de  breedte  en  azimuth  bepaling  in  Banjoe- 
legi  genomen  wel  naar  behooren  verricht  is,  en  vraagt  of  bevoegde 
beoordeelaars  dat  werk  hebben  nagezien  en  daarover  hunne  meening 
uitgesproken. 

Het  doet  ons  genoegen  te  ontwaren  dat  O.  bereid  is  ons  op  meer 
zuiver  terrein  van  debat  te  volgen,  en  met  ons  van  gevoelen  is,  dat 
het  vrg  onverschillig  is  lodar  en  op  loelke  wijze  iemand  de  noodig  geoor- 
deelde kennis  verworven  heeft;  de  vraag  moet  slechts  zijn:  bezit  hg 
de  noodige  kennis? 

De  man,  die  het  werk  van  kapitein  H,  beoordeeld  heeft,  is  dezelfde 
persoon  die  een  soortgelijken  arbeid  van  den  heer  Oudemaus  beoor- 
deelde en  hem  op  grond  van  het  gehalte  van  dat  werk  tot  ingenieur 
voordroeg. 

De  beoordeelaar  was  Dr.  Bergsma. 

Ons  is  nimmer  ter  oore  gekomen,  dat  de  Heer  O  —  wij  bedoelen 
weder  den  Heer  Oudemaus  —  de  bevoegdheid  aan  Dr.  Bergsma  be- 
twist heeft  zijn  (des  Heeren  0*s)  werk  te  beoordeelen  —  noch  dat  hij 
(de  Heer  O.)  ten  onrechte  tot  ingenieur  werd  bevorderd. 

Uit  onze  gesprekken  met  den  Heer  Bergsma  herinneren  wg  ons 
hoezeer  deze  Heer  steeds  met  warmte  de  belangen  van  den  Heer  Oude- 
maus bepleitte  en  daadwerkelijk  bevorderde. 

Wij  zgn  overtuigd  dat  de  Heer  Ondemans  den  overledene  een  er- 
kentelgk  hart  toedraagt,  et  pour  cause. 

De  gedachte  dat  men  den  heer  Bergsma  een  onbevoegd  beoordee- 
laar   van   het   werk   betrekkelgk  het  station  Banjoelegi  zoude  kunnen 
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verklaren  moet  z.  i.  den  heer  Oademans  van  verontwaardiging 
doen  gloeien,  en  rekenen  dan  ook  reeds  op  zgn  bondgenootschap  om 
O.  te  recht  fe  wyzen,  waarover  deze  laatsle  zóó  snood  zoude  willen 
zgn  om  Dr.  B/s  oordeel  te  wraken. 

Wanneer  dus  weleer  het  met  goeden  uitslag  verrichten  eener  breedte 
en  azimuth  bepaling  het  criterium  heeft  uitgemaakt  voor  de  benoem- 
baarheid tot  ingenieur  by  de  pure -triangulatie,  vroegen  wg  en  vragen 
wg  thans  nogmaals:  waarom  wordt  die  regel  thans  niet  evenzeer  toe- 
gepast by  de  beoordeeling  van  Kapitein  H  's  geschiktheid  om  te  wor- 
den belast  met  de  triangulatie  van  Sumatra?^). 

Met  belangstelling  vernamen  wy  dat  O.  reeds  sedert  geruimen  tyd 
geleden  bekend  is  met  de  wyze  van  werken  te  Sumatra  te  volgen;  alleen 
wenscht  hy  vooralsnog  zyne  meeuing  op  te  schorten  over  het  gebruik 
van  een  stalen  meetveer  by  de  basismeting;  de  practyk  zal  moeten 
leeren  of  daarmede  voldoende  resultaten  verkregen  kunnen  worden, 
meent  O. 

O.  stelle  zich  gerust  -  de  meetveer  is  gekozen  in  overleg  met  Pro- 
fessor Oudemans,  en  zulks  als  een  gevolg  van  de  uitmuntende  resul^ 
taten^  daarmede  verkregen  by  eene  basismeting  in  Cheribon,  verricht 
door  wylen  den  Heer  Woldringh. 

En  hiermede  zyn  we  genaderd  aan  het  verwyt  van  O,  dat  we  ge- 
geheel  onbesproken  lieten  zyne  stelling :  dai  de  triangulatie  en  tapo- 
grpphi9che  opname  van  Sumatra  even  zoo  goed,  ja  heter^  door  burger- 
personeel  kan  unyrden  bewerkstelligd  dan  door  militairen^'* 

Waarom  die  stelling  door  ons  niet  in  het  breede  in  't  » Dagblad" 
weerlegd  werd,  is,  in  den  aanhef  van  dit  artikel  reeds  vermeld,  we 
kunnen  er  thans  aan  toevoegen  dat  't  ons  overbodig  voorkwam  nog 
eens  eene  stelling  af  te  breken,  waarvan  het  onhoudbare  reeds  bij 
herhaling  door  de  ervaring  ter  zake  opgedaan  is  gebleken.  De  over- 
weging echter  dat  in  het  Indische  militaire  tijdschrift,  een  paar  jaar 
geleden,  dezelfde  stelling  werd  verkondigd,  doet  ons  besluiten  dit  on- 
derwerp uitvoerig  te  behandelen.  O.  wenscht  burgerpersoneel  voor  de 
triangulatie  en  topographische  opname  te  bezigen,  ten  einde,  ook  en 
vooral  in  verband  met  het  incompleet  aan  officieren  en  minderen  tw  het 
Ned.  Tnd.  leger,  deze  militairen  niet  aan  hun  eigenlyken  werkkring 
te  onttrekken. 


*)  Oolangs  vernamen  wij  dat  de  Kapitein  H.,  met  voorbijgaan  van  den  op  wacht- 
geld gestelden  ingenieur  Oudemans,  door  den  Kommandani  der  Zeemacht  is  voor- 
gedragen om,  van  Nederlandsche  zgde,  mede  te  werken  tot  de  juiste  plaatsbepa- 
ling van  Baujoewangi  als  station  van  den  internationalen  Kabel,  welke  Singapore 
metr  Port  Darwin  verbindt.  De  kapitein  A.  is  sedert  met  eenig  personeel  naar  B* 
vertrokken,  om  zich  aan  te  sluiten  by  de  daar  vèriamelde  Engelsche  astronomen. 
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Wat  heeft  de  ervaring  in  Tndie^  bij  de  eerste  formatie  van  het  per- 
soneel voor  de  triangulatie  onder  Dr.  Oudenmns  geleerd  ?  Blykens  het 
archief  der  VII  afd.  van  het  Dep.  van  Marine,  en  in  afschrift  ook 
nit  dat  van  het  topogr.  bureau,  moest  Dr.  Oudemans  der  Regeering 
mededeelen,  dat  zgne  pogingen,  om,  in  Europa,  voldoend  en  geschikt 
personeel  voor  de  triangulatie  te  verkrijgen,  schipbreuk  hadden  gele- 
den, deels  doordien  niet  een  voldoend  aantal  personen  bereid  waren 
naar  Indiê  te  gaan,  deels  omdat  de  zich  daartoe  aangemeld  hebbende 
personen  buitensporig  hooge  geldelijke  voorwaarden  stelden,  waarom 
Dr.  Oudemans  der  Regeering  voorstelde  af  te  zien  van  verdere  po- 
gingen in  Europa  tot  verkrflging  van  personeel.  Het  Dep.  van  Oorlog 
daarop  uitgenoodigd  om  eenige  officieren  en  mindere  militairen  af 
te  staan,  ten  behoeve  der  triangulatie,  welke  in  't  belang  der  milUmn 
opname  moest  worden  verricht,  gaf  ten  antwoord,  dat  het  incompleet 
aan  officieren  en  minderen  vooralsnog  eene  détacheering  dier  militai- 
ren bij  de  triangulatie  ondoenlijk  maakte. 

Dr.  Oudemans  heeft  toen  in  Indië  personeel  bgeengebracht. 

Maar  wie  waren  die  personen?  Behoudens  eene  zeldzame  uitzonde- 
ring, voormalige  officieren  van  Z.  Ms.  Land-  en  Zeemacht,  die,  na 
geschik  the  vin  ding  voor  den  triangulatie-arbeid  en  na  het  ontvangen 
eener  stellige  belofte  van  plaatsing,  hun  ontslag  namen  als  officiereu. 

Aan  de  vloot  en  aan  't  leger  werden  toen  voor  goed  verscheidene 
zeer  kundige  officieren  ontnomen,  die,  bij  het  stelsel  van  détacheering, 
zooals  die  by  den  topogr.  dienst  nog  steeds  gevolgd  wordt,  na  korter 
of  langer  tyd,  bij  de  vloot  of  in  't  leger  zouden  zijn  teruggekeerd. 

Een  ander  voorbeeld.  Op  Zuid-Celebes  werd  een  topogr.  opname 
verricht  door  btirger-opnemers.  Wie  waren  deze  personen  ?  Allen  voor- 
malige 7m7t^aire-opnemers,  die,  na  expiratie  van  hun  dienstverband, 
burger-opnemera  werden  om  't  zoovele  zwaardere  tractement,  aan- 
spraak op  verlof  naar  Nederland,  aanspraak  op  pensioen  voor  weduwe 
en  kinderen,  enz. 

Een  derde  voorbeeld.  De  tqppgraphen  van  het  mijnwezen.  Wat  waren 
die  lieden  aanvankelijk?  Militaire  opnemers,  die,  na  be  eindiging  van 
hun  dienstverband,  om  dezelfde  redenen  als  bij  de  burgeropnemeis 
medegedeeld  is,  den  topographischen  dienst  verlieten. 

Een  vierde  voorbeeld.  Bij  den  kadastralen  dienst  bestaat  een  goed 
deel  van  het  Europeesch  burger-personeel  uit  personen  afkomstig 
uit  het  leger  '). 

')  Volledigheidshalve  zouden  ook  geuoerad  kunnen  worden :  de  voormalige 
opname  der  djatibosschen  op  Java;  de  opname  onder  den  ingenieur  Cluysenaar 
op  Sumatra  verricht;  ook  voor  deze  opnamen  maakte  men  geheel  of  grootendeels 
gebruik  van  voormalige  militaire  opnemers. 
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De  omstandigheid  dus  van  het  bestaaD  of  bestaan  hebben  van  dienst- 
takkeu  uit  burger-personeel  heeft  steeds  ten  gevolg  gehad,  verlies  aan 
personeel  voor  het  leger^  terwijl  O.  vermeent  dat  het  leger  zgne  goede 
elementen  zoude  behouden^  wanneer  nu  eens  alles  bij  de  triangulatie 
enz.  uit  burgerpersoneel  werd  samengesteld!  De  ondervinding,  welke 
alsnog  moet  worden  opgedaan,  betreffende  eene  triangulatie  der  1"^ 
orde  uit  te  voeren  door  militair  personeel,  moet  worden  afgewacht, 
om  te  kunnen  beslissen  of  die  weleer  op  Java  verricht  door  burger- 
personeel  —  zoo  als  we  nu  weten  bijna  geheel  uit  gewezen  militairen 
bestaan  hebbende,  betere  oi  minder  goede  resultaten  opleveren  dan 
hetgeen  nu  militair  personeel  zal  gaan  ondernemen. 

Wanneer  we  echter  overwegen,  dat  onder  het  militair  personeel 
eerlang  twee  officieren  zullen  worden  aangetroflFen,  die  in  Nederland 
eeno  opleiding  tot  geographisch  ingenieur  ontvingen,  zooals  aan  geen 
enkele  van  de  vroegere  burger  ingenieurs  ten  deel  viel,  omdat  daartoe 
tgd  noch  gelegenheid  bestond ;  dan  kunnen  wg  m.  i.  met  eene  vry 
groote  mate  van  gerustheid  de  resultaten  der  triangulatie  van  Sumatra, 
uitgevoerd  door  militair  personeel,  afwachten. 

Wat  de  topographische  opmetingen  betreft,  daarin  heeft  de  ondervin- 
ding reeds  doen  blijken,  dat  ze  door  militairen  uitgevoerd  tot  betere 
resultaten  leidde  dan  door  burger -personen.  Hetgeen  de  burger-cpne- 
fners  op  Zuid-Celebes  hebben  verricht,  was  van  dien  aard,  dat  de 
Ilegeering  het  Dept.  van  Oorlog  verzocht  de  voortzetting  van  dien 
arbeid  door  militair  personeel  te  doen  verrichten.  Het  Dept.  van  Oorlog 
heeft  toen  geantwoord,  wèl  bereid  te  zyn  eene  nieuwe  opname,  b.  v. 
die  van  het  koninkrijk  Goa  voorgesteld  door  den  energieken  Gouver- 
neur Bakkers,  voor  zyne  rekening  te  nemen,  doch  bezwaren  moest 
maken  het  reeds  geëntameerde  en  nagenoeg  beëindigde  werk  over  te 
nemen. 

In  dien  geest  besloot  de  Kegeering  te  doen  handelen,  doch  is  zulks 
niet  tot  uitvoering  gekomen,  doordien  de  opvolger  van  den  inmiddels 
overleden  Gouverneur  Bakkers  de  opname  van  Goa  ontraadde  om 
politieke  redenen. 

De  financiëele  zijde  der  quaestie:  militair-  of  Jw^r/cr -personeel? 
^hijnt  O.  geheel  over  't  hoofd  gezien  te  hebben. 

In  een  tgd  als  de  tegenwoordige,  waarin  de  toestand  van  'slands 
financiën  te  wenschen  overlaat,  weegt  het  financieel  argument  dubbel 
zwaar. 

Dr.  Oudemans  moest  der  Regeering  voorstellen  af  te  zien  van 
verdere  pogingen  om  in  Europa  geschikte  personen  te  verkrggen 
voor  de  triangulatie  wegens  de  buitensporig  hooge  geldelijke  eischen 
door     technici    gedaan     en    omdat    toch    niet    het    noodige    aantal 
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personen  te  verkrggen  was.  Op  welken  grond  nu  mag  worden 
verwacht  dat  men  wèl  het  noodige  aantal  technici  —  op  biUijke  voor^ 
waarden  zonde  kunnen  verkrygen,  is  ons  onbekend,  ook  aan  O.  waar- 
schijn Igk. 

Men  zou  dus  nu  weder,  even  als  voorheen,  officieren  en  minderen 
door  middel  van  hooge  bezoldiging  enz.  moeten  lokken,  om  b^  de  geo- 
graphische  opname  van  Sumatra  over  te  gaan;  't  geen  niet  rgmen 
zoude  met  den  wensch  van  O,  om  de  militairen  niet  aan  hun  eigen- 
lijken werkkring  te  onttrekken. 

De  overgang  van  militairen  bg  de  hooger  vermelde  opnamen  (geo- 
grapische  dienst,  burger-opnemers,  topographen,  kadaster-ambtenaren) 
werd,  zooals  reeds  vermeld  werd,  verkregen  door  het  toekennen  van 
veel  hooger  bezoldiging  dan  in  't  leger  wordt  betaald,  afgescheiden 
van  de  voordeelen  voor  de  mindere  militairen  gelegen  in  de  zeer 
belangryke  verbetering  in  hunne  sociale  positie,  door  de  verwerving 
van  het  recht  op  verlof,  wed  uwenpensioen,  enz. 

Een  tijd  lang  was  de  concurrentie,  door  do  Elegeering  tusschen  de 
verschillende  diensttakken  in  't  leven  geroepen,  werkelgk  ergerlgk; 
personen,  die  wegens  mindere  bruikbaarheid  of.  een  berispelgk  gedrag 
niet  tot  een  reënga;{ement  als  militair  opnemer  werden  toegelaten, 
zag  men  vaak  eeuige  weinige  weken,  nadat  zij  het  leger  verlaten 
hadden,  geplaatst  als  burger-opnemer  of  iets  dergelyks,  waardoor  zg 
in  veel  betere  conditie  kwamen  dan  de  oppassende  militair,  die  door 
zgn  dienstverbindtenis  gebonden,  zgne  diensten  niet  aan  een  civiel 
departement  kon  aanbieden. 

Het  is  aan  den  heer  Sprenger  van  Eyk  te  danken,  dat  aan  die 
onbillyk heden  een  einde  kwam. 

Men  vergelgke  eens  de  door  het  Dept.  van  Oorlog  voorgestelde, 
door  de  Indische  Regeering  goedgekeurde  bezoldiging  van  het  militair 
personeel  der  afdeeling  triangulatie,  bg  die,  welke  weleer  aan  het 
burger-personeel  van  de  triangulatie  van  Java  werd  uitgekeerd,  en 
het  zal  niet  twgfelachtig  zgn  welk  personeel  goedkooper  zal  kannen 
werken. 

Het  vroegere  burger-personeel  ontving  in  maximum  de  navolgende 
tracteraenten  en  toelagen  behalve  het  reisgeld  voor  koelies,  enz. : 

1  Hoofdingenieur .  .  .  ^  /  1200 's  maands,  toelage  buiten  Batia va  ƒ    310 

2  Ingenieurs  k/"  1000  zr  >  2000  »  ,  »  »  »  »  620 
4  Adsistenten » >    600  =  »  2400         »        ,      »           »          »       »    992 

/'5600  ƒ1922 

dus  te  zamen  =  7522  gulden  's  maands. 
Het  militair  personeel  zal  ontvangen  in  maximum: 
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1  Majoor  chef  (tract.  haishanrindemniteit  en  fourage.  ...  =  /*    8G0 

3  Kapiteins  (2  op  *t  terrein,  1  op  't  rekenbareau)  als  boven  =  »  1700 

4  Luitenants  op  't  terrein =  »  1440 

vaste  toelagen  a  /*  100  aan  de  2  ingenieurs  (terrein)   .  r=  »    200 

»  >         >  »     50  aan  de  4  adsistenten =r  »  200  en 

buiten  Batavia  aan  daggeld  op  het  terrein: 

de  majoor z=  »  248 

de  2  kapiteins =  »  496 

de  4  luitenants =  »  992 

dus  totaal  voor  militair  personeel/ 6176, 
hetgeen,    hoewel   het   militair  personeel  één  ingenieur  méér  zal  tellen 
dan    het    vroeger    //Mr^rcr-personeel ,  eene  nmandelijksche  besparing  zal 
opleveren    van    1346    gulden    of   'sjaars    16152  gulden.     Een  aardig 
sommetje  voorwaar! 

Uit  een  door  X.  geteekend  artikel,  voorkomend  in  no.  304  van  »de 
Locomotief*,  blgkt  genoegziiam  dat  ook  bg  de  topographische  opname 
zoodanig  lage  bezoldigingen  worden  uitgekeerd,  dat  men  daarvoor  geen 
bekwaam  burger-personeel  zoude  kunnen  krggen. 

O.  schijnt  niet  te  weten  dat  het  Indische  leger  vele  personen  telt, 
die  weleer  in  betere  conditie  zgn  geweest,  doch  eindelgk  als  laatste 
toevlucht  zich  in  de  gelederen  van  dat  leger  lieten  opnemen.  Voor 
zeer  velen  hunner  bleken  de  afdwalingen  van  tgdelgken  aard  te  zgn; 
eenmaal  onttrokken  aan  de  invloeden,  die  hen  zoozeer  tot  nadeel  had- 
den gestrekt,  konden  zg,  dank  zij  hunne  talenten  of  kundigheden,  in 
het  leger  eene  positie  verwerven,  die  hun  lot  alleszins  dragelgk  maakte. 
In  vroegere  jaren  maakte  zoodanige  personen  het  hoofdelement  uit 
der  minderen  van  de  topographische  opname;  in  lateren  tgd  zgn  het 
de  pupillen  van  Gombong,  die  de  rgen  der  militaire  opnemers  komen 
versterken  en  met  zéér  veel  succes. 

Ook  afgaande  op  hetgeen  wij  in  andere  landen  zien,  verklaren 
wg  met  overtuiging  dat  niet  heter  en  goedkooper  kan  worden  gewerkt 
dau  door  militair  personeel. 

Flebben  wg  voldoende  aangetoond  dat  de  door  O.  aangegeven  maat- 
regel, ile  benoeming  van  uitsluitend  burger-personeel  bg  de  triangulatie 
en  de  topographische  opname  in  Indië,  7iiet  ten  goede  zoude  komen 
aau  het  bestaande  incompleet  aan  officieren  en  minderen  bg  het  leger^ 
en  bovendien  blgkens  de  ter  zake  opgedane  ondervinding,  grootere 
offers  van  de  schatkist  zoude  vorderen,  waarvoor  minder  en  minder 
deugdelgk  werk  geleverd  zoude  worden,  vragen  wg  thans:  heeft  O. 
wel  er  aan  gedacht,  dat  het  legerbclang  het  bestaan  van  een  corps 
militaire  opnemers  vordert? 


Digitized  by  VjOOQIC 


520 

Wie  moeten,  bij  de  colonnes  te  relde,  de  opname  verrichten? 

Toch  geen  burgerpersonen  —  want  deze  zullen  er  wel  voor  bedan- 
ken l^f  en  leven  bloot  te  stellen,  en  dat  de  kans  om  verwond  te  gera- 
ken voor  den  militairen  opnenier  grooter  is  dan  voor  eenig  ander  militair, 
blijkt  voldoende  èn  uit  den  aard  van  het  te  verrichten  werk  èn  uit 
de  statistiek  der  gewonde  militairen. 

En  moeten  de  jonge,  te  's  Hage  opgeleid  zynde,  stafofficieren,  zich 
niet  oefenen  in  het  opmeten  en  kaarteeren  van  heuvel-  en  bergter- 
rein,  ten  einde  de  vaardigheid  te  krijgen  in  korten  tgd  een  croquis 
van  een  terreindeel  te  vérvaardigen,  met  de  daarbij  behoorende  mémoire 
descriptif. 

Van  wie  moet  dat  onderricht  uitgaan  —  zoo  niet  van  een  militair 
die  door  opleiding  en  verdere  studie,  daarvoor  in  den  regel  de  alleen 
geschikte  persoon  is? 

.  Misschien  is  O.  een  voormalig  officier  —  geschikt  of  althans  ver- 
meenende  geschikt  te  zyu  om  het  onder wys  te  geven,  doch  hy  zal  wel 
moeten  toegeven  dat  zoodanig  exceptioneel  geval  moeielijk  als  regel 
kan  gelden,  en  dan  nog  bestaat  de  kans,  dat  een  voormalig  officier, 
door  zgn  verleden  (zijne  antecedenten),  minder  geschikt  is  —  beter 
gezegd  niet  in  aanmerking  mag  komen,  om  officieren  op  te  leiden. 

De  omstandigheid  dat  sommige  officieren  jaren  lang  onttrokken  wor- 
den aan  de  gelederen,  tengevolge  hunner  detachering  bij  den  topogra- 
phischen  dienst,  is  een  noodwendig  gevolg  van  de  raoeielykheid  om  ze 
door  andere,  volkomen  bruikbare  te  vervangen. 

Dat  men  in  't  belang  zelf  der  officieren  ze  niet  te  lang  buiten  de 
gelederen  wenscht  te  laten,  blykt  voldoende  uit  de  daarop  betrekking 
hebbende  bepaling,  opgenomen  in  de  §§  14  en  15  der  Instructie  voor 
den  chef  van  den  topographischen  dienst.  De  §14  luidt:  »Hoewelhetin 
» verband  ook  tot  het  bepaalde  in  §  13  niet  noodig  is,  dat  elk  officier  der 
» brigades  ook  de  geschiktheid  bezit  voor  brigade  chef,  en  zoodanige 
»niet  voor  die  speciale  betrekking  geschikte  officieren  vaak  met  vrucht 
»nog  geruimen  tijd  bij  den  topographischen  dienst  werkzaam  kunnen 
»zijn,  is  het,  000  voor  hunne  eigene  carrière,  als  in  verband  ook  met 
»het  bij  de  tijdelijke  plaatsing  boven  de  formatie  beoogde  doel  (ver- 
»kryging  in  het  leger  zelf  van  eenige  officieren,  bekend  met  het  opne- 
»ming8werk)  wenschelijk,  hen  niet  te  lang  bij  dezen  specialen  dienst- 
»tak  te  doen  blijven:  de  chef  van  den  topographischen  dienst  zal  bij  zgne 
^voorstellen  tot  terugplaatsing  en  aanvulling  steeds  dit  beginsel  in  het 
»oog  houden";  terwyl  in  §  15  is  voorgeschreven  f  »Van  de  officieren 
»en  militaire  ambtenaren  onder  zyne  bevelen  dient  de  chef  van  den  topo- 
»graphi8chen  dienst  elk  jaar  de  gewone  conduite  lijsten  in,  waaruit  in 
»verband    tot    de    §  §   13    en    14  gestelde  beginselen,  van  elk  officier 
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>ook  dient  te  blyken,  in  hoe  verre  zijne  aanhouding^  of  eventneele 
^bevordering  bij  den  dienst  zelven  wenschelyk  is. 

> Zoodra  voor  de  beoordeeling  der  geschiktheid  tot  bevordering  bg 
»het  eigen  wapen  niet  meer  de  noodige  gegevens  bestaan,  behoort 
>de  betrokken  oflScier,  wanneer  zijne  toekomstige  positie  in  het  leger 
^wordt  bedreigdy  tijdig  voor  eene  terugplaatsing  bij  zgn  wapen  te 
worden  voorgedragen/' 

Men  ontwaart  uit  die  bepalingen,  dat  het  legerbestuur  genoegzaam 
waakt  en  doet  waken  voor  de  belangen  der  bg  den  topographischen  dienst 
gedetacheerde  officieren  —  opdat  deze  niet  in  hunne  toelcomstige  positie 
in  het  leger  worden  bedreigd. 

Dat  in  weerwil  dier  bepalingen  toch  enkele  ofiBcieren  nagenoeg  hun 
geheelen  diensttgd  bij  den  topographischen  dienst  werkzaam  zgn  gebleven, 
is  volkomen  waar ;  eene  enkele  maal  zelfs  is  het  legerbestuur  verplicht 
geweest  een  officier,  die  verzocht  had  in  de  gelederen  terug  te  keeren^ 
uit  te  noodigen  van  dat  voornemen  af  te  zien  in  het  belang  van  den 
topographischen  dienst^  die  vooralsnog  zgne  diensten  niet  kon.ontbeeren* 

Dit  laatste  is  met  den  kapitein  H.  Helb  gebeurd. 

Maar  is  *t  getal  der  officieren,  die  nagenoeg  hun  geheelen  diensttjjd 
bg  den  topographischen  dienst  werkzaam  zijn  gebleven,  dan  zóó  groot, 
dat  *t  noemenswaardig  invloed  kan  uitoefenen  op  de  kwestie  van  het 
incompleet,   onder   de  officieren  van  het  Nederlandsch -Indische  leger? 

Laten  wg  deze  vraag  in  ruimen  zin  beantwoorden  en  daartoe  terug- 
gaan tot  den  aanvang  der  topographische  opname  op  Java  —  aanvan- 
gend met  die  van  de  residentie  Batavia  en  de  toenmalige  zelfstandige 
adsistent  residentie  Buitenzorg . 

Welke  officieren  hebben  als  zoodanig  gedurende  het  tgdvak  van 
1850 — 1882  hun  carrière  geheel^  dan  wel  grootendfiels  bij  den  topogra- 
phischen dienst  gemaakt?  Het  zijn  de  Heeren  Beyerinck  (geheel  bijna) 
Mickler  (in  den  rang  van  Luitenant),  Havenga  (bijna  geheel),  Meger 
(geheel),  Helb  (grootendeels),  von  Balluseck  (geheel)  en,  volledigheids- 
halve, hoewel  geen  officier  —  toch  als  zoodanig  dienst  doende  bg  de 
opname,  de  Heer  Wilsen. 

Ziedaar,  over  een  32jarig  tijdvak,  6  officieren  en  1  militaire  amb- 
tenaar geheel,  dan  wel  grootendeels  onttrokken  aan  hun  eigenlijken 
werkkring  in  't  leger. 

r>at  luttele  getal  kan  bezwaarlgk  eenigen  merkbaren  invloed  uit- 
oefenen op  de  kwestie  van  het  incompleet. 

En  de  andere  officieren,  die  na  korteren  of  langeren  tgd  bg  den 
topographischen  dienst  gedetacheerd  te  zijn  geweest,  in  het  leger  terug- 
keerden, brachten  een  mate  van  kennis  en  bedrevenheid  mede;  eene 
ontwikkeling    van    karakter    en    geest^    die   hen   naderhand   vaak  ten 
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goede  zal  komen,  zoodat  hanne  tgdelgke  afwezigheid  uit  de  gelederen 
het  l^er  zelfs  tot  voordeel  strekt. 

Doch  ook  de  diensten  welke  officieren  en  minderen  van  der  topographi- 
schen  dienst  aan  het  leger  te  velde  kunnen  bewezen  en  reeds  bewezen 
hebben,  mogen  niet  onvermeld  blgven.  Vraag  aan  alle  chefs  van  den  staf 
van  het  leger  te  Atjeh  —  aan  den  toen  maligen  generaal-majoor  G.  P.  de 
Neve,  van  den  toenmaligen  Luit. -kolonel  H.  F,  Meijer  en  den  tegenv^oor- 
digen  Overste  Geg  van  Pittius,  hun  oordeel  over  de  diensten  door  het 
personeel  van  den  topographischen  dienst  op  het  oorlogsveld  bewezen,  en 
zg  zullen  eenstemmig  verklaren,  dat  hunne  taak  als  chef  van  den  staf 
vaak  zeer  verlicht  werd  door  de  hulp  van  dat  personeel  ondervonden. 

Uit  het  vorenstaande  blijkt  dus  dat  het  le^er  zoowel  in  vredeS',  als 
in  oorlogstijd  de  vruchten  plukt  van  de  opleiding  welke  officieren  en 
minderen  bij  den  topographischen  dienst  ontvangen. 

Het  leger  kan  zich  dus  niet  kwdgk  beklagen,  dat  een  lOtal  officieren 
en  +  100    mindere  militairen  geen  deel  neemt  aan  wacht  doen,   enz 

Wanneer  er  sprake  kon  zijn  van  klagen,  dan  zouden  de  officieren 
van  den  topographischen  dienst  kunnen  wijzen  op  het  ou gewaarborgde 
van  hunne  toekomst.  Ook  daarom  brachten  wij  »das  Neben-état"  van 
den  Pruissischen  generalen  staf  ter  sprake. 

Dat  wij  daarin  verkeerd  handelden,  omdat  er  zoo'n  groot  verschil 
bestaat  tusschen  den  generalen  staf  van  dat  leger  en  het  Nederlandsch- 
Indische,  zien  wij  niet  in. 

Niet  over  den  Pruisischen  generaleu  staf  in  zgn  geheel  was  in  ons 
artikel  voorkomende  in  n  .  2G1  van  het  «Dagblad  van  Zuid-Holland 
en  's  Gravenhage*',  sprake,  doch  alleen  van  de  zelfstandige  neven-af- 
deeling  van  dien  staf,  outdat  deze  wat  indèeling  en  sterkte  van  per- 
soneel hetr*^ft  nagenoeg  geheel  overeenkomt  met  die  van  ons  Indisch  leger- 

Bij  de  behandeling  van  het  eerste  voorstel,  betreffende  het  doen 
uitvoeren  der  triangulatie  door  militair  personeel,  werd  de  formatie  van 
»das  Neben  étaf'  er  bij  overgelegd,  om  aan  te  toonen,  dat  hetgeen  het 
Departement  van  Oorlog  aan  personeel  noodig  oordeelde  voor  de  op 
te  richten  afdeeling  triangulatie,  geheel  in  overeenstemming  is  met 
de  formatie  van  het  reeds  bestaande  deel  van  den  topographischeu  dienst. 

Bij  de  behandeling  van  dat  voorstel  en  der  volgende  daarmede  ver- 
band houdende,  is  natuurlijk  niet  getracht  de  hooge  rangen  van  >das 
Neben-état'\  zij  't  ook  op  veel  bescheiden  voet,  bij  den  topographischen 
dienst  in   te  voeren. 

Het  zoude  natuurlijk  geen  zin  hebben  hetgroote  getal  hootd-oflScieren 
van  »das  Neben-étaf'  in  een  klein  leger  als  het  Nederlandsch-Indische 
op  te  nemen;  in  Pruissen  telt  men  nagenoeg  even  zoo  vele  kolonels 
bij  den  topographischen  dienst  als  wg  in  Indiê  kapiteins. 
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In  het  tgdschrift,  waarin  de  formatie  van  »das  Nebeu-etat"  voor- 
komt, Vavenir  militaire  (1875  of  187Ö),  werd  mede  vermeld  de  wgze 
van  aanvulling  en  bevordering  van  het  officiers-personeel. 

Daaruit  bl^kt  dat  men  ook  in  Prnissen  groote  moeielykheden  onder- 
vindt om  steeds  bruikbare  brigade-chefs  te  vinden,  tengevolge  waar- 
van ook  daar  de  goede  elementen  zoo  lang  tnogel^k  bg  den  dienst 
blgven. 

Daar  heeft  men  begrepen,  dat  men  de  toekomst  van  hoogst  moeie- 
Igk  te  vervangen  personen  behoort  te  verzekeren,  van  daar  dat  men 
in  dezelfde  betrekking  verschillende,  opklimmende  rangen  kan  be- 
kleeden,  zoodat  de  brigade-chef  daar  kan  zgn  kapitein,  majoor  of  luit.- 
kolonel. 

Daar  begrgpt  men  de  officieren  van  »das  Neben-état/'  voor  hun 
inspannenden  en  moeielgken  werkkring  byzonder  te  moeten  beloonen, 
door  hen  sneller  avancement  toe  te  kennen  dan  hunne  kameraden  in 
de  gelederen^  hoewel  eene  minder  spoedige  dan  de  oflScieren  van  den 
grooten  generalen  Staf. 

En  om  duidelgk  te  doen  uitkomen  dat  de  officieren  van  »das  Neben- 
état"  wel  bij  doch  niet  tot  den  grooten  generalen  Staf  behooren,  dra- 
gen de  eerste  niet  de  uniform  van  generalen  Stafofficier,  doch  eene 
die  hen  toch  van  de  troepen-officieren  onderscheidt. 

Daar  in  het  Indische  leger  het  stelsel  van  sneller  bevordering  voor 
den  generalen  Staf  niet  bestaat  —  en  naar  wij  gelooven  te  recht  — 
zoo  vervalt  nu  van  zelve  elke  gedachte  om  de  officieren  van  den  topogra- 
phischen  dienst  byzonder  te  beloonen  voor  hunne  diensten ;  dat  vragen 
zg  ook  niet. 

Zg  wenschen  alleen  eene  verzekerde  toekomst  en  zulks  zoude  kunnen 
verkr^en  worden  door  den  kapitein  brigade-chef  —  zoo  hij  vier  jaren 
in  zgn  rang  gediend  heeft  -  af  te  vragen,  of  hg  zgne  carrière  bg 
zgn  wapen  dan  wel  bg  den  topographischen  dienst  wenscht  te  maken. 

In  het  eerste  geval  keert  hg  zoödra  doenlgk  bij  zgn  wapen  terug  — 
in  't  laatste  wordt  hg  gerangschikt  in  het  vaste  kader  van  den  topogra* 
phischen  dienst,  en  neemt,  ten  opzichte  zgner  ranggenooten  bij  dien  dienst 
de  plaats  in,  welke  hij  bij  zijne  aanstelling  tot  officier  bij  het  wapen 
der  infanterie  zoude  hebben  verkregen.  De  bevordering  tot  majoor 
zoude  dan  moeten  geschieden  in  verband  met  die  van  zijne  infanterie- 
ranggenooten  van  den  datum,  welken  hg  bij  zijn  overgang  bg  den  topo- 
graphischen dienst  verkreeg. 

Op  die  wijze  althans  zou  de  thans  bestaande,  rechtmatige  grieve 
voor  een  goed  deel  zijn  weggenomen. 

Zoodanige  regeling  mocht  in  der  tgd  de  goedkeuring  wegdragen 
van    den  toenmaligen   leger-kom mandant,   den  luit. -generaal  G.  P.  de 
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Neve ;  zgn  arabtsopvolger  kon  zich  er  echter  niet  mede  vereenigen,  op 
grond  dat  alsdan  voor  officieren,  die  tot  de  beste  van  het  leger  behooren,  de 
rang  van  luit. -kolonel  de  baton  de  maréchal  zoude  zgn. 

Den  generaal  Boameester  voor  dat  vleiende  oordeel  over  de  officieren 
van  den  topographische  dienst  dank  zeggende,  vermeenen  w^  eerbiedig  te 
moeten  opmerken  dat  zg,  die  ingevolge  hun  eigen  verlangen  in  het 
vaste  kader  opgenomen  zyn,  later  toch  moeielyk  bezwaren  kannen 
opperen  over  het  niet  kannen  bereiken  van  een  hoogeren  rang  dan  dien 
van  luitenant-kolonel. 

Er  zgn  personen,  die  in  de  zekerheid  van  te  kunnen  blgven  voort- 
werken  in  een  voor  hen  aangenamen  werkkring,  de  vergoeding  vinden 
voor  het  niet  verwerven  van  den  kolonels-rang ;  zulke  personen  heb- 
ben wg  gekend  en  zouden  zg  dankbaar  eene  regeling  als  de  door  ons  voor- 
gestelde hebben  aangenomen,  terwgl  ze  nu  jaren  lang  vervolgd  wer- 
den door  eene  voorwaardelijke  toekenning  van  geschiktheid  voor  den 
hoogeren  rang. 

Üit  het  vorenstaande  blgkt  dus,  dat  wij  van  oordeel  zgn,  dat  de 
tegenwoordige  bepaling,  waarbij  voorgeschreven  is  dat  uit  de  kapiteins 
van  den  generalen  staf  de  brigade-chefs  van  den  topographischen  dienst 
gekozen  zullen  worden,  eene  practisch  onuitvoerbare  is  te  achten. 

Tot  dusverre  werd  een  voor  brigade-chef  geschikt  kapitein  bg  den 
generalen  staf  overgeplaatst  —  dus  het  omgekeerde  van  de  wettelgke 
regeling. 

Men  kan  een  zeer  goed  generale  staf-officier  zgn  en  toch  minder 
bruikbaar  voor  de  betrekking  van  brigade-chef,  en  omgekeerd.  Dat 
heeft  men  in  Pr  nissen  ook  ingezien,  en  daarom  den  topographischen 
dienst  aldaar  bij  en  niet  tot  den  generalen  staf  gerekend. 

Ook  in  Indië  heeft  men  dat  gevoeld,  van  daar  dat  de  chefs  en  de 
kapiteins  van  de  triangulatie-afdeeling  van  den  topographischen  dienst  niet 
zullen^  maar  kunnen  zgn  officier  van  den  generalen  staf.  Daardoor 
heeft  men  nu  bg  denzelfden  diensttak  twee  verschillende  bepalingen 
van  aanvulling  voor  volkomen  overeenkomstige  gevallen. 

Laat  ons  hopen,  dat  bij  de  eerstvolgende  reorganisatie  van  den 
generalen  Staf  van  het  Nederlandsch-Indische  leger  de  geheele  topo- 
graphische dienst  van  dien  staf  worde  afgescheiden  en  daarbij  gevoegd, 
als  eene  zelfstandige  neven-a  f  deeling. 

Nog  beter  achten  wij  't,  indien  tot  de  oprichting  eener  Geogra- 
phische  Directie  werd  overgegaan,  en  o.  m.  ook  de  topographische 
dienst  daarin  werd  opgenomen. 

Doch  we  dwalen  af;  keeren  wij  terug  tot  »de  Locomotief". 

Indien  nu,  zooals  door  ons  is  aangetoond,  in  een  ontzettefid  grod 
leger  ah  het  Pruissische  (we  herhalen  de  woorden  van  »de  Locomotief"), 
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waartoe  een  officierskorps  van  +  15000  personen  behoort,  de  aan- 
vulling van  een  corps  van  ongeveer  gelijke  sterkte  als  van  den  Ned.- 
Indischen  Topographischen  dienst,  zoovele  moeielykheden  oplevert,  dat 
men  daarom  de  bruikbare  elementen  ginds  zoo  lang  mogelijh  behoudt, 
dan  ligt  *t  voor  de  hand,  dat  die  moeielijkheden  oneindig  grooter 
moeten  z^'n,  wanneer  de  aanvulling  —  zooals  in  Indië  —  uit  een 
officierskorps  van  +  IIOO  ^  man  moet  geschieden,  zoodat  het  dus 
geen  verwondering  kan  baren,  dat  men  in  Indië  —  even  als  in  Pruis- 
sen  —  verplicht  is  de  bruikbare  officieren  van  den  topogr.  dienst  jsoo  lang 
mogelijk  in  hunne  betrekking  te  doen  continueeren.  Dat  deelden  wij 
mede,  in  antwoord  op  de  klachte  aangeheven  in  >de  Locomotief'  van  12 
September  a.  p.  over  het  verschijnsel,  dat  verscheidene  officieren  in 
Indië  jaren  lang  door  den  topographischen  dienst  werden  onttrokken 
aan  hnn  eigenleken  werkkring. 

Had  men  in  vroegere  jaren  —  meer  bepaaldelyk  de  jaren  voor 
1870—  steeds  een  ruim  aantal  jonge  officieren,  die  voor  eene  plaat- 
sing b^  den  topographischen  dienst  in  aanmerking  wenschten  te  komen, 
zoo  is  dit  later  beduidend  veranderd. 

Al  dadel^k  na  de  uitvaardiging  der  algemeene  order  n^.  5  van 
1870,  waarbg  een  programma  van  examen  werd  vastgesteld  voor 
de  officieren-candidaten,  dingende  naar  eene  plaatsing  by  den  topogra- 
phischen dienst,  was  de  vermindering  in  het  aantal  der  zich  daartoe 
aanmeldende  personen  zeer  merkbaar. 

De  ervaring  voorheen  opgedaan  bg  enkele  officieren,  hoe  gunstig 
zg  ook  by  hun  wapen  waren  beoordeeld,  vorderde  het  afnemen  van 
een  examen  in  de  toekomst. 

In  tegenstelling  met  zoovele  programma's  van  examen  kon  van  die 
Tan  1870  worden  verklaard,  dat  daarin  niets  meer  voorkwam  dan 
Tolstrekt  noodig  was,  om  den  jongen  officier  bg  den  topographischen 
dienst  datgene  te  doen  aanleeren,  dat  hy  noodig  had  te  weten  om  zijn 
werk  naar  eisch  te  kunnen  verrichten. 

Voor  den  officier,  die  zijne  studiën  had  bijgehouden,  was  het  gevor- 
derde examen  niet  zwaar;  voor  de  officieren  herkomstig  van  de 
Militaire  Akademie,  bepaalde  zich  het  wiskundige  gedeelte  tot  hetgeen 
zij  in  de  beide  eerste  leerjaren  aan  die  inrichting  hadden  moeten  leeren. 

lutusschen  was  de  uitwerking  van  de  invoering  van  een  examen 
z«er  merkbaar,  voor  een  deel  te  verklaren  door  de  omstandigheid  dat 
*i  voor  een  officier  buitengewoon  onaangenaam  is  een  onvoldoend 
examen  afteleggen,  en  hy  zich  dus  liever  niet  daaraan  blootstelt,  vooral 
niet  wanneer  hy  by  zyn  wapen  goed  gesignaleerd  is,  anderdeels  door- 


^)  We  bracbteD  alleen  de  troepen-officieren  in  rekening. 
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dieu  het  programma  \eleii.  onbekend  met  den  eigenigkeu  werkkring 
eens  officiers  bg  den  topographischen  dienst  en  alleen  verlokt  door  de 
schgnbaar  hooge  daggelden,  tijdig  terughield  van  het  doen  van  een 
ondoordacht  verzoek. 

Van  af  1874  opende  de  Krggsschool  aan  den  naar  verdere  ont- 
wikkeling strevenden  officier  eene  daartoe  schoone  gelegenheid  op, 
aan  welke  opleiding  velen  de  voorkeur  schonken  boven  eene  plaatsing 
bg  den  topographischen  dienst,  daar  een  met  succes  voleindigde  cursus 
bij  die  school  belangrgk  kon  bgdragen  tot  verbetering  der  promotie- 
kansen in  de  toekomst,  terwyl  van  eene  plaatsing  hg  den  topographischen 
dienst  eerder  het  tegenovergestelde  te  verwachten  is. 

En  toen  een  buitengewoon  groot  incompleet  onder  de  officiereu  der 
Genie  een  detacheren  van  iufanterie-oflBcieren  bg  dat  wapen  nood- 
zakelijk maakte:  eene  detachering  waartoe  de  candidaat  geen  examen 
behoefde  afteleggen  en  dezelfde  verhooging  van  inkomsten  verwierf, 
welke  hem  de  topographische  dienst  zoude  hebben  geschonken,  daalde 
het  aantal  kandidaten  voor  de  plaatsing  bg  dezen  dienst  in  die  mate, 
dat  zelden  het  getal  Luitenants  compleet  was. 

Men  zal  ons  wellicht  tegenwerpen,  dat  de  officier  bg  deqpnemingS' 
brigades  van  den  topographischen  dienst  dan  toch  door  de  hem  toegekende 
daggelden  beduidend  beter  inkomen  kon  verwerven  dan  door  eene 
detachering  bg  de  Genie. 

Schijnbaar  klinkt  *t  zeer  fraai  —  eene  toelage  van  6  gulden  daags, 
doch  men  vergete  niet,  dat  daarvan  alle  reis-  en  verblg f  kosten  moeten 
worden  betaald;  een  reiswagen  en  minstens  2  rijpaarden  aangekocht 
en  onderhouden ;  al  hetgeen  eene  desa-markt  niet  oplevert,  van  dikwerf 
zeer  ver  gelegen  plaatsen  moet  doen  aanvoeren,  zoodat  dus,  met  uit- 
zondering van  rijst,  zout,  somtijds  kippen  en  braadolie,  alles  wat  een 
Europeaan  voor  zijne  huishouding  noodig  heeft,  door  den  opneroer  van 
elders  moet   worden  ontboden. 

Gedurende  onze  detachering  in  Patjitan  werd  alles  aangevoerd  uit 
Soerakarta  —  een  afstand  van  +  60  palen  en  bedroeg  het  loon  van 
eiken  drager  8  cents  per  paal. 

Er  wordt  zoo  vaak  verkeerd  geoordeeld  over  de  daggelden,  welke 
aan  het  personeel  van  den  topographischen  dienst  worden  toegelegd  —  dat 
't  zgn  nut  kan  hebben  het  vorenstaande  meer  algemeen  bekend  te  maken. 

0^  Sumatra  zullen  de  daggelden  hoogstwaarschijulgk  moeten  worden 
verhoogd ;  in  een  der  door  ons  ontworpen  voorstellen  is  der  Regeering 
daarop  reeds  gewezen. 

Dat  alle  die  déiacheringen  minder  gunstig  terugwerken  op  het  wapen 
der  infanterie  —  dat  nagenoeg  uitsluitend  daartoe  personeel  afbtaat  — 
zullen  wg  zeker  niet  ontkennen,  en  *t  is  dan  ook  een  verblgdend  ver- 
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schgnsel,  dat  het  officierskorps  der  Genie  in  de  drie  laatstverloopen 
jaren  zeer  is  versterkt,  zoodat  over  een  paar  jaar  vermoedelijk  alle, 
bg  dat  wapen  tydelgk  dienst  doende,  infanterie- officieren  bij  hun  wapen 
zullen  kunnen  zijn  teruggekeerd. 

Om  nu  —  in  afwachting  van  dien  defiuitieven  terugkeer  —  zoo 
als  de  »  Locomotief  voorstelt*',  telkens  na  6  maanden  ^'4  der  gedétacheerden 
naar  hun  wapen  te  doen  teruj^keeren,  achten  wg  een  maatregel,  die 
spoedig  blijken  zoude  onuitvoerbaar  te  zijn. 

De  bg  de  Genie  gedetacheerde  luitenant  of  kapitein  brengt  zeer  veel 
goeden  wil  mede,  doch  is  aanvankelgk  weinig  bruikbaar,  zelfs  voor 
den  bureaudienst.  Eerst  na  minstens  eenjaar  gewerkt  te  hebben,  beginnen 
zg  zich  mitt  of  *  meer  in  hun  werkkring  thuis  te  gevoelen.  En  nu 
zoude  »de  Locomotief*  wenschen,  dat  zg  een  jaar  later  wederom  door 
anderen  zonden  worden  vervangen,  bg  wien  het  opleidingsproces  op 
nieuw  zoude  moeten  worden  toegepast. 

De  dienst  heeft  reeds  genoeg  onder  de  detacheringen  geleden,  dan 
dat  men  nu  nog  een  sysyphusarbeid  van  de  bureau-  en  andere  chefs 
zal  verlangen. 

Eene  aflossing  van  het  personeel  van  den  topographischen  dienst,  op  de 
door  »de  Locomotief'  aanbevolen  wgze  —  zelfs  voor  de  mindere. 
militairen  —  is  geheel  ondoenlijk.  Voor  de  opleiding  van  een  opnemer 
i^  —  indien  de  man  veel  aanleg  bezit  —  minstens  twee  jaren  noodig, 
zoodat  de  man,  wenschte  men  te  handelen  zooals  de  L.  zulks  aangeeft 
naar  de  gelederen  zoude  moeten  terugzenden  juist  dan,  wanneer  hg 
den  aan  zgne  opleiding  verbonden  tijd  en  geld,  in  den  vorm  van  goed 
en  wel  werk,  productief  zou  kunnen  maken. 

Of  een  verwisseling  van  officier  van  wapening  —  na  elke  2  jaren  — 
in  de  groofe  garnizoenen  aanbeveling  zoude  verdienen,  mogen  wij  be- 
twgfelen  op  grond  onzer  eigen  ervaring.  In  1859  waren  wg  officier 
van  wapening  te  Kedong-Kebo  voor  de  drie  daar  aanwezige  Euro- 
peesche  compagniën  —  het  Pupillen  Corps  te  Gomberg  en  de  in 
Bagelen  aanwezige  detachementen  Pradjoerids  en  Djajang-Secar.  In  dat 
beirekkelgk  kleine  atelier  was  de  officier  van  wapening,  indien  hg 
pen  eigen  oordeel  wenschte  te  bezitten  en  dus  niet  verlangt  aan  den 
leiband  ie  big  ven  loopen  van  den  mr.  geweermaker,  nog  zoo  spoedig 
niet  thuis  ~  zeker  niet  in  6  maanden  tijds,  daarvoor  was  wel  een 
jaar  noodig.  Ook  hier  zou  derhalve  eene  tweejaarlgksche  aflossing 
sehadelgk  werken,  zoo  veel  te  meer  dus  in  de  groote  garnizoenen. 

Naar  onze  meening  zoude  't  beter  zgn  een  corps  ofjiicieren  van 
wapening  en  Meeding  op  te  richten  —  als  een  onderdeel  van  de  mili- 
taire administratie;  in  gelgken  geest  als  bij  het  Nederlandsche  leger 
wordt  aangetroffen. 


Digitized  by  VjOOQIC 


528 

lu  zoodanig  corps  zouden  dan  Toor  den  velddienst  minder  geschikte 
luitenants  en  kapiteins,  die  nu  vaak  met  een  sober  pensioen  het 
leger  moeten  verlaten,  althans  het  volle  kapiteins-pensioen  kannen 
verdienen. 

En  hiermede  zijn  wy  genaderd  tot  dat  gedeelte  van  het  artikel  >der 
Locomotief",  waarin  twijfel  uitgesproken  wordt  over  de  bruikbaarheid 
van  kapiteins  en  hoofdofficieren,   die,  geruimen  tijd  in  specialebetrek- 
kingen werkzaam  geweest  zynde,  weinig  als  troepen-ofiScier  dienst  deden. 

In  algemeeuen  zin,  en  bij  zeer  lange  detacheringen  moet  die 
twijfel  gegrond  worden  geacht,  al  ware  het  alleen  als  een  verpoozing 
van  lichaam  en  geest  moet  een  terugkeer  bij  zyn  wapen,  nu  en  dan, 
voor  een  officier  wenscheljjk  worden  geacht. 

Intusschen  heeft  de  ondervinding  geleerd,  dat  intelligente  officieren  — 
en  daaruit  kiest  men  gewoonlyk  de  personen  voor  de  speciale  diensten 
al  zeer  lang  buiten  de  gelederen  kunnen  bljjven,  zonder  dat  zulks 
nadeelig  heeft  terugge werkt  op  hunne  bruikbaarheid  als  troepenaan- 
voerder. 

Hg,  die  wylen  generaal  Whitton  —  toenmaals  kommandant  der  late 
militaire  afdeeling  op  Java  —  de  gecombineerde  wapens  zag  komman- 
deeren  op  eene  wijze  —  zoo  als  toen  geen  enkel  officier,  die  zijn  gehede 
carrière  hij  den  troep  doorbracht  hem  kon  nadoen,  zoude  zeker  niet 
op  de  gedachte  komen,  dat  die  generaal  nagenoeg  nooit  by  den  troep 
dienst  had  gedaan.  £n  die  generaal,  die  zoo  meesterljjk  ook  de  infanterie 
wist  aan  te  voeren,  had  bij  dit  wapen  nooit  gediend,  daar  hij  uit  het 
wapen  der  artillerie  was  voortgekomen. 

Van  de  officieren  van  den  topographischen  dienst,  die  10  en  meerjaren 
buiten  de  gelederen  waren  gebleven,  kan  men,  nadat  ze  weer  bg  hun. 
wapen    waren    teruggekeerd,    niet   verklaren  dat  zy  minder  bruikbaar 
waren  dan  de  ranggenooten,  die  steeds  bij  den  troep  waren  gebleven. 

Het  hangt  in  deze  kwestie  ook  meer  af  van  de  personen  dan  van 
de  toestanden,  waarin  de  personen  verkeerd  hebben. 

De  infanterie- officier  die  getoond  heeft  flink  met  een  bataillon,  de 
artillerie-officier  met  eene  battery  en  de  kavalerist  met  een  eskadron 
te  kunnen  manoeuvreren,  en  dat  kan  men  als  Luitenant  reeds  doen^ 
kan  gerust  een  tiental  jaren  in  speciale  betrekkingen  werzaam  blgven, 
zonder  dat  hg  daardoor  minder  bruikbaar  zal  worden  voor  zijn  eigen- 
Igken  werkkring,  en  zal  hij,  na  een  half  uur  zgn  troep  gekommandeerd 
te  hebben,  eiken  twgfel  bg  zgne  ondergeschikten  omtrent  zgne  bruik- 
baarheid, om  ze  in  't  vuur  te  geleiden,  —  zoo  die  al  mocht  bestaan 
hebben  —  hebben  weggenomen;  de  troep  zal  zoodanig  officier  met 
hetzelfde  vertrouwen  in  het  vuur  volgen,  als  een  ander,  die  steeds 
;n  de  gelederen  bleef  dienen. 
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Nog  eens:  *t  komt  hoofdzakelijk  op  de  personen  aan,  minder  op  het 
dienen  bg  den  troep. 

Vermoedelyk  zal  »de  Locomotief*  het  bovenstaande  beschouwen  nh 
oratio  pro  domo,  omdat  wg  zelven  het  grootste  gedeelte  onzer  loopbaan 
als  officier  buiten  de  gelederen  volbrachten.  De  zeer  onkiesche  toe- 
speling die  O.,  we  zullen  den  man  voor  *t  laatst  voor  't  front  doen  komen, 
op  onze  loopbaan  maakte,  wenschen  wy  slechts  kort  te  beantwoorden. 

Inderdaad  hebben  wg  van  den  Luitenants-  tot  en  met  den  Luitenant- 
Kolonels  rang  buiten  de  gelederen  gediend. 

Na  ruim  een  jaar  deelgenomen  te  hebben  aan  de  krijsverrichtingen 
in  de  Zuid-  en  Ooster-afdeeling  van  Borneo  —  werden  wjj  in  Maart 
1864  wegens  doofheid  voor  den  velddienst  ongeschikt  verklaard. 

De  op  dat  tydstip  in  het  leven  geroepen,  reorganisatie  van  den  topogra- 
pbiscben  dienst  schonk  ons  de  gelegenheid  onze  diensten  bg  dien  tak 
Van  dienst  aan  te  bieden,  en  hebben  wij  't  hoofdzakelyk  aan  den 
toenmaligen  Chef  van  het  3de  Bureau  der  Genie-Directie,  den  heer  W. 
T.  Versteeg  te  danken,  dat  wg  onze  loopbaan  als  officier  hebben 
kunnen  vervolgen. 

Bg  den  topographischen  dienst  verwierven  wg  achtereenvolgens  de 
hoogere  rangen  tot  en  met  dien  van  Luit. -Kolonel. 

Bg  het  verlaten  van  het  leger  viel  ons  de  onderscheiding  ten  deel, 
een  schrijven  te  ontvangen  van  den  Kommandant  van  het  Leger 
dd.  30  Augustus  1881,  II  afdeeling,  I  Bureau  n^  13,  waarin  Z.  Exc. 
o    m.  haar  leedwezen  betuigt  ons  het  Leger  te  zien  verlaten. 

Z.  M.  onze  geëerbiedigde  Koning  had  ons  in  1878  het  Ridderkruis 
?an  den  Nederlandschen  Leeuw  geschonken. 

In  weerwil  wg  behebt  waren  met  een  organisch  gebrek,  dat  ons 
voor  den  velddienst  ongeschikt  maakte,  hebben  wg  toch  gedurende 
18  jaren  onze  positie  in  het  Leger  weten  te  behouden.  Dat  alles 
schenkt  ons  het  recht  met  voldoening  terug  te  zien  op  onze  militaire 
loopbaan;  O.  daarentegen  vindt  het  gepast  op  onze  carrière  eene 
toespeling  van  verdacht  allooi  te  maken. 

In  het  maatschappelgke  leven  is  't  onder  wel  opgevoede  lieden 
steeds  de  gewoonte  niet  te  wijzen  op  de  lichamelijke  gebreken  van 
een  ander,  al  ware  't  alleen  uit  de  verstandige  overweging  dat  hetgeen 
een  ander  heden  treft  ons  wellicht  reeds  morgen  kan  overkomen. 

De  onkieschheid  stijgt  echter  ten  top,  wanneer  men  zich  kwinkslagen 
veroorlooft  over  lichamelgke  gebreken,  die,  zooals  in  *t  onderhavige 
geval,  een  gevolg  zijn  van  dienstverrichtingen  voor  den  lande 

Uelukkig  bevinden  wg  ons  in  goed  gezelschap.  Dr.  Bergsma  en 
Kapt  Helb,  ja  zelfs  de  geheele  topographische  dienst  staan  bloot  aan 
de  aanvallen  van  den  onbekenden  schrgver  in  >de  Locomotief*. 

Deel  I,  1888.  34 
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Zoude  het  Terzwygen  van  zyu  naam  niet  mogen  worden  toegeschre- 
ven aan  het  besef  van  het  laakbare  zyner  handelingen? 

Laat  ons  zulks  voor  den  man  hopen;  waar  zoodanig  besei  nog 
aangetroffen  wordt,   is  rehabilitatie  nog  mogelgk. 

De  Redactie  >der  Locomotief'  dient  *tmet  zich  zelve  uit  te  makeu 
of  zjj  de  kolommen  van  haar  blad  nog  verder  wenscht  beschikbaar  te 
stellen  aan  een  persoon,  wiens  schry  ven  gemis  aan  zaakkennis  verraadt, 
gepaard  met  even  weinig  gegronde  als  kiesche  aanvallen  op  personen. 

Ten  slotte  nog  dit. 

Het  verwjjt  van  eigen  lof  te  hebben  verkondigd,  daar  waar  wy  den 
topographischen  dienst  met  recht  lof  toezwaaiden,  is  één  der  vele  onjuist- 
heden, welke  de  onbekende  schry  ver  verkondigde;  op  den  2*len  Sep- 
tember 1881  verlieten  wy  het  Leger,  en  behooren  dus  sedert  dat  tijd- 
stip niet  meer  tot  dien  dienst. 

Tot  het  ambtelooze  leven  teruggekeerd,  hebben  wy  het  recht  over 
den  topographischen  dienst  —  even  goed  als  over  eiken  anderen  tak 
van  's  lands  dienst,  lof  of  afkeuring  uit  te  spreken,  mits  zulks  naar 
waarheid  geschiedde. 

Hebben  wy  den  topographischen  dienst  te  veel  of  onverdienden  lof 
toegezwaaid  —  't  geen  »de  Locomotief' wil  doen  voorkomen,  zoo  zoude 
men  zulks  zeker  op  meer  overtuigende  wijze  bewezen  hebben  door  aan 
te  toonen,  waarin  de  overdrijving  of  het  onverdiende  gelegen  ware, 
dan  door  een  plat  nederlandsch  spreekwoord  in  herinnering  te  brengen. 

Met  den  onbekenden  schryver  in  »de  Locomotief'  hebben  wy  thans 
afgerekend. 

Brussel,  Maart  1813  • 


Digitized  by  VjOOQIC 


Koloniale    Literatuur. 


LE  GÜIOE  DES  ZELES  CROTANÏS. 

Minhsdj  at-tSlibTn,  Le  guide  des  zélés 
croyants.  Miouel  de  jurisprudence  musul- 
mane  selon  Ie  rite  deChahX  TexteArabe, 
pnhlié  par  ordre  du  gouvernement  avec 
traduction  et  annotations  par  L.  W.C. van 
den  Berg.  Volume  I.  Batavia,  Imprimerie 
du  Gouvernement.  1882. 

De  practische  zin  der  oudste  Mohammedanen  spreekt  zich  eigenaardig 
nit  in  hetgeen  door  hen  onder  het  woord  wetenschap  {fiqh)  wordt 
verstaan.  Immers  met  dien  naam  bestempelen  zij  de  kennis  van  het- 
geen de  mensch  in  alle  denkbare  levensomstandigheden  te  doen  en  te 
laten  heeft;  wel  namen  zg  de  les  >non  scholae  sed  vitae'*  getrouw  in 
acht.  Zoolang  Mohammed  leefde,  leerde  de  moslim  dit  alles  door  zgne 
tusschenkomst  uit  Allahs  eigene  openbaring.  Immers  de  Qor&n  her- 
vormde de  ongeschreven  wetten  der  Arabieren  en  liet  van  het  oude 
bestaan,  wat  zich  met  den  Isl&m  verdroeg,  terwyl  hg  het  overige  deels 
wgzigde,  deels  geheel  afschafte  en  verving.  Overdreven  bemoeizucht 
kan  men  de  Openbaring  niet  verwjjten;  de  meeste  speciale  wetten, 
die  zg  g.if,  ontstonden  uit  den  drang  van  bgzondere  omstandigheden. 

Het  sprak  van  zelf  dat  veel  'van  hetgeen  Allah  voorschreef  eerst  door 
de  toelichting  en  het  voorbeeld  van  zijnen  gezant  volkomen  duidelgk 
werd.  Ieder  wist  en  gevoelde  dit  en  juist  daarom  had  niemand  er 
behoefte  aan,  het  opzettelijk  uit  te  spreken.  Eerst  toen  de  lippen  van 
den  profeet  zich  voor  altgd  gesloten  hadden,  begon  men  langzamerhand 
zich  hiervan  rekenschap  te  geven;  men  gevoelde  eerst  recht  wat  men 
bezeten  had,  toen  men  het  voor  altgd  had  verloten.  Het  gevolg  was 
dat  men  steeds  meer  gewicht  ging  hechten  aan. het  zorgvuldig  verza- 
melen en  bewaren  van  gegevens  omtrent  de  werken  en  woorden  van 
den  met  bovennatuurlgk  —  of  neen:  natuurlgk  —  gezag  bekleeden 
uitlegger  van  Gods  woord.  Toen  bestond  dus  de  /{jA,  de  Wetenschap 
der  moslims,  in  kennis  niet  slechts  van  de  woorden  der  Schrift,  maar 
ook  van  de  wgze,  waarop  Mohammed  dit  alles  had  opgevat  en  in 
practgk  gebracht.  En  toen  spoedig  reeds  de  getuigenis  dat  »slecht8 
Allah  God  en  Mohammed  zgn  gezant  is*',  niet  slechte  door  Arabieren, 
maar  ook  door  Syriërs,  Perzen,  Egjptenaren  en  Berbers  werd  uitge- 
sproken, toen  werd  veel  van  hetgeen  voorheen  ieder  mosüm  als  vau 
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nature  bekend  was,  wat  van  de  Arabische  instellingen  door  den  Islam 
onaangetast  was  gelaten,  mede  voorwerp  van  stadie,  daar  het  den 
vreemden  volken  als  iets  nieuws  geleerd  moest  worden.  Dit  alles:  de 
wijze  waarop  de  profeet  goddelijke  voorschriften  had  toegepast,  men- 
schelgke  bestendigd,  gewyzigd  of  afgeschaft,  noemde  men  z^nesofihot 
en  betrouwbaar  geachte  overleveringen  {hadielh)  omtrent  deze  Sonnat 
golden  als  onfeilbare  gegevens  voor  de  plichtenleer:  den  fiqh.  Geen 
wonder,  dat  men  voor  het  goede  doel:  aan  noodzakelijke  wetten  het 
vereischte  gezag  bg  te  zetten,  vaak  het  slechte  middel  van  vroom 
bedrog  aanwendde;  m.  a.  w.  dat  vele  overleveringen  omtrent  de  Sonnat, 
heilig  voor  den  moslim,  bö  het  licht  der  nieuwere  kritiek  bezien,  het 
stempel  harer  onechtheid  vertoonen. 

Maar  er  waren  ook  instellingen  die,  hoe  nuttig  en  noodig  voor  de 
latere  moslirosche  maatschappij,  genoemde  kunstbewerkiug  niet  konden 
ondergaan;  van  welke  men  zich  onmogelyk  kon  wgsmaken,  dat  Mo- 
hammed ze  zou  hebben  verordend. 

Deze  ontleenden  nu  volgens  de  latere  theorie  haar  gezag  aan  den 
Idjntafd,  i.  Overeenstemming  der  moslimsche  gemeente,  aan  welke  laatste 
men  het  praedicaat  van  onfeilbaarheid  toekende.  Hetgeen,  waarin  de 
gemeente  aldus  > overeenstemde*'  werd  evenals  de  Sonnat  in  overleve 
ringen  (hadieth)  behandeld.  De  faqieh  (geleerde)  behoorde  dus  van 
Qoran  en  hadieth  zooveel  mogelyk  van  buiten  te  kennen  en  beider 
inhoud  in  het  leven  te  kunnen  toepassen.  Dan  eerst  kou  hij  ambten 
bekleeden,  de  gemeente  leiden  en  ook  wel  in  gevallen,  waarover  Allah, 
zgn  gezant  en  de  onfeilbare  gemeente  tot  nog  toe  zwegen,  door  middel 
van  Qijas  =  R'^deneering  uit  het  gegevene,  uitspraak  doen. 

De  van  buiten  te  leeren  materie  nam  allengs  in  omvang  zoozeer 
toe.  dat  een  gewoon  sterveling  haar  niet  meer  beheerschen  kon;  en 
toch  moesten  vele  zeer  gewone  menschen  in  allerlei  ambten  de  Wet 
met  gezag  weten  toe  te  passen.  De  practische  moslims  hadden  spoe- 
dig het  vereischte  hulpmiddel  gevonden  om  de  zaak  te  vereenvoudigen. 
Uit  den  Qoran,  die  reeds  niet  meer  zonder  zware  studie  verstaan  kon 
worden,  uit  de  duizendtallen  van  overleveringen,  die  soms  vry  uit- 
voerig voorvallen  uit  den  oudsten  tijd  van  den  Islam  ter  motiveering 
van  voorschriften  mededeelden,  vatten  de  geleerden  de  resultaten:  de 
wetsbepalingen  kortelyk  samen,  telkens  voor  een  bepaald  deel  van  bet 
godsdienstig,  maatschappelgk  of  staatkundig  leven.  Men  verkreeg  zoo 
verhandelingen  over  de  Reinheid,  de  ^Todsdienstoefeningen  (yttlat\ 
over  het  Huwelijk,  over  den  Heiligen  oorlog  enz.  enz ,  welke  later 
vereenigd  werden  tot  boeken,  waarin  men  inlichting  kon  vinden 
omtrent  hetgeen  men  in  alle  denkbare  (en  soms  ook  ondenkbare) 
gevallen  te  doen  en  te  laten  heeft. 

Latere  eeuwen  kenden  hun,  die  het  eerst  en  het  best  in  deze  rich- 
ting gearbeid  hadden,  grooter  gezag  toe  dan  zij  bg  hun  leven  bezeten 
hadden ;  men  begreep,  dat  de  wjjze,  waarop  zy  de  wetten  uit  de  vaak 
zoo  moeielijk  te  behandelen  bronnen  getrokken  hadden,  onovertroffen, 
ja  onovertrefbaar  was.  Zy  werden  gezaghebbende  hoofden  [imams) 
van  scholen  {madzJiabs)  geacht.  Zoo  bespaarde  men  zich  de  moeite 
van  telkens  op  nieuw  te  doen  hetgeen  eenmaal  goed  gedmin  was  en 
gntuam    men    aan    eigenzinnige   geleerden    en  hunne  volgelingen  het 
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recht  om  andere  wegen  te  bewandelen,  dan  die  proefondervindelyk 
veilig  gebleken  waren. 

Dit  alles  kon  niet  wegnemen  dat  die  groote  mannen  bfj  hnn  leven 
niet  zóó  hoog  gestaan  hadden  als  men  later  meende.  Voor  hunne 
oumiddelljike  leerlingen  Wïiren  zij  niet  met  een  boven  kritiek  verheven 
gezag  bekleed  geweest;  zoo  wekeu  dus  niet  slechts  de  uitspraken  der 
hoofden  van  verschillende  niadzhabs  vaak  van  elkander  af,  maar  bin- 
nen de  grenzen  eener  school  had  men  met  de  soms  uiteenloopende 
meeningen  van  leeraar  en  leerling  te  doen,  ja  de  meesters  waren  zich- 
zelven  niet  altijd  geljjk  gebleven. 

Waren  dus  voor  de  latere  faqiehs  de  hoofdzaken  reeds  beslist  door 
den  madzhab,  waartoe  zij  behoorden,  in  byzonderheden  moesten  zg 
tusschen  onderling  verschillende  autoriteiten  kiezen.  Maar  zoozeer 
namen  de  lust  en  moed  tot  zelfstandige  werkzaamheid  des  geestes 
mettertgd  af,  dat  men  zich  zelfs  h'\]  deze  keuze  meest  door  bloot  uit- 
wendig gezag  liet  leiden.  Erger  nog:  op  den  duur  drukte  de  ver- 
antwoordelgkheid  ook  voor  deze  keuze  zoo  zwaar  op  de  faqiehs,  dat 
zij  deze  overdroegen  aan  hunne  voorgangers  en  te  dien  einde  aan  be- 
roemde geleerden  van  de  6de  eeuw  der  Hidjra  en  later  de  hiertoe 
▼ereischte  autoriteit  toekenden,  waarbij  men  zich  gerust  kon  nederleggen. 

Zoo  werd  dan  nu  de  fiqh:  het  bestudeeren  van  de  werken  der  be- 
doelde geleerden,  die  alle  volgens  dezelfde  methode  bewerkt  en  in 
dezelfde  hoofdstukken  verdeeld  zgw,  ja  soms  voor  een  groot  deel  woor- 
delijk met  elkaar  overeenstemmen.  Wilde  men  nu  nog  zien,  hoe  dit 
alles  deels  uit  den  Qoran,  deels  uit  de  overlevering  omtrent  Moham- 
med en  de  overeenstem ming  der  gemeente  was  afgeleid,  dan  heette 
dit  Qoranexegese  {tafsier)  l)eoefenen,  in  de  Wetenschap  der  Over- 
leveriug  {Urn  alhadieth)  studeeren;  van  deze  beiden  had  zich  de  fiqh 
zelf,  die  oorspronkelijk  alles  omvatte,  als  afzouderlyk  vak  losgemaakt. 
Door  deze  gewgde  studiën  maakt  men  zich  zeer  verdienstelgk  en  Qode 
aangenaam,  maar  men  leert  er  de  plichten  des  moslims  niet  beter 
om  kennen.  Hoe  de  vorst  te  besturen,  de  veldheer  krgg  te  voeren, 
de  rechter  te  beslissen,  de  koopman  handel  te  dry  ven,  hoe  de  mensch 
zich  te  gedragen  heeft  te  aller  plaatse,  van  den  heiligen  masdjid  af 
tot  daar  zelfs,  waarheen  naar  eene  vaderlandsche  zegswijze  zelfs  de 
kei^^er  te  voet  gaat,  dat  alles  kan  men  alleen  nifc  de  werken  van  gezag- 
hebbende faqiehs  leeren.  Geleerde  werkzaamheid  openbaart  zich  ver- 
der slechts  in  het  maken  van  excerpten  en  compilatiën  uit  en  het 
schrgven  van  commentaren  op  de  eenmaal  bestaande  handboeken. 

Om  tot  den  in  Oostindië  geldende  madzhab  der  Sjafi'ieten  te  komen: 
geleerden  als  Aboe  Sjodja'  (+  488  der  Hidjra '),  Sjirazi  U-  476),  Kafi'i 
(+  623),  Nawawi  (-f  676)  en  hunne  commentatoren  nebben  in  den 
fiqh  een  gezag,  dat  niet  in  de  schaduw  kan  staan  der  autoriteit  van 
aller  imam  Sjafi'i;  en  toch  hebben  zg  practisch  voor  den  Sjafi'itischen 
moslim,  voor  den  geleerde  zoowel  als  den  leek,  meer  beteekenis  dan  deze 

Niet   slechts   omdat    Sjafi'i's   werken    verloren  zgn  *),   maar  vooral 

*»  Volgens  Badjoeri's  PlSsjia  pag    14-15. 

*)  Het  te  loor  gaan  dezer  werken  is  zelfs  veeleer  gevolg  dan  oorzaak  van  de 
beteekenis  der  latere  geleerden. 
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omdat,  waar  SjaRl  in  zgn  eersten  tgd  anders  dacht  dan  later  of  waar 
gezaghebbende  geleerden  onder  zyne  aanhangers  in  een  of  ander  punt 
▼an  hem  Terschilden,  eene  autoriteit  v^an  jonger  datum  noodig  is  om 
zekerheid  te  ge?en.  En  zulke  autoriteiten  zyn  de  genoemde  auteurs. 
Het  van  buiten  leeren  en  verklaren  hunner  werken  is  de  taak  der 
Sjafi*itisehe  fagiehs  sedert  den  t^d  waarin  zg  leefden. 

De  fiqh,  hoezeer  ook  in  den  vorm  veranderd,  bleef  in  wezen  dezelfde, 
de  moslimsche  wetenschap  by  uitnemendheid.  Het  waren  nietdebesle 
moslims,  die  zich  op  de  studie  der  natuur  ot  van  uitheemsche  wgs- 
begeerte,  op  genees-  of  wiskunde  toelegden ;  zelfs  op  het  gewijde  ter- 
rein der  godgeleerdheid  werd  lang  het  nut  der  theorie  betwist,  ja  haar 
recht  ontkend.  De  beoefening  der  geloofsleer,  eerst  geruimen  tijd  het 
monopolie  van  geleerden,  wier  rechtzinnigheid  aan  twgfel  onderhevig 
was,  had  lang  te  worstelen  voordat  haar  een  bescheiden  plaatsje  door 
de  orthodoien  werd  aangewezen. 

De  imams  Malik  en  Sjafi'i  betwistten  haar  dit  nog  en  zelfis  Ghazzali 
(in  zgn  Ibja)  is  van  oordeel  dat,  terw^l  de  moslim  fiqh  alszgnegees- 
telgke  spijs  moet  beschouwen,  waarvan  hg  nooit  geno^  gebruiken 
kan  —  de  kaldm  als  geneesmiddel  alleen  aan  patiënten,  en  dan  nog 
wel  met  de  grootste  voorzichtigheid,  moet  worden  to^ediend. 

Andere,  door  moslims  beoefende,  vakken  van  wetenschap  werden 
óf  van  buiten  aangebracht  óf  zg  hadden  hunne  beteekenis  voor  een 
groot  deel  hieraan  te  danken,  dat  zg,  (zooals  bgv.  de  Arabische  taal- 
wetenschap) onontbeerlgke  hulpmiddelen  waren  voor  den  fiqh;  de 
fiqh  zelf  is  zoo  oud  als  de  Isl&m  en  zal  eerst  met  den  Isl&m  ten 
gronde  gaan. 

Al  het  ffezegde  (voor  een  deel  onlangs  elders  uitvoeriger  door  mg 
ontwikkeld  *)  diene  om  den  lezer  te  doen  inzien  van  hoeveel  belang 
voor  de  kennis  van  den  Isl&m  dergelijke  werken  zgn  als  de  Minhddj 
van  Nawawi,  welks  eerste  deel  door  Mr.  van  den  Berg  thans  met 
eene  Fransche  verteling  en  aanteekeningen  is  uitgegeven.  De  Minhddj 
is  voor  vele  Sjafi'ieten,  bepaaldelijk  voor  de  OostinSische,  niet  slecbis 
de  vraagbaak  voor  het  bestuur  des  levens,  maar  tevens  (en  dit  is  voor 
ons  van  groot  gewicht)  als  een  opperste  rechter,  van  wiens  uitepraken 
een  hooger  beroep  nauwelgks  mogelgk,  zeker  onnoodig  is  ^\ 

Tevens  moge  mijne  uiteenzetting  dienen  om  de  voorstelling  die  v. 
d.  B.  (p.  VII  der  >Préface"  van  deze  uitgaaf)  van  de  >rechtebronnen" 
geeft,  te  weerleggen  en  te  vervangen.  Niet  slechts  is  de  verklarin*; 
van  de  >Sonnah"  als  ^rensemble  des  traditions  ete."  onjuist,  maar 
de  groote  beteekenis  van  den  Idjma*'  wordt  geheel  geïgnoreerd  en 
alleen  gewag  gemaakt  van  de  (onjuist  voorgestelde)  >autorité  des  ju- 
risconsultes  célèbres'*  een  gezag  dat  alleen  zou  afhangen  van  de 
«coutume  locale*'. 

Men  make  zich  nu  echter  van  den  inhoud  der  fiqhboeken  geen  over- 
dreven   voorstelling.    De   vrome  moslim  leest  en  herleest  ze,  leert  ze 


M  Bijdragen  tot  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  Ned.  Indiê,  4de  volg- 
reeks Vle  Deel,  pag.  892  vv. 

-;  Men  zie  Minhsdj  p.  2,  waar  reeds  Nawawi  den  Mobarrar  noemt  een  boek, 
waarop  de  mofti  «peut  s'appuyer  pour  s'assurer  de  la  véritable  doctrine  de 
motre  rite." 
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yan  bniten  ^)  omdat  ze  voor  hem  als  *tware  het  eenige  noodige  be- 
vatten. Voor  ons  hebben  zij  dit  waas  van  heiligheid  niet  en,  met 
ongewgde  oogen  bekeken,  vormen  zij  door  hun  klearloozen  stijl,  de 
onBysteraatische  rangschikking  der  onderwerpen  en  de  behandeling  van 
de  onmogelgkste  casaspositiën,  de  vervelendste  lectuur,  die  men  zich 
kan  denken.  Hoogst  zelden  zul  een  onzer,  wiens  studie  of  ambt  hem 
er  niet  toe  dringt,  zelfs  een  zoo  beknopt  fiqhboek  als  de  Minhadj  en 
zelfs  in  eene  goede  Fransche  vertaling,  ten  einde  lezen.  Moslimsche 
wetten  en  instellingen  zal  hg  zich  liever  laten  verklaren  door  Euro- 
peesche  schryvers,  die  de  fiqhboeken  gverig  gebruikt,  maar  tevens  tot 
een  leesbaar  geheel  verwerkt  hebben;  in  plaats  van  tot  den  Minhadj 
zal  hg  tot  van  den  Bergs  » Beginselen  vau  het  Mohammedaausche 
Recht'  en  dergelijke  zgn  toevlucht  nemen.  Zulke  werken  toch  kunnen 
het  dubbele  voordeel  opleveren,  dat  zg  het  belangrgkste  uit  meer  dan 
één  fiqhboek  mededeelen  en  de  massa  onzin,  die  al  die  boeken  be- 
vatten, ter  zijde  laten.  Iets  anders  is  het,  waar  men,  gelijk  in  Oost-Indië, 
de  moslimsche  rechtspraak  wenschtte  kunnen  controleeren.  Daar  kan 
raen  zich  op  geen  Êuropeesch  handboek  beroepen,  maar  heeft  men 
zich  te  houden  aan  de  aldaar  bekende  en  met  gezag  bekleede  SjaB'itische 
fiqhboeken.  Deze  laten  zich,  gelgk  v.  d.  Berg  (Préface  VII)  herinnert 
in  twee  groepen  verdeelen:  1®.  Aboe  Sjodja^s  kort  begrip  en  de  com- 
mentaren daarop;  2^  de  werken,  die  öf  als  compendiums  of  als  com- 
mentaren afbankelgk  zgn  van  den  Moharrar  van  Rafi'i.  Tot  laatstge- 
noemde groep  behoort  onze  Minhadj,  die  den  inhoud  van  den  Moharrar 
verkort  weergeeft,  maar  tekens,  waar  Nawawi  zulks  noodig  oordeelt, 
met  aanteekeningen  verrijkt. 

Beide  groepen  ?gn  in  Indië  in  groeten  getale  verspreid:  zij  dienen 
als  leiddraad  voor  de  Inlandsche  rechtspraak  en  zgn  tevens  de  leer- 
boeken voor  meer  gevorderden  op  de  Indische  godsdienstscholen  (pe- 
tautrèns,  soerau's).  Ook  hier  meent  men,  dat  men  die  boeken  eigenlgk 
in  de  taal  van  den  Profeet  moet  lezen,  maar  men  ontmoet  daarbg 
natoorlgk  groote  zwarigheden,  waaraan  men  tQ  ^emoet  komt  door 
de  gedeelten  die  voor  Oostindische  moslims  vooral  van  belang  zijn, 
van  interlineaire  aanteekeningen  in  de  landtaal  te  voorzien.  Men  is 
zelfs  verder  gegaan  en  heeft  geheeie  fiqhboeken  uit  het  Arabisch  ver- 
taald en  ook  op  meer  zelfstandige  (?)  wgze  handboeken  bewerkt  door 
over  elk  onderwerp  een  bloemlezing  van  aanhalingen  uit  gezaghebbende 
antenrs  te  geven.  Zulk  een  handboek  is  bgv.  het  Maleische  van  Moe- 
bammed  Arsjad  alBoch&ri,  getiteld  >Sabiloe'  IMoehtadina'*,  getrokken 
(l>ehalve  uit  den  9^^^^  'Imoestaqiem  van  zgn  Maleischen  voorganger 
Raniri)  uit  de  werken  van  Nawawi  en  zijne  commentatoren,  van  Ramli 
e.  a.  Een  handschrift  hiervan  vindt  men  in  de  bibliotheek  van  het 
Bataviaasch  Genootschap  ^)  en  ik  zag  van  hetzelfde  werk  eene  litho- 
grapbie,  in  het  bezit  van  aen  heer  Kliukert.  Maar  zelfs  voor  hen,  die 
nit^kend  Maleisch  verstaan,  zgn  dergelgke  bewerkingen  onvoldoende 


*)  Vergelgk  bgv.  Minhsdj  p.  8  van  den  Arabischen  tekst  (2—3  der  vertaling) 
waar  Kawawi  verklaart  deze  korte  bewerking  van  den  Moharrar  te  geven  o.  a. 
cnndat  de  Moharrar  xelf  door  sgn  groeten  omvang  moeielyk  van  buiten  te  leeren  is. 

^  Zie  van  den  Berff^  Vendaff  van  eene  verzameling  Maleisobe,  Arabiacbe, 
JaTaanacbe  en  andere  bandscbriiten  enz.  pag.  1. 
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hulpmiddelen  otn  den  fiqh  te  leeren  kennen;  7,ïj  z\]n  immers  doorspekt 
met  Arabische  woorden  en  dit  zyn  (behalve  Qoran aanhalingen  en  der- 
gelijke) juist  de  kunstterraen,  waarop  het  aankomt.  Voor  ambtenaren 
is  dus  niets  meer  gewenscht  dan  eene.  Europeesche  bewerking,  die 
voor  hen  het  origineel  vervangen  kan.  Znlk  eene  bewerking  moet, 
daar  zij  alleen  bestemd  kan  zijn  om  nageslagen  te  worden,  waar  het 
op  nauwkeurige  kennis  van  bijzonderheden  aankomt,  op  onbepaald  ver- 
trouwen aanspraak  kunnen  maken  Reeds  aan  dezen  eisch  voldoen  de 
beide  bewerkingen  van  fiqh  boeken  door  wijlen  Dr.  S.  Keyzer  niet; 
terwijl  bovendien  het  kort  begrip  *)  dat  hij  in  het  Fransch  bewerkte, 
veel  te  kort  en  het  Handboek  van  Sjirazi  ^)  in  Oost-Indië  onbekend  is. 

Aan  de  dus  nog  steeds  bestaande  behoefte  heeft  M^  v.  d.  Berg  te 
gemoet  willen  komen  door  de  uitgave  van  Nawawi's  door  alle  Sjafi'ieten 
hoog  geachten,  in  Indië  veel  gebruikten  Minhadj,  met  Fransche  ver- 
taling en  aanteekeningen ;  hij  liet  zich  dus  door  de  Regeering  met  dit 
werk  belasten  (Préface  VIII  :  »j'ai  pris  Tinitiative  auprès  du  Gouver- 
nement Colonial  afin  d'être  chargé  de  publier  etc/')  Dit  streven  ver- 
dient algemeene  toejuiching. 

Of  de  keuze  van  den  Minhadj  voor  deze  bewerking  gelukkig  is, 
betwgfel  ik.  Dit  boek  schreef  namelijk  Nawawi  niet  om  eene  uit- 
voerige behandeling  der  zaken  te  geven,  maar  om  den  inhoud  van 
Rafi'i's  Moharrar  in  zoo  verkorten  vorm  saam  te  persen,  dat  men 
het  gemakkelijk  van  buiten  kon  leeren  ^).  Om  de  beteekenis  zijner 
dikwijls  te  zeer  ineen  gedrongen  zinnen  te  verstaan,  hadden  dan  ook 
de  studeerenden  al  spoedig  de  »nombreux  commentaires*'  noodig,  waar- 
over V.  d.  Berg  (Préface  VII)  spreekt.  Zg,  voor  wie  deze  uitgaaf  be- 
stemd is,  wenschen  haar  natuurlgk  niet  van  buiten  te  leeren,  maar, 
zoo  noodig,  met  vrucht  na  te  slaan.  Met  het  oog  hierop  heeft  dan 
ook  V.  d.  Berg  de  commentaren  niet  slechts  geraadpleegd,  maar  dik- 
wyls  iets  ter  verduidelyking  daaruit  in  de  Fransche  bewerking  moeten 
opnemen,  die  daardoor  soms  meer  paraphrase  dan  vertaling  is  Zou 
het  niet  beter  geweest  zijn,  de  zoo  getrouw  mogelijke  vertaling  van 
een  commentaar  te  leveren,  daar  men  dan  ook  de  toelichting  ala  uit 
den  mond  der  gezaghebbende  schrgvers  zelven  vernam?  Onderhou- 
dender zou  het  boek  er  niet  door  geworden  zijn  (maar  voof  theelec- 
tuur  is  het  ook  niet  bestemd);  nuttiger  zeker.  Nu  weet  de  lezer  nooit 
of  Nawawi  dan  wel  van  den  Berg,  op  gezag  van  een  of  anderen 
commentaar,  aan  het  woord  is.  Maar  zou  de  omvang  der  bewerking 
van  zulk  een  commentaar  niet  te  groot  geworden  zgn?  hoor  ik  vragen. 
Dit  had  men  kunnen  vermijden  en  hiermee  kom  ik  tot  een  tweede  bezwaar. 

Voor  wie  is  de  Arabische  tekst  bestemd,  gedrukt  met  eene  letter^) 


*)  Précis  de  jurisprudence  muaulmane  selon  Ie  rite  Chsfeïte,  par  A.bou  Chodjac. 
publication  du  texte  Arabe,  avec  traduction  et  annotations  par  Dr.  S.  Keyzer 
Leyde  1853. 

*)  Handboek  voor  bet  Mobammedaanscb  Regt  uitgegeven  door  Mr  S.  Key/er 
'sGravenbagft  1853 

')  Zie  »lntrodnction'*  p.  3  van  den  Arabischen,  p.  2  van  den  Franschen  tekst. 

*)  Had  men  die  letter  ook  maar  voor  den  titel  gebruikt !  Nn  is  dese  ge- 
sebreven (bet  woord  kalligraphie  zou  ironiscb  klinken)  door  eene  hiertoe  gebeel 
onbevoejrde  hand.  Men  vergelijke  eens  biermede  den  Arabiücben  titel  van  de 
onlnngs  by  Brul  verschenen  »Proverbes  et  Diotons  du  Peuple  Arabe'*  van  Landberg! 
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die  een  hoogen  dunk  geeft  van  de  liberalibeit  der  Koloniale  Regeering, 
maar  die  onwillekeurig  doefc  vragen,  waarom  toch  ook  niet  de  Pransche 
bewerking  geheel  gedrukt  is  met  dezelfde  letter  als  het  MINHÏÏDJ 
AT-TALIB1N"  op  den  omslag?  Natuurlijk  niet  voor  de  ambtenaren, 
die  immers  geen  Arabisch  verstaan.  Voor  oriëntalisten  dan?  Zeker 
zou  Mr.  V.  d.  Berg  hen,  voornamelijk  dezulken,  die  in  den  fiqh  belang 
stellen,  door  uitgaaf  zeer  aan  zich  verplicht  hebben,  wanneer  het  waar 
was,  wat  hij  (Préface  Vllf)  zegt:  «Exception  faite  du  Mokhta^ar, 
aucun  des  livres  que  je  viens  de  meiitionner  n'a  encore  éte  traduit 
ni  même  publié."  Het  tegendeel  is  echter  waar:  de  beste  commen- 
taren op  den  Mochta5ar  zoowel  als  onze  Minhadj  eelf  zijn  op  uitste- 
kende wijze  uitgegeven  en  in  handen  van  alle  belangstellenden.  Ik 
zelf  heb  een  exemplaar  der  Qaïro'sche  uitgaaf  van  den  Minhadj  (ge- 
drukt A**  1293  der  Hidjra)  van  Sumatra's  Westkust  ontvangen,  met 
mededeeling  dat  die  druk  daar  zeer  bekend  is.  Dit  had  v.  d.  Berg 
moeten  weten,  want  het  maakt  zyne  Arabische  uitgaaf  geheel  over- 
bodig. Welk  oriëntalist  zal  zich  de  dure  uitgaaf  van  v.  d.  Berg  aan- 
schaffen, daar  hij  voor  wellicht  Vi  o  ^^^  ^^^  PnJs  eene  andere  koopen  kan? 
En  men  wane  niet  dat  die  door  moslims  bezorgde  uitgaven 
minder  nauwkeurig  zgn  dan  wg  ze  zouden  wenschen.  Dit  moge 
soms  het  geval  zgn  met  Oostersche  drukken  van  boeken  over  andere 
vakken  van  wetenschap  of  belletrie,  die  minder  verspreid  zgn  en 
voor  welker  uitgaaf  het  materiaal  wel  eens  onvoldoende  is;  van  de 
fiqhboeken  geldt  dit  niet.  Immers  de  fiqh  werd  algemeen  beoefend, 
zoodat  de  handschriften  der  beroemdste  werken  verre  van  zeldzaam 
zijn.  Deze  gewade  wetenschap  hing  niet  zooals  de  meeste  profane 
van  de  gunst  der  groeten  naar  de  wereld  af;  wat  vroegere  geslach- 
ten daarin  arbeidden,  ging  voor  de  latere  niet  verloren.  Het  recht 
verstand  van  deze  fiqhteksten  levert  dan  ook  oneindig  minder 
zwarigheid  op  dan  dat  van  eenig  ander  genre  der  Arabische  letter- 
kunde. Het  begrijpen  van  een  boek  als  de  Minhadj  met  behulp  van 
een  commentaar  is  een  werk  van  geduld,  niet  van  scherpzinnigheid. 
Ik  kan  dan  ook  bij  ervaring  verklaren,  dat  de  Egyptische  uitgaven  van 
Ibn  Qasim  en  Badjoeri  voortrefielijk  zijn  en  dat  die  van  den  Minhadj 
zooals  men  kon  vermoeden,  slechts  onbeduidende  afwgkingen  vertoont 
van  den  door  v.  d.  Berg  gegeven  tekst.  Zoo  ware  dan  de  ruimte, 
thans  door  dien  Arabischen  tekst  ingenomen,  beter  besteed  geweest 
aan  eene  Fransche  bewerking  van  den  Minhadj,  gevat  in  de  lijst 
bgv.  van  Ramli's  commentaar. 


Wat  de  vertolking  betreft,  over  het  Pransch  komt  mij  geen  oordeel 
toe.  Kleine  vergissingen  *)  kunnen  den  beste  overkomen,  en  al  wordt 
zelfs  bg  ongeluk  prof.  de  Goeje  (Préface  VH)  voor  bgna  alle  fouten 
in  dit  werk  aansprakelijk  gesteld  («c'est  ^  M.  de  Goeje  que  je  dois 
la  plupart  des  errata''),  dit  zal  den  goeden  naam  van  dien  geleerde 
niet  schaden.  Over  het  algemeen  laat  de  vertaling  zich  zoo  aangenaam 


O  Is  »du  Iraq"  (p.  18,  320)  en  ile  omrah'*  (p.  820)  wel  juist? 
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lezen,  als  de  vervelende  onderwerpen  dit  toelaten  en  geeft  zjj  den 
zin  van  het  origineel  vrg  juist  weer.  Ieder,  die  weet  wat  het  is,  in 
een  vreemde  taal  te  schrgven,  zal  hegrgpen  wat  dit  zegt;  te  meer 
daar  het  hier  gold  vertaling  uit  eene  andere  vreerade  taal  van  zaken, 
die  geheel  bniten  onzen  gedachtenkring  liggen.  Toch  mogen  we  ons 
hiermede  niet  tevreden  stellen.  Immers  deze  bewerking  is  niet  bestemd 
voor  hen,  die  zich  in  het  algemeen  van  den  inhoud  van  eenfiqhboek 
op  de  hoogte  willen  stellen ;  alleen  zg,  die  voor  studie  of  rechtspractgk 
kennis  van  détails  noodig  hebben,  zullen  haar  raadplegen.  En  hier- 
voor komt  het  aan  Qp  diplomatische  nauwkeurigheid.  Daar  nu  ieder 
fiqbboek  op  bijna  elke  bladzgde  een  aantal  kunsttermen  vertoont,  is 
de  wgze,  waarop  deze  woorden  worden  weergegeven  van  het  hoogste 
belang.  £n  nu  is  de  fiqh  eene  zoo  eigenaardige  wetenschap,  zoowel 
wat  hare  onderwerpen  als  wat  de  meSiode  van  behandeling  betreft, 
dat  zelfs  de  terminologie  van  Europeesche  rechts-  en  godgeleerdheid 
ons  ten  eeuenmale  in  den  steek  laat,  waar  het  op  de  vertolking  van 
fiqh  woorden  aankomt.  Wy  hebben  daarvoor  eenvoudig  ff  eene  woorden. 
Daarom  twgfel  ik  niet  aan  de  instemming  van  elk  deskundige,  die 
de  zaak  overwogen  heeft,  wanneer  ik  beweer  dat  het  onvertaald  laten 
ten  minste  van  de  telkens  terugieerende  kunsttermen  in  den  tekst  en 
het  steven  van  een  afzonderlyke  Igst  dier  woorden  met  zorgvuldige 
omschryving  de  eenig  ware  methode  is.  Een  zeker  aantal  vreemde 
woorden,  waaraan  men  gewent,  omdat  men  ze  telkens  weder  aantreft 
en  welker  verklaring  men  kan  naslaan,  verdient  de  voorkeur  boven 
half  of  geheel  onjuiste  omschrgvingen  die  zelfs  geen  gebrekkig  beeld 
van  het  oorspronkelijke  geven. 

Het  is  jammer,  maar  waar,  dat  Mr.  van  den  Berg  dezen  ffoeden 
weg  slechts  bg  uitzondering  heeft  betreden.  Van  een  elfbal  door 
Nawawi  zei  ven  willekeurig  en  kortheidshalve  gekozen  kunsttermen, 
welker  veelvuldige  herhaling  die  auteur  reeds  in  de  inleiding  ^)  aan- 
kondigt, heeft  V.  d.  Berg  een  viertal  zeer  terecht  door  teekens  aange- 
duid ^).  Hg  had  deze  of  eene  dergelgke  methode  ook  op  de  andere 
moeten  toepassen;  nu  vertaalt  hg  ze  niet  altgd  op  dezelfde  wgze  en 
sommige  doorgaande  verkeerd.  Zoo  het  p.  5  verklaarde  en  dikwyls 
voorkomende  ^naar  den  madzhab.^' 

Men  weet,  dat  ieder  moslim  behoort  tot  een  der  gewoonlgk  zoo- 
eenoemde  secten  of  rechtsscholen,  welke  haren  naam  onÜeenen  aan 
den  im&m,  dien  zij  als  hoogste  autoriteit  iu  den  fiqh  erkennen.  De 
Arabische  naam  van  zulk  eene  school  is  madzhab,  dat  eigenlgk  weg 
beteekent  en,  gelgk  vele  woorden  van  verwante  beteekenis,  overdrach- 
telijk de  richting  aanduidt,  die  iemand  in  zgn  doen  en  laten  volgt 
Dit  vertalen  de  Franschen  gewoonlgk  door  rite  en  spreken  dus  van 
den  >rite  de  Ghafi'i,  de  Malik  etc.*'  Van  alle  in  onzen  Minhadj 
aangehaalde  meenin^en  (hetzg  de  auteur  zelf  ze  aanneemt  of  verwerpt) 
kan  men  zeggen,  dat  zg  thuis  behooren  in  den  >rite  de  Gh&fl*i**  of 
(naar  den  zin  van  Nawawi  sprekende)  >notre  rite*'.  Maar  juist  daarom 
is  die  opzettelgke  vermelding  overbodig  en  heeft  zg  ook  nergens  plaats 


')  lotroduction  p.  4  sw. 
')  Zie  de  >Abréviation8/* 
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Tairgk  zgn  iniasschen  binnen  den  madzhab  de  pnuten  van  meer  of 
minder  belang,  waaromtrent  óf  Sjafi'i  zelf  in  verschillende  tijden  ver- 
schillend heeft  geoordeeld  óf  een  of  meer  zyner  beroemdste  leerlingen 
eigene  meeningen  hebben  uitgesproken;  in  al  die  gevallen  is  het  de 
taak  van  een  man  als  Nawawi  daartusschen  eene  kenze  te  doen  ^). 
Nawawi  onderscheidt  nn  zolke  meeningen  naar  hare  belangrgkheid  en 
naar  het  gezag  van  dengene,  die  ze  nitsprak  in  verschillende,  met 
knnsttermen  aangeduide,  klassen.  By  voorbeeld:  meeningen,  die 
Sjafi'i's  leerlingen  als  van  hem  afkomstig  overleveren,  zonder  dat 
daarbg  wordt  vermeld  of  zg  tot  zyn  oude  of  tot  zgn  nieuwe  boek 
behoorens),  noemt  hij  qauVs  (eigenlgk:  uitspraken).  Waar  Nawawi 
zich  in  den  Minhadj  bg  zulk  een  qaul  aansluit,  geeft  hg  dit  kortheids- 
halve te  kennen  door  die  door  hem  gekozen  uitspraak  atthar  (resp. 
masjhoer)  te  noemen  ').  Kent  Nawawi  aan  een  van  de  oudste  volge- 
lingen van  Sjafi'i  eene  zeer  groote  zelfstandigheid  toe,  zonder  hem 
van  den  im&m  geheel  onafhankelijk  te  achten,  zoo  duidt  hg  diens 
meeningen  met  den  naam  M;a{2;A  (eigenlgk :  richting)  aan  ^).  De  termen 
agahh  (resp.  gahieh)  worden  nu  door  Nawawi  gekozen  om  te  doen 
blijEen^  dat  hij  in~  een  bepaald  geval  tusschen  verschillende  wadjh's 
uitspraak  heefb  moeten  doen.  Eindelgk:  verschilpunten  van  minder 
belang  heeten  tarieq  (eigenlgk  alweder:  pad,  weg);  waar  hg  zulk 
een  tarieq  met  verwerping  van  een  of  meer  andere  als  den  juisten 
aanneemt,  belooft  hg  den  lezer  dat  dit  steeds  door  den  term  de 
madjghab  zal  worden  aangekondigd.  ^) 

Dit  laatste  wordt  nu  door  den  heer  v.  d.  Berg  aldus  vertolkt :  >Le 
mot  al-madshab  indiquera  Ie  système  qui  dans  notre  rite  me  parait 
mériter  la  préférence'*,  terwgl  in  het  oorspronkelgke  noch  van  een 
système,  noch  van  een  rite  sprake  is. 

En  waar  het  woord  aUmadsihdb  in  den  tekst  voorkomt,  lezen  we 
in  het  Fransch  nu  eens  dat  iets  is  >défendu  par  notre  rite*'  (p.  14), 
dan  dat  een  voorschrift  geldt  >seIon  la  doctrine  de  notre  rite,  (p.  30) 
dan  weer  dat  iets  voldoende  is  cd'apres  notre  rite^  altemaal  uitdruk- 
kingen, waarbg  ieder  lezer  moet  deuken  aan  hetgeen  den  Sjafi*itischen 
ritus  kenmerkt,  terwgl  de  auteur  zich  eenvoudig  uitspreekt  ten  gunste 
van  ééne  uit  meerdere  meeningen,  die  allen  Sjafi'itisch  zgn. 

Erger  doet  zich  deze  verkeerde  behandeling  der  kunstwoorden  ge- 
voelen bg  de  vertaling  van  termen,  die  niet  aan  Nawawi  eigen  zgn, 
maar  die  men  in  elk  fiqhboek  ieder  oogenblik  ontmoet:  ik  bedoel  de 
woorden,  die  dienen  om  alle  mogelgke  handelingen  der  geloovigente 
qoalificeeren.  De  woorden  fardh  (in  Indië  përloe),  wddjib^  sonnat, 
mandod)  (of  mostahabb,  dat  soms  hiervan  onderscheiden  wordt)  duiden 
met   de  daarbg  behoorende  werkwoorden  de  verschillende  soorten  (of 

')  In  de  wetenschap  der  oe^oel  heet  deze  werkzaamheid,  waartoe  zekere  graad 
van  idjtihsd  vereischt  wordt,  de  tardjieh  dlaqtcal, 

ÏZie  hieromtrent  en  ook  omtrent  de  £ier  besproken  kunststermen  o.  a.  Nawawi's 
dzieb  p.  680—681. 
')  Introdaction,  p.  4. 

*)  Zie  bgv.  Tahdzieb  t.  a.  p.  de  bespreking  der  vraag,  of  aan  Aboe  Thaur  een 
zelfstandige   (mostaqiU)  madzhab  of   slechts  een   wadjh  in   den  madzhab  moet 
worden  toegekend. 
*)  Introduction  p.  5. 
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gra'len)  van  door  de  wet  voorgeschreven  of  aanbevolen  handelingen 
aan;  mohdhoi  djaHz  (voor  haadelin:59n)  en  Wa?  (voor  ziken)  bestem- 
pelen iets  als  geoorloofd,  dus  uit  wettelyk  oogpunt  onverschillig;  ter wgl 
makroeh  en  haram  respectievelyk  het  afkeurenswaardige  en  het  verbo- 
dene beteekenen,  Bij  het  gebruik  en  de  bepaling  dezer  woorden  wg- 
ken  d«  faqiehs  van  verschillende  madzhabs  in  bgzonderheden  van 
elkaar  af,  in  alle  hoofdzaken  zyn  zy  eenstemmig.  Niets  ware  das 
eenvoudiger  geweest  dan  in  eene  afzonderlyke  Igst  bedoelde  termen 
kort  en  klaar  te  definieëren  en  ze  dan  onvertaald  te  laten.  Nu  moet 
by  den  lezer  een  verkeerde  indruk  ontstaan,  daar  de  bewerker  al  die 
woorden  nu  eens  zus,  dan  weer  zoo  paraphraseert  met  uitzondering 
alleen    van   het   woord  Sonnaty  dat  hy  .  . .  geregeld  verkeerd  vertaalt. 

Wanneer  Nawawi  zegt,  dat  een  voorschrift  sonnat  is  of  tot  sonnat 
is  gesteld  (josanno),  dan  vertaalt  Mr.  v.  d.  Berg  dit  door  »La  Sonnah 
vent"  (p.  21),  >la  Sonnah  a  introduit"  (p.  25),  >la  Sonnah  exige" 
(p.  30),  >la  Sonnah  prescrit*'  (p.  77),  >  Pratiques  de  la  Sonnah"  (p.  79), 
»la  Sonnah  recommande"  (p.  282)  etc.  etc. 

Dit  alles  brengt  den  lezer  in  den  waan,  dat  deze  voorschriften  wor- 
den gekerschetst  als  berustende  op  den  tweeden  der  vier  door  de 
orthodoxe  scholen  erkende  grondslagen  van  den  fiqh  (Qoran,  Sonnat, 
Idjma%  Qijas).  Blykbaar  gaat  Mr.  v  d.  Berg  hierbg  uit  van  de  ver- 
keerde definitie,  die  hij  in  zijne  » Beginselen  van  het  Mohammedaansch 
Recht"  'j  van  fardh,  wadjih  en  sonnat  gaf;  als  zouden  namelijk  de 
fardhvoorschriften  in  den  Qoran,  de  sonnatvoorsch riften  in  de  Over- 
levering gezocht  moeten  worden  en  de  term  wadjib  die  beide  omvatten. 

Zulk  eene  definitie  zoek  ik  bij  Arabische  auteurs  vergeefs  ^);  wat 
meer  is,  zij  wordt  reeds  door  eenvoudige  waarneming  van  het  spraak- 
gebruik van  alle  mij  bekende  Sjafi'itische  auteurs  gelogenstraft.  Tel- 
kens vindt  men  fardhvoorschriften  genoemd,  die  niet  uit  den  Qoran 
maar  alleen  uit  de  Sonnat  van  den  Godsgezant  af  te  leiden  zyn,  ter- 
wijl sommige  zoogenaamde  >sonnats"  niet  op  den  tweeden  rechtswor- 
tel  berusten.  Wil  men  sprekende  voorbeelden  ? 

In  onzen  Minhadj,  (p.  22)  vinden  we  een  zestal  fardhvoorschriften 
voor  de  rituëele  wassching  d.  i.  voorschriften,  zonder  welker  vervul- 
ling zulk  eene  reiniging  ongeldig  is  voor  de  Wet.  In  den  Qoran 
vindt  men  hoogstens  enkele  daarvan  even  aangeduid.  De  13  (Minhadj 
p  74  SVV.)  genoemde  >zuilen  van  de  ^t^l^t"  (voorschriften,  die  ak 
essentieel  voor  deze  godsdienstoefening  gelden)  zyn  eveneens  fardh- 
zaken  en  worden  bij  andere  Sjafi'itische  schryvers  ')  uitdrukkelyk 
zoo  genoemd ;  hetgeen  niet  wegneemt  dat  zij  alleen  op  Mohammeds 
sonnat  gegrond  zijn. 

*)  Tweede  druk  pag.  7,  noot  3. 

*)  Men  vergelijke  vooral  de  bloemlezing  van  definitiën  in  den  «Dictionary  of 
technical  terms"  op  de  woorden  fardh  en  sonnat.  Om  het  daar  medegedeelde 
te  verstaan,  behoort  men  iiitusschen  steeds  wel  te  onderscheiden  of  van  de  sounat 
als  één  van  de  fUdmat"  (=  oe^oel)  dan  wel  van  sonnat  als  kunstterm  in  de 
^ibadat  sprake  is.  Er  wordt  daar  ook  gev^ag  gemaakt  van  een  verschil  tusschïn 
de  Hanafieten,  die  sonnat  zonder  meer  alleen  van  den  Profeet  —  en  de  Sjafi'ieten, 
die  dit  zoowel  van  de  «Gezellen'*  als  van  Mohammed  verstaan.  Natuurlyk  siet 
dit  op  de  sonnat  als  daliel  (agl). 

^)  n-n  Qasim,  Sjirazi. 
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Dat  de  term:  eene  sonnat  in  den  fiqh  volstrekt  niets  beslist  aan- 
gaande de  bron^  waarait  het  yoorschrift  is  geput  en  dat  lang  niet  alle 
aldas  genoemde  gebruiken  op  Mohammeds  sonnat  berusten,  springt  in 
het  oog.  Of  zou  raeii  bgv.  willen  beweren,  dat  Tiet  bezoeken  van 
Mohammeds  graf  (Minbadj  p.  33G  eene  sonnat  genoemd)  in  navolging 
van  den  Profeet  zelven  geschiedt?!  Het  woord  sonnat^  dit  vergeet 
men  steeds,  beteekent  oorspronkelijk:  manier^  regel  en  leent  zich  dus 
voor  meer  dan  één  technisch  gebruik.  En  dit  gebruik  kent  nu  aan 
ditzelfde  woord  in  de  Wetenschap  der  rechtsbeginselen  {pegoel)  een 
geheel    andere    beteekenis  toe  dan  in  het  recht  (of  liever :  den /it^A)  zelf. 

Wanneer  de  heilige  tekst  (na99),  waarop  een  voorschrifc  berust 
—  betzy  in  Qor&n  of  overlevering  —  op  (naar  de  regelen  der  mos- 
limsche  kritiek)  onbetwistbare  wjjze  overgeleverd  en,  wat  den  inhoud 
betreft,  ondubbelzinnig  is  \  dan  heet  zulk  een  voorschrift  fardh.  Is 
de  rg  der  overbrengers  eener  traditie  (de  isnad)  niet  geheel  in  orde, 
is  eene  schriftplaats  voor  meer  dan  ééne  uitlegging  vatbaar  of  ook 
bevat  een  heilige  tekst  niet  uitdrukkelgk  maar  implicite  eene  bepaling, 
dan  heet  een  op  zulk  gezag  berustend  voorschrift  eene  sonnat  ^). 
Velen  voegen  hierbg  dat,  terwjjl  men  voor  het  volbrengen  van 
een  fardh  zoowel  als  van  eene  sonnat  door  Allah  wordt  hehmdj  zgne 
strajf  wel  hen;  treft,  die  een  fardh,  niet  hem,  die  een  sonnat  verzuimt. 
Ja  deze  opmerking  bewast  soms  wel  den  dienst  eener  definitie. 

Wddjib  is  bij  Sjafi  i  ^)  met  fardh  synoniem  en  veel  pleit  voor  de 
onderstelling,  dat  in  onzen  Minh&dj  dit  spraakgebruik  wordt  gevolgd. 
De  sonnats  worden,  naar  de  mate  van  het  gezag,  waarop  zy  berusten, 
onderscheiden  in  vaststaande  en  overtollige  *).  De  eerste  dezer  twee 
rubrieken,  die  dikwyis  van  >fardh*'  niet  te  onderscheiden  is,  wordt 
door  sommige  geleerden  mede  onder  Avadjib  begrepen.  Mandoeb  of 
mostahabb  heet  eene  handelwijze,  aan  welker  voortreffelykheid  niemand 
twyfelt,  maar  die  niet  eigenlijk  voorgeschreven  is.  Haram  en  makroeh 
staan  tot  elkaar  in  dezelfde  verhouding  als  fardh  en  sonnat;  wie 
eene  haramhandeling  begaat,  wordt  gestraft,  terwyl  men  zich  door 
eene  makroeh-zaak  te  doen,  slechts  de  afkeuring  der  Wet  op  den  hals 
haalt.  Dit  is  in  hootdtrekken  hetgeen,  waarin  byna  alle  geleerden 
met  elkaar  overeenstemmen;  dit  zijn  de  kunsttermen,  waarvan  men 
een  of  meer  op  iedere  bladzijde  der  eerste  hoofdstukken  (de  ^Pilaren") 
van  elk  fiqhboek  terugvindt  en  .  . .  waarvan  men  in  de  voor  ons  lig- 
gende Fransche  vertaling  zoo  goed  als  niets  bemerkt. 

Soms  wordt  wddjib  (byv.  p.  24,  32)  evenals  elJers  fardh  (p.  22) 
door  nécessaire^  soms  door  d'ofjservance  rigoureuse  (p.  84)  oï  rigoureusamcnt 
obligatoire  (p.  323)  weergegeven  ^),  terwyl  het  elders  onder  een  verre 

*)  Dat  is,  om  het  in  de  gebruikelijke  knnsttermen  uit  te  drukken,  wanneer  tl» 
Qoranplaats  mohkam,  de  overlevering  motawatir  is. 

-)  Dit  woord  "heeft  hier,  zooals  we  reeds  opmerkten,  dus  niets  met  de  Sonnat- 
annabT  te  doen.  Men  vergelyke  voor  de  zoo  uiteenloopende  beteekenissen,  die 
dit  woord  in  twee  verschillende  vakken  heeft,  hetgeen  boven  omtrent  madzhab 
werd  opgemerkt. 

•)  Zie  Dictionary  of  technical  terms. 

*)  Eene  sonnat  heet  namelijk  of  mo^akkadcU  (=  sonnat  alhoda)  óf  z&'idat. 

•i  Niet  zelden  wordt  zelfs  eenvoudig  de  handeling,  die  in  het  Afabisch  waljib 
heet,  in  de  vei taling  genoemd  zonder  meer;  bijv.  p.  20  *Le  frottement  avec  des 
pierres  se  répète  trois  fois." 
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van  techDisch  on  doit  (p.  31)  of  iZ  faut  (p.  223),  of,  met  eene  negatie, 
onder  een  on  n^a  pas  besoin  de  (p.  33)  verborgen  ligt.  Ik  noem 
slechts  enkele  nit  tallooze  voorbeelden;  maar  men  ziet,  dat  de  tenni- 
nologie  der  bewerking  zeer  veel  te  wenschen  overlaat;  sommi<^e  kunst- 
termen  worden  altgd  verkeerd  vertaald ,  van  bgna  alle  blgft  het  tech- 
nische den  lezer  onbekend.  Afgezien  van  deze  voor  dit  werk  inderdaad 
capitale  font,  geeft  de  vertaling,  we  zeiden  het  reeds,  den  zin  van  het 
oorspronkel^ke  meestal  getrouw  weer.  Het  hoofdstuk  over  de  Qaldt 
is  met  zorg  bewerkt,  waarvan  zeker  de  vruchten  bg  eene  nieuwe 
uitgaaf  der  >Beginselen  van  het  Mohammedaansche  Recht"  niet  zullen 
uitblgven;  immers  in  dit  werk  werd  hiervoor  tot  nog  toe  een  te 
uitsluitend  gebruik  gemaakt  van  Lane's  »Manners  and  customs  ofth? 
modern  .  E^ptians*'  en  daardoor  allerlei  als  algemeen  geldend  voor- 
gesteld, wat  genoemde  oriëntalist  alleen  omtrent  Qaïro  berichtte.  Maar 
ook  de  bewerking  der  andere  hoofdstukken  getuigt  van  den  gver  des 
vertalers.     Op  enkele  fouten  worde  hier  zijne  aandacht  gevestigd. 

Warneer  het  (p.  20)  heet,  dat  drie  cwr^vingen"  wftdjib  zgn,  maar 
de  itar  sonnat  is,  dan  beteekent  dit  laatste  geenszins  »que  les  trois 
nettoyements  se  fassent  chacun  a  part'\  maar  dat  in  ieder  geval  het 
aantal  (3  of  meer)  wrgvingen  oneven  moet  zgn  ^)  Mahdrim  is  p.  204 
onvolledig  ^oot  parent  vertaald  ^)  Op  311  zegt  Nawawi,  dat,  wie  zich 
binnen  den  haram  (het  heilige  gebied  rondom  Mekka)  bevindt,  om  de 
omra  te  kunnen  verrichten  zich  minstens  een  stap  ver  in  den  hill  d.  i. 
in  het  gebied  tnsschen  de  miqats  (waar  men  van  elders  komendeden 
ihram,  moet  aannemen)  en  de  haramgrenzen  moet  begeven  om  den 
ihram  aan  te  nemen.  Dit  vertaalt  v.  d.  Berg  niet  geheel  juist  en  zeer 
vrg  aldus:  >Dans  Ie  cas  contraire,  c*est-a-dire  en  voulant  accomplir 
la  visite  lorsqu'on  se  trouve  déja  k  la  Mecque  pour  Ie  pélérinage  % 
il  faut  d'abord  se  rendre  a  la  frontière  la  plus  proche  du  territoire  sacré 
sans  distinction  du  pays  d*origine  du  pélérin,  puis  franchir  cette  fron- 
tière, ne  serait-ce  que  d*un  seul  pas,  et  enfin  se  mettre  en  ihram  a 
cette  même  station  % 

In  tegenspraak  met  den  door  hem  vertaalden  tekst  en  met  allem^' 
bekende  tiqhboeken  zoowel  als  bijzondere  handboeken  voor  hadji's, 
vertaalt  v.  d.  Berg  voortdurend  (byv.  p.  817)  den  woqoef  door  «la 
halte  au  mont  Arafah"  en  zegt  hy  (p.  327):  »la  loi  exige  absolument 
que  Ton  se  soit  trouvé  sur  quelque  partie  de  la  moiitagne^  \  terwgl 
hier  integendeel  uitdrukkelyk  van  het  land  (of:  de  vlakte)  van  Arafat 


^)  Dergelijk  voorscLrift  ontmoet  men  dikwylfl  by  de  faqiehs.  Vergelyk  ook 
Minhadj  p.  122 — 3,  waar  wUr  door  v.  d.  Berg  goed  verkfciard  is;  alleen  had 
p.  123  in  plaats  van  ^qu'il  faut  même  alors  commencer  par  prier  one  rak'ah'* 
gezegd  moeten  worden  tdat  men  bet  (tahaddjod  =  tachtgebed)  dan  tot  eeneeen 
getal  rak'ats  moet  maken'^  en  daarna  den    witr  herhalen. 

')  Op  dezelfde  bladzijde  is  het  gabieh  van  den  laatsten  regel  onvertaald  gebleven. 

*)  Het  voorschrift  geldt  natuurlijk  in  de  eerste  plaats  voor  haramèetüowers; 
Terder  óók  voor  hen,  die  zich  wegens  den  Jiadj  in  Mekka  ophouden  en  óf  niet 
dadeiyk  met  eene  omra  zgn  begonnen  óf  zich  door  meer  dan  ééne  omra  verdien- 
stelijk willen  maken. 

*)  Van  het  bestaan  van  een  hill-terrein  bemerkt  de  lezer  dus  niets:  terwyl 
het  woord  station  hem  zeker  zal  doen  meenen,  dat  bier  sprake  is  van  een  der 
vtations,  die  in  het  begin  van  dezen  zelfden  iTitre''  behandeld  worden* 
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qymke  is  en  in  uitvoeriger  werken  de  toeleg  om  op  den  berg  te  komen 
met  nadrak  wordt  afgekeurd  als  eene  beidensche  practijk.  Evenmin 
lezen  we  in  den  Arabischen  tekst,  dat  de  imam  twee  chotba's  op  den 
berg  Arafat  uitspreekt,  zooals  v.  d.  Berg  (p.  327)  schrijft ;  integendeel 
zoowel  deze  korte  preekjes  als  de  beide  daaropvolgende  gebeden  (f  alats) 
worden  vóór  den  woqoet  zelfs  buiten  de  eigenlgke  vlakte  van ,  Arafat 
gebonden ;  onze  tekst  (die  zich  steeds  zooveel  mogeljjk  bekort)  spreekt 
Tich  dienaangaande  in  het  geheel  niet  uit  —  in  alle  uitvoerige  werken 
kan  men  het  vinden  ').  Juist  aan  zulke  voorbeelden  ziet  men,  hoe- 
veel beter  het  geweest  ware,  een  commentaar  te  bewerken  dan  een 
kort  begrip  in  lapidaarstgl,  geschreven  om  van  buiten  geleerd  te  wor- 
den. Immers  men  ziet  zich  tot  paraphrase  genoodzaakt^  maar  volgt 
nu  zgn  eigene  (soms  onjuiste)  in  plaats  van  die  der  moslims.  Op  pag. 
329  leest  men:  »dans  ce  cas-ci  leur  halte  ne  compte  que  pour  un 
acte  fait  après  coup/'  Dit  moet  zgn:  >in  dit  geval  moeten. zij  den 
woqoef  herhalen**.  Pag.  344  reg.  3  v.  o.  moet  ülégalement  geschrapt 
worden.  In  den  tekst  staat  het  niet,  maar  het  is  bovendien  als  ex- 
plicatie onjuist;  de  handeling  is  volkomen  wettig;  maar  het  brengen 
van  een  offer  behoort  er  bg.  Zoo  zou  er  meer  te  noemen  zijn;  doch 
fouten  van  de  laatst  behandelde  soort,  laten  zich  in  een  aanhangsel 
verbeteren  en  zouden  op  zich  zelve  weinig  van  de  waarde  des  geheels 
wegnemen. 

Aan  den  voet  der  pagina  vindt  men  steeds  eenige  »annotations'', 
die  boofdzakelgk  bestaan  in  verwgzingen,  voor  de  verklaring  van  uit- 
drukkingen, naar  die  hoofdstukken  van  den  Minhadj,  waar  z^  opzet- 
tel^k  behandeld  .AEOrden;  verder  worden  in  bet  laatste  gedeelte  van 
Volame  I  ook  de  artikels  der  Fransche  wetboeken  aangehaald,  die 
dezelfde  onderwerpen  behandelen.  Yerwyzing  naar  wetenschappelijke 
literatuur  over  de  verschillende  instellingen  van  den  Islam  W  niet 
in  het  plan  des  bewerkers  en  behoorde  ook  niet  noodzakelgk  ojj  de 
vertaling  van  een  tekst  als  deze ;  alleen  in  het  Negende  Boek  kon  hy 
begrgpefgker  wyze  de  verzoeking  niet  weerstaan,  een  paar  maal  naar 
»Do  ut  des",  zgn  eigen  eersteling,  te  verwgzen. 

Een  weinig  te  sterk  spreekt  zich  de  overigens  zoo  natuurlgke  voor- 
liefde des  schrgvers  voor  zgne  eigene  geesteskinderen  uit,  waar  hy  in 
de  voorrede  kortelyk  de  receptie  van  het  Mohammedaansche  recht  in 
Oost-Indië  besprekende  ^)  >pour  de  plus  amples  détails'^  alleen  verwyst 
naar  zgne  eigene  «Beginselen  van  het  Mohammedaansche  Recht'*  ^) 
en  zgn  opstel  over  »de  Mohammedaansche  geestelgkheid  en  de  gees- 
telgke  goederen  op  Java  en  Madoera."  Zou  hier  niet  ien  minste  ook 
het  zoovele  verstrooide  gegevens  samenvattende  >  Java"  van  Prof.  Yetb 
genoemd  moeten  zgn? 

Het  behoeft  wel  nauwelgks  gezegd  te  worden,  dat  ik  met  deze  op- 


M  Mr.  van  den  Berg  had  overieens  dit  en  hetgeen  hier  verder  omtrent  don 
badj  wordt  opgemerkt,  in  myn  >Mekkaan8che  feest"  met  de  noodige  bewijs- 
plaatsen  kunnen  vinden. 

')  Préface  p.  VI  note. 

')  Voor  Ftineipes  moet  men  daar  natuurlgk  EUments  lezen;  immers  van  <le 
•GniDdaaize"  van  het  moelimsch  recht  is  in  bedoeld  werk  slechts  in  de  Inleiding 
in  bot  kort  iet<«  medegedeeld. 
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merking  niets  wil  afdingen  op  de  brnikbaarheid  van  genoemd  Hand- 
boek noch  op  de  waarde  dier  Terhandeliug.  Integendeel  van  beide 
werken  kan  men  in  den  vollen  zin  des  woords  segg^i,  dat  zy  >eene 
leemte  hebben  aangevuld*'.  Van  laatstgenoemd  stuk  bovendien,  dat 
het  sterk  doet  verlangen  naar  meer.  1^  daarom  besluit  ik  met  den 
wenscb,  dat  de  heer'  van  den  Berg  zyn  Minhadj  spoedig  moge  vol- 
tooien, om  zich  meer  onverdeeld  aan  de  zoo  noodioe  verzameling  van 
gegevens  over  het  gewoonterecht  te  kunnen  wgden.  Hoe  groot  de 
belangstelling  daarin  is,  daarvan  heeft  hem  de  ontvangst  van  zyn 
opstel  over  de  >Mohammedaansche  Geestelgkheid  enz.",  dat  reeds  na 
een  tweeden  dmk  beleefde,  kunnen  overtuigen. 

Leiden^  Februari  1883.  Da.  C.  Snouok  Hubgeonje. 


BERICHTEN  EN  MEDEDEELINGEN. 

Een  zoölogisch  station  te  Batavia.  In  aansluiting  aan  het 
reeds  vroeger  door  ons  medegedeelde  kan  vermeld  worden,  dat  in  de 
gewone  vergadering  van  de  Koninklijke  Academie  van  Wetenschappen, 
afdeeÜDg  Natuurkunde,  den  24  Febr.  11.  gehouden,  een  brief  werd 
voorgelezen  van  de  Koninklijke  Natuurkundige  Vereeniging  in  Nedeiv 
landsch-Indië  (6  Januari  1883j,  waarin  de  hulp  en  steun  der  Academie 
worden  ingeroepen  tot  het  stichten  van  een  eenvoudig  zoölogisch  station 
aan  het  strand  ie  Batavia,  waartoe  pogingen  in  het  werk  worden  ge- 
steld door  Dr.  C.  Th.  Sluiter  aldaar.  De  Indische  Regeeriug  had,  ge- 
l^k  ook  w^  reeds  vroeger  vermeldden,  geen  termen  kunnen  vinden, 
genoemden  heer  het  uitzicht  op  eenige  geldelyke  bijdrage  te  openen, 
en  vandaar  dat  Dr.  Sluiter  het  plan  had  opgevat  te  trachten,  het 
noodige  kapitaal,  ter  uitvoering  zgner  denkbeelden,  van  elders  te  be- 
komen. Zoo  werd  dan  nu  ook  de  Academie  aangezocht,  uit  hare  kas 
eene  som  beschikbaar  te  stellen,  om  de  eerste  oprichting  van  het 
station  mogelijk  te  helpen  maken. 

De  Voorzitter,  Prof.  Donders,  hulde  brengende  aan  den  yver  van 
Dr.  Sluiter  en  aan  de  medewerking,  hem,  ter  bereiking  van  zyn  doel 
door  de  Koninklyke  Natuurkundige  Vereeniging  in  Nederlandsch-lndiê 
verleend,  en  zich  tevens  beroepend  op  het  gunstig  oordeel  in  deze  van 
het  rustend  lid  der  Academie  P.  Harting,  verklaarde,  dat  de  statuten  der 
Academie  haar  niet  gedoogeu,  zij  het  ook  een  deel  van  haar  subsidie 
voor  andere  doeleinden  dan  die  baar  inwendig  leven  betreffen,  af  te 
zonderen.  Daartegenover  zoude  echter  de  Academie  haar  zedelyken 
steun  aan  het  plan  des  heeren  Sluiter  kunnen  verleenen,  door  b.  v. 
by  de  Nederlandsche  Regeering  de  wenschelykheid  van  het  stichten 
van  een  zoölogisch  station  te  Batavia  te  betoogen,  en  den  wensch  te 
kennen  geven,  dat  het  verzoek  om  subsidie,  door  Dr.  Sluiter  aan  het 
Indisch  Bestuur  gedaan,  alsnog  in  gunstige  overweging  mocht  worden 
genomen.  De  vergadering  heeft  hare  goedkeuring  aan  dit  voorstel 
gehecht. 
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Het  is  inderdaad  te  hopea,  dat  de  bezainigingskoorts,  die  nu  heer- 
schende  schijnt,  niet  te  lang  moge  duren  tot  nadeel  van  vele  weten- 
schappelijke belangen,  waarvan  de  voorziening  eene  dringende  behoefte  is. 

Een  zendingpers  voor  Java.  Aan  den  onlangs  verschenen 
eersten  jaargang,  1883,  van  »Ëuimannel,  Ghristelyk  Jaarboekje,  uit- 
gegeven  ten  voordeele  van  een  fonds  voor  een  zendingpers  op  Java" 
ontleenen  wy  het  volgende. 

Bg  de  nitbreiding,  die  de  evangelisatie  en  het  schoolonderwgs  op 
Java  ondergaan,  gevoelt  de  zending  meer  en  meer  behoefte  aan 
goede  schoolboeken  en  andere  christelgke  javaansche  lectuur.  Zg  wil 
vooral  gebruik  maken  van  het  zoo  algemeen  geliefkoosde  ttëmbang*' 
(dichtmaat)  ten  einde  den  Javaan  in  een  aantrekkelijken  vorm  degelijke 
lectuur  te  verschaffen  in  plaats  van  de  bekende  wajangverhalen;  ook 
wil  zij  er  naar  streven  hem  niet  alleen  degelyke,  maar  tevens  goed- 
koope  lectuur  te  bezorgen. 

Zooals  bekend  is,  stelt  de  zendingbond  zich  blijkens  zgn  reglement 
mede  ten  doel:  »het  bevorderen  van  drukken  en  uitgeven  van  boek- 
werken in  de  Javaansche,  de  Soendaneesche,  de  Maleische  en  de  Ma- 
doereesche  taal  ten  dienste  van  de  evangelisatie  en  het  schoolonderwys.'* 
Daarby  zal  natuurljjk  eene  afzonderlyke  zendingpers  uitnemende  dien- 
sten bewijzen;  want  door  haar  zullen  de  kosten  van  het  drukken  en 
uitgeven  van  die  boekwerken  veel  verminderd  en  alzoo  de  taak  van 
den  zendingbond  aanmerkelijk  verlicht  worden. 

Wel  bestaat  er,  gelijk  bekend  is,  reeds  sedert  jaren  een  zendingpers 
te  Buitenzorg  onder  de  directie  van  den  zendelingleeraar  D.  J.  van  der 
Linden;  maar  deze  heefb  reeds  meer  dan  genoeg  te  doen  met  de  uit* 
gave  van  »de  Opwekker",  vooral  met  het  oog  op  de  uitbreiding  die 
aan  dit  blad  als  orgaan  van  den  zendingbond  op  den  duur  zal  moe- 
ten gegeven  worden,  zoodat  dan  ook  de  zendingbond  zelf  zyn 
reglement  en  de  verslagen  zijner  conferentie  elders  moet  laten  drukken. 
£n  bovenal,  de  zendingpers  te  Buitenzorg  drukt  alleen  met  romeinsch 
karakter,  terwijl  eene  zendingpers  voor  Java  vooral  voorzien  moet 
zyn  van  de  Javaansche  en  Soendaneesche  lettertypen  en  dus  ook  by 
voorkeur  bediend  moet  worden  door  measchen  die  Javaansch  en 
Soeudaneesch  kunnen  lezen. 

In  de  overtuiging  dat  zulk  eene  zendingpers  eene  wezenlyke  be- 
hoefte is  voor  de  zending  op  Java,  wordt  zij  dringend  aanbevolen, 
opdat  weldra  de  inlandsche  Christenen  genoegzame  leerstof  bekomen, 
en  daartoe  o.  a.  de  in  handschrift  reeds  bestaande  christelijke  schooi- 
en andere  boekjes  van  den  zendelingleeraar  P.  Jansz,  die  reeds  vele 
jaren  te  vergeefs  getracht  heeft  er  een  uitgever  voor  te  vinden,  door 
den  druk  kunnen  worden  verspreid.  Een  javaansche  christelijke  alma- 
nak voor  1882,  door  de  Maatschappij  ^EmmanueV'  uitgegeven  en  in 
zeer  korten  tijd  uitverkocht,  heeft  genoeg  doen  zien,  dat  ook  christe- 
lyke  lectuur  voor  Javanen  reeds  nu  op  debiet  mag  rekenen. 


Deel  I,  1883.  85 
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NIEUWE  UrrGAVEN. 

IN  NEDERLAND   EN   NEDERLANDSCH-INDIË. 

Almanak  (Kcgerings-)  voor . Nederiaad*-'cb-lDdiê,  1883.  Batavia^  Lands- 
drukkerij. 1883.  8'.  8  dln.  /  5  — .  Eerste  gedeelte :  Grondgebied,  bevolking  en 
inrichting  van  het  Bestuur  van  Nederlandscb-Indië.  Tweede  gedeelte:  Kalender 
en  personalia.  Derde  gedeelte:  Naamlijst  der  Ëuropeescbe  inwoners  van  Neder- 
landsch-Indiê  en  opgave  omtrent  hun  burgerlyken  stand.  1883.  Batavia,  Laods- 
drukkery.  1883.  8<». 

1883.  Emmanuêl.  Christelgk  Jaarboekje,  uitgegeven  ten  voordeele  van  een 
fbnds  voor  een  zendingpers  op  Java.  Eerste  jairgang.  Samarang,  G.  C.  T.  van 
Dorp  &  Co.  1883.  8o. 

Gramberg  (Dr.  J.  S.  G.),  Indische  schetsen  met  zwart  krjjt.  N®.  3.  De  voor- 
laatste liefde  van  Mynheer  Grobbels.  's  Hage,  Zuid-Hollandsche  Boek- cu  Handels- 
drukkerij. 1883.  8^ 

Keuchenius  (Mr.  L.  W.  G.),  Opstellen  over  d»  Billiton-Maatschappg.  (Over- 
gedrukt  uit  de  Standaard).  Amsterdam,  J.  H.  Kruijt.  1883.  8<*.  (32  bladz  )  ƒ  O  30. 

Rees  fRicb.  F.  A.  van),  Tusschen  de  keerkringen,  's  Gravenhage,  Henri  J. 
Stemberg.  1883.  8». 

Statistiek  van  den  handel,  de  scheep  va  irt  en  de  in-  en  uitvoerrechten  in 
Kederl.  Indiê  over  het  jaar  1870,  zamengesteld  bg  bet  Departement  van  Finan- 
ciën. Batavia,  Landsdrukkery.  1881.  ('s  Gravenhage,  Mart.  Nyhoff).  4^  (48  en 
147  blz.)  /■4.25. 

Wall  (A.  F.  von  de),  Hikajat  Binatang.  Ba»avia,  G.  Kolfif  &  Co.  1883.  8«. 

Wetgeving  (de  Indo-Nederlandsche).  Staatsbladen  van  Nederlandsch-Indiê, 
pewerkt  en  met  aanteekeningen  voorzien  door  J.  Boudewynse  en  G.  H.  van  Soest. 
21e  aflevering.  1875—1876.  Haarlem,  H.  M.  van  Dorp.  Batavia,  H.  M.  van  Dorp  & 
Co.  1883.  8^ 

Wintgeus  (Mr.  W.),  Redevoeringen  in  de  Tweede  Kamer  der  Stat  en-Generaal. 

(1882—1883.)  (Met  aanteekeningen.)  's  Gravenhage,  de  Gebroeders  van  Cleef.  1Ö8?  8«. 

Hierin  de  redevoeringen  over  de  in  1882/3  behandelde  Koloniale  onderwerpen. 

IN   HET  BUITENLAND. 

Beal  (Samuel),  Abstract  of  four  lecturos  on  Buddhist  literatare  in  China 
delivered  at  University  College.  London,  Trübner  &  Co.  1882.  8«.  f  6.90. 

Bradshaw  (John),  New  Zoaland  as  it  is.  London,  Low.  1883.  8®.  pp.  392. 
12  s.  6  d. 

Brereton  (William  H.),  The  Tnith  about  opium:  Being  a  Refutation  of  the 
Fallacies  of  the  Anti-Opium  Society,  and  a  Defencd  of  the  Indo-China  Opium 
Trade.  2nd  ed.  London,  W.  H.  Allen.  1883.  12nio.  (pp.  200). 

Brinckmann  (Dr.  J u s t u s),  Kunst  und  Kunstgewerbe  in  Japan.  Yortrag  ge- 
halten am  18  November  1882  im  Verein  fnr  Kunst  und  Wissenschaft  zu  Hamburg. 
Hamburg,  C.  Boysen.  1883.  8«. 

Coleccion  de  documentos  inéditos  relatiyos  al  descubri  mieuto,  conquista  y 
organizacion  de  las  antiguas  posesiones  Espanolas  de  America  y  Oceania  sacados 
de  los  Archivos  del  Reino  y  muy  especialmente  del  de  Indios.  Competentemente 
autorizada.     Tomo  XXXIII.    Madrid,  G.  Hermandez.  1882.  8«. 

Crown  (Arthur  H.);  Highways  and  byeways  in  Japan.  The  experiences  of 
two  ped  strian  tourists.  London,  Sampson  Low,  Marston,  Searle  and  Rivington. 
JÖ83.    6^    ƒ5.10. 
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Friederici  (Ch),  Bibliotheca  Orientalis  oder  eine  vollstandip^e  Liste  der  im 
Jahre  1882  in  Deutschland,  Fraakreich,  Eoo^Iand  und  dea  Colonien  eritchieneuen 
Bflcher,  Broschuren,  2ieit8chriften  eto.  über  die  Sprachen,  Reliff ionen,  Antiquitaten, 
Literatoren  und  Geschichte  des  Ostens.  7  '  Janrgang.  7»^  Year.  London,  &c., 
Trübner  &  Co.  1883.  8*. 

Marshall  (G.  F.  L)  and  Niceville  (L.  de),  Butterfli's  of  Tndia,  Burma 
and  Ceylon:  all  the  known  species  of  Rhopalocerous  Lepidop^era,  and  allied 
.species  of  neighbouring  countries.  Vol.  1.  Part.  I.  London,  Quaritch.  1888. 
8».  12  8.  6  d. 

Muir  (William),  Annals  of  the  early  Caliphate  fiom  original  sources.  With 
a  map.    London,  Smith,  Elder  &  Co.  1883.  8'». 

Parliamentary.  East  Lidia Railway  contracts.  Agreemeats. London, F. S. Eing 
1883.  Folio.  1  8.  8  d. 

Rusden  (G.  W ),  History  of  New  Zealand.  London,  Chapman  and  Bal].  1883. 
8«.  3  dln. 

Smith  (R.  Bosworth),  Life  of  Lord  Lawrenoe.  With  Portraits  and  mape. 
London,  Smith,  Elder  &  Co.  1883.  8^  2  vols. 

Smith  (George),  The  geography  of  British  India  political  and  physical. 
With  Maps.    London,  John  Murray.  1882.  S^.  f  4.90. 
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Wetenschap  en  Industrie. 


HET  ZESDE  INTERNATIONALE  CONGRES 
DER  ORIËNTALISTEN. 

In  de  slotzitting  van  het  vijFde  Internationale  Congres  van  Oriënta- 
listen te  Berlijn,  17  September  1881,  werd  besloten  dat  het  zesde 
Congres  te  Leiden  zon  plaats  hebben  in  het  jaar  1884,  en  werd  een 
commissie  van  te  Leiden  wonende  oriëntalisten  benoemd  tot  regeling 
van  het  Congres.  Met  het  oog  op  »le  internationale  koloniale  tentoon- 
stelling, die  dit  jaar  te  Amsterdam  zal  worden  gehouden,  is  met 
goedkenring  der  Regeering  en  in  overleg  met  het  bestaar  van  het 
vgfde  Congres  te  Berlgn,  naderhand  besloten,  dat  het  zesde  Congres 
reeds  in  dit  jaar,  en  wel  tegen  10—15  September,  zal  saamgeroepen 
worden.  Tot  de  te  Berlyn  benoemde  commissie  zijn  nog  eenige  leden 
toegetreden,  vooral  met  het  oog  daarop,  dat  by  dit  congres  de  Poly- 
nesische  talen  en  volken  een  voorname  plaats  zullen  moeten  innemen. 

De  commissie,  zooals  zg  later  is  aangevuld,  bestaat  thans  uit  de  bh. 
R.  Dozy,  voorzitter,  M.  J.  de  Goeje,  Ie  secretaris,  H  Kern,  A.  Kuenen, 
vice-voorzitter,  J.  P.  N.  Land,  C.  Leemans,  P.  A.  van  der  Lith, 
H.  Oort,  W.  Pleyte,  penningmeester  ^  J.  Pijnappel,  G,  Schlegel, 
L.  Serrurier,  C.  P.  Tiele,  2^  secretaris,  P.  J.  Veth,  A.  C.  Vreede  en 
T.  C.  L.  Wgnmalen. 

Dezer  dagen  heeft  deze  commissie  aan  alle  bekende  Oriëntalisten  en 
belangstellenden  in  koloniale  aangelegenheden  een  circulaire  gezonden, 
met  uitnoodiging  om  door  het  aanvaarden  van  het  lidmaatschap  bet 
welslagen  van  het  Congres  te  helpen  verzekeren,  waaraan  de  Commissie 
tevens  zich  voorstelt  een  kleine  letterkundige  tentoonstelling  van 
kostbare  handschriften,  boeken,  enz.  te  verbinden. 

Er  is  geen  twijfel  aan  of  velen  zullen  bereid  gevonden  worden  aan 
de  roepstem  der  regelingscommissie  gehoor  te  geven  haar  niet  enkel 
te  steunen  met  hunne  wetenschappelijke  gaven,  maar  ook  door  milde 
bijdragen  ter  gemoetkoming  in  de  aauzienlgke  kosten,  daar  het  te 
voorzien  is  dat  de  reeds  toegestane  Regeeringssubsidie  van  /  5000 
ontoereikend  zal  zijn. 
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EEN  CONGRES  VAN  GENEESKUNDIGEN  DER  KOLONIËN. 

CoDfirresseii  van  allerlei  aard  zullen  dit  jaar  elkander  snel  opvol- 
gen. Doch  nevens  het  Oriëntalisten-Congres  te  Leiden,  zal  zeker  het 
Koloniaal  Medisch  Congres  de  meeste  aandacht  trekken  van  hen,  die 
zich  met  onze  Indische  aaugelegenheden  bezighouden. 

Op  het  initiatief  van  de  Nederlandsche  Vereeniging  tot  bevordering 
der  geneeskundige  wetenschap  zal,  by  gelegenheid  van  de  tentoon- 
stelling te  Amsterdam,  niet  enkel  een  internationale  koloniale  genees- 
kundige tentoonstelling,  maar  ook  een  Congree  van  geneeskundigen  der 
koloniën  worden  gehouden. 

Voor  dit  Congres,  in  't  laatst  van  September  te  houden,  zgn  bereids 
eenige  onderwerpen  vastgesteld  die  men  belangryk  genoeg  achtte  om 
behandeld  te  worden  en  z^n  er  rapporteurs  benoemd  om  in  een 
conclusie  het  tegenwoordig  standpunt  van  elke  quaestie  te  omschreven. 
Onder  de  punten  van  behandeling  komen  voor: 

1.  de  quarantaine.  Rapporteurs:  Dr:  F.  de  Chaumont,  hoogleeraar 
in  de  hygiëne  te  Netley,  Dr.  van  Leent,  te  Amsterdam,  en  Dr.  Don 
Rafael  Gervera,  hoogleeraar  te  Madrid. 

2.  de  speciale  opleiding  van  geneeskundigen  der  koloniën  Rappor- 
teur: kol.  Becking,  oud-chef  van 'den  geneeskundigen  dienst  in  Ned.- 
Indië,  te  Utrecht. 

8.  beschouwing  van  de  verschillende  ongezonde  vakken,  cultures  en 
bedrijven  in  de  koloniën.  Rapporteurs:  Dr.  Da  Dua  Amado,  hoog- 
leeraar in  de  hjgiène  aan  de  geneeskundige  school  te  Lissabon, 
Dr.  van  Overbeck  de  Meger,  hoogleeraar  in  de  hjgiène  aan  de  hooge- 
school  te  Utrecht. 

4.  de  wyzigingen,  die  de  ziekten,  en  bepaaldelgk  de  besmettelgke, 
onder  den  invloed  van  het  tropisch  klimaat  ondergaan.  Rapporteurs: 
Dr.  Walther,  inspecteur  van  den  geneeskundigen  dienst  van  de  Fransche 
marine,  enz.  te  Parijs,  Dr.  Norman  Chevers,  oud-hoogleeraar  in  de 
geneeskunde  te  Calcutta,  Londen. 

5.  de  tering  iii  de  koloniën  en  in  het  tropisch  klimaat.  Rapporteur: 
Dr.  B.  Carsten,  adj.  inspecteur  van  het  geneeskundig  staatstoezicht 
te  's  Hage. 

6.  de  behandeling  der  exotische  en  tropische  ziekten  in  de  gematigde 
Inchtstreek.  Rapporteurs :  Sir  Joseph  Tayrer  M.  D.,  Sorgeon  general, 
Londen;  Dr.  Joseph  Ewart,  deputy  surgeon  general,  Londen,  en  Dr. 
Le  Roy  de  Méricourt  chef  van  den  geneeskundigen  dienst  der  Fransche 
marine,  te  Pargs. 


DE   BEVOLKING  VAN  BRITSCH-INDIË ,  SINGAPORE, 
COCHIN-CflINA  EN  HONGKONG. 

Uit  het  rapport  over  de  in  1881  gehouden  volkstelling  in  Britsch- 
Indië  blgkt,  met  betrekking  tot  de  provincie  Madras,  dat  gedurende 
een    tienjarig    tgdvak,    de  vermindering  der  bevolking  het  cgfer  heeft 
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bereikt  van  ongeveer  427  000  personen,  zgnde  het  getal  bewoners 
thans  31  176  631  tegen  31597  872  in  187  J.  Die  vermindering,  welke 
zeker  toe  te  schrijven  is  aan  de  gevolgen  van  den  laatsten  hongersnood, 
geldt  bovenal  de  districten  Galem.  Bellary-Karnool  en  Caddalore. 
Lucknow  is  de  eenige  stad  dpr  provincie  die  een  bevolking  heeft  van 
meer  dan  200  000  zielen.  Op  elke  100  getrouwde  vroawen,  vrier 
leeftijd  varieert  tusschen  vyftien  en  vgf-en  vgftig  jaren,  bedraagt  het 
jaarlgksch  aantal  geboorten  20.  Wat  de  mannelgke  bevolking  betreft, 
van  de  mannen,  wier  leeftijd  tusschen  twintig  en  vijftig  jaren  invalt, 
bedrangt;  hefc  getal  getrouwden  75  ^j^.  Op  een  bevolking,  waarran 
het  totaal-cijfer  bedraagt  44  millioen  zielen,  zijn  ongeveer  33  000  van 
Engelschen  oorsprong;  149  zijn  Schotten;  33  Ieren,  terw^l  2  tot  de 
Frausche  natie  behoorenr  Van  de  inboorlingen  ouder  dan  vgf  jaren 
kan  5  Vo  lezen,  terwijl  1.5  het  lezen  leert. 

Fransch  Cochin-China.  met  een  oppervlakte  van  60  000  yierkante 
kilometers,  telt  een  bevolking  van  1 46r)  000  zielen,  waarvan  6000 
Europeanen  en  een  jaarlgksch  inkomen  van  4  400  000  dollars.  Sin- 
gapore met  een  oppervlakte  van  1000  vierkante  kilometers  heeft 
een  bevolking  van  425  000  zielen,  waarvan  3500  Europeanen  en  een 
inkomen  van  2  034  000  dollars,  terwijl  Hongkong,  de  kleinste  der 
drie  koloniën,  met  geen  grooter  oppervlakte  dan  100  vierkante  kilo- 
'  meters,  100  500  inwoners  telt,  waarvan  7.990  Europeanen,  en  een 
jaarlijk*?ch  inkomen  van  1  070  000  dollars. 


GEKYANISEEUD   HOUT. 

Eenigen  tyd  geleden  kwam  ik  in  het  bezit  van  onderstaande  han- 
delscirculaire van  de  firma  J.  &  D.  van  der  Pot,  handelaren  in  bouw- 
materialen te  Uofcterdam. 

>llOTTETlDAM,   Juli    1882. 

Af.  M. 

»HiermeJe  nemen  wy  de  vrijheid  u  op  het  onderstaande  bijzorider 
attent  te  maken,  daar  dit  vooral  voor  u  van  groot  belang  is,  omdat 
u  daardoor  in  de  gelegenheid  z^'t,  niet  alleen  betere,  maar  ook  veel 
duurzamer  vloeren  in  uv^e  fabriek,  werkplaatsen  of  andere  localen  te 
verkrygen.  In  het  navolgende  willen  wy  u  een  en  ander  nader  toe- 
lichten en  zal  het  ons  zeer  aangenaam  zijn,  indien  u  daaruit  aanlei- 
ding vinden  kunt  er  eene  proef  mede  te  nemen. 

Reeds  sedert  jaren  wordt  door  de  heeren  Eatz  &  C.  te  Mannheim 
het  hout,  ten  behoeve  der  spoorwegen,  gekyaniseerd,  dat  is  geprepa- 
reerd met  kwikzilver  sublimaat,  en  het  is  bewezen  dat  het  hQut,  wat 
op  deze.  wyze  is  bereid,  4,  5  en  meermalen  langer  duurt  dan  het  niet 
bereide  hout. 
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Ook  heeft  de  particuliere  industrie  sdch  reeds  veelvuldig  van  het 
^ekjaniseerde  hout  bediend,  zooals  byv.  de  Actiën  Gesellschaft  der 
Spiegel  Manufacturen^  und  Chemische  fabriken,  in  St.  Gobain,  Ohanny 
en  Oirey  voor  hare  fabriek.  Ook  de  Spiegel  Manufactur  Mannheim 
heeft  het  gekjaniseerde  hout  hoofdzakelgk  toegepast  op  hare  groote 
sl^p-  en  polijstzalen,  daar  het  hout  in  ongeprepareerden  toestand 
door  de  vochtigheid  die  in  deze  localen  heersent,  zeer  spoedig  aan  be- 
derf onderhevig  is. 

De  EammKarnspinnerei  te  Kaiserslautem  gebruikte  voor  hare  nieuw 
bggebouwde  localen  circa  5G00  vierk.  M.  gekjaniseerde  greenen  deelen, 
dik  5  cM.,  aan  eene  zyde  geschaafd  en  geploegd  met  messing  en  groef, 
en  is  dit  juist  hetgeen  wij  u  wilden  aanbevelen  en  u  verzoeken  er 
een  proef  mede  te  nemen  Deze  fabriek  had  tot  dusverre  steeds  de 
beste  greenen  deelen  voor  de  vloeren  genomen  en  was  toch  de  afslg- 
ting  belangrijk,  daar  de  vloeren,  om  het  enorme  stuiven  te  voorkomen, 
voortdurend  nat  gehouden  moesten  worden,  waardoor  regelmatig  in 
weinige  jaren  vernieuwing  noodzakel^k  werd. 

Door  het  kjaniseeren  echter  wordt  het  gewone  greenen  hout,  dat 
is  het  jarige  en  zelfs  spintige  hout,  even  zoo  goed  als  het  oudere 
kernachtige,  en  duurt  juist  in  een  toestand  van  voortdurende  voch- 
tigheid   minstens    i  malen    zoo  lang  als  het  niet  geprepareerde  hout. 

Dat  het  gekjaniseerde  hout  veel  duurzamer  is  dan  het  niet  gekjani- 
seerde laat  zich  daardoor  gemakkelijk  verklaren,  dat  het  kwikzilver 
sublimaat  zich  scheikundig  verbindt  met  de  zich  in  het  hout  bevindende 
eiwitstoffen.  Deze  stoffen  die  in  den  gewonen  toestand  juist  het  hout 
doen  rotten,  worden  door  die  scheikundige  verbinding  metaalhard  en 
verliezen    daardoor   bovengenoemde    eigenschap    of  rottend  vermogen. 

Nemen  w^  nu  aan  dat  het  dennen-  en  greenenhout  per  M^  van 
Z'  30.—  tot  ƒ  45.  -  kost,  terwgl  het  kjaniseeren  komt  op  ongeveer 
ƒ  12.—  per  M*,  dan  komt  bgv.  zulk  eene  vloer  van  5  cM.  dik  per 
M^  ongekjaniseerd  op  ƒ  1.50  a /'2.25  en  gekjaniseerd  op  ƒ2.10  a  ƒ2.85, 
behalve  het  leggen,  klaarmaken,  ontruimen  der  localen  enz.  Laat  nu 
een  gekjaniseerde  vloer  slechts  3  malen  zoo  lang  duren  als  een  niet 
gekjaniseerde,  dan  wordt  de  verhouding  als  volgt: 

3  vloeren  van  f  1.50  a  ƒ2.25  per  W  =  ƒ4.50  a  ƒ6.75  per  W 

l  dito  >        2.10  a     2.85     »     »     =     2.10  k     2.85     »     * 

geeft  dus  een  voordeel  aan  van  ...  ƒ  2  40  ƒ  3  90  >  » 
ongerekend  nog  de  kosten  van  klaarmaken,  leggen;  ontruimen  der 
localen  enz.  en  is  dit  laatste  vooral  voor  fabrieken,  waar  machines 
gesteld  zijn,  niet  zonder  bezwaar  en  kosten.  Bovendien  komt  nog 
daarbij  het  onevenredig  kleiper  bezwaar  voor  krimpen  en  gevaar  voor 
brand,  zie  onder. 

Door  bovengenoemde  verharding  der  eiwitdeeltjes  in  het  hout  en  de 
opvulling  der  poriën  met  die  metaalharde  massa's,  die  steeds  harder 
worden,  is  dus  ook  het  hout  bijna  niet  onderhevig  aan  het  in-  en  uit- 
werken Vïin  vochtdeelen  en  dus  zoo  goed  als  krimpvrij. 

Bovendien  is'  het  ook  zoo  goed  als  brandvrije  en  hebben  wg  ons 
hiervan  persoonlijk  met  een  paar  proefnemingen  overtuigd. 

Van  een  eind  gekjaniseerde  dennen  paal  van  10  cM.  middellijn,. 
hebben    wg   een    schijfje  afgezaagd  ter  d^kte  van  een  cM.  en  had  dit 
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schijfje  in  een  goed  brandende  kachel  bijna  %  uur  noodig  om  als 
turf  te  vergaan,  niet  verbrandende  met  vlam. 

Een  tweede  proef,  dezer  dagen  genomen,  gaf  even  ganstige  resul- 
taten. Op  een  paar  steunpunten,  ongeveer  een  %  Meter  van  elkaar, 
legden  wjj  op  twee  yzeren  staven  twee  eindjes  plank  beiden  van  boven- 
landsch  dennenhout,  beiden  lang  30  cM.,  breed  14  cM.  en  dik  ruim 
3  cM.,  het  eene  echter  niet,  het  andere  wel  gekyaniseerd.  Daaronder 
stookten  wy  voortdurend  een  fel  kruUenvuiir.  Na  verloop  van  28  minu- 
ten viel  het  niet  gekyaniseerde  stukje  ineen  en  was  totaal  verbrand. 
Het  andere  vlamde  niet,  doch  verging  als  turf,  en  hield  het  boven 
hetzelfde  vuur  64  minuten  uit  eer  het  te  zamen  viel. 

Dat  dit  bij  eventueele  brand  in  fabrieken  enz.  van  onberekenbaar 
nut  kan  zijn,  behoeft  geen  betoog,  daar  daardoor  de  eene  verdieping 
kan  worden  geruimd,  terwgl  de  andere  brandt,  waardoor  voor  vele 
goederen  en  vooral  ook  voor  menschenlevens  in  schouwburgen,  zieken- 
huizen^    kazernen,    logementen  enz.  het  gevaar  belangrijk  vermindert. 

Ook  laat  het  gekyaniseerde  hout  zien  zeer  goed  verwen  en  staat 
daarin  volstrekt  niet  by  het  gewone  hout  achter. 

Als  reeds  gezegd,  hebben  de  heeren  Katz  &  C^.  te  Mannheim  zulk 
eene  kyaniseer fabriek,  en  daar  zich  voor  u,  even  goed  als  voor  de 
door  HEd.  bediende  spiegel-  en  andere  fabrieken,  meermalen  de  gele- 
genheid zal  voordoen,  van  dit  bijna  rotvrije,  krimpvnje  en  brandvr^ 
hout  gebruik  te  maken,  houden  wg  ons  als  hunne  agenten  voor  de 
levering  bijzonder  aanbevolen  en  teekenen  in  afwachting  uwer  geëerde 
bestellingen 

Met  alle  achting, 

Uwe  dv,  dienaren^ 

J.  &  D.  VAN  DER  Pot." 

De  inhoud  van  die  circulaire  bracht  mij  op  het  denkbeeld  of  ge- 
kyaniseerd hout  ook  weerstand  aan  de  vernieling  door  witte  mieren 
zou  kunnen  bieden?  Ik  kom  tot  die  vraag,  omdat  my  gedurende  mijn 
verblgf  op  Java  proefhoudend  is  gebleken,  dat  op  plaatsen  waar  de 
witte  mieren  een  ruïne  voor  de  bewoners  en  eigenaren  van  huizen 
werden,  rottingvloermatten,  meubels,  kisten,  deurposten  en  dergelijken, 
een  paar  malen  met  een  oplossing  van  sublimaat  corrosief  bestreken, 
een  geruimen  tgd,  wel  2  a  3  jaren,  van  witte  mieren  vrybleven. 

Van  deze  ervaring  uitgaande  trachtte  ik  omtrent  het  kyaniseeren 
van  hout  nadere  informatiën  in  te  winnen  en  bekwam  ik  de  volgende 
inlichtingen. 

Het  kyaniseeren  geschiedt  op  deze  wgze. 

Het  hout  wordt  in  een  bak  gelegd,  gevuld  met  een  verdunning  van 
kwikzilver  sublimaat.  De  bakken  zijn  groot  genoeg  om  balken  van 
10.25  Meter  lang  te  kunnen  kyaniseeren.  lederen  dag  wordt  nag^aan 
hoeveel  het  hout  respectivelijk  aan  kracht  van  het  kwikzilver  tot  zich 
heeft  genomen,  wat  dan  nog  ontbreekt  wordt  tot  volkomen  verzadiging 
successief  bggevoegd.  Daarna  wordt  het  hout  afgewasschen  en  gedroogd, 
waarvoor  ongeveer  3  a  4  weken  noodig  zgn. 

Het  hout  doordrongen  met  kwikzilver  vormt  alsdan  eene  scheikun- 
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dige  verbiDding  met  de  eiwitstoffen  door  metaalharde  korreltjes  die 
zich  in  de  poriën  vastzetten,  door  welke  verharding  de  roèting  wordt 
tegengegaan,  en  het  gewone  afsljjtingsproces,  nl.  het  opnemen  van 
vocbtdeelen  in  de  bovenste  vezeltjes,  die  vergaan  en  voor  volgende 
vezeltres  plaats  maken  (vooral  by  vloerdeeleu  merkbaar)  veel  doet 
verminderen. 

Het  kyaniseeren  heeft  dan  ook  hei  voordeel  boven  het  bestrgken 
met  in  water  opgeloste  sublimaat  corrosief,  dat  het  gevaar  van  vergif- 
tiging is  geweken,  omdat  by  het  kyaniseeren  gezorgd  wordt,  dat  niet 
meer  kwikzilver  in  het  hout  geperst  wordt  dan  het  voor  scheikundige 
verbinding  met  de  eiwitstof  kan  gebruiken,  en  men  door  een  juiste 
verhouding  een  vaste  massa  verkrygt. 

Of  nu  de  verharding  van  dien  aard  is,  dat  de  witte  mier  daarvan 
zal  afschrikken,  valt  te  betwgfelen  ;  iets  anders  is  het  of  *t  kwikzilver, 
oischoon  in  een  anderen  vorm  omgezet,  en  daardoor  onschadelyk  voor 
den  mensch,  toch  nog  voldoende  vergift  bevat  om  het  kleine  diertje 
daaraan  te  doen  bezweken:  in  dat  geval  zou  het  procédé  tegen  de 
vernieling  van  de  witte  mier  zyn  gevonden,  en  is  dit  de  beweegreden 
waaro*n  ik  het  vorenstaande  ouder  de  aandacht  en  appreciatie  van 
deskundigen  wensch  te  brengen. 

Het  nemen  van  eenige  proeven  met  gekyaniseerd  hout,  op  aanvraag 
verkrijgbaar  bij  bovengemelde  firma,  zou  kunnen  uitmaken  in  hoeverre 
het  beoogde  doel  kan  worden  bereikt. 

Mochten  die  proeven  allen  gunstig  uitvallen,  dan  zou  het  tot  stand 
brengen  van  een  instelling  tot  kyaniseeren  op  Java  waarschgnlgk 
wel  zgn  aan  te  bevelen. 

L.  Andrê. 
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Een  lief  Blondinetje, 


DOOR 

M.   C.   FRANK. 


( Vervolg.) 

DORY   IN   HAAK  ELEMENT. 

Dienzelfdeu  dag,  toeu  Ja  met  zulke  mismoedige  gedachten  yervald, 
den  hemel  dankte  dat  de  dag  yoorbg  was  en  zg  in  baar  kamertje  de 
eeuzaamheid  mocht  zoeken,  dieuzelfden  dag  voelde  Dory  zich  zoo  ?oI- 
daan,  zoo  tevreden  als  zg  maar  zgn  kou.  Immers,  op  weinig  na,  waren 
haar  wenschen  vervuld,  —  althans  zon  het,  naar  zg  meende,  slechts 
van  haar  afhangen.  De  man  dien  zy  boven  allen  stelde,  die  haar  het 
hof  maakten,  —  en  hoevelen  deden  dat  niet?  —  die  man  had  haar 
sinds  eenige  weken  de  meeste  oplettendheid  bewezen,  haar  overal  ge- 
zocht, en,  als  oad  vriend  der  familie,  meermalen,  te  midden  van  groote 
gezelschappen  of  druk  bezochte  recepties,  zóo  vriendschappelijk  enver-^ 
trouwelgk  met  haar  gepraat  over  hetgeen  hg  »voorheen"  en  zg  »oude 
tijden"  noemde,  dat  ieder  die  het  bemerkte,  en  Dory  zelve  alloreerst, 
begreep,  dat  »dit  muisje  een  staartje  zou  hebben",  en  dat  Otto  Stem- 
dorff,  die  tot  nu  toe  onkwetsbaar  scheen,  even  als  zoo  velen  bezweken 
was  voor  de  macht  der  bekoorlgke  blondine,  de  nicht,  de  aangenomen 
dochter  van  den  schatrijken  heer  Ridders. 

Nu,  't  was  dan  ook  niet  moeilgk  dit  te  gelooven,  als  men  de  liefe- 
Igke  gestalte  zag,  die  nu,  het  was  acht  uur  's  avonds,  in  de  voorgalerg 
verscheen,  waar  >Oom  Karel'  en  »Tante  Betsy"  haar  wachtten,  de 
eerste  bijna  even  ongeduldig  als  de  twee  flinke  Sidneyers,  die,  voor 
't  keurige  rgtuig  gespannen,  trappelend  en  snuivend,  er  naar  schenen 
te  verlangen  heen  te  snellen,  en  een  veel  verderen  tocht  te  doen,  dan 
(Ie  weg  van  Menteng  naar  de  Harmonie.  De  loopers,  die  werk  hadden 
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de  prachtige  dieren  tegen  te  honden,  hadden  hun  voorraad  vleiende 
en  sussende  woorden  reeds  lang  uitgeput,  en  waren  begonnen  het  te  be- 
proeven  met  halfgesmoorde  verwenschingen,  die  niet  alleen  de  vurige 
paarden,  maar  ook  het  talmen  der  >nonna"  betroffen.  Mgnheer  Ridders 
een  groot  man  in  de  Bataviaascbe  wereld,  in  de  oogen  z^ner  vrouw 
en  zgn  eigene,  —  overigens  een  klein,  mager  ventje,  dat  onwillekeurig 
deed  denken  aan  een  van  die,  uit  bruin  hout  gesneden,  en  met  een 
quasi-menschelijk  hoofd  versierde  kurken  —  lag  met  zyn  magere  beentjes 
recht  uitgestrekt  in  een  stoel,  beet,  met  njjdige  tanden,  stukken 
van  zgn  sigaar  af,  en  liet  nu  en  dan  een  paar  korte  woorden  hooren, 
die  h^  scheen  aftebijten  en  uittespuwen  even  als  de  stukken  zjjner 
sigaar,  en  die  van  alles  behalve  een  vroolyke  stemming  ot  van  de 
opgewektheid  getuigden,  die  onmisbaar  is  om  een  bal  te  genieten. 
Het  was  dan  ook  volstrekt  niet  voor  z^n  genoegen,  dat  hg  naar  dit 
bal  ging;  het  was  dienst,  beweerde  hfl.  Wg  voegen  er  bij,  dat  het 
in  geen  geval  een  liefdedienst  was,  dien  hg  door  deze  opoffering  ver- 
richtte ;  dat  gaf  hg  dan  ook  niet  voor ;  't  is  niet  meer  dan  eerlijk  dit 
te  erkennen. 

Mevrouw  Ridders,  of  Tante  Betsy,  zat  op  een  uitersten  rand  van 
een  canapé,  en  voor  wie  haar  daar  zoo  zag  zitten,  moest  het  een 
raadsel  zgn,  hoe  zg  zich  in  die  positie  wist  te  handhaven.  Tante  Betsy 
vormde  het  volmaaktste  contrast  met  hare  zuster  Mina  (Mevr.  Darling). 
Geleek  deze  laatste  een  dunnen,  slappen  bundel  flanel  en  wollen  hul- 
sels, eerstgenoemde  had  verbazend  veel  weg  van  een  ontzachlgk  groot 
vat,  een  okshoofd,  op  dezen  avond  bekleed  met  zwart  satijn  en  schit- 
terende van  diamanten  en  goud.  Haar  bolrond,  t^melgk  bruin  ge- 
zicht, dat  gewoonlgk  niet  veel  zeide,  droeg  thans  een  uitdrukking  van 
zenuwachtigen  angst  en  hare  dikke  handen,  in  enge  witglacé^s  gewrongen, 
pinkten  nu  aan  de  kanten,  dan  aan  de  juweelen  waarmede  zij  gegar- 
neerd was,  —  niet  omdat  er  iets  >niet  goed  zat"  aan  haar  toilet,  —  alles 
»zat  zoo  goed"  als  een  knappe  Igfmeid  en  de  beste  kleermaakster  der 
hoofdstad  het  konden  doen  »zitten*'  aan  de  onbehouwen  taille  der  rgke 
vrouw.  Maar,  zooals  haar  gezicht  en  oogen  toonden,  Tante  Betsy  was 
zenuwachtig,  niet  omdat  ze  naar  't  bal  ging,  maar  omdat  Dory  zich 
zoolang  Uet  wachten  en  dit  haar  heer  gemaal  zoo  mishaagde,  want  — 
de  aanzienlgke,  schatrgke  heer  Ridders  kon  veel,  had  veel  geleerd, 
maar  —  wachten  kon  hg  nii)t,  en  hg  zou  het  nimmer  leeren,  ten 
minste  niet  —  mü  Anstand.  En  voor  zijn  vrouw  was  het  vreeselgkste 
dat  haar  kon  overkomen  —  als  >Papa  knorrig  was'*.  Zg  zou  het 
onmogelgke  gedaan  hebben,  om  die  ramp  te  verhoeden,  en  deed  menig- 
maal wat  voor  de  meeste  vrouwen  onmogelijk  zou  scbgnen:  ze  £^weeg 
namelgk,    als   haar    nian   een    van    zgn  veelvuldige  ^knorrige  buien'' 
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had.  Maar,  ofschoon  het  haar  voorheen  menigmaal  gelukte  veel  te 
verbergen,  veel  te  vergoêlykeu,  dat  die  buien  zon  hebben  kannen  ver- 
oorzaken, thans,  —  ja,  ze  wist  het  wel,  al  zeide  ze  't  niet,  —  sedert 
de  lieve,  blonde  Dory  in  huis  was,  kwamen  die  » buien"  dikwgls,  ja, 
bijna  dagelgks  op,  en  de  toch  reeds  bewolkte  hemel  der  arme  rgke 
vrouw,  was  nu  bijna  aanhoudend  verduisterd  door  donkere  onweers- 
wolken. 

Orde,  stiptheid,  oprechtheid,  waarheid  in  alles,  waren  de  geloofis- 
artikelen  van  den  heer  Ridders;  hg  wist  die  deugden,  wel  is  waar, het 
onaangenaamste  voorkomen  te  geven,  maar  toch,  hg  beoefende  ze, 
hield  haar  in  eere  en  was  haar  in  alles  getrouw. 

Dory  was  ordelijk  noch  stipt ;  hare  oprechtheid  was  —  op  zgn  minst 
genomen,  —  twijfelachtig;  »ze  vond  het  niet  beleefd  alles  zoo  maar 
te  zeggen",  beweerde  zg ;  »en  wat  waarheid  betreft ....  Zg  vond,  dat 
oprechtheid,  waarheid,  orde  en  al  die  zoogenaamde  deugden  slechts 
uitgevonden  waren,  voor  hen,  die  hun  naasten  het  leven  onaangenaam 
willen  maken.  Orde!  Wat  was  orde,  b.  v. !  Zooals  Tante  en  Ju  mis- 
schien, 's  morgens  voor  dag  en  dauw  opstaan,  gekleed  en  gereed  aan 
een  vroeg  ontbijt  verschgnen  en  dan  verder  den  heelen  dag  alle  moge- 
lijke huiselijke  bezigheden  op  gezette  uren  verrichten,  zelve  haar  kamer 
in  orde  brengen  en  haar  kleeren  zelve  nazien....  Als  men  arm  was - 
zooals  Ju,  dan  was  dit  alles  goed  en  wel,  maar  dat  Tante  het  deed 
was  dwaasheid !  En  zg,  Dory,  was  waarlgk  niet  in  Indiê  gekomen  om 
zóó'n  leven  te  leiden.  Was  het  niet  »orde"  genoeg,  als  men  zorgde 
altgd  keurig  getoiletteerd  te  voorschijn  te  komen,  en  op  behoorlgken 
tgd  in  gezelschappen  te  verschgnen;  niet  te  vroege  want  dat  zou  zoo 
bourgeois  staan  {  ook  niet  te  laat,  om  niet  onbeleefd  te  schgnen,  maar 
zoo  tusschen  beide,  laat  genoeg  pour  se  faire  désirer^  om  sensatie  te 
maken;  dit  laatste  alleen  dan,  als  men  mooi  en  »chic"  gekleed  was. 
Voor  't  overige  vond  Dory  orde  het  lastigste  verzinsel  van  oude,  knor- 
rige lui,  dat  er  maar  bestond,  enr  Oom  Karel  tnocht  boos  zgn,  zooveel 
hg  verkoos,  zg  zou  haar  zienswgze  niet  veranderen  om  hem  te  be- 
lieven* 

Van  daar,  dat  door  Dory  zeer  dikwgls  stoornis  kwam  in  de  huise- 
lijke omstandigheden  en  dat  Oom,  zooals  gezegd  is,  meer  knorrige 
buien  had  dan  ooit  te  voren.  Ook  heden  avond  was  dit  weder  het 
geval;  —  we  zullen  er  niets  meer  van  zeggen  en  liever  de  feiten 
laten  spreken. 

Thuis  was  Dory  gewoon  geweest,  dat  alles  zich  naar  hare  luimen 
voegde;  dat  wilde  zg  hier  ook  zoo  hebben.  Op  haar  moest  gewacht 
worden;  zg  beschouwde  het  als  een  soort  hulde  aan  hare  bekoorlgk- 
heid   gebracht,   dat  allen    zich    aan  haar  grillen  storen  zouden,  en  zg 
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verzuimde  geen  gelegenheid  om  althans  te  beproeven  ook  hier  dit 
gedaan  te  krggen. 

't  Is  reeds  ruim  een  uur  geleden,  dat  het  nachtschot  viel,  eer  de 
jonge  dame  verschijnt;  verschijnt  is  hier  het  ware  woord,  want  de 
feeengestalte,  die  daar  naderde,  zoo  licht  en  gracieus  als  zweefde, zy 
over  den  marmeren  vloer,  is  liefelyk  als  een  engel,  —  zoo  de  engelen 
naraelgk  zich  ooit  vertoonen  in  een  rozegazen  baltoilet,  met  witte 
mosrozen  guirlandes  versierd. 

>Tante,  ziet  u  eens,  vindt  u  niet  dat  die  bouquetten  witte  rozen- 
knoppen  veel  te  doodsch  staan?  En  vindt  u  ook  niet,  dat  ik  liever 
myn  bleu  fané  foulard  oostuum  had  moeten  aantrekken!  -  Zou  ik 
het  niet  nóg  kunnen  doen,  —  ja,  hé?  Over  tien  minuten  ben  ik  terug!" 

Eer  Tante  een  antwoord  heeft  kunnen  vinden  op  die  vragen,  ook 
eer  Dory  zich  weer  heeft  kunnen  verwijderen,  is  Oom  haar  in  den 
weg  getreden.  Hy  grypt  den  blanken,  ronden  arm  en  spreekt  op  ge- 
biedenden toon: 

»We  gaan  nu  terstond  —  of  nietl  Neem  uw  sortie  —  vergeet  den 
waaier  niet  —  o  die  hangt  daar  al  aan  een  touwtje  om  je  middel;  — 
en  nu  —  en  avant,  marche!'* 

En  hg  doet  het  meisje  een  priouette  maken,  zoodat  ze  met  het 
gezicht  naar  'trgtuig  staat. 

»Maar  —  Oom  —  ik  kan  zóó  niet  gaan;  waarlijk  niet.  Mijn  toilet 
bevalt  me  niet;  —  witte  bloemen  schgnen  me  niet  te  flatteeren  — 
binnen  tien  minuten  heb  ik  een  ander. .  ." 

iNonsens!  Tien  minuten!  Je  zijt  van  zes  uur  af  aan  uw  toilet  bezig  — 
't  is  nu  over  negenen.  Een  ander  toilet  zou  das  weer  drie  uur  duren 
en  't  zou  middernacht  zgn  eer  we  konden  vertrekken.  Ik  dank  je 
best,  hoor!  Nu  gaan,  en  gaan  zoo  als  je  daar  zgt,  of  niet  —  ziedaar 
Dign  laatste  woord!" 

>Maar  Oom,  heusch  —  ik  kan  zóo  niet  gaan  en  als  u  nog  een 
kwartiertje  gratie  geeft. . ."  . 

>GeeD  kwartiertje,  geen  tien  —  geen  vgf  minuten !  Terstond  in- 
stappen of  —  thuis  blijven!" 

>Ach  Oom,  hoe  kunt  u  nu  zoo  zijn!  —  Tante,  doe  toch  een  goei 
woord  voor  mg!"  smeekt  Dory,  half  huilend. 

Met  bleeke  lippen  en  bevende  stem  waagt  Mevrouw  Ridders  aan 
die  bede  te  voldoen.  »Toe,  Karel  —  och.  Papa  —  doe  het  maar.  .." 
begint  zg  haperend. 

» Koetsier,  uitspannen!"  klinkt  de  zware  stem  van  den  kleinen  man, 
en  hg  werpt  zgne  arme  vrouw  een  blik  toe,  die  haar  doet  rillen  van 
angst.  Dory  is  evenwel  niet  zoo  spoedig  bevreesd  te  maken.  Tante 
«OU   geen    woord   meer  durven  zeggen,  en  doodbedaard  thuis  blijven; 
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nu    ze    is    dan  ook  zgne  vrouw ;    zg,  Dory,  weet  wel  beter  raad .... 

»Ach,  Oom,  och  toe  —  laat  ons  dan  maar  gaan!"  en  met  «gevouwen 
handen  staat  ze  smeekend  vóór  hem,  en  er  zgn  heldere  tranen  in  de 
groote  helderblauwe  oogen  die  ze  naar  hem  opslaat;  en  hg  ziet  hoe 
de  ontsteltenis,  of  de  schrik,  den  lelieblanken  maagdelyken  boezem,  — 
slechts  half  en  —  o  zoo  luchtig  I  bedekt  door  't  gaas,  —  angstig  doet 
jagen;  en  hg  ziet  hoe  stuipachtig  die  fijne  rosé  lippen  trekken  —  alsof 
zg  met  moeite  haar  snikken  bedwong ;  —  hg  ziet  de  parelwitte  tandjes 
schemeren  tusschen  die  lieve  lippen  —  en  —  ach  hemel,  —  hg  is 
dan  toch  maar  een  menschl  Was  hg  een  vrouw,  waarschgnlgk  zon 
hg  niet  toegeven  aan  die  beeldschoone  smeekelinge;  —  maar  —  daar 
hg  een  man  is,  laat  hg  zich  verteederen,  —  ofschoon  hg  eerst  nog 
eens  beproett,  den  schgn  aan  te  nemen,  dat  hg  onverbiddelgk  is. 

»Ik  heb  het  gezegd!"  spreekt  hg.  »Je  gaat  zóo  —  of  niet!"  En 
't  is  nu  al  te  laat!" 

»Och  neen.  Oom;  toe,  Oorapie"  —  zij  legt  beide  handjes  lief  kozend 
op  de  borst  van  den  strengen  kleinen  man,  en  langz^iam  rollen  twee 
mooie,  kristalheldere  tranen  over  haar  fijnblozende  wangen,  en  ze  helt 
het  lieve  gezichtje  tot  hem  op,  zoodat  hg  die  twee  >tolken  van  gevoel' 
zien  moet:  >toe  Oompie,  herroep  uw  besluit*',  vleit  zg. 

Men  zou  niet  slechts  een  hart,  maar  een  geheel  lichaam  van  steen 
—  of  kurk  —  moeten  hebben,  om  dat  te  weerstaan.  >Die  meid  zon 
iemand  des  duivels  maken,  't  is  geen  wonder,  dat  die  dwaze  jongens 
zich  zoo  aanstellen !"  denkt  Oom,  maar  hg  spreekt  die  gedachte  niet  uit 

>Nu,  voor  deze  keer  dan  nog;  —  maar  nichtje,  die  tinka's  moet 
je  afschaffen,  hoor!  —  Ajo,  koetsier!*' 

De  koetsier  had  gelukkig  reeds  terstond  begrepen,  dat  het  in  drift 
gegeven  bevel  zou  herroepen  worden.  Toch  meende  mgnheer  Ridders 
het  ernstig  op  't  oogenblik  dat  hg  't  gaf.  Maar  de  koetsier  was  een 
philosooph,  een  menschenkenner  misschien,  —  wellicht  ook  beoor- 
deelde hg  zgn  naaste,  —  al  was  die  naaste  in  casu  zgn  heer  —  naar 
zich  zei  ven.  Hg  is  op  zgn  bok  big  ven  zitten,  en  heeft,  quasi,  veel 
soesah  gehad  met  de  slag  der  zweep,  die  om  den  steel  geslingerd 
zit,  en  eer  hij  dat  los  gemaakt  heeft,  is  't  bevel  herroepen  -—  juist 
zooals  hg  verwachtte;  hg  zou  een  min  idéé* van  zgn  heer  krggen, 
kon  deze  de  bede  van  zoo'n  mooie  vrouw  weigeren.  BLg  heeft  geen 
woord  gewisseld  met  zgn  onderhoorigen,  de  staljongens,  die  aan 
weerszgden  der  paarden  staan,  noch  met  den  hulp-  of  assistentkoetsier 
die  bg  plechtige  gelegenheden  zooals  nu,  bg  't  portier  staat  om  het 
te  openen  en  te  sluiten;  maar  toch  hebben  alle  vier  alles  begrepen 
van  de  kleine  scène  daarbinnen  en  allen  zien  elkaar  goedkeurend  aan 
terwgl  de  familie  plaats  neemt  in  't  rgtuig« 
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Er  wordt  weinig,  bijna  niets  gesproken  onderweg.  Dory  drakt 
voorzichtig  haar  kanten  zakdoekje  tegen  haar  oogen  en  wangen,  om 
de  sporen  nit  te  wisschen  der  twee  tranen  die  z^  geplengd  heeft.  Het 
waren  er  twee  en  niet  meer:  twee  tranen  uit  zulke  mooie  oogon^ 
daarmede  was  zoo'n  kleine  overwinning  duur  genoeg  betaald,  meende 
Dory.  Meer  zou  ze  er  niet  voor  over  gehad  hebben,  want  dat  zou 
die  mooie  oogen  schaden;  en  die  twee  konden  geen  kwaad;  integen- 
deel; Dory  wist  wel,  dat  vrouwenoogen  nooit  helderder  schitteren  dan 
wanneer  zg  zóó  door  enkele  tranen  vochtig  geworden  zgn  :  —  dus 
zouden  die  traantjes  haar  toch  nog   ten  goede  komen. 

Toen  het  rgtuig  stilhield  voor  't  perron  der  sociëteit,  traden  ver- 
scheidene heeren  te  voorschgn,  bigkbaar  in  de  hoop  de  mooie  blondine, 
die  >reine  du  bal  *  zoude  zijn,  naar  binnen  te  mogen  geleiden.  Maar 
ze  werden  teleurgesteld.  De  heer  Ridders  hielp  heel  handig  en  bedaard 
zgn  grootste  heltl;  uit  het  rijtuig  en  het  kon  niet  wel  anders  of  een 
der  galante  heeren  moest  haar  zijn  arm  aanbieden,  —  met  wangunst 
in  't  hart  omziende  naar  den  gelukkige,  die  de  schoone  Dory  zou 
mogen  geleiden.  Maar,  o  wee;  mgnheer  Ridders  zelf  hielp  zgn  nicht 
aitstappen,  mgnheer  Ridders  zelf  nam  het  fijne  handje  en  stopte  het, 
alles  behalve  sierlgk,  onder  zgn  arm,  —  mgnheer  Ridders  zelf  bracht 
Dory  binnen  en  geleidde  haar,  de  lange  zaal  door,  naar  den  stoel 
naast  dien  waarop  Tante  reeds  plaats  genomen  had.  Hem  volgde  een 
talrgke  stoet  heeren,  jonge,  oude  en  van  »middelbare  jaren",  en  het 
dunrde  niet  lang  of  Dory's  balboekje  was  vol;  — trouwens,  er  stonden 
bg  sommige  dansen  reeds  enkele  geheimzinnige  letters,  namen  van 
hen,    die  haar   reeds  dagen   te  voren  om  een  dans  gevraagd  hadden. 

Het  bal  was  —  zooals  alle  bals  zgn;  voor  degenen  die  veel  dansen, 
of  zich  op  andere  wijze  amuseeren,  was  het  prettig.  Voor  hen  die 
niet  dansen  wilden  of  konden  en  ook  geen  ander  middel  vonden  om  zich 
te  vermaken,  was  het  »saai'\  Waarschgnlgk  zou  den  volgenden  dag 
in  het  eene  nieuwsblad  vermeld  staan,  dat  het  >druk  en  geanimeerd 
was",  enz.  —  in  het  andere,  dat  het  » minder  druk  en  vroolijk  wjis 
als  men  had  mogen  verwachten  met  het  oog  op  de  aanwezigheid  van 
de  keur  van  Bata vla's  schoonen''  enz.  enz.  enz. 

Voor  Dory  was  het  —  al  wat  zelfs  zg  kon  verlangen.  Van  alle  man- 
den, daar  aanwezig,  had  men  haar  kunnen  zeggen,  wat  zeker  hoveling 
—  of  was  het  een  veldheer?  —  misschien  was  -de  man  beide  — 
hoveling  en  veldheer  —  aan  Marie  Antoinette  zeide,  toen  ze  haar 
intocht  deed  te  Pargs:  »honderd  —  of  meer  dansers''  (of  moet 
men  hier  zeggen,  tcavaliers?"  die  allen  haar  aanbidders  waren"  — 
omringden  haar;  zg  was  tevreden. 

In   een  pauze,  nadat  zg  met  een  zwaarlgvig  heer  gedanst  had,  die 
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zeer  ? errelend  was,  maar  zeer  rgk,  —  welke  laatste  hoedanigbeid  veel 
goed  maakte  in  Dory*s  oogen,  —  naderde  haar  een  lange,  slanke 
man,  omstreeks  dertig  jaar  oud.  Ondanks  zgn  burgerl^e  kleeding, 
ondanks  den  styven  zwarten  rok,  witten  das,  enz.  was  er  iets  onge- 
dwongens, iets,  dat  men  in  een  rrouw  gracieas  zou  noemen,  in  zgn 
houding.  De  vrye  oogopslag,  het  fier  gedragen  hoofd,  de  zware  blonde 
knerel  gaven  hem  iets  krggshaftigs ;  onwillekeurig  zou  men  verlangd 
hebben,  dien  man  in  een  uniform  te  zien;  het  was  alsof  die  stgve, 
doffe  burgerkleeding,  dat  begrafeniscostuum,  niet  pasten  bg  die  losse, 
vlugge  bewegingen,  die  élégante  taille. 

»En  welken  dans  heb  je  voor  mg  bewaard,  DoryV  vraagt  hg  na 
de  eerste  begroeting,  geheel  op  den  toon  van  een  goeden  bekende;  — 
en  dat  is  hg  dan  ook. 

»0,  een  wals,  natuurlek;  je  walst  zoo  heerlgk  !*' antwoordt  Dorj  met 
een  allerliefst-vleiend  lachje. 

»Zoo,  vind  je?  —  En  je  walst  zoo  gaarne,  he?  —  Nu  weet  je  — 
ik  wou  je  vragen  of  —  enfin  —  ik  wilde  je  voorstellen  om  —  in 
plaats  van  te  dansen  —  maar  je  zult  er  geen  zin  in  hebben,  ja! 
zoo*n  vlinderkoningin  als  jg!'' 

Hg  spreekt  een  weinig  haastig,  —  verlegen  zelfs,  en  Dory,  die  de 
reden  daarvan  meent  te  begrijpen,  komt  hem  goedwillig  te  hulp. 

9  Je  wilde  me  voorstellen,  in  plaats  van  te  dansen  —  niet  te  dansen, 
he?  —  Wat  dan?  Big  ven  zitten?  Of  wat  loopen  praten?  —  Heb  ik 
't  geraden?  Ja,  dat  dacht  ik  wel.  Nu,  al  ben  ik  een  vlinderkoningin, 
je  zult  zien,  dat  ik  als  alle  vlinders  ook  wel  een  poosje  kan  stilzitten 
of  heel  bedaard  rondwandelen,  —  als  het  is  om  een  ouden  vriend 
genoegen  te  doen.'* 

»Dat  is  heel  lief  van  je,  kind;  ik  had  je  iets  te  zeggen  —  je  weet 
wel ;  verleden  begon  ik  er  al  over,  maar  toen  werden  wg  gestoord  .  . . ." 

ideel  goed;  ik  ben  bereid;  zeker  een  heel  groot  geheim,  een 
gewichtige  zaak,  ja!*' 

>Ten  minste  voor  mg,  —  groot  en  gewichtig." 

>En  geheim  ook?*' 

^Vooreerst  ja,  maar  niet  voor  langen  tgd,  hoop  ik.'* 

»Ik  brand  van  nieuwsgierigheid.  Gauw  —  laat  ons  gaan!  Maar 
waarheen?  Overal  menschen.  overal  licht,  overal  ooren  en  oogen!" 

>Er  wandelen  reeds  eenige  paren  in  den  tuin.  Zeg  me,  waar  uw 
mantel  is,  dan  zal  ik  dien  halen,  en  ga  dan  mee  naar  buiten,  als  je 
wilt;  de  tuin  is  a  giorno  verlicht  van  avond." 

Dit  voorstel  wordt  uitgevoerd;  maar  zg  hebben  al  eenige  keeren 
den  tuin  doorwandeld  eer  hg  een  woord  gezegd  heeft.  Dory  wordt 
ongeduldig.    Dat   men    ontzag  heeft  voor  de  macht  harer  schoonheid 
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bevalt  haar  wel,  maar  toch  —  al  te  bedeesde  bewonderaars,  neen,  dat 
valt  niet  in  haar  smaak. 

»En  nu?  Uw  geheim?  het  groote,  gewichtige ?"  vraagt  ze,  hem  weer 
met  een  van  haar  betooverende  lachjes  aanziende. 

»Zoo'n  groot  geheim  is  het  eigenlyk  niet,  ofschoon  het  natuurlijk 
beter  is,  dat  er  niet  over  gesproken  wordt  in  byzijn  van  en  door  hen 
wie  het  niet  direct  aangaat....  uw  Oom  en  Tante  bijvoorbeeld.  Daar- 
om heb  ik  de  gelegenheid  afgewacht  om  u  geheel  alleen  te  spreken  — 
liever  dan  bg  u  aan  huis  te  komen  —  of  u  te  schrijven. .."  hij  spreekt 
haperend,  bgua  verlegen. 

» Ja,  ja,  ja,  ik  begrjjp  u" ;  komt  Dory  hem  te  hulp.  >Nichtje  Caro- 
lien,  niet  waar?  En  Oom  en  Tante's  idee,  dat  ze  niet  gestorven  zou 
zgn  als  —  die  idee,  waar  je  ook  in  betrokken  waart,  in  vervulling 
was  gegaan,  is  het  dat  niet,  hè?" 

»Ja,  o  ja  —  maar  ik  verzeker  je^  Dory,  dat  ik  nooit  aanleiding 
heb  gegeven  —  en  dat  ik  —  ach,  het  zou  me  oprecht  leed  doen,  als 
ik  kón  denken. ../' 

>Ha,  ha,  ha,  maak  je  niet  ongerust!"  lacht  Dory,  en  haar  spottend 
vroolyke  lach  klinkt  byua  wanluideud  als  men  zyn  ernstige  stem  hoort 
en  de  weemoedige  uitdrukking  van  zgn  gezicht  ziet.  »Maak  je  niet 
ongerust.  Caro'tje  was  altijd  een  sukkelig,  zwak  schepsel,  een  kort  be- 
grip van  alle  mogelgke  kwalen.  Daarom  stierf  zij  vroeg,  en  niet  aan 
teleurgestelde  liefde,  geloof  me." 

»St,  st,  spreek  niet  zoo  luchthartig  over  het  arme  kind.  Eassian, 
hare  moeder  is  nog  steeds  treurende  en  ik  vrees,  dat  ze  sedert  altgd 
iets  tegen  mg  heeft;  ten  minste,  voorheen  was  ik  altgd  welkom  in 
haar  huis,  maar  nu  —  ik  kan  het  toch  waarlijk  niet  helpen !  Carolien 
zelve  wist  wel,  waarom  ik  zoo  dikwijls  kwam...." 

;.En  dat  was?" 

»Wel,  om  van  u  allen  tehoorenl  Uw  Ma  beantwoordde  mijn  brieven 
niet  meer,  sedert  jaren . .  .'* 

>Ja,  die  arme  Ma  is  altgl  bedle>^erig.*' 

»En  ik  wilde  toch  weten,  hoe  H  u  allen  ging.  En,  Dory,  wat  ik  u 
vragen  wilde,  daar  moet  ge  mg  nu  oprecht,  en  zonder  achterhouden- 
heid  op  antwoorden:  is  Julie  nog  vrg,  of  is  het  waar,  wat  ik  onlangs 
uit  de  woorden  van  Mevrouw  Ridders  meende  te  begrijpen :  staat  ze  op 
het  pont  om  een  goed  huwelgk  te  doen?" 

Dory  kijkt  zeer  verbaasd.  Wat  kan  het  hèm  schelen  of  Ju  trouwen 
guat  of  niet,  als  hg,  —  gelijk  zg,  en  velen  met  haar,  meenden,  dat  hg  haar, 
Dory,  het  hof  maakte  en  vragen  zou?  Zg  ziet  hem  met  verwonderde 
oogen  aan,  alsof  ze  die  gedachte  bgna  in  woorden  brengen  wilde.  Of  hg 
haar  begrijpt?  Men  zou  het  waarlijk  gelooven,  zoo  haastig  vervolgt  hg : 
Peel  1,  1883.  SG 
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• 

>Omdat  —  je  weet  niet  —  of  misschien  weet  je  't  wel  —  ze  heeft 
het  u  misschien  wel  toevertrouwd  —  toen  nw  familie  naar  Earopa 
ging  —  is  er  tnsschen  Julie  en  rag  een  belofte  gewisseld,  *—  wg  waren 
toen  nog  zeer  jong,  nog  kinderen,  eigenigk ;  zg  —  ygftien^  ik  twin- 
tig jaar,  maar  wg  meenden  het  ernstig  en  oprecht,  ik  althans,  —  en 
ik  hoop,  ik  vertrouw . . .  zg  ook.  Ik  zou  er  toen  niet  over  hebben  dur- 
ven spreken  —  want  ik  had  uw  Papa  meermalen  met  af  keuring  hoe- 
ren spreken  over  langdurige  engagementen ;  ik  was  arm,  zonder  famih'e, 
met  weinig,  of  liever  in  *t  geheel  geen  vooruitzichten,  en  toen  nw 
ouders  weggingen —  wel  —  toen  was  het  alsof  ik  voor  de  tweede  keer 
de  mgne  verloor;  hoe  zou  ik  destgds  hebben  durven  spreken  ?  — Maar 
ik  heb  er  altijd  aan  gedacht,  altijd  gehoopt,  dat  ik  eenmaal  het 
recht  zou  verwerven, ....  dat  ik  eenmaal  —  Jnlie*s  hand  zou  mogen 
vragen... ." 

Dory  laat  hier  zgn  arm  los  om  een  der  tallooze  knoopjes  van  haat 
handschoenen  los  —  of  vast  te  maken.  Zg  neemt  zijn  arm  ook  nier 
weer,  maar  big  ft  staan  in  de  nabgheid  van  een  soort  eerepoort  of 
boog,  met  bonte  papieren  lantaarns  behangen.  Hg  staat  ook  stil,  en 
zou  der  te  beproeven  haar  den  arm  weer  aan  te  bieden  als  de  hand- 
schoen in  orde  is,  zonder  zelfs  er  op  te  letten,  vervolgt  hg,  meteenig- 
zins  bewogen  stem  sprekende: 

>Ik  heb  in  die  tien  jaren  eerlijk  gewerkt  om  een  eervolle  positie  te 
verkrggen,  en  het  is  mij  gelukt  Dory,  ik  ben  de  halve  wereld  rond 
geweest,  ik  heb  in  China  en  Japan,  in  Amerika  en  Australië  gezwor- 
ven, nu  eens  bg  deze,  dan  bg  gene  onderneming  —  in  ondergeschikte 
betrekkingen  werkzaam,  en  meer  dan  eens,  was  ik  er  na  aan  toe,  den 
moed  optegeven,  omdat  ik  niet  verder  kwam,  met  al  mgn  werken  eu 
slaven.  In  de  laatste  vgf  jaren  heb  ik  uwe  Moeder  zelfs  niet  uieer 
geschreven  (trouwens,  zg  beantwoordde  mijn  brieven  sinds  lang  niet 
meer),  niet  omdat  ik  u  alleu  vergeten  had,  maar  ik  dacht,  dat  ik  geen 
antwoord  kreeg,  omdat  uw  Moeder  de  oude  vriendschap  wilde  afbre- 
ken -  en  zg  zou  gelijk  gehad  hebben,  was  ik  gebleven — die  ik  was; 
ik  had  dan  ook  nimmer  om  de  hand  harer  dochter  durven  vragen. 
Maar  nu  —  nu  is  dat  veranderd ;  ge  weet  het,  Dory,  en  zeg  mg  nu, 
is  het  waar,  wat  Mevrouw  Ridders  mij  vrij  duidelgk  te  ken uen  gaf, — 
gaat  Julie  trouwen  —  of  is  ze  nog  vrg?" 

»En  als  ze  nog  vrij  is,  wat  dan?"  vraagt  Dory  koel 

»Hoe  kan  je  't  vragen?  —  Dan  vertrek  ik  over  een  week  of  zes 
eu  —  ga  ha.ir  aan  hare  belofte  herinneren !"  antwoordde  hg  wat  on- 
gedulJig. 

Men  hoort  de  muziekanten  hun  instrumenten  stemmen  — het  voor- 
pel  van  een  dans  hefb  aan.  Dory  richt  het  hoofd  op  en  z^t: 
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>  Breng  me  alsjebliefl;  naar  mjjn  plaats;  ik  heb  dezen  dans  aan  nign 
neef  beloofd.*' 

»Maar  je  hebt  mij  rog  niet  geantwoord,  Dory . . . ." 

>0,  —  ik  zou  dat  maar  nit  het  hoofd  zetten;  hoe  is  'tmogelyk, 
dat  je  nog  aan  dat  kinder-amouretje  denkt!"  en  zg  lacht  spotachtig. 
>  Jn  ten  minste,  is  wgzer  geweest,  dat  verzeker  ik  je ;  als  ze  er  ooit  aan 
gedacht  heeft,  is  het  geweest,  om  er  om  te  lachen," 

>Dat  kan  ik  n-et  gelooven!  Heeft  ze  er  ooit  met  u  over  gesproken? 
Mgn  God!  Het  was  ons  beiden  volle  ernst!*' 

>0  ja,  cétait  alors !  Maar  alles  verandert  hier  op  aarde,  dat  weetje  wel!" 

>Ik  kan  mij  niet  voorstellen  dat  zij  ooit  zon  veranderen :  zy  was  het 
troQwhartigste  kind,  dat  er  ooit  bestond. . ." 

»E!en  hind^  je  zegt  het  zelve;  maar  sedert  is  ze  vrouw  en  ouderen 
wgzer  geworden,  en  onze  eeuw  levert  geen  Penelope's  meer  op.  Bo- 
vendien zou  Ju,  zooals  ze  nu  is  —  alles  behalve  uw  ideaal  zgn,  ge- 
loof me;  't  is  een  goed,  best  schepseltje  maar  —  tamelgk  leelgk  en 
vroeg  oud;  juist  geschikt  voor  de  positie,  die  het  lot  haar  goedgunstig 
toegewezen  heeft  —  de  vrouw  van  een  rgk,  bejaard  man!*' 

^He!  Wat!  Dus  is  het  waar?  Ze  is  getrouwd?" 

»Nóg  niet,  —  maar  —  over  een  maand  —  zes  weken  misschien,  — 
bg  is  al  een  beetje  oud  en  kan  niet  lang  wachten  —  zal  zg  Mevrouw 
Drilman  zgn.** 

>Oom  Dorus!*'  roept  Otto  verschrikt  uit 

>  Juist,  ons  aller  Oom  Doms"!  lacht  Dory,  met  scherpe  blikken  zgn 
ontsteld  gelaat  gadeslaande.  >Maar  nu  je  alles  weet,  wat  je  weten 
wilde,  is  ons  confidentieel  onderhoud  afgeloopen;  breng  me  dus  nu 
gauw  naar  binnen,  anders  wordt  mgn  cavalier  nog  ongeduldig." 

Zwggend  reikt  hij  haar  den  arm  en  geleidt  haar  naar  de  woelige 
danszaal,  waar  een  lange  jonkman,  tamelgk  bruin,  doch  van  een  gunstig 
voorkomen,  naar  hen  toesnelt,  en  eenige  excuses  mompelend,  Dory 
opeischt,  als  zgne  dame  voor  dezen  dans.  Otto  laat,  zonder  één  woord 
te  spreken,  den  arm  der  mooie  blondine  los,  buigt  zich  diep  voor  haar 
en  verdwgnt  zonder  verder  één  blik  te  slaan  op  het  feestgewoel. 

*t  Is  een  levendige,  vroolgke  mazurka  die  nu  gedanst  wordt;  men 
zoo  al  zeer  oud,  zeer  zwak,  zeer  treurig  gestemd  moeten  zgn,  zoo  die 
opwekkende  toonen  niet  onwillekeurig  de  beenen  in  beweging  brachten. 
Men  ziet  dan  ook  al  wat  nog  >tanzfahig*]  is,  opspringen  en  zich  een 
standplaats  —  of  liever  een  uitgangspunt  kiezen.  Men  ziet  het  menige 
matrone  aan,  dat  ze  nog  dolgaarne  zou  mee  doen,  —  ware  het  maar 
niet,  dat  ze  eenige  volwassen  dochters  te  chaperonneeren  en  bovendien 
geeo  uitnoodiging  ontvangen  heeft;  maar  anders ...  ze  is  willig  en 
vermetel    genoeg   om  het  —  op  die  mazurka  —  nog  eens  te  wagen. 
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Ook  Dory  stort  zich  in  den  maaletroom;  haar  cavalier  is  een  kloek 
gebouwd,  lang  man,  maar  toch  iH  't  alsof  de  tengere  sylphide  in  zgn 
armen  hèm  voortsleept,  eerder  dan  hy  haar.  Zg  danst  met  harts- 
tocht,  —  met  woede  zou  men  bgna  zeggen.  En  eigenlijk  *tis  ook 
zoo:  ze  is  woedend,  zoo  woedend  namelijk,  als  zulk  een  lieve,  zachte 
blondine  worden  kan;  — -  ce  n' est 2)as  jurer gros,  zü  men  zeggen  —  nu, 
de  tgd  zon  't  leeren.  Evenwel  was  het  wel  te  verontschuldigen  dat  zg 
woedend  was.  Begrgp  eens:  daar  had  ze  zich  nu  stellig  overtuigd  ge- 
houden dat  Otto  Sterndorff  —  een  der  meest  wenschelijke  » partgen' 
aan  de  huwelgksmarkt,  haar  heden  avond  hart  en  hand  zou  aanbie- 
den, —  en  ze  had  zich  zoo  stellig  voorgenomen,  dit  aanbod  te  aan- 
vaarden, —  voorloopig  ten  minste,  —  ja  zelfs  met  hem  te  trouwen, 
als  hg  haar  vóór  het  huwelijk  niet  reeds  verveelde,  wel  te  verstaan, 
of,  als  er  geen  begeerlijker  partij  kwam  opdagen,  en  —  daar  komt 
hg  haar  zoo  waar  vertellen,  dat  hg  nog  aan  Ju  denkt!  Ju,  die  oude, 
onnoozele,  leelijke,  alles  behalve  élégante  Ju  !  Die  asschepoetster!  Was 
zg  nu  een  vrouw  voor  hèm?  En  zg,  Dory,  ze  had  zich  nogal  zoo 
verheugd  in  't  vooruitzicht,  over  allen  te  triumfeeren;  over  Oom 
en  Tante,  die  hem  zoo  koel  bejegenden,  omdat  hg  hun  Carolien  (zaliger) 
niet  gevraagd  had,  ofschoon  het  in  't  oog  viel,  dat  die  hem  aanbad  — 
en  die,  zooals  ze  zich  verbeeldden,  uit  hartzeer  daarover  gestorven 
was;  —  over  Ju,  die  zich  verbeeldde  (het  bleek  nu  toch  dat  ze  gelgk 
had,  en  dat  maakte  de  mooie,  lieve  Dory  niets  minder  boos)  dat 
Otto  nog  aan  zgn  belofte  dacht;  —  over  ja,  over  honderd  anderen 
die  hem  beide  handen  toe^estoken  zoulen  hebben,  had  die  moderne 
Antinoüs  haar  maar  goedkeurend  aangezien;  maar  vooral,  maar  bo- 
venal —  zou  zg  Oom  Karel,  zegevierend  tegemoet  getreden  zijn  met 
zulk  een  futur^  Oom  Karel  die  zich  zooveel  moeite  getroostte  om 
zgn  beide  zonen  te  beschermen  tegen  't  gevaar,  op  haar  —  Dory  —  te 
verlieven,  alsof  hun  en  zgn  leven  er  mee  gemoeid  was. 

En  nu  was  die  schoone  droom  der  gdelheid  vernietigd!  En  't 
ergerlijkste  was,  dat  als  hg  naar  Europa  gaan  zou  —  —  maar  neen, 
dat  zou  hij  niet  doen,  vooreerst;  en  misschien  zou  Ju  wgs  genoeg  zgn 
om  Oom  Dorus*  aanzoek  gunstig  op  te  nemen,  en  dan  zouden  ze 
zeker  spoedig  trouwen  —  en  dan,  was  alles,  bgna  alles  —  gered! 
*t  Was  dus  te  hopen,  dat  Otto  maar  niet  spoedig  naar  Holland  zou 
gaan;  en  wie  weet,  als  Ju*s  huwelgk  een  voldongen  feit  was  —  als 
zg  —  Dory  —  hèm  —  Otto  —  nog  eenigen  tgd  als  ouden  vriend 
wist  te  boeien  —  misschien  zou  hg  . . .  eindelgk  . . .  wie  weet ...  En 
in  afwachting  daarvan  had  zij  in  elk  geval  nog  de  twee  neefjes, 
die  haar  hulde  bewezen,  en  die  zg  kon  aanwenden  als  middelen, 
om  Oom,  wien  zg  van  ganscher  harte  verfoeide,  te   kwellen. 
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En  zoo  danste  zij  voort,  al  sneller,  tot  zij  eindelyk,  toen  de  ranziek 
zweeg,  hijgend  en  bijna  ademloos  aan  den  arm  yan  haar  cavalier  hing. 

>Laat  ons  wat  gaan  wandelen  in  den  tuin,  ja?  vraagt  Frits  Ridders, 
Dory's  oudste  neef;  en  reeds  wil  hij  haar  naar  baiten  geleiden. 

» Je  hadt  me  wel  eerst  eens  mogen  vragen,  of  ik  ook  iets  gebruiken 
wil ;"  bemerkt  de  jonge  dame  spijtig. 

:»0,  neem  't  me  niet  kwalijk.  Weet  je,  ik  wou  je  zoo  gaarne  een 
oogenblik  spreken,  en  je  weet  wel,  dat  er  thuis  geen  gelegenheid  toe 
is.     Pa  houdt  me  zoo  in  *t  oog.*' 

»Zoó  —  ei  —  en  waarom?"  vraagt  Dory,  alsof  zij  iets  nieuws 
vernam,  ofschoon  zij  Oom's  handelwijze  en  de  redenen  daarvan  reeds 
lang  kent. 

»Och,  wat  zal  ik  u  zeggen?  bemoeizucht  van  den  ouden  heer  — 
en  —  en  —  6a  hier  even  zitten,  dan  zal  ik  je  wat  gs  brengen; 
of  wil  je  iets  anders?*' 

»T8  er  champagne  te  krygen  —  gefrappeerde,  meen  ik?"  vraagt  zy, 
en  begeerig,  als  een  poes  naar  de  melk,  zwerft  haar  roode  tong  over 
haar  nog  rcoder  lippen.  Och  ja,  Dorj  hield  van  champagne  en  van 
alle  goede  dingen  der  aarde ...  — 

»Dadelgk  ben  ik  terug!"  en  de  jonkman  vloog  heen.  Benige  oogen- 
blikken  later  kwam  hy  weerom  met  de  gevraagde  versnapering.  Zgn 
knap  bruind  gelaat  was  een  weinig  verbleekt,  zijn  oogen  zwierven 
onrustig  in  't  rond,  alsof  hg  vreesde  overvallen  te  worden ;  —  en  daar 
had  hg  reden  toe,  want  reeds  had  meer  dan  een  het  rustige  plekje, 
op  den  achtergrond  der  breede  galerg,  —  en  het  paar  dat  daar  zat, 
in  *t  oog  gekregen,  en  zeker  zou  de  schoone  blonde  weldra  door  den 
gewonen  stoet  bewonderaars  omringd  worden.  —  Haastig  dronk  zg  het 
glas  leeg.  Zg  vermoedde  wel,  wat  neef  Frits  te  vertellen  zou  hebben, 
en,  ofschoon  zg  volstrekt  niet  voornemens  was,  zgn  wenschen  te 
verhooren,  vooreerst  althans,  zij  zou  hem  ook  volstrekt  niet  «finaal 
den  bons  geven",  zooals  ze  bg  zich  zelve  dacht,  —  al  was  't  alleen 
om  Oom  te  treiteren. 

>Kom  aan  nu  maar,  neeije!"  en  ze  lei  de  hand  luchtig  op  zijn  arm, 
en  lig,  —  de  dwaas  —  of  liever  de  arme,  eerlgke  jongen,  die  haar 
oprecht  liefhad,  hg  drukte  dat  fijne  handje  zacht,  en  met  een  opgeklaard 
gezicht,  fier  als  een  vorst,  stapte  hg  door  de  lange  galerg  de  trappen 
af,  naar  den  tuin. 

Daar  schoot,  van  achter  de  groep  sierplanten  in  bakken  en  reus- 
achtige bloempotten,  die  aan  weerszgden  van  den  trap  stonden,  een 
kleine,  vlugge  gestalte  op  het  jonge  paar  toe,  greep  den  jonkman  bg 
den  arm  en  vroeg: 

•  Waarheen?  —  Frits,  hoe  kan  je  zoo  onvoorzichtig  zgn?  Na  zoo'n 
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Reanimeerden  dans,  rerbit  —  waarschgnlgk  sterk  in  transpiratie,  de  nacht 
lacht  in  —  en  je  nicht  heeft  niet  eens  iets  om dat  gaat  niet,  boy !" 

>Och,  Oom,  'k  heb  mijn  zakdoek  om  den  hals!" 

»Dory,  laat  ons  terug  gaan  om  je  sortie,  —  heeft  Mama  die  in 
bewaring?*'  vraagt  Frits  ongeduldig. 

»Met  of  zonder  sortie,  't  is  niet  goed,  dat  Dory  nu  nog  den  tuin 
in  gaat;  aanstonds,  als  er  vuurwerk  wordt  afgestoken  is  *t  tgd  genoeg, 
en  dan  zal  ik'  haar  onder  mijn  hoede  nemen ;  het  past  volstrekt  niet, 
dat  zg  ml  met  den  een  —  dan  met  den  ander  in  een  bijna  donkeren 
tuin  zwerft;  gaat  nu  maar  kalmpjes  mee.  Mama  opzoel.en;*'  klinkt 
het  bevelend. 

't  Is  hier  de  plaats  niet  om  een  scène  van  verzet  t^en  wettig  gezag 
te  vertoonen;  er  is  dus  niets  aan  te  doen.  Dory  gaat,  tusschen  Oom 
en  neef,  gedwee  mede;  maar  haar  blauwe  oogen  schitteren  van  alles 
behalve  onschuldige  vroolijkheid,  en  het  scherpe  blosje  op  haar  kaken 
is  nu  niet  geheel  aan  den  geanimeerden  dans  te  wijten;  en  zoo  zg 
haar  fijne  lipjes  niet  ten  bloede  bijt  van  spgt,  is  't  alleen  omdat  zg 
weet,  dat  die  mime  haar  gelaat  zou  ontsieren,  anders  —  ze  zou  bgna 
zin  hebben  om  Oom-zelve  te  bijten,  zoo  toornig  als  ze  is. 

Maar  Oom  schijnt  het  niet  eens  te  merken.  Zeer  gelgkmoedig, 
naar  den  schgn,  wandelt  hg  voort  naast  zgn  nichtje,  en  praat  tegen 
zgn  zoon,  alsof  er  niets  bijzonders  voorgevallen  ware.  Frits  gaat  met 
gebogen  hoofd ;  zgn  fraaie  witte  tanden  zgn  duidelgk  zichtbaar ;  — 
het  doet  denken  aan  een  hond  wien  een  kinif  ontroofd  is  en  die  nu 
toornig  gromt  en  de  tanden  laat  zien.  O  jammer,  op  dat  jeugdige 
en  inderdaad  mooie  gezicht,  is  op  dit  oogenblik  meer  dan  een  booze 
gedachte  te  lezen,  't  Zal  wellicht  ook  hier  blgken,  dat  al  te  veel 
waakzaamheid  vaak  het  doel  mist. 

Met  vriendelijk  schertsende  woorden  vertelt  Oom  Karel  aan  zgn  in 
zwart  satijn  en  juweelen  stijf  gebakerde  gade,  welk  een  onvoorzichtig 
poppetje  hun  nichtje  toch  is.  Maar  zijn  scherpe,  zwarte  oogen,  di^ 
yeux  percés  a  vrüle^^  neggen  iets  anders,  en  Tante  Betsy  begrgpt  welke 
taak  manlief  haar  opdraagt.     Waken,  waken,  en  nog  eens  waken. 

>Want*',  heeft  hg  eens  aan  de  goede  vrouw  gezegd,  »jg  wilt  haar 
in  de  plaats  van  ons  goed  Carolientje  stellen,  maar  dat  is  een  Ulusie. 
Ze  is  gevaarlgk  voor  alle  mannen,  laat  staan  dan  voor  onze  twee 
jongens,  die  nog  nooit  zoo'n  schoone,  maar  ook  nog  nooit  zoo'n  coquette 
hebben  gezien.  Onlangs  las  ik  ergens  van  zulk  soort  vrouwen,  dat 
zg  een  étiquette  moesten  dragen,  met  -» gevaarlijk''  er  op,^even  als  de 
flesschen  in  de  apotheek,  waar  men  T^vergi/f'  op  leest .  . . ." 

»Och  kom!  Zeker  ook  met  een  doodshoofd  er  op!  Dat  arme»  lieve 
kind!"  meende  Tante  tocQ. 
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>Zeker,  waarom  niet!  Ze  zoa  er  prachtig  uitzien  in  het  zwart 
fluweel  met  zilveren  doodshoofden  geborduurd !"  en  hij  lachte  boos- 
aardig vergenoegd  over  zijn  boosaardiore  would  be  geestigheid. 

>Eq  ik  zag  liever  de  jongens  beide  aan  drank  of  spel  verslaafd    — 
ja,    dood  zelfs,  dan  met  haar  getrouwd!  Denk  daaraan  Betsy!''  voegt 
by  er  bg. 

En  met  die  woorden  had  hij  een  der  dierbaarste  illusiën  der  goe  Ie 
vronw  den  bodem  ingeslagen  ;  want  zg  zag  geen  kwaad  in  't  beeld- 
mooie  kind,  dat  haar  hart  veroverd  had,  en  dat  zy  zoó  gaarne  haar 
eigen  had  willen   noemen. 

>Frits,  ik  hoor,  dat  de  mail  zooeven  aangekomen  is;  ga  jg  eens 
kgken  of  de  bulletins  er  al  zijn;  —  ik  verwacht  belangrijke  berichten 
en  kgk  eens  rond  naar  onzen  mandoor ;  'k  heb  hem  gelost,  de  brieven 
hier  te  brengen." 

Zoo  er  ooit  éen  hnisvader  bestond,  wiens  wil  wet  was  voor  de 
zgnen,  is  het  de  kleine  mgnheer  Ridders.  »Hg  had  er  den  schrik  in*\ 
zeide  hg  vaak ;  en  wél  mocht  hg  't  zeggen.  Verzet  tegen  zgn  woord  — 
't  was  een  onbekend  feit  bij  allen  die  tot  hem  behoorden,  vrouw, 
kinderen  of  onderhoorigen.  Hg  dacht  dan  ook,  dat  dit  wel  zoo  zou 
blgven  en  dat  hg  de  hem  toevertrouwde  zielen  veilig  en  wel,  en  naar 
z^n  begrippen  tot  hun  aller  welzijn  leidde;  tot  nu  toe,  ja,  maar  — 
hg  rekende  buiten  den  waard    -  of  liever,  buiten  Dory. 

>  Wacht  maar,  boosaardige,  oude  troublefête'\  dacht  ze.  »AIs  dat 
je  niet  duur  te  staan  komt,  heet  ik  niet  meer  —   Dory!" 

Ce  que  femme  veut^  Dien  Ie  veut^  zegt  een  spreekwoord;  misschien 
zou  men  beter  doen,  daar  voor  in  vele  gevallen  te  plaatsen  —  ^  Satan 
Je  vetW;  in  Dory 's  geval  althans  zou  die  variante  op  een  oud  spreek- 
woonl  niet  misplaatst  geweest  zijn. 

We  zullen  maar  niet  vertellen,  hoeveel  keeren  Dory  nog  danste, 
hoeveel  bewonderende  blikken  en  woorden  zg  nog  opving,  noch  ook 
hoevelen  zg  door  éen  enkel  woordje,  éen  blik  uit  haar  mooie  oogen 
of  een  gebaar  zelfs,  hoop  gaf,  aanmoedigde  of  wanhopig  maakte. 
Hoewel  haar  hart  vol  wrok  en  ontevredenheid  was,  zij  wist  het  te  ver- 
bergen en  lachte,  danste,  schertste,  coquetteerde  en  veroverde  — 
met  evenveel  animo,  alsof  ze  dien  avond  niet  tweemaal  zeer  teleur- 
gesteld was.  En  't  was  twee  uur  toen  de  familie  Ridders  naar  huis 
reed,  en  Dory  had,  met  de  meeste  onverschilligheid,  haar  kostbaar 
balboekje,  ivoor  met  goad  ingelegd,  haar  waaier  en  portebouquet  Frits 
in  de  handen  gestopt,  en  gezegd; 

>Daar,  berg  dat  boeltje  maar  in  je  rokzak ;  ik  ben  te  moe  om  er 
op  te  passen  en  zou  't  maar  verliezen.'* 

Het    spreekt    van   zelf,  dat  de  arme  jongen  opgetogen  was  en  zich 
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vast  voornam,  die  voorwerpen  als  dierbare  gedachtenissen  te  bewaren. 
Dat  zon  ze  hem  wel  toestaan,  en  hg  zou  haar  dan  andere  —  nog 
kostbaarder,  mogen  geven  daarvoor,  —  als  ze  't  hem  toestond  name- 
Igk  (want  hij  kende  Dorj  nog  niet  goed,  de  onnoozele !).  Ën  t  spreekt 
va.i  zelf  dat  hy,  zoodra  hy  in  zijn  kamer  alleen  was,  die  kostbare 
dingen  te  voorschgn  haalde  en  naawkearig  bekeek,  alsof  ze  wonder- 
bare, hem  nog  nooit  onder  de  oogen  gekomen,  natuurverschijnselen 
waren,  en  —  't  spreekt  ook  van  zelf,  dat  ons  lief  blondje  daarop 
had  gerekend.  Waarom  anders  die  met  het  fijnste  potlood  geschreven 
woorden : 

»('aro's  kamer  —  tuinzöde :  vandaag,  morgen  of  wanneer  mogelgk." 

Buitengewoon  slim  was  Frits  niet,  maar  dat  behoefde  hy  ook  niet 
te  zyn,  om  die  woorden  te  verstaan.  Juist!  He,  dat  hy  zelf  daaraan 
niet  gedacht  had!  Carolien  had  in  't  paviljoen  of  't  uitstek  haar 
kamers  gehad,  tegenover  die  harer  ouders.  Die  kamers  hadden  aan 
den  eenen  kant  twee  groote  vensters,  die  op  den  tuin  uitzagen;  aan 
den  anderen  kant  een  galerytje,  dat  achter  'thuis  naar  de  pendoppo 
leidde.  Het  front  van  dat  bijgebouwtje,  dat  tegen  't  huis  aan  geboawd 
was,  >als  een  soort  vogelkooi  of  uitwas",  meende  Dory;  —  stond  naar 
den  weg  toe,  en  van  daar  uit  was  de  ingang,  een  breede  halve  cir- 
kelvormige stoep  met  een  markieze  gedekt,  duidelijk  zichtbaar ;  boven- 
dien was  er  eene  groote  dubbele  deur,  dat  wil  zeggen  —  geen  «dub- 
bele portebrisée-deur",  maar  een  deur,  geheel  van  hout  en  zeer  stevig, 
naar  buiten  —  en  een  glazen  deur  naar  binnen  openslaande;  — 
zoodat  men  langs  dien  weg  niet  in  het  gebouwtje  kon  komen,  zonder 
gezien  te  worden,  te  meer  omdat  er  altijd  een  stolplamp  hing,  die 
licht  genoeg  gaf  om  niet  als  gloeiende  spyker  uitgekreten  te  worden. 

»Ze  is  even  slim  als  lief  en  mooi!"  mompelde  de  jonkman,  terwyl 
hy  zyn  schatten  wegborg  en  de  lamp  neerdraaide.  Daarna  verliet  hy 
de  kamer,  sloop  behoedzaam  door  de  galery,  die  aan  de  zijde  van 
't  huis  was,  liep,  een  wyden  boog  beschry veude,  om  de  pendoppo  heen, 
zonder  er  op  te  letten,  dat  hy  door  bloemperken  trad,  en  hier  en 
daar  een  plant  of  struik  vernielde.  Alles  was  in  diepe  rust,  en  hy 
bereikte  heel  ongemerkt  de  bewuste  vensters,  waar  hy,  niet  zonder 
eenigen  angst,  eenige  minuten  bleef  staan  wachten  in  de  schaduw 
van  den  muur,  eer  hy  't  waagde  zachtjes  aan  de  jalousieen  te 
krabben.  Doch  pas  had  hy  daartoe  moed  verzameld,  of  het  venster 
werd  geopend  en  —  Frits  meende  nooit  iets  lieflijkers  gezien  te  heb- 
ben, dan  zyn  nichtje,  in  't  eenvoudig  morgenkleed,  met  den  zwarten 
kanten  doek  om  schouders  en  hoofd  geslagen,  waaronder  haar  glanzige 
krullen  hem  als  goud  toeschenen. 

Met  een  vluggen  sprong  zat  hy  op  het  breede  kozyn,  terwyl  zy  daar 
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binuen  bleef  staau,  en,  wat  daar  gesproken  werd  —  nu,  dat  behoeft  geen 
herhaling;  het  was  die  alte  Oeschichte  met  de  variatie,  dat  de  »on- 
verbiddelijke  vader"  hier  den  jonkman  toekwam,  terwijl  de  »wreede 
oom  of  voogd'*  het  doodarme  meisje  wilde  beletten  een  rijk  huwelgk 
te  doen. 

»Beloof  je  mg  heilig,  Dory !  Toe,  zeg  het  nog  eens ;  beloof  het;  — 
morgen  zal  ik  beproeven  Ma  te  spreken.  . ." 

»Oeh,  Frits,  geloof  mij,  zeg  nog  niets;  je  Ma  ligt  voor  een  oordje 
thuis  bg  je  Pa,  dat  weten  we  immers;  als  zy  er  over  begint  is  t 
zeker  verloren." 

>Maar  zg  zal  er  niet  tegen  zijn,  zooals  Pa.  Wat  hg  toch  in  's 
hemelsnaam    tegen  u  kan  hebben  —  zoo'n  engel,  zoo'n  —  zoo'n  — " 

Hg  voltooide  de  gedachte  door  vurige  kussen  op  de  blanke  handjes 
die  hg  in  de  zgne  houdt. 

»Zoo'n  heks!'*  zegt  Dory  lachend,  »ja,  zoo  heeft  hg  me  al  meer- 
malen genoemd!  Nu,  hij  zal  zien,  dat  ik  dien  naam  eer  aandoe!" 

En  ze  ziet  er  op  'toogenblik  volstrekt  niet  uit  als  een  verliefd 
meisje,  dat  een  geheime  bgeenkomst  heeft  met  haar  beminde. 

»0,  Venm^  schone  Fram  mein^ 

Du  bist  eine  TeufelinneT 

Maar  de  arme  Frits  is  nog  niet  zoo  wgs  als  ridder  Tannhauser  en 
hg  heeft  ook  nog  nooit  gehoord  van  »schoone  duivelinnen",  en  had  hij 
't  gehoord,  hg  zou  zich  zeker  zoo'n  »Teufelinne"  voorstellen  met  raven- 
zwart haar,  een  bruinen  tint,  oogen  als  —  nu,  men  bedenke  maar  iets 
dat  zeer  zwart  en  gloeiend  is;  en  zeker  niet  als  een  feeëngestalte  met 
haar  als  geweven  goud,  oogen  als  vergeet-mij  niet  en  een  kleur  als 
een  agaatroos. 

Evenwel,  —  Dorj  belooft  al  wat  hg  wil;  beloven  is  zoo  licht! 
^Serments  cfamour,  mentent  toujotirsP'  Misschien  kent  ze  die  woorden 
van  een  oude  romance  en  vindt  ze  daar  hare  verontschuldiging  in. 

Nog  een  kus  en  nog  vele  handdrukkeu  en  dan  verdwijnt  de  schoone 
verschgning. 

^Et  de  deuxP'  murmelt  ze,  zorgvuldig  het  venster  sluitende.  >Dat 
had  Oompje  niet  gedacht,  toen  hg  den  mooien  Willem  wegzond  om 
hem  voor  gevaar  te  bewaren;  en  dezen  lummelachtigen  Adonis  hier 
bij  't  vuur  liet.  Was  hg  maar  zoo  voorzichtig  niet  geweest,  die  goeie 
man,  ik  zou  er  nooit  aan  gedacht  hebben.  —  En  ik  denk  er  alsnog 
niet  aan  —  de  couronner  leurs  feux;  dankjé  wel;  die  sinjo's.  Maar 
toch  —  als  de  nood  aan  den  man  komt  —  zullen  we  zien!  Ottoniet, 
omdat  hg  me  niet  gunt  wat  hij  voor  zijn  dochter  begeerde  —  zijn 
zonen  niet  omdat  hg  't  jammer  vindt  van  hen  —  of  van  zgn  geld .... 
Wacht  maar,  Oompie!  Je  bent  er  nog  niet!" 
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Zulke  trooMrgke  gedachten  sassen  de  » engel"  al  spoedig  in  slaap. 
De  arme  Frits  was  evenwel  zoo  rustig  niet;  het  lag  hem  te  na  aan 
't  hart.  Hg  ging  niet  temg  naar  zyn  kamer,  maar,  nadat  hy  voor 
't  venster  had  gestaan,  tot  er  niets  meer  te  zien  noch  te  hooren  was 
van  zgn  aangebedene,  wandelde  hg  regelrecht  het  voorerf  af  en  den 
groeten  weg  op.  De  frissche  nachtlucht  zou  zgn  gloeiend  hoofd  ver- 
koelen, zgn  kloppend  hart  tot  bedaren  brengen,  dacht  hg. 

{Wordt  vervolgd). 
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De  Indische  oorlogsmarine. 


1.  Gedachten  over  maritieme  onderwerpen  door  X.  Utrecht,  W.  F.  Dann'.m- 
felser,  1855. 

2.  Proeve  van  een  beginselmatige  dienstregeling  der  Marine  in  Nederlandsch- 
Indie  door  M.  H.  Jansen,  Kapitein-Luitenant  ter  zee.  Dordrecht,?.  K.  Braat,  1858. 

3.  De  verdediging  van  Nederlandsch-Indie,  gevolgd  door  een  proeve  van  een 
stelsel  van  verdediging  voor  onze  bezittingen  in  den  Indischen  archipel,  door 
Jhr.   R.  G.  B.  De  Vaynes  van   Brakell.  Amsterdam,  P.  N.  Van  Kampen,  1863. 

4.  De  omwenteling  in  het  Zeewezen.  Een  bijdrage  tot  verzekering  der  onaf- 
hankelijkheid, door  M.  H.  Jansen.  Dordrecht,  P.  K.  Braat,  1864. 

5.  Een  blik  op  de  hedendaagsche  oorlogsmarine,  door  J.  K.  H.  De  Roo  van 
Alderwerelt.  Tijdspiegel,  1865. 

6.  De  roeping  onzer  Zeemacht,  door  M.  H.  Jansen.  Gids,  1865. 

7.  Onze  Zeemacht.  Proeve  eener  populaire  beschouwing  over  de  inrichting 
van  het  Nederlandsche  zeewezen,  door  j.  K.  H.  De  Roo  van  Alderwerelt.  Schie- 
dam, H.  A.  M.  Roelants,  1866. 

8".  Onze  Zeemacht,  enz.,  door  De  Roo  van  Alderwerelt,  beoordeeld  door 
B.  J.  Tideman.  8*.  Spectraal-analyse  van  de  Nederlandsche  zeemacht.  8^.  Nog 
iets  over  Marine.  8<'.  De  reconstructie  onzer  vloot.  Vaderlandsche  Letteroefenin- 
gen, 1866 

9  Maritieme  beschouwingen  naar  aanleiding  van  de  brochure :  »Onze  Zeemacht". 
Militaire  Spectator,  1866  en  1867. 

10.  De  benoeming  van  een  ambtenaar  tot  directeur,  chef  van  het  departement 
van  Marine  in  Ned.-Indie  en  hare  gevolgen,  door  een  Onpartijdige  in  het  licht 
gesteld.  Amsterdam,  C.  F.  Stemler,  1873. 

11.  Verandering,  door  X.  Algemeen  Dagblad  van  Nederlandsch -Indie,  1873. 

12.  De  Indische  Marine,  Wederlegging  der  brochure  van  den  «Onpartijdige'*, 
door  •/©•  Nieuwediep,  L.  A.  Laurey,  1873.  (Opgedragen  aan  de  leden  der 
Volksvertegenwoordiging.) 

13.  De  toestand  der  Nederlandsche  Marine  in  1873,  ^o^^  ^^^  zeeofficier. 
Nieuwediep,  L.  A.  Laurey,  1873. 

14.  Beschouwingen  over  de  zeemacht  in  Nederlandsch-Indië,  door  H.  D.  Guyot, 
Luitenant  ter  zee  u  klasse.  Nieuwediep,  L.  A.  Laurey,  18)5. 

15.  De  Indische  Marine,  door  H   B.  Van  Daalen.  Javabode,  1875. 

16.  Beschouwingen  over  de  zeemacht  in  Nederlandsch-Oost-Indiê,  enz.  door 
G.  C.  C.  Thierens,  Luitenant  ter  zee  i«  klasse.  Nieuwediep,  L.  A.  Laurey,  1875. 

17.  Marine-aangelegenheden,  door  W.  M.  Visser.  Militaire  Spectator,  1875. 

18.  Marine-aangelegenheden,  door  o.  t.  N.  Militaire  Spectator,  1876. 
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19  Marine-aangelegenheden,  door  G.  C.  C  Thierens,  Luitenant  ter  zee  u 
klasse.  Militaire  Spectator,  1876. 

20.  Indische  marine-aangelegenheden  door  den  Heer  Fransen  van  de  Putte 
besproken.  Algemeen  Dagblad  van  Nederlandsch-Indie,  1878. 

21.  Onze  Indische  ünanciën.  Nieuwe  leeks  aanteekeningen  dooi  £.  de  WaaL 
III  en  IV.  Zeemacht  en  aanverwante  zaken,  's  Gravenhage,  Martinus  Nijhoü^ 
1879,  1880. 

22.  Over  den  »treurigen*'  toestand  der  zeemacht  in  Ned.-lndiè  bij  den  aanvang 
van  den  Atjeh-oorlog  in  Maart  1873,  doof  J.  A.  Baart  de  la  Faille.  Militaire 
Spectator,  1882. 

Het  is  den  schrijver  dezer  studie  wenschelijk  voorgekomen,  dat 
hij,  vóór  zijne  inleiding,  den  lezer  zijne  definitie  geeft  van  Indische 
oorlogsmarine.  Schreef  hij  zijn  opstel  in  de  Fransche  taal,  hij  zoude 
haar  dadelijk,  zonder  eenige  begripsverwarring  op  te  wekken,  gesteld 
hebben.  De  Indische  oorlogsmarine  is  de  marine  cTétat,  in  tegen- 
stelling van  de  marine  marcltande,  Organisateurs  hebben  die  oor- 
logsmarine in  drie  deelen  gesplitst:  de  Koninklijke  Neder landsche, 
vertegenwoordigd  door  het  auxiliair  eskader  in  den  Indischen 
archipel,  de  Indische  militaire  marine  en  een  civiele  (maar  toch 
ook  oorlogs)  Gouvernementsmarine.  Vraagt  men  nu,  wat  de  eigen- 
lijke Indische  oorlogsmarine  is,  dan  antwoorden  wij :  die  marine, 
welke  uit  de  Indische  begrooting  betaald  wordt,  d.  z.  de  twee 
laatstgenoemde  soorten.  En  het  antwoord  op  de  vraag,  wat  Indische 
oorlogsmarine  is.  luidt  dan  —  niet  in  theorie,  maar  gebaseerd  op  de 
feiten  —  i'*.  eene  militaire  marine,  waarvan  de  officieren  en  de 
Europeesche  (en  Afrikaansche)  schepelingen  tot  het  personeel  der 
Koninklijke  Nederlandsche  en  de  Inlandsche  schepelingen  tot  dat 
der  Indische  marine  behooren ; ,  en  2®.  eene  civiele  marine,  waarvan 
het  geheele  personeel  tot  laatstbedoelde  marine  behoort. 

Het  is  deze  Indische  oorlogsmarine,  welke  sedert  1868,  behalve 
dat  personeel,  haar  eigen  materieel  heeft,  waarover  wij  onze  gedach- 
ten wenschen  te  laten  gaan. 

I. 

De  organisatie  der  Indische  oorlogsmarine  heeft  tot  dusverre  op 
minder  belangstelling  kunnen  bogen  dan  die  van  het  Indische  leger. 
Niet  dat  wij  het  bewijs  dezer  bewering  uit  de  hierboven  door  ons 
aangehaalde  schrifturen  putten;  zij  vormen  slechts  een  gedeelte, 
misschien  —  wat  wij  zelven  niet  willen  beslissen  —  niet  eens  het 
belangrijkste,  wat  door  de  pers  over  ons  onderwerp  tot  dusverre 
werd  bekend  gemaakt.  Wij  putten  echter  dat  bewijs  uit  de  ver- 
gelijking der  literatuur  van  dit  onderwerp  met  die  over  de  organi- 
satie   van    het    Indische    leger    en    dan    kan    de  onbevooroordeelde 
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dadelijk  aanwijzen,  welk  van  die  twee  onderwerpen  de,  ook  in 
gehalte,  rijkste  literatuur  bezit. 

De  Indische  oorlogsmarine  bezit  toch  eene  geschiedenis,  die  zeker 
ouder  is  dan  die  van  het  Indische  leger  en  in  rijkdom  van  feiten 
niet  voor  die  van  dat  leger  behoeft  onder  te  doen.  De  officieren  der 
marine  ontvangen,  evenals  die  van  het  leger,  zoodanige  opleiding, 
dat  het  hun  niet  aan  de  talenten,  noch  aan  de  hebbelijkheid  kan 
haperen,  die  literatuur  even  rijk  en  degelijk  te  maken  als  de  offi- 
cieren van  het  Indische  leger  de  hunne.  Zegt  men,  dat  het  gemak- 
kelijker is,  over  de  samenstelling  van  een  leger  dan  van  eene  oor- 
logsmarine  te  schrijven,  dan  vragen  wij  w^drom?  Of  moet  de 
veronderstelling,  dat  er  bij  de  marine  meer  „uiteenloopende  gevoelens" 
over  het  onderwerp  van  behandeling  dan  bij  het  leger  over  hetzelfde 
onderwerp  bestaan,  niet  eerder  wijzen  op  meer  verscheidenheid  van 
denkbeelden,  grooter  rijkdom  van  gedachten,  dus  zooveel  meer 
gegevens  om  daarmede  iets  tot  stand  te  brengen  dan  —  zooals 
beweerd  is  —  op  het  feit,  dat  liever  gezwegen  wordt,  omdat  die 
uiteenloopende  gevoelens  toch  geen  kans  hebben,  op  den  gang  van 
zaken  ^eenigen  invloed  uit  te  oefenen'*  ?  ^)  Zou  dit  waar  kunnen 
zijn,  waar  sprake  is  van  stelsels,  van  types  van  schepen  en  geschut^ 
het  is  zeker  niet  waar,  waar  men,  zooals  wij  zullen  doen,  het  eigen- 
lijke gebied  der  administratie  en  organisatie  binnentredende,  de 
vraag  beantwoorden  moet:  welk  stelsel  van  organisatie  en  beheer 
behoort  het  personeel  en  materieel  der  Indische  oorlogsmarine  te 
regeeren.  Dat  geen  zeeofficier  dit  onderwerp  tot  heden,  voor 
zooverre  wij  hebben  kunnen  nagaan,  uit  een  Indisch  oogpunt  behan- 
deld heeft,  schrijven  wij  alteen  toe  aan  de  omstandigheid,  dat  onze 
marineofficier,  zelfs  al  heeft  hij  +  20  jaren  van  zijn  diensttijd  in 
Oost-  en  West-Indië  doorgebracht,  nooit  Indisch  wordt,  maar  in 
karakter,  neigingen  en  opvatting  Hollandsch  blijft. 

Achten  velen  dit  een  voordeel,  zoo  lang  niet  aangetoond  is,  dat 
de  officieren  van  het  Indische  leger  eene  verbasterde  confrerie  der 
officieren  van  het  HoUandsche  leger  zijn,  ja,  wat  meer  is,  zoo  lang 
niet  tegen  te  spreken  is,  dat  de  officieren  der  Gouvemementsmarme 
en  de  ^altijd  varende''  officieren  der  Nederlandsch-Indische  stoom- 
vaart-maatschappij  onder  de  tropen  niet  in  algemeene  zeemanschap 
verbasteren,  achten  wij  dat  feit  een  nadeel,  waarop  eene  doeltreffende 
organisatie  der  Indische  oorlogsmarine  steeds  schipbreuk  zal  lijden. 
Van  vooroordeelen  en  weinige  bekendheid  met  de  ware  oorzaken, 
die  tot  het  tegenwoordige  stelsel  van  organisatie  dier  marine  geleid 


*)  Zie:  G.  C.  C  Thierens,  Beschouwingen  over  de  Zeemacht  in  Ned.-Oost-Indië,  enz. 
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hebben,  zal  later  genoegzaam  blijken.  Voorloopig  constateeren  wij 
het  feit,  dat  bijna  iedereen  —  zelfs  een  gewezen  Minister  van  Marine 
niet  uitgezonderd  —  sedert  1873,  toen  niets  meer  te  verbloemen 
viel,  den  toestand  der  Indische  oorlogsmarine  „treurig"  noemt.  Een 
commandant  der  zeemacht  in  Indiö  noemde  dien  eveneens  onver- 
holen ,,treurig".  Een  Gouverneur-Generaal  van  Ned.-Indië  meldde 
den  Minister  van  Koloniën:  „de  toestand  der  marine  is  treurig". 
En  zóó  „treurig"  was  die,  dat  een,  zoo  't  schijnt,  buiten  de  voor- 
bereiding van  den  Atjehschen  oorlog  gehouden  Minister  van  Marine 
—  treurig  bewijs  van  ministerieele  samenwerking  en  even  treurig 
begrip  van  ministerieele  verantwoordelijkheid  in  den  constitutioneelen 
staat  —  in  1874  tegenover  de  Volksvertegenwoordiging  de  treurige 
verklaring  aflegde,  der  toenmalige  Regeering  tot  schande:  ^Had 
men  mij  (in  1873)  gezegd,  dat  over  twee  jaar  een  zóó  belangrijke 
oorlog  met  Atjeh  zou  worden  gevoerd,  ik  had  onmiddellijk  mijn 
ontslag  genomen."^) 

Het  wordt,  dunkt  ons,  eindelijk  tijd,  dat  voor  zooveel  treurigs  de 
oogen  der  Volksvertegenwoordiging  open  gaan.  Het  wordt  tijd,  in 
het  belang  van  's  lands  weerbaarheid  in  de  koloniën,  dat  voortaan 
een  Minister  van  Marine  der  natie  niet  meer  zulke  treurige  verras- 
singen kan  bereiden,  waarbij  ieder  onbevooroordeelde  zich  ernstig 
afvraagt  of  zulke  feiten  vereenigbaar  zijn  met  het  samenstel  der 
Uitvoerende  macht  onder  de  heerschappij  der  Grondwet.  De  oor- 
zaak van  den  „treurigen  toestand"  der  Indische  oorlogsmarine  ligt 
in  de  eerlijke  beantwoording  der  vraag:  wie  is  voor  dien  toestand 
verantwoordelijk.  .  En  het  antwoord  luidt:  daarvoor  zijn  verant- 
woordelijk de  Ministers  van  Koloniën  en  van  Marine,  ^^nt,  gesplitste 
verantwoordelijkheid  dus,  maar  eene  zoodanige,  waarbij  de  beide 
Ministers,  de  eene  in  zake  het  personeel  en  in  eenige  opzichten  ook 
het  materieel^  de  andere  in  zake  het  geld^  van  elkander  afhankelijk 
zijn!  Bij  de  weinige  samenwerking ^  die,  helaas,  in  onze  constitutie 
telkens  en  telkens,  niet  het  minst  tusschen  de  ministeriên  van  lands- 
verdediging, van  de  lichamen,  die  de  Uitvoerende  macht  samenstellen, 
moet  geconstateerd  worden,  is  het  aan  geen  twijfel  onderhevig,  dat 
splitsing  van  verantwoordelijkheid  —  dus  ook  van  gezag  —  zooals 
de  ondervinding,  ook  in  zake  den  treurigen  toestand  der  Indische 
oorlogsmarine,  duidelijk  geleerd  heeft,  in  tijden  van  gevaar  en  nood 
slechts  lot  die  uitkomst  heeft  geleid,  dat  ieder,  die  een  gedeelte 
van  dat  gezag  draagt,  zich  achter  zijne  verantwoordelijkheid  weet 
te    dekken  en,  waar  fouten  of  tekortkomsten  geconstateerd  worden, 


*)  Zie:  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1873— 1874, 
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de  een  den  andere  daarvan  beschuldigt,  maar  geen  van  beiden  de 
gevolgen  er  van  draagt  en  niemand  eigenlijk  kan  uitmaken,  wie  de 
schuldige,  de  strafbare,  is. 

Aan  die  gesplitste  verantwoordelijkheid  dankt  Indië,  sedert  i842 
—  toen  de  Koloniale  marine  tot  de  geschiedenis  ging  behooren  — 
eene  oorlogsmarine,  die  eerst  in  zake  het  personeel  en  materieel  der 
militaire  marine  geheel  onder  den  Minister  van  Marine  stond,  met 
de  gevorderde  gehoorzaamheid  aan  den  Gouverneur-Generaal  van 
Ned.-Indië  beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop  (de  oostelijke  grens 
bleef  onbepaald)  en  toen  dit  stelsel  schatten  verslond,  ten  nadeele 
van  de  maritieme  weerbaarheid  van  Nederland  zelf,  had  gedeeltelijke 
afscheiding  van  personeel  en  materieel  plaats;  maar  toen  ook  dat 
stelsel  nog  altijd  schatten  verslond  en  de  oorlogsmarine  in  Nederland, 
zoo  't  heette,  uitmergelde,  ten  bate  van  de  diensten  in  de  koloniën, 
sedert  1868,  kwam,  bij  gedeeltelijke  dSsc\iQ\dXngw3Xi  personeel jgeheele 
afscheiding  van  materieel:  het  tegenwoordige  stelsel;  maar  een 
stelsel,  dat,  evenals  zijne  voorgangers,  beheerscht  wordt  door  art.  41 
van  het  ^Reglement  op  het  beleid  der  Regeering  van  Ned.-Indië", 
dat,  als  gevolg  van  die  gesplitste  verantwoordelijkheid,  luidt:  „De 
Gouverneur-Generaal  is  opperbevelhebber  van  de  in  Nederlandsch- 
Indie  aanwezige  zeemacht,  behoudens  hare  administratieve  betrek- 
kingen tot  het  departement  van  Marine.  Hij  beschikt  over  de 
schepen  en  vaartuigen  en  derzelver  manschap,  in  overeenstemming 
met  de  door  den  Koning  gegeven  voorschriften,  zooals  hij  meest 
oorbaar  acht  voor  de  belangen  van  Neder landsch-Indië,^''  Aan  die 
gesplitste  verantwoordelijkheid  dankt  Indië  eene  oorlogsmarinci 
waarvan  het  van  de  Nederlandsche  oorlogsmarine  geleende,  tijdelijk 
in  de  koloniën  dienstdoende  personeel  der  militaire  officieren  en 
Europeesche  (en  Afrikaansche)  schepelingen  onder  geheel  andere 
wetten  en  bepalingen  leeft  dan  het  niet  onder  den  Minister  van 
Marine  staande,  tot  de  Indische  oorlogsmarine  behoorende  personeel 
der  civiele  officieren  en  Inlandsche  schepelingen  of  de  tot  het  leger 
in  Indië  behoorende  officieren  en  minderen.  Het  zijn  de  beide 
heierogeene  bestanddeelen  van  het  personeel  der  Indische  oorlogs- 
marine,  welke  sedert  1864  onder  de  bevelen  zijn  gesteld  van  een 
Nederlandsch  vlagofificier,  die  den  titel  draagt  van  „Commandant 
der  zeemacht  en  (sedert  1867  ook)  chef  van  het  departement  der 
Marine  in  Ned.-Indië",  op  gemeenschappelijke  voordracht  der  Mi- 
nisters van  Koloniën  en  van  Marine,  steeds  voor  drie  jaren  wordt 
benoemd  en  wel  is  waar  tot  den  Gouverneur-Generaal  in  bijna 
dezelfde  verhouding  staat  als  de  Commandant  van  het  Indische  leger 
en  de   overige  hoofden  der  departementen  van  algemeen  bestuur  in 
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Indiê,  maar  —  alweer  als  gevolg  van  die  gesplitste  verantwoorde- 
lijkheid —  ten  opzichte  /an  ^speciale  zaken",  niet  altijd  enkel  het 
tijdelijk  aan  de  Indische  oorlogsmarine  afgestane  personeel^  maar 
ook  wel  andere  onderwerpen  h^tx^S^ndQ,  buiten  den  Gouverneur-Ge- 
neraal om,  rechtstreeks  met  den  Minister  van  Marine,  ook  zonder  voor- 
kennis van  den  Minister  van  Koloniën,  in  officieele  briefwisseling  treedt 
Aan  die  gesplitste  verantwoordelijkheid,  die  voor  de  Indische 
oorlogsmarine,  in  tegenstelling  van  het  Indische  leger,  sedert  i8i6 
feitelijk  bestaan  heeft,  dankt  India  de  opheffing  der  tot  1842  bestaan 
hebbende  Koloniale  marine.  Als  wij  daarbij  onzen  dank  voegen, 
is  het,  omdat  ook  wij  zoodanige  oorlogsmarine  in  Indie  niet  terug- 
wenschen.  Maar  reeds  bij  hare  oprichting  de  kiemen  der  ontbinding 
dragende,  is  zij,  door  de  schuld  van  de  Ministers  van  Koloniën  en 
van  Marine,  slecht  geworden  en  slecht  gebleven  en  was  hare  op- 
heffing plicht.  Toen  tot  hare  intrekking  beslist  was,  konden  er  echter 
moeilijk  vergelijkingen  gemaakt  worden,  die  tot  de  kennis  en  over- 
tuiging van  het  wezenlijke  nut  eener  eigene  Indische  oorlogsmarine 
zouden  hebben  geleid.  Dit  is  eerst  later  kunnen  blijken.  ^)  Want 
uit  de  —  bovendien  aan  zéér  weinige  Nederlandsche  zeeofficieren 
bekende  —  geschiedenis  der  Koloniale  marine  kan  slechts  geleerd 
worden,  hoe  eene  eigene  Indische  oorlogsmarine  niet  moet  georga- 
niseerd worden.  Dat  was  de  Koloniale  marine  van  1816 — 1842; 
niet  die,  welke  tot  1798  bestaan  heeft.  Tusschen  beide  —  dit  weten 
vele  zeeofficieren  evenmin  —  bestaat  in  innerlijk  gehalte  en  derhalve 
ook  in  de  waardeering  daarvan  groot  onderscheid.  Als  men  een 
vonnis  gaat  vellen  over  de  Koloniale  marine,  zij  men  zoo  billijk, 
dat  onderscheid  in  acht  te  nemen.  De  geschiedenis  van  het  bestuur 
der  O.  I.  Compagnie  staaft  onze  bewering.  Die  van  het  Indisch 
staatsbestuur  na  18 16  kan,  zelfs  tot  1866  en  later,  op  het  gebied 
der  oorlogsmarine  eene  andere  bewering  staven.  Vraagt  men  ons 
namelijk,  wat  de  groep  van  Laökoon  beteekent,  dan  antwoorden  wij : 
de  Indische  oorlogsmarine  in  haren  strijd  tegen  de  hydra  der  ge- 
splitste verantwoordelijkheid.  Wij  zullen  in  het  volgende  gedeelte 
van  ons  opstel,  uit  de  materialen  der  geschiedenis  en  reeds  lang 
vergeten  authentieke  bescheiden,  trachten,  die  vergelijking  zoo  juist 
mogelijk  te  doen  zijn. 

II. 

Voor  ons  onderwerp  behoeven  we  van  de  Koloniale  marine  onder 
het   bestuur    der  O.  I.  Compagnie  weinig  te  zeggen.     Dat  zij  eene 


*)  Zie:  De  Vaynes  van  Brakell,  De  verdediging  van  Ned.-Indié,  enz. 
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ntilitatre  marine  heeft  bezeten,  die  in  den  Indischen  archipel  en  ook 
daarbuiten  zeer  goede  diensten  heeft  bewezen;  dat  die  marine  nog 
in  het  laatst  der  vorige  eeuw  vrij  krachtige  schepen  van  oorlog 
heeft  geteld;  dat  zij  zelfs,  voorde  opleiding  harer  adelborsten,  te 
Samarang  hare  Marineschool  heeft  gehad,  die  onder  den  Gouver- 
neur-Generaal Daendels  tevens  voor  Artillerieschool  werd  ingericht; 
dat  reeds  vóór  de  komst  op  Java  van  de  Commissarissen-Generaal 
Mr.  Nederburgh  en  den  Kapitein  ter  zee  Freykenius,  die  ook  het 
defensiewezen  te  land  en  ter  zee  in  Indië  hadden  te  regelen,  mili- 
taire commissarissen  waren  benoemd  ter  reorganisatie  van  de  oorlogs- 
marine, blijkt  uit  een  aan  hen  geschreven  brief  dd.  27  Maart  1792 
van  den  Gouverneur-Generaal  en  is ,  evenals  het  voorgaande , 
bekend.  ^)  Uit  dezen  brief  zal  ook  blijken,  welke  diensten  die  sche- 
pen van  oorlog  in  den  Indischen  archipel  gepraesteerd  hebben. 

De  O.  I.  Compagnie,  die  reeds  in  1786  begon  te  zieltogen, 
onderging  in  1790  eene  enquête  eener  staatscommissie,  waarvan 
de  zending  Nederburgh-Freykenius  in  1791  en  die  van  Mr.  Wegen  er 
en  den  Generaal-Majoor  Nordmann  in  1798,  als  commissarissen, 
het  gevolg  waren.  Eindelijk  sprak  de  staatsregeling  der  Bataafsche 
republiek  van  dat  jaar  het  reeds  lang  verwachte  vonnis  over  haar 
uit  en  werd  zij  in  1800  opgeheven.  De  benoeming  van  eene  nieuwe 
commissie  was  daarvan  in  i8o2  het  gevolg.  Zij  moest  hoofdzakelijk 
een  charter  of  regeeringsreglement  voor  het  bestuur  der  aan  den 
Staat  overgegevene  Oost-Indische  koloniën  samenstellen.  Militair 
lid  was  Ponthoi,  maritiem  lid  C.  A.  Verhuell.  Deze  leden  brachten 
in  hunne  rapporten  adviezen  uit  over  de  wijze,  waarop,  naar  hunne 
inzichten,  het  leger  en  de  marine  in  Indië  georganiseerd  zouden 
moeten  worden.  Die  adviezen,  gegrond  op  het  onderzoek  van  eene 
andere,  tot  dat  doel  in  Indië  werkzaam  geweest  zijnde  commissie, 
werden  bijeengezameld  en  door  bovenbedoelde  ,,Commissie  tot  de 
OosUlndtsche  zaaken''  bij  haren  „secreeten  brief  dd.  S  Maart  1803, 
Litt.  U'*,  behandelende  de  „Defensie  dezer  Bezittingen,  en  de  Land- 
en Zeemagt,  daartoe  vereischt  wordende'*,  aan  het  Staatsbewind 
der  Bataafsche  republiek  ingediend.  In  haren  „secreeten  brief  dd. 
31  Augustus  1803''  diende  die  commissie  aan  dat  bewind  in  hare 
,,Consideratiën  en  advijs  omtrent  den  voet  en  de  wijze,  waarop  de 
handel  op  'sLands  bezittingen  in  de  Oost-Indièn  zoude  behooren 
gedreven  en  die  bezittingen  bestuurd  te  worden,  in  dier  voege,  dat 
aan  dezelve  de  hoogst  mogelijke  trap  van  welvaart,  aan  den  koop- 


^)  Raadpleeg  de  hierbedoelde  stukken  van  1792  en  vroeger,  alsmede  van 
Nederburgh  en  Freykenius  en  de  hun  in  Indié  toegevoegde  personen,  omtrent 
her  defensieweziti  te  land  en  ter  zee  in  Indié,  in  het  Rijksarchief  te  's  Hage. 
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handel  der  Republiek  het  meeste  nut,  en  aan  *sLands  finantiénhet 
meeste  voordeel  worde  aangebragt",  waarin  ook  eenige  beschou- 
wingen worden  gevonden,  aan  de  organisatie  van  het  leger  gewijd. ') 
Wij  kunnen  hier  natuurlijk  slechts  datgene  mededeelen,  wat  die 
commissie  omtrent  de  organisatie  der  oorlogsmarine  in  Indië  heeft 
geadviseerd,  alles  weglatende,  hetgeen  met  die  organisatie  niet  in 
verband  staat.  Zie  hier,  wat  zij  in  haar  brief  van  5  Maart  1803 
daarvan  zegt: 

En  hiermede  zullende  overgaan  tot  de  defensie  te  water  in  de  Indische  win^ 
gewesten^  zo  verzoeken  wij  al  wederom  ons  te  mogen  gedragen  tot  het  geen 
ten  dien  opzichte  wegens  de  algemeene  verdediging  ter  zee  is  voorkomende  in 
de  memorie,  door  het  medelid  Verhuell  overgegeven,  en  waarvan  wij  bij  den 
aanvang  van  deezen  brief  melding  hebben  gemaakt  *).  Terwijl  wij,  omtrent  het 
meer  bepaald  onderwerp  van  de  militaire  zeedienst  in  de  Indien  in  tijde  van 
vreede,  en  van  het  getal  fregatten  en  ligte  vaartuigen,  daartoe  noodzaakelijk, 
hebben  gemeend  te  moeten  adopteeren  het  geen  ten  dien  opzichte  bij  eene 
nadere  afzonderlijke  memorie  van  hetzelfde  medelid  Verhuell  is  voorgesteld 
geworden').  Wij  neemen  de  vrijheid  wederom  copije  dezer  laatste  memorie 
hiernevens  te  voegen,  Ulieden  verzoekende  de  denkbeelden  daarin  voorkomende 
wel,  als  de  onze,  te  willen  beschouwen. 

Bij  deeze  memorie  is  het  aantal  der  benodigde  fregatten  en  lichte  vaartuigen 
hier  van  daan  uit  te  zenden,  bepaald  op  een  fregat  van  36  stukken,  een  van 
24,  twee  corvettes  van  18,  en  zes  of  agt  brikken  van  12  tot  i4  stukken,  bemand 
met  een  dubbeld  stel  officieren  en  cadets,  en  met  equipages  zo  sterk,  als  de 
vreese  voor  ziektens  aan  boord  eenigzints  zal  toelaten.  —  Wij  vleijen  ons,  dat 
deeze  macht  in  tijden  van  vreede  allezints  voldoende  zal  zijn,  en  hebben  op- 
zettelijk van  geene  schepen  van  linie  gesproken,  uit  hoofde  deze  zeer  zelden 
diensten  van  meer  aanbelang  dan  fregatten  kunnen  praesteeren,  en  dus  der- 
zelver  aanzienelijke  onkosten  door  geene  evenredige  nuttigheid  worden  vergoed. 

Terwijl  wij  bij  deze  gelegenheid  van  officieren  hebben  meldinge  gemaakt, 
zoo  kunnen  wij  niet  voorbij  bepaaldelijk  aan  Ulieden  voor  te  dragen,  dat  na 
ons  inzien,  het  niet  meer  dan  billijk  is,  en  bij  den  uitkomst  nuttig  zal  worden 
bevonden,  om  die  officieren  der  voormalige  Oost  Indische  Compagnie,  welke 
zich  als  noch  in  Indien  zullen  bevinden,  en  hier  toe  bekwaam  en  geschikt 
worden  geoordeeld,  in  den  zeedienst  van  den  Staat  over  te  brengen.  —  Gelijk 
wij  dan  ook  deeze  maatregel  gerustelijk  durven  aanraaden,  echter,  zo  als  van 
zelve  spreekt,  onder  zodanige  bepalingen,  wegens  den  rang,  als  bij  ül.  dienstig 
zullen  worden  gevonden. 

Wij  moeten  evenzeer  aanraaden  het  oprichten  van  een  depot  zeelieden  op 
het  eiland  Java,  hetgeen  bij  de  meergezegde  Memorie  is  voorgesteld.  Bij  het 
uitbarsten  van  eenen  oorlog  ter  zee  op  zulken  wijze,  dat  het  onmogelijk  wierd 
gemaakt   hulpe  van   hier  naar  de  Indiön  te  zenden,  zoude  dusdanig  een  corps 

')  Raadpleeg  al  deze  stukken  in  het  Rijksarchief  te  's  Hage,  gedeeltelijk  in 
Mr.  P.  Mijer,  »Ver«ameling  van  instructien,  ordonnancien  en  reglementen,  enz." 
Batavia,  i848. 

»)  Zie  de  Bijlage  Litt  A  l^ 

«)  Zie  de  Bijlage  Litt.  D. 
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van  uitmuntende  dienst  zijn,  om  de  matroosen,  geduurende  den  oorlog  Uit- 
stervende te  suppleeren.  Daarenboven,  hier  toe  wel  aangelegd  zijnde,  zouden 
zij  zeer  goede  zee-  en  batterij  artilleristen  kunnen  worden  *). 

Het  vervaardigen  van  een  plaatselijk  reglement  voor  den  zeedienst,  zo  als 
wij  dit  voor  den  dienst  te  lande  voorgeslagen  hebben,  kunnen  wij  meede  niet 
anders  dan  als  zeer  noodzakelijk  beschouwen,  —  zulks  zoude  wederom  door 
den  Gouverneur  Generï  na  ingenomen  advis  van  Hooge  Zee-Officieren  kunnen 
geschieden. 

Dan  behalven  het  voorgeslagene  getal  gewapende  vaartuigen,  zal  het  noch 
volstrekt  noodzakelijk  zijn,  eenige  lichte  snelzeilende  scheepjes,  volgens  ons 
inzien  niet  minder  dan  zes  in  getal,  als  ad visj achten  in  het  vaarwater  te 
houden.  —  Breedvoerig  over  de  noodzakelijkheid  hiervan  uit  te  weiden  zouden 
ül  met  reden  overtollig  kunnen  vinden.  Wij  vergenoegen  ons  met  te  zeggen, 
dat,  zo  wel  ten  gerieve  van  den  Handelaar,  als  ten  einde  de  gewichtige  cor- 
respondentie, die  onafgebroken  tusschen  de  Regeermg  hier  te  lande  en  die  van 
de  Indien  zal  moeten  plaats  hebben,  te  bespoedigen,  geene  betere  maatregel 
dan  deeze  kan  genomen  worden.  Wij  beschouwen  ze  als  van  die  aangelegen- 
heid, dat  daarvan,  20  veel  misschien  als  van  eenige  andere,  de  welvaart  van 
de  Indien  zal  afhangen. 

Over  de  wijze  van  deze  scheepjes  te  gebruiken,  zullen  wij  ons  alleen  veroor- 
loven te  zeggen,  dat  het  dikwijls,  volgens  onze  gedachten,  en  voomamentlijk 
bij  de  minste  vreese  voor  eenen  oorlog,  dienstig  zal  weezen  dezelve  bij  tijds 
naar  eenen  der  Westersche  havens  van  Europa  aan  de  Atlantische  zee  gelegen 
te  zenden,  ten  einde  aldaar  hunne  depêches  over  land  te  kunnen  ontfangen. 

Verder  kunnen  wij,  enz. 

Laatstelijk  zij  het  ons  vergund,  Ulieden  ten  besluite  in  overweging  te  geven, 
of  het  de  attentie  van  het  Staats-Bewind  niet  waardig  zal  zijn  in  beraadslaging 
te  nemen,  in  hoe  verre  oude  officieren  van  den  Staat,  zo  te  water  als  te  lande, 
daar  toe  bekwaam  en  geschikt  zijnde,  in  de  Indien  zullen  kunnen  worden  ge» 
èmploijeerd;  -  waardoor,  zo  wel  van  derzelver  ervarenisse  ten  dienste  vanden 
lande  gebruik  gemaakt,  als  aan  de  weynig  gunstige  omstandigheden  van  eenige 
van  dezelve  te  gemoet  zoude  worden  gekomen. 

En  hier  mede  verhoopende  aan  Ulieder  oogmerk,  wat  de  militaire  defensie 
in  Indien  aanbetreft,  te  hebben  voldaan,  zo  hebben  wij  de  eer  ons  respectueu- 
selijk  te  noemen 

De  Commissie  tot  lie  Oost-Indische  Zaken 
(get)  J.  MEERMAN  vt 

Uit  naam  der  voorschr.  Commissie 
(get.)  MAZEL. 


BIJLAGE  LITT.  A  lo. 

Er  schiet  mij  nu  nog  over  omme  mijne  gedachten  aan  Ulieden  mede  te 
deelen  over  de  hulp  en  bijstand  welke  de  Republiek  met  scheepen  van  oorlog 
aan  de  bezittingen  in  Indien  zo  wel  in  tijden  van  oorlog  als  vreede  dient  te 
verleenen;  onze  defensie  in  dat  waerelddeel  rust  vooral  ook  op  de  ondersteu- 
ning van  een  maritime  magt,  al  waren  alle  de  possessien  van  goede  fortificatie 
werken  en  guarnisoenen  voorzien; 


*)  Wat   heeft   men    tegenwoordig   te   verstaan  onder  de  reserve  der  Indische 


oorlogsmarine? 
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Het  eiland  Java  misschien  alleen  uitgczondert,  zoude  dezelve  dog  eindelijk 
voor  de  vijandelijke  niacht  moeten  bukken  wanneer  men  geen  oorlog  scheepen 
tot  derzelver  ontzet  en  hulp  kan  aanvoeren.  Het  was  ook  daarom  dat  de  mili- 
taire Commissie  twee  esquaders  bepaalde,  als  een  in  de  Oost,  en  een  in  de 
West  van  Indien^  en  Malakka  voorstelden,  als  derzelver  verzamelplaats  om  van 
daar  als  liggende  toen  in  het  centrum  onzer  bezittingen,  na  tijdsomstandig- 
heeden  of  gecombineerd  ot  op  zig  zelven  te  kunnen  ageeren;  Thans  de  West 
van  Indien  verlooren  zijnde  hebben  wij  daar  tot  de  defensie  geen  esquader 
meer  nodig  en  kunnen  dus  met  een  volstaan,  maar  dat  moet  aanzienlijk  zijn, 
en  bestaan  uit  4  ^  5  linie  scheepen  als  twee  van  74  stukken,  twee  van  64  en 
een  van  56,  benevens  zes  fregatten  als  vier  van  44  en  36  stukken  en  twee 
24tigers  en  dan  nog  eenige  ligte  vaartuijgen,  corvetten  en  brikken  om  tot  alle 
kleine  diensten  gebruikt  te  kunnen  worden,  en  vooral  ook,  tot  het  bekniissen 
van  de  differente  straaten,  die  uit  het  Westen  van  Indien  na  onze  bezittingen 
leyden,  ten  einde  in  tijds  van  een  aannaaderende  vijand  kondschap  te  krijgen,  • 
hetgeen  door  de  locaale  positie  zeer  wel  uit  te  voeren  is;  Deze  in  het  voeren 
van  den  oorlog  zo  te  water  als  te  lande,  zo  noodzaakelijke  voorzorg  om  alle 
surprises,  het  noodlottigste  wat  den  krijgsbevelhebber  kan  overkoomen  te  ver- 
meijden;  men  kan  dit  hier  niet  genoeg  in  het  oog  houden,  wijl  door  het  ge- 
mis van  havens  en  bergplaatsen  men  dubbeld  attent  moet  zijn,  om  niet  op  het 
onverwagst,  door  een  superieure  magt  overvallen  te  worden,  word  men  in  tijds 
van  de  aannaadering  daarvan  onderrigt  dan  schieten  er  altijd  middelen  over, 
voor  een  kundigen  en  activen  chef  om  zig  te  redden,  en  een  inegaal  gevegt, 
dat  tot  de  distructie  van  zijne  scheepen  zoude  strekken  te  vermeijden. 

Bij  de  minste  schijn  van  oorlog  zoude  men  al  aanstonds  een  gedeelte  van 
dit  esquader  uit  Europa  naar  de  Indien  moeten  doen  steevenen,  hetzelve  zoude 
onder  de  directe  beveelen  van  den  Gouverneur  Generaal  moeten  staan,  en  den 
Chef  van  het  esquader  gehouden  zijn,  zijne  operatien  met  gemeenschappelijk 
overleg  van  hem  te  combineeren  en  uit  te  voeren,  men  zoude  hetzelve  in  de 
wateren  van  Java  moeten  stationneeren,  altoos  na  tijdsomstandigheeden  han- 
delende ter  dekking  zo  van  dit  precieuse  eiland  als  van  de  Oostersche  bezittin- 
gen, en  om  in  die  zeeën  onzen  handel  te  beschermen,  en  die  van  den  vijand  te 
verontrusten  en  te  vernielen;  met  de  Engelschen  in  oorlog  zijnde,  staat  hunne 
handel  op  China  bijna  geheel  in  onze  macht,  wijl  die  nog  uit  Indien  noch  uit 
Europa  gedreeven  kan  worden,  zonder  onze  bezittingen  op  de  eene  of  andere 
wijze  voorbij  te  varen;  dit  leevert  dus  de  schoonste  gelegenheid  op,  dezelve 
at  breuk  te  doen,  men  kan  daartoe  van  zijne  zware  fregatten  gebruik  maaken, 
die  tot  dat  einde  de  straaten  Balie^  Sunda  en  van  Malakka  kunnen  bekruissen, 
zo  veel  mogelijk  door  de  linie  scheepen,  daarin  ondersteund  wordende. 

De  rheede  van  Batavia  moet  zo  weinig  mooglijk  door  de  scheepen  bezogd 
worden,  in  de  eerste  plaats  van  weegens  derzelver  ongezondheid  en  ten  anderen 
omdat  dezelve  niet  gedefendeerd  kan  worden,  en  men  er  dus  niet  veijlig  legd.  men 
zoude  des  noods  zo  als  ook  door  de  militaire  commissie  opgegeeven  is,  de  anker- 
plaats teegen  een  stroop  van  fregatten  door  het  plaatsen  van  wagtscheepen  kunnen 
behoeden,  dan  dit  is  ook  al,  wat  er  te  doen  is,  en  moet  altoos  nog  als  een  zeer  gebrek- 
kige defensie  beschouwd  worden ;  eeven  zo  is  het  met  de  eilanden  gelegen,  die 
men  in  de  zee  boezem  voor  de  hoofdstad  vindt,  de  droevige  ondervinding  heeft 
ons  dit  in  deezen  oorlog  geleerd,  bij  den  weder  opbouw  van  de  daarop  door 
de  Engelschen  verbrande  en  vernielde  gebouwen  en  werven,  moet  men  om 
vüorzeide  reeden  ook  niets  als  het  absolute  noodzaakelijke  weder  herstellen;  — 
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Van  de  rheede  van  Samarang  kan  men  met  het  esquader  zeer  goed  gebruik 
maaken,  tot  het  verkrijgen  van  alle  noodige  verversching  en  voorraad,  dog 
voor  een  groote  overmacht  moetende  wijken  moet  men  zijn  toevlugt  neemen 
of  tot  Sourabaija  indien  die  plaats  tot  dat  einde  geschikt  geoordeeld  en  ver- 
sterkt kan  worden,  of  de  Moluccos  insteevenen  naar  Banda,  aldaar  vind  men 
ook  een  zeer  goede  kielplaats  tusschen  het  eiland  Neira  en  de  Gounoung  Api, 
dan  men  diende  daartoe  een  kielligter  te  hebben;  —  Verder  in  deezen,  over 
deze  zaak  uit  te  weiden,  zoude  mij  in  te  veel  details  brengen,  die  hier  niet  te 
pas  koomen,  ik  zal  dus  overgaan,  tot  de  hulp  en  assistentie  die  men  vermeend 
dat  in  vreedestijd,  door  de  oorlogscheepen  kan  worden  gegeeven;  men  vind 
betrekkelijk  dit  artikel,  eene  zeer  uitgebreide  missive  van  het  Gouvernement 
van  Indien^  in  de  bijlagen  van  de  generale  memorie  van  defensie,  zijnde  dit 
een  antwoord  op  een  brief  van  de  militaire  Commissarissen  aan  hun  geschree- 
ven,  onder  dato  27  Maart  1792,  uit  den  inhoud  van  opgedagte  missive,  blijkt 
het  ten  duydelijksten,  van  hoeveel  nut  de  oorlogscheepen  in  dat  waerelddeel 
geweest  zijn,  en  dat  het  niet  te  veel  gezegd  is,  wanneer  men  steld,  dat  dezelve 
daar  voortaan  niet  meer  te  missen  zijn,  althans  ik  voor  mij  durve  dit  gaarne 
toestemmen,  en  ben  daarom  ook  van  gevoelen,  dat  men  er  steeds  van  een 
esquader  ligte  fregatten  en  corvetten,  moet  voorzien  zijn,  men  konde  daartoe 
bepaalen  een  fregat  van  36  stukken,  een  van  24  en  twee  corvetten  van  18,  met 
een  paar  brikken  van  12  è,  14  stukken,  de  laatste  zoude  ik  vooral  willen  ge- 
bruiken tot  het  vernielen  der  zeerovers  dat  meer  en  meer  noodzaaklijk  word, 
wijl  dezelve  oneindig  veel  nadeel  aan  den  smallen  handel  toebrengen,  zo  wel 
op  de  kusten  van  Java  als  in  de  straaten  Sunda  en  Banka  als  ook  tegen  het 
weeren  van  den  smokkelhandel,  in  het  tin,  bij  en  om  laatst  genoemde  eiland, 
dat  tot  nu  toe  zeer  gebrekkig  word  uitgevoerd,  eensdeels,  omdat  men  tot  dien 
dienst,  niet  gebruikt  dat  soort  van  vaartuijgen  't  welke  ik  meene  daartoe  ge- 
schikt te  zijn,  maar  ook  voornaam  en  tlijk  omdat  de  bevelhebbers  op  de  kruis- 
s^rs  veelal  zeer  ongeschikte  menschen  zijn. 

Dit  leid  mij  tot  een  nog  aller  gewichtigste  aanmerking,  alvoorens  ik  hier 
van  afstappe,  naamentlijk,  dat  den  aart  van  den  dienst,  van  een  esquader 
oorlogscheepen,  om  de  possessien  van  den  Staat  in  Indien  te  beschermen,  zeer 
gecompliqueerd  is,  en  dat  dus  zal  men  er  de  nodige  dienst  van  verwagten, 
het  niet  genoeg  is,  een  commandant  als  't  waare  zo  maar  uit  de  hoop  te  neemen, 
maar  dat  het  moet  zijn  een  man  van  genie  en  ressources,  zo  wel  in  het  militair  als 
zeemanschap,  men  behoeft  geen  zeeofficier  te  zijn,  om  dit  te  beseffen,  wanneer 
men  de  kaart  maar  inzie  en  dan  naga  wat  veelvuldige  combinatien  een  zo 
doorsneeden  zee,  geheel  met  eilanden  bezaaijt,  opleeverd;  Het  is  ook  om  deezc 
reeden  en  voor  het  nut  der  zeevaart  onontbeerlijk,  dat  de  Compagnies  zee- 
kaarten eene  totaale  verandering  ondergaan,  voor  honderten  meer  jaaren,  hadden 
wij  de  beste  nu  de  allerslegtste,  zoo  veel  als  andere  volkeren  de  hunne  verbeeterd 
hebben,  zijn  de  onze,  niet  bi)  wijze  van  spreeken,  maar  in  de  daadverergGvd  want  het 
is  een  beweezen  waarheid,  dat  in  veele  gevallen  de  oude  Compagnies  kaarten 
beeter  zijn  dan  de  nieuwe  —  dit  heeft  zo  een  nauwe  betrekking  tot  de  defensie 
ter  zee,  dat  het  overtollig  zou  zijn,  mij  over  deze  uitweiding  te  verschoonen. 

Dit  alles,  enz. 

Het  is  voor  ons  onmooglijk  om  in  Indien  op  alle  poincten  zodanig  en  force 
te  zijn,  dat  men  een  redoutabelen  Europeeschen  vijand  zoude  kunnen  tegen- 
staan, wijl  onze  bezittingen  (hoezeer  zig  thans  alleen  tot  de  Oost  van  Indien 
bepaalende)   allen    op   eilanden    gelegen   zijn,   en    te   zeer  uit  elkander  om  zig 
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krachtdadig  te  kunnen  ondersteunen  en  daar  voornaamentlijk  door  de  zee- 
macht beschermd  moeten  worden;  zal  het  derhalven  niet  beeter  zijn  van  in 
plaats  van  in  vreedes  tijd  grooter  schatten  te  besteeden,  om  op  alle  die  plaatsen 
vestingen  aan  te  leggen  en  met  groote  garnisoenen  te  voorsien,  die  schatten  te 
bezuinigen  om  in  tijde  van  oorlog  een  geduchter  zeemacht  ter  haarer  bescher- 
ming te  onderhouden;  men  sluite  echter  daar  van  Jaija  en  Banda  uit  welken 
zo  2ÜS  meermaalen  gezegd  is,  zig  op  haar  zelver  moeten  defendeeren,  want  om 
op  Malakka  of  op  eene  der  Molukkos  eene  grensvesting  of  sterke  militaire 
post  aan  te  leggen,  kan  van  zeer  weinig  nut  weezen,  wanneer  men  de  Geogra- 
phiesche  ligging  dier  bezittingen  nagaat;  verondersteld  dat  men  daartoe  over- 
ging in  weerwil  van  de  groote  kosten  die  daartoe  zouden  worden  vereischt, 
zoude  men  in  zijne  sterke  vestingen,  en  met  de  zig  daarin  bevindende  tabijke 
garnisoenen  blijven  zitten,  zonder  te  kunnen  beletten  dat  die  plaatsen,  die  men 
zoude  moeten  beschermen,  genoomen  wierden,  ten  zij  men  oorlogscheepen  en 
transportscheepen  had,  om  daar  mede  troupes  te  kunnen  detacheeren,  en 
die  hebbende,  heeft  men  wederom  de  vestings  niet  nodig,  wijl  men  dan  veel 
efficacieuser  werkt,  door  zig  met  deze  beweegbaare  macht  te  begeeven,  daar 
waar  het  gevaar  het  dringendste  is;  lagen  onze  bezittingen  op  een  en  hetzelfde 
eiland  of  was  derzelver  geographische  legging  zodanig,  dat  men  die  niet  kon 
naderen  zonder  met  de  scheepen  onder  de  batterijen  van  de  versterkte  mili- 
taire posten  te  moeten  passeeren,  alsdan  zoude  men  veel  voordeel  daarvan 
kunnen  trekken;  wijl  men  in  het  eerste  geval,  over  land  sterke  detachementen 
na  het  bedreigde  punct  zoude  afzenden,  en  in  het  tweede,  door  gloeiende  kogels 
den  vijand  dwingen  om  met  zijne  scheepen  af  te  houden,  en  van  zijn  onder- 
neeming af  te  zien;  —  dan  dit  is  het  geval  niet,  men  behoeft  slegts  een  vlugtig 
oog  op  de  kaarten  van  die  zeeën  te  slaan,  om  daar  van  overtuigd  te  worden. 

Zeedert  de  krijgskunde  ter  zee  zo  verre  gevordert,  en  vooral  in  dezen  oorlog 
geperfectioneerd  is,  is  het  ongeluk  van  geene  havens  in  onze  bezittingen  te 
hebben,  zo  veel  te  grooter,  het  is  niet  genoeg  dat  men  de  scheepen  onder  de 
batterijen  legd,  ten  einde  daardoor  ondersteund,  dezelve  te  beveiligen,  een 
ervaaren  en  onderneemende  vijand,  wanneer  hij  superieur  in  magt  is,  zal  zig 
daar  door  niet  laaten  afschrikken,  of  verhindert  worden,  om  dezelve  te  ver- 
nielen, getuygen  de  gebeurtenissen  te  Aboukir  en  Koppenhagettj  men  kan  zig 
teegens  een  groote  overmagt  niet  veilig  achten  als  in  beslooten  havens,  waar 
men  den  toegang  zodanig  met  gloeijende  kogels  bestrijken  kan,  dat  het  vol- 
strek  onmooglijk  word,  de  passagie  te  durven  entameeren;  Banda  zou  daar 
eeniger  maaten  aan  kunnen  beantwoorden,  wanneer  alle  aanstalten  daartoe 
goed  vervaardigd  wierden,  misschien  ook  de  ankerplaats  te  Sauraöaija;  daar 
niet  geweest  zijnde,  kan  ik  over  het  locaal  niet  oordeeelen,  ook  zoude  men 
de  zuidkust  van  Ja^ua  tot  dat  einde  moeten  laaten  onderzoeken  en  geen 
moeite  nog  kosten  spaaren  om  eene  goede  en  veilige  haven  te  bekomen. 

(was  geteekend)    C.  A.  VER  HUELL. 

Voor  copie  conform 

(get.)  MAZEL. 


BIJLAGE  LITT.  D. 

Daar  ik  onze  deliberatien  niet  voor  uit  hebbe  willen  loopen,  hebbe  ik,  in 
mijne  beschouwingen  betrekkelijk  de  defensie  van  Indien  onder  dato  6  De- 
cember 11.,  het  esquader  dat  in  vreedenstijd  in  Indien  moest  gestationeerd  zijn, 
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bepaald  volgens  het  aangenomen  principe  van  defensie,  van  de  Militaire  Com- 
missie; dan  daar  wij  vervolgens  in  de  loop  van  onze  werkzaamheid  de  Asiati- 
tische  Bezittingen,  als  Domeinen  van  den  Staat  hebben  beschouwd,  zoo  vloeit 
daar  uit,  als  van  zelver  voort,  dat  den  Staat  zonder  tusschenkoming  van  eenig 
ander  magt  of  ligchaam,  dan  nu  ook  meerder  bepaald  de  bescherming  van 
die  domeinen  in  allen  opzigte  moet  op  zig  nemen,  en  door  'slands  oorlog- 
schepen  en  vaartuigen  moet  doen  vervangen,  die  geene  die  daar  toe  door  de 
voormalige  Compagnie  gebruikt  wierden. 

Ten  einde  dit  op  de  minst  kostbaarste  en  eenvoudigste  wijze  te  bewerkstel- 
ligen, zal  het  na  mijn  inzien  voldoende  zijn,  dat  men  het  esquader  dat  ik  be- 
paald hadde  (in  evengenoemde  beschouwing  over  de  defensie)  in  vreedenstijd 
op  een  fregat  van  36  stukken  één  van  24  en  twee  corvettes  van  18,  met  twee 
brikken  van  12  è,  14  stukken  vermeerdert,  met  4  of  uiterlijk  6  vaarluygen  van 
het  laatste  soort,  terwijl  men  die  ses  ot  agfi  brikken,  alsdan  bepaald  om  in 
Indien  te  blijven,  daar  dezelve  zeer  goed  gerepareerd  kunnen  worden;  vervol- 
gens zal  men,  op  de  nu  voortaan  uit  te  zendene  schepen  en  vaartuigen,  naar 
die  gewesten,  een  dubbeld  stel  officieren  en  cadets  plaatsen,  zo  meede  de 
equipagies  zo  sterk  maken,  als  de  ruimte  toelaat,  om  het  volk  gezond  over  te 
brengen.  In  Indien  gekomen  zijnde,  maakt  den  Commandant  en  Chef  van 
*slands  zeemagt,  een  repartitie  over  zijne  officieren  en  cadets,  zoo  wel  als  over 
de  verdere  equipagies,  in  zo  verre  die  in  de  Indien  in  vreedenstijd  te  verminderen 
zijn,  en  plaatst  dezelve  op  de  kruisvaartuigen,  die  daar  nog  aan  handen  zijn ;  het 
spreekt  van  zelfs  dat  men  ook  tot  dezen  dienst  van  inlandsche  matroosen  gebruik 
maakt  zelfs  tot  de  helft  en  twee  derde  van  de  equipagies;  —  dit  zelfde  heeft 
plaats  telkens  bij  verwisseling  van  een  nieuw  esquader,  het  gevolg  zal  daar  van 
zijn  dat  men  knappe  en  kundige  zeelieden  formeerd,  dat  men  de  ambitie  inde 
jonge  officieren  bewaard  en  aanmoedigd,  en  hun  niet  te  lang  agter  een,  in  een  zeer 
lastigen  en  verveelenden  dienst  continu eerd,  die  hun  eindelijk  de  lust  tot  het 
metier  zoude  benemen,  en  het  te  vreesen  was,  dat  zijlieden  met  er  tijd  zouden 
ontaarden,  in  even  zulke  ongeschikte  menschen,  tot  dien  dienst,  als  die  geene 
zijn  die  zij  nu  zullen  vervangen. 

Om  het  gebrek  van  matroosen  te  suppleren,  en  daar  van  altoos  een  depot 
in  de  Indien  te  hebben  dat  in  allen  gevallen  zeer  noodzakelijk  is,  zal  men  den 
particulieren  handelaar,  zo  wel  als  de  Compagnie  die  er  opgerigt  zoude  worden, 
verpligten  om  voor  een  bepaalde  som  een  aantal  matroosen  voor  's  lands  dienst 
naar  de  Indien  over  te  voeren  ieder  na  mate  van  de  grote  van  zijn  schip; 

£n  om  zeker  te  zijn,  dat  die  manschappen  bij  hun  aankomst  op  Batavia  wel 
behandeld  worden,  en  behoorlijk  voor  gezorgd,  zal  het  nodig  zijn,  dat  aldaar 
wordt  geplaatst,  een  kundig  en  actief  zeeofficier  van  rang,  die  op  de  hoofd- 
plaats kan  vervangen  den  opper-equipage-meester  en  commandeur  van  de 
rheede,  die  de  Compagnie  daar  steeds  pleeg  te  hebben ;  dezelve  heeft  het  gezag 
over  het  geheele  etablissement  van  zeevaart,  terwijl  den  Commandant  en  Chef 
van  het  esquader  met  hem  de  concert  te  werk  gaad,  in  alles  wat  den  kleinen 
dienst  betreft  namentlijk  het  weeren  van  den  smokkelhandel,  het  vernielen  van 
den  zeerover,  en  wat  dies  meer  is;  hierin  is  ook  nog  dit  voordeel,  dat  bij  ver- 
wisseling van  esquaders,  de  nieuw  aangekomen  Commandant,  direct  au  fait 
gesteld  word,  van  alles  wat  betrekking  heeft  tot  zijne  verrigtingen,  door  de 
capitein  van  de  haven  of  zoo  men  hem  noemen  wil,  die  zich  alzo  in  vasten 
dienst  op  Batavia  bevind; 

Het  zal  ook  om  voorzeide  redenen,  namentlijk,  om  op  de  differente  etablis- 
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sementen  arriverende  de  nodige  onderrigtingen  te  kunnen  geven,  aan  de  Com- 
manderende officier  van  het  esquader,  of  een  afdeeling  van  het  zelve,  noodza- 
kelijk zijn,  dat  men  op  alle  onze  bezittingen  zeeofficieren  plaatst  als  equipagie- 
meesters,  in  zoo  verre  dit  al  aanstonds  geschieden  kan,  zonder  de  geene  die 
er  thans  van  wegens  de  voormalige  Compagnie  zijn,  uit  haar  bestaan  te  stooten. 

Het  is  zeer  waarschijnlijk  dat  men  in  vervolg  van  tijd  de  kleine  vaartuigen 
tot  den  dienst,  in  onze  Aziatische  Bezittingen,  en  wel  op  Java  zal  kunnen  aan- 
bouwen, en  eene  betere  constructie  geven  als  de  tegenwoordige,  men  zal  als- 
dan zoo  als  nu  het  geval  is,  niet  tioodig  hebben,  dezelve  uit  Europa  te  zenden, 
dan  men  zal  dit  na  mijn  inzien,  altoos  moeten  doen  bij  aanbesteding  door 
particulieren,  wijl  ik  het  zeer  ongeraden  zoude  vinden,  dat  het  land  aldaar 
etablissementen  van  werven  maakte  verder  als  tot  de  reparatie  nodig  is,  wijl 
het  niet  missen  kan,  of  het  moet  aanleiding  geven  tot  verkeerdhedens  en  het 
verspillen  van  grote  kosten;  Het  is  genoegzaam  ondoenlijk  om  dit  voor  te 
komen  op  de  werven  hier  te  lande,  wat  zal  het  niet- zijn,  om  die  geenen  die 
eenige  duyzend  mijlen  verder  leggen  goed  bestierd  te  krijgen;  het  nabuurig 
Engeland  strekt  hiervan  ook  al  ten  getuige,  daar  nog  maar  onlangs  een 
expresse  commissie  heeft  moeten  benoemd  worden,  om  de  disorders  en  mal- 
versatien  te  onderzoeken,  en  te  weeren  die  er  op  hun  werven  plaats  vinden. 

Eindelijk  nog  zal  er  moeten  onderzogt  worden,  in  hoe  verre  bij  de  tegens- 
woordige  order  van  zaken  en  wanneer  het  hier  boven  verhandelde  is  werk- 
stellig  gemaakt  de  colonie  vaartuigen  van  de  respective  etablissementen  kunnen 
verminderd  worden,  dan  dit  is  na  mijn  inzien  met  geen  mogelijkheid  te  doen 
als  in  Indien  zelfs;  de  vaartuigen  die  ik  hier  bedoele  zijn  de  geenen,  die  tot 
alle  kleine  diensten  in  de  provintien  gebruikt  worden,  als  bij  voorbeeld  in  de 
Oostersche  en  wel  om  er  een  uit  allen  te  noemen,  op  Amboina  tot  het  afhalen 
der  nagelen  van  de  kleine  posten  tot  die  hoofdplaats  behorende,  het  overbren- 
gen van  militairen  van  de  ééne  post  naar  de  andere,  het  toe  voeren  van  rand- 
soenen,  het  vergezellen  van  de  Hongie  vloot,  die  jaarlijks  een  togt  doet  ter 
extirpatie  van  de  specerijboomen  op  de  naburige  eilanden,  en  wat  dies  meer 
is;  Het  aantal  van  die  vaartuigen  was  blijkens  de  rapporten  van  de  militaire 
Commissie  van  de  differente  plaatsen  al  vrij  aanmerkelijk. 

Het  reglementaire  van  het  hier  verhandelde,  zal  moeten  overgelaten  worden 
aan  die  geene,  die  in  der  tijd  in  Asien  van  wegens  dezen  lande  het  hoogste 
gezag  zullen  uitoefenen,  wijl  het  te  omslagtig  en  ook  zeer  moeielijk  zoo  niet 
ondoenlijk  zoude  zijn  om  hier  in  alle  deze  details  te  treeden. 

Alvorens  dit  advis  of  algemeene  bedenkingen  te  eindigen,  voeg  ik  hier  nog  bij,  dal 
het  overbodig  zoude  zijn,  om  te  willen  betogen,  dat  ongerekend  de  kostbaarheid 
van  een  separaat  etablissement  van  Marine  in  Indien,  daar  uit  al  aanstonds  moet 
geboren  worden,  zodanig  misverstand  en  oneenighedens,  tusschen  de  Europische 
en  Indische  Marine,  die  ten  hoogsten  nadeelig  zal  bevonden  worden,  aan  den  dienst 
en  die  goede  verstandhouding  en  eensgezindheid  die  zoo  hoogst  noodzakelijk  is, 
tot  het  met  succes  ter  uitvoer  brengen  van  alle  militaire  ondernemingen. 

Het  is  overbekend  hoe  het  deswegens  gesteld  was,  zelfs  in  ons  land  met  de 
differente  coUegien  ter  admiraliteit;  in  Frankrijk  met  de  Brester  marine  en  die 
van  Toulon;  in  Rusland  met  de  Kroonstadtsche  en  die  van  de  Zwarte  Zee; 
daarbij  komt,  dat  het  soort  van  dienst  die  de  Indische  zeeofficieren  zouden 
moeten  praesteren,  in  zig  zelven  van  dien  aard  is  dat  het  hun  op  den  duur 
vadsig  en  ongeschikt  zoude  maken,  en  zij  zig  dus  in  hun  eigen  oogen  al  spoe- 
dig  beneden   de   Europischen   zouden   beschouwen;   dit   alles  kan  geen  plaats 
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hebben,  wanneer  het,  hetzelfde  corps  blijft,  en  bij  afwisseling  ieder  op  zijn 
beurd  daartoe  verpligt  wordt,  zonder  te  lang  daarin  te  continueeren ;  nog  zoude 
ik  hier  als  een  reeden  kunnen  bijbrengen  tegen  hêt  oprichten  van  een  Indische 
marine  dat  het  waarschijnlijk  is  dat  met  het  daarstellen  van  den  vrijen  handel, 
het  beteugelen  van  den  smokkelhandel  en  het  vernielen  van  de  zeerovers  den- 
kelijk met  er  tijd  minder  te  pas  zal  komen,  door  dat  beide  deze  nadelige  ge- 
doentens,  veelal  het  gevolg  waaren,  van  oorzaken  die  dan  niet  meer  zullen  be- 
staan, zoo  wel  als  van  het  eertijds  heerschende  systema  van  uitsluitenden  han- 
del; ondertusschen  zoude  men  eens  dit  corps  met  den  aankleven  van  dien 
daargesteld  hebbende,  er  naderhand  meede  verlegen  zijn;  dan  al  wordt  dit 
mijn  gevoelen  in  alle  opzigte  door  de  ondervinding  niet  bewaarheid,  zoo  blijf 
ik  egter  dog  van  gedagten,  dat  wanneer  men  het  eens  ernstig  onderneemd,  de 
zeerovers  voor  een  groot  gedeelte,  wel  uit  te  roeien  en  te  verdelgen  zijn,  mits 
men  tot  dat  einde  gebruik  maakt  van  die  zelfde  inlandsche  vaartuigen,  als 
waar  mede  zij  ageren,  en  men  dezelve  wel  bemand  en  gewapend  door  de  cor- 
vets  en  brikken  in  hunne  expeditiën  doet  secondeeren;  deeze  inlandsche  vaar- 
tuigen zouden  misschien  wel  ter  leen  of  bij  wijze  van  overeenkomst,  van  een 
der  vorsten,  bij  voorbeeld  van  de  Koning  van  Palembang  voor  een  kruijstogt 
te  bekomen  zijn. 

(was  geteekend)  C.  A.  VER  HUELL. 

Voor  Copie  Conform^ 

(get.)  MAZEL- 

Verhuell  ontried  dus  in  zijne  adviezen  het  scheppen  van  eene 
zelfstandige  Indische  marine,  behalve  om  redenen  van  disharmonie 
en  jaloezie^  ten  einde  de  officieren  en  schepelingen  ^met  er  tijd'' 
niet  te  doen  „ontaarden,  in  even  zulke  ongeschikte  menschen,  tot 
dien  dienst,  als  die  geene  zijn,  die  zij  nu  zullen  vervangen'*.  Het 
eskader  in  Indië  moest  telkens  verwisseld  worden,  omdat  „het  gevolg 
daarvan  zal  zijn  dat  men  knappe  en  kundige  zeelieden  formeert,  dat 
men  de  ambitie  in  de  jonge  zeeofficieren  bewaart  en  aanmoedigt, 
en  hun  niet  te  lang  achter  een,  in  een  zeer  lastigen  en  verveelenden 
dienst  continueert,  die  hun  eindelijk  de  lust  tot  het  métier  zoude 
benemen,  en  het  te  vreesen  was,  dat  zijlieden  met  er  tijd  zouden 
ontaarden y    *)    enz."      Daarbij    komt,   zegt  Verhuell  later,  „dat  het 

')  De  cursiveering  is  door  ons  geschied.  De  uitdrukkingen :  ontaarden,  ver- 
bastereiiy  vadsig  en  dergelijke  zal  men  bij  het  onderzoek  der  bedenkingen  van 
de  zijde  onzer  zeeofficieren  tegen  de  organisatie  eener  afzonderlijke  Indische 
oorlogsmarine  dikwijls  aantreffen.  Wij,  die  waarschijnlijk  meer  zouden  kunnen 
zeggen  van  de  klimatologische  invloeden  in  Indië  op  Europeanen  dan  Verhuell 
en  anderen,  hebben  in  die  uitdrukkingen  altijd  veel  overdrijving  gevonden.  Het 
zijn  dezelfde,  die  men  van  dien  kant  gehoord  heeft,  toen  en  telkens  als  er  sprake 
was,  onze  West-Indische  koloniën  eene  bezetting  te  geven  van  mariniers  Ze 
waren  er  bedorven  van  teruggekomen  in  1868,  zeide  de  Minister  van  Marine  in 
de  Tweede  Kamer.  Een  verblijf  aldaar  zou  hoogst  nadeelig  op  het  gehalte  van 
het  corps  werken.  Enz.  Toen  antwoordde  De  Roo  van  Alderwerelt:  »De  be- 
zwaren van  de  achtereenvolgende  Ministers  van  Marine  tegen  eene  verandering 
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soort  van  dienst  die  de  Indische  zeeoffideren  zouden  moeten  praeste- 
ren,  in  zigzelven  van  dien  aard  is,  dat  het  hun  op  den  duur  vadsig 
en  ongeschikt  zoude  maken,  en  zij  zig  dus  in  hun  eigen  oogen  al 
spoedig  beneden  de  Europischen  zouden  beschouwen;  dit  alles  kan 
geen  plaats  hebben,  wanneer  het,  het  zelfde  corps  blijft,  en  bij  af- 
wisseling ieder  op  zijn  beurd  daartoe  verpligt  wordt,  zonder  te  lang 
daarin  te  continueren." 

Ongerekend  de  „kostbaarheid",  wilde  dus  Verhuell  niets  weten 
van  y,een  separaat  etablissement  van  Marine  in  Indiö". 

Terwijl  dit  omtrent  de  Indische  marine  werd  geadviseerd,  lezen 
we  in  den  „secreten  brief  dd.  31  Augustus  1803"  van  de  Conmiissie 
tot  de  Oost-Indische  zaken  het  volgende  advies  omtrent  de  nood- 
zakelijkheid van  een  „separaat**  Indisch  leger: 

)) Wanneer  wij  verder  nagaan,  van  hoeveel  aanbelang  het  is,  om  steeds  in 
Indien  en  voornamelijk  op  het  Eiland  Java^  te  hebben  eene,  door  een  duur- 
zaam verblijf,  geacclimateerde  Militaire  Magt,  aan  de  Huishoudelijke  inrichtinge, 
en  de  gemeenschap  met  den  Inlander  gewoon,  moeten  wij  als  eene  vaste 
maxime  aanraden,  dat  nimmer  Nationale  Militaire  Corpsen,  Corpsgewijze«  wor- 
den afgewisseld,  en  wij  kunnen  ook  niet  vinden,  dat,  daarin,  eenige  de  minste 
zwarigheid  kan  gelegen  zijn,  wanneer  aan  den  Gouverneur-Generaal  de  bevoegd- 
heid wordt  gelaten,  om,  de  dienst  van  den  Staat  zulks  gedogende,  aan  Officieren 
en  Soldaten  individueel  derzelver  Ontslag,  ofte  ook  Verlof,  voor  eenen  be- 
paalden tijd.  te  mogen  verleenen,  wanneer  zij  daartoe  verzoek  doen." 

Na  ons  herboren  volksbestaan  in  18 13,  benoemde  de  Souvereine 
Vorst  bij  zijn  besluit  van  8  Juli  18 14,  N^.  203  eene  „Militaire  Com- 
missie'', die  de  opdracht  ontving  om  de  grondregelen  vast  te  stellen 
voor  de  organisatie,  defensie,  administratie  en  verpleging  der  troepen, 
om  de  Oost-Indische  koloniën  te  bezetten  na  hare  overneming  van 
Engeland.  De  commissie,  die  uit  den  Luitenant-Generaal  J.  W, 
Janssens  en  de  Kolonels  J.  Van  den  Bosch,  A.  L.  Van  Diermen 
en  H.  M.  De  Koek  bestond,  diende  haar  rapport  den  iien  Aug^ustus 
18 14    in  ^).     In  strijd  met  de  opinie  der  ,,Militaire  Commissie"  van 

van  de  bestemming  van  het  corps  mariniers,  komen  altijd  op  dit  eene  punt 
neder :  als  de  mariniers  naar  de  West  worden  gezonden,  komen  zij  —  deze 
minister  zegt  «bedorven*'  —  maar  de  gewone  uitdrukking  is  »gedemoraliseerd*' 
terug.  Nu  onderwerp  ik  aan  de  Kamer  de  vraag :  als  het  corps  mariniers  van 
zoodanige  gehalte  is,  dat  die  troepen  niet  bestand  zijn  tegen  de  invloeden  van 
het  West-Indische  klimaat  en  het  verblijf  aldaar,  zou  men  dan  niet  beter  doen 
het    te  ontbinden"?    [Raadpleeg  de  Handelingen  der  Staten-Generaal  r/n»  1872 

Vni   1873]- 

*)  Deze  stukken  bevinden  zich  nog  niet  in  het  Rijksarchief^  maar  in  de  ar- 
chieven van  het  Kabinet  des  Konings  en  de  min  is teriën  van  Oorlog  en  Koloniën. 
Raadpleeg:   Tgdschrift  voor  Ned.-Indié,  1853,  en  Indisch  Militair  Tijdschrift,  1880. 
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i8o3,  was  deze  echter  ad  3**.  van  haar  rapport  de  meening  toege- 
daan, yjdat  het  corps  d'armée  in  Indië  in  der  daad  is  en  moet  zijn 
een  wezenlijk  gedeelte  van  de  landmagt  (in  Nederland)^  en  de 
corpsen,  ieder  in  zijn  wapen,  het  nummer  naar  de  oprigting  noemen 
moeten,  en  dezelve  susceptibel  zijn,  van  door  aflossing  naar  Europa 
terug  te  komen,  zonder  dat  zij  het  regt  hebben,  den  tijd  te  bepalen, 
wanneer  zulks  moet  geschieden,  met  dat  voordeel,  dat  dengene,  die 
in  Indië  wenscht  te  dienen,  zulks  alsdan  zal  worden  toegestaan.*' 
Dit  is  dus  het  stelsel,  dat,  in  beginsel,  door  Verhuell  voor  de  w^n«^ 
werd  gewenscht.  Als  men  nu  ziet,  hoe  de  specialiteiten  voor  het 
leger  het  hierin  oneens  zijn,  moet  het  ons  tot  voorzichtigheid  stem- 
men bij  het  omhelzen  van  ten  meening,  door  een  specialiteit  voor 
de  marine  uitgebracht.  Hoewel  dit  niet  tot  haar  mandaat  behoorde, 
bracht  de  „Militaire  Commissie"  van  18 14  niettemin  ook  haar  ad- 
vies uit  over  eene  Indische  marine.     Zij  zeide  dan: 

nOver  het  transport  van  troepen  handelende,  alsmede  over  de  middelen,  die 
daartoe  gebezigd  kunnen  worden,  vermeenen  wij  een  pant  te  moeten  aanroeren, 
hetgeen  wel  is  waar  niet  tot  onze  commissie  behoort,  maar  naar  ons  inzien 
daarmede  in  een  dadelijk  verband  staat,  namelijk  de  benoodigde  Marine  voor 
de  koloniën." 

»De  Javasche  zeeén  worden  ten  allen  tijde  door  eene  menigte  zeeroovers 
onveilig  gemaakt;  in  de  laatste  jaren,  dat  wij  de  koloniën  bezaten,  zijn  die 
zeer  sterk  toegenomen ;  het  is  dierhalve  noodzakelijk,  dat  het  Gouvernement  i.i 
Indu  eene  zeemagt  ter  zijner  beschikking  hebbe,  ten  einde  die  zeeschuimers 
te  kunnen  beteugelen  en  den  handel  te  beschermen.*' 

»De  vaartuigen,  die  daartoe  moeten  worden  geemploijeerd,  kunnen  allen  in 
Indil  worden  gebouwd.  Er  is  hout  in  de  kolonie,  alsmede  vele  andere  be- 
hoeften; maar  het  zal  in  de  eerste  plaats  noodig  wezen,  een  kundig  scheeps- 
constructeur  en  onder-constructeur  naar  Java  te  zenden.  Door  het  gemis  van 
dien  heeft  men  in  vorige  tijden  eene  menigte  projecten  moeten  aannemen, 
welke,  na  zware  onkosten  te  hebben  veroorzaakt,  aan  het  oogmerk  niet  hebben 
voldaan."  Enz. 

iTot  het  commanderen  en  bemannen  dier  kieltjes  moeten  er  ook  zeeofficieren, 
mitsgaders  onder-officieren  en  matrozen,  derwaarts  worden  gezonden.  Bevorens 
bestond  er  op  Java  eene  koloniale  marine;  dan  dit  was  het  overblijfsel  eener 
verouderde  inrigting  der  Oost-Indische  Compagnie  ').  Wij  vermeenen,  dat  dus- 
danige permanente  Marine  in  de  kolonie  als  nu  onnoodig  is,  en  dat  het  oog- 
merk beter  bereikt  zal  worden,  indien  eenige  jonge  en  knappe  officieren  uit 
het  vaste  corps  (der  Nederlandsche  marine)  tot  deze  dienst  wierden  gedispe- 
deerd,  en  gesteld  onder  de  directe  bevelen  van  den  Gouverneur-Generaal.  Ten 
dezen  opzigte  zoude  het  Departement  van  Marine  mede  kunnen  worden  gehoord." 

Of  de  Minister  van  Marine  hieromtrent  gehoord  is  en  wat  hij  ter 
zake    geadviseerd    heelt,    kunnen    wij  niet  mededeelen.     Wel  weten 

*j  Onder  Daendels  en  Janssens  was  er  geene  marine  meer  in  Indiè  Het  over 
schot  was  door  Pellew  vernietigd. 

Deel  I,  1883.  38 
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wij,  dat  toen  de  Commissarissen-Generaal  Mr.  Elout,  Mr.  Van  der 
Capellen  en  de  Schout-bij-nacht  Buijskes  zich  in  1816  naar  IndiS 
begaven  om  onze  bezitting*ïn  aldaar  van  het  Engelsch  bestuur  over 
te  nemen,  zij  o.  m.  een  Koninklijk  besluit  medenamen,  dat,  trots  de 
adviezen  van  Verhuell,  Janssens,  Van  den  Bosch  en  De  Koek,  aldus 
luidde : 

Art.  I. 

Er  zal  op  het  eiland  Java  een  corps  koloniale  zeeofficieren  worden  opgerigt, 
in  montering,  besoldiging  en  bevordering  geheel  onderscheiden  en  afgezonderd 
van  het  vaste  corps  zeeofficieren  (in  Nederland). 

Art  2. 

Het  koloniale  corps  zal  de  zeeofficieren  leveren,  welke  voor  de  dienst  op  de 
kustvaartuigen  en  anderen,  welker  bemanning  uit  inlanders  bestaat,  vereischt 
worden. 

Art.  3. 

De  havenmeesters  op  de  verschillende  plaatsen  van  Java^  de  Molukken  en 
elders  zullen  insgelijks  i^it  hetzelve  worden  gekozen. 

Art.  5. 

In  het  koloniaal  corps  zullen  worden  geplaatst  de  personen,  die  voorheen  bij 
de  koloniale  marine  gediend  hebbende,  sedert  op  Jaua  of  in  ecne  der  andere 
bezittingen  zijn  blijven  resideren  en  bij.  de  overname  der  koloniën  nog  voor 
de  dienst  bekwaam  zullen  worden  bevonden. 

Art.  8. 

Insgelijks  zal  ons  eene  opgave  geschieden  van  de  officieren  van  het  vaste 
corps  (in  Nederland)  welke  het  verkieslijk  schijnen  mog^  in  de  koloniale  marine 
over  te  plaatsen,  hetzij  om  hunne  voormalige  betrekkingen  tot  de  Axiatischi 
bezittingen  en  hunne  lokale  kundigheden,  'hetzij  omdat  hunne  jaren  in  verge- 
lijking met  den  rang,  dien  zij  bekleeden,  te  zeer  gevorderd  zijn,  hetzij  eindelijk 
uit  hoofde  van  andere  omstandigheden 

Den  Commissaris-Generaal,  Schout-bij-nacht  Buijskes,  speciaal  be- 
last met  de  organisatie  van  het  marinewezen  in  Indié,  werd  de  samen- 
stelling eener  Koloniale  marine  opgedragen,  naar  aanleiding  van 
bovenbedoeld  Koninklijk  besluit.  Hij  droeg  aan  zijne  twee  ambt- 
genooten  de  noodige  voorstellen  voor,  tengevolge  waarvan  de  or- 
ganisatie der  Koloniale  marine  voorloopig  vastgesteld  werd.  Bij  deze 
organisatie  moest  het  aantal  schepen  dier  marine  bedragen :  i  korvet 
van  16  k  24  stukken,  2  brikken  van  12  k  16  stukken,  7  kleine 
brikken  of  schoeners  van  4  tot  8  stukken,  26  kanonneerbooten  en 
2  stationskanonneerbooten  of  andere  daartoe  geschikte  vaartuigen. 
Het  tot  de  formatie  der  bemanning  noodige  corps  officieren  moest 
tellen:  i  kapitein  van  den  len  rang,  chef,  4  kapiteins  van  den  2en 
rang,  8  kapitein-luitenants,  18  eerste  luitenants,  27  tweede  luitenants 


Digitized  by  VjOOQIC 


589 

en  12  cadets.  Uit  de  officieren  zouden  worden  gekozen  de  haven-, 
tevens  equipagemeesters  te  Batavia,  Samarang  en  Soerabaja,  de 
onderhavenmeesters  op  die  plaatsen  en  de  havenmeesters  te  Anjer, 
Rembang,  Gresüc,  Soemanap,  Banka  en  Makassar.  Vervolg^ens  werden 
bepalingen  gemaakt  voor  de  gewone  aanstellingen  en  benoemingen 
van  cadetten  en  luitenants  bij  de  Koloniale  marine  en  de  examens 
voor  de  officieren.  De  in  1818  te  Samarang  in  werking  getreden 
Militaire  school  was  tevens  eene  opleidingschool  voor  deze  marine. 
Bij  de  samenstelling  der  vloot  van  deze  marine  was  de  leverantie 
van  afval  der  Koninklijke  Nederlandsche  marine  een  belangrijke 
factor.  Aanvankelijk  toch  werd  de  Koloniale  marine  in  het  bezit 
gesteld  van  te  hooi  en  te  gras  opgekochte  gamalenscheepjes,  die 
meerendeels  tot  de  koopvaardijvloot  of  wel  tot  de  kustervloot  had- 
den behoord,  alsmede  van  enkele  gewezen  Engelsche  oorlogsbrikken. 
Deze  flodlle  moest  haar  aanzien  van  oorlogsvloot  bekomen  door  toe- 
voeging, d.  i.  door  aankoop  (voor  zéër  veel  geld)  van  Nederlandsche 
oorlogschepen,  in  Indië  aanwezig,  die  onbekwaam  waren  gekeurd 
voor  de  terugreis  naar  Nederland^  zooals  de  linieschepen  Nassau 
en  Tromp,  de  fregatten  Van  der  Werff,  Wilhelmus,  Dageraad  en 
Mclampus  en  de  korvetten  Iris,  Venus  (en  na  1830  de  Van  Speijk), 
Buitendien  werden  op  de  particuliere  werven  in  Indié  schoeners  aan- 
gebouwd, zoo  als  de  Circe,  Kameleon,  Daphne,  Argo,  Pylades  en, 
na  I831,  de  Sirene,  Krokodil  en  Janus.  Ook  werden  aldaar  ge- 
bouwd voor  die  marine  de  brikken  Orestes^  6iwa  en  Nautilus  en 
zelfs  een  fregat,  de  Javaan  ').  In  1821  werd  het  aantal  schepen 
vastgesteld  op:  2  wachtschepen,  4  korvetten  van  20—24,  6  brikken 
van  16 — 18  en  10  schoeners  van  12— 14  stukken.  Bovendien  moest 
er  eene  reserve  aanwezig  zijn  van  i  korvet,  2  brikken  en  4  schoe 
ners.  Het  js  bekend,  dat  de  latere  Minister  van  Koloniën,  in 
1821  nog  Algemeene  secretaris  in  Indiê,  in  1852,  als  lid  der 
Tweede  Kamer  verklaard  heeft,  dat  de  na  1821  aanwezige  bo- 
dems der  Koloniale  marine  weinig  aan  het  denkbeeld  van  oorlog- 
schepen hebben  beantwoord.  De  „korvetten  waren,  zoo  niet  alle, 
dan  toch  grootendeels,  aangekochte  koopvaardijschepen,  waarop 
men  eenige  6  of  8  ponds  kanonnen  had  geplaatst.  Met  de  brik- 
ken  en   schoeners   was   het,  behoudens  eenige  uitzonderingen,  niet 


O  Zie  De  Waal,  Ome  Indische  financién,  IV,  Handelingen  der  Staten-Gene- 
laal  1862 — 1863  (memorie  van  toelichting  der  begrooting  van  Marine),  Naamlijst 
der  officieren  van  de  Zeemacht,  enz.,  1841  en  1843,  Tijdschrift  voor  Ned.-Indie, 
4e  jaargang,  I,  pag.  199,  7e  jaargang,  II,  pag.  430,  487,  496,  III,  pag.  201  en 
Moniteur  des  Indes,  1846— 1847,  I,  pag.  328. 
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veel   beter   gesteld,    vooral    met    opzicht    tot    het   kaliber   van  het 
geschut"   '). 

En  hoe  werd  met  de  samenstelling  vanhet/^r^^ir^/ZderKdonialc 
marine  te  werk  gegaan?  Wij  doen  met  opzet  deze  vraag,  omdat 
het  tegenwoordig  de  gewoonte  is  geworden,  zeer  laag  op  dat  per- 
soneel neer  te  zien.  Als  men  dat  doet,  vergeet  men  echter,  dat, 
stelselmatige  al  het  mogelijke  is  gedaan  [Door  wUf  Nomina  sunt 
odiosa.]  om  dat  personeel  slecht  te  maken.  De  meeste  officieren 
waren  bijeengeraapt.  Stuurlieden  der  koopvaardijschepen,  die  daar 
niet  wilden  deugen,  officieren  van  het  Indische  leger,  die  in  het 
leger  niet  meer  te  gebruiken  waren,  en  dergelijke  elementen,  konden 
bij  de  Koloniale  marine  nog  als  officier  worden  geplaatst  Van  aan- 
moediging of  belooning  was  zeer  weinig  of  bijna  nimmer  sprake.  Zij 
kwamen  in  bijna  geheel  ondergeschikte  verhouding  tot  de  dvidc 
ambtenaren.  Er  was  geen  band,  geen  esprit  de  corps,  bij  deze 
marine.  Was  het  dan  wel  te  verwonderen,  dat  het  gehalte  dier 
officieren  en  daarmede  de  Koloniale  marine  zelve  slecht  ivas?  Dat 
zij  echter,  ondanks  dit  alles,  menigmaal  uitmuntende  diensten  heeft 
bewezen,  blijkt  uit  zoo  menige  bladzijde  der  geschiedenis  van  Ned.- 
Indië.  Men  denke  eens  aan  de  namen  van  Schutter,  Van  Schuier. 
Van  Kervel,  Rambaldo  en  meer  dan  een  ander,  die  zijn  plicht  m 
stilte  en  met  zelfverloochening,  onder  tegenwerking  van  machtige 
invloeden,  heeft  verricht  ^). 

Het  bleek  dan  ook  zeer  spoedig  na  1816,  dat  de  Koloniale  marine 
zooals  zij  was  georganiseerd,  onvoldoende  moest  zijn  om  aan  het 
doel  van  hare  bestemming  te  beantwoorden. 

Ook  om  eene  andere  reden. 

Eene  ondervinding  van  vier  jaren  (18 16 — 1820)  had  bewezen,  dat 
de  vaartuigen,  welke  men  in  Indië  voor  het  beteugelen  van  den 
zeeroof  noodig  had  ^),  moesten  zijn :  kleine  vaartuigen]  geschikt  om 
de  zeeroovers,  roeiende  en  zeilende,  tot  in  de  kleinste  hoeken  der 
kusten  te  vervolgen,  en  groote  vaartuigen^  geschikt  om  zich,  zoowel 
in  den  goeden  als  kwaden  moeson  naar  de  buitenbezittingen  te  be- 


*)  Zie :  Tijdschrift  voor  Ned.-Indie,  4e  jaargang,  I,  pag.  57,  De  Waal  ibid.  en 
Handelingen  der  Staten-Generaal,  1852  —  1853;  ook  Mr.  P.  Mijer,  ^Jean  Chré- 
tien  Baud." 

')  Zie:  De  Roo  van  Alderwerelt,  Onze  Zeemacht  en  Van  Kamebeek,  Levens- 
schets van  den  Vice-admiraal  De  Man,  pag.  37  en  volg.;  Gedachten  over  mari- 
tieme onderwerpen,  N".  3. 

')  Zie  omtrent  den  zeeroof  in  den  Indischen  Archipel  de  keurig  bewerkte 
overzichten  van  den  Kapt.  t/z.  Kniphorst,  in  het  sedert  niet  voortgezette  Tijd- 
schrift voor  het  zeewezen,  en  De  Waal,  Onze  Indische  financiën,  III. 
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geven,  deel  te  nemen  aan  militaire  expeditiën,  in  één  woord  al  die 
diensten  te  bewijzen,  welke  men  van  eene  geregelde  marine  van 
oorlog  kan  vorderen.  Voor  de  kleine  vaartuigen  had  men,  na  vele 
proeven,  roeikanonneerbooten  laten  bouwen,  die,  met  eene  bevredi- 
gende roei-  en  zeilsnelheid,  een  geringen  diepgang  en  van  twee  be- 
trekkelijk zware  stukken  geschut  voorzien,  de  voorkeur  boven  al  de 
tot  dusverre  van  dien  aard  zijnde  vaartuigen  verdienden.  Wilde  men 
die  echter  geheel  aan  het  doel  er  van  —  opsporing  en  vervolging 
van  zeeroovers  —  laten  beantwoorden,  dan  kon  dat  niet  bereikt 
worden,  zonder  aan  de  roeikanonneerbooten  de  mogelijkheid  of  ge- 
schiktheid geheel  en  al  te  ontnemen,  op  den  duur  door  Europeanen 
te  worden  bevaren.  Zij  moesten  hoofdzakelijk  plaatselijke  kruisvaar- 
tuigen  wezen,  die  men  eerst  in  tijd  van  nood  bemant  en  uitzendt  en 
daarna  weder  in  de  rivier  of  op  het  strand  haalt  Deze  bestemming 
vond  men  toen  wel  is  waar  niet  overeenkomende  met  de  instelling 
en  dienstregeling  eener  militaire  marine,  maar  dat  werd  ook  niet 
noodig  geacht.  Men  wilde  eene  politie-marine  oprichten.  Zoowel  in 
het  belang  van  den  dienst  als  uit  een  finantieel  oogpunt  was  het  wen- 
schelijk,  die  roeikanonneerbooten  geheel  en  al  te  plaatsen  onder  het 
beheer  en  gezag  der  hoofden  van  gewestelijk  bestuur,  geheel  afge- 
scheiden van  het  materieel  der  Koloniale  marine  en  alleen  onder- 
worpen aan  de  periodieke  inspectiën  van  den  chef  dier  marine,  opdat 
deze  zich  kon  verzekeren,  dat  de  bemanning  genoegzaam  geoefend 
en  de  vaartuigen  en  de  wapening  niet  verwaarloosd  werden  ^).  Vol- 
gens deze  beginselen  ontstond  de  Civiele  marine^  waarvan  de  orga- 
nisatie in  1821  tot  stand  kwam  ').  De  roei- of  zeilkanonneerbooten — 
bij  de  oprichting  dezer  marine  organiek  op  34  gesteld  —  werden 
echter  „kruisprauwen**  genoemd,  „snelle  inlandsche  vaartuigen"  die 
^.afgescheiden  van  de  regelmatige  oorlogsvaartuigen'',  daarbij  „onder 
het  onmiddelijk  gezag  der  residenten",  voornamelijk  zouden  dienen 
„tot  beteren  tegengang  van  de  meer  en  meer  toenemende  zeeroo- 
verij"  en  geheel  met  Inlanders  bemand  waren.  Ook  de  gezagheb- 
bers dezer  licht  gewapende  roei-  of  zeilvaartuigen  waren  Inlanders 
en  bij  uitzondering  koos  men  voor  den  djoeragan  een  zoogenaamden 
y,sinjo".  De  civiele  marine  had  echter  reeds  feitelijk  onder  een  an- 
deren vorm  bestaan.  Men  had  b.  v.  de  „residentievaartuigen"  (kruis- 
booten  en  sloepen),  die  geheel  buiten  het  toezicht  van  de  Koloniale 
marine  stonden.  Dit  was  ook  het  geval  met  de  residentiemarine ^ 
die  b.  V.  in  Palembang,  Menado^  Amboina^  Biouw^  enz.  gevonden 
werd  en  nog  zoolang  niet  verdwenen  is, 

»)  Raadpleeg:  Mr.  P.  Mijer,  öjean  Chrétien  Baud/' 
^  Zie  Indisch  Staatsblad  N<».  37  van  1821. 
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Men  had  dus  ten  jare  1821  in  Indie,  behalve  het  sedert  1816 
aanwezige  eskader  der  Koninklijke  Nederlandsche^  de  Koloniale  en  de 
Civiele  marine,  waarvan  de  eerste  geheel  met  Europeanen,  de  tweede 
met  Europeanen  en  Inlanders  en  de  derde  geheel  met  Inlanders 
bemand  was.  De  Civiele  marine  werd  in  8  „afdeelingen*'  of  flotilles 
gesplitst  en  ingedeeld  bij  4  „kruispostcn" ;  zij  was  alleen  voor  Java 
bestemd ;  de  gouverneurs  en  residenten  der  buitenbezittingen  werden 
aangeschreven,  ten  spoedigste  te  dienen  van  consideratiën  en  advies 
over  de  geschiktste  wijze  om  voor  hunne  gewesten  dergelijke  kruis- 
prauwen  te  verkrijgen  ak  voor  Java  werden  ingericht. 

De  Koloniale  marine  onderging  door  de  oprichting  dezer  Civiele 
marine  eene  reorganisatie.  De  sterkte  van  hare  vloot  werd  alsnu 
bepaald  op:  5  korvetten  van  20  \  24  stukken,  8  brikken  of  grootc 
schoeners,  14  schoeners  van  12  k  14  stukken  en  2  wacht- en  depót- 
schepen ;  terwijl  het  corps  officieren  werd  samengesteld  uit :  1  kapi- 
tein der  Ie  klasse,  2  kapiteins  der  2e  klasse,  6  kapitein-luitenants, 
24  luitenants  der  ie  klasse,  34  luitenants  der  2e  klasse  en  16  cadets. 

Het  eskader  der  Koninklijke  Nederlandsche  marine  —  auxiliair 
eskader  genaamd  —  telde  aanvankelijk  eenige  linieschepen ;  maar 
de  ondervinding  leerde  spoedig,  dat  men  veel  meer  nut  van  kleinere 
vaartuigen  kon  hebben.  Het  getal  linieschepen  werd  daarom  hoe 
langer  hoe  minder  en  zij  verdwenen  van  lieverlede.  In  1828  bestond 
dit  eskader  uit  i  fregat  en  3  corvetten  ')• 

Reeds  vóór  1828  betoogde  de  Commandant  van  dat  eskader  — 
gewoonlijk  een  vlagofficier  —  de  noodzakelijkheid  om  de  kanon- 
neerbooten  door  stoomvaartuigen  te  vervangen.  De  Indische  Regee- 
ring trad  daarover  terstond  in  overleg  met  het  Opperbestuur  en 
ofschoon  Koning  Willem  I,  die  zijn  tijd  verre  vooruit  was,  met  dat 
denkbeeld  zeer  ingenomen  was,  gingen  er  verscheidene  jaren  voorbij, 
voordat  aan  de  Koloniale  marine  een  paar  stoomschepen  werden 
toegevoegd.  De  „kruisprauwen"  der  Civiele  marine  schenen  echter 
evenmin  aan  de  verwachting  te  hebben  voldaan ;  want  de  intrekking 
daarvan  werd  in  de  periode  der  bezuinigingen  aan  den  Commissaris- 
Generaal  Du  Bus  de  Gisignies  voorgesteld.  De  Schout-bij-nacht 
Melvill  van  Carnbée,  hierover  gehoord,  erkende  dat  de  kruisprauwen 
door  (Je  zware  betimmering  en  onder  het  gezag  der  djoeragans  legen 
de  zeeroovers  geheel  ongeschikt  waren,  doch  hij  wenschte  niettemin 
een  gedeelte  behouden  te  zien  voor  het  geleiden  van  kleine  kust- 
vaartuigen,  het  overbrengen  van  geld  en  andere  niet-militaire  dien- 
sten.  De  Commissaris-Generaal  besloot  daarom,  uit  aanmerking  van 


^)  Volgens  Baud.  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1853  -1S53. 
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de  aanzienlijke  kosten,  die  deze  prauwen  veroorzaakten,  de  40  be- 
staande tot  10  terug  te  brengen,  onder  den  naam  van  residentte- 
vaartuigen.  De  met  de  uiterste  gestrengheid  door  dien  opperlandvoogd 
doorgedreven  maatregelen  van  bezuiniging  troffen  intusschen  ook  de 
Koloniale  marine.  Eerst  werd  bepaald,  dat  de  uitgaven  voor  deze  marine 
op  de  vijfjarige  begrooting  niet  meer  dan/  1 000000  mochten  bedragen 
en  daarna,  dat  er,  behalve  eenige  barkassen  en  sloepen,  geene  groote 
oorlogsvaartuigcn  meer  voor  dié  marine  gedurende  de  eerste  jaren 
zouden  worden  aangebouwd,  in  afwachting  van  de  resultaten,  welke  met 
de  invoering  van  gewapende  stoomschepen  zouden  worden  verkregen. 
Tevens  werd  machtiging  verleend  tot  den  verkoop  van  alle  kanon- 
neerbooten,  waarvan  het  behoud  voor  het  oogenblik  niet  meer  als 
noodzakelijk  kon  beschouwd  worden.  De  opbrengst  daarvan  zoude 
voor  zooveel  noodig  worden  besteed  voor  den  aanbouw  van  2  schoe- 
ners; maar  men  had  meer  schoeners  noodig,  zoodat  later  besloten 
werd,  er  6  aan  te  bouwen.  In  1826  had  de  Koloniale  marine  nog 
eene  bemanning  van  i5oo  koppen,  waaronder  1000  Europeanen. 

Niettegenstaande  deze  marine  in  1829  uit  2  wachtschepen,  5  brik- 
ken, 9  schoeners  en  9  kanontieerbooten  bestond,  toonde  de  Com- 
mandant der  Koninklijke  Nederlandsche  marine,  in  een  rapport  over 
den  toestand  der  Koloniale  marine,  het  onvoldoende  daarvan  aan 
en  de  noodzakelijkheid  om,  behalve  die  6  schoeners,  er  nog  min- 
stens 9  aan  te  bouwen.  De  Commissaris -Generaal  verwachtte  daar- 
van evenwel  geen  heil.  Dat  de  Koloniale  marine  tot  dusverre  bijna 
geene  diensten  had  gepraesteerd,  was,  volgens  hem,  niet  te  wijten 
aan  hare  bekrompen  organisatie  als  wel  aan  de  luiheid  der  comman- 
deerende  offlcieren,  die  liever  aan  den  wal  waren  dan  op  kruistocht 
en  zich  te  dien  einde  steeds  op  hunne  onafhankelijkheid  of  de  te 
doene ,  reparatiên  als  anderszins  beriepen  ^).  Zelfs  al  werden  er  24 
schoeners  gebouwd,  dan  zou  men  die,  langs  de  kusten  van  Java 
stationeerende,  toch  niet  de  zeeroovers  kunnen  laten  beletten,  der- 
waarts te  komen,  omdat  hunne  vaartuigen  langs  den  wal  in  de 
kreeken  kruisen,  waar  de  schoeners  toch  niet  kimnen  komen.  Van 
eene  Inlandsche  kruisvloot  koesterde  hij  daarom  betere  verwachtin- 
gen. In  afwachting  van  de  gevraagde  stoomschepen,  werd  besloten 
dat  de  Koloniale  marine  zoude  blijven  op  den  voet,  waarop  zij  bij 
de  laatste  reorganisatie  was  gebracht. 

De  Commissaris-Generaal  Van  den  Bosch  richtte  haar  weldra  op 
eene   minder   kostbare    en   volgens   hem  meer  doelmatige  wijze  in. 


*)  Zie  Mr.   P.  Mijer,   «jean  Chrëtien  Baud",  en  Gedachten    over  maritieme 
onderwerpen,  N^  3. 
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Hij  begon  met  den  aanbouw  Ie  gelasten  van  ±  20  pr ouwen  maijang 
bestemd  om  tegen  de  zeeroovers  te  worden  gebruikt.  Zij  waren  nog 
niet  geheel  gereed,  toen  tot  den  aanbouw  van  nog  10  andere  werd 
besloten,  die,  op  de  kusten  van  Java  gestationeerd,  evenals  deresi- 
dentieprauwen,  geheel  onder  gezag  en  beheer  der  hoofden  van  ge- 
westelijk bestuur  behoorden  te  worden  gebracht.  Een  zijner  adju- 
danten, de  Luitenant  ter  zee  der  ie  klasse  bij  de  Koloniale  marine 
Kolff,  werd  met  de  inspectie  dezer  gezamenlijke  residentievaartuigen 
belast,  die,  onder  diens  toezicht,  volgens  speciale  aanschrijvingen 
van  Van  den  Bosch  zelven,  gebouwd  waren.  De  ondervinding  had 
verder,  volgens  hem,  geleerd,  dat  die  vaartuigen  veel  doelmatiger 
Vonden  worden  aangewend,  wanneer  zij  onder  het  onmiddelijk  toe- 
cht  der  hoogste  civiele  autoriteit  stonden.  Maar  het  bleek  spoedig, 
it  de  kruisbooten,  geheel  onder  opzicht  van  Inlanders  gesteld, 
niet  aan  het  doel  beantwoordden,  omdat  de  djoeragans,  wat  de 
Schout-bij-nacht  Melvill  van  Carnbée  reeds  gezegd  had,  te  weinig 
ijver  en  beleid  toonden,  buiten  de  controle  van  Europeanen  staande, 
in  het  opsporen  van  de  zeeroovers,  terwijl  de  inrichting  dier  vaar- 
tuigen niet  toeliet,  daarop  ook  Europeanen  te  plaatsen.  Daarom  be- 
sloot Van  den  Bosch,  4  kleine  schoeners  te  laten  aanbouwen  van 
weinig  diepgaag  en  genoegzaam  logies  bevattende  voor  3  Europeanen 
en  de  noodige  Hollandsche  bemanning.  Het  beheer  en  het  toezicht 
dezer  schoeners  droeg  hij  weder  aan  denzelfden  zijner  adjudanten 
op,  onafhankelijk  van  de  Nederlandsche  en  Koloniale  marines. 

Het  auxiliair  eskader  zag  na  1830  geene  linieschepen  meer  in 
Indië.  In  1830  telde  dat  eskader  2  fregatten  en  5  korvetten,  in 
1831  slechts  I  fregat  en  2  korvetten,  in  1832  daarentegen  3  kor- 
vetten en  I  brik,  in  1833  weer  2  korvetten  en  i  brik  i).  Eene 
reorganisatie  der  Nederlandsche  oorlogsmarine  bepaalde,  dat  het 
auxiliair  eskader  in  vredestijd  uit  2  fregatten  en  4  korvetten 
zoude  bestaan  *),  waarvan  de  kosten  uit  de  Indische  middelen 
behoorden  te  worden  bestreden ;  „eene  macht"  —  volgens  Van  den 
Bosch  —  „in  gewone  tijden  meer  dan  toereikende  voor  de  behoefte 
dezer  gewesten*',  hetgeen  niet  wegnam,  dat  die  macht  in  1834  be- 
droeg 2  fregatten,  3  korvetten  en  i  brik,  in  1835:  2  fregatten,  4 
korvetten  en  i  brik,  in  1836:  i  fregat  en  3  korvetten  en,  toen  Van 
den  Bosch  Minister  van  Koloniën  was,  in  1838 — 1839  tot  lO  oorlog- 
schepen  steeg,  hetgeen  zich  door  zijn  voornemen  tot  opheffing  der 
Koloniale  marine  verklaarde.     Zooverre  was  het  echter  nog  niet. 

*)  Zie:  Naamlijsten  van  de  officieren  der  zeemacht,  enz. 
')  Zie:  „Mijne  verrichtingen   in  Indie.'*  Verslag  van  Z.  E.  den  C.  G.  J.  Van 
den  Bosch  over  de  jaren  1830,  1831,  1832  en  1833,  enz. 
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De  bovenbedoelde  reorganisatie  der  Koninklijke  Nederlandsche 
marine  bepaalde  ook,  dat  de  commandant  van  het  eskader  in  Indiö 
buiten  de  bemoeienis  behoorde  te  blijven  van  de  Koloniale  marine, 
ten  ware  de  Gouverneur-Generaal  het  noodig  mocht  oordeelen,  dien 
vlagofficier  tijdelijk  te  belasten  met  de  eene  of  andere  commissie, 
de  marine  of  de  koloniën  betreffende,  of  om  schepen  of  vaartuigen 
der  Koloniale  marine  onder  zijn  bevel  te  nemen.  Hei  Nederlandsch 
eskader  zou  beschouwd  blijven  als  auxiliair  en  de  administratie  alzoo 
ondergeschikt  aan  de  reglementaire  bepalingen  bij  het  ministerie  van 
Marine. 

Bij  het  Koninklijk  besluit,  dat  die  reorganisatie  vaststelde,  werd 
tegelijkertijd  den  Gouverneur-Generaal  opgedragen,  eene  reorganisatie 
der  Koloniale  marine  te  ontwerpen,  waarbij,  als  hoofdtrekken,  aan 
zijne  bijzondere  aandacht  werden  aanbevolen  de  ondervolgende 
punten : 

1.  de  havendienst,  de  politie  der  reeden  en  de  zorg  om  zich  be- 
kend te  maken  met  alles  wat  dienen  kan  tot  eene  veilige  vaart  in 
de  Indische  zee  en  de  straten  en  op  de  stroomen  en  kusten  ; 

2.  het  zuiver  houden  der  kusten  van  roovers; 

3.  het  voegen  van  kleine  vaartuigen  bij  divisiën,  welke  tot  expe- 
ditiën  uitgaan; 

4.  het  overbrengen  van  gouvemementsgoederen,  welke  eenige 
waarde  hebben,  van  het  eene  etablissement  naar  het  andere  en  der- 
gelijke diensten; 

5.  de  commandant  der  Koloniale  marine  mocht  geen  hoogeren 
rang  bekleeden  dan  dien  van  Kapitein  ter  zee. 

De  Commissaris-Generaal  Van  den  Bosch  droeg  het  ontwerp  dier 
reorganisatie  op  aan  den  Luitenant  ter  zee  der  ie  klasse  bij  de 
Koloniale  marine  Kolff,  zijn  meergenoemden  adjudant.  Deze  was 
van  oordeel,  dat  door  de  opheffing  der  Koloniale  marine  het  groote 
struikelblok  zoud^  worden  uit  den  weg  geruimd,  dat  steeds  had  be- 
slaan omtrent  eene  zoogenaamde  gelijkstandige,  tweeledige  Neder- 
landsche marine  of  wel  de  tweedracht  tusschen  de  Koloniale  en  de 
Koninklijke  Nederlandsche  marine,  waardoor  de  koloniën  zelden  goed 
gediend  konden  worden.  Daarbij  moest  in  aanmerking  worden  ge- 
nomen, dat  sedert  de  plaats  gehad  hebbende  reductie  der  Koloniale 
marine  aan  hare  officieren,  van  wie  eenigen  veertien  jaren  in  een 
en  denzelfden  inferieuren  rang  dienden,  alle  vooruitzichten  op  be- 
vordering waren  ontnomen  en  thans  daardoor  bij  hen  de  laatste 
zweem  van  ambitie  was  uitgeput.  —  De  officieren,  die  in  Indië  als 
cadet  of  adelborst  bij  de  Koloniale  marine  waren  geplaatst,  hadden 
hunne  opleiding  genoten  bij  de  door  den  Gouverneur-Generaal  Van 
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der  Capellen  in  1818  op  de  fondamenten  der  Marineschool  van  de 
O.  I.  Compagnie  en  de  ArtiUerieschool  van  Daendels  eerst  te  Batavia 
en  later  te  Samarang  gestichte  Militaire  school.  Deze  school  werd 
reeds  in  1826  als  maatregel  van  bezuiniging  door  den  Commissaris- 
Generaal  Du  Bus  de  Gisigfnies  opgeheven.  Eenige  jongelieden,  die 
voor  de  Koloniale  marine  bestemd  werden,  kregen  later  hunne 
theoretische  en  practische  opleiding  op  een  der  wachtschepen,  wij 
meenen  dat  te  Soerabaja,  ofschoon  in  1826  werd  bepaald,  dat  geene 
jongelieden  voor  cadet  bij  die  marine  meer  mochten  worden  opge- 
leid. ')  Ook  van  deze  zijde  werd  dus  de  Koloniale  marine  met  een 
systematisch  verval  bedreigd.    . 

De  ontwerper  der  bovenbedoelde  reorganisatie  zoude  dat  verval 
verhaasten.  Volgens  zijn  oordeel  was  eene  vloot  van  12  schoeners 
en  40  kruisbooten  benevens  een  auxiliair  eskader  van  4^1 6 oorlog- 
schepen  voor  Indië  voldoende.  Doordien  deze  schoeners  „meer 
onder  burgerlijke  dan  oorlogzuchtige  beheering"  stonden,  zoude  daar- 
van door  de  Indische  regeering  oneindig  meer  nut  worden  onder- 
vonden, zoowel  bij  het  doen  van  transportdiensten  als  anderszins, 
dan  van  de  vaartuigen  der  Koloniale  marine;  terwijl  zij,  goed  ge- 
wapend wordende,  met  geringen  diepgang,  bij  expeditïën,  zoo  noodig, 
ook  met  veel  meer  nut  zouden  kunnen  optreden.  De  Commandant 
en  Directeur  van  Z.  M.  zeemacht  in  Indië,  de  Kapitein  ter  zee 
Waardenburg,  kon  zich  —  onder  de  uitdrukkelijke  verklaring,  y^zelf 
geene  bijoogmerken  of  bijzondere  inzichten  te  bedoelen"  —  met  de 
voorstellen  van.  Kolff  niet  vereenigen.  Hij  was  overtuigd,  dat  de 
geheele  opheffing  van  een  bekwaam  aantal  welgewapende  en  goed 
uitgeruste  koloniale  brikken  en  schoeners,  in  verband  met  de  diensten, 
welke  de  bekruising  en  de  beveiliging  van  den  Indischen  archipel 
vereischt,  niet  geraden  was.  —  De  bewering  van  Kolff  omtrent  de 
tweedracht^  die  tusschen  het  corps  der  Nederlandsche  en  dat  der 
Koloniale  marine  zoude  bestaan,  werd  door  Waardenburg  verklaard, 
„niet  overeenkomstig  de  waarheid"  te  zijn,  daar  llnmers,  sedert  dat 
het  bevel  der  beide  marines  aan  een  en  denzelfden  militairen  chef 
was  opgedragen,  de  grootste  eensgezindheid  tusschen  de  beide 
corpsen  had  geheerscht,  zoodat  officieren  der  Nederlandsche  marine 
op  schepen  der  Koloniale  en  omgekeerd  officieren  van  deze  marine 
op  Nederlandsche  oorlogschepen  hadden  gediend,  tot  genoegen  van 
de  wederzijdsche  chefs  en  zonder  dat  er  ooit  deswege  bij  den  toen- 
maligen  commandant  der  Zeemacht  in  Indië  of  bij  de  vlagofficieren, 
ambtsvoorgangers,  klachten  waren  ingekomen. 

')  Zie  Monitor,  Indische  militaire  belangen.  Eene  Indische  Cadettenschool 
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Over  dat  vereenigd  bevel  der  beide  marines  later. 

Het  advies  van  den  Kapitein  ter  zee  Waardenburg  mocht  niets 
baten.  De  Commissaris- Generaal  Van  den  Bosch  was  van  oordeel, 
dat,  vermits  bij  Koninklijk  besluit  reeds  bepaald  was,  „dat  het  getal 
oorlogschepen  voor  den  vervolge  in  de  Indische  zee  bestaan  zoude 
uit  2  fregatten  en  4  korvetten*',  dit  getal  groote  vaartuigen  voU 
doende  was,  „om  al  die  diensten  te  presteeren,  welke  in  Indië  worden 
vereischt  en  door  groote  schepen  kunnen  worden  gepresteerd  en 
dat  de  militaire  marine  op  dien  voet  sterk  genoeg  is  voor  die  ge- 
westen". Dan  —  zegt  de  Commissaris-Generaal  verder  —  behalve 
deze  militaire,  wordt  er  eene  civiele  marine  geëischt,  welker  bestem- 
ming moet  zijn  „het  spoedig  overbrengen  van  troepen  en  van  be- 
noodigdheden,  als  de  omstandigheden  zulks  vorderen,  de  bewaking 
der  kusten  tegen  zeerooverijen  en  het  houden  der  politie  op  de 
reeden'*.     Volgens  hem  zoude  zoodanige  marine  moeten  bestaan  uit 

2  zeer  snel  bezeilde  schepen  van  3  tot  4oo  ton,  20  schoeners,  38 
kniisbooten  en  3  wachtschepen  en  niet  meer  kosten  dan  f  500000. 
In  den  Raad  van  Ned.-Indië  waren  de  leden  Mr.  P.  Merkus,  de 
latere  Gouverneur-Generaal,  en  Baron  De  Salis  voor  het  behoud  der 
Koloniale  marine;  evenals  aanvankelijk  de  vice-president  der  Indische 
regeering  J.  C.  Baud,  de  latere  Gouverneur-Generaal  ^).  Deze  ver- 
anderde echter  op  het  laatst  van  opinie  en  werd  het  met  Van  den 
Bosch  eens.  Voor'shands  wilde  de  Commissaris-Generaal  echter  van 
de  Koloniale  marine  behouden:  2  wachtschepen,  11  brikken  en  6 
kanonneerbooten ;  terwijl  de  civiele  marine  in  hetzelfde  jaar —  1834  — 
op  eene  sterkte  werd  gebracht  van  4  schoeners  en  40  „kruisbooten- 
nieuw  model.'*  *) 

Op  het  einde  van  1835  bedroeg  de  sterkte  der  Koloniale  marine: 

3  brikken,  8  schoeners  en  6  kanonneerbooten.  *) 

Als  Gouverneur-Generaal  opgetreden,  moest  Baud  de  voorstellen 
indienen  tot  opheffing  dezer  marine.  Hij  begon  met  volmondig  te 
erkennen,  dat  de  Koloniale  marine  na  het  jaar  1821  (toen  hij  als 
Algemeene  secretaris  Indië  had  verlaten)  eenige  zeer  doelmatige 
hervormingen  had  ondergaan  en  dat  'zij  bij  de  expeditiön  naar 
Palembang  en  Celebes  uitmuntende  diensten  had  bewezen,  ja  zelfs 
„dat  het  corps  koloniale  zecofficieren  eenige  zeer  verdienstelijke  leden 
telde".  Maar  dit  alles  bewees,  volgens  hem,  geenszins,  dat  zij  aan 
het  eigenlijke  doel  harer  oprichting :  de  wering  van  zeero'ofy  op  eene 

»)  Zie:  Indisch  Militair  Tijdschrift,  jaargang  1881,  deel  I,  pag.  66—77. 
■)  Zie:  Van  den  Bosch,  vMijne  verrichtingen  in  Indiê,  enz."  pag.  171,  enz.,  en 
Moniteur  des  Indes,  1846—1847,  I,  pag.  328.  267  ot  De  Waal,  ibid. 
*)  Zie:  Moniteur  des  Indes,  1846— 18*7  of  De  Waal,  ibid. 
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aan  de  bestede  kosten  evenredige  wijze  had  voldaan.  Bij  de  expe- 
ditiën  naar  Palembang  en  Celebes  waren  de  schepen  der  Koloniale 
marine  in  massa  aangevoerd  tegen  een  vijand,  die  stand  hield,  en 
zij  hebben  aan  de  verwachting  voldaan;  ,,maar  dit  is  geheel  anders 
als  het  rusteloos  vervolgen  van  overal  verspreide  zeeroovers,  het 
beschermen  der  kustbewoners  en  kleine  handelaars  tegen  hunne  aan- 
randingen en  het  volhardend  bezet  houden  van  onaangename  en  ver- 
wijderde kruisposten".  Dit  was  —  zeide  Baud  —  de  eigenlijke  be- 
stemming der  Koloniale  marine.  D^raan  moesten  de  verkregen 
resultaten  en  bestede  kosten  worden  getoetst  en  dan  was,  z.  i.,  op 
enkele  uitzonderingen  na,  de  slotsom  niet  bevredigend. 

Hoewel  Van  den  Bosch,  toen  Minister  van  Koloniën,  het  nemen 
van  definitieve  maatregelen  nog  ontijdig  achtte,  was  hij  toch  weder 
aan  het  organiseeren  gegaan  en  moest  zijns  inziens,  na  de  opheffing 
der  Koloniale  marine,  de  Civiele  marine  worden  aangevuld  met:  i 
stoomboot  van  ten  minste  200  paardenkracht,  ook  tot  sleepen  ge- 
schikt, 2  .kleine  stoombooten,  met  4^4%  voet  diepgang,  1  k  2 
transportschepen  van  2  k  300  ton,  20  schoeners,  met4ïi  voet  diep- 
gang, en  40  kruisprauwen.  Alles  moest  staan  onder  civiele  gezag- 
hebbers, met  150  ^  200  Europeesche  matrozen,  behalve  de  noodige 
Inlanders.  In  1835  zond  Van  den  Bosch  alvast  4  stoomschepen 
naar  Indië  voor  die  civiele  marine;  i  verging  spoedig,  i  veronge- 
lukte binnen  de  twee  jaar  en  de  twee  andere  werden  bij  de  Koloniale 
marine  gevoegd.  Intusschen  had  de  Indische  regeering  de  Civiele 
matine  uitgebreid  tot  12  schoeners  en  47  kruisbooten.  ^  Het  geheel 
heette  nu  Civiele  schoeners  en  kruisbooten^  die  aan  Europeesch 
personeel  i  gezaghebber,  3  stuurlieden  en   i  konstabel  hadden. 

In  den  toestand  der  Koloniale  marine  kwam  echter  geene  ver- 
andering. De  Gouverneur-Generaal  De  Eerens  had  daarmede  geen 
vrede.  Hij  bracht  onder  de  aandacht  van  het  Opperbestuur,  dat 
het  belang  van  Ned.-Indië  niet  toeliet,  dat  de  toestand  der  zeemacht 
aldaar  langer  in  een  onbeduidend  karakter  werd  gelaten  in  een  tijd- 
perk, waarin  die  kolonie  zooveel  waarde  voor  het  moederland  had 
verkregen.  Hij  wees  er  op,  dat  die  zeemacht  in  drie  deelen  was 
gesplitst,  elk  op  zich  zelf  staande  en  niet  met  elkander  te  vereenigen, 
uithoofde  van  den  toestand  van  twee  dier  deelen.  Elk  —  zeide  de 
Gouverneur-Generaal    —    heeft  een  eigen  chef,  rechtstreeks  hande- 

*)  Zie:  Van  den  Bosch,  Mijne  verrichtingen  in  Indië,  enz.,  pag.  169  171,  De 
Waal,  Ned.-Indie  in  de  Staten-Generaal,  III,  pag.  646,  Steijn  Parvé,  De  toe- 
komstige wijze  van  beheer  en  verantwoording  der  geldmiddelen  van  Ned.-Indiê, 
Handelingen  der  Staten-Generaal,  1852  — 1853  (Baud)  en  Moniteur  des  Indes? 
1846 -1847. 
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lende  met  den  Opperlandvoogd,  zonder  onderlinge  overeenstemming, 
daar  zij  van  elkander  onafhankelijk  zijn  en  de  eene  chef  tot  den 
anderen  in  geenerlei  verhouding  staat.  Dat  zoodanige  toestand  in 
den  dagelijkschen  gang  van  zaken  onaangenaam  was  en  aanleiding 
tot  botsingen  gaf,  behoeft  nauwelijks  te  worden  gezegd.  Herhaalde- 
lijk was  het  b.  v.  gebeurd,  dat  wanneer  de  Indische  regeering  een 
schip  noodig  had,  de  commandant  van  het  auxiliair  eskader  naar 
den  chef  der  Koloniale  marine  en  deze  weder  naar  den  inspecteur 
der  Civiele  marine  verwees,  die  dan,  natuurlijk  volgens  den  regel 
en  de  bepalingen,  beweerde,  dat  in  de  behoefte  aan  dat  schip  door 
de  beide  andere  chefs  moest  worden  voorzien,  hetgeen  den  Gouver- 
neur-Generaal, die  niet  in  de  bevoegdheden  en  het  beleid  van  die 
drie  chefs  kon  komen,  dikwerf  in  geene  geringe  verlegenheid  bracht. 

Over  de  verhouding  tot  elkander  van  die  drie  marines,  waarin  de 
organisatiën  van  Van  den  Bosch  niet  het  minst  verwarring  hebben 
gebracht,  later. 

Eindelijk  maakte  de  organisatie  der  Indische  marine  ook  in  Neder- 
land een  punt  van  ernstige  overweging  uit.  Daaraan  nam  de  oud- 
Gouvemeur-Generaal  Baud  een  werkzaam  aandeel.  ^)  Gedachte- 
wisseling tusschen  de  Ministers  van  Koloniën  en  Marine  had  vaak 
plaats.  Samensmelting  van  het  personeel  der  Koloniale  en  dat  der 
Koninklijke  Nederlandsche  marine  was  een  der  beginselen  van  die 
organisatie.  Van  den  Bosch  was  Minister  van  Koloniën.  Z.  i. 
behoorde  Nederland  aan  Indië  te  verschaffen: 

1.  geschikte  schepen  en  het  vereischte  getal, 

2.  bekwame  officieren  om  die  te  commandeeren, 

3.  de  vereischte  kaders  ten  einde  bootsvolk  uit  de  Indische  bevol- 
king te  kunnen  oefenen  en  surveilleeren, 

4.  voorraad  van  wapens  en  verdere  benoodigdheden,  voor  zooverre 
Indië  zelf  die  niet  oplevert,  en  (daar  geschikte  schepen,  bekwame 
officieren,  equipages  en  benoodigdheden  alles  in  zich  bevatten,  wat 
tot  de  organisatie  eener  goede  marine  gevorderd  wordt,  bleef  om 
een  en  ander  in  goeden  staat  te  houden,  alleen  over  te  zorgen  voor): 

5.  scheepstimmerwerven  en  havens,  ter  reparatie  der  schepen  en 
om  die  tegen  eene  vijandelijke  overmacht  te  beveiligen  (refugehavens). 

Liet  Van  den  Bosch  zeer  duidelijk  blijken,  dat  het  denkbeeld 
van  voorziening  in  de  behoeften  der  Indische  marine  door  de  Neder- 
landsche op  den  voorgrond  moest  staan,  de  Vice-admiraal  Wolter- 
beek,  toen  Minister  van  Marine  en  vroeger  Commandant  van  Z.  M. 
zeemacht  in  Ned.-Indië,  pleitte  tegen  opheffing  der  Koloniale  marine. 


»)  Zie:  Mr.  P.  Mijer,  »Jean  Chrétien  Baud,*' 
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Op   grond  van  de  ^belangrijke  diensten,  door  deze  marine  bij  ver- 
schillende   expeditien    bewezen",    bestond    er   bij    Wolterbeek  geen 
twijfel   meer  omtrent   de  noodzakelijkheid  om  die  Koloniale  marine 
in  stand  te  houden,  daar  het  toch  als  van  zelf  sprak,  dat  door  haar 
volkomen    kon  worden  bijgedragen  in  hetgeen  men  bij  de  gedurige 
afwisseling  der  schepen  van  het  auxiliair  eskader  en  den  korten  tijd 
van   het    verblijf  dier   vaartuigen    in  Indie,  y,hoe  gedisciplineerd  en 
geëxerceerd  dezelve  ook  mogen  zijn",  natuurlijk  moet  missen.    Ons 
dunkt,    de    bedoeling    van    Wolterbeek    kan    niet  dubbelzinnig  zijn: 
de  Koninklijke  Nederlandsche  marine  kon  nooit  zoo  geroutineerd  en 
plaatselijk   bekend    zijn,  voor  Indische  diensten,  als  eene  Koloniale 
marine.     En   wat  lezen  wij  in  de  biographie  van  den  Vice-admiraal 
De  Man,  voormalig  Commandant  van  Z.  M.  zeemacht  in  Ned.-Indie, 
door    den    Vice-admiraal    Jhr.    Van   Kamebeek,  over  die  Koloniale 
marine?     Uitdrukkelijk  wees  Wolterbeek  er  op,  dat  het  de  taak  der 
Koloniale  marine  was  om  met  alles  bekend  te  worden,  wat  de  loca- 
liteit,   den  loop  der  stroomen,  de  vaarwaters  en  al  hetgeen  de  zee- 
vaart  in    de    Indische   koloniën    aangaat,    zoo  nauwkeurig  mogelijk 
bekend    te    maken,    y,hetgeen    niet   anders  daargesteld  kan  worden 
dan   door   een  langdurig  verblijf  in  die  gewesten".     Noch  De  Man, 
noch  Wolterbeek,  noch  Waardenburg  sprak  van  bederf,  demoralisatie, 
luiheid    of  vadsigheid,    ontaarding    van  officieren  eener  permanente 
Indische   oorlogsmarine;    dat   hebben,    met    enkele   uitzonderingen, 
hoofdzakelijk   zij    gedaan,    die,    in    den   tijd    der    Koloniale   marine 
levende,  nooit  daarbij  gediend  of  haar  van  naderbij  gekend  hebben, 
zooals  Van  den  Bosch,  Baud  en  hunne  veel  vermogende  aanhangers. 
Zij  hebben  de  overwinning  behaald  en  de  Koloniale  marine  te  gronde 
gericht.  ^)     In   1837  stelde  de  Kapitein  ter  zee  Koopman,  comman- 
dant der  zeemacht  in  Indië,  de  opheffing  dezer  marine  voor.    Toen 
Wolterbeek   eenmaal  begreep,   dat  dit  de  richting  was  —  maar  de 
geschiedenis   wreekt   zich,   vroeg  of  laat,  altijd  op  hen,  die  de  ver- 
keerde   hebben  aangegeven,   trots  hunne  tijdelijke  glorie  —  gaf  hij 
onbewimpeld  te  kennen,  dat  aan  de  Indische  regeering  behoorde  te 
worden  overgelaten  het  oordeel  over  de  noodzakelijke  wijzigingen  in 
de    organisatie    der    Indische   marine,  behoudens   deze  uitzondering, 
da',    men    het    corps   officieren   der    Koloniale   marine    niet   hooger 
opvoerde  dan  benoodigd  was  voor  haven-  en  kustdiensten,  kruising 
tegen    zeeroovers,    stationsbezetting,    gewapende   transporten.,  opne- 
mingen, enz.,  omschreven  in  het  Koninklijk  besluit  van  4  November 
1832,  N^.   \6.     De  conclusie  van   Wolterbeek  was,  dat  geene  veran- 


')  Zie:  Gedachten  over  maritieme  onderwerpen,  N°.  3. 
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dering  moest  worden  gemaakt  in  de  wijze  van  aanwerving,  vervoer 
of  administratie  der  Indische  marine  en  dat  het  nog  bestaande  corps 
officieren  der  Koloniale  marine  niet  behoorde  te  worden  opgeheven, 
y»steunende  dit  advies  op  eigen  ondervinding  in  Oost-Indië,  waardoor 
het  overtuigend  gebleken  was",  dat  de  instelling  eener  Koloniale 
marine  geregeld  kan  bestaan  en  zeer  nuttig  te  achten  is,  terwijl 
door  de  opheffing  vele  moeilijkheden,  zoo  niet  verwarring  te  wach- 
ten zijn.  De  voorspelling  van  Wolterbeek  is  bewaarheid,  trots  het 
groot  aantal  stemmen,  die  zich  tegen  de  wederoprichting  dier  marine 
hebben  verklaard. 

De  ontbinding  der  Koloniale  marine  werd,  in  weerwil  van  dat 
advies,  bij  een  Koninklijk  besluit  van  1838  bevolen,  waarvan  de 
voornaamste  bepalingen  luidden: 

Art  I. 

Voortaan  zal  de  zeemacht  in  de  Oost-Indische  bezittingen  bestaan  uit: 
een    Nederlandsch  eskader, 
eene  Koloniale  marine, 
eene  Civiele  marine. 

Art  3. 

Het  Nederlandsch  eskader  blijft,  wat  aangaat  alle  dienst-  en  administratieve 
aangelegenheden,  op  denzelfden  voet  als  tot  dusverre. 

Art  4. 

De  Koloniale  marine  zal  bestaan  uit  een  zeker,  nader  te  bepalen  getal  van 
lichte  zeilschepen,  voorts  uit  2  wacht-  en  eenige  stoomschepen. 

Art  5. 

In   de  bemanning   der  schepen,   tot  de  Koloniale  marine   behoorende,   zal 

voortaan   worden   voorzien   door  officieren  en  manschappen,  te  dien  einde  uit 

het  Nederlandsch  eskader  te  verstrekken  en  bij  welke  een  evenredig  getal 
Inlandsche  matrozen  gevoegd  zal  worden. 

Art  8. 

De  nog  bestaande  officieren  van  de  Koloniale  marine  zullen,  voor  zooverre 
zij  kunnen  geacht  worden,  daartoe  de  vereischte  geschiktheid  te  bezitten,  in 
hunnen  rang  en  ancienneteit  bij  de  Koninklijke  Nederlandsche  marine  overgaan- 

Art   9. 

De  betrekking  van  havenmeesters,  equipagemeesters,  enz.  in  de  Oost-Indiën 
zullen  worden  beschouwd  als  sedentaire  betrekkingen  en  daartoe  bij  voorkeur 
warden  gekozen  officieren,  afkomstig  uit  de  Koloniale  marine,  of  welke  later 
door  een  veeljarig  verblijf  in  Oosi-Indié  zullen  kunnen  geacht  worden  tot  dat 
einde  bijzonder  in  aanmerking  te  komen. 

In  zijne  dit  besluit  vergezellende  depêche  aan  den  Gouverneur- 
Generaal  vestigde  de  Minister  van  Koloniën  Van  den  Bosch 's  Opper- 
landvoogds  aandacht  op  dé   wenschelijkheid  van  de  oprichting  van 
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eeii  Indisch  corps  mariniers^  Voor  Majoor  bij  dit  corps  word 
bestemd  de  gewezen  adju^^nt  van  den  Commissaris-Generaal  Van 
den  Bosch,  df  Luitenant  ter  zee  i«  klasse  bij  de  Koloniale  marine, 
D.  H.  Kolff,  die  hem  in  de  organisatie  der  Indische  marine  trouw 
had  bijgestaan  en  later  Inspecteur  der  Civiele  marine  was  geworden. 
Majoor  werd  hij  tijdens  zijn  verlof  in  Nederland,  maar  aan  de 
oprichting  van  het  corps  Indische  mariniers  werd  geen  gevolg 
gegeven. 

De  uitvoering  van  bovenbedoeld  Koninklijk  besluit  stuitte  in  Indie 
op  bezwaren.  Zij  betroffen  hoofdzakelijk  de  wijze  van  ineensmelting 
van  het  Indisch  en  het  Nederlandsch  personeel  en  gaven  aanleiding 
tot  een  meeningverschil  tusschen  den  Gouverneur-Generaal  en  den 
Commandant  en  inspecteur  der  marine  in  Indië  (de  nieuwe  titel  van 
den  chef  van  het  auxiliair  eskader),  waardoor  eerst  in  1839  bepaald 
werd,  dat: 

a.  26  officieren  der  Koloniale  marine  in  rang  en  ancienneteit  bij 
de  Koninklijke  Nederlandsche  marine  overgeplaatst  werden; 

d,  2  officieren  afgevoerd  en  in  sedentaire  betrekkingen  geplaatst 
werden ; 

r-  2  officieren  gepensioneerd  werden; 

d.  2  cadets  eervol  uit  de  zeedienst  ontslagen  werden;  en 

e.  8  cadets  ais  surnumerair  voor  de  Koninklijke  Nederlandsche 
marine  beschouwd  werden,  ten  einde  na  afgelegd  examen  tot  Lui- 
tenant ter  zee  der  2«  klasse!;  bij  die  marine  benoemd  of  anders 
eervol  uit  Z.  M.  zeedienst  ontslagen  te  worden. 

Was  op  deze  wijze  het  personeel  der  Koloniale  marine  verdwenen 
de  regeling  van  het  materieel  onderging  nog  eenige  vertraging. 
Eerst  bij  Koninklijk  besluit  van  1841  werd  bepaald,  dat,  met  geheele 
afschaffing  van  de  nog  in  Indië  behouden  benaming  van  Koloniale 
marine y  de  nog  bruikbare  vaartuigen  vroeger  tot  deze  marine  behoord 
hebbende,  zouden  worden  geacht,  een  deel  uit  te  maken  der  Konink- 
lijke Nederlandsche  marine.  Op  i  Januari  1841  telde  de  Koloniale 
marine  nog :  i  wachtschip,  2  brikken,  1 1  schoeners,  2  ijzeren  stoom- 
schepen  en  5  roeikanonneerbooten.  De  inlijving  bij  de  Koninklijke 
Nederlandsche  marine  van  de  nog  bruikbaar  geachte  vaartuigen  der 
Koloniale  marine  kreeg  echter  eerst  in  de  jaren  1842  en  1843  haar 
beslag.    ') 

*)  Zie  de  Indische  Staatsbladen  (Indo -Nederlandsche  wetgeving  van  Van  Soest 
en  Boudewijnse  met  den  „Klapper"  van  Albrecht),  Naamlijst  der  officieren  van 
de  zeemacht,  enz.,  De  Waal,  Ned.-Indié  in  de  Staten -Generaal,  III,  pag.  21460 
het  bestuur  van  den  Minister  van  Marine  Rijk  beschreven  in  het  Tijdschrift  voor 
het  zeewezen,  jaargang  185 1. 
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Zoo  ging  dan  de  Koloniale  marine  te  met.  We  hebben  gezien 
van  welk  treurig  gehalte  haar  materieel  was  en  bleef.  ^)  Over 
de  aanvulling  van  het  personeel  hebben  we  gezwegen.  Hierin 
ondervond  men  de  grootste  moeilijkheden.  Reeds  in  1826  toonde 
de  Indische  Regeering  door  de  opheffing  der  Militaire  school  te 
Samarang,  dat  het  haar  met  eene  goede  aanvullhig  weinig  ernst 
was.  Wat  ze  deed  om  goede  matrozen  en  andere  schepelingen  te 
krijgen,  laten  we  rusten.  Alleen  vermelden  wij,  dat  wat  het  Euro- 
peesch  personeel  betrof,  dit  aanhoudend  moest  worden  aangevuld 
uit  dat  der  Koninklijke  Nederlandsche  marine;  niet  alleen  officieren, 
maar  ook  onderofficieren  en  minderen. 

Wij  hebben  hierboven  gezien,  wat  de  organisatie  der  Koloniale 
marine  heeft  geleerd,  zoowel  in  zake.  het  personeel  als  het  materieel 
der  vaartuigen.  Laat  ons  thans  zien,  hoe  het  beheer  dier  marine 
werd  gevoerd. 

Bij  de  eerste  organisatie  der  Koloniale  marine  werd  aanstonds  een 
chef  over  dezen  tak  van  dienst  benoemd.  Nevens  deze  zeemacht 
had  men  echter  van  af  18 16  een  eskader  der  Koninklijke  Neder- 
landsche marine  in  Indië.  De  commandant  van  dit  eskader  werd 
dadelijk  geregeld,  evenals  de  chef  der  Koloniale  marine,  door  den 
Gouverneur-Generaal  geraadpleegd  over  allerlei  marineaangelegen- 
heden.  Men  had  dus  van  af  18 16  twee  marineautoriteiten  in  Indié, 
van  wie  de  een  aan  den  Minister  van  Marine  en  den  Gouverneur- 
Generaal  en  de  andere  alleen  aan  den  Opperlandvoogd  ondergeschikt 
was.     Tegenover  elkander  stonden  zij  op  een  onafhankelijk  standpunt. 

De  Koloniale  marine  had  eene  veel  uitgebreider  administratie  dan 
de  Koninklijke  Nederlandsche.  Dit  was  duidelijk.  Het  was  de  com- 
mandant van  Zr.  Ms.  zeemacht,  wien  de  eer  toekomt,  den  Gouver- 
neur-Generaal te  hebben  overgehaald,  een  afzonderlijk  persoon  te 
benoemen,  die  belast  werd  met  de  administratie,  de  generale  directie 
over  het  materieel  en  de  controle  over  de  comptabiliteit  der 
Koloniale  marine.  Die  persoon  was  een  civiel  (hoofd)  ambtenaar, 
met  den  titel  van  Commissaris  van  de  marine.  Alle  landswerken  en 
magazijnen,  tot  het  marinedepartement  behoorende,  stonden  onder 
zijne  directie  en  administratie.  Hij  resideerde  te  Soerabaja. 
De  havenmeesters  van  Batavia,  Samarang,  Soerabaja,  Amboina, 
Makassar  en  Banka  werden  tevens  onder-  of  adjunct-commissarissen 
van  de  marine  en  stonden  onder  zijne  bevelen.  (Later  werden  de 
onder-commissariaten   van  Samarang,  Amboina,  Makassar  en  Banka 


»)  Voor  détails  raadplege  men  Mr.  P.  Mijer,  »Jean  Chrétien  Baud". 
Deel  I,  186S.  3^ 
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ingetrokken).  Deze  derde  marine-autoriteit  stond  min  of  meer  naast 
den  militairen  chef  der  Koloniale  marine.  Van  daar  natuurlijk  — 
vooral  in  Indié  —  zeer  spoedig  tusschen  beiden  botsingen,  die  der 
Regeering  de  overtuiging  gaven,  dat  beide  betrekkingen  in  één  per- 
soon moesten  worden  vereenigd,  hetgeen  na  de  aftreding  van  den 
militairen  chef  geschiedde.  Zijn  opvolf  er  kreeg  de  beide  betrdddn- 
gen  en  den  titel  van  Commandant  en  Directeur  der  Koloniale  marine. 
Zijne  gewone  residentie  moest  Batavia  zijn.  Wilde  hij  inspectiereizen 
doen,  dan  moest  eerst  vergunning  gevraagd  worden  aan  den  Gou- 
verneur-Generaal en  kennis  gegeven  aan  den  „vlagofficier,  comman- 
deerende  Zr.  Ms.  eskader."  Maar  de  administratie  der  Koloniale 
marine  bleef  gebrekkig.  Ze  was  over  verschillende  bureaux  ver- 
spreid. Nu  werd  voorgesteld,  de  administratie  der  Koloniale  marine, 
met  intrekking  der  onder-commissariaten  van  Batavia  en  Soerabaja, 
in  één  algemeen  bureau  te  vereenigen.  Vereenvoudiging  der  admi- 
nistratie en  strengere  controle  waren  wenschelijk.  Dit  werd  goed- 
gekeurd en  vervolgens  vastgesteld  een  e  instructie  voor  den  com- 
mandant en  directeur  en  eene  voor  de  commandeerende  officieren 
op  de  vaartuigen  dier  marine.  Voorts  kregen  instructién  de  haven- 
en equipagemeesters,  de  monster- commissarissen,  de  directeur  van 
's  lands  timmerwerf  te  Boenga,  de  constructeur  van  's  lands  timmer- 
werf  te  Soerabaja  benevens  de  pakhuismeesters  te  Batavia  en  Soera- 
baja.  Met  i  Jannari  1823  trad  echter  eerst  het  algemeene  (hoofd) 
bureau  der  (Koloniale)  marine  in  werking,  dat,  met  den  comman- 
dant en  directeur,  een  adjunct-directeur  (voor  het  algemeen  toezicht 
over  de  administratie  en  de  secretarie)^  boekhouders,  commiezen 
en  klerken,  te  Batavia  werd  gevestigd.  Het  Indisch  departement 
van  Marine  kan  gerekend  worden,  van  af  dat  tijdstip  te  bestaan  ^). 

De  commandant  van  Zr.  Ms.  eskader  stond  geheel  buiten  dat 
departement.  Hij  had  zijn  eigen  bureau  en  werd  alleen  dan  geraad- 
pleegd, wanneer  de  Gouverneur-Generaal  dat  noodig  oordeelde.  In 
de  materteele  behoeften  van  het  eskader  werd  voorzien  door  het 
marinedepartement,  maar  de  verantwoording  geschiedde  in  Nederland. 

Ondanks  deze  regelingen  bleef  de  toestand  der  Koloniale  marine 
gebrekkig,  zóó  zelfs,  dat  het  Opperbestuur  zich  daarmede  recht- 
streeks ging  bemoeien.  Die  toestand  moest  noch  aan  den  eersten 
chef  der  Koloniale  marine,  den  Kapitein  ter  zee  Schutter,  noch  aan 
zijn  opvolger,  den  Kapitein  ter  zee  Van  Schuier,  maar  alleen  aan  de 
Indische  regeering  worden  geweten,  die  toen,  evenals  nu  nog,  weinig 
organiseerend  talent  bezat  en  altijd  op  twee  gedachten  en  verschü- 

^)  Zie  de  Indische  Staatsbladen. 
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lende  nevengedachten  hinkte.  Na  de  aftreding  van  den  Schout-bij- 
nacht Musquetier  als  commandant  van  het  auxiliair  eskader  in  Indiê 
werd  in  1822  den  Schout-bij-nacht  Melvill  van  Carnbée  opgedragen, 
ten  ernstigste  al  zijne  pogingen  aan  te  wenden  ter  verbetering  van 
„dat  interessant  gedeelte  van  Zr.  Ms.  zeemacht".  In  strijd  met  de 
zienswijze  van  Musquetier 's  voorgangers,  de  Schouten-bij -nacht  Buijs- 
kes  en  Wolterbeek,  die  beiden  dat  eskader  in  Indië  gecommandeerd 
hadden,  was  Melvill  van  meening,  dat  de  Koloniale  marine  behoorde 
te  worden  gesteld  onder  het  bevel  en  het  beheer  van  den  comman- 
dant van  Z.  M.  zeemacht.  Op  de  voor  de  Koloniale  marine  ont- 
worpen instructiën  hid  hij  niets  aan  te  merken ;  alleen  op  de  goede 
uitvoering  daarvan.  Na  het  overlijden  van  den  Kapitein  ter  zee  Van 
Schuier  in  1824,  bleef  Melvill  belast  met  de  waarneming  van  het 
commando  en  de  directie  der  Koloniale  marine,  die  hem  reeds  vóói 
dien  tijd,  gedurende  de  ziekte  van  Van  Schuier,  tijdelijk  waren  op- 
gedragen. De  Kapitein  ter  zee  De  Man,  opvolger  van  Melvill,  werd 
eerst,  bij  de  aanvaarding  van  het  bevel  over  het  auxiliair  eskader 
in  Indié,  ook  benoemd  tot.  commandant  en  directeur  der  Koloniale 
marine. 

Nauwelijks  was  deze  regeling  tot  stand  gekomen  of  onder  de 
regeering  van  den  Commissaris-Generaal  Du  Bus  de  Gisignies  kwam 
door  den  invloed  van  het  toen  evenals  nu  alles  overheerschende 
civiel  element  het  denkbeeld  weder  bovendrijven  om  de  administratie 
van  de  directie  te  scheiden  bij  de  Koloniale  marine.  Breedvoerig 
werd  het  nut  daarvan  aangetoond  op  grond  van  redenen,  aan  de 
comptabiliteit  ontleend.  Melvill,  intusschen  opgetreden  als  waarne- 
mend Lid  in  den  Raad  van  Indië,  kon  zich  wel  vereenigen  met  het 
denkbeeld  om  de  administratie  der  marine  aan  een  civiel  ambtenaar 
op  te  dragen,  onder  den  zeer  eigenaardigen  titel  van  Commissaris  der 
marine  en  hem  persoonlijk  verantwoordelijk  te  stellen  voor  alle  be- 
talingen en  verstrekkingen,  die  op  zijne  ordonnantiën  uit  's  lands 
kassen  of  magazijnen  aan  alle  Nederlandsche  of  Indische  oorlogs- 
vaartuigen werden  gedaan;  maar,  evenals  zulks  toen  in  Frankrijk 
plaats  vond,  moest,  in  het  belang  van  de  dienst  en  van  eene  goede 
en  klemvolle  bevelvoering,  de  Commissaris  der  marine  niet  naaste 
maar  onder  den  Commandant  der  zeemacht  staan. 

De  Gouverneur-Generaal  ging  vervolgens  over  tot  de  benoeming 
van  een  civiel  ambtenaar  tot  Hoofdadministrateur  der  marine^  doch 
de  Commandant  en  directeur  der  zeemacht  bleef  bij  voortduring  ver- 
antwoordelijk voor  de  geheele  comptabiliteit  bij  zijn  departement 
en  hierdoor  kwam  in  den  toestand  geene  verandering.  De  Man 
drong  daarom  op  verandering  aan.  Hij  betoog^de  de  wenschelijkheid 
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ecner  afzonderlijke  administratie,  omdat  zee-officieren  zich  nimmer 
met  administratieve  aangelegenheden  hebben  ingelaten  en  daarvan 
de  kennis  missen;  maar  hij  achtte  bet  tevens  doelmatig,  dat  de 
Hcofdadministrateury  die  men  den  rang  van  Kapitein  ter  zee  had 
gegeven,  den  Commandant  en  directeur  der  Koloniale  zeemacht  bij 
iedere  omstandigheid,  naar  zulks  vereischt  werd,  „zoo  in  het  militair 
als  administratief  opzicht",  zoude  kunnen  vertegenwoordigen.  In  den 
Raad  van  Indië  bestond  verschil  van  gevoelen.  Goldmann  was  voor 
afscheiding  van  beide  betrekkingen.  Bousquet  was  huiverig,  daartoe 
over  te  gaan,  wanneer  de  nadeelen  der  bestaande  regeling  niet  dui- 
delijk en  tastbaar  werden  aangetoond.  De  Luitenant-Gouvemeur- 
Generaal  De  Koek  was  van  oordeel,  dat  het  bevel  der  gezamenlijke 
zeemacht  in  Indië  moest  worden  gevoerd  door  den  commandant 
van  's  Konings  schepen  van  oorlog ;  maar  aangezien  de  Nederland- 
sche  zeeofficier  slechts  tijdelijk  in  Indië  blijft  en  dus  niet  geacht 
kan  worden,  bekend  te  zijn  met  de  administratieve  verordeningen, 
kwam  het  hem  doelmatig  voor,  dat  de  administratie  der  zeemacht 
aan  een  afzonderlijken  ambtenaar  v/erd  opgedragen.  In  dien  zin  be- 
sliste de  Indische  Regeering.  Directie  en  administratie  der  marine 
werden  wederom  gescheiden;  instructi^n  vastgesteld  voor  den  Coin- 
mandant  en  directeur  van  Z.  M,  zeemacht  in  Oost-lndië  en  voor 
den  Hoofdadministrateur  der  marine^  die,  ieder,  onder  de  onmid- 
delijke  bevelen  van  den  Gouverneur-Generaal  werden  gesteld.  De 
Hoofdadministrateur  kon  geen  militair  gezag  over  de  marine  voeren, 
noch  den  Commandant  en  directeur  bij  tijdelijke  afwezigheid  ver- 
vangen, tenzij  hij  werkelijk  officier  der  marine  ware  en  er  zich  geen 
andere  officier  van  hoogeren  rang  op  Java,  bij  de  Koninklijke 
Nederlandsche  of  bij  de  Koloniale  marine  bevond.  Slechts  bij  kort- 
stondige verhindering  van  den  Commandant  en  directeur  kon  de 
Hoofdadministrateur,  op  uitnoodiging  van  den  Commandant  en  met 
voorkennis  en  goedkeuring  van  den  Gouverneur-Generaal,  met  het 
uitoefenen  van  het  militair  gezag  en  het  teekenen  der  stukken 
namens  den  Commandant  worden  belast. 

Ook  deze  regeling  was  van  korten  duur.  In  verband  met  nieuwe 
plannen  omtrent  de  reorganisatie  der  zeemacht  in  Indië,  bepaalde 
een  Koninklijk  besluit  o.  a. 

1.  dat  de  Commandant  van  het  Nederlandsch  eskader  zoude  blij- 
ven buiten  bemoeienis  der  Koloniale  marine,  ten  ware  de  Gouver- 
neur-Generaal het  noodig  mocht  achten,  dien  bevelhebber  tijdelijk 
te  belasten  met  eene  of  andere  commissie,  de  zaken  der  marine  of 
koloniën  betreffende  ; 

2.  dat    het    Nederlandsch    eskader    steeds  zou  beschouwd   blijven 
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als  auxiliair  en  de  administratie  er  van  alzoo  ondergeschikt  aan  de 
reglementaire  bepalingen  bij  het  ministerie  van  Marine. 

Bij  de  komst  van  den  Schout-bij- nacht  Bolken  —  een  der  kun- 
digste  vlootvoogden,  die  Indië  na  i8i6  gekend  heeft  —  die  den 
Kapitein  ter  zee  Waardenburg  verving,  had  de  afscheiding  van  het 
beheer  der  Koninklijke  Nederlandsche  en  der  Koloniale  marine 
plaats.  Daarbij  werd  bepaald,  dat  aan  het  hoofd  van  het  departe- 
ment der  Koloniale  marine  niet  een  zee-officier^  zooals  vroeger,  maar 
de  Hoofdadministrateur  Ruloffs,  een  «V/^/ ambtenaar,  zoude  worden 
geplaatst.  Hij  werd  de  chef  dier  zeemacht. 

Sedert  eenigen  tijd  was  echter  ook  aan  de  in  1821  opgerichte 
Civiele  marine  een  geheel  zelfstandig  karakter  gegeven.  Op  die  wijze 
was  de  zeemacht  in  Indië  gesplitst  in  drie  deelen,  elk  op  zich  zelf 
staande  en  onvereenigbaar.  De  toestand,  geboren  door  den  strijd 
tusschen  het  civiel  en  militair  element,  ook  toen  aan  de  orde  van 
den  dag,  kon  er  slechts  treuriger  door  worden. 

Op  het  verkeerde  van  dien  toestand  werd  dan  ook  door  den 
Gouverneur-Generaal  De  Eerens  de  aandacht  van  het  Opperbestuur 
gevestigd  Volgens  hem  zoude  reeds  veel  gedaan  zijn,  „wanneer 
bepaald  werd,  dat  de  geheele  Indische  zeemacht,  zonder  uitzonde- 
ring, stond  onder  een  algemeenen  commandant^',  die  kunde  en  on- 
dervinding aan  geschiktheid  en  belangstelling  paarde  en  zich  daar- 
door het  vertrouwen  van  den  Gouverneur-Generaal  waardig  be- 
toonde. Dan  zoude  de  eenheid  verkregen  worden,  welke  zoonoodig 
is  om  in  moeilijke  gevallen  de  eer  en  het  welzijn  van  den  Staat  te 
handhaven. 

Niet  lang  daarna  werd  dan  ook  weder  bepaald,  dat  de  comman- 
dant van  het  Nederlandsch  eskader  tevens  zoude  belast  zijn  met  het 
toezicht  over  al  hetgeen  in  Oost-Indië  tot  de  Marine  behoorde  en 
als  zoodanig  bij  zijn  commando  de  functiën  moest  bekleeden  en  den 
titel  voeren  van  Inspecteur  der  Marine.  De  administratie  der 
Koloniale  marine  bleef  op  den  bestaanden  voet,  doch  de  Hoofd- 
administrateur kwam  weder  onder  de  bevelen  van  den  Commandant 
en  inspecteur.  De  Schout-bij-nacht  Lucas  voerde  de  reorganisatie 
in.  De  taak  van  den  Commandant  en  den  Hoofdadministrateur 
werd  nader  omschreven  en  hunne  verhouding  zoodoende  zoo  goed 
mogelijk  geregeld.  Strenge  afscheiding  tusschen  beider  werkzaam- 
heden bleek  echter  niet  vol  te  houden.  Nieuwe  moeilijkheden  rezen. 
Niemand  was  er  om  den  Commandant  bij  tijdelijke  afwezigheid  te 
vervangen.  Het  bureaupersoneel  aan  het  marinedepartement  was  te 
gering.  Eene  ineensmelting  der  bureaux  van  inspectie  en  admini- 
stratie van  de  Koloniale  marine  werd  nu  weder  wenschelijk  geacht ! 
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Maar  de  betrekking  van  Hoofdadministrateur  der  marine  bleef, 
alsmede  de  aan  dezen  civielen  ambtenaar  opgedragen  finantieeltf  en 
materieele  controle  en  de  daaraan  verknochte  verantwoordelijkheid 
Hij  stond,,  blijkens  het  Gouvernementsbesluit  van  1838,  onder  de 
bevelen  van  den  Commandant  van  Z,  M,  zeemacht  en  Inspecteur 
der  marine  in  Kederlandsch-Indië,  met  bepaling,  dat  bij  afwezigheid 
of  ongesteldheid  van  dezen,  de  Hoofdadministrateur  voor  de  zaken 
der  Koloniale  marine  zoude  optreden,  evenals  vroeger  was  bepaald.  ^) 
Met  I  Juli  1842  had  de  Koloniale  marine  feitelijk  opgehouden 
te  bestaan. 

Het  voorgaande  heeft  dus  doen  zien,  dat  zoowel  de  organisatie 
van  het  personeel  en  van  het  mater ieel^  als  het  beheer  der  Koloniale 
marine  samengewerkt  hebben  om  die  zeemacht  niet  aan  haar  doel 
te  doen  beantv/oorden.  Met  zulk  eene  organisatie  en  zulk  een 
beheer  zou  elke  marine  van  zelve  haren  ondergang  tegemoet  zijn 
gegaan.  En  wij  gelooven  —  met  een  deskundige  —  dat  het  niet 
te  veel  is  gezegd,  dat  de  Koloniale  marine  zou  hebben  opgehouden 
te  bestaan,  zonder  dat  de  opheffing  van  hooger  hand  bevolen  ware 
geworden.  Wel  mochten  de  Kapitein  ter  zee  Ter  Bruggen  Hugen- 
holtz,  de  Kapitein  ter  zee  (thans  Staatsraad)  Jansen,  de  heer  De  Roo 
van  Alderwerelt  en  de  Vice-admiraal  De  Casembroot  beweren,  dat 
zij  die  Koloniale  marine  volstrekt  niet  terugverlangen.  *) 

Alzoo  lostten  zich  de  Koloniale  marine  en  het  auxiliair  eskader 
toen  in  een  Nederlandsch  eskader  op.  De  sterkte  dezer  militaire 
marine  werd  bepaald  op  2  fregatten,  4  korvetten,  4  brikken,  8  schoe- 
ners, 4  stoom-  en  2  wachtschepen,  met  eene  bemanning  van  hoog- 
stens 2200  Europeanen.   (Koninklijk  besluit  van  9  December  1841). 

Gelijktijdig  werd  de  Indische  civiele  marine  bestendigd,  doch  thans 
onder  den  naam  van  Gouvernements  schoeners  en  kruisbooten.  Een 
Gouvernementsbesluit  van  September  1842  bepaalde  hare  sterkte 
op  5  schoeners  en  61  kruisbooten.  Buiten  dienst  werden  gesteld: 
6  schoeners  en  3  kruisbooten.  De  regeling  der  standplaatsen  van 
deze    marine   had    kort    daarna    plaats.     Eerst    later  werd  behoefte 


»)  Zie  Indisch  Staatsblad  No.  71  van  1829  en  de  andere  Indische  Staatsbladen, 
hierop  betrekking  hebbende. 

*)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1 853/1 854  (Regeeringsreglement  van 
Ned.-Indie)  en  1878/1879  (Begrooting  van  Ned.-Indie),  De  Roo  van  Alderwèrdt 
in  »Onze  Zeemacht*'  en  Jansen^  in  »deGids*',  T865:  ^De  roeping  onzer  zeemacht'* 
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gevoeld  aan  eene  meer  bepaalde  aanwijzing  der  diensten,  welke 
door*  deze  marine  kon  en  moest  worden  verricht.  ^) 

De  Indische  marine  omvatte  alzoo  voortaan:  i.  het  Nederlandsch 
eskader  met  inbegrip  van  eenige  Indische  schepen ;  2.  de  Gouvemements 
schoeners  en  kruisbooten ;  3.  het  Sedentair  zeewezen.  Alle  uitgaven 
voor  die  zeemacht  zouden  op  de  begrooting  worden  vereenigd  in 
één  hoofdstuk :  „Departement  der  Marine",  dat  in  3  onderafdeelingen 
moest  worden  gesplitst:  a,  „schepen  en  vaartuigen  van  oorlog**; 
b,  „havenmeesters  en  andere  sedentaire  inrichtingen  ten  dienste  van 
het  zeewezen" ;  c,  „gouvemements  schoeners  en  kruisbooten*"  Voor 
de  eerste  categorie  werd  voorloopig  als  maximum  van  uitgaven 
bepaald  eene  som  van  /1.200.C00,  voor  de  tweede  van  /*  169.000, 
voor  de  derde  van  f  231.000,  in  toto  een  bedrag  van  slechts 
/  1.600.000. 

Zoowel  de  Commandant  der  zeemacht  als  de  Gouverneur-Generaal 
vonden  echter  in  gewone  omstandigheden  eene  militaire  marine  van 
minder  dan  24  bodems  voldoende.  Ook  kon  een  gedeelte  der  be- 
manning zeer  goed  uit  Inlanders  bestaan.  Daarom  bepaalde  een 
Koninklijk  besluit  van  24  Juli  1843,  dat  de  Indische  militaire  marine 
slechts  zoude  tellen:  i  fregat,  2  korvetten,  4  groote  stoomschepen, 
6  brikken,  8  schoeners,  benevens  2  wachtschepen,  samen  23  bodems, 
bemand  met  1800  Europeanen  en  400  Inlanders.  Dit  getal  is  altijd 
voltallig  gehouden  en  dikwijls  meer  dan  voltallig  geweest,  ofschoon 
er  wel  eens  verandering  in  de  soort  van  schepen  is  gekomen  door 
de  sedert  aanhoudende  toeneming  van  stoomschepen.  ^) 

De  herinneringen  aan  de  Koloniale  marine  leefden  nog  voort  in 
het  Sedentaire  zeewezen.  Hiertoe  behoorden  in  1847:  de  Hoofdad- 
ministrateur der  marine,  de  haven-  en  equipagemeesters  te  Batavia, 
en  Samarang,  de  onder-havenmeester  te  Batavia,  de  havenmeester 
te  Soerabaja,  de  marine-pakhuismeesters  te  Batavia  en  Soerabaja, 
de  directeur  van  het  marine-établissement  te  Soerabaja,  de  construc- 
teur bij  dat  établissement,  de  inspecteur  der  gouvemements  kruis- 
booten en  schoeners  en  wellicht  ook  de  directeur  en  administrateur 
van  het  marine-etablissement  op  Onrust.  Later  kwamen  daarbij  nog 
andere  betrekkingen.  Zij  werden  eerst  vervuld  door  officieren, 
van  de  Koloniale  marine  en  later  door  officieren  van  de  Koninklijke 


*)  Zie  Indisch  Staatsblad  van  1842,  No.  27  en  andere  Indische  Staatsbladen, 
Het  bestuur  van  den  Minister  van  Marine  Rijk,  «Tijdschrift  voor  het  zeewezen,'* 
jaargang  1851. 

•)  Zie:  Tijdschrift  voor  het  zeewezen,  1851  en  De  Waal,  Onze  Indische  finan- 
ciöi,  deel  IV. 
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Nederlandsche,  afgevoerd  uit  het  kader  daarvan  en  als  civiele  ambte- 
naren aan  de  Indische  staatsdienst  verbonden.  ^)  Hierover  later  meer. 
Overigens  was  de  ineensmelting  der  beide  militaire  marines  vol- 
dongen. Alleen  wat  de  schepen  betreft,  is  er  eene  afscheiding  blijven 
bestaan,  waardoor  de  zeemacht  in  Indiê  de  volgende  categoriën 
bevatte : 

1.  schepen  der  Koninklijke  Nederlandsche  marine,  die  bij  afwis- 
seling bestemd  worden  om  gedurende  zekeren  tijd  in  Indië  dienst 
te  doen; 

2.  schepen  en  vaartuigen,  gebouwd  ten  laste  van  de  begrooting 
voor  Ned.-Indië,  bestemd  om  in  Indiö  te  blijven  en  dienst  te  doen, 
zooveel  mogelijk  op  gelijken  voet  als  de  schepen  der  Koninklijke 
Nederlandsche  marine; 

3.  vaartuigen,  bestemd  voor  transport-  en  zoodanige  diensten,  aan 
het  bestuur  in  Indië  verbonden  en  daarom  bekend  onder  den  naam 
van  Gouvernementsmarine. 

Uit  het  bovenstaande  blijkt  dus,  dat: 

a,  de  Koloniale  marine  in  den  eersten  tijd  van  haar  bestaan  alles 
omvatte  wat  Indie  —  behalve  het  auxiliair  eskader  —  aan  zeemacht 
en  de  daartoe  behoorende  instellingen  bezat; 

b,  reeds  spoedig  een  belangrijk  gedeelte  van  de  taak  der  Kolo- 
niale marine  werd  opgedragen  aan  een  afzonderlijken  tak  van  dienst, 
onder  den  naam  van  Civiele  marine  \ 

c,  men  daarom  gedacht  heeft,  dat  de  rest  van  die  taak  uitsluitend 
door  het  eskader  der  Koninklijke  Nederlandsche  marine  kon  worden 
vervuld ; 

d,  het  personeel  der  Koloniale  marine  om  die  reden,  voor  zooverre 
het  voor  de  actieve  dienst  geschikt  was,  is  vereenigd  met  dat  der 
Koninklijke  Nederlandsche  marine ;  terwijl  eene  Civiele  marine  bleef 
bestaan; 

e,  die  Cinele  marine  allengs  werd  uitgebreid;  en 

/.  nevens  haar,  na  de  opheffing  der  Koloniale  marine,  een  corps 
civieh  ambtenaren,  tot  het  marinedepartement  behoorende,  in  het  leven 
werd  geroepen,  die  de  zoogenaamde  Sedentaire  marine  vormden. 

In  hoeverre  de  nieuwe  organisatie  der  Indische  marine  heeft 
voldaan,  moge  blijken  uit  hetgeen  de  Gouverneur-Generaal  Rochussen 
daaromtrent  heeft  gezegd,  toen  hij  den  12*"  Mei  1851  het  bestuur 
over  Ned.-Indië  aan  zijn  opvolger,  den  heer  Duijmaer  van  Twist 
overgaf  Dat  staat  noch  in  een  particulieren  brief  aan  den  Minister 
van    Koloniën    of    eene    zeer   geheime    of  vertrouwelijke    depêche, 

*)  Zie  de  Indische  Staatsbladen. 
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maar   in   eene   openbare   en   later  gedrukte  redevoering.     Hij  sprak 
dan  over  de  zeemacht  in  Indië  deze  merkwaardige  woorden : 

©Vroeger  bezat  de  kolonie  eene  eigene  marine  of  flotille,  bestemd  lot  het 
bekruisen  van  dezen  archipel,  ter  wering  van  den  zeeroof,  het  bezetten  van 
stations  en  het  onderhouden  van  de  gemeenschap.  Bovendien  was  er  een 
auxiliair  eskader  van  de  Nederlandsche  marine,  bestemd  om  de  kolonie  tegen 
een  Europeeschen  vijand  te  verdedigen. \ 

a  Later  is  de  Koloniale  marine  afgeschaft  en  gebracht  onder  die  van  het 
moederland.  Ik  durf  de  verklaring  niet  afleggen,  dat  hierdoor  eene  verbetering 
is  daargesteld,  maar  zou  eer  het  tegendeel  gelooven." 

i>Er  heerscht  thans  eene  stelselloosheid,  eene  fusie  of  liever  confusie,  zoowel 
in  het  geldelijk  en  materieel  gedeelte  als  ten  aanzien  van  de  dienstverhouding 
van  den  commandant  der  marine,  die  rechtstreeksche  bevelen  van  zijnen 
Minister  ontvangt,  waarmede  de  Gouverneur-Generaal,  opperbevelhebber  in 
naam,  onbekend  blijft  en  die  hem  in  der  daad  niet  verantwoordelijk  kan  doen 
zijn  voor  den  geregelden  gang  der  zaken,  waarop  toch  hier,  waar  het  de  ver- 
dediging van  en  de  gemeenschap  tusschen  tallooze  eilanden  geldt,  zooveel 
aankomt."  •) 

Laat  ons   zien    of  de  Gouverneur-Generaal  Rochussen  overdreef. 

Nadat  met  i  Juli  1842  de  Koloniale  marine  opgehouden  had  te 
bestaan,  werd  bepaald,  dat,  bij  afwezigheid  of  ongesteldheid  van  den 
Commandant  en  Inspecteur  der  marine,  namens  hem,  door  den 
Hoofdadministrateur  der  marine  zouden  worden  geteekend  alle 
zoodanige  stukken,  die  bij  uitsluiting  tot  de  Indische  dienst  betrek- 
king hebben  en  niet  geacht  kunnen  worden,  bevelen  in  te  houden 
aan  commandanten  of  andere  officieren,  dienende  aan  boord  van  de 
in  Indië  aanwezige  schepen  en  vaartuigen  der  Koninklijke  Neder- 
landsche marine.  Spoedig  bleek  het,  dat  deze  bepaling  tot  vele 
moeilijkheden  aanleiding  gaf,  waardoor  de  Indische  Regeering  voor- 
schreef, dat,  bij  „kortstondige"  afwezigheid  of  verhindering  van  den 
Commandant  der  zeemacht  en  Inspecteur  der  marine,  wederom 
behoorde  te  worden  opgevolgd  wat  bij  art.  4  der  instructie  voor  den 
Hoofdadministrateur   was   bepaald   en   reeds  hierboven  gezegd  is.  ^) 

In  dezen  toestand  kwam  geen  verandering  totdat  in  het  belang 
van  een  „behoorlijk  toezicht''  over  de  administratie  der  marine  in 
Indië  besloten  werd  tot  de  instelling  der  betrekking  van  Inspecteur 
der  administratie.  Naast  hem  stond  de  Hoofdadministrateur  der 
marine.  Daar  vele  werkzaamheden  van  dezen  hoofdambtenaar  geheel 
dezelfde  en  van  denzelfden  aard  waren  als  die,  welke  den  Inspecteur 
der    administratie    werden    opgedragen,     stelde    het    Opperbestuur 

')  Zie:  Tijdschrift  voor  Ned.-Indié,  jaargang  1856. 
^)  Zie  de  Indische  Staatsbladen. 


Digitized  by  VjOOQIC 


612 

terecht  aan  de  Indische  Regeering  voor,  den  eerlang  naar  Indië  te 
zenden  Inspecteur  der  marine  ook  te  belasten  met  de  betrekking 
van  Hoofdadministrateur.  De  Commandant  der  zeemacht  in  Indié 
verklaarde  zich  ten  sterkste  tegen  dat  denkbeeld  en  achtte  het 
noodig,  dat  beide  betrekkingen  naast  elkander  bleven  bestaan.  Met 
hem  vereenigde  zich  de  Indische  Regeering.  Niet  aldus  het  Opper- 
bestuur. Na  raadpleging  van  den  Minister  van  Marine,  noodigde  de 
Minister  van  Koloniën  den  Gouverneur-Generaal  uit,  den  waame 
menden  Inspecteur  der  administratie  de  betrekking  op  te  dragen  van 
Hoofdadministrateur,  waaraan  gevolg  werd  gegeven.  Maar. .  .  het 
bleek  spoedig,  dat  de  werkzaamheden  van  den  Hoofdadministrateur 
te  veelomvattend  waren  dan  dat  hij  zich  geheel  kon  wijden  aan  de 
inspectie  der  administratie,  als  noodig  was  om  er  al  de  vruchten  van 
te  trekken,  die  men  wenschte.  Het  gevolg  hiervan  was,  dat  de  twee 
betrekkingen  weder  van  elkander  gescheiden  werden. 

Liet  nu  de  organisatie  van  het  marinedepartement  in  Indié  niets 
meer  te  wenschen  over?    Wij  zullen  zien. 

Van  i85i  werd  de  Indische  Regeering  als  het  ware  overstroomd 
met  voorstellen  tot  reorganisatie.  Zij  hadden  betrekking  op  het 
beheer  der  marine. 

In  nauw  verband  tot  dat  beheer  stond  de  reeds  hierboven  be- 
sproken Sedentaire  marine,  In  1861  kwamen  de  Ministers  van 
Koloniën  en  van  Marine  overeen,  om  het  sedentaire  zeewezen  te 
laten  uitsterven,  met  het  gevolg,  dat  de  betrekkingen,  thans  daartoe 
behoorende,  voortaan  in  den  regel  door  civiele  ambtenaren  en  bij 
uitzondering  door  officieren  van  de  Koninklijke  Nederlandsche  marine 
zouden  worden  bekleed.  In  latere  jaren  werden  ook  de  betrekkingen 
van  inspecteur  en  onderinspecteur  van  de  bebakening,  kust  verlichting 
en  het  loodswezen,  van  chef  der  Gouvernementsmarine,  de  directeuren 
der  marine-etablissementen  op  Onrust  en  te  Soerabaja,  van  chef  en 
sous-chef  van  het  Hydrographisch  bureau  en  van  inspecteur  voor  de 
stoomvaartdienst  aan  eervol  uit  de  zeedienst  ontslagen  officieren, 
dus  aan  Indische  civiele  ambtenaren,  opgedragen.  *) 

In  1861  regelden  de  Ministers  van  Marine  en  van  Koloniën  in 
gemeenschappelijk  overleg  de  grondslagen  voor  een  ,,goed  beheer 
der  marineaangelegenheden"  in  Ned.-Indië.  Daarbij  gingen  zij  uit 
van  het  beginsel  der  hoe  langer  hoe  meer  gebleken  wenschelijkheid 
om  in  dat  beheer  onder  de  bevelen  van  den  Gouverneur-Generaal 
zooveel  mogelijk  die  eenheid  te  brengen,  welke,  conflicten  van  attri- 


M  Zie  de  Indische  Staatsbladen  en  voor  de  détails  van  het  hekeer  der  Marine 
in  Indië:  De  Waal,»Onze  Indische  financiën ',  deel  111  en  voornamelijk  deel  IV. 
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buten  afsnijdende,  zoo  onmisbaar  is  voor  een  goed  gebruik  der 
krachten  en  hulpmiddelen,  die  tot  de  zeemacht  in  Indië  behooren. 
Bij  de  behandeling  dezer  aangelegenheid  drong  de  Commandant  der 
zeemacht  in  Indië  aan  op  afscheiding  van  administratie  en  commando. 
De  Raad  van  Indié  ondersteunde  dit  beginsel.  De  Gouverneur- 
Generaal  meende  evenwel,  dat  evenmin  als  bij  het  leger,  bij  de 
marine  de  administratie  van  het  commando  mocht  worden  gescheiden. 
De  administratie  bij  het  Indische  le^er  is  van  vrij  wat  meer  omvang 
dan  die  bij  de  zeemacht.  Door  het  geldelijk  en  administratief  be- 
heer of  eenig  onderdeel  daarvan  op  zich  zelf  te  doen  staan,  zullen, 
naar  's  Gouverneurs  mecning,  de  door  naijver  opgewekte  conflicten 
niet  achterwege  blijven.  Er  zal  een  aanhoudende  strijd  om  elkanders 
attributen  zijn.  Wie  Indië  kent,  beaamt  dit.  In  de  plaats  van  den 
Hoofdadministrateur  der  marine  werd  een  Directeur  voor  de  admi' 
nistratie  der  marine  wenschelijk  geacht,  maar  omdat  zijn  administra- 
tief beheer  te  dikwijls  in  aanraking  kwam  met  de  behandeling  van 
technische  aangelegenheden,  moest  een  voldoende  waarborg  worden 
gezocht  voor  eene  deugdelijke  leiding.  Deze  kwam  den  Commandant 
der  zeemacht  toe  en  daarom  behoorde  hij  tevens  het  hoofd  der  ad- 
ministratie te  blijven,  zooals  bij  het  leger.  Dat  is  de  goede  richting. 
Er  moest  eenheid  komen  in  het  bevel  en  in  het  bestuur.  Aan  zoo- 
danige eenheid  van  bevel  en  bestuur^  zeiden  de  één  opinie  over  dit 
onderwerp  hebbende  Ministers  van  Koloniën  en  van  Marine  in  1861, 
sluit  zich  dan  van  zelve  aan  eenheid  van  bestuur  over  de  inrichtingen 
der  marine  in  Indië  en  eenheid  van  verantwoordelijkheid  voor  alles 
wat  die  marine  betreft,  zoodat  de  Commandant  der  zeemacht  voor  het 
beheer  daarvan  jegens  den  Gouverneur-Generaal  aansprakelijk  is,  behou- 
dens de  uitzondering,  vermeld  in  art.  41  van  het  Regeeringsreglement. 

Gaan  we  later  afzonderlijk  na,  welke  fout  nog  in  die  beginselen  schuilt. 

Voor  het  oogenbKk  deelen  wij  mede,  dat  op  die  beginselen  de 
t>estaande  organisatie  van  het  departement  der  Marine  in  Indië  be- 
rust Eene  voorloopige  organisatie  had  eerst  plaats  in  1864  en  toen 
in  1866;  eene  deflnitieve  in  1868.  Het  departement  kreeg  toen  de- 
zelfde organisatie  en  kwam  in  dezelfde  verhouding  tot  de  Indische 
Regeering  als  de  overige  departementen  van  algemeen  bestuur  in 
Indië.  De  betrekking  van  Hoofdadministrateur  der  marine  verviel 
in  1867;  bij  het  departement  kwam  ook  een  (civiele)  secretaris  en 
de  titel  van  het  hoofd  daarvan  werd  Commandant  der  zeemacht  en 
chef  van  het  departement  der  marine,  ') 


*)  Zie  Indisch  Staatsblad  N*.  140  van  1866  en-N".  57  van  1868  en  de  andere 
Indische  Staatsbladen,  op  dit  onderwerp  betrekking  hebbende,  en  den  sRegeerings- 
almanak  voor  Ncd.-indii'*\ 
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Het  lag  voor  de  hand,  dat  toen  eenmaal  besloten  was,  alles  wat 
tot  de  oorlogsmarine,  d.  i.  de  marine  van  den  staat,  in  Indië  be- 
hoorde, te  stellen  onder  een  militair,  administratief,  technisch  en 
comptabel  gezag  en  bestuur,  de  Commandant  der  zeemacht  in  Indië 
de  aangewezen  persoon  was,  die  dat  vereenigd  gezag  en  bestuur 
zoude  voeren,  en  niet  een  civiele  Directeur. 

In  welk  opzicht  de  tegenwoordige  regeling  in  staatsrechtelijken 
zin  te  wenschen  overlaat,  gaan  we  later  na. 

De  Indische  militaire  marine,  die  volgens  een  Koninklijk  besluit 
van  1843  ^^"^  scheepsmacht  van  23  bodems,  bemand  met  1800 
Europeanen  en  400  Inlanders,  moest  tellen,  werd  in  i848  en  1849 
tot  29  bodems,  met  eene  bemanning  van  +  3000  koppen,  uitgebreid. 
Zij  telde  ultimo: 

1850,    wachtschepen,  3  zeilschepen,    14  stoomschepen,  10  totaal:  27 
1860,  „  3  ,.  S  ,,  i8       „       26 

1870,  „  4  „  —  „  22       „       26 

1877»  ..  4  ,.  —  ^.  25       „       29 

1881,  „  3  ,,  _  ,,  18       „       21 

(Bodems,  die  in  Japan  of  gedurende  geruimen  tijd  aan  herstelling 
onderhevig  waren,  zooals  9  in  1881,    zijn  daaronder  niet  begrepen.) 

Op  ultimo  1850— 185 1  telde  die  vloot  gemiddeld  eene  bemanning 
van  2000  Europeanen  en  550  Inlanders.  Omtrent  latere  jaren  geven 
wij  ondervolgende  cijfers:  ^) 

Jaren.  Totaal  bodems.  Stoomschepen.    Europeanen. 

18 
19 
19 
20 
18 
18 
23 
23 
26 

27 
22 
21 
19 
23 
26 

*)  Zie  de  » Koloniale  verslagen"  t/m  1882. 


1860 

26 

i86i 

26 

1862 

26 

1863 

26 

1864 

23 

1865 

23 

1866 

28 

1867 

28 

1868 

30 

1869 

31 

1870 

26 

187 1 

25 

1872 

23 

1873 

26 

1874 

29 

lOPEANEN. 

Inlanders 

2600 

750 

2550 

700 

2600 

800 

2350 

800 

2200 

700 

2400 

750 

2800 

850 

2850 

850 

2700 

950 

2950 

1050 

2650 

900 

2450 

800 

2100 

750 

2750 

750 

2400 

750 
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1875  27  24        2450         9QO 

1876  27         24        25  So        1050 

1877  29         25        2560        1020 

1878  I  /  /  I 

1879  [  gemidd.  +  28    }  gemidd.  +  24  |  getn.  +  2400  |    gem.+  1000 

1880  )  )  ^  1 

1881  25  23  2449  1235 

De  civiele  marine,  bekend  onder  den  naam  van  Gouvernements 
schoeners  en  kruisbooten  kreeg  in  1849  eene  omschrijving  van  hare 
taak.  ^)  Volgens  die  omschrijving  heeft  zij  wel  degelijk  tevens  mili- 
tairé  of  oorlogsdiensten,  te  verrichten.  *)  Bij  een  aantal  expeditiën 
werkte  zij  dan  ook  op  eene  belangrijke  wijze  met  de  militaire  marine 
samen.  Men  denke  aan  de  verrichtingen  gedurende  de  Bandjer- 
masingsche  expeditie  van  1859—1863  van  de  TjtpanaSy  Van  Os, 
Boni  en  Bennttt  (en  ook  later  aan  den  Atjehschtn  oorlog).  Hoewel 
de  bemanning,  wat  bezoldiging,  enz.  betreft,  geheel  behoort  tot  het 
burgerlijk  personeel  van  het  Indisch  gouvernement,  ligt  het  tegelijk 
onder  eenige  militaire  verplichtingen^  als  oefening  in  den  wapen- 
handel en  tucht.  ')  Een  gedeelte  der  bemanning  werd  sedert  met 
achterlaadgeweren  en  revolvers  gewapend.  Maar  tegenover  den 
buitenlandschen  of  Europeeschen  vijand  of  in  tactischen,  technischen 
en  internationalen  zin  zijn  de  schepen  dezer  marine  geen  oorlogschip^ 
al  laat  men  alsdan  de  bemanning  zelfs  in  de  rechten  treden  van  den 
hrijgstnansstandy  die  zij  nu,  in  administratieven  als  in  staatsrechte- 
lijken  zin,  missen. 

Op  ultimo  1850  telde  deze  civiele  marine  5  schoeners  en  55  kruis- 
booten, bemand  met  15  Europeanen  en  1230  Inlanders.  In  1857 
werd  begonnen  met  het  vervangen  der  zeilschoeners  door  stoom- 
schepen.  Dit  was  bepaaldelijk  geschied  om  „de  eischen  aan  de 
oorlogsmarine  te  maligen"  *),  zoodat  deze  marine  op  ultimo  1860 
telde:  3  stoomschepen  en  65  kruisbooten,  bemand  met  25  Europe- 
anen en  1500  Inlanders.  Nadat  de  schoeners  verdwenen  waren, 
kreeg  zij  in  1861  den  naam  van  Gouvernementsmarine.  In  1864 
werd  bepaald,  dat  hare  vloot  uit  12  stoomschepen  en  85  kruisboo- 
ten zoude  bestaan.  In  1868  onderging  de  Gouvernementsmarine 
wederom   eene  reorganisatie.  Zij  zoude  nu  bestaan  uit  (gewapende) 


*)  Zie:  Tijdschrift  voor  het  zeewezen,  jaargang  1851,  De  Waal,  Onze  Indische 
bnandën,  III,  en  de  ^Naamlijsten  voor  de  officieren  der  zeemacht,  enz'^j  ook 
de  «Koloniale  verslagen"  sedert  1863. 

')  Zie:  Indisch  Staatsblad  N^  20  van  1849. 

*)  Zie:  Indisch  Staatsblad  N*.  31  van  1873. 

♦)  Zie:  Handelingen  der  Staten -Generaal  (begrooting  van  Marine)  1 861— 1862. 
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stootnschepen^  gewapende  booten  en  (gewapende)  adviesbooten,  beide 
in  bewapening  en  benaming  van  de  vroegere  kruisbooten  verschil- 
lende, maar  overigens  in  hoofdzaak  daarmede  gelijksoortig.  Eindelijk 
behoorden  nog  tot  deze  marine  de  bebakeningsvaartuigen.  In  stede 
van  de  vroegere  85  kruisbooten,  zouden  er  nu  moeten  zijn  70  ge- 
wapende en  adviesbooten,  waarvan  55  met  16  en  15  met  11  Inlan- 
ders zouden  worden  bemand  ^)*   Op  ultimo  1870  telde  deze  marine 

13  stoomschepen  en  70  gewapende  en  adviesbooten  met  eene  be- 
manning van  80  Europeanen  en  1500  Inlanders. 

De  Atjehsche  oorlog,  vooral  de  blokkade,  had  geleerd,  hoeveel 
partij  van  deze  civiele  marine  kon  worden  getrokken.  Daarom  aan- 
vaardde het  Opperbestuur  sedert  1875  de  taak  om  de  Gouverne- 
mentsmarine „op  behoorlijken  voet"  te  brengen.  y,HoeweI  deze  cate- 
gorie der  zeemacht  speciaal  bestemd  moet  blijven  om  civiele  diensten 
te  verrichten,  en  in  het  bijzonder  steeds  ter  beschikking  behoort  te 
zijn  voor  de  dienstreizen  der  hoofden  van  gewestelijk  bestuur,  heeft 
de  jongste  ondervinding  toch  het  nut  aangetoond,  dat  de  gouver- 
nementsstoomers,  mits  van  eenig  *  militair  personeel  der  zeemacht 
voorzien,  als  strijders  kunnen  bewijzen.  Daarom  is  men  bedacht  op 
eene  verbeterde  bewapening,  zoo  dicht  mogelijk  nabijkomende  aan 
die  der  militaire  marine"  •).  Maar  men  bedacht  ook,  het  aantal  stoom- 
schepen op  16  te  brengen  met  eene  onbemande  réserve  van  3.  Op 
ultimo    1876   telde  die   marine  nog  i2,  maar  op  ultimo  1877  reeds 

14  stoomschepen,  met  eene  organieke  bemanning  van  83  Europeanen 
en  488  Inlanders.  Ultimo  1881  telde  zij  15  stoomschepen,  i  id.  in 
reserve  of  aanbouw,  3  bebakeningsvaartuigen  en  i  residentiestoomer 
met  eene  sterkte  van  104  Europeanen  en  533  Inlanders.  De  stoom- 
schepen worden  in  zee-  en  rivierstoomers  onderscheiden ;  de  laatste 
mogen  echter  niet  volstrekt  ongeschikt  zijn  voor  alle  zeediensten. 
Van  de  16  gewenschte  stoomschepen  moeten  er  7  rivierstoomers 
zijn.  Ook  aan  grootere,  in  Engeland  en  Nederland  te  bouwen  stoom- 
schepen werd  gedacht.  Maar,  terwijl  het  aantal  stoomschepen  ver- 
meerderde, nam  de  sterkte  der  gewapende  en  adviesbooten  af. 
Organiek  daalde  zij  van  1872  — 1877  tot  64,  maar  feitelijk  tot  56,  om 
in  1881  weer  op  64  te  blijven  ^).  Over  de  geschutbewapening  der 
Gouvernementsmarine  moeten  wij  hier  het  stilzwijgen  bewaren. 

Ook    over    hetgeen    de    Indische    krijgsgeschiedenis   van  haar  en 

»)  Zie  de  Indische  Staatsbladen  v,^i  1861  t/hi  1868. 

^)  Zie  Koloniaal  verslag,  1875. 

3}  Zie  Handelingen  der  Staten -Generaal  (hoofdstuk  VI,  Staatsbegrooting)  1879— 
1880,  de  „Koloniale  verslagen"  sedert  1869  en  de  Indische  Staatsbladen  en  de 
Bijbladen,  over  dit  onderwerp  handelende.  Voorts  De  Waal,  ibid. 
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haar  voorgangster,  de  Koloniale  marine,  vermeldt.  Een  bewijs  te 
meer  anders  om  hare  hulp  niet  te  versmaden,  maar  vooral  om  niet 
te  zeggen  wat  de  oud-Minister  van  Koloniën  Fransen  van  de  Putte 
heeft  gedaan:  „Sedert  de  oprichting  van  de  Militaire  Indische  Marine 
is  de  eigenlijke  (?)  Gouvernementsmarine  een  onding  geworden  ^)." 
Gaan  wij  thans  na,  hoe  de  Indische  militaire  marine  is  tot  stand 
gekomen. 

Wij  hebben  hierboven  gezien,  dat  Indi^,  bij  de  opheffing  der  Ko- 
loniale marine  nog  lang  geene  goede  organisatie  eener  oorlogsmarine 
of  militaire  marine  deelachtig  werd.  De  Gouverneur-Generaal  Ro- 
chussen  had  daarover  in  1851  geklaagd.  En  die  klachten  zouden 
nog  lang  duren.  Zij  betroffen  niet  het  minst  het  materieel. 

Na  de  ontbinding  der  Koloniale  marine  gold  tot  i864  de  regel, 
dat  Nederland  de  oorlogschepen  volledig  uitgerust  verschafte,  maar 
Indie  deze  schepen  tijdens  hun  verblijf  in  de  kolome  onderhield  en 
herstelde.  Voor  de  Gouvernementsmarine  had  Indië  zelf  te  zorgen. 
Op  dezen  regel  waren  een  paar  uitzonderingen  geweest,  doch  steeds 
ten  koste  van  de  Indische  begrooting.  Behalve  voor  de  Gouverne- 
mentsmarine had  Indië  nog  te  zorgen  voor  de  inlandscke  beman- 
ning der  militaire  marine.  Overigens  was  er  tusschen  deNederland- 
sche  en  Indische  militaire  of  oorlogsmarine  eenheid  van  materieel 
en  personeel.  Tot  1865  vond  dit  stelsel  nog  bij  vele  zee-officieren 
aanhangers,  zooals  bij  den  tegenwoordigen  Staatsraad  Jansen  *).  Het 
was  alsof  men  ketterij  pleegde,  het  tegenovergestelde  te  beweren. 
Toch  had  men  o.  a.  bij  het  Koninklijk  besluit  van  1838,  dat  de 
Koloniale  marine  ophief,  zéér  goed  gezien,  bij  eenheid  van  personeel 
toch  afscheiding  van  materieel  voor  te  schrijven.  Eerst  in  1841, 
toen  Baud  Minister  van  Marine  en  van  Koloniën  was,  is  daarin  ver- 
andering gekomen  en  ook  insmelting  van  het  koloniaal  bij  het 
Nederlandsch  materieel  gelast.  Denkelijk  is  dat  om  twee  redenen 
gedaan:  i^  als  gevolg  van  de  zucht  om  de  begrooting  der  marine 
in  Indië  ten  koste  van  de  staatsbegrooting  te  verlichten  en  2^.  om 
eeae  mogelijke  wederoprichting  der  Koloniale  marine  moeilijker  te 
maken.  Die  handelwijze  van  Baud  heeft  echter  op  den  toestand 
van  de  Nederlandsche  en  de  Indische  marine  den  nadeeligsten  in- 
vloed uitgeoefend.  Zij  is  de  oorzaak  geweest,  dat  op  eene  voor  de 
Nederlandsche   marine  meest  onvoordeelige  en  uitputtende  wijze  in 


')  Zie   Handelingen   der  Staten-Generaal  (begrooting  voor  Ned.-Indie)  1877— 
1878,  De  Casembroot,  Wichers  en  Fransen  van  de  Putte. 
•)  Zie:  »De  roeping  onzer  zeemacht",  De  Gids,  jaargang  1865. 
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de  behoeften  der  Indische  marine  is  voorzien  geworden,  waatdoor 
verschillende  Ministers  van  Marine  of  deskundigen  beweerden,  dat 
de  kolonie  de  vloot  van  het  rijk  of  het  daarvoor  ingewilligde  geld 
verslond.  Zij  is  ook  de  oorzaak  geweest,  dat  Indië,  nog  na  l868, 
met  het  gros  zijner  oorlogschepen  sukkelde  en  de  toestand  der  vloot 
in  1873  bij  het  uitbreken  van  den  oorlog  met  Atjeh  van  dien  aard 
was,  dat  de  Minister  van  Marine  Brocx  in  1874  de  bekentenis  deed, 
dat  hij  onmiddellijk  zijn  ontslag  zoude  hebben  genomen,  indien  hij 
in  1873  had  geweten,  dat  men  zelfs  twee  jaren  later  een  zoo  grooten 
oorlog  had  willen  ondernemen!  Die  verklaring  alléén  is  voldoende 
om  de  waarde  van  hetgeen  de  Heer  De  Waal  van  pag.  2o8 — 224 
van  deel  IV  der  „Indische  financiën"  tracht  te  betoogen,  zéér  be- 
trekkelijk te  doen  zijn.  Historisch  of  niet  historisch  juist,  zouden 
we  den  Heer  De  Waal  kunnen  zeggen,  om  't  even,  de  toestand 
der  vloot  in  Indié  was  in  het  begin  van  i873  treurig!  En  direct 
moge  die  treurige  toestand,  zooals  de  Kapitein  ter  zee  Baart  de  la 
Faille  *)  laat  uitkomen,  aan  den  Vice-admiraal  Andreae,  Comman- 
dant der  zeemacht  in  Indië  tijdens  het  ministerie  De  Waal,  te  wijten 
zijn,  indirect  wijte  men  dien  aan  het  stelsel,  dat  van  1841— 1866  voor 
het  materieel  der  Indische  marine  gegolden  heeft  en  zelfs  door  een 
zoo  ervaren  en  kundig  man  als  de  Heer  Jansen,  wij  hopen  niet 
meer,  in  bescherming  genomen  wordt.  Maar  les  idees  marchent! 
Het  welsprekend  pleidooi  van  De  Roo  van  Alderwerelt  in  1865  *) 
voor  de  afscheiding  van  het  Nederlandsch  en  het  Indisch  materieel 
heeft  de  quaestie  in  goede  richting  /^rwg-gebracht.  Een  der  slag- 
boomen  voor  de  wederoprichting  eener  eigene  Indische  marine  is 
daardoor  weggevallen.  Hopen  wij  thans  nog  op  de  afscheiding  van 
het  personeel.  Dan  komt  alles  in  orde  en  krijgt  Indiê,  trots  „ge- 
brekkige ingewanden"  en  een  „ondermijnd  zenuwgestel*',  zijne  eigene 
oorlogsmarine  terug.  Dat  is  maar  eene  quaestie  van  tijd.  Gedeelte- 
lijke afscheiding  van  personeel  bestaat  reeds  en  heeft  altijd  bestaan. 
Zij  is  sedert  1868  niet  af-,  maar  toegenomen;  getuige  de  betrek- 
kingen, die  men  in  Indië  niet  meer  als  voorheen  door  zeeofficieren, 
maar  door  oud-zeeofficieren,  civiele  ambtenaren,  laat  bekleeden.  Het 
overige  zal  volgen,  wanneer  men  zal  inzien,  dat  de  verantwoorde- 
lijkheid voor  den  toestand  der  oorlogsmarine  in  Indië  alléén  bij  den 
Minister  van  Koloniën  moet  berusten. 

Vervolgen  wij  de  geschiedenis  van  de  organieke  samenstelling  der 
militaire  marine  in  Indië. 


*)  Zie:  Militaire  Spectator,  jaargang  1882. 
*)  In  »Onze  Zeemacht". 
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In  I852  benoemde  de  Minister  van  Marine  eene  Commissie  van 
7  zeeofficieren  en  2  ingenieurs  der  zeemacht,  door  Prins  Hendrik 
gepresideerd,  om  te  onderzoeken,  welke  marine  Indiö  behoefde. 
Volgens  het  gedrukte  „Algemeen  verslag"  dier  commissie;  achtte  zij 
voor  Indië  noodig  eene  militaire  zeemacht  van  30  bodems,  waar- 
onder 2  wachtschepen,  met  eene  Europeesche  bemanning  van  2424 
koppen  en  eene  reserve  van  6  bodems  (alle  natuurlijk  stoomsche- 
pen).  Voor  de  civiele  zeemacht,  die  toen  uit  4  zeilschoeners  en  55 
kniisbooten  bestond,  wenschte  zij  slechts  „een  zestiental  kruis- 
booten",  maar  „van  een  zeewaardiger  model  en  met  eene  be- 
hoorKjker  wapening  en  logies*',  onder  commando  van  luitenants  ter 
zee  der  2e  klasse.  De  commissie  ging  in  haar  ontwerp  van  het 
beginsel  uit,  dat  men  zich  in  Indië  „immer  als  in  staat  van  oorlog 
moet  beschouwen,  zoowel  tegenover  de  Inlandsche  bevolking  als 
ten  opzichte  van  een  Europeeschen  vijand".  De  door  de  commissie 
voorgestelde  zeemacht  zoude  „een  niet  onbelangrijk  aandeel  kunnen 
nemen  aan  de  verdediging'*  van  Indië,  „wanneer  Engeland,  de  mo- 
gendheid waarvan  wij  aldaar  het  meest  te  vreezen  hebben,  die  sedert 
hare  uitbreiding  in  Australië  nu  van  meer  dan  eene  zijde  onze  be- 
zittingen meer  en  meer  nadert,  en  wier  handelsijver  geen  betoog 
behoeft,  eene  expeditie  naar  Java  of  een  onzer  andere  Oost-Indische 
bezittingen  mocht  afzenden".  Oordeelde  de  commissie  die  zeemacht 
voldpende  voor  de  defensie.^  Neen.  „Eenige  versterking  in  oorlogs- 
tijd" achtte  zij  wenschelijk.  Deze  zoude  men  kunnen  vinden,  door 
„Wj  de  schepen,  ter  aflossing  uitgezonden,  die,  welke  in  gewone 
tijden  huiswaarts  zouden  moeten  terugkeeren,  aldaar  terug  te  houden." 

Van  het  rapport  der  commissie  van  1852  maakte  de  Minister  van 
Marine  van  1855  gebruik,  toen  hij  bij  de  indiening  zijner  begrooting 
over  dat  jaar  zijn  „Stelsel  voor  de  Nederlandsche  Marine"  ^)  over- 
legde. Voor  de  militaire  marine  van  Indië  achtte  hij,  met  2  wacht- 
schepen, 29  bodems  noodig,  bemand  met  2250  Europeanen  en  650 
Inlanders.  De  reserve,  uit  6  schepen  bestaande,  moest  mede  dienen 
voor  die  opdrachten,  welke  thans  aan  het  auxiliair  eskader  worden 
gegeven.  De  21  schroefschepen  dier  vloot  zouden,  „doelmatig  ge- 
iHitikt,  altoos  eiken  vijand  aanmerkelijk  afbreuk  kunnen  doen  op 
velerlei  wijze".  Maar  dat  was  niet  voldoende.  „Voor  het  geval,  dat 
wij  een  aanval  op  onze  koloniën  te  duchten  zouden  hebben",  moest 
gerekend  worden  op  versterking  dier  vloot:  „al  dadelijk  met  4  stoom- 
fregatten"  en  „naderhand,  zoodra  hunne  geoefendheid  het  toelaat, 
nog  4  groote  schepen".    Geen  geringe  eischl 

Overleggingen  onder  den  volgenden  Minister  van  Marine  met  de 

*)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1854—1855  (begrooting  Marine). 
Deel  1.  1883.  40 
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Ministers  van  Koloniën,  omtrent  de  zeemacht  in  Indie,  hadden  dit 
gevolg,  dat  in  1860  „als  richtsnoer  voor  gewone  tijden"  werd  aan- 
gegeven eene  zeemacht  van  30  bodems,  waaronder  8  schroef- en  18^ 
kleinere  stoomschepen.  Indi^  zoude  bovendien  zelf  aanschaffen 
„eenige  transportschepen  en  kleine  ijzeren  vaartuigen'*,  om  zoodoende 
de  eischen  aan  de  militaire  marine  te  matigen,  ')  die  v/m  1855 
t/m  1859  telde:  27,  24,  23,  31  en  27  bodems,  waai  van  stoom- 
schepen:  II    10,   13,   19  en  17. 

De  Minister  van  Marine  van  1861  raamde  voor  de  militaire  marine 
in  Indië  8  groote  en  18  kleinere  stoomschepen,  waaronder  ^eenige 
zeer  ondiepgaande  voor  de  rivieren'*,  alsmede  „de  noodige"  reserve 
voor  de  in  reparatie  komende,  met  eene  gezamenlijke  Europeesche 
bemanning  van  3000  koppen  ^). 

Het  rapport  der  „Commissie  van  enquête  omtrent  de  zeemacht,  die 
Nederland  behoeft'*,  in  1862  uitgebracht,  meldde,  dat  het  zich  y^ls 
het  meer  algemeen  gevoelen"  laat  ^^annemen,  dat  in  Indié  moeten 
gestationeerd  zijn :  een  4  of  6  tal  schroefstoomschepen  van  de  grootste 
soort,  die  wij  in  dienst  hebben,  bij  voorraad  ongepantserd;  eenige 
kleinere,  maar  toch  krachtige  stoomschepen,  gedeeltelijk  ingericht 
om  met  spoed  troepen  aan  boord  te  nemen,  en  waarvan,  ook  met 
dat  doel,  b.  v.  6  schroef-  en  6  raderstoomschepen  moeten  zijn ;  en 
een  zeker  aantal  kleine  raderstoombooten."  De  Koloniale  marine 
moest  „naar  het  schier  algemeen  gevoelen"  niet  worden  hersteld* 
Eene  Gouvernements-  of  civiele  marine  behoorde  daarentegen  be- 
houden te  blijven,  uit  kleine  raderbooten  en  kruisprauwen  bestaande. 
De  diensten  ten  behoeve  van  het  civiel  gezag,  thans  nog  somtijds 
door  de  oorlogsmarine  verricht,  moesten  „uitsluitend  aan  deze  civiele 
marine  worden  opgedragen*'.  Omtrent  eene  defensie  van  Indie  tegen 
een  buitenlandscheii  vijand  door  de  zeemacht  verklaarden  de  40  ge- 
hoorde deskundigen  „nagenoeg  eenparig",  dat  die  verdediging  tegen 
een  emstigen  aanval  van  eene  zeemogendheid  van  den  eersten  rang 
„door  middel  eener  vloot  niet  wel  mogelijk  is"  ').  Hierover  later 
meer.  Maar  in  een  ander  opzicht  was  die  enquête  merkwaardig, 
omdat  zij  ook  de  quaestie  van  het  materieel  der  oorlogsmarine  in 
Indië  behandelde  en  het  tot  dusverre  bestaande  stelsel  van  eenheid 
van  materieel  voor  Indië  en  Nederland,  waarvan  de  nadeelen  zeker 
op  de  meest  heldere  en  treffende  wijze  door  den  Minister  van  Marine 
zelven   in    1861    in   het   licht   waren  gesteld,  *)  bijna  algemeen  af- 


*)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal  (begrooting  van  Marine)  1 861— 1862. 

^)  Idem,  1 861  — 1862. 

=*)  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1862 — 1863. 

*)  Idem,  1861—1862  (begrooting  van  Marine). 
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keurde.  Men  leze  beide  stuldcen.  Was  het  echter  in  1862  reeds 
duidelijk,  welke  groote  nadeelen  aan  dat  stelsel  kleefden  en  hoe  dit  in 
nauw  verband  stond  met  de  verdeeling  der  gelden  voor  de  Marine 
over  de  begrootingen  van  Koloniën  en  Marine  en  daaruit,  bij  dein 
onzen  Staat,  helaas,  geringe  samenwerking  tusschen  de  ministeriën 
van  landsverdediging  '),  steeds  een  ingrijpen  van  de  eene  macht  in 
de  andere,  eene  tweeslachtige  verhouding,  eene  gesplitste  verant- 
woordelijkheid bleef  bestaan,  die  niet  alleen  nadeelig  moest  werken 
op  de  inrichting  der  Zeemacht  en  den  toestand  der  schepen  in  Indië 
in  het  bijzonder,  maar  ook  een  regelmatig  finantieel  beheer  onmoge- 
lijk maakte,  —  geheel  overeenkomstig  ons  weifelend  volkskarakter, 
wellicht  ook  door  den  tegenstand  van  enkele  erkende  marine-speci- 
aliteiten, durfde  men  niet  door  te  tasten  en  zoude  men  vooreerst 
nog  slechts  ten  halve  op  den  goeden  weg  komen. 

Eerst  moest  in  1864  aan  eene  nieuwe  Commissie  van  deskundigen  • 
in  Nederland  de  vraag  ter  overweging  worden  gegeven:  aan  welke 
vereischten  het  materieel  der  zeemacht  in  Oost  Indië  behoorde  te 
voldoen.  Het  rapport  dier  commissie  werd  in  1865  om  considera- 
tiën  en  advies  aan  den  Gouverneur-Generaal  gezonden.  De  adviezen 
van  den  Opperlandvoogd,  den  Raad  van  Indië  en  den  Commandant 
der  zeemacht  leidden  tot  de  slotsom,  dat  de  militaire  marine  in 
Indië  moest  lellen:  31  bodems  met  eene  gezamenlijke  bemanning 
van  +  3000  koppen,  onder  voorbehoud,  dat  Nederland  in  staat 
zoude  zijn,  in  tijden  van  spanning,  „eenige  flinke  schroeffregatten  in 
tijds  naar  Indie  te  zenden".  ^)  Wederom  geen  germge  eisch!  Omtrent 
het  stelsel  van  scheiding  van  het  Nederlandsch  en  Indisch  materieel 
bleef  men  nog  aan  het  overwegen. 

Sedert  lang  toch  —  leert  ons  een  der  bestudeerde  bronnen  —  ') 
was  men  aan  het  overwegen  van  eene  finantieelc  scheiding  der 
marine  in  Indië.  De  Minister  van  Marine  had  daarvan  de  hoofd- 
trekken  in  1862  geschetst  en  de  Minister  van  Koloniën  ontwierp  in 
1866  eene  regeling,  die  bij  het  Koninklijk  besluit  van  16  November 
1866  bekrachtigd  werd.  *)  Krachtens  dat  besluit  werd,  te  beginnen 
met    1868,    de   militaire  marine  in  Indië,  evenals  vóór  1838,  weder 

*)  Zie :  De  wetgevende  macht  en  de  ministeriën  van  landsverdediging,  Indisch 
Militair  Tijdschrift,  jaargang  1879. 

*)  Zie :  Handelingen  der  Stalen-Generaal  (begrooting  voor  Ned.-Indié)  1873  -  1874 

*)  De  Waal,  Onze  Indische  financiën,  deel  IV. 

*)  Zie:  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1862  1863,  Bijblad,  pag.  281  en 
Indisch  Staatsblad  van  1866,  N°.  140  en  van  1867,  N°.  56,  enz.  —  Guyot.  Be- 
schouwingen over  de  zeemacht  in  Ned.-Indie,  en  Baart  de  la  Faille,  „Over  den 
treurigen  toestand  der  zeemacht  in  Ned.-Indie  bij  den  aanvang  van  den  Atjeh- 
oorlog,  enz  ',  Militaire  Spectator,  1882. 
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onderscheiden  in  een  auxtliair  eskader  der  Nederlandsche  en  eene 
Indische  oorlogsmarine  of,  zooals  art.  7  van  het  besluit  zegt:  „de 
zeemacht  van  Ned.-Indie",  bestaande  voortaan  uit  de  schepen, 
„bestemd  om  in  Indië  te  blijven",  evenals  de  schepen  v:anhetauxi- 
liair  eskader,  bediend  door  personeel  van  de  Nederlandsche  marine 
en  „zooveel  mogelijk  op  gelijken  voet  als  de  schepen  der  Neder- 
landsche marine"  gebruikt  wordende.  Omtrent  de  toevoeging  aan 
de  Indische  militaire  marine  van  de  in  Indiö  nog  aanwezige  en  voor 
de  dienst  in  de  koloniën  meer  geschikte  of  bijzonder  bestemde, 
thans  tot  de  Nederlandsche  marine  behoorende  schepen  zoude  nader 
worden  beschikt  Jaarlijks  behoorde  een  sterktestaat  der  zeemacht 
te  worden  vastgesteld,  die  men,  aan  auxiliair  eskader  en  Indische 
militaire  marine^  berekent  voor  het  volgende  jaar  in  Indié  noodig 
te  hebben.  Men  kwam  verder  overeen,  dat  het  auxiliair  eskader 
uit  6  groote  schroefstoomschepen  zoude  bestaan,  met  eene  Euro- 
peesche  bemanning  van  1200  koppen.')  Van  de  Indische  militaire 
marine  zoude  de  behoefte  later  de  soort  en  het  getat  der  schepen 
aanwijzen;  intusschen  moesten  de  aldaar  TAyaA^  geschikte  schepen  er 
uitdienen.  Daar  er  evenwel  geen  6  groote  schroefstoomschepen 
beschikbaar  waren,  gaf  men  in  1868  voor  het  auxiliair  eskader  7 
groote  en  kleine  schroefstoomschepen  met  eene  Europeesche  benjan- 
ning  van  1123  koppen.  Voor  de  Indische  militaire  marine  werden 
aangewezen:  4  wachtschepen,  i  opnemingsvaartuig  en  18  stoom- 
schepen,  met  eene  Europeesche  bemanning  van  2037  koppen. 
De  Minister  van  Marine  van  1866  noemde  dit  samenstel  de  „Indi- 
sche marine'',  die,  naarmate  zij  „geleidelijk"  meer  doelmatige 
schepen  kreeg,  een  minder  aantal  (dus  minder  dan  30  bodems 
met  3160  Europeanen)  zoude  behoeven.^)  Tot  eersten  aanleg 
eener  Indische  militaire  marine  werden  in  1867  bestemd:  a.  de 
schepen,  „reeds  behoorende  aan  het  departement  van  Koloniën" 
en  b.  de  schepen  der  Koninklijke  Nederlandsche  marine,  welke 
geschikt  werden  geacht  in  Indië  te  blijven.  Beiderlei  soort  schepen» 
ouderdomsgewijze  rangschikkende,  waren  s)  de  Pylades^  Juno^  Bromo, 
Cycloop,  Prins  Alexander^  Suriname^  Ardjoeno^  Cachelot,  Celebes, 
Amsterdam,  Van  Kinsbergen^  Madura,  Haarlemmermeer,  Coehoorn^ 
Maas  en  IVaal,  den  Br  iel,  Aert  van  Nes,  Onrust^  SumcUra, 
Borneo,  Banka  en  Timor.  Hiervan  behoorden  tot  de  categorie 
a.  de  Pylades,  Celebes,  Onrust,  Sumatra,  Borneo,  Banka  en  Timer, 


*)  Zie:  Handelingen  der  Staten -Generaal  (begrooting  van  Marine)  1867 — 1868 
en  1868—1869. 
^  Idem  1866  -1867  (begrooting  van  Marine). 
')  Zie  de  biographie  dezer  bodems  in  De  Waal,  Onze  Indische  üaancien,  IV. 
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De  15  overige  schepen  waren  dus  van  de  Koninklijke  Nederlandsche 
marine.  Bij  de  overgave  dezer  schepen  van  het  ministerie  van 
Marine  aan  dat  van  Koloniën  ging  men,  het  zij  tot  eer  van  den  toen- 
maligen  Minister  van  Marine  gezegd,  minder  inhalig  te  werk  dan 
van  die  zijde  —  wij  zagen  het  hier  boven  —  het  geval  was  bij  de 
oprichting  der  Koloniale  marine.  Alleen  ten  aanzien  van  den  inven- 
taris —  en  niet  eens  bij  alle  schepen  —  had  er  tusschen  beide 
Ministers  eene  verrekening  plaats.  De  schepen  zelven  gfingen  over 
met  gesloten  beurzen.  Maar  wat  kreeg  Indiö  cadeau?  Vijftien 
oorlogschepen,  „die  zich  reeds  in  Indië  bevonden"  en  zeer  terecht 
bestemd  waren  om,  wegens  hunn'j  mindere  geschiktheid  als  oorlog- 
schipy  nimmer  bij  de  vloot  in  Nederland  terug  te  komen;  zegge: 
omdat  ze,  het  eene  al  spoediger  dan  het  andere,  in  aanmerking 
moesten  komen  voor  verkoop  als  oud-ijzer  en  brandhout.  Immers 
de  bedoelde,  als  cadeau  ontvangen  schepen  voor  de  Indische  mili- 
taire marine  waren :  de  zeer  oude  zeil-  en  dienstdoende  wachtschepen 
Prins  Alexander  der  Neder landeUy  Juno  en  Cachelot  \  dan  7  rader- 
stoomschepen,  welke,  dooreengenomen,  den  eerbied waardigen  leeftijd 
hadden  bereikt  van  20  jaren;  en  vervolgens  nog  5  schroefstoomsche- 
pen  der  4*  klasse,  welke,  ofschoon  nog  slechts  gemiddeld  5  jaren 
oud,  vijf  jaren  later  alle  waren  afgekeurd,  maar  waarvan  er  niettemin 
nog  3  tengevolge  van  den  Atjehschen  oorlog  een  jaar  lang  kunst- 
matig in  het  leven  moesten  worden  gehouden.  In  1869  en  187 1, 
te  samen,  werd  die  (nieuw!)  opgerichte  ,,zeemacht  van  Indië"  nog 
verrijkt  met  de  25  jaren  oude  zeilkorvet  Van  Speijk,  i  zoo  goed 
als  afgekeurde  schroefkorvet,  2  afgevaren  schroefstoomschepen  der 
y  klasse,  alsmede  3  afgevaren  schroefstoomschepen  der  4*  klasse, 
welke  in  dezelfde  categorie  vielen  als  de  bovenbedoelde  schepen  ^). 
Hoe  krachtig  het  nieuwe  auxiliair  eskader  was,  zal  eveneens 
blijken.  Aanvankelijk  bestond  dit  uit  de  stoomschepen  der  ie  klasse 
Willem^  Leeuwarden,  Curafao  en  het  stoomschip  der  2e  klasse 
Watergeus  f  welke  achtereenvolgens  werden  vervangen  door  de 
Djantbi^  Marnix  en  Vice-Admtraal  Koopman^  zoodat  het  eskader 
met  I  schip  verminderde.  In  1873  werden  de  Djambi  en  Marnix 
met  de  Citadel  van  Antwerpen  en  Watergeus  verwisseld,  terwijl 
het  auxiliair  eskader,  door  den  Atjehschen  oorlog  vermeerderd 
werd  met  de  Metalen  Kruis,  Zeeland,  Schouwen  en  Bommelerwaard, 
Van  de  hier  genoemde  schepen  werd  de  Willem  na  terugkomst  in 
Nederland    afgekeurd.    Hetzelfde   lot   viel   aan  de  Djambi  ten  deel, 

')  Zie  voor  de  aanvulling  tot  heden  der  Indische  oorlogsniarine,  De  Waal, 
ibid.,  rv  en  tlndische  -niarineaangelegenheden,  enz.',  Algemeen  Dagblad  van 
Ncd.-Indié,  1878,  No'«  55,  56,  57,  en  ^Verandering'',  Alg.  Dagbl.  van  N.  1, 1873. 
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toen  ze  nog  maar  de  Kaap  de  Goede  Hoop  had  bereikt.  Die  schepen 
schijnen  dus,  wat  het  gehalte  van  het  materieel  betreft,  voor  de 
oorlogsmarine  in  Indië  ook  goed  te  zijn  geweest.  Later  scheen  men 
trouwens  het  laten  tehuisvaren  van  de  schepen  van  het  auxiliair 
eskader  te  hebben  afgeschaft  Van  de  schepen,  waaruit  het  auxiliair 
eskader  in  1874  bestond  en  waaraan  nog  werden  toegevoegd  de 
Curafao,  in  1875,  en  de  Prtns  Hendrik  der  Neder  land  en  ^  in  1876 
valt  namelijk  het  navolgende  op  te  teekenen.  De  Zeeland  werd 
reeds  in  1874  als  stoomschip  onbruikbaar,  kreeg  toen  de  bestem- 
ming van  wachtschip  en  ging  daarom,  evenals  de  Schouwen  en  de 
Bommelerwaard^  over  bij  de  Indische  militaire  marine ;  maar  de 
twee  laatsten  moesten  reeds  in  1878  voor  af  braak  worden  verkocht. 
Dit  werd  ook  het  lot  van  de  Vice-admiraal  Koopman  en  de  Citadel 
van  Antwerpen.  Rest  alzoo  de  Watergeus^  Metalen  Kruis  en 
Prins  Hendrik  der  Nederlanden,  waarvan  het  eerste  en  het  laatste 
schip  nu  nog  bestaan  ^). 

Was  de  met  1868  ingevoerde  regeling  rationeel,  daarin  bestaande, 
dat  de  kosten  voor  het  materieel  der  Indische  militaire  marine  op 
de  Indische  begrooting  komen  en  dat  er  bovendien  eene  verreke- 
ning plaats  heeft  tusschen  de  Ministers  van  Koloniën  en  Marine 
voor  de  uitgaven,  welke  de  laatste  doet  voor  het  geheele  personeel 
der  Koninklijke  Nederlandsche  marine  in  Indié  en  voor  het  mate- 
rieel van  het  auxiliair  eskader,  zoo  was  het  niettemin  te  betreuren, 
dat  met  die  regeling  niet  tevens  is  gepaard  gegaan  de  kervomnng 
van  het  materieel^  waaraan  zeer  zeker  nog  veel  grootere  behoefte 
bestond :  de  herschepping  namelijk  van  de  schepen,  d.  i.  vervanging 
van  het  oud  roest  en  oud  brandhout,  door  snelloopende,  goed  in- 
gerichte en  degelijk  bewapende  stoomschepen.  Dat  er  verzachtende 
omstandigheden  waren  voor  het  niet  dadelijk  overgaan  tot  zoodanigen 
krassen,  maar  doeltreffenden  maatregel,  geven  wij  uit  het  oogpunt 
van  zuinig  beheer  toe.  Men  kon  moeilijk  —  zooals  Engeland  en 
Italië  hebben  gedaan  —  dien  ouden  rommel  in  eens  opruimen,  en 
men  moest  dan  toch  ook  weder  eerst  nieuwe  schoenen  hebben. 
Maar,  trots  het  streven  naar  hervorming  in  de  goede  richting,  was 
het  een  feit,  dat  zelfs  in  1878  het  materieel  der  Indische  militaire 
marine  nog  niet  was,  wat  het  zijn  moest.  Het  volgende  maakt  dit 
duidelijk.  Tot  de  oorlogschepen,  welke  reeds  vóór  i  Januari  1868 
het  eigendom  waren  van  het  ministerie  van  Koloniën,  behoorden 
I  zeilschoener,  die  reeds  meer  dan  30  jaren  oud  was;  i  vergane 
kanonneerboot ;  2  afgevaren   stoomschepen   der  4e  klasse;  4  nieuwe 

*)  Zie:  Indische  marineaangelegenheden,  enz.,  Dagblad  van  Ned.Indié,  1878, 
N®*»  55,  56  en  57,  en  Regeeringsalmanak  van  Ncd.-Indiè,  1883. 
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raderstooaischepen  der  3e  klasse,  te  danken  aan  het  initiatief  van 
twee  Ministers  van  Koloniën :  Fransen  van  de  Putte  en  Van  Bosse ; 
en  eindelijk  i  transportschip,  waarmede  tonnen  gouds  werden  weg- 
geworpen (de  ware  kosten  weten  alleen  de  Ministers  ^),  omdat  men 
het  fatale  begrip  van  zuinigheid  toepaste  om  in  dat  schip  de  oude, 
sedert  een  kwarteeuw  gebruikte  machines  van  de  Mtrapi  te  plaatsen. 

De  eigenlijke  kern  der  Indische  militaire  marine  was  dus,  met 
uitzondering  van  de  vier  raderstoomschepen,  evenmin  als  de  present- 
vloot,  hierboven  bedoeld,  veel  zaaks  te  noemen.  Ja,  men  moet 
erkennen,  dat  die  met  i  Januari  1868  opgerichte  Indische  militaire 
marine  doet  denken  aan  een  samenraapsel  van  ongeschikte  oude 
rammelkasten,  nog  daargelaten,  dat  de  schepen  slechts  bij  uitzon- 
dering een  getrokken  kanon  van  den  nieuweren  tijd  voerden. 

En  met  die  kern  wilde  men  in  1873  een  oorlog  als  den  Atjeh- 
schen  beginnen!  Overdreven  de  Gouverneur-Generaal  Loudon  en 
de  Vice-admiraal  Uhlenbeck,  toen  Commandant  der  zeemacht  in 
Indië,  dat  zij  den  toestand  van  zulk  eene  oorlo^smarine  „treurig" 
noemden?  Want  eerst  in  1872  en  1873  vooral,  toen  nagenoeg  al 
de  present'Sckepen  voor  den  bijl  veroordeeld  waren,  sloeg  de  toen- 
malige Minister  van  Koloniën  Fransen  van  de  Putte  met  kracht  de 
handen  aan  het  werk  en  liet  hij  met  medewerking  van  den  Minister 
van  Marine  Brocx  12  oorlogstoomschepen  en  i  opnemingsvaartuig 
voor  de  Indische  militaire  marine  bouwen.  In  1874  telde  deze  In- 
dische zeemacht  31  schepen,  waarvan  8  in  aanbouw  en  3  buiten 
dienst  waren.  De  20  overige  actieve  schepen  behoorden  nog  groo- 
tendeels tot  de  antiquiteiten,  welke  eerst  in  1878,  behalve  de  On^ 
rust  en  de  Aert  van  Nes,  die  grootendeels  vernieuwd  werden,  van 
het  tooneel  zijn  verdwenen.  Eerst  met  dat  jaar  zoude  de  Indische 
militaire  marine  +  29  schepen  tellen,  van  welke  alleen  de  Zeeland 
vóór  1860,  een  Qtal  stoomsphepen  tusschen  1860  en  1870  en  de 
overige  allen  na  1870  gebouwd  zijn.  En  al  moet  thans  weder  van 
zoo  menigeen  dier  schepen  —  zelfs  van  de  nieuwere  —  meerendeels 
ten  gevolge  van  de  zware  diensten  in  de  wateren  van  Atjeh,  welke 
te  veel  van  de  schepen  hebben  geéischt  en  niet  toelieten^  dat  zij 
bij  tijds  de  noodige  voorzieningen  hebben  ondergaani  gezegd  wor- 
den, dat  zij  niet  vallede  zijn;  toch  is  eindelijk  in  1878,  na  tien 
jaren  tijds,  eerst  eene  Indische  militaire  marine  tot  stand  gekomen 
en  zoude  men  kunnen  zeggen,  dat  de  stations  bezet  zijn  met  bruik- 
bare,  waar  vroeger  onbruikbare  schepen  waren,  die  of  in  reparatie 
lagen  of  voor  reparatie  naar  Java  moesten  worden  gezonden  *). 

')  Zie  Monitor,  De  transportschepen  voor  het  Indische  leger,  1878. 
';  Zie:  Indische  marineaangelegenheden,  ibid. 
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Terwijl  men  nu  weet,  hoe  de  toestand  was  van  het  materieel  der 
Indische  vloot  vóór  1873,  zal  het  ieder,  met  ons,  verbazen,  hoe  de 
Minister  van  Marine  in  1869  met  den  toenmaligen  Commandant  der 
zeemacht  in  Indië,  Schout-bij -nacht  Andreae,  vermindering  dier 
vloot  oirbaar  achtte ;  hoe  beiden  een  auxiliair  eskader  van  3  schroef- 
stoomschepen  ie  klasse,  bemand  met  700  koppen,  zoolang  er  nog 
geene  pantserschepen  waren,  en  eene  Indische  militaire  marine  van 
22  bodems,  waaronder  4  wachtschepen,  2  transportschepen  en  2, 
opnemingsvaartuigen,  voldoende  achtten.  Het  door  de  inkrimping  der 
Indische  vloot  vrijkomende  personeel  wilde  die  Minister  bezigen  voor 
de  indienststelling  van  enkele  bodems  —  behalve  een,  zoo  noodig, 
voor  Japan,  voorloopig  bij  het  auxiliair  eskader  te  voegen  —  voor 
oefeningstochten  en  bezoeken  aan  vreemde  landen.  Dit  wekte  — 
zeide  die  Minister  —  de  ambitie  op,  verspreidde  algemeene  kennis 
„en  vormt  eene  militaire  zeemacht'*.  Onder  het  dienen  in  Indié 
ging  veelal  „het  eigenaardige  van  het  zeemansvak,  het  poëtische 
gedeelte  daarvan,  zoowel  voor  den  zeeofficier  als  voor  den  oor- 
logsmatroos verloren"  ^).  Maar  de  Minister,  die  eene  miUicdre 
zeemacht  wilde  vormen,  was  onmachtig  eene  marine  te  scheppen, 
die  in  1873  voor  een  oorlog  met  een  inlandschen  vijand  gereed 
was.  Hij  kon  zich  slechts  verontschuldigen  met  de  woorden: 
„Had  men  mij  gezegd  (in  1873),  dat  over  twee  jaar  een  zóó  belang- 
rijke oorlog  als  die  met  Atjeh  zoude  worden  gevoerd,  ik  had 
onmiddellijk  mijn  ontslag  genomen"  *).  Die  Minister  was  niet  voor 
een  groot  aantal  stoomschepen  in  Indië,  omdat  de  middelen  aldaar 
om  ze  naar  behooren  op  hun  tijd  te  herstellen,  te  kort  schoten. 
Men  had  hierdoor  van  meer  schepen  minder  dienst,  luidde  de  con- 
clusie *).  De  Minister  van  Koloniën,  die  in  beginsel  tegen  geene 
vermindering  der  vloot  was,  vond  haar  nu,  met  5  schepen  te  gelijk, 
wel  wat  kras.  Hij  handelde  dus  voorzichtig,  alvorens  daaraan  zijne 
adhaesie  te  schenken,  met  eerst  ter  zake  den  Gouverneur-Generaal 
te  hooren.  Deze,  Mr.  P.  Mijer,  de  Raad  van  Indië  en  de  Com- 
mandant der  zeemacht,  Schout-bij-nacht  Andreae,  keurden  echter 
die  vermindering  goed,  die  bij  eenige  leden  der  2e  Kamer  af-,  bij 
vele  leden  goedkeuring  ondervond  *). 

Op  de  begrooting  voor  1871  werd  nu  de  sterkte  van  het  auxiliair 
eskader  op  4  schepen,  met  eene  bemanning  van  800  koppen,  en  de 


*)  Zie:  Handelingen  der  Staten -Generaal  (begrooting  van  Marine)  1869 — 1870. 
*)  Idem.  1873— 1874. 

'•)  Zie:  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1869—70  (begrooting  van  Marine). 
*)  Idem,   1873 — 74  (begrooting  van  Ned,-Indiê)  en  1869 — 70  (begrooting  van 
Marine) 
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sterkte  der  Indische  militaire  marine  op  22  bodems,  met  eene  Euro- 
peesche  bemanning  van  1838  koppen  gebracht.  En  de  Volksver- 
tegenwoordiging keurde  het  plan  goed.  In  1872  werd  met  de  ver- 
mindering der  Indische  vloot  nog  verder  gegaan  ^).  Het  personeel 
van  het  auxiliair  eskader  en  het  aantal  schepen  van  de  Indische 
militaire  marine  verminderden.  Maar  de  in  Juli  1872  opgetreden 
nieuwe  Minister  van  Koloniën  dacht  aan  nog  meer  vermindering, 
„omdat  de  paketvaart  in  den  Ned.-Indischen  archipel  de  communi- 
catie verzekert,  en  niet  meer  al  die  schepen  gebruikt  behoeven  te 
worden,  zooals  vroeger,  voor  de  dienst  van  de  gewestelijke  be- 
sturen" *).  Eene  reserve  had  de  Schout-bij-nacht  Andreae  niet  noodig 
geoordeeld.  De  Minister  Van  Bosse  achtte  21,  de  Minister  Fransen 
van  de  Putte  no^y  minder  schepen  voor  de  Indische  militaire  marine 
noodig.  Toen  brak  de  Atjehsche  oorlog  uit.  Eene  valiede  vloot 
was  er  in  Indië  niet.  Aan  wien  de  schuld.^  Na  de  mislukking  der 
eerste  Atjehsche  expeditie  hoorden  wij  den  Minister  Fransen  van 
de  Putte,  herhaaldelijk,  in  1873  ^^  1874,  zeggen,  dat  de  verminde- 
ring van  het  auxiliair  eskader  niet  geschied  zoude  zijn,  indien  hij 
van  1868 — 1870  Minister  van  Koloniën  ware  geweest!  De  schuld 
wordt  dus  op  den  Minister  De  Waal  geworpen.  Maar  van  de  ver- 
mindering der  Indische  militaire  marine  spreekt  de  Minister  Fransen 
van  de  Putte  niet.  En  wat  antwoordt  nu  de  Minister  De  Waal.^ 
Dat  zijn  voorganger  en  opvolger  „eene  eigenaardige  opvatting"  heeft 
van  de  verhouding  tot  den  Minister  van  Marine  van  een  Minister 
van  Koloniën.  Van  de  gesplitste  verantwoordelijkheid  voor  de  In- 
dische oorlogsmarine,  die  niemand  schuldig  doet  zijn  aan  den  toe- 
stand dezer  marine  bij  het  uitbreken  van  den  Atjehschen  oorlog? 
Wel  mogelijk.  Maar,  nadat  de  Minister  van  Marine,  overeenkomstig 
zijne  inzichten  van  1869  en  1870,  het  auxiliair  eskader  onder  de 
buitengewone  omstandigheden  van  1873  tot  7  schepen  had  opge- 
voerd, keurde  de  Minister  Fransen  van  de  Putte  toch  de  terugbrenging 
van  dat  cijfer  tot  4  schepen  goed!  Want  —  zeide  hij  in  1874  — 
„in  den  tegenwoordigen  stand  van  zaken  acht  ik  de  schepen  van  de 
Indische  militaire  marine  veel  meer  geschikt  voor  de  hun  opgelegde 
taak  dan  de  schepen  van  het  auxiliair  eskader."  Eene  vreemde  be- 
wering, mocht  de  Minister  De  Waal  wel  zeggen:  „Indien  zelfs 
onder  die  buitengewone  omstandigheden  in  Indiê  geen  grooter  auxiliair 
eskader  nuttig  was,  waarom  dan  onder  gewone''*'^.    Om  eene  tweede 


*)  Idem   1871—72  (begrooting  van  Ned.-Indié). 

')  Idem    1872—73    (begrooting   van    Marine)  en    Koloniaal  verslag  1874;  ook 
bcgrooting  van  Indie  voor  1875  (memorie  van  beantwoording). 
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reden  achtte  Fransen  van  de  Putte  vermindering  van  dat  eskader 
wenschelijk.  v)Het  materieel  van  de  Indische  militaire  marine  zal 
binnenkort  overcompleet  zijn.'*  Wij  hebben  hierboven  gezien,  wat 
daarvan  aan  was.  En  de  derde  reden  heette:  ^de  moeilijkheid 
om  scheepsvolk  te  krijgen".  Deze  bestond  reeds  in  1868  ').  In  de 
zwakkere  samenstelling  der  Indische  oorlogsmarine  werd  berust 

Ziedaar  de  analyse,  die  wij  uit  de  feiten,  door  deskundigen  en 
staatslieden  zelven  medegedeeld,  hebben  gemaakt  Een  der  deskun- 
digen qualificeerde  de  present-vloot  in  1868,  tot  eersten  aanleg  der 
Indische  militaire  marine,  als  niet  veel  zaaks.  Hij  noemde  feiten  op, 
die,  voor  zooverre  ons  bekend,  tot  dusverre  'niet  weersproken  zijn. 
En  hoe  liet  zich  de  Minister  van  Marine  in  1867  over  die  vloot  uit? 
Zoo  gunstig  mogelijk!  „Het  houten  materieel  in  Indiö  is  thans  bijna 
alles  nieuw**.  De  heer  De  Waal,  die  de  biographie  van  die  vloot 
in  zijn  laatste  werk  7.00  nauwkeurig  mogelijk  heeft  gemaakt,  kon 
haar  logenstraffen.  Vóór  dien  tijd  zeide  diezelfde  Minister  van  Marine 
omtrent  den  toestand  dier  present-vloot:  „De  leden  (der  Tweede 
Kamer)  die  van  meening  zijn,  dat  de  schepen,  die  voor  de  dienst 
der  Nederlandsch-Indische  marine  zijn  aangewezen,  hoewel  zij  op  de 
lijst  van  het  materieel  gezegd  worden  in  goeden  staat  te  verkeeren. 
niet  lang  meer  kunnen  dienen,  schijnen  daaromtrent  inlichtingen  te 
hebben  geput  uit  bijzondere  bronnen,  die  den  ondergeteekende  (Mi- 
nister van  Marine)  onbekend  zijn,  en  die  bij  hem  niet  in  aanmerking 
kunnen  komen,  tenzij  men  hem  aantoone,  dat  de  officieele  rapporten 
onjuist  zijn'*.  Dat  is  hierboven  aangetoond!  Verder  zeide  die  Minis 
ter:  „De  staat  van  het  drijvend  materieel  toont  aan,  dat  er  (behalve 
die  present-vloot)  onder  de  kleinere  vaartuigen  (der  marine  in 
in  Nederland)  nog  genoegzaam  beschikbaar  zijn  om  desgevorderd 
in  de  behoefte  van  de  Indische  dienst  te  voorzien**.  Gewis.  Indië 
kon  nog  meer  cadeau  krijgen :  „Voorts  zullen  de  schepen,  die  thans 
nog  slechts  tot  aanvulling  van  het  auxiliair  eskader  dienen  en  niet 
tot  het  aangewezen  type  behooren,  later  tot  de  Indische  marine 
kunnen  overgaan,  wanneer  het  auxiliair  eskader  in  zijn  normalen 
toestand  zal  zijn  geraakt'*  ').  Men  behoefde  zich  niet  ongerust  te 
maken.  Tout  était  pour  Ie  mieux  dans  Ie  meilleur  des  mondes.  Er 
zouden  in  1868  „zeer  waarschijnlijk  in  Indié  schepen  kunnen  worden 
opgelegd'*,  omdat  er  te  veel  materieel  voor  het  daar  aanwezige  per- 
soneel was.  Zoo  niet,  dan  was  er  nog  geen  gevaar.  Wanneer,  „hetzij 

^)  Zie:  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1873— 1874,  ^^  1872—1873,  De  Waal. 
ibid.,  IV. 

')  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal  (begrooting  van  Marine)  1866  1867 
en  1867  -  1868. 
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door  ouderdom,  hetzij  door  andere  toevallige  omstandigheden,  houten 
schepen  mochten  ontvallen,  dan  is  hier,  in  Nederland,  nog  materieel 
aanwezig,  dat  naar  Indië  kan  worden  gezonden  om  in  de  behoefte 
te  voorzien.  Het  is  voor  de  schatkist  het  meest  oeconomisch,  dat  het 
materieel  van  kleine  oorlogsvaartuigen,  welke  zeer  goede  diensten 
in  Indië  hebben  verricht,  eerst  benuttigd  wordt  om  daar  te  worden 
opgevaren.  Daarna  kan  men  doelmatig  materieel  aanbouwen,  dat 
beter  bestand  is  tegen  het  klimaat.  Het  is  echter  niet  alleen  in  dit 
jaar  (1868),  maar  waarschijnlijk  ook  in  de  beide  volgende  jaren 
(1869,  1870)  nog  niet  noodig  om  houten  of  ijzeren  vaartuigen  voor 
de  Indische  dienst  aan  te  bouwen"  ^).  Wat  zegt  men,  in  verband  met 
de  hierboven  geciteerde  feiten^  van  zoodanige  geruststellende  ver- 
klaring? Maar  men  leze  die  verklaring  in  verband  met  eene  andere 
van  dienzelfden  Minister  van  Marine.  Sedert  1855  en  1864  wilde 
men  in  Indiö  eveneens  eene  inrichting  tot  aanbouiv  EN  reparatie 
van  voor  de  koloniën  bestemde  oorlogsvaartuigen  hebben ;  men  wilde 
weder  hebben,  wat  men  reeds  vroeger  gehad  had ;  een  zuiver  denk- 
beeld, aanbevolen  door  den  Minister  van  Marine  zelven  in  1861  en 
bij  de  enquête  in  1862,  verdedigd  door  De  Roo  van  Alderwerelt 
en  bijna  alle  deskundigen,  door  die  enquête  ondervraagd,  doch  be- 
streden door  den  Kapitein  ter  zee  Jansen:  de  weder  oprichting  van 
een  eigen  koloniaal  materieel;  houten  oorlogschepen  zouden  in  Indié, 
ijzeren  in  Europa  gebouwd  worden.  Een  denkbeeld,  dat  de  latere  schei- 
ding  van  Indisch  en  Neder landsch  materieel  en  nog  later  Atfinantieele 
scheiding  der  Indische  en  Neder landsche  marines  gemakkelijker  ge- 
maakt en  bespoedigd  zoude  hebben.  Ook  de  Minister  De  Waal  was,  op 
zeer  logische,  door  hem  aangevoerde  gronden,  een  voorstander  van 
het  bütdwtn  van  schepen  in  Indië,  Maar  de  Minister  van  Marine  van 
1867,  die  nog  zóó  veel  oorlogschepen  (van  goede  qualiteit  kunnen 
we,  na  de  feiten  van  hierboven  niet  meer  zeggen)  aan  de  op  te 
richten  Indische  oiilitaire  marine  kon  leveren,  was  tegen  dat  bouwen 
*n  Indiê !  Het  werd  door  den  Minister  van  Koloniën,  op  zijn  advies, 
gestaakt.  Er  waren,  meende  die  Minister  van  Marine,  bij  de  Indi- 
sche militaire  marine  voorshands  meer  dan  genoes^  bodems  in  dienst 
en  in  Nederland  verscheidene  beschikbaar  om  de  eerst  uitvallende 
te  vervangen.  Ook  had  de  ervaring  het  finantieel  raadzame  van  het 
bouwen    in    Indië    nog  niet  bewezen  ').    Nieuwe  stof  tot  gerustheid 

•)  Idem,  1867 — 1868  Eens  en  voor  altijd  zeggen  wij,  dat  we  onder  de  liatt" 
delingen  zoowel  de  zoogenaamde  Gedrukte  stukken^  gewisseld  tusschen  Regeering 
en  Volksvertegenwoordiging,  als  het  Bijblad  verstaan. 

';  Zie:  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1867—1868  (begrooting  van  Ned.-Indie, 
pag.    4    en   56  en  Bijblad,  pag    289  van  1868;,  Koloniaal  verslag,  1864,    Hande- 
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voor  den  Minister  De  Waal  was  de  inkrimping  der  Indische  oorlogs- 
marine, op  voorstel  van  den  Schout-bij-nacht  Andreae,  die  daarbij 
cene  reserve  zelfs  achterwege  liet.  Het  nut  en  de  noodzakelijkheid 
van  zoodanige  reserve  zijn  ook  door  den  Minister  de  Waai  erkend- 
Maar,  tegenover  al  die  geruststellingen  was  wantrouwen  zijnerzijds 
niet  gerechtvaardigd.  Hij  was  bovendien  leek  tegenover  dien  ambt- 
genoot van  Marine  en  den  Schout-bij-nacht  Andreae;  marinespecialitei- 
ten waren  niet  bij  het  ministerie  van  Koloniën.  Hij  ging  af  op  adviezen 
van  het  leekenelement,  waarvan  ook  het  Indische  leger  steeds  al  de  na- 
deden heeft  ondervonden.  Een  andere  Minister  van  Marine  was  echter 
die  van  1867  opgevolgd.  Deze  deelde  in  1870  den  Minister  van  Koloniën 
mede,  dat  na  de  in  dat  jaar  afgestane  schepen,  voorshands  geene 
schepen  der  Nederlandsche  marine  voor  de  Indische  bestemd  konden 
worden!  Dat  klopte  niet  met  de  optimistische  mcdedeelingen  van 
zijn  voorganger,  dat  er  nog  vele  schepen  aan  Indië  geleverd  konden 
worden!  Daarbij  bleek  het  reeds  uit  brieven  van  den  Gouverneur- 
Generaal  tot  en  met  1 872,  van  welk  gehalte  de  meeste  schepen  der 
presenUvloot  van  1868  waren!  De  Gouverneur-Generaal  Mijer  eeide 
immers  reeds  in  zijne  afscheidsrede  op  i  Januari  1872,  „dat  het 
materieel  der  zeemacht  veel  te  wenschen  overlaat?*'  En  wat  had  de 
Gouverneur-Generaal  Loudon  in  zijn  brief  van  23  October  1872 
omtrent  den  toestand  der  Indische  marine  gezegd.^  Heeft  dus  de 
heer  De  Waal  het  recht,  te  zeggen,  dat  de  critiek  door  de  Atieh- 
sche  rampen  is  bevangen?  *)  Heeft  men  de  gebreken  der  Indische 
marine  toen  „geweMig"  overdreven  ?  Het  rapport  der  beruchte  „Com- 
missie van  enquête",  waarin  deskundigen  zitting  hadden  en  waarvoor 
deskundigen  getrokken  werden,  vermeldt  ze  bij  de  uitrusting  der 
eerste  Atjehsche  expeditie!  Dat  de  heer  De  Waal  van  dat  rapport 
kennis  neme  en  de  daarin  van  de  Indische  marine  geconstateerde 
„geweldige  gebreken'*  logenstrafte!  Hij  zou  er  velen  eene  dienst 
door  bewijzen. 

Zullen  die  gebreken  voortaan  minder  worden,  nu  sedert  1874, 
maar  vooral  sedert  1877,  het  marine-etablissement  te  Soerabaja 
meer  en  meer  moet  worden  eene  reparatiewerf,  in  stede  van  eene 
werf  van  aanbouw  en  reparatie }  ^) 

lingen,  1868— 1869  1869 — 1870,  1870— 1871,  1873— 1874,  Koloniaal  verslag,  1872 
en  1874,  Handelingen,  1872— 1873,  1873— 1874,  De  Waal,  ibid.,  pag  87—91 
deel  IV,  Koloniaal  verslag,  1880. 

M  Zie:  De  Waal,  ibid..  IV,  pag.  208 — 224,  Koloniaal  verslag,  1870,  1872, 
Handelingen  der  Staten-^^neraal  (begrootingen)  1870— 187 1,  1871  — 1872, 
1872— 1873,  1873-   1874»  Koloniaal  verslag,  1874- 

')  Zie  de  Koloniale  verslagen,  1874  en  1879. 
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Sedert  1877  wordt  van  het  beginsel  van  1864  en  1855  afgeweken  om 
ook  in  Indië  te  bouwen^  wanneer  de  taak  der  marine-inrichtingen 
in  Indië  daardoor  verlicht  kan  worden  en  de  oplevering  van  den 
arbeid  in  Europa  spoediger  geschiedt.  Is  dit,  na  wisseling  van  stel- 
sels, het  desideratum?  Neen,  maar  zelfs  voor  reparatièn  begonnen 
de  Indische  werven  in  hare  krachten  te  kort  te  schieten!  Daarbij 
is  de  toekomst  van  Soerabaja  geene  zekere.  En  Tjilatjap!?  Zal  dit 
eenmaal  zijne  werf  en  zijne  dokken  krijgen?  En  waf  kan  Tandjong 
Prioq  voor  de  Indische  oorlogsmarine  worden? 

Het  hier  bedoelde  onderwerp  biedt  inderdaad  groote  moeilijkheden 
aan.  Niet  alleen  uit  een  finantieel  oogpunt.  Het  staat  ook  in  ver- 
band met  het  stelsel  van  defensie  tegen  een  buitenlandschen  vijand, 
voor  Ned.-Indie  aan  te  nemen.  Maar  de  moeilijkheden  verdwijnen  niet 
door  die  te  verschuiven.  En  voor  verder  uitstel  om  in  deze  hoogst 
gewichtige  aangelegenheid  de  gewenschte  beslissing  te  nemen,  is 
o.  i.  geen  redelijke  grond  aanwezig.  Wanneer  onze  bezittingen  door 
dien  vijand  worden  bedreigd,  dan  is  de  gemeenschap  met  Neder- 
land denkelijk  of  zeer  waarschijnlijk  afgebroken.  Die  toestand  kan 
maanden,  zoo  niet  jaren  voortduren.  Op  hulp  van  Nederland  valt 
o  i.  alsdan  niet  te  rekenen.  Wij  hebben  dan  ook  steeds  alles,  wat 
daarover  in  eenig  stelsel  van  organisatie  van  leger  of  vloot  in  Indië 
verhandeld  werd,  tot  de  categorie  der  idealen  'of  onbereikbare 
illusiën  gerangschikt.  Zelfs  al  zou  Nederland  in  zulk  een  geval  de 
vloot  in  Indié  met  materieel  kunnen  helpen,  die  hulp  zoude,  met 
het  oog  op  de  aldaar  Sianwezige  geringe  personeele  middelen,  toch 
illusoir  zijn.  Dat  men  het  beschikbare  en  nog  te  krijgen  maritiem 
personeel  in  Nederland  voor  tle  defensie  aldaar  behoudt,  is  niet  te 
wraken  *).  Indiö,  dat  alsdan  aan  zich  zelf  wordt  overgelaten,  moet, 
wil  het  niet  geheel  weerloos  worden,  ook  de  middelen,  die  tot  de 
uitrusting  en  het  onderhoud  of  herstel  zijner  zeemacht  noodig  zijn, 
in  Indië  zelf  kunnen  vinden.  Dit  moet  het  stelsel  der  toekomst 
zijn.  Het  werd  reeds  in  1865  door  De  Roo  van  Alderwerelt  aan- 
geprezen, maar  droeg  de  goedkeuring  van  den  Kapitein  ter  zee 
Jansen  niet  weg;  ^1  veronderstelt  men,  dat  al  de  schepen  voor 
de  Indische  dienst  goedkooper  en  doelmatiger  in  Indië  gebouwd 
zouden  kunnen  worden ;  want  al  wat  men  zoodoende  op  de  schepen 
uitzuinigl,  verliest  men  in  eigenschappen  van  het  personeel,  en  wat 
de  schepen  in  doelmatigheid  zouden  kunnen  gewonnen  hebben,  zou 


*)  Zie  Monitor:  Indische  militaire  belangen,  II.  De  Indische  biigade  en  »De 
wetgevende  macht  en  de  ministerien  van  landsverdediging,  Indisch  Militair 
Tijdschrift,  1879. 
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voor  de  mindere  geschiktheid  van  het  personeel  geene  vergoeding 
aanbieden. **  Daar  het  staatkundig  doel  der  Koninklijke  Neder- 
landsche  marine  in  Indié,  volgens  Jansen,  is  de  y,handhaving  van 
het  souverein  gezag  des  Konings"  in  die  bezittingen  en  „den  zede- 
lijken  indruk  te  bewaren,  welken  dat  gezag  vordert  om  geëerbiedigd 
te  worden",  opdat  die  bezittingen,  door  haar  behouden,  ^^zedelijk 
en  stoffelijk  ontwikkeld",  aan  het  nageslacht  kunnen  worden  over- 
gemaakt, en  dat  staatkundig  doel  noch  door  de /fi^ürA^  of  eene  Kolo- 
niale marine  (die  dan  ook  in  de  eerste  plaats  uit  staatkundige  overwe- 
gingen ontbonden  werd)  noch,  zoo  't  schijnt,  door  een  Indisch  leger  ') 
kan  verkregen  worden,  „is  het  in  de  eerste  plaats  noodig",  dat  de 
in  Indië  aanwezige  zeemacht  „eene  Nederlandsche  marine  zij  en 
blijve,  en  dat  het  personeel  in  geestkracht,  in  zeemanskennis,  in 
stoutheid  en  ervaring,  zij  en  blijve  Nederlandsch."  Een  personeel, 
„dat  niet  door  langdurige  koloniale  diensten  met  gebrekkige  inge- 
wanden en  een  ondermijnd  zenuwgestel  een  Europeeschen  vijand 
onder  de  oogen  moet  zien,  maar  dat  krachtig  van  lichaam  en  sterk 
van  geest  is,  zal  met  een  minder  doelmatig  vaartuig  wonderen  ver- 
richten, terwijl  het  keurigste  en  doelmatigste  schip  in  handen  van 
uitgeputte  gestellen,  de  vlag  geene  eer  zal  kunnen  aandoen.'*  Ergo: 
„Geene  Koloniale  marine,  onder  welken  vorm  of  naam  ook."  En 
het  Indische  leger  dan?  Dit  „verkeert  in  geheel  andere  omstandig- 
heden als  het  personeel  der  marine,  dat  tegenwoordig  onder  de 
tropische  zon  geblakerd,  en  door  de  warmte  der  stoomketels  ver- 
zengd wordt.  Wanneer  de  vroegere  zeilmarine  niet  bestand  was 
tegen  de  schadelijke  inwerking  van  het  klimaat  alleen,  hoeveel 
minder  zal  men  dan  in  den  vervolge  daartegen  bestand  kunnen  zijn,  nu 
zich  de  nog  schadelijker  inwerking  van  den  stoomketel  in  ijzeren  vaar- 
tuigen er  bij  voegt.  Men  denke  niet,  dat  het  personeel  even  goed 
kan  aangekweekt  worden,  onverschillig  of  de  schepen  bij  uitzonde- 
ring of  grootendeels  op  Java  gebouwd  worden.  De  uitkomst  zou 
het  tegendeel  leeren,  maar  niet  voor  dat  het  personeel  met  zijne 
goede  traditiön  verloopen  zou  zijn;  terwijl  men  veel  meer  geld 
zou  willen  uitgeven  dan  door  den  aanbouw  op  Java  vermeend 
wordt,  te  zullen  gespaard  worden,  en  wel  door  een  even  groot 
personeel,  als  in  Indië  dienst  doet,  alleen  tot  oefening,  in  op- 
zettelijk daarvoor  te  bouwen  schepen,  buiten  de  verzengde  lacht- 
streek  in  dienst  te  houden."  Wat  hierop  volgt  over  den  heilzamen  (!) 
invloed  van  het  bezit  der  in  Indië,  ook  uit  een  hygiënisch  oogpunt, 

')  Van   daar  het   geknutsel    om,   door   het   ontwerpen   van   staatsréchtelijlu 
verbanden^  sedert  1879  het  Indische  leger  meer  aan  het  Nederlandsche  te  keteaen 
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verwcnschte,  maar  in  Europa  gebouwde  stoomschepen  der  4c  klasse 
alleen  voor  het  varen  der  zeeofficieren  naar  Indië,  laten  we  liever 
achten^'ege.  Alleen  zij,  die  in  Indië  op  deze  voor  Indiö  ondoel- 
matige schepen  niet  gevaren  hebben,  spraken  als  de  heer  Jansen; 
maar  zij,  dié  er  werkelijk  mede  gevaren  hebben,  beweerden  juist, 
dat  men  op  die  schepen  veel  gevaar  loopt,  „gebrekkige  ingewanden" 
en  een  „ondermijnd  zenuv^ gestel"  op  te  doen.  ^)  Maar,  dat  de  heer 
Jansen  overdrijft,  blijkt  nader.  „Door  het  bouwen  op  Java,  niet, 
zooals  totnogtoe  geschiedde,  uitsluitend  van  zeer  weinig  diepgaande 
vaartuigen,  maar  van  al  de  vaartuigen  voor  de  Indische  dienst,  zal 
het  gehalte  van  het  personeel  der  marine  verminderen,  zullen  de 
schepen,  als  oorlogschip,  niet  doelmatig  ingericht  en  de  kosten,  in 
plaats  van  te  verminderen,  vermoedelijk  grooter  worden."  De 
„doelmatigheid  als  oorlogschip  kan  in  Europa  beter  beoordeeld 
worden  dan  op  Java"  en  de  „meerdere  doelmatigheid"  voor  het 
Indisch  klimaat  kan  „ook  in  Europa  worden  aangebracht,  al  moest 
zij  gedurende  den  overtocht  naar  Java  tijdelijk  buiten  werking 
gesteld  worden".  Ergo  nooit  het  door  ons  aangegeven  stelsel;  want 
cUt  „leidt  tot  den  ondergang  der  Nederlandsche  en  tot  herstel  der 
Koloniale  marine,  waarvan  wij,  voor  de  verdediging  der  bezittingen, 
voor  de  bescherming  onzer  nationale  belangen  en  tot  handhaving  der 
nationale  eer,  in  redelijkheid,  zeer  weinig  zouden  mogen  verwachten." 
Ons  stelsel  zou  dus  niet  alleen  allernadeeligst  werken  op  Vetgehalte 
en  de  oefening  van  het  personeel  voor  de  Indische  oorlogsmarine 
[abof  de  invoering  van  dit  stelsel  van  zelf  insluit,  dat  die  marine 
geene  groote  oorlogschepen  mag  hebben!],  maar  het  zoude,  wat 
meer  is,  tevens  leiden  tot  den  ondergang  van  de  Koninklijke  Neder- 
landsche marine,  den  eenigen  vertegenwoordiger  van  het  souverein 
gezag  des  Konings  in  Ned.-Indië,  de  eenige  macht,  die  den  zedelijken 
indruk  van  dat  gezag  ten  allen  tijde  bewaren  moet  en  voor  de 
zedelijke  en  stoffelijke  ontwikkeling  van  Indië  zorgt,  Indië  verdedigt, 
de  nationale  belangen  beschermt  en  de  nationale  eer  handhaaft! 

Merkwaardig  evenwel  is  het,  dat  het  stelsel  van  Jansen  —  waaraan 
aankweeking  van  goed  personeel  op  ^r^^?/^  fregatten  en  kuilkorvett  en 
(die  hij  waarschijnlijk  als  Minister  van  Marine  zelf  niet  meer  zoude  heb- 
ben laten  aanbouwen")  en  kleine^  4<^  klasse  ^/^'^;;ischepen  (die  toch  niet 
bevorderlijk  kunnen  zijn  tot  vorming  van  goede  zeelieden)  waarmede 


*)  Lees  het  oordeel  van  Dr.  De  Cock,  voormalig  Officier  van  Gezondheid  der 
!«  klasse  bij  de  Marine,  over  deze  oorlogschepen  in  het  Nederlandsch  Mili- 
tair Geneeskundig  Archief,  jaargang  1880.  »De  roeping  onzer  zeemacht*', 
Gids,  1865. 
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de  reis  over  den  Oceaan  zoude  kunnen  worden  gedaan,  verbonden 
is  —  door  De  Roo  van  Alderwerelt  genoemd  wordt  een  stelsel, 
dat  steeds  als  een  invretende  kanker  op  ons  zeewezen  keeftgewerki\ 
een  stelsel,  dat  belet,  aan  de  Indische  oorlogsmarine  te  geven 
schepen,  zooals  die  voor  de  Indische  behoeften  het  best  zijn  te  achten, 
omdat  de  in  Europa  voor  Indiö  gebouwde  schepen,  behalve  voor 
Indisch  gebruik,  ook  voor  de  reis  over  den  Oceaan  ingericht  moeten 
en  dus  niet  uitsluitend  voor  Indische  behoeften  kunnen  worden 
ingericht;  een  stelsel,  dat  verbazende  sommen  heeft  verslonden  en 
tot  noodwendig  gevolg  heeft  gehad,  dat  er  geen  geld  te  vinden 
was  noch  voor  eene  goede  verdediging  der  Nederlandsche  zeegaten 
noch  voor  eene  maritieme  defensie  van  Indie.  De  tijd  der  groote 
(houten)  door  den  heer  Jansen  bedoelde  schepen  is  trouwens  voorbij 
en  in  het  varen  naar  Indie  op  stoomschepen  der  3*  en  4*  klasse 
kan  toch  niet  een  der  plechtankers  voor  de  vorming  van  goed  per- 
soneel gelegen  zijn.  Moge  daarin  eenig  voordeel  zijn  gelegen,  het 
stelsel  zelf  heeft  dat  groote  nadeel,  dat  het  onmogelijk  werd,  in  de 
behoeften  der  Nederlandsche  en  der  Indische  defensie  te  voorzien. 
Al  het  daarvoor  noodige  geld  „w^erd  door  het  onverzadelijke  Indië 
verslonden".  Dan  liever  eenige  mindere  oefening  vooral  als  men, 
zooals  tegenwoordig,  veronderstelt,  dat  er  in  Indië  geen  buitenland- 
sche  vijand  zal  komen  opdagen  of  de  marine  Indié  hoogstens  tegen 
een  coup  de  main  zal  hebben  te  verdedigen  ^)  —  wanneer  daardoor 
de  gelegenheid  ontstaat,  de  defensie  van  Nederland  en  eene  krach- 
tiger optreding  in  Indië  tegen  den  inlandschen  vijand  i^wtrztVtvcn, 
Het  is  ook  hier  weder  de  zaak,  dat  men  het  mindere  aan  het  meer- 
dere wete  op  te  offeren  en  zich  de  vraag  stelle,  wat  van  meer  belang 
is:  betere  oefening  voor  die  illusoire  verdediging  van  onze  koloniën 
tegen  een  niet  verwacht  wordenden  buitenlandschen  vijand  of  betere 
beveiliging  van  Nederland  voor  den  buitenlandschen  vijand,  die 
slechts  achter  de  nieuwe  HoUandsche  waterlinie  of  te  Amsterdam 
de  sleutels  der  koloniën  moet  zoeken,  en  betere  beveiliging  van  Indie 
tegen  den  inlandschen  vijand,  bij  mindere  oefening  van  het  personeel 
der  Indische  oorlogsmarine.  Het  antwoord  aan  onze  Regeering ! ') 
Maar  hij,  die  dat  stelsel  een  invretende  kanker  op  het  zeewezen 
van  den  Staat  heeft  genoemd,  niet  eens  ten  bate  van  het  onverza- 


*)  De  Minister  van  Koloniën  in  de  Tweede  Kamer.  Zie  Handelingen  der 
Staten-Generaal  1880— 1881  (begrooting  van  Ned.-Indie). 

•)  Zie:  De  Roo  van  Alderwerelt,  Een  blik  op  de  hedendaagsche  oorlogs- 
marine,  Tijdspiegel  1865  ^^  »Onze  zeemacht'*;  Jansen,  De  roeping  onzer  zee- 
macht. De  Gids,  i865. 
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delijke^  geldverslindende  Indië,  was  geen  zeeofficier.  Neen,  maar  nadat 
De  Roo  van  Alderwerelt  het  in  1866  gezegd  had,  werd  het  in  1867 
door  den  Minister  van  Marine  herhaald !  v,De  kanker"  -^  zeide  hij  — 
yjdie  30  jaren  lang  aan  het  budget  van  Marine  geknaagd  heeft,  en 
ook  als  zoodanig  is  opgegeven,  was  het  voorzien  in  de  behoefte  van 
de  dienst  van  Nederlandsch  Indië."  Hij  bedoelde,  zooals  duidelijk 
uit  het  vervolg  zijner  rede  blijkt,  dat  die  kanker  zich  openbaardein 
het  jaar  1838!  Wat  er  in  dit  jaar  gedecreteerd  werd,  is  hierboven 
gebleken.  Die  kankervergelijking  werd  meermalen  in  onze  Volks- 
vertegenwoordiging met  instemming  herhaald.  ^)  De  oud-Minister 
van  Koloniën  De  Waal,  die,  evenals  wij,  over  de  gepistheid  van 
het  gekozen  beeld  jegens  de  voedster  van  Nederland  in  die  30  jaren 
zal  zwijgen,  toont  —  zeer  juist  —  het  overdrevene  van  die  bewering 
aan,  ook  omdat,  behalve  andere  redenen,  die  hij  met  bewijzen  staaft, 
het  ongeoorloofd  is,  Indië  aan  te  wrijven,  wat  van  het  budget  van 
Marine  door  wanbeheer  —  ook  overdaad  —  werd  verspild  en  Indië 
steeds  alle  voorzieningen  aan  de  schepen  der  Nederlandsche  marine 
in,  van  en  naar  onze  bezittingen  betaald  heeft.  ®)  En  terwijl 
er  bij  die  marine  overdaad  heerschte  en  Indië  alles  zelf  betaalde 
en  tot  1868  geene  cadeaux  van  het  ministerie  van  Marine  kreeg, 
werden  de  door  Indië  gestelde  eischen  matig  genoemd.  Aanhou- 
dend werd  door  de  Commandanten  der  zeemacht  in  Indië,  ook 
door  Ministers  van  Marine  (!)  geklaagd  over  gebrek  aan  schepen  in 
Indië.  Tusschen  1850  en  1860  geschiedden  die  klachten  door  deze 
autoriteiten  om  strijd  I  ^  Wat  men  van  den  toestand  dier  schepen 
vernam,  was  veelal  ongunstig  *).  In  1859  schreef  de  Minister  van 
Marine  zelfs:  „Aan  de  matige  eischen  van  Oost-In Jië  is  voor  het 
eerst  in  het  begin  van  dit  jaar  kunnen  worden  voldaan."  De  door 
den  oud-Minister  De  Waal  geleverde  statistiek  en  biographie  der 
tot  de  Indische  oorlogsmarine  behoord  hebbende  schepen  bewijzen, 
welke  belangrijke  en  zeer  belangrijke  herstellingen  el  lelijke  dier 
schepen  moesten  ondergaan.  Zij  staven  onwedersprekelijk,  dat  de 
bekende  gewichtige  en  vruchtbare  diensten,  door  de  Marine  tot 
dusverre  in  Indië  bewezen,  voor  een  niet  gering  deel  zijn  verricht 
door  zieke  schepen  en  steeds  door  eene  beduidend  kleinere  macht 
dan    de   sterkte    op    *t  papier   bedroeg.    Het    eene    volgde    uit    het 


*)  Zie:  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1866— 1867,  1874 — 1875,  enz. 

*)  Zie:  De  Waal,  Onze  Indische  financiën,  deel  IV,  pag.  183    pag.  189. 

')  Zie  de  Handelingen  der  Staten-Generaal  tusschen  die  jaren. 

*)  Zie  Tijdschrift  voor  Ned.-Indië,  jaargang  1853.  deel  II,  pag.  480,  de  stuk- 
ken der  enquête  over  de  Marine  in  i862;  Handelingen  der  Staten-Generaal 
1857— 1858  (begrooting  van  Marine)  en  1859 — 1860  (idem). 

Deel  I;  1888.  41 
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andere,  maar  laat  ons  zien,  dat  op  die  kankerphase  en  kanker- 
phrase  veel  af  te  dingen  valt.  De  vloot  van  Nederland  is  sedert 
de  opheffing  der  Koloniale  marine  door  Indié  gebruikt^  maar  nooit 
misbruikt.  Waren  aan  dat  gebruik  nadeelen  en  zelfs  groote  nadeden  — 
voor  Indié  en  voor  Nederland  beiden  —  verbonden,  ze  waren  een 
gevolg  van  het  stelsel,  dat  tot  1866  geheerscht  heeft.  Voor  de  ge- 
noten diensten  heeft  Indiê  ruim  betaald.  Men  denke  slechts  aan 
het  heen  en  weer  varen  tusschen  Nederland  en  Indië,  ook  in  het 
belang  der  oefening  van  de  Koninklijke  Nederlandsche  marine,  een 
gemeenschappelijk  belang,  waarvan  Indië  de  kosten  dioeg.  Om  de 
oceaanreis  te  kunnen  doen,  zeide  de  Minister  van  Marine  in  1861, 
moeten  „bouw  en  uitrusting  gelijk  zijn  aan  die  van  alle  oorlog- 
schepen,  namelijk  sterk,  kostbaar,  de  toegangen  van  licht  en  lucht 
beperkt,  en  de  geheele  inrichting  van  het  schip  berekend  naar  de 
behoefte  en  levenswijze  in  koele  klimaten;  in  één  woord,  het  schip 
uitgerust  met  waarlooze  goederen,  als  zeilen,  ankers,  kettingen, 
waterkisten  en  inventaris,  waaraan  men  in  Oost-Indiê  niet  in  die 
mate  behoefte  heeft/'  ^)  Uit  een  iinantieel  en  hygiënisch  oogrpunt 
derhalve  de  veroordeeling  van  dat  stelsel!  „Bij  aankomst  in  Oost- 
Indiê  is  men  genoodzaakt,  zich  terstond  van  het  overtollige  te  ont- 
doen en  wijzigingen  te  brengen  in  de  onderdeden,  zoodat  een 
nieuw  schip,  in  Indiê  aankomende,  niet,  zooals  de  Regeering  daar 
met  recht  verwacht,  terstond  gereed  is  voor  de  dienst,  maar  eerst 
naar  de  werf  moet  om  zich  gereed  te  maken.  Bij  het  verlaten  van 
het  station  moet  hetzelfde  geschieden  voor  de  terugreis."  Bij  uit- 
stek schadelijk  op  de  dienst  werkte  het  terugvaren  der  schepen. 
De  gereedmaking  voor  de  terugreis  vereischte  in  den  regd  geene 
kortstondige  voorzieningen  en  beperkte  dus  vrij  lang  vóór  die  reb 
de  beschikbaarheid  van  het  schip.  Een  en  ander  is  weder  van  toe- 
passing op  het  auxiliair  eskader.  Bij  het  wikken  en  wegen  der  voor- 
en  nadeelen  van  dit  stelsd,  vergete  men  de  Indische  belangen  niet. 
Bij  weinige  samenwerking  tusschen  de  ministeriën  van  landsverde- 
diging en  gesplitste  verantwoordelijkheid  komen  die  niet  altijd 
tot  hun  recht. 

{Wordt  vervolgd). 


O  Zie   Handelingen  der  Staten-Generaal   (idem)    1859-1860,    1861— 1862  en 
De  Waal  ibid,  IV. 
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De  feitelijke  toestand  in  het  gouvernements- 
gebied van  Celebes  en  Onderhoorigheden, 


P.    J.    KOOREMAN, 

het  Binnenlandsch  Bes 
lUiten  Java  en  Madoera 

IV  ( Vervolg). 


Controleur  ze  klasse  bij  het  Binnenlandsch  Bestuur  op  de  Bexittingen 
buiten  Java  en  Madoera. 


De  Makassaar  en  de  Boeginees  verstaat  onder  adat^  niet  alleen 
al  wat  hij  gewoon  is  te  doen,  maar  ook  al  wat  hij  gewoon  is  niet 
te  doen. 

Hij  i^  b.  V.  gewoon  altijd  gewapend  te  zijn,  en  *s  avonds  zonder 
licht  te  loopen.  Het  verbod  om  zich  in  het  openbaar  gewapend  te 
vcrtoonen,  beschouwt  hij  dus  als  even  strijdig  met  de  adat  als  het 
gebod  om  *s  avonds  met  licht  te  loopen. 

Daar  nu  elk  politievoorschrift,  hetzij  daarmede  beoogd  wordt  orde, 
hetzij  veiligheid,  hetzij  zindelijkheid,  van  vreemden  oorsprong  is, 
moet  dit  als  zoodanig  ook  in  meerdere  of  mindere  mate  strijdig  zijn 
met  de  adat  van  de  Makassaren  en  Boegineezen,  welke  niet  door 
langdurig  verblijf  op  een  hoofdplaats  aan  dat  voorschrift  zijn  gewend 
geraakt 

In  Nederland  worden  politieovertredingen  in  den  regel  begaan 
door  de  mindere  klassen  der  bevolking.  Van  lieden  uit  den  zooge- 
naamd fatsoenlijken  stand  is  het  niet  te' verwachten,  dat  zij  zich 
in  kennelijken  staat  zullen  vertoonen,  of  zich  schuldig  maken  aan 
vechterijen  en  kijverijen,  terwijl  alleen  dienstbaren  blootstaan  aan 
vervolging  wegens  het  kloppen  van  kleeden  en  matten  op  verboden 
tijden,  of  het  werpen  van  vuilnis  in  de  grachten.  En  wordt  al  een 
enkele  maal  iemand  uit  de  hoogere  standen  wegens  een  der  ge- 
noemde overtredingen  vervolgd,  dan  weet  hij,  dat  zijn  stand  de 
strafbaarheid  van  het  feit  volstrekt  niet  vermindert,  en  denkt  hij  er 
niet  aan  zich  tegen  vervolging  of  straf  te  verzetten,  of  zich  daaraan 
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te  onttrekken,  want  hij  is  er  zeker  van,  dat  de  gevolgen  hem  zwaar- 
der zouden  drukken  dan  de  straf  zelve. 

In  een  niet  beschaafde  maatschappij  als  de  Makassaarsche  en 
Boegineesche  worden  echter  alle  overtredingen  zonder  uitzondering 
zoowel  door  de  hoogste  als  door  de  laagste  klassen  begaan.  De 
geboorte  regelt  daar  den  stand  en  niet  de  op\oeding.  In  ontwikke- 
ling staan  de  laagsten  met  de  hoogsten  gelijk;  beide  hebben  de- 
zelfde hartstochten,  dezelfde  begrippen,  dezelfde  denkbeelden  ook 
over  politievoorschriften.  De  aanzienlijkste  mannen,  de  aanzienlijkste 
vrouwen  kijven  en  vechten,  en  verontreinigen  wegen  en  goten  even 
goed  ak  slaven  en  slavinnen.  Het  beginsel  van  gelijke  rechten  en 
gelijke  verplichtingen  voor  alle  standen  is  in  een  dergelijke  maat- 
schappij niet  bekend.  De  adat  kent  aan  de  hoogere  standen  voor- 
rechten toe,  die  lijnrecht  staan  tegenover  ons  beginsel  van  gelijk 
recht  voor  allen,  en  aan  vervolging  of  straf  kan  men  zich  zóó  ge- 
makkelijk onttrekken,  dat  daaruit  voor  den  weerspannige  zoo  goed 
als  geen  gevolgen  voortvloeien. 

Bij  een  niet  beschaafde  bevolking  geldt  bovendien  in  veel  sterker 
mate,  wat  men  bij  een  westersch  beschaafde  kan  opmerken.  In 
Nederland  zal  bij  voorbeeld  de  groote  menigte  weinig  of  geen  be- 
langstelling tconen,  als  de  straf  op  zware  vergrijpen  gesteld,  diefstal 
onder  verzwarende  omstandigheden,  verwonding,  doodslag,  moord,  — 
met  cenige  jaren  cel  of  tuchthuis  vermeerderd  wordt.  Een  politie- 
verordening echter,  die  aan  een  oude  en  daarom  niet  minder  ver- 
keerde of  slechte  gewoonte  een  eind  maakt,  vervoert  soms  de  be- 
volking in  de  rustigste  stad  van  ons  land  tot  daden  van  geweld. 

Bijna  overal  in  Nederlandsch-Indië  zijn  de  politierechters  tevens 
ambtenaren  van  politie,  en  daar  de  bevolking  de  politievoorschriften 
beschouwt  als  strijdig  met.de  adat,  is  ook  het  getal  overtredingen 
zóó  groot,  dat  zij  van  hun  rechtsmacht  feitelijk  zoo  dikwijls  gebruik 
kunnen  maken,  als  zij  verkiezen.  Hoe  stipt  de  handhaving  der 
politievoorschriften  ook  gevorderd  wordt,  de  politierechter  kan  daar- 
aan niet  voldoen;  hij  moet  van  zijn  bevoegdheid  een  beperkt  ge- 
bruik maken.  Het  opleggen  van  ^traf  moet  een  uiterst  middel  en 
niet  het  gewone  zijn  om  de  bevolking  aan  die  voorschriften  te  ge- 
wennen. Door  persoonlijken  invloed  op  hoofden  en  bevolking 
moet  hij  trachten  het  aantal  overtredingen  te  beperken  zonder  van 
zijn  recht  tot  straffen  gebruik  te  maken. 

Een  onoordeelkundige  toepassing  van  een  politievoorschrift,  waartoe 
in  de  eerste  plaats  een  stipte  kan  gerekend  worden,  hoe  goed,  hoe 
nuttig  het  doel  ook  zij,  kan  bij  een  Makassaarsche  o£  Boegineesche 
bevolking  zeer  licht  tot  ongeregeldheden  aanleiding  geven.     De  In- 
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discbe  keuren  of  verordeningen  maken  echter  niet  altijd  een  eind 
aan  verkeerde  of  slechte  gewoonten ;  daarin  komen  bepalingen  voor, 
waarvan  de  stipte  toepassing  aan  geestesafdwaling  zou  doen  denken. 
Een  voorbeeld  daarvan  is  art.  2  N**.  6  van  de  verordening  tot  be- 
vordering van  netheid,  zindelijkheid,  veiligheid  en  orde  in  het  Gouver- 
nement van  Celebes  en  onderhoorigheden ,  als  volgt  luidende: 

„Met  geldboete  van  /  1 1  tot  ƒ  20  —  of  ten  arbeidstelling  aan 
yjde  publieke  werken  voor  den  kost  zonder  loon  van  vijf  tot  tien 
„dagen  worden  gestraft,  die  zijne  teveld  staande  padi  snijdt  voor 
„dat  de  voorloopige,  of  de  gesnedene  padi  wegvoert,  voor  dat  de 
„definitieve  aanslag  van  het  padigewas  heeft  plaats  gehad.  De  aldus 
„gesnedene  of  vervoerde  padi  wordt  verbeurd  verklaard."  Immers 
een  zoogenaamde  voorloopige  aanslag  vindt  alleen  plaats  in  de 
Noorderdistricten,  en  het  verbod  om  de  gesneden  padi  vóór  den 
definitieven  aanslag  te  vervoeren,  zou  gelijkstaan  met  den  last  om 
den  oogst  op  de  velden  te  laten  verrotten,  daar  in  de  meeste  streken 
van  het  Gouvernementsgebied  van  twee  tot  drie  maanden  lang  ge- 
oogst wordt.  Dit  artikel  wordt  dan  ook  alleen  toegepast  in  het 
geval  de  pasgesneden  padi  wordt  weggevoerd  met  het  kennelijk 
doel  om  de  belasting  te  ontduiken. 

Uit  het  vorenstaande  blijkt  genoegzaam  dat  de  politierechtspraak, 
waarmede  bijna  overal  in  Nederlandsch-Indië  de  besturende  en 
hoogste  inlandsche  ambtenaren  zijn  belast,  volstrekt  zoo  onbeduidend 
niet  is,  als  men  in  den  regel  wel  meent.  Ik  kan  dan  ook  niet  ge- 
looven,  dat  het  regeeringsbeginsel  om  de  kleine  civiele  en  overtre- 
dingszaken der  inlanders  over  te  laten  aan  de  rechtspraak  van  hun 
eigen  hoofden,  tot  motief  gehad  heefl,  de  beperktheid  van  hun 
rechtsmacht,  zoodat  zij  toch  geen  of  slechts  weinig  kwaad  konden 
stichten.  Liever  neem  ik  aan,  dat  aan  dit  beginsel  het  doel  ten 
grondslag  heeft  gelegen,  om  de  adats,  voor  zoover  ze  aan  de  hand- 
having van  rust  en  orde  bevorderlijk  konden  zijn  té  behouden,  en 
tegelijk  om  de  hoofden  als  tusschenpersonen  te  bezigen  bij  de  over- 
brenging van  westersche,  dus  met  de  adat  strijdige  beginselen  van 
rechtspraak  en  politie,  op  de  inlandsche  bevolking. 

Op  Zuid-Celebes  werd  dit  beginsel  voor  het  eerst  toegepast  bij 
het  nieuwe  reglement,  en  dan  nog  slechts  in  schijn,  want  feitelijk 
is  een  regent  niet  altijd  het  eigen  hoofd  der  geheele  bevolking  van 
het  regentschap.  In  dat  gewest  wordt  dus  met  inachtneming  van 
den  met  de  adat  strijdigen  regel  van  gelijk  recht  voor  allen,  recht- 
gesproken wegens  overtreding  van  met  de  adat  strijdige  voorschriften, 
door  hoofden  die  volgens  de  adat  niet  tot  rechtspreken  bevoegd 
zijn,  omdat  hun  gezag  niet  algemeen  wordt  erkend. 
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Daar  waar  die  rechtspraak  werkelijk  aan  de  eigen  hoofden  der 
bevolking  is  overgelaten,  kan  de  invloed  van  sympathiën  en  anti- 
pathién  gemakkelijk  worden  geconstateerd.  Hoeveel  meer  zal  dat 
dan  het  geval  zijn  bij  een  regentschapsgerecht,  waarvan  het  rechts- 
gebied beslaat  uit  verschillende  op  eikaars  gezag  naijverige  deelen, 
die  den  regent  nooit  als  hun  onmiddellijk  hoofd  hebben  willen  erken- 
nen, en  hem  altijd  zooveel  mogelijk  gehouden  hebben,  en  stellig 
nog  zullen  trachten  te  houden,  buiten  bemoeienis  met  hun  eigen  aan- 
gelegenheden. 

De  rechtsmacht  der  regentschapsgerechten  is  ver  van  onbelang- 
rijk. Art.  325  alinea  3  van  het  reglement  bepaalt,  dat  de  beklaagde 
van  alle  rechtsvervolging  zal  worden  ontslagen,  wanneer  het  bewezen 
feit  niet  volgens  wettelijke  voorschriften  strafbaar  is,  en  art.  $  luidt 
als  volgt:  „De  regentschapsgerechten  oordeelen  in  eersten  aanleg: 

„I®.  Qver  allé  door  inlanders  of  met  deze  gelijkgestelde  personen 
„tegen  eigenlijk  gezegde  inlanders  ingestelde  burgerlijke  rechtsvor- 
„deringen,  wanneer  de  waarde  in  geschil  niet  meer  beloopt  dan/ 25; 

„2®.  Over  alle  klachten  tegen  eigenlijk  gezegde  inlanders  terzake 
„van  overtredingen  van  wettelijke  bepalingen,  op  welke  is  gesteld 
„een  geldboete,  niet  te  boven  gaande  de  som  van  ƒ  1 5  of  een  ge- 
„vangenisstraf  voor  den  tijd  van  i  tot  zes  dagen.** 

Tot  de  kompetentie  van  die  gerechten  behooren  dus  de  volgende 
overtredingeii : 

i^.  art  290  van  het  strafwetboek  voor  inlanders  luidende:  Elke 
andere  niet  in  een  in  druk  openbaar  gemaakt  geschrift  gepleegde 
beleediging,  die  niet  het  dubbele  kenmerk  van  zwaarte  en  open- 
baarheid heeft,  en  waartoe  geen  aanleiding  is  gegeven  door  een 
onmiddellijk  voorafgegane  uitterging,  wordt  gestraft  met  geldboete 
van  ten  minste  een  en  ten  hoogste  drie  gulden; 

2®.  art.  I  van  het  algemeen  politiestrafreglement  voor  de  inlanders 
in  Nederlandsch-Indië  luidende: 

Met  geldboete  van  ƒ  i  tot  ƒ  1 5  worden  gestraft : 

N®.  I.  Die  verzuimt,  in  gevaJ  van  verhuizing  van  de  eene  wijk 
of  kampong  naar.de  andere,  daarvan  vooraf  kennis  te  geven  aan  het 
hoofd  der  wijk  of  kampong,  welke  hij  verlaat. 

N®.  2.  Die  verzuimt  binnen  24  uur  na  aankomst  in  de  wijk  of  kam- 
pong, alwaar  hij  zich  vestigt,  aan  het  hoofd  aldaar  van  zijne  aan- 
komst, met  opgave  van  naam,  beroep  en  herkomst,  mededeeling 
te  doen. 

N^.  3.  Die  verzuimt  binnen  24  uur  aangifte  te  doen  bij  den  wijk- 
meester  of  bij  het  hoofd  zijner  wijk  of  kampong,  van  personeni 
niet    behoorende    tot   de   wijk '  of  kampong  alwaar  hij  woont,  welke 
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hij  bij  zich  laat  overnachten;  en  zulks  met  opgave  van  naam,  be- 
roep en  plaats  van  herkomst;  zoomede  die  verzuimt  bij  vertrek  dezer 
personen  daarvan  op  gelijke  wijze  kennis  te  geven. 

N^.  4.  Die  buiten  noodzaak  den  openbaren  weg  zonder  vergun- 
ning van  het  plaatselijk  bestuur  belemmert  door  de  plaatsing  of 
nederlegging  van  bouwstoflFen,  puin,  uitstallingen  van  koopwaren,  of 
op  welke  andere  wijze  ook.  Zoo  mede  die  ingeval  van  bekomen 
verg^ning,  verzuimt  de  bestaande  beletselen  gedurende  den  nacht 
door  eene  doelmatige  plaatsing  van  licht  kenbaar  te  maken. 

De  politie  is,  ongerekend  de  op  de  overtreding  gestelde  straf, 
bevoegd,  ten  koste  van  den  overtreder,  de  belemmeringen  uit  den 
weg  te  ruimen  en  de  verzuimde  verlichting  aan  te  brengen. 

N®.  5.  Die  met  vlotten,  schuiten,  prauwen  of  andere  vaartuigen 
de  vaart  in  rivieren  en  kanalen  belemmert,  hetzij  zulks  geschiedt 
tengevolge  van  verkeerde  leiding  of  sturing,  hetzij  tengevolge  van 
ondoelmatige  vastlegging. 

N^  6.  Die  zonder  vooraf  bekomen  verlof  van  het  plaatselijk  be- 
stuur, vuurwerken  afsteekt  of,  buiten  het  geval  van  nood  of  zelf- 
verdediging, vuurwapenen  afschiet  op  of  in  de  onmiddellijke  nabijheid 
van  bewoonde  huizen  of  openbare  wegen. 

N®.  7.  Die  bij  de  uitoefening  van  het  bedrijf  van  daglooner,  pak- 
kendrager, boodschaplooper,  sjouwerman  of  koeli  zich  schuldig  maakt 
aan  nalatigheid  en  verzuim  in  de  teruggave  van  ten  gebruike  ont- 
vangen gereedschappen  of  in  de  bezorging  van  ten  vervoer  aan- 
vaarde goederen. 

N^.  8.  Die  zich  als  gehuwde  vrouw  schuldig  maakt  aan  onbetame- 
lijke gemeenzaamheid  met  een  vreemden  man,  of  die,  zonder  ver- 
gunning van  haren  echtgenoot,  een  of  meer  nachten  buiten  de 
gemeenschappelijke  woning  doorbrengt,  len  ware  het  feit  eenig 
ander  strafbaar  gesteld  vergrijp  tegen  de  goede  zeden  mocht  daar- 
stellen. 

Van  deze  overtreding  wordt  slechts  kennis  genomen  op  klachte 
van 'den  beleedigden  echtgenoot. 

ti^.  9.  Die,  desbewust,  met  een  gehuwde  vrouw  zich  eene  onbe- 
tamelijke gemeenzaamheid  veroorlooft,  of  haar  zonder  vergunning 
van  haren  echtgenoot  en  zonder  geoorloofd  motief  voor  een  of  meer 
nachten  huisvesting  verleent,  £en  ware  het  feit  eenig  ander  straf  baar 
gesteld  vergrijp  tegen  de  goede  zeden  mocht  daarstellen. 

Van  deze  overtreding  wordt  slechts  kennis  genomen  op  klachte 
van  den  beleedigden  echtgenoot. 

N®.  10.  Die  steenen  of  andere  harde  voorwerpen  of  vuilnis,  uit 
onvoorzichtigheid  op  iemand  werpt. 
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N®.  II.  Die  op  en  langs  den  openbaren  weg,  die  voor,  tegen  of 
binnen  erven  of  gebouwen  van  anderen,  zoo  mede  die  in  putten, 
rivieren  en  kanalen,  op  bewoonde  plaatsen  en  in  hare  onmiddellijke 
nabijheid  steenen  en  andere  harde  voorwerpen,  mest,  vuilnis,  en 
andere  ongezonde  slecht  riekende  stoffen  of  zaken  werpt. 

N***  12.  Die  langs  den  openbaren  weg  zonder  behoorlijk  geleide 
vee,  trek-,  last-  of  rijbeesten  laat  loopen,  zoo  mede  die  niet  zorg 
draagt,  dat  zoodanige  dieren  niet  binnendringen  binnen  afgesloten 
en  bewoonde  erven. 

De  dieren  kunnen  door  de  politie  op  kosten  der  gerechtigden 
worden  in  bewaring  genomen. 

N®.  13.  Die,  zonder  vruchtgebruiker,  of  huurder  of  pachter  te 
zijn,  of  gebruik  van  eenen  grond  of  recht  van  door-  of  overgang  te 
hebben,  of  zaakwaarnemer  of  daartoe  uit  eenigen  anderen  hoofde 
gerechtigd  te  zijn,  op  eens  anders  grond  of  een  gedeelte  van  dien 
gekomen  en  gegaan  is,  wanneer  hij  toegemaakt  en  bezaaid  is. 

N**.  14.  Die,  daartoe  niet  gerechtigd,  zijn  vee  of  zijne  trek-,  last- 
of  rijbeesten  over  eens  anders  grond  heeft  laten  gaan,  eer  de  oogst 
is  weggehaald. 

N®.  15.  Die  in  het  openbaar  op  ergerlijke  wijze  zich  schuldig 
maakt  aan  de  mishandeling  van  paarden,  hoomvee,  honden  en  ander 
tam^  gedierte. 

In  de  gevallen,  voorzien  bij  de  nos.  6,  7,  8,  9  en  11,  kan  naar 
omstandigheden,  in  stede  van  de  straf  van  geldboete,  gevangenis- 
straf van  een  tot  zes  dagen  worden  uitgesproken. 

3®.  art.  I  van  de  verordening  tot  bevordering  van  netheid,  zinde- 
lijkheid, veiligheid  en  orde  in  het  Gouvernement  van  Celebes  en 
Onderhoorigheden  luidende : 

Met  geldboete  van  /"  i.—  tot  ƒ  10. —  dan  wel  met  gevangenis- 
straf'van  een  tot  vier  dagen  worden  gestraft: 

N^.  I.  Die  zich  schuldig  maakt  aan  het  niet  opkomen  bij-  en  het 
niet  betrekken  van  wachten  en  het  niet  of  niet  behoorlijk  vervullen 
van  die  en  andere  dienstplichtigheden,  nader  omschreven  bij  Staats- 
blad 1868  N^   19. 

N*^.  2.  Die  aangeroepen  zijnde  door  eene  door  de  bevoegde 
autoriteit  geplaatste  wacht  geen  of  onbehoorlijk  antwoord  geeft. 

N®.  3.  Die  hunne  erven  niet  van  den  openbaren  weg  en  van  die 
hunner  buurlieden  hebben  afgescheiden  door  een  behoorlijken 
muur,  hekwerk,  levende  heg  o(  bamboepagger,  of  wel  door  een  sloot, 
ter  beoordeeling  van  het  plaatselijk  bestuur,  of  verzuimen  die  af- 
scheiding in  goeden  staat  te  houden. 

N®.  4.  Die  verzuimt  zijn  huis  aan  de  buiten-  en  zijn  hek  en  muur 
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aan    de   buiten-    en  binnenzijde  jaarlijks  in  de  maand  April  of  Mei 
te  witten  en  te  reinigen. 

N^.  5.  Die  hunne  putten  niet  van  een  voldoende  omheining  van 
minstens  een  Nederlandsche  el  hoogte  hebben  voorzien. 

N®.  6.  Die  in  bewoonde  buurten  met  paarden  en  rijtuigen  harder 
dan  in  een  matigen  draf  en  over  bruggen  harder  dan  in  den  stap  rijdt. 

N^.  7.  Die  voor  voer-  of  vaartuigen  gebruik  maakt  van  wegen  of 
straten,  welke  daarvoor  blijkbaar  niet  bestemd  zijn. 

N^.  8.  Die  de  slooten,  goten  en  riolen  voor,  en  ook  ter  zijde  of 
achter  zijn  gebouw  of  erf  niet  in  behoorlijken  staat  onderhoudt,  en 
niet  zorgt,  dat  zij  zindelijk  gehouden  worden,  niet  verstopt  raken, 
en  behoorlijk  kunnen  afwateren. 

N^  9.  Die  niet  zorgt,  dat  de  weg  op  door  het  plaatselijk  bestuur 
te  bepalen  tijden  van  het  jaar  vóór  en  ook  ter  zijde  of  achter  zijn 
gebouw  of  erf,  waar  geen  overburen  zijn  geheel,  waar  overburen 
zijn  ter  halver  breedte,  en  op  pleinen  tot  op  10  ellen  afstands  van 
het  gebouw^  of  erf  behoorlijk  wordt  geveegd. 

Dit  vegen  moet  eenmaal  daags  geschieden,  en  wel  des  morgens 
tusschen  6  en  8  uur. 

N^.  10.    Die    niet    zorgt    dat    de   weg  op  de  door  het  plaatselijk 

bestuur  bepaalde  tijden  van  het  jaar  vóór  en  opk  ter  zijde  of  achter 

•  zijn  gebouw  of  erf,  waar  geen  overburen  zijn  geheel,  waar  overburen 

zijn   ter   halve   breedte   en  op  pleinen  tot  10  ellen  afstands  van  het 

gebouw  of  erf  genoegfzaam  met  rein  water  wordt  begoten. 

Dit  begieten  moet  tweemaal  daags  geschieden  en  wel  des  morgens 
7  en  8  en  des  namiddags  tusschen  4  en  5  uur. 

Het  Hoofd  van  gewestelijk  bestuur  kan,  waar  de  verplichting 
bezwaar  zoude  opleveren,  vrijstelling  verleenen. 

N*^.  II.  Die  in  hoedanigheid  van  koopman  koopwaren  verkoopt 
met  niet  jaarlijks  geijkte  maten  en  gewichten,  nadat  tot  het  laten 
ijken  daarvan  de  gelegenheid  is  opengesteld.  ^) 

N®.  12.  Die  langs  wegen  en  op  pleinen  op  hoofdplaatsen  van 
afdeelingen  en  onderafdeelingen  voor  dat  doel  door  het  plaatselijk 
bestuur  verboden,  vee,  trek-,  last-  of  rijbeesten  laat  grazen. 

De  verboden  plaatsen  worden  voor  zooveel  de  hoofdplaats  Makas- 
ser  betreft  in  het  plaatselijk  nieuwsblad  bekend  gemaakt. 

Elders  op  de  gebruikelijke  wijze. 

N^.  13.  Die  krengen,  welke  op  een  erf  aanwezig  zijn,  niet  onmid- 
dellijk doet  begraven,  en  met  een  aardlaag  van  minstens  een  Neder- 
landsche el  bedekken. 


»)  In  het  gewest  is  slechts  een  waarnemend   ijker,  die  te  Makasser  woont,  en 
eens  in  het  jaar  de  voornaamste  plaatsen  van  het  gewest  bezoekt. 
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N<*.  14  Die  geen  zorg  draagt,  dat  de  op  zijn  erf  zich  bevindende 
poelen,  na  aanzegging  der  politie  worden  gedempt 

N^.  15.  Die  niet  zorgt,  dat  op  zijn  erf  zinkputten  of  latrines  v'an 
behoorlijke  diepte  aanwezig  zijn  tot  verzameling  van  faecale  stoffen, 
en  die  niet  behoorlijk  overdekt  en  onderhoudt. 

In  Kam[>ongs  geschiedt  die  verzameling  gemeenschappelijk,  en 
wordt  hun  getal  en  plaats  in  overleg  met  het  Kampongshoofd  door 
het  hoofd  van  plaatselijk  bestuur  bepaald. 

N*^.  16.  De  bewoner  van  een  erf,  die  het  vuilnis  en  den  afval  op 
zijn  erf  niet  verbrandt  of  begraaft. 

Het  verbranden  mag  alleen  bij  dag  geschieden. 

N®.  17.  Die  op  plaatsen  daartoe  uitdrukkelijk  door  het  plaatselijk 
bestuur  verboden,  vaartuigen  en  wrakken  op  het  strand  haalt,  en 
die  liggen  laat. 

N*^.   18.    Die  op  schriftelijke  of  mondelinge  aanmaning  der  politie 
.  binnen  een  door  haar  te  bepalen  tijd  de  bij  het  voorgaande  nummer 
bedoelde  vaartuigen  en  wrakken  niet  weg^imt 

Na  die  aanmaning  is  de  politie  bevoegd  die  zelf  op  te  ruimen  op 
kosten  van  den  eigenaar  van  die  vaartuigen  en  wrakken.  Voor  de 
kosten  van  opruiming  is  het  opgeruimde  executabel. 

N**.   19.   Die  ter  hoofdplaatsen  van  de  afdeelingen  en  onderafdee- 
lingen  huiden  en  andere  kwalijk  riekende  stoffen  dioogt  of  neerlegt- 
op  plaatsen  voor  dat  doel  door  het  plaatselijk  bestuur  uitdrukkelijk 
verboden. 

N®.  22.  Die  tusschen  's  avonds  8  uur  en  *s  morgens  S  uur  zich 
begeeft  langs  wegens  dan  wel  in  vaartuigen  zonder  voorzien  te  zijn 
van  licht. 

Onder  dit  verbod  zijn  niet  begrepen  wachthebbenden  of  gardoes, 
inlandsche  hoofden  en  vrouwen,  die  van  een  man  vergezeld  zijn. 

N".  23.  Die  zich  als  ongehuwde  vrouw  ofhuwbaar  meisje  schuldig 
maakt  aan  onbetamelijke  gemeenzaamheid  met  eenen  man. 

Van  deze  overtreding  wordt  slechts  kennis  genomen  op  klachte 
van    de    ouders   of  voogden  der  vrouw  of  van  het  huwbare  meisje. 

H^.  24.  Die  zich  schuldig  maakt  aan  onbetamelijke  gemeenzaam- 
heid met  een  ongehuwde  vrouw  of  huwbaar  meisje. 

Van  deze  overtreding  wordt  slechts  kennis  genomen  op  klachte 
van  de  beleedigde  vrouw  of  het  huwbaar  meisje. 

N®.  25.  Die  bij  feesten,  welke  bij  gelegenheid  van  huwelijken, 
tandenslijpen,  besnijdenis  en  dergelijken  aangelegd  worden  op  andere 
dan  openbare  plaatsen,  hazardspelen,  dan  wel  vogel-  en  krekelgc- 
vechten  houdt,  zonder  daarvan  aangifte  aan  het  plaatselijk  bestuur 
gedaan    te   hebben,    onder    opgave    van    tijd,    van  duur,  en  plaats. 
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Van    die  aangifte  wordt  kosteloos  een  schriftelijk  bewijs  uitgereikt. 

Die  den  tijd  van  duur  in  die  aangifte  vermeld  overschrijdt,  wordt 
een  gelijke  boete  of  straf  als  in  artikel  een  is  aangegeven,  opgelegd. 

N^  26.  Die  als  getuige  behoorlijk  opgeroepen  zijnde,  zich  onwillig 
betoont  voor  den  policieregter  te  verschijnen,  of  verschenen  zijnde 
zonder  wettigen  grond  weigert  den  eed  af  te  leggen,  zoo  die  ge- 
vorderd mogt  worden,  of  getuigenis  der  waarheid  te  geven. 

Al  de  overtredingen,  die  tot  de  kompetentie  der  regentschaps* 
gerechten  behooren,  zijn  afgeschreven  met  het  dubbele  doel  om  de 
politievoorschriften  zelve  te  doen  kennen,  en  het  bewijs  te  leveren, 
dat  van  de  regenten  en  hun  adviseurs  vrij  wat  rechtskennis,  een 
helder  oordeel  en  veel  plichtbesef  gevorderd  wordt,  vooral  als  men 
in  aanmerking  neemt,  dat  volgens  art.  326  bij  het  hooren  der  ge- 
tuigen opgevolgd  moeten  worden  de  voorschriften  gegeven  ten  op- 
zichte van  het  hooren  van  getuigen  bij  den  landraad. 

De  rechtsbevoegdheid  der  regentschapsgerechten  op  Zuid- Celebes 
is  veel  grooter  dan  die  der  districtsgerechten  op  Sumatra's  west- 
kust, daar  de  laatstgenoemde  geen  hoogere  boete  mogen  opleggen 
dan  van  tien  gulden,  dus  een  lagere  dan  de  maximumboeten  door  de 
verordeningen  tegen  overtredingen  bedreigd,  zoodat  zij  slechts  zelden 
hun  rechtsmacht  kunnen  uitoefenen. 

Wellicht  is  dit  daaraan  toe  te  schrijven,  dat  men  gemeend  heeft 
aan  de  regenten  van  Zuid-Celebes  meer  ontwikkeling  te  kunnen 
toekennen  dan  aan  de  districtshoofden  van  Sumatra's  Westkust. 
De  laatstgenoemden  kan  ik  niet  beoordeelen,  de  eerstgenoemden 
des  te  beter,  en  op  grond  daarvan  kan  ik  die  meening  gerust  voor 
onjuist  verklaren.  Nooit  hoorde  ik  een  ander  oordeel  uitspreken,  dan 
dat  de  hoofden  zoowel  van  regentschappen  als  van  kampongs  op 
te  laag  peil  van  beschaving  staan  om  hen  voldoende  bekend  te 
kunnen  maken  met  de  voorschriften  naar  welke  recht  gesproken 
moet  worden.  Ook  is  er  reeds  op  gewezen,  dat  er  regenten  zijn 
die  lezen  noch  schrijven  kunnen,  en  zij  die  het  wel  kunnen,  acht  ik 
niet  in  staat  om  het  bij  art.  70  voorgeschreven  register  behoorlijk 
in  te  vullen  of  te  doen  invullen. 

Misschien  zal  men  de  opmerking  maken,  dat  het  die  regenten 
toch  niet  aan  de  gelegenheid  heeft  ontbroken,  hetzij  als  adviseurs 
bij  de  politierechtspraak,  hetzij  als  leden  van  omgaand  gerecht  en 
landraad,  om  eenige  rechtskennis  op  te  doen,  en  te  leeren  hoe  een 
gerechtelijk  onderzoek  behoort  geleid  te  worden.  Die  opmerking 
is  volkomen  juist,  maar  van  die  gelegenheid  werd,  treurig  genoeg^ 
volstrekt  geen  gebruik  gemaakt.  Het  kostte  moeite  al  de  leden 
op   de    terechtzitting  wakker  te  houden,  zelden  toonden  zij  belang- 
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stelling  bij  het  onderzoek,  de  beraadslaging  en  de  uitspraak,  en  in 
de  weinige  gevallen,  dat  zij  wel  belangstelling  toonden,  leverden 
zij  gewoonlijk  het  overtuigend  bewijs,  dat  zij  van  hun  plicht  als 
rechters  niet  het  flauwste  begrip  hadden. 

Uit  mijn  eigen  ondervinding  als  voorzitter  van  een  landraad  zou 
ik  een  aantal  voorbeelden  kunnen  bijbrengen,  die  bewijzen,  hoc 
grillig  soms  het  antwoord  luidt  op  de  vraag:  schuldig  of  niet  schuldig. 
Ik  geef  er  echter  de  voorkeur  aan,  een  paar  gevallen  te  vermelden, 
die  zich  bij  het  omgaand  gerecht  voordeden. 

Een  inlander  stond  terecht  ter  zake  van  het  dikwijls  voorkoniend 
feit  van  doodslag  gepleegd  uit  wraak  wegens  schaking  van  een 
familielid.  Er  was  voldoend  wettigden  overtuigend  bewijs,  en  toch 
stemden  de  leden  voor  de  vrijspraak  van  den  beklaagde,  omdat 
deze  van  voorname  afkomst  was,  en  daarom  door  de  adat  was  ge- 
dwongen wraak  te  nemen.  Met  veel  moeite  gelukte  het  de  leden 
te  overreden  den  beklaagde  schuldig  te  verklaren  aan  doodslag 
onder  verzachtende  omstandigheden,  en  hem  tot  de  lichtste  straf, 
zijnde  een  jaar  dwangarbeid  buiten  den  ketting,  te  doen  veroordeelen 

In  een  andere  afdeeling  stond  een  mindere  terecht  wegens  dood- 
slag gepleegd  op  een  adellijke.  Het  feit  was  bewezen,  doch  er 
waren  verzachtende  omstandigheden.  Eenstemmig  werd  beklaagde 
door  de  leden  schuldig  verklaard  aan  doodslag  en  tot  de  doodstraf 
veroordeeld,  en  niettegenstaande  hun  op  het  verschil  tusschen  moord 
en  doodslag  werd  gewezen,  alsmede  op  het  verschil  in  de  tegen  die 
feiten  door  het  strafwetboek  bedreigde  straffen,  hielden  zij  voet  bij  stuk, 
omdat  beklaagde  zich  had  vergrepen  aan  zijne  meerdere  in  geboorte. 

Hoe  weinig  rechtsbegrip  de  regenten  hebben,  komt  men  het  best 
te  weten  uit  hun  clandestine  rechtspraak,  waarvan  nu  en  dan  een 
geval  aan  het  licht  komt. 

In  civiele  zaken  wordt  dikwijls  een  beslissing  genomen  zonder  de 
tegenpartij  te  hooren,  of  doet  men  naar  omstandigheden  recht  op 
de  enkele  verklaring  van  eischer  of  gedaagde,  en  in  zaken  van  mis- 
drijf of  overtreding  stelt  men  een  zwakke  aanwijzing  soms  gelijk 
met  volledig  bewijs,  en  heeft  men  de  vreemdste  begrippen  omtrent 
medeplichtigheid.  Er  wordt  b.  v.  in  een  kampong  een  diefstal  ge- 
pleegd. Het  vermoeden  valt  zonder  eenigen  redelijken  grond  op  een 
vreemdeling,  die  zich  in  de  kampong  bevond  tijdens  het  plegen  van 
den  diefstal,  den  nacht  bij  een  der  kampongbewoners  heeft  door- 
gebracht, en  weder  vertrokken  is.  In  dat  geval  wordt  die  kampoag- 
bewoner  beboet,  en  belast  met  de  vergoeding  van  het  gestolene. 
In  een  andere  kampong  wordt  een  karbouw  gestolen,  de  eigenaar 
volgt  het  spoor  van  het  gestolen  dier,   en  verliest  dit  nabij  een  be- 
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woond  huis.  In  dat  geval  wordt  aan  den  bewoner  van  dat  huis  op- 
gedragen de  gestolen  karbouw  terug  te  brengen,  of  de  waarde 
daarvan  te  vergoeden.  In  de  westmoeson  van  1877-»- 1878,  het  jaar 
van  misgewas  en  veeziekte,  werd  een  inlander  van  bloedschande 
met  zijn  dochter  beschuldigd.  Tot  bewijs  van  dit  trouwens  niet 
strafbare  feit  kon  men  eigenlijk  niets  anders  aanvoeren,  dan  dat  de 
beklaagde  geen  vrouw  had,  en  met  zijn  volwassen  dochter  onder 
één  dak  sliep.  Vergrijpen  tegen  de  inlandsche  beleefdheid  of  eti- 
quette worden  soms  met  boete  gestraft.  Ik  herinner  mij  het  feit, 
dat  een  ontslagen  regent  aan  zijn  gastheer,  een  gewoon  inlander, 
wegens  het  niet  behoorlijk  aanreiken  van  het  etensblad  een  boete 
van  een  halve  taïl  (f  S,—)  oplegde.  Ook  komt  het  voor,  dat  aan 
een  landbouwer  het  bewerken  van  zijn  velden  of  zijn  tuin  wordt 
verboden,  als  hij  aan  de  eene  of  andere  verplichting  niet  naar  be- 
hooren  heeft  voldaan.  Bij  schuldreclames  wordt  eenvoudig  beslag 
gelegd  op  vee  en  gronden  van  den  schuldenaar,  en  dikwijls  zonder 
dat  de  wettigheid  der  schuld  behoorlijk  bewezen  is. 

Eigenaardig  is  het  godsgericht,  waartoe  soms  de  toevlucht  wordt 
genomen,  en  kanré  asé  ^)  (padi  eten)  genoemd  wordt.  In  een  huis 
bevinden  zich  b.  v.  zes  personen ;  .een  hunner  mist  een  gouden  ring 
Hiervan  wordt  aan  den  regent  of  aan  het  hoofd  kennis  gegeven. 
Zonder  aan  verlies  of  vergeetachtigheid  enz.  te  denken,  neemt  deze 
aan,  dat  een  dier  vijf  lieden  den  diefstal  heeft  gepleegd,  en  vraagt  hen 
hoofd  voor  hoofd  af,  of  hij  den  ring  heeft  gestolen.  Natuurlijk  ont- 
kennen allen;  daarop  vraagt  hij  hun  weder  hoofd  voor  hoofd,  of  zij 
durven  kanré  asé.  Bijna  altijd  antwoorden  allen  bevestigend  want 
hij  die  verklaart  niet  te  Jurven,  bekent  daarmede  schuldig  te  zijn. 
Nu  neemt  het  kanré  asé  een  aanvang;  elk  van  die  vijf  lieden  wordt 
een  groote  bal  gekookte,  maar  koude  en  zeer  drooge  rijst  in  den 
mond  gestopt,  en  wie  dien  bal  niet  zonder  te  drinken  kan  opeten, 
is  de  dief,  en  wordt  gestraft  met  boete  en  vergoeding.  Eten  allen 
den  bal  op,  dan  is  geen  hunner  de  schuldige,  maar  eet  een  hunner 
dien  slechts  met  zeer  veel  moeite  op,' dan  wordt  dit  ook  wel  eens 
als  een  bewijs  van  schuld  beschouwd. 

Wordt  iemand  verdacht  van  een  misdrijf,  en  ontkent  hij  dit,  dan 
wordt  hij  soms  met  slagen  tot  bekentenis  gedwongen,  of  wel  men 
bindt  hem  vast  aan  een  mangaboom,  die  altijd  vol  roode  mieren  zit^ 
zoodat  zijn  lichaam  spoedig  met  die  dieren  is  overdekt,  en  hij  op 
de  gruwzaamste  wijze  gebeten  wordt  *). 

'j  De  Makassaar  bezigt  voor  beêedigen  gewoonlijk  kanré  asé ^  sovas  perseöaita, 
ook  wel  de  waarheid  spreken  {kana  todjing), 
')  Een   paar  jaar  geleden   werd  van  een  inlander,  die  zich  aan  een  kleinen 
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Is  het  treurig  gesteld  met  de  ontwikkeling  en  de  recht^egrippen 
der  regenten,  hun  opvatting  van  plicht  en  hun  zedelijkheid  laten  zoo 
mogelijk  nog  meer  te  wenschen  over. 

De  betrekking  van  regent  wordt  door  de  anakaraengs  zeer  ge- 
zocht om  den  titel,  de  inkomsten  en  de  statie,  die  zij  voeren  mogen, 
maar  met  hun  verplichtingen  jegens  het  Gouvernement  en  de  aan 
hun  zorgen  toevertrouwde  bevolking  nemen  zij  het  zoo  nauw  niet. 
Onder  de  regenten  zijn  er  slechts  weinigen,  die  aan  de  billijkste  eischeo 
voldoen,  en  velen,  die  of  wegens  totale  ongeschiktheid,  6f  wegens 
luiheid  en  onverschilligheid,  waar  het  dienstzaken  geldt,  öf  omdat 
zij  in  politie-  en  justitiezaken  niet  zijn  te  vertrouwen,  bf  om  andere 
redenen  reeds  lang  ontslagen  zouden  zijn,  als  er  om  hen  te  vervan- 
gen anakaraengs  konden  gevonden  worden,  van  wie  met  eenigen 
grond  was  te  verwachten,  dat  zij  hun  verplichtingen  beter  zouden 
nakomen. 

Deze  laatste  omstandigheid  karakteriseert  den  geheelen  adel,  den 
stand  waaruit  de  regenten  moeten  gekozen  worden. 

Hoe  groot  gebrek  er  is  aan  goede  regenten,  kan  daaruit  blijken, 
dat  van  een  onderafdeeling,  die  uit  drie  regentschappen  bestaat,  in 
1882  een  der  regenten  geruimen  tijd  wegens  krankzinnigheid  was 
geschorst,  en  er  van  verdacht  werd  nog  aan  vlagen  van  krankzin- 
nigheid te  lijden;  de  tweede  algemeen  en  jarenlang  bekend  stond 
als  een  type  van  vadsigheid  en  onbeduidendheid,  terwijl  het  den 
derden  niet  aan  bekwaamheid  en  geschiktheid  ontbrak,  maar  hem 
in  geen  enkel  opzicht  vertrouwen  kon  worden  geschonken. 

Uit  al  het  vorenstaande  kan,  meen  ik,  voldoende  blijken,  dat  aan 
rechtspraak  door  regenlschapsgerechten  slechts  weinig  \^'aarde  kan 
worden  gehecht.  Welke  gevolgen  die  rechtspraak  in  bijzondere  gevallen 
hebben  kan,  zal  ik  trachten  met  een  paar  voorbeelden  aan  te  toonen. 

Het  was  op  Zuid-Celebes  volstrekt  geen  zeldzaamheid,  dat  hoofden 
de  bevelen  van  den  regent  niet  opvolgden.  Deze  nam  die  ongehoor- 
zaamheid gewoonlijk  niet  zwaar. op,  en  bepaalde  er  zich  toe  daar- 
van rapport  te  maken  aan  den  assistent-resident  of  controleur,  meestal 
met  verzoek  die  .hoofden  persoonlijk  den  last  te  geven,  zelden  om 
hen  over  hun  ongehoorzaamheid  te  onderhouden. 


diefstal  had  schuldig  gemaakt,  eerst  het  hoofdhaar  geschoren  met  een  bot  mes 
en  daarna  op  gruwzame  wijze  de  nagels  van  de  vingers  gesneden.  Van  dit  feit 
werd  een  op  verzoek  ontslagen  voornaam  hoofd  verdacht,  een  anakaraeng,  die 
boven  zijns  gelijken,  wat  zijn  gedrag  betrof,  uitmuntte,  zoodat  hij  niet  onge- 
schikt werd  geoordeeld  voor  regent.  Van  vervolging  werd  afgezien,  omdat  het 
slachtoffer  niet  meer  te  vinden  vermoedelijk  vermoord  was,  en  er  geen  voldoende 
getuigen  waren,  hoewel  het  misdrijf  werd  gepleegd  op  de  passer. 
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Aan  een  dergelijk  plichtverzuim  maakten  zich  het  meest  schuldig 
de  hoofden  van  oorspronkelijke  stichtingen  en  ingelijfde  landstreken, 
en  een  last,  soms  vergezeld  van  een  terechtwijzing,  van  den  Euro- 
peeschen  ambtenaar  was  dan  voldoende  om  hen  tot  hun  plicht  te 
brengen,  want  zij  erkenden  dien  ambtenaar  wel,  den  regent  niet  als 
hun  onmiddellijken  chef. 

De  bevelen  van  den  regent  stonden  meestal  in  verband  met  de 
heerendiensten  die,  zooals  hiervoren  ree  Is  vermeld  werd,  zoo  pri- 
mitief zijn  geregeld,  dat  alle  inboorlingen,  dus  ook  vrouwen  enldn- 
deren,  daartoe  verplicht  zijn.  *)  Art.  243  van  het  reglement  brengt 
daarin  volstrekt  geen  verbetering,  daar  dit  vrijstelling  van  wacht 
zonder  afdoende  redenen  uitdrukkelijk  verbiedt,  en  de  vraag  onop- 
gelost blijft,  of  daaronder  de  algemeen  gebruikelijke  zelfs  tot  adat 
geworden  vervanging  is  begrepen. 

Mededingers  der  regenten  in  het  gezag  zijn  ook  de  anakaraeng's, 
en  nu  leert  de  ondervinding,  dat  de  regenten  zich  met  de  hande- 
lingen van  dezen  en  de  aangelegenheden  in  de  oorspronkelijke 
stichtingen  niet  inlaten,  zoolang  zij  met  de  hoofden  daarvan  en  met 
die  anakaraengs  op  een  goeden  voet  staan.  Het  kleinste  geschil 
was  echter  oorzaak,  dat  zij  zich  op  hen,  hun  onderhoorigen  of 
volgelingen  trachtten  te  wreken,  door  allerlei  bezwaren  en  klachten 
bij  de  besturende  ambtenaren  in  te  brengen,  hopende  op  de  verne- 
dering van  hun  tegenstanders.  Onder  vernedering  versta  men  geen 
straf,  want  een  berisping  voldeed  den  regent,  en  vernederde  den 
anakaraeng  of  het  hoofd,  omdat  hij  dien  had  ondergaan  door  toedoen 
van  den  regent.  Hieruit  kan  men  opmaken,  dat  die  lieden  liever 
met  gevangenisstraf  gestraft  worden  door  den  assistent-resident  of 
controleur  dan  met  /  i. —  beboet  door  den  regent. 

Op  een  enkele  uitzondering  na  behooren  de  hoofden  der  zelf- 
standige stichtingen  en  de  anakaraengs  tot  de  justiciabelen  van  het 
regentschapsgerecht,  terwijl  de  regent  vroeger  zijn  bezwaren  tegen 
hen  als  het  ware  aan  de  Europeesche  ambtenaren  moest  endosseeren, 
die  naar  omstandigheden  handelden,  conflicten  wisten  te  vermijden,  en 
aan  wier  bevelen  of  uitspraken  allen  zich  onderwierpen.  Soms  kwam 
men  er  na  de  beëindiging  van  een  geschil,  als  hier  wordt  bedoeld, 
rond  voor  uit,  dat  men  zich  aan  het  Gouvernement  wel  moest 
onderwerpen,  daarmede  te  kennen  gevende,  dat  men  voor  zijn 
tegenpartij  niet  zou  ondergedaan  hebben. 

Het   ligt   dus   voor   de  hand,  dat  de  instelling  der  regentschaps- 


*)  Het  geval  heeft  zich  voorgedaan,  dat  men  op  grond  van  Stbl.  1868  N".  19 
ook  vrouwen  heerendienst  wilde  laten  doen. 
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gerechten,  tot  wier  kompetentie  ook  behooren  overtredingen  wegens 
het  niet  oC  niet  behoorlijk  verrichten  der  zoo  primitief  geregelde 
heerendiensten,  den  regent  tegenover  zijn  natuurlijke  tegenstanders 
een  macht  in  handen  geeft,  die  voor  het  Gouvernement  zeer  nadee- 
lige  gevolgen  hebben  kan,  als  hij  daarvan  geen  zeer  verstandig  en 
uiterst  bezadigd  gebruikt  maakt.  Kan  echter  van  de  Makassaarsche 
en  Boegineesche  regenten  gevorderd  worden,  dat  zij  van  die  macht 
altijd  een  zeer  verstandig  en  uiterst  bezadigd  gebruik  zullen  maken? 

Mijn  tweede  voorbeeld  betreft  de  dobbelzucht  der  Makassaren  en 
Boegineezen.  Lieden,  die  niet  dobbelen,  zijn  zelfs  onder  de  hoofden 
uitzonderingen;  vrouwen  zelfs  kinderen  nemen  aan  het  spel  ded. 
Het  is  als  het.  ware  een  volkshartstocht,  die  door  de  Chineesche 
pachters  zooveel  mogelijk  wordt  aangemoedigd,  niet  alleen  op  de 
passers  en  in  hun  huizen,  maar  ook  op  andere  wijzen. 

De  feesten  der  Makassaren  en  Boegineezen  zijn  altijd  min  of 
meer  openbaar,  dat  wil  zeggen,  uitnoodigingen  ontvangen  slechts 
de  aanzienlijkste  gasten  en  naaste  verwanten,  en  voor  het  overige 
kan  iedereen  komen,  die  lust  heeft.  Op  grooten  toeloop  wordt  ge- 
rekend, want  aan  de  voorzijde  van  het  huis  wordt  naar  gelang  van 
het  aanzien  van  den  feeslgever  een  grootere  of  kleinere  feestloods 
opgeslagen,  en  is  het  getal  gasten  te  groot  om  daarin  allen  plaats 
te  vinden,  dan  behelpt  men  zich  met  kleine  afdaken  in  de  open 
lucht.  Een  feest  kost  veel  geld,  en  toch  is  het  geven  van  een  feest 
gewoonlijk  een  middel  om  wat  te  verdienen.  In  de  eerste  plaats 
toch  is  het  gebruikelijk,  dat  de  gasten  een  klein  geschenk  aan  den 
feestgever  doen  gewoonlijk  in  geld  bestaande.  Op  de  feesten  der 
aanzienlijken  wordt  soms  een  karbouw  ten  geschenke  gegeven  om 
geslacht  en  gezamenlijk  genuttigd  te  worden.  In  de  tweede  plaats 
deelt  de  feestgever  met  den  pachter  de  percenten,  die  bij  het  spel 
worden  geheven,  want  een  feest  zonder  dobbelen  is  geen  feest 
Hoe  meer  feesten  er  gegeven  worden,  hoe  grooter  de  winsten  van 
den  pachter  zijn.  Zijn  belang  brengt  dus  mede  het  geven  van 
feesten  zooveel  mogelijk  te  bevorderen,  en  daarom  staat  hij  aan 
den  feestgever  niet  alleen  een  deel  af  in  den  winst  van  het  spel, 
maar  neemt  hij  soms  al  de  onkosten  op  zich,  wanneer  een  regent 
of  voornaam  anakaraeng  een  feest  geeft,  waarop  ook  hanengevech- 
ten gehouden  worden,  een  spel  waarop  de  bevolking  zoo  verxot  is, 
dat  zij  niet  licht  een  gelegenheid  om  dit  bij  te  wonen  zullen  laten 
voorbijgaan. 

Op  de  feesten  der  aanzienlijken  is  altijd  de  pachter  met  zijn 
handlangers  tegenwoordig,  niet  alleen  om  het  spel  te  regelen  en 
na  te  gaan,  maar  ook  om  de  spelers  tot  hoog  spelen  op  te  wekken, 
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als  er  naar  zijn  zin  te  laag  wordt  gespeeld.  Gewoonlijk  neemt  hij 
daartoe  een  anakaraeng  in  den  arm,  aan  wien  hij  geld  geeft  om 
voor  zijn  rekening  te  spelen,  en  met  opdracht  om  zoo  hoog  moge- 
lijk op  te  zetten.  Het  hooge  spel  van  dien  anakaraeng  trekt  dan 
spoedig  de  aandacht,  en  verlokt  de  andere  spelers  om  ook  hoog 
op  te  zetten.  Geeft  een  gewoon  inlander  een  feest,  dan  vordert  de 
pachter  6f  een  vaste  som  per  avond  (ƒ  3.— ,  /  4.—  of  meer)  6f 
wel  hij  vordert,  dat  de  beratoes  of  percenten,  die  van  eiken  opzet 
worden  geheven,  zullen  worden  gedeeld.  Oordeelt  de  pachter  het 
noodig,  dan  belast  hij  een  van  zijn  handlangers  met  de  ontvangst 
der  beratoes,  zoo  niet,  dan  ontvangt  de  feestgever  een  stuk  bamboe, 
dat  boven  en  beneden  twee  op  elkaar  volgende  geledingen  is  afgezaagd, 
en  in  het  midden  voorzien^  is  van  een  kleine  gleuf,  groot  genoeg 
om  de  ontvangen  percenten  ;in  de  bamboe  te  kunnen  doen,  maar 
te  klein  om  het  geld  er  weer  uit  te  halen  zonder  de  bamboe  stuk 
te  hakken.  Dit  stuk  hakken  vindt  eerst  plaats  na  afloop  van  het 
feest,  en  in  bijzijn  van  pachter  en  feestgever. 

Op  elk  feest  zijn  altijd  inlandsche  en  Chineesche  woekeraars, 
die  of  geld  leenen  op  pand  voor  een  korten  tijd  en  tegen  hooge 
rente,  of  aan  lieden,  van  wier  soliditeit  zij  overtuigd  zijn,  geld 
leenen  op  de  volgende  voorwaarden.  ^)  Voor  drie  rijksdaalders  moeten 
over  een  week  of  veertien  dagen  vier  rijksdaalders  worden  terug- 
gegeven, bovendien  ontvangt  de  geldschieter  telkens  als  de  speler 
wint,  een  vierde  van  de  winst,  terwijl  hij  in  de  verliezen  niet  deelt. 

Het  zal  aan  ieder  duidelijk  zijn  hoe  schadelijk  de  gevolgen  van 
die  praktijken  voor  de  welvaart  der  bevolking  zijn,  en  hoe  noodig 
het  is  de  dobbelzucht  te  temperen  door  feestvieringen  zooveel  moge- 
lijk tegen  te  gaan.  Dat  is  ook  noodig  in  het  belang  der  politie 
want  zelden  gaat  er  een  groot  feest  voorbij  zonder  diefstallen,  roof 
en  moord. 

De  pachtvoorwaarden  kennen  echter  aan  het  bestuur  het  recht 
niet  toe  om  het  dobbelspel  tegen  te  gaan,  maar  het  was  gebruike- 
lijk, dat  tot  het  geven  van  feesten,  indirect  ook  het  houden  van 
dobbelspel,  vergunning  werd  gevraagd  aan  den  Europeeschen  amb- 
tenaar, die  daardoor  altijd  een  middel  kon  vinden  om  het  getal 
feesten  te  beperken,  hetzij  door  aan  het  hoofd  van  het  Kampong- 
gebied  te  zeggen,  dat  er  al  feesten  genoeg  waren  gegeven,  waarvan 
gewoonlijk  het  gevolg  was,  dat  er  geen  vergunning  meer  werd  ge- 
vraagd, hetzij  door  de  voor  het  feest  opgegeven  reden  niet  geldig 
te    verklaren,    hetzij   door  zorg  te  dragen,  dat  er  eenige  feesten  te 


*)  Ik  heb  dat  beroep  zelfs  door  voorname  anaka.raeng*s  zien  uitoefenen. 
Deel  I,  1883.  42 
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gelijk  plaats  vonden,  waardoor  de  toeloop  op  elk  daarvan  gering 
was.  Het  hiervoren  aangehaald  artikel  i  N®.  25  van  de  veroixiening 
tot  bevordering  van  netheid,  zindelijkheid,  veiligheid  en  orde  in  het 
Gouvernement  van  Celebes  en  Onderhoorigheden  deed  dien  anab- 
tenaar  een  middel  aan  de  hand  niet  alleen  om  clandestiendobbelspel 
tegen  te  gaan,  maar  ook  om  den  duur  der  feesten  te  beperken,  daar 
een  inlander  natuurlijk  zijn  aangifte  in  den  vorm  van  een  verzoek 
doet,  en  niet  meer  vergunningsdagen  zal  vragen  dan  het  hoofd  of 
de  regent  hem  opdraagt.  Clandestiendobbelspel  werd  tegengegaan, 
door  naar  omstandigheden  boete  of  gevangenisstraf  op  te  leggen, 
want  uit  hetgeen  hiervoren  van  de  feesten  is  gezegd,  blijkt,  dat 
enkele  misschien  wel  de  meeste  feestgevers  gaarne  een  boete,  of 
zooals  zij  het  wellicht  noemen,  schatting  van  hoogstens  tien  gulden 
zullen  voldoen,  terwijl  hun  vrees  voor  de  gevangenis  zoo  groot  is, 
dat  zij  een  of  twee  dagen  verblijf  daarin  wel  degelijk  als  een  straf 
beschouwen.  Volgens  het  nieuwe  reglement  behooren  overtredingen 
van  meergenoemd  artikel  tot  de  rechtsbevoegdheid  der  regentschaps- 
gerechten; regenten,  hoofden  en  bevolking  zullen  dus  spoedig  genoeg 
weten,  dat  tot  het  houden  van  feesten  en  dobbelspel  geen  vergun- 
ning maar  alleen  aangifte  onder  opgave  van  duur  wordt  vereischt, 
terwijl  de  al  of  niet  bestraffing  van  clandestienspel  —  immers  een 
boete  van  /  10  is  in  de  meeste  gevallen  geen  straf  —  geheel  en 
al  afhankelijk  is  van  den  goeden  wil  van  den  regent.  Daarvan  kan 
een  gevolg  zijn:  vermeerdering  van  het  aantal  dobbelfeesten  en  het 
getal  misdrijven,  verergering  van  de  dobbelzucht  der  bevolking,  dus 
vermindering  van  de  zedelijkheid  en  welvaart. 

„Ten  einde  te  kunnen  waken  tegen  willekeurige  of  onrechtvaardige 
„beslissingen,  en  ook  door  de  rechtsbedeeling  te  kunnen  medewerken 
„tot  ontwikkeling  der  regenten  is  den  Magistraat  het  rechtstreeksch 
„toezicht  over  hunne  rechtspraak  gegeven,  en  is  ook  het  bedrag,  dat 
„de  maatstaf  aangeeft  voor  de  appellabiliteit  vari  den  Magistraat 
„zeer  laag  gesteld.  M  De  Magistraten  zullen  dus  de  gelegenheid  hebben 
„om  een  gunstigen  en  gewenschten  invloed  uit  te  oefenen  op  de 
„rechtsbedeeling  der  Regentschapsgerechten." 

Deze  aanhaling  uit  de  Circulaire  van  het  lid  in  den  Raad  van 
Nederlandsch-Indië,  Gouvernementskommissaris  voor  de  reorganisatie 


*)  Art.  6.  De  vonnissen  der  regentschapsgerechten  zijn  vatbaar  voor  hooger 
beroep  aan  den  magistraat,  binnen  wiens  ressort  het  regentschap  gelegen  is: 

I**.  in  burgerlijke  zaken,  wanneer  de  waarde  in  geschil  meer  bedraagt 
dan  ƒ  10. — ; 

2".  in  zaken  van  overtreding,  wanneer  op  de  overtreding  eene  geldboete  is 
gesteld  van  een  hooger  bedrag  dan  f  3.—  of  gevangenisstraf. 
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van  het  Rechtswezen  in  de  Bezittingen  buiten  Java  en  Madura  dd. 
4  April  1882  N*^.  502  bewijst,  dat  in  de  kunde  en  rechtvaardigheid 
der  regenten  geen  onbeperkt  vertrouwen  kan  worden  gesteld,  en 
doet  tevens  de  vraag  rijzen,  of  het  geven  van  rechtsbevoegdheid 
aan  regenten  als  die  van  Zuid-Celebes  wel  een  geschikt  middel  zijn 
kan  om  hen  te  ontwikkelen,  en  of  het  niet  de  voorkeur  zou  verdiend 
hebben  hen  eerst  te  ontwikkelen  en  daarna  met  rechtsspraak  te  be- 
lasten. Er  is  trouwens  reeds  gewezen  op  het  geringe  gebruik  door 
hen  van  hun  lidmaatschap  van  landraad  en  omgaand  gerecht  gemaakt 
om  zich  te  ontwikkelen,  en  welke  reden  is  er  om  van  de  hen  ge- 
geven rechtsbevoegdheid  een  beter  resultaat  te  verwachten? 

Het  is  waar,  doordat  de  maatstaf  voor  de  appellabiliteit  zoo  lang 
gesteld  is,  kan  de  magistraat  invloed  uitoefenen  op  de  rechtsbedee- 
ling  door  de  regentschapsgerechten,  en  ik  twijfel  er  niet  aan,  of 
van  het  middel  van  hooger  beroep  zal  een  zoo  ruim  mogelijk  ge- 
bruik worden  gemaakt,  maar  ik  vrees,  dat  die  invloed  zóó  groot 
zal  moeten  zijn,  dat  in  werkelijkheid  niet  het  regentschapsgerecht 
maar  de  magistraat  recht  zal  spreken.  Bovendien  bevordert  het  al  te 
gemakkelijk  maken  van  hooger  beroep  de  procesziékte  der  bevolking, 
en  is  dit  niet  bevorderlijk  aan  het  doel  van  het  reglement  om  het 
geringe  gezag  der  regenten  te  vermeerderen. 

Uit  hetgeen  hiervoren  van  de  regenten  is  gezegd,  kan  men  af- 
leiden, wat  zij,  en  bij  analogie  ook  wat  de  mindere  hoofden  zijn 
als  ambtenaren  en  beambten  belast  met  de  uitoefening  der  politie 
en  de  opsporing  van  misdrijven  en  overtredingen. 

De  verplichtingen,  hun  bij  het  nieuwe  reglement  als  zoodanig  op- 
gelegd, komen  in  hoofdzaak  overeen  met  die  van  het  reglement  van 
1824,  waaruit  al  dadelijk  de  gevolgtrekking  gemaakt  kan  worden, 
dat  er  geen  behoefte  bestond  aan  voorschriften,  en  dus  het  regle- 
ment van  1882  een  zelfde  lot  te  wachten  staat  als  dat  van  1824, 
als  de  bestuursbeginselen  dezelfde  blijven. 

Het  bestuur  kan  men  het  best  beoordeelen  naar  de  politie,  en 
daarom  acht  ik  het  noodig  nu  reeds  op  enkele  bezwaren  te  wijzen 
aan  het  handhaven  van  een  goede  politie  verbonden. 

De  Makassaar  zegt:  het  bloed  spreekt,  waarmede  hij  te  kennen 
wil  geven,  dat  bloedverwantschap  nooit  kan  of  mag  verloochend 
worden. 

Het  verzet  van  Karaeng  Bonto  Bonto  levert  daarvan  een  zeer 
interessant  voorbeeld.  Die  opstandeling  meende  bij  de  verdeeling 
van  de  nalatenschap  zijns  vaders  door  zijn  broer  Karaeng  Oedjoeng 
te  zijn  benadeeld,  en  daarom  nam  hij  met  geweld,  wat  men  hem 
niet  goedwillig  wilde  afstaan.  De  broeders  droegen  elkaar  een  diepe 
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haat  toe,  en  toch  heeft  noch  Karaeng  Oedjong  noch  een  van  diens 
verwanten  ooit  iets  gedaan  om  het  Gouvernement  in  de  gelegen- 
heid te  stellen  Karaeng  Bonto  Bonto  gevangen  te  nemen  of  onscha- 
delijk te  maken.  Niettegenstaande  hun  haat  bleef  het  bloed  spreken, 
zoodat  zelfs  beweerd  werd,  en  naar  mijn  meening  niet  zonder  grond, 
dat  Karaeng  Oedjong  zijn  vijand  van  tijd  tot  tijd  heeft  geholpen 
met  padie  en  geld  om  opium  te  koopen. 

Die  sterke  familieband  is  bij  de  Makassaren  en  Boegineezen  geen 
uitzondering  maar  regel,  bestaat  zoowel  bij  de  hooge  als  bij  de 
lage  klassen,  en  geldt  niet  alleen  voor  naaste  maar  ook  voor  verre 
verwanten.  Tevens  wordt  daardoor  duidelijk,  waaraan  het  toege- 
schreven moet  worden,  dat  op  Zuid-Celebes  zooveel  misdrijven  on- 
gestraft blijven. 

De  meeste  misdrijven  worden  direct  of  indirect  gepleegd  door 
adellijken,  en  het  behoort  tot  de  zeldzame  uitzonderingen  als  een 
hunner  door  de  bloedverwanten  —  regenten  en  voorname  hoofden  — 
wordt  uitgeleverd,  terwijl  de  mindere  hoofden  er  zelfs  niet  aan 
denken  hen  gevangen  te  nemen,  al  wordt  hun  dat  gelast,  omdat 
nog  altijd  van  kracht  is  de  regel,  dat  lageren  over  hoogeren  geen 
gezag  kunnen  voeren.  Tot  de  weinige  goede  politiehoofden  be- 
hooren  dan  ook  niet  de  regenten,  die  alle  misdadigers  zonder  aan- 
zien des  persoons  uitleveren;  ^)  de  zoodanigen  zijn  er  niet;  maarzij  die 
zooveel  ontzag  weten  in  te  boezemen  aan  hun  verwanten,  dat  dezen  en 
hun  volgelingen  zich  aan  geen  misdrijf  durven  schuldig  te  maken.  Vele 
regenten  ontbreekt  het  echter  aan  invloed  of  goeden  wil,  zoodat  het 
in  enkele  regentschappen  als  htt  ware  een  uitkomst  is,  als  de  regent 
zelf  wordt  bestolen,  want  dan  gelukt  het  soms,  door  dien  pollcie- 
ambtenaar  op  de  hem  aangedane  beleediging  te  wijzen,  door  op  zijn 
schaamtegevoel,  en  niet  op  zijn  plichtgevoel ,  te  werken,  hem 
voor  eenigen  tijd  krachtig  tegen  misdadigers  te  doen  optreden  door 
het  nemen  van  preventieve  maatregelen. 

Wat  van  de  regenten  is  gezegd,  geldt  ook  voor  de  hoofden.  In 
den  regel  is  het  hen  slechts  om  de  voördeelen  te  doen,  die  aan  de 
betrekking  zijn  verbonden,  en  willen  of  kunnen  zij  de  verplichtingen 
niet  nakomen,  die  op  hen  rusten. 

De  beste  hoofden  zijn  gewoonlijk  die  der  oorspronkelijke  stich- 
tingen,   die   door  het  Gouvernement  in  het  genot  van  hun  zelfstan- 


*)  Abdoel  Gani,  regent  van  Boelo  Boelo  (Oosterdistricten)  werd  door  zijn 
eigen  verwanten  op  gruwelijke  wijze  vermoord,  omdat  hij  bij  de  uitoefening 
der  politie  de  leden  van  zijn  familie  niét  spaarde.  In  verband  met  het  spreek- 
woord: ))het  bloed  spreekt"  blijkt  uit  dit  feit,  hoever  naar  inlandsche  opvatting 
de  verplichting  gaat  om  familieleden  te  helpen  en  voor  ongeluk  te  bewaren. 


Digitized  by  VjOOQIC 


<)55 

digheid  zijn  gelaten,  of  hun  zelfstandigheid  in  meerdere  of  mindere 
mate  tegenover  de  regenten  hebben  weten  te  handhaven.  Den  overi- 
gen ontbreekt  het  voornamelijk  aan  voldoend  gezag  over  hun  onder- 
hoorigen,  waaraan  het  te  wijten  is,  dat  velen  tot  de  laagste  klassen 
der  bevolking  behooren.  Tot  bewijs  hiervan  zij  hier  vermeld,  dat 
men  onder  de  hoofden  soms  lieden  aantreft,  die  6f  van  slaven  af- 
stammen bf  in  slavernij  verkeeren.  Het  geval  deed  zich  zelfs  voor, 
dat  een  slaaf  hoofd  was  van  een  kamponggebied,  waarvan  de  be- 
volking voornamelijk  bestond  uit  anakaraengs  van  aanzien,  hun  ver- 
wanten en  volgelingen. 

Tot  slot  van  dit  hoofdstuk  vestig  ik  de  aandacht  op  de  artikelen 
240  en  281  van  het  reglement.  Het  eerste  schrijft  voor,  dat  de 
kampongs-  en  dorpshoofden  eenmaal  's  weeks  voor  den  regent,  eu 
deze  eenmaal  's  maands  voor  den  magistraat  moeten  verschijnen. 

Door  die  voorschriften  vervallen  de  wekelijksche  vergaderingen 
der  regenten  en  hoofden  ten  kantore  van  de  besturende  ambtenaren, 
waarvan  het  groote  nut  en  de  beteekenis  voor  de  uitbreiding  van 
ons  gezag  hiervoren  is  aangetoond,  en  waaraan  regenten,  hoofden 
en  bevolking  zoo  gewoon  waren  geraakt,  dat  het  een  adat  was 
geworden. 

Het  is  waar,  het  houden  van  die  vergaderingen,  waardoor  de  zoo 
hoogst  noodige  aanraking  met  hoofden  en  bevolking  werd  bevorderd, 
is  niet  verboden^  maar  men  vergete  niet,  dat  hoe  meer  er  geregle- 
menteerd wordt,  hoe  meer  het  plicht  wordt  om  alleen  datgene  te 
doen,  wat  geboden  is,  voornamelijk  schrijfwerk. 

Daarom  noemt  men  het  in  orde  houden  van  de  papieren  wel  eens 
de  voornaamste  plicht  van  een  ambtenaar. 

Leiden^  7  April  1883. 
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Over  de  verwantschap  en  het  huwelijks-  en 

erfrecht  bij  de  volken  van  het 

Maleische  ras. 


G.     A.     W  I  L  K  E  N. 


^In  elk  vak  van  menschelijke  wetenschap  pleegt  men  de  verschijn- 
selen in  klassen  te  verdeelen.  In  zekeren  zin  is  dat  de  aanvang 
van  het  werk;  bij  de  studie  is  zulk  eene  verdeeling  als  leiddraad 
onmisbaar-  Doch  overigens  is  de  juiste  classificatie  het  eindresultaat 
van  het  gansche  onderzoek,  want  zij  onderstelt  al  wat  de  waarne- 
ming aangaande  de  voorwerpen,  hunne  eigenaardigheid  en  hunne 
onderlinge  betrekking,  heeft  geleerd.  Zoo  beschouwd,  als  saoien- 
vatting  van  de  uitkomsten  der  studie,  heeft  zij  onmiskenbaar  groot 
belang.  Al  kunnen  wij  in  de  eeuw  van  Darwin,  in  de  grenslijnen 
tusschen  de  soorten  en  geslachten  geen  onoverkomelijke  scheids- 
muren zien ;  al  ontdekken  wij  alom  overgangen  en  nergens  sprongen  — 
toch  zoeken  wij  naar  orde  en  rusten  niet,  vóórdat  wij  die  gevonden 
hebben.  Gelijk  de  kroniek  voor  de  geschiedenis,  zoo  moet  ook  de 
bloote  opsomming  der  verschijnselen  voor  de  classificatie  plaats 
maken''.  ^) 

Is  dit  in  het  algemeen  waar,  het  geldt  ook  in  het  bijzonder  voor 
de  ethnographie.  Haar  veld  is  bijna  onafzienbaar  en  de  verschei- 
denheid der  verschijnselen  groot  genoeg  om  haren  beoefenaar 
aanvankelijk  in  verwarring  te  brengen.  Als  hulpmiddel  kan  dus  de 
ethnographie  de  classificatie  allerminst  ontberen.  Bovendien,  door 
de  instellingen,   zeden,   gebruiken  enz.  te  groepeeren,  met  elkander 


*)  Woorden  van  den  Hoogleeraar  Kuenen,  in  de  inleiding  op  zijne  voorle- 
zingen over  Volksgodsdienst  en  Wereldgodsdienst,  blz.  3. 
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in  verband  te  brengen,  leert  men  ze  van  zelf  ook  beter  verstaan. 
„We  understand  things  if  we  can  comprehend  them ;  that  is  to  say, 
if  we  can  grasp  and  hold  together  single  facts,  connect  isolated 
impressions,  distinguish  between  what  is  essential  and  what  is 
merely  accidental,  and  thus  predicate  the  general  of  the  individual, 
and  class  the  individual  under  the  general".  ^) 

Het  is  zeker  volkomen  overbodig,  het  nut  der  vergelijkende 
methode,  ten  einde  langs  dien  weg  tot  classificatie  te  geraken,  voor 
de  volkenkunde  van  den  Indischen  Archipel  nog  in  het  bijzonder 
aan  te  toonen  Eene  andere  vraag  is  het  echter,  in  hoeverre  de  tijd 
reeds  is  gekomen,  om  die  methode  hier  toe  te  passen.  Men  zou 
toch  kunnen  aanvoeren,  dat  er  nog  zooveel  aan  onze  kennis  van 
Indi^  ontbreekt,  dat  men  van  sommige  volken  niets,  van  andere 
zoo  weinig  met  zekerheid  weet,  dat  men  dus,  alvorens  er  toe  over 
te  gaan  om  uit  het  aanwezige  materiaal  een  geheel  samen  te  stellen, 
eerst  meerdere  bouwstoffen  moet  afwachten.  Wij  gelooven  echter, 
dat  dit  alles  geen  bezwaar  is.  Integendeel,  juist  door  toepassing 
van  de  bedoelde  methode,  zullen  de  leemten  in  onze  kennis  het  best 
aan  het  licht  komen,  zal  het  ons  gemakkelijker  vallen  critiek  uit  te 
oefenen,  te  beoordeelen  welke  berichten  voorloopig,  als  nadere 
bevestiging  behoevende,  ter  zijde  moeten  worden  gesteld.  Licht  zul- 
len anderen  in  Indiö  zich  dan  opgewekt  gevoelen,  gegevens  te 
verzamelen  ter  aanvulling  van  die  leemten,  een  hernieuwd  onderzoek 
in  te  stellen  naar  hetgeen  dus  nog  twijfelachtig  is. 

Het  is  ons  doel  achtereenvolgens  de  voornaamste  onderwerpen 
uit  de  volkenkunde  van  den  Indischen  Archipel  op  de  hierboven 
bedoelde  wijze  te  behandelen.  In  de  volgende  bladzijden  stellen 
wij  ons  de  bespreking  voor  van  de  inrichting  van  het  gezin,  de 
samenstelling  van  de  verwantschap,  en  van  het  daarmede  samen- 
hangend huwelijks-  en  erfrecht.  Hetgeen  de  lezer  wel  dadelijk 
zal  bespeuren,  is  dat  over  Java  het  stilzwijgen  bewaard  wordt.  Met 
opzet  is  dit  geschied.  Voor  dit  eiland  is  het  toch  de  vraag,  in 
hoeverre  ten  aanzien  van  de  hier  bedoelde  onderwerpen  de  lands- 
gewoonten  nog  steeds  van  kracht  zijn,  dan  wel  de  voorschriften  van 
den  Islim  worden  gevolgd.  Het  behandelen  van  dit  probleem  nu 
valt  buiten  het  kader  van  ons  opstel. 

De  ethnographie  van  den  Indischen  Archipel  is  natuurlijk  slechts 
een  onderdeel  van  de  algemeene  ethnographie.  Eene  rationeele 
behandeling  brengt  dus  van  zelf  mede,  de  zeden,  gewoonten,  instel- 
lingen  hier   zooveel    mogelijk   te   vergelijken    met   die  van  andere 


*)  Woorden  van  Max  Muller,  Lectures  on  the  Science  of  Language,  Vol.  I,  p.  18. 
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landen  en  volken.  Behalve  in  verscheidene  van  de  noten  aan  den  voet 
der  bladzijden,  is  dit  meer  opzettelijk  in  het  slothoofdstuk  geschied. 
Het  spreekt  echter  van  zelf,  dat  wij  hierbij  ons  binnen  zekere 
grenzen  hebben  moeten  houden. 

Niemand  verwachte  overigens  in  de  volgende  bladzijden  eene 
eenigszins  volledige  behandeling  van  het  onderwerp.  Menbeschouwe 
dit  opstel  integendeel  slechts  als  eene  proeve.  Het  kan  ook  zijo, 
dat  wij  in  vele  gevallen  misgetast,  de  feiten  verkeerd  verklaard  of 
onjuist  met  elkander  in  verband  gebracht  hebben.  De  goedgunstige 
lezer  echter  zal  die  dwalingen  wel  willen  verontschuldigen  met  het 
bekende:    ^^Citius   emergit   veritas   ex   errore,   quam  ex  confusione". 

I. 

Van  de  vele  gewichtige  vraagstukken  waartoe  de  studie  van  de 
wetenschap  der  sociologie  aanleiding  geeft,  is  er  wellicht  geen,  dat 
in  de  laatste  jaren  zoozeer  de  aandacht  heeft  getrokken  en  met 
zooveel  voorliefde  behandeld  is  als  dat  hetwelk  betrekking  heeft  op 
de  wording  en  de  ontwikkeling  der  maatschappij.  Op  dit  gebied 
zijn  dan  ook,  dank  zij  de  vlijtige  historische  nasporingen  van  nuuinen 
als  Maine,  enkele  waarheden  aan  het  licht  gekomen.  Zoo  is  het 
vooral  door  genoemden  schrijver  met  veel  juistheid  en  helderheid 
aangetoond,  dat  in  de  alleroudste  staten  het  denkbeeld  der  volks- 
eenheid  minder  gelegen  was  in  het  gemeenschappelijk  bewonen  van 
ée'n  land,  dan  wel  in  het  begrip  van  gemeenschappelijke  afstamming, 
dat  oorspronkelijk  bij  den  mensch  geene  andere  voorstelling  van 
het  maatschappelijk  verband  mogelijk  was,  dan  onder  den  vorm  van 
een  familieverband.  ,,0f  this  we  may  at  least  be  certain,"  aldus 
vat  Maine  de  resultaten  van  zijne  onderzoekingen  samen,  „that  all 
ancient  societies  regarded  themselves  as  having  proceeded  fromone 
original  stock,  and  even  laboured  under  an  incapacity  for  compre- 
hending  any  reason  except  this  for  their  holding  together  in  politica! 
union.  The  histor}'  of  political  ideas  begins,  in  fact,  with  the  as- 
sumption  that  kinship  in  blood  is  the  sole  possible  ground  of  com- 
munity  in  poUtical  functions."  *)  Weinigen  zeker  zullen  de  juistheid 
dezer  opmerkingen  in  twijfel  trekken.  Inderdaad  zien  wij,  hoe  tegen- 
woordig nog  bij  alle  volken,  welke  op  dien  trap  van  beschaving 
staan,  waarbij  —  om  eene  uitdrukking  van  den  zooeven  aangehaalden 
schrijver  te  bezigen  —  niet  de  „territorial",  maar  nog  de  ,,tribal 
constitution"  van  de  maatschappij  bestaat,  zg  die  tot  dezelfde  groep, 


O  Maine,  Ancient  Law,  p.  128—129. 
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denzelfden  stam  behooren  en  dus  eene  staatkundige  eenheid  uit- 
maken, zich  ook  eene  gemeenschappelijke  afkomst  toekennen.  De 
stam  hier  is  dus  slechts  eene  uitbreiding  van  het  gezin,  de  familie. 
Verreweg  de  meeste  volken  van  het  Maleische  ras  verkeerennog 
in  deze  phase  van  ontwikkeling.  Ook  bij  hen  heerscht  overal  de 
,,tribal  constitution*'  van  de  maatschappij,  vormt  de  stam  den  grond- 
slag van  de  staatkundige  indeeling.  Ook  bij  hen  zien  wij  hoealler- 
wege  het  denkbeeld  der  bloedverwantschap  de  beschouwing  be- 
heerscht  van  alle  sociaal  verband,  de  leden  van  den  stam  dus  minder 
door  politieke  dan  door  maagschappelijke  banden  aan  elkander  ver- 
bonden zijn.  Ziedaar  van  zelf  het  punt  bepaald,  waarvan  wij  bij 
de  behandeling  van  ons  onderwerp  hebben  uit  te  gaan.  Van  den 
stam  toch  is  het  gezin,  is  de  familie  als  een  natuurlijk  onderdeel  te 
beschouwen.  Ten  einde  de  inrichting  van  de  familie,  het  gezin  te 
begrijpen,  moet  derhalve  de  samenstelling  van  den  stam  gekend 
worden.  Het  eerste  wat  wij  dus  te  doen  hebben,  is  de  stamver- 
deeling  na  te  gaan. 

Het  behoeft  nauwelijks  te  worden  gezegd,  dat  waar  wij  zooeven 
de  „tribal  constitution'*  van  de  maatschappij  kenmerkend  voor  de 
volken  van  het  Maleische  ras  noemden,  dit  niet  in  dien  zin  moet 
worden  opgevat,  dat  de  stam  alleen  den  grondslag  vormt  van  de 
staalkundige  indeeling.  De  stamverdeeling  in  zuiveren  vorm  is  slechts 
mogelijk  waar  het  nomadenleven  beslaat.  De  volken  van  denln- 
dischen  Archipel  nu  zijn  dit  tijdperk  al  te  boven.  Zuiver  „tribal" 
kan  dus  de  samenstelling  hunner  maatschappij  niet  meer  zijn.  In- 
tegendeel bevinden  zij  zich  nu  reeds  in  dien  overgangstoestand, 
waarbij,  naast  de  stamverdeeling,  de  territoriale  indeeling  bestaat  en 
deze  twee  op  eene  eigenaardige  wijze  met  elkander  verbonden  zijn. 
Waar  wij  dus  de  stam-indeeling  beschouwen,  moet  dit  van  zelf  ge- 
schieden in  verband  met  de  territoriale.  Gaan  wij  dus  eerst  kortelijk 
na,  hoedanig  in  het  algemeen  de  betrekking  tusschen  deze  beide  in- 
deelingen moet  zijn. 

Ongetwijfeld  is  de  territoriale-indeeling  door  de  stam-indeeling  te 
voorschijn  geroepen,  toen  met  de  vestiging  van  het  sedentaire  leven 
iedere  stam  zich  op  eene  bepaalde  plaats  nederzette.  Aanvankelijk 
woonden  de  leden  van  den  stam  vereenigd  in  een  enkel  dorp.  Uit- 
gaande van  hetgeen  wij  nu  nog  bij  de  verschillende  volken  van  den 
Archipel  zien  gebeuren,  kunnen  wij  gemakkelijk  nagaan,  hoedanig 
het  verder  moet  gegaan  zijn.  Er  is  over  het  algemeen  namelijk  bij 
de  bestaande  dorpen  eene  neiging,  om,  bij  toename  der^bevoUdng, 
zich  te  splitsen.     Slaan  wij  b.v.  het  oog  op  Java.     Wanneer  er  ge- 
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brek  aan  bouwlanden  begint  te  ontstaan,  nieuwe  ontginningen  nood- 
zakelijk worden,  en  de  daarvoor  gebruikte  velden  te  ver  van  de 
kom  der  gemeente  verwijderd  liggen,  zendt  de  desa  of  het  dorp 
eene  nederzetting  uit,  die  aanvankelijk  onder  den  naam  van  dukuk  % 
die  men  met  gehucht  of  buurt  zou  kunnen  vertalen,  met  de  moeder- 
desa één  geheel  blijft  uitmaken,  maar  niet  zelden,  wanneer  het  aan- 
tal gezinnen  tot  ongeveer  een  twintigtal  is  aangegroeid,  zich  tot 
een  afzonderlijke  desa  vormt.  In  de  Soendalanden  worden  de  neder- 
zettingen die  zich,  analoog  aan  de  dukuh's,  uit  de  Imibur^s^  zooals 
het  dorp  hier  heet,  ontwikkelen,  babakan  genoemd.  Hetzelfde  ver- 
schijnsel als  op  Java,  treft  men  ook  op  Sumatra  aan,  in  de  eerste 
plaats  bij  de  Maleiers  van  de  Padangsche  Bovenlanden.  Als  de 
bevolking  van  eene  kota  of  dorp  te  sterk  toeneemt,  vormen  er  zich 
kleine  nederzettingen,  tdratatfs^  die,  wat  rechten  en  verplichtingen 
betreft,  met  het  moederdorp  verbonden,  „bfttali"  gelijk  de  Malder 
het  noemt,  blijven.  Even  zulk  eene  uitzwerming  der  bevolking, 
en  om  diezelfde  reden,  heeft  ook  vaak  in  de  Bataklanden  in  de  A«/«, 
zooals  het  dorp  hier  heet,  plaats.  De  dus  ontstane  nederzettingen 
dragen  den  naam  van  pagaran.  Geheel  op  dezelfde  wijze  is  het 
ook  dat  wij  in  de  Palembangsche  Bovenlanden,  naast  de  dusun  of 
het  dorp,  talangy  en  in  de  Lampongsche  Districten  naast  de  tijuh^ 
eveneens  het  dorp,  umbuts  aantreffen,  beiden  umbul's  zoowel  als 
talang's  gehuchten,  welke  zich,  tengevolge  van  overbevolking,  uit  de 
dorpen  waartoe  zij  behooren,  hebben  ontwikkeld.  Verplaatsen  wij 
ons  naar  de  oostelijke  deelen  van  den  Archipel,  dan  vinden  wij 
hetzelfde  verschijnsel  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  op  Noord- 
Celebes.  Veelvuldig  gebeurt  het  ook  hier,  dat  men  van  het  dorp, 
de  wanua  of  roöng^  uitgaat  om  nieuwe  nederzettingen  te  stichten, 
„tumani"  gelijk  zulks  heet.  Die  nederzettingen,  matam'Sy  blijven 
echter  met  het  moederdorp  verbonden  en  daarmede  een  geheel  uit- 
maken. 

De  zucht  om  koloniën,  om  nederzettingen  te  stichten,  nu  zoo 
algemeen,  gelijk  uit  de  aangevoerde  voorbeelden  blijken  kan,  moet 
eveneens  vroeger  bestaan  hebben.  Van  het  dorp  waarin  de  leden 
van  denzelfden  stam,  gelijk  wij  zooeven  opmerkten,  aanvankelijk 
vereenigd  waren,  zullen  er  dan  ook  telkens,  bij  eenige  toename  der 
bevolking,  nederzettingen  zijn  uitgegaan.  Die  nederzettingen  bleven, 
gelijk  dit  thans  in  den  regel  ook  plaats  heeft,  met  het  moederdorp 


')  De  ^-klank,  in  de  Maleisch-Polynesische  woorden  van  dit  stuk,  is  overal 
door  u  teruggegeven.  Alleen  bij  de  spelling  van  geographische  namen  is  de  oe 
behouden. 
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verbonden,  daarmede  een  territoriale  eenheid,  een  district,  uitmaken. 
Niet  zelden  gebeurde  het  echter,  dat  eene  nederzetting  zoodanig  in 
macht  en  aanzien  toenam,  dat  zij  zich  van  het  moederdorp  los- 
maakte en  met  de  nederzettingen,  welke  zij  op  hare  beurt  nu  uit- 
zond, een  nieuw  district  deed  onstaan.  Zoo  werd  het  land  van 
zelf  verdeeld  in  een  aantal  districten,  om  de  territoriale  eenheid  met 
deze  benaming  te  blijven  bestempelen.  Elke  stam  vormde  een  of 
meer  van  die  districten,  naarmate  al  de  dorpen,  door  dien  stam 
achtereenvolgens  bij  wijze  van  nederzettingen  uit  het  oorspronkelijk 
stamdorp  gesticht,  met  dit  stamdorp  vereenigd  bleven,  of  eenigen 
zich  later  daarvan,  op  de  zooeven  vermelde  wijze,  afscheidden  *). 

Uit  het  voorgaande  blijkt  van  zelf,  hoedanig  primitief  de  betrek- 
king van  de  stam-indeeling  tot  de  territoriale  indeeling  moet  zijn  ge- 
weest. Elk  district  werd  aanvankelijk  door  slechts  één  stam  be- 
woond. Twee  gevallen  doen  er  zich  echter  thans  voor.  Bij  som- 
mige volken  hebben  de  stammen  zich  bijeengehouden  ieder  op  zijn 
oorspronkelijk  gebied,  is  de  primitieve  toestand  dus  behouden  ge- 
bleven, wordt  elk  district  nog  steeds  door  één  stam  bewoond;  bij 
andere  daarentegen  heeft  er  in  den  loop  der  tijden  eene  vermen- 
ging der  stammen  plaats  gehad,  hebben  leden  van  den  eenen  stam 
zich  in  het  district  van  een  anderen  gevestigd,  en  omgekeerd, 
zoodanig  dat  thans  ieder  district  niet  meer  door  één,  doch  door 
twee  of  meer  stammen  bewoond  wordt.  Het  behoeft  nauwelijks  te 
worden  gezegd,  dat  toen  die  vermenging  plaats  vond,  elke  stam 
binnen  zijn  oorspronkelijk  gebied  de  suprematie  behield  over  de 
later  ingekomeneri.  Waar  nu .  meerdere  stammen  in  een  district 
voorkomen,  zien  wij  dan  ook,  hoe  in  den  regel  een  daarvan  de 
heerschende  is.  Gaan  wij  dit  nu  bij  de  voornaamste  volken  van 
den  Indischen  Archipel  na. 

Beginnen  wij  met  het  eiland  Sumatra.  De  stamverdeeling  vindt 
men  in  de  eerste  plaats  bij  de  Bataks  •).  De  stammen,  welke  ieder 
door  een  eigen  naam  onderscheiden  worden,  heet  n  hier  marga. 
Het  district,  de  eenheid  van  de  territoriale  indeeling,  in  verband 
waarmede  wij  de  marga  hebben  te  beschouwen,  is  de  kuria,  ook 
wel   saksi  of  djandfian  geheeten,  bestaande  uit  een  aantal  dorpen 


O  Voorbeelden  van  het  op  deze  wijie  ontstaan  van  districten,  vindt  men  o.  a. 
in  de  Bataklanden  en  in  de  Lampongsche  Districten.  Zie:  Résumés  van  het 
onderzoek  naar  het  grondbezit  op  Sumatra,  fol.  43  volg.  en  93  volg. 

*)  Voor  het  volgende  heb  ik  grootendeels  mijne  eigene  aanteekeningen  ge- 
volgd, die  ik  maakte,  tijdens  ik  als  kontroleur  in  de  Bataklanden  werkzaam 
was.  Vergelijk  overigens  hiermede  Résumés  van  het  onderzoek  naar  het  grond- 
bezit op  Sumatra,  fol.  35  vlg.  en  46  vlg. 
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met  de  daartoe  behoorende  nederzettingen,  hutu's  en  pagarafCs 
zooals  zij,  gelijk  wij  hiervoren  gezien  hebben,  genoemd  worden. 
Primitief  werd  iedere  kuria  door  slechts  een  marga  bewoond.  Thans 
is  dit  echter  niet  meer  het  geval.  Typisch  wordt  iedere  kuria  nu 
gevormd  door  twee  marga's,  de  namora-mora  en  de  bajo-bajo^  zoo- 
als zij  heeten.  De  namora-mora  Ls  de  marga,  die  van  den  aanvang 
af  de  kuria  bewoond  heeft,  terwijl  de  bajo-bajo  er  blijkbaar  eerst 
later  door  verhuizing  is  ingekomen,  in  de  kuria  oorspronkelijk  dus 
niet  te  huis  behoorde.  Dit  wijst  het  woord  bajo-bajo  reeds  aan, 
dat  „vreemdeling,  gast"  beteekent.  Die  twee  marga's  nu  zijn  on- 
verbrekelijk met  elkander  verbonden.  Geen  vestiging  is  volledig» 
waar  beiden  niet  tegenwoordig  zijn.  Hoedanig  wij  ons  dit  gekop- 
peld voorkomen  van  de  twee  marga's  hebben  te  verklaren,  wat  de 
reden  is,  dat  in  de  kuria,  naast  de  oorspronkelijke  marga,  zich  een 
tweede  marga  heeft  nedergezet,  is  licht  na  te  gaan.  Bij  deBataks 
heerscht  namelijk,  gelijk  wij  straks  zullen  zien,  het  verbod  van  het 
huwelijk  in  den  stam.  De  man  is  bij  hen  dus  verpUcht  steeds  eene 
vrouw  uit  een  anderen  stam  te  nemen.  Verplaatsen  wij  ons  nu  in 
de  tijden  toen  iedere  kuria  door  slechts  één  stam  bewoond  werd. 
Gelijk  van  zelf  spreekt,  zal  het  recht  van  wederzijdsche  huwelijks- 
sluitingen, hetjusconnubii,  zich  bij  voorkeur  gevormd  hebben  tusschen 
twee  marga's,  wier  kuria's  aan  elkander  grensden.  Het  laat  zich  nu 
wel  zonder  eenig  bezwaar  aannemen,  dat  tusschen  twee  stammen  A 
en  B,  welke  dus  het  jus  connubii  beoefenden,  met  elkander  dus  in 
vriendschappelijke  betrekking  stonden,  over  en  weder  verhuizingen 
moeten  hebben  plaats  gehad:  personen  uit  den  stam  A  zullen  zich 
in  de  kuria  van  den  stam  B  hebben  gevestigd,  en  omgekeerd, 
en  deze  immigratién  zullen,  daar  zij  de  huwelijkssluitingen 
bevorderlijk  waren,  gemakkelijk  maakten,  ook  van  zelf  aange- 
moedigd zijn  geworden.  Zoo  is  het  dus  te  verklaren,  dat  men 
nu  in  elke  kuria  twee  stammen,  twee  marga's  gekoppeld  aantreft. 
Hetgeen  deze  verklaring  bevestigt,  is  dat  werkelijk  het  jus  connubii 
de  band  is,  welke  de  twee  marga's,  de  marga  der  namora-mora  en 
de  marga  der  bajo-bajo,  aan  elkander  verbindt.  Daar  is  echter 
meer.  Is  toch  de  gegeven  voorstelling  juist,  dan  zal  wanneer  van 
twee  marga's  A  en  B,  A  als  bajo-bajo  optreedt,  waar  B  namora- 
mora  is,  omgekeerd  geene  andere  marga  dan  B  bajo-bajo  moeten 
zijn,  waar  A  den  rang  heeft  van  namora-mora.  Dit  nu  wordt  door 
de  waarneming  bevestigd.  Nemen  wij  de  marga's  Harahap  en  Sire- 
gar.  Harahap  is  in  de  kuria's  van  het  landschap  Sipirok,  waar 
Siregar  namora-mora  is,  bajo-bajo,  doch  omgekeerd  is  Siregar  bajo- 
bajo  in  het  landschap  Angkola-Djoeloe,  waar  Harahap  namora-mora 
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is.  Hetzelfde  ziet  men  met  de  marga's  Loebis  en  Nasoetian  in  de 
landschappen  Groot-  en  Klein-Mandailing.  Nasoetian  is  in  de  kuria's 
van  Groot-Mandailing  namora-mora,  in  die  van  Klein-Mandailing 
bajo-bajo.  Loebis  omgekeerd  in  Groot-Mandailing  bajo-bajo,  in  Klein- 
Mandailing  namora-mora  ^). 

Het  tweede  volk  van  Sumatra,  waarbij  wij  de  stamverdeeling 
wenschen  na  te  gaan,  zijn  de  Menangkabawsche  Maleiers,  bepaaldelijk 
die  welke  de  Padangsche  Bovenlanden  bewonen  *).  De  stammen 
waarin  het  volk  hier  verdeeld  is,  heeten  suku.  Oorspronkelijk  moeten 
er  slechts  vier  suku^s  zijn  geweest,  ^)  namelijk  Kota  of  Kotó,  Piliang, 
Bodi  en  Tjeniagó  of  Tjoeniagó,  die  in  de  gegevene  orde  paarsge- 
wijze vereenigd  twee  afdeelingen,  laras  of,  naar  de  Menangkabawsche 
uitspraak,  /aré,  vormden.  Uit  deze  vier  suku*s  zijn  in  den  loop  der 
tijden,  door  splitsing,  al  de  tegenwoordig  bestaande,  waarvan  het 
aantal  wel  veertig  bedraagt,  voortgekomen.  De  eenheid  van  de 
territoriale  indeeling,  het  district,  in  verband  waarmede  wij  de  suku 
te  beschouwen  hebben,  is  de  negari,  bestaande  uit  eenige  koia^s  en 
tarataq's^  dorpen  met  de  daarvan  uitgegane  nederzettingen,  gelijk 
wij    zooeven    gezien    hebben    *).    Aanvankelijk,  toen  dus  het  aantal 


*)  Behalve  de  marga  namora-mora  en  de  marga  bajo-bajo,  treft  men  in  de 
kuria  dikwijls  nog  leden  van  andere  marga's  aan.  Deze  zijn  dan  eerst  in  latere 
tijden  door  eenvoudige  verhuizing  in  die  kuria  gekomen.  Tusschen  deze  marga's 
en  de  marga  namora-mora  ontbreekt  dan  ook  de  eigenaardige  verhouding, 
welke  tusschen  deze  laatste  en  de  marga  bajo-bajo  bestaat,  terwijl  zij  boven- 
dien geen  construeerend  bestanddeel  der  kuria  vormen. 

')  Hierbij  heb  ik  hoofdzakelijk  gevolgd  Verkerk  Pistorius,  Studiën  over  de 
inlandsche  huishouding  in  de  Padangsche  Bovenlanden,  hoofdstuk  III,  en  Van 
Hasselt,  Volksbeschrijving  van  Midden-Sumatra  (het  3^  deel  van  het  werk  der 
Sumatra-expeditie),  hoofdstuk  V. 

')  Van  daar  de  benaming  suku,  welk  woord  letterlijk  »een  kwarf'  beteekent, 
daar  iedere  stam  ^/^  van  het  volk  bevatte.  Zieechterhierachterblz.  667— 669,  noot. 

*)  Negari  heeft  dus  bij  de  Maleiers  van  de  Padangsche  Bovenlanden  niet 
den  zin  van  ))dorp,  gemeente,  pagus^',  doch  uitsluitend  dien  van  ^landstreek, 
gebied,  regio."  Hierop  mag  wel  gelet  worden,  daar  aan  dit  woord  gewoonlijk 
de  eerste  beteekenis  gegeven  wordt.  Dit  is  dan  ook  geheel  overeenkomstig  den 
zin  van  het  oorspronkelijke.  In  het  Sanskrit,  waarvan  het  woord  afkomstig  is, 
is  nagara,  nagari  =  stad.  Het  is  gemakkelijk  na  te  gaan,  hoe  nagart  de  be- 
teekenis van  »gebied,  regio"  heeft  kunnen  verkrijgen.  De  meeste  woorden  in  de 
Maleisch-Polynesische  talen  welke  i^stad,  dorp*'  beteekenen,  hebben  ook  den 
ruimeren  zin  van  i>landsti*eek."  Zoo  is  dit,  om  slechts  een  paar  voorbeelden  te 
noemen,  het  geval  met  het  woord  bmuwa^  dat  met  eenige  klankwijzigingen, 
voornamelijk  de  verandering  van  de  ^  in  «/  ofy,  in  bijna  alle  talen  van  den  Indischen 
Archipel  en  van  de  Zuidzee  voorkomt;  zoo  is  verder  het  Dajaksche  lewu  = 
fdorp,  stad",  doch  ook  »land."  Aan  de  omstandigheid  nu,  dat  woorden  als 
öenuwa  enz.   een   ruimere   en   een  beperkter  beteekenis  toelaten,  is  het  toe  te 
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suku's  nog  vier  bedroeg,  werd  ongetwijfeld  iedere  negari  door  leden 
van  slechts  ééne  suku  bewoond  ^).  Doch  ook  bij  de  Maleiers  heerscht 
het  verbod  van  het  huwelijk  in  den  stam,  en  zoo  moet  ook  bij  hen, 
op  dezelfde  wijze  als  wij  dit  zooeven  bij  de  Bataks  gezien  hebben, 
tusschen  de  stammen,  die  onderling  het  jus  connubii  hadden,  eene 
uitwisseling  van  leden  hebben  plaats  gehad.  Het  vermoeden  ligt 
voor  de  hand,  dat  hierin  de  oorsprong  van  de  zooeven  bedoelde 
larasverdeeling,  van  het  paarsgewijze  voorkomen  der  vier  suku*s  te 
zoeken  is.  Wij  moeten  toch  aannemen,  dat  aanvankelijk  het  jus  con- 
nubii niet  promiscue  tusschen  de  vier  stammen  bestond,  doch,  het- 
geen meer  voor  de  hand  ligt,  tusschen  die  stammen  twee  aan  twee 
genomen,  zoodat  in  dien  zin  dan  ook  de  eerste  vermenging  moet 
hebben  plaats  gehad.  Zoo  vormde  zich  als  het  ware  van  zelf  eea 
tweetal  afdeelingen^  bestaande  uit  negariën  ieder  uitsluitend  samen- 
gesteld, aan  den  eenen  kant  uit  de  suku's  Kota  en  Piliang,  aan  den 
anderen  kant  uit  Bodi  en  Tjeniagó.  Doch  de  vermenging  oorspronke- 
lijk dus  beperkt,  strekte  zich  weldra  verder  uit,  toen  het  jus  connubii 
ïich  ook  vestigde  tusschen  de  suku's  der  beide  afdeelingen  of  larassen. 
Zoo  eindigde  dus  de  toestand,  dat  reeds  spoedig  in  elke  negari  ieder 
der  vier  genoemde  suku's  regelmatig  vertegenwoordigd  voorkwam  *). 


schrijven,  dat  het  Sanskritsche  aequivalent  voor  x)stad",  n.  1.  Hagart,  bij -de 
Maleiers  van  de  Padangsche  Bovenlanden  de  beteekenis  van  x>landstreek, 
regio'*  heeft  aangenomen.  Het  omgekeerde  is  om  dezelfde  redenen  gebeurd 
met  de(a,  dat  in  het  Sanskrit  «landstreek*'  is,  doch  in  het  Javaansch  ab  iiesa 
den  zin  heeft  verkregen  van  »landgemeente,  dorp."  —  Het  woork  kota  is  het- 
zelfde als  het  Bataksche  huta,  het  Sanskritsche  kuta.  Overeenkomstig  den  zin 
van  het  oorspronkelijke,  ligt  in  koia  zoowel  als  in  huta  het  denkbeeld  «ver- 
sterkt zijn"  opgesloten. 

»)  Verkerk  Pistorius,  Studiën,  p    86 

')  Volgens  van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  p.  182,  zouden  de  twee  larassen 
niets  anders  zijn  geweest  dan  twee  staatkundige  partijen,  in  het  leven  geroepen 
door  de  twee  gebroeders  Datuk  Katumünggungan  en  Pirpatih  Sabatang.  De 
eerste  vertegenwoordigde  de  conservatieve  richting,  de  richting  van  hen,  die 
zich  gestreng  aan  de  oude  gebruiken  en  instellingen  wenschten  te  houden,  de 
tweede  was  het  hoofd  van  de  minder  behoudenden,  die  onderling  overleg  stelden 
boven  eene  slaafsche  navolging  van  alles  wat  de  vaderen  deden.  De  suku's 
Kota  en  Piliang  volgden  meer  Datuk  Katumftnggungan,  terwijl  de  beide  anderen 
Bodi  en  Tjeniagó,  zich  bij  P&rpatih  Sabatang  aansloten.  (Vergelijke  ook  hier- 
mede Résumés  van  het  onderzoek  naar  het  grondbezit  op  Sumatra,  fol.  7). 
Deze  voorstelling  nu  van  de  twee  larassen  eenvoudig  als  staatkundige  partijen, 
komt  ons  wel  een  weinig  westersch  voor.  Dat  er  verschil  in  opvatting  van  de 
adat  bestond  tusschen  Bodi  Tjeniagó  ter  eene  en  Kota-Piliang  ter  andere 
zijde,  willen  wij  natuurlijk  niet  bestrijden,  doch  wij  gelooven,  dat  dit  verschil 
niet  de  oorzaak  was  van  de  verdeeling,  maar  eenvoudig  het  gevolg  daarvan. 
Voorshands  achten  wij  het,  ook  op  grond  van  de  analogie  met  de  Bataks,  het 
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Gelijk  bij  de  Bataks  de  kuria  nu  nog  uit  twee  marga's  moet  bestEian, 
waren  voorheen  bij  de  Maleiers  de  vier  suku^s  noodig  voor  de  samen* 
stelling  der  negari,  werd  geene  negari  volledig  geacht  zoolang  zij 
geene  personen  bevatte  tot  elk  der  vier  suku's  behoorende.  Zooals 
wij  zooeven  reeds  aanstipten,  is  in  latere  tijden  bij  toeneming  der 
bevolking,  door  splitsing,  het  aantal  suku's  vermeerderd.  In  iedere 
negari  vindt  men  dus  nu  in  den  regel  meer  dan  vier  suku's.  Nog 
altijd  spreekt  men  echter,  in  weerwil  daarvan,  van  ,,negari  bakaSmpe 
suku",  d.  i.  „eene  negari  heeft  of  is  samengesteld  uit  vier  suku's"  ^). 
Zoowel  bij  de  Bataks  aJs  bij  de  Maleiers,  ziet  men  de  territoriale 
eenheid,  het  district,  de  kuria  bij  de  eersten,  de  negari  bij  de  laatsten, 
door  twee  of  meer  stammen  bewoond.  Er  is  echter  bij  die  over- 
eenkomst een  groot  verschil,  waarop  hier  wel  de  aandacht  mag 
worden  gevestigd,  wat  namelijk  de  verhouding  betreft  waarin  de 
verschillende  stammen,  die  in  hetzelfde  district  voorkomen,  tot  elkan- 
der staan.  Gelijk  wij  hiervoren  gezien  hebben,  heeft,  waar  er  meer- 
dere stammen  in  hetzelfde  district  voorkomen,  een  daarvan,  en  wel 
die  welke  van  den  aanvang  af  dat  district  bewoond  heeft,  de 
suprematie  over  de  andere,  later  ingekomene.  Zoo  is  dit  het  geval 
bij  de  Bataks  met  de  marga  namora-mora  ten  aanzien  van  de  marga 
bajo-bajo.  Gene  is  de  regeerende  marga:  het  hoofd  dezer  marga 
is  alléén-hoofd  der  kuria,  is  radja.  Het  hoofd  van  de  andere  marga, 
van  de  marga  bajo-bajo,  de  natobang  bajo^bajo  of  ook  kortweg 
bajo'bajo,    zooals    hij  heel,  is  aan  hem,  den  radja,  ondergeschikt  ^). 


waarschijnlijkst  om  dit  gekoppeld  voorkomen  van  de  vier  suku's,  gelijk  wij  dit  in 
den  tekst  aangetoond  hebben,  aan. het  jus  connubii  toe  te  schrijven.  Overigens 
verdient  wel  in  het  oog  te  worden  gehouden  hetgeen  Dr.  van  der  Tuuk  be- 
treffende tie  namen  Datuk  Katum&nggungan  en  Pérpatih  Sabatang  heeft  opge- 
merkt, waaruit  blijkt,  hoe  omzichtig  de  Maleische  overlevering  ter  zake  moet 
worden  opgevat.  Zonder  moeite  herkent  men  n.  1.  hier  twee  Javaansche  ambts- 
titels,  tumlnggung  en  patik,  zoodat  katumünggungan  met  »het  tumënggungschap'' 
en  parpatih  met  i>de  patih's"  te  vertalen  is.  Daar  nu  volgens  Dr.  van  der  Tuuk 
deze  ambtstilels  in  het  Menangkabawsch  Maleisch  niet  in  zwang  zijn,  moet 
men  naar  den  geest  der  Maleische  overlevering  van  zelf  tot  de  gevolgtrekking 
komen,  dat  die  namen  als  verpersoonlijkte  feiten  op  eene  Javaansche  over- 
heersching  wijzen.  (Zie  Dr   v.  d.  Tuuk,  Bataksch  Leesboek,  IV,  blz.  123). 

•)  Van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  blz.  182. 

')  Bajo-bajo  heeft  dus,  waarop  men  wel  te  letten  heeft,  eene  dubbele  betee- 
kenis,  n.  l  de  marga  zelf  en  het  hoofd  der  marga.  De  natobang  bajo-bajo,  of 
kortweg  bajo-bajo  dus,  is  de  tweede  persoon  in  de  kuria  na  den  radja:  hij  is 
de  rechterhand  van  dezen.  Zijne  overige  functien  laten  zich  voornamelijk  vér- 
klaren  uit  de  wijze  waarop  de  stand  der  bajo-bajo  ontstaan  is.  Primitief  n.  1. 
de  persoon,  die  in  de  kuna  de  marga  vertegen woo.digde  met  wie  het  j»8 
connubii   bestond,  was   aan   den  natobang  bajo^ajo  ook  de  regeling  van  alle 
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Anders  is  dit  echter  bij  de  Maleiers.  Van  de  suku's  in  de  negari 
vertegenwoordigd,  is  er  geene  die  de  suprematie  over  de  anderen 
heeft.  Integendeel  slaan  allen  op  voet  van  gelijkheid  tegenover 
elkander,  heeft  ieder  haar  eigen  bestuur,  onafhankelijk  van  de  an- 
deren. De  gezamenlijke  hoofden  der  suku's,  de  pangkulu^s  zooals 
zij  bij  verkorting  wel  eens  genoemd  worden  ^),  in  rade  vereenigd, 
vormen  het  bestuur  der  negari.  Bij  de  Bataks  is  dus  het  gezag  in 
het  district  éénhoofdig,  bij  de  Maleiers  veelhoofdig. 

Afwijkend  van  den  toestand  bij  de  Bataks  en  de  Maleiers,  is  die 
van  de  volken  van  Zuid-Sumatra,  bepaaldelijk  de  Lampongers  en 
de  Pasemahers.  Hebben  bij  de  eersten  de  stammen  zich  vermengd, 
bij  de  laatsten  is  dit  niet  het  geval,  is  iedere  stam  zijn  eigen  ge- 
bied blijven  bewonen,  zoodat  elk  district  hier  slechts  een  stam  be- 
vat. Bij  de  Lampongers  heeten  de  stammen,  waarin  het  volk  verdeeld 
is,  buwaj  of  kabuwajan.  Daarnaast  heeft  men  eene  verdeeling  van 
het  land  in  districten,  marga  of  migö  geheeten,  ieder  uit  eenige 
dorpen  met  daarbij  behoorende  nederzettingen,  tijuh  tnumbul^  zoo- 
als wij  hiervoren  gezien  hebben,  bestaande.  ledere  dusdanige  marga 
nu  wordt  door  leden  van  één  buwaj  of  kabuwajan  bewoond  *).  Wat 


huwelijksaangelegenheden  opgedragen.  Dit  is  tot  den  huldigen  dag  het  geval 
gebleven.  De  bajo-bajo  is  in  alle  huwelij ksquaesties  de  persoon,  die  beslist,  die 
zelfs  oordeelt  of  de  radja  voor  het  aangaan  van  een  echtverbintenis  zijne  keus 
vestigt  op  eene  vrouw  overeenkomstig  zijn  stand,  die  in  overleg  treedt  over  de 
bepaling  van  den  bruidschat  en  de  bemiddelaar  is  in  al  de  geschillen,  welke 
200  vaak  over  de  betaling  van  dien  bruidschat  ontstaan.  (Vergelijke  ook  hier- 
mede Résumés,  fol.  40).  Het  is  hier  de  plaats,  om  nog  de  aandacht  te 
vestigen  op  het  verschillend  gebruik  van  h,et  woordje  natnora-mora  in  betrek- 
king tot  bajo'bajo  en  radja.  In  het  Tobasch  namelijk  is,  volgens  het  woorden- 
boek van  Dr.  van  der  Tuuk,  namora-mora  synoniem  met  bajo-bajo  of  anak 
bajo,  duidt  dus,  gelijk  de  beide  laatsten,  de  leden  van  de  vreemdelingen-marga 
aan,  ook  de  persoon  welke  die  marga  vertegenwoordigt,  terwijl  allen  die  van 
de  marga  zijn  welke  van  den  aanvang  af  het  land  heeft  bewoond,  radja  heeten. 
(Zie  Bataksch  Woordenboek,  i.  v.  bajo^  mora  en  radja,  en  Bataksch  Leesboek,  IV, 
blz.  98—99).  hl  het  Mandaïlingsch  echter  worden  deze  woorden  gebruikt  op  de 
in  den  tekst  aangegevene  wijze.  Namora  is  dus  hier  niet  synoniem  met  bajo- 
bajo  als  in  het  Tobasch,  doch  met  radja.  Dit  geeft  Dr.  v.  d.  Tuuk  trouwens 
ook  op  in  zijn  woordenboek,  i.  v.  mora, 

')  Eigenlijk  heeten  zij  panghulu  putjuwq  of  enkel  putjuwq.  Zie  hierachter 
blz.  679,  noot 

^)  Zie:  Résumés  onderzoek  grondbezit  op  Sumatra,  fol.  94  en  Horst,  Uit  de 
Lampongs,  Indische  Gids,  2^  jaargang,  Deel  I,  blz.  971 — 972.  Migö 'kovat  voor  in 
het  Abungsch  dialect  en  is  hetzelfde  als  marga,  daar  een  voorlaatste  letter- 
greep op  ar  vóór  een  medeklinker  in  dit  dialect  door  /  vertegenwoordigd  wordt, 
als  b.  V.  sidangzzLsardang  tva  (Zie  v.  d.  Tuuk,  Het  Lampongsch  en  zijne 
tongvallen,  Tijdschr.  voor  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  XVIII,  pw  133). 
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de  Pasemahers  betreft,  deze  zijn  verdeeld  in  een  zestal  stammen  of 
sumbafSf  ieder  met  een  eigen  naam.  Ook  in  het  landschap  Kesam, 
dat  door  landverhuizers  uit  Pasemah  bevolkt  is,  vindt  men  deze 
indeeling  in  sumbaj's.  ledere  sumbaj  vormt  verscheidene  districten, 
hier  eveneens  marga  geheeten.  Alle  marga's  door  dezelfde  sumbaj 
gevormd,  worden  uitsluitend  door  leden  van  die  sumbaj  bewoond  *). 

Evenmin  als  bij  de  Lampongers  en  Pasemahers,  heeft  er  bij  de 
bevolking  van  het  westelijk  van  Sumatra  gelegen  eiland  Nias  een  e 
vermenging  der  stammen  plaa^ts  gehad.  „Die  ganze  Insel",  aldus 
vermeldt  Dr.  Scheiber,  „ist  in  etwa  15  —  25  Distrikte^  resp.  das  Volk 
in  eben  so  viele  Stamme  eingetheilt"  *).  Hieruit  blijkt  dus  van  zelf, 
dat  de  stam-indeeling  geheel  met  de  territoriale  indeeling  samenvalt, 
elk  district  dus  door  slechts  één  stam  bewoond  wordt  Een  duide- 
lijk bewijs  vinden  wij  nog  in  de  namen  van  die  districten.  Vele 
daarvan  toch  beginnen  met  onoy  soms  door  een  neusklank  gevolgd, 
als:  Ono-Laso,  Ono-Limboe,  Ono-Djihoera,  Onon-Garamo,  Onon- 
Amalo  enz.  Dit  woordje  ono  nu  beteekent  „kind,  kinderen**,  en  bij 
uitbreiding  dus  ook  zeker  „volk",  op  dezelfde  wijze  als  bij  ons  de 
uitdrukking  „de  kinderen  Israéls"  voor  „het  volk  van  Israd".  De 
namen  der  districten  zijn  dus  slechts  stamnamen.  Ieder  district  ver- 
tegenwoordigt dus  feitelijk  een  stam. 

Verplaatsen  wij  ons  naar  de  oostelijke  deelen  van  den  Archipel, 
en  vestigen  wij  in  de  eerste  plaats  onze  aandacht  op  het  eiland 
Boeroe.  De  Alfoeren  van  dit  eiland  zijn  verdeeld  in  een  aantal 
stammen,  fenna  geheeten.  ledere  fenna  is  onderscheiden  door  een 
bijzonderen  naam.  De  leden  van  dezelfde  fenna  wonen  vereenigd 
in  een  district,  eveneens  fenna  geheeten,  bestaande  uit  een  aantal 
humalolin'Sf   dorpen  of  beter  misschien  gehuchten  ^.     De  stammen 


Over  het  gebruik  van  het  woord  marga  hier  in  den  zin  van  «stamgebied, 
district",  afwijkend  van  de  beteekenis  die  het  heeft  bij  de  Bataks,  n.  l.  die  van 
»stam",  zie  de  hieronder  volgende  noot  3. 

*)  Résumés,  fol.  116- 117.  Gramberg,  Schets  der  Kesam,  Semendo,  Makakau 
en  Blalau,  Tijdschr.  Ind.  T.  L.  en  Vk,  XV,  p.  459. 

^  Schreiber,  Die  Insel  Nias,  Petermanns  Mitteilungen,  XXIV,  S.  48. 

3)  Het  woord  fenna  duidt  dus  zoowel  DStam',  als  DStamgebied,  landstreek, 
district"  aan.  Woorden  welke  echter  de  ruimere  beteekenis  van  »landstreek, 
regio"  hebben,  bezitten  ook,  gelijk  wij  zooeven  zagen,  veelal  den  meer  be- 
perkten zin,  van  »dorp,  pagus "  Ook  met  fenna  is  dit  het  geval.  De  groote, 
geregeld  aangelegde  dorpen,  die  men  echter  op  Boeroe  slechts  bij  uitzondering 
vindt,  dragen  in  tegenstelling  van  de  kleinere,  de  gehuchten  of  humalolin's, 
den  naam  fenna.  In  deze  beteekenis  van  »dorp,  negari'"  komt /<?««/!,  onder  den 
vorm  henna,  ook  voor  op  Ceram  en  in  enkele  dialecten  van  de  z.  g.  «bahasa- 
tanah"   of  „landtaal'*  der  Ambonsche  eilanden.  (Zie  de  woordenlijsten  van  van 

Deel  I,  1883.  43 
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zijn  hier  dus  even  onvermengd  gebleven  als  dit  het  geval  is  bij  de 
volken  van  Zuid-Sumatra  en  bij  de  Niasers.  Anders  is  dit  op  Ceram, 


Hoevell  en  van  Ekris,  Bijdragen  tot  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  Ned. 
Indie^  4«  volgreeks,  I,  p  55  en  Mededeelingen  van  wege  het  NederL  Zendeling- 
genootschap, VIII,  p.  73.  Beiden  schrijven  A^na,  waarin  de  ^  =  ^  is.  Het  zal 
straks  blijken  waarom  de  spelling  met  een  dubbele  n  de  voorkeur  verdient). 
Ik  vermoed  nu  dat  /enna  =  A^nna  =  het  Maleische  bènuwa  is.  Regel  is  het 
toch,  dat  waar  het  Maleisch  een  b  heeft,  het  Alfoersch  van  Boeroe  een  /  bezit, 
terwijl  de  bahasa-tanah  van  Ambon  dan  veelal  een  h  vertoont,  dus.  buian 
(Mal.},  maan  =  fulan  (Boeroe)  =  hulatu  (Ambon);  batang  (M),  stam  = 
fatan  (B.)  =  hatane  (A);  babi  (M.),  varken  ^  fafu  (B.)  =  hahu  (A.),  de 
sluitende  u  te  verklaren  uit  een  ouderen  vorm  op  ui,  elders  oi,  die  nu  nog  in 
sommige  talen  bestaat,  als  babuy  in  het  Tagalsch,  bawoixn  het  Dajaksch;  ^//»*  (M.) 
vrouw  =  /ina  (B)  =  mahina  (A.)  enz.  Het  Maleische  bènuwa  moet  dus  naar 
dezen  regel  in  het  Alfoersch  van  Boeroe  fènuwa^  en  in  de  bahasa-tanah  van 
Ambon  hénuwa  zijn  geweest  Hiervan  zijn  misschien,  met  overspringing  van  den 
klemtoon  op  de  eerste  lettergreep  en  de  versterking  daardoor  van  de  è  tot  è, 
fenwa  en  henwa  ontstaan  (op  dezelfde  wijze  als  men  in  het  Kawi  naast  wanuwa^ 
wanwa  heeft),  van  welke  twee  vormen  dan  verder,  door  assimilatie  van  de  w 
met  de  voorafgaande  «,  f  enna  en  henna  zijn  voortgekomen.  (Men  ziet  nu  waarom 
de  spelling  met  eene  dubbele  n  te  verkiezen  is)  Het  blijkt  dus  dat  fenna  op 
Boeroc  oorspronkelijk  alleen  «landstreek,  district*'  kan  hebben  beteekend.  Dat 
men  dit  woord  later  gebezigd  heeft  om  daarmede  eveneens  den  »stam"  aan 
te  duiden,  is  te  verklaren  naar  analogie  van  het  gebruik  van  dergelijke  uit- 
drukkingen als  het  Bataksche  djabu^  vertrek,  het  Minahasasch  -  Alt  oersche  a^vu^ 
kookplaats  enz.  voor  »gezin",  of  van  ons  woord  »huis*  in  den  zin  van  tfamilie." 
Uit  deze  omstandigheid  dat  men  voor  »stam"  en  «stamgebied,  district"  dik- 
wijls dezelfde  uitdrukking  heeft,  laat  zich  het  verschillend  gebruik  ophelderen 
van  marga  op  Sumatra,  waarop  wij  zooeven  reeds  de  aandacht  vestigden.  Het 
woord  is  het  Sanskritsche  varga  =  afdeeling,  stam,  familie  Bij  volken  nu,  die 
denzelfden  term  gebruikten  om  Dstam"  en  »stam gebied,  district'*  aan  te  duiden, 
is  het  natuurlijk,  dat  zij  een  woord  als  varga  overnemende,  daaraan  zoowel  de 
eene  als  de  andere  beteekenis  hebben  kunnen  geven.  Zoo  is  het  te  verklaren 
dat  marga  bij  de  Bataks  gebruikt  wordt  voor  »stam'*  en  in  het  Zuiden  van 
Sumatra,  in  de  Lampongsche  Districten  en  in  Palembang.  voor  «district,  stam- 
gebied  **  Wij  willen  hier  er  nog  op  wijzen,  hoe  ook  het  woord  suku  oorspron- 
kelijk waarschijnlijk  «district,  landafdeeling"  heeft  beteekend.  Allereerst  merken 
wij  op,  dat  in  enkele  streken  suku  dien  zin  nog  Tieeft.  Zoo  o.  a.  is  dit  het  geval 
op  Timor,  althans  in  het  Noordelijke  of  het  Portugeesche  gedeelte:  de  districten 
heeten  hier  succo.  (Zie  de  Castro  in  het  Tijdschr.  voor  Ind  T.  L  en  Vk ,  XI,  p.  477). 
Op  de  Solor-ei landen  komt  suko  voor  in  de  beteekenis  van  tnegari"  (Zie  woor- 
denlijst bij  Sal.  Muller,  Reizen  in  den  Indischen  Archipel,  II,  p.  309).  Hiermede 
is  natuurlijk  ook  te  vergelijken  het  bekende  gebruik  van  suku  in  de  Lam- 
pongsche Districten  in  den  meer  beperkten  zin  van  «onderdeel  van  een  dorp", 
dus  twijk."  Het  woord  suku  nu  beteeken t,  gelijk  wij  hiervoren  gezien  hebben, 
letterlijk  »een  kwart."  Nu  is  het  bezigen  van  den  term  »kwart,  kwartier'*  voor 
ï>landafdeeling*'  weinig  vreemd.  Wij  vinden  bij  ons  zelfs  nog  voorbeelden  daar- 
van in  uitdrukkinp^en  als  ©het  kwartier  van  Nijmegen*',  »het  Nederkwartier  van 
Utrecht  *,  enz   Het  laat  zich  dan  ook  zeer    oed  hooren,  hoe  vóór  dat  het  begrip 
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waar  althans  op  de  Noordkust,  in  de  afdeeling  Wahai,  de  stamver- 
deeling  ook  voorkomt.  De  stammen  heeten  hier  ifan.  Naast  deze 
stamverdeeling  is  er  ook  eene  territoriale  indeellng.  De  eenheid 
daarvan,  het  district,  draagt  den  naam  van  amani  en  bevat  een 
aantal  gehuchten,  lohokt^s.  Elk  district  wordt  hier  niet,  evenals  op 
Boeroe,  door  één  stam,  doch  door  meerdere  stammen,  door  meerdere 
ifan's  bewoond.  Wat  de  verhouding  betreft  tusschen  de  ifan's,  die  in 
dezelfde  amani  voorkomen,  zij  is  van  denzelfden  aard  als  die  tusschen 
de  marga  namora-mora  en  de  marga  bajo-bajo  in  dezelfde  kuria  bij 
de  Bataks,  in  zooverre  namelijk  dat,  evengoed  als  de  namora-mora 
in  de  kuria  de  heerschende  marga  is,  zoo  ook  bij  de  Alfoeren  van 
Ceram  er  eene  ifan  is,  die  over  de  andere  ifan's  in  de  amani  aan- 
wezig, de  suprematie  heeft.  Die  heerschende  ifan  heet  ifan  latu^ 
d.  i.  vorstelijke  ifan,  beteekenende  laiu,  het  Maleische  datuq^  koning, 
vorst  ^).  Volgens  hetgeen  wij  boven  hebben  opgemerkt,  mogen  wij 
wel  aannemen,  dat  deze  ifan  het  is,  die  oorspronkelijk  de  amani 
alleen  bewoond  heeft,  en  dat  de  andere  ifan's  er  eerst  later  door 
verhuizing  ingekomen  zijn,  misschien  ook  onder  den  invloed  van 
het  verbod  van   het  huwelijk  in  den  stam,  dat  ook  hier  voorkomt. 

Geheel  dezelfde  toestanden,  wat  de  stamverdeeling  betreft,  als  bij 
de  Alfoeren  van  Ceram,  treft  men  bij  de  Timoreezen.  Ieder  der 
bevolking,  aanzienlijk  of  gering,  behoort  bij  hen  tot  een  stam,  naar 
de  oorspronkelijke  plaats  van  vestiging  of  naar  den  oorspronkelijken 
stamvader  genaamd.  Zulk  een  stam  heet  naak  fes.  De  leden  der 
stammen  wonen  niet  bijeen,  zoodat  in  ieder  landschap,  en  zelfs  in 
ieder  dorp,  leden  van  verschilende  stammen  kunnen  zijn.  Onder  die 
stammen  is  er  ook  hier  een,  waaruit  de  radja  of  vorst  gekozen 
wordt.  Men  heeft  dus  in  ieder  landschap,  in  ieder  district  een  re- 
geerenden,  een  vorstelijken  stam,  gelijk  de  marga  namora-mora  bij 
de  Bataks,  de  ifan  latu  bij  de  Alfoeren  van  Ceram,  en  de  stammen 
der  minderen,  onder  welke  laatsten  er  geen  is,  die  boven  de  andere 
een  rang  inneemt  ^). 

Niet  bij   alle   volken  treedt  de  stamverdeeling  even  duidelijk  op 


zelfs  nog  aanwezig  was  van  eene  bepaalde  territoriale  indeeling,  toen  het 
nomadenleven  nog  bestond,  men  reeds  denkbeeldig  elke  streek  in  vieren 
deelde  naar  de  vier  windstreken.  Op  die  wijze  moet  de  uitdrukking  »kwart, 
kwartier*'  de  beteekenis  van  »landafdeeling"  verkregen  hebben,  en  werd  zij 
reeds  spoedig  algemeen  in  dien  zin  toegepast,  zonder  dat  elk  deel  juist  V4  be- 
hoefde te  zijn.  Met  het  woord  suku  is  het  waarschijnlijk  ook  zoo  gegaan.  Dit 
woord  zou  dus  oorspronkelijk  district  beteekend  en  eerst  later  den  zin  van  stam 
verkregen  hebben,  op  dezelfde  wijze  als  dit  met  fenna  geschied  is. 

»)  Willer,  Het  eiland  Boeroe,  blz.  7-  8. 

')  Résumés  van  het  onderzoek  naar  het  grondbezit  op  Timer,  fol.  5. 
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den  voorgrond  als  bij  de  hierboven  genoemde.  Bij  sonunige  toch 
heeft  zij  zich  reeds  grootendeels  in  de  territoriale  indeeling 
opgelost.  Toch  kan  men  waar  de  stam-indeeling  niet  meer 
bestaat  en  de  territoriale  indeeling  dus  alleen  voorkomt,  dikwijls  de 
duidelijkste  bewijze  zien,  hoe  de  laatste  op  de  eerste  gebaseerd 
is.  Zoo  is,  om  hier  slechts  een  enkel  voorbeeld  aan  te  halen,  dit 
het  geval  bij  de  Alfoeren  in  de  Minahasa.  Het  land  is  hier  verdeeld 
in  pakasadn^s  of,  zooals  zij  tegenwoordig  meer  heeten,  districten. 
Het  district,  onder  ons  bestuur  de  administratieve  eenheid  gewordeni 
was  echter  oorspronkelijk  slechts  de  stam.  Dit  blijkt  van  zelf,  als 
men  op  de  namen  let  dier  districten.  Min  of  meer  analoog  aan 
hetgeen  wij  zooeven  bij  de  Niasers  opgemerkt  hebben,  zien  wij 
hoe  ook  hier  die  namen  bijna  allen  beginnen  met  een  woordje,  dat 
mensch,  doch  in  ruimeren  zin  volk,  stam  beteekent,  nl.  tou  of  samen- 
getrokken to^  in  den  regel  gevolgd  door  een neusklank,  als;  Tomo- 
hon,  Tondano,  Tonsea,  Tompaso,  enz.  De  namen  der  districten  zijn 
dus  ook  hier  slechts  stamnamen.  Ieder  district  vertegenwoordigt 
feitelijk  een  stam. 

Wij  hebben  in  het  voorgaande  van  de  voornaamste  volken  van 
den  Archipel  de  stamverdeeling  nagegaan,  en  gezien  hoe  bij  sommi- 
gen, de  Lampongers,  de  Pasemahers,  Niasers,  de  Alfoeren  van  de 
Minahasa  en  die  van  Boeroe,  iedere  stam  een  afzonderlijk  district 
bewoont,  op  die  wijze  eene  homogeene  massa  vormt)  bij  anderen 
daarentegen,  de  Maleiers  van  de  Padangsche  Bovenlanden,  de  Bataks 
de  Alfoeren  van  Ceram,  de  Timoreezen,  de  stammen  zich  vermengd 
hebben,  zoodat  ieder  district  niet  meer  door  één  stam,  doch  door 
twee  of  meer  stammen  bewoond  wordt.  Het  district  op  deze  wijze 
samengesteld  en  bestaande  uit  eenige  dorpen  met  de  daarvan  uit- 
gegane nederzettingen,  maakt  een  staatkundig  geheel  uit,  is  een 
staat.  Het  bestuur  over  zulk  een  district,  over  zulk  een  staat,  ook 
waar  deze  door  meerdere  stammen  gevormd  wordt,  is  éénhoofdig, 
daar  de  stam  die  van  den  aanvang  af  het  land  bewoond  heeft,  de 
suprematie  heeft  over  de  andere,  later  ingekomene.  Alleen  de 
Maleiers  van  de  Padangsche  Bovenlanden  maken,  gelijk  wij  zooeven 
gezien    hebben,    op    dezen  regel  eene  uitzondering  ^).     Het  Neder- 

*)  Elk  district,  d.  i.  elke  staat,  staat  op  zich  zelf.  Er  is  geen  band  welke  de 
verschillende  districten,  resp.  staatjes,  waaruit  eene  zekere  streek  bestaat  onder- 
ling verbindt.  Integendeel  is  de  verhouding  tusschen  die  staatjes  niet  altijd 
van  den  vreedzaamsten  aard  en  komen  oorlogen  onderling  veelvuldig  voor. 
Toch  openbaart  er  zich  wel  eens  een  streven  naar  meerdere  aansluiting. 
Die  gedurige  oorlogen  zijn  de  aanleiding  geweest,  dat  bij  enkele  volken 
twee    of   meer   districten   zich    verbonden   hebben,    met   het   doel   elkander   in 
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landsche  gezag  nu  heeft  die  oorspronkelijke,  politieke  indeeling  tot 
grondslag  gemaakt  van  de  tegenwoordige,  administratieve.  De 
vroegere  staatkundige  eenheden,  de  kuria's  bij  de  Bataks,  denegaii's 
bij  de  Maleiers  enz.  zijn,  gelijk  wij  dit  reeds  zoover  van  de  pakasaSln's 
bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  hebben  opgemerkt,  onder  ons  be- 
stuur even  zoovele  administratieve  eenheden  geworden. 

De  vraag  tot  de  beantwoording  waarvan  wij  nu  willen  overgaan, 
betreft  de  samenstelling  van  den  stam.  Ten  einde  dit  na  te  gaan, 
hebben  wij  in  de  eerste  plaats  er  op  te  wijzen,  hoe,  waar  destam- 
indeeling  bestaat,  deze  in  den  regel  gepaard  gaat  met  het  verbod 
van  het  huwelijk  in  den  stam:  zij  die  tot  denzelfden  stam  behooren, 
mogen  niet  met  elkander  trouwen;  de  man  is  steeds  verplicht  eene 
vrouw  uit  een  vreemden  stam  te  nemen.  Dit  verbod  van  het  huwelijk 
in  den  stam,  in  de  ethnographie  onder  den  naam  exogamie  bekend, 
bestaat,  gelijk  wij  hiervoren  reeds  ter  loops  gezien  hebben,  bij  de 
Bataks  en  bij  de  Maleiers  van  de  Padangsche  Bovenlanden,  alsook 
bij  de  Alfoeren  van  Ceram.  Verder  ontmoeten  wij  deze  instelling 
bij  de  Niasers,  de  Alfoeren  van  Boeroe  en  de  Timoreezen  ^).  Het 
huwelijk  met  een  stamgenoot  geldt  bij  al  deze  volken  die  de  exoga- 
mie beoefenen,  als  bloedschande.  Toch  schijnt  het  verbod  bij  allen 
niet  meer  met  even  groote  strengheid  gehandhaafd  te  worden.  Van 
de  Maleiers  lezen  wij,  dat  daarvan  nog  al  veelvuldige  afwijkingen 
worden  aangetroffen,  waar  het  een  huwelijk  buiten  het  dorp  geldt  *). 
Bij  de  Bataks  daarentegen  wordt  het  verbod  nauwkeurig  in  acht 
genomen.  Voorheen  werden  zij,  die  zich  aan  overtreding  daarvan 
hadden  schuldig  gemaakt,  ter  dood  gebracht  en  opgegeten  *). 


den  krijg  bij  te  staan.  Zoo  zien  wij  dan  ook,  wel  niet  als  algemeenen  regel, 
doch  bier  en  daar,  verschillende  districten,  resp.  staatjes,  tot  bondgenootschap- 
pelijke lichamen  vereenigd.  Het  merkwaardigste  voorbeeld  ten  deze  leveren 
ons  de  Padangsche  Bovenlanden.  Het  district,  de  staat  is  hier  de  negari.  Twee 
of  meer  negari's  nu  zijn  vereenigd  tot  federaties,  welke  federaties  naar  het 
totaal  aantal  kota's  of  dorpen,  welke  de  negari's,  die  zich  samengevoegd  heb- 
ben, bevatten,  IV,  VI,  XII,  XX  kota's  enz  genoemd  worden.  Over  en  weder  zijn 
die  verbondene  negari's  tot  hulp  en  bijstand  in  alle  mogelijke  gevallen  ver- 
plicht. Dergelijke  bondgenootschappen  vinden  wij  ook  bij  de  Alloeren  van 
Boeroe.  Het  district,  de  staat,  is  hier  de  fenna  De  federatie's  waartoe  cenige 
fenna^s  vereenigd  zijn,  heet  fenlolin  of  foegmolin.  Ook  op  de  Ambonsche 
eilanden  en  op  Ceram  zien  wij  de  staatkundige  eenheden  vereenigd  tot  bond- 
genootschappen, pela  geheeten. 

*)  Het  bestaan  van  de  exogamie  bij  de  Timoreezen  maken  wij  op  uit  het  voor- 
komende in  de  Résumés  van  het  onderzoek  naar  het  grondbezit  op  Timor,  fol.  5, 
waar  gezegd  wordt,  dat  bij  het  huwelijk  vde  vrouw  in  den  stam  van  den  man  komt.'' 

5)  Van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  blz.  282. 

')  Bij  het  algemeen  voorkomen  der  exogamie  in  alle  deelen  der  wereld  en  bij 
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Het  behoeft  luuiwcfijks  te  worden  gexegd,  dat  de  exogamie  van 
grooten  tnidoed  is  op  de  samenstelling  van  den  stam«  Waar  man 
en  vrouw  van  verschillende  stammen  zijn,  zijn  twee  dingen 
slechts  mogeUjk:  de  kinderen  volgen  b(  den  stam  van  den  vader  öf 
dien  der  moeder.  In  het  eerste  geval,  waarbij  de  vader  de 
stamhoorigheid  bepaalt,  bdiooren  dus  alleen  de  afetammeltngen  in 
de  mannelijke  lijn  tot  den  stam,  zijn  leden  van  den  stam  zij,  die 
hunne  afkomst  uitsluitend  in  die  lijn  van  denzelfden  stamvader  af- 
leiden. In  het  andere  geval,  waarbij  de  moeder  de  stamhoorigheid 
bepaalt,  behooren  alleen  de  afstammelingen  in  de  vrouwelijke  lijn 
tot  den  stam,  zijn  leden  van  den  stam  zij,  die  hunne  afkomst  uit- 
sluitend in  deze  lijn  van  dezelfde  stammoeder  afleiden.  Noemt  man 
de  eerste  inrichting  van  den  stam,  op  het  vaderschap  gd>aseerd, 
het  patriarchaat,  dan  kan  die  waaraan  het  moederschap  ten  grond- 
slag ligt,  met  de  benaming  matriarchaat  bestempeld  worden. 

Van  deze  twee  inrichtingen  van  den  stam  is  ongetwijfeld  het 
matriarchaat  het  meest  oorspronkelijke.  Het  feit,  d^t  de  afstamming 
uitsluitend  in  de  vrouwelijke  lijn  gerekend  wordt,  moge  oppervlakkig 
vreemd  schijnen,  het  is  dit  toch  in  geenen  deele,  zoo  men  slechts 
n  het  oog  houdt,  dat  de  betrekking  tusschen  moeder  en  kind  na- 
tuurlijker is  dan  die  tusschen  vader  en  Idnd,  dat  de  eerste  een  phy- 
siek  feit  is,  waaromtrent  nooit  twijfel  kan  bestaan,  de  laatste  daar- 
entegen meer  van  zedelijke  orde,  als  noodzakelijke  voorwaarde  eene 
gevestigde  echtverbintenis  op  den  voorgrond  stelt.  ^^Mater,'*  aldus 
nog  een  latere  Romeinsche  rechtsregel,  ^^mater  semper  certa  est, 
etiamsi  vulgo  conceperit,  pater  vero  is  tantum,  qüem  nuptiae  de- 
monstrant." Het  is  ongetwijfeld,  als  men  dit  in  het  oog  houdt, 
geene  te  gewaagde  onderstelling,  zoo  men  beweert,  dat  de  moeder- 
lijke afstamming  eerder  gekend  is  geworden  dan  de  vaderlijke. 
Zonder  zelfs  een  bepaald  echteloozen  voortijd  aan  te  nemen,  zooals 
velen  doen,  kan  men  toch  op  goede  gronden  zeggen,  dat  de  huwe- 
lijksband aanvankelijk  niet  in  dien  zuiveren  vorm  kan  hebben  bestaan 
waaronder  wij  hem  kennen.  Evenals  dit  nu  nog  bij  vele  onbeschaafde 
volken  het  geval  is  ^),  moet  de  betrekking  tusschen  man  en  vrouw 

de  meest  uiteenloopende  volken,  behoeven  wij  hier  niet  lang  stil  te  staan. 
Voorbeelden  daarvan  kan  men  vinden  bij  Lubbock,  On  theoriginofcivilisation, 
p.  126—132,  Mac  Lennan,  Studies  in  ancient  history  comprising  a  reprint  of 
Primitive  Marriage,  p.  74—105,  Tylor,  Early  history  o(  mankind,  p.  281 — 281. 
Betreffende  de  verklaringen,  die  er  over  den  oorsprong  van  dit  gebruik  gegeven 
zijn,  verwijzen  wij  naar  onze  verhandeling  »Over  de  primitieve  vormen  van  het 
huwelijk  en  den  oorsprong  van  het  gezin**,  Indische  Gids,  2«  jaargang,  ded  II, 
p  612  vlg. 

*)  Voor  zooveel  den  Indischen  Archipel  betreft,  willen  wij  hier  slechts  wijzen 
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primitief  van  geen  duurzamen  aard  zijn  geweest,  zal  de  vrouw  in- 
tegendeel nu  eens  den  eenen,  dan  eens  den  anderen  man  hebben 
behoord.  Bij  een  dergelijken  staat  van  zaken  kan  het  kind  wel 
niet  anders  dan  alleen  van  de  moeder  zijn.  Aanvankelijk  moet 
dus  bij  de  onzekerheid  van  het  vaderschap,  ten  gevolge  van 
het  ontbreken  van  een  geregelden  huwelijksband,  allerwege  uit- 
sluitend de  moederlijke  afstamming  gegolden  hebben.  Doch  ook 
na  de  vestiging  van  een  meer  zuiveren  huwelijksvorm,  toen  het 
vaderschap  dus  reeds  geen  twijfel  meer  overliet,  bleef,  als  een  over- 
blijfsel van  dien  oorspronkelijken  toestand»  de  meening  bestaan,  dat 
het  kind  nauwer  verbonden  was  aan  de  moeder  dan  aan  den  vader. 
Waar  de  exogamie  bestond,  volgde  dus  ook  het  kind  aanvankelijk 
de  moeder,  was  de  oorspronkelijke  inrichting  van  den  stam  de  matri- 
archale. Bij  sommige  volken  is  dit,  door  kracht  der  gewoonte,  tot 
den  huldigen  dag  blijven  bestaan;  bij  andere  daarentegen  heeft  in 
latere  tijden,  onder  verschillende  invloeden,  de  meer  oorspronkelijke; 
matriarchale  inrichting  van  den  stam  voor  de  patriarchale  plaats 
gemaakt. 

Van  al  de  volken  van  het  Maleische  ras,  treft  men  de  matriar- 
chale inrichting  van  den  stam  alleen  nog  aan  bij  de  zoogenaamde 
Menangkabawsche  Maleiers,  die  voornamelijk  de  Padangsche  Boven- 
landen bewonen.  Zooals  wij  gezien  hebben,  heet  de  stam  hier  suku. 
Niemand  mag  in  zijne  suku  huwen.  Man  en  vrouw  behooren  dus 
tot  verschillende  suku's.  De  kinderen  nu  volgen  de  suku  van  de 
moeder.  De  suku  is  dus,  naar  de  bepaling  hierboveh  van  denstam 
gegeven,  waar  de  vrouw  de  stamhoorigheid  bepaalt,  eene  vereeniging 
van  personen,  die  hunne  afkomst  uitsluitend  in  de  vrouwelijke  lijn 
van  dezelfde  stammoeder  afleiden. 

In  tegenstelling  van  de  Maleiers  beoefenen  de  andere  volken,  bij 
wie  wij  de  exogamie  geconstateerd  hebben,  het  patriarchaat.  Zoo 
is  dit  het  geval  bij  de  Bataks.  D^  stam  is  hier  de  marga.  Personen 


op  de  bewoners  van  de  westelijk  van  Sumatra  gelegene  Pageh-  of  Poggi- 
eilanden.  Het  sluiten  van  huwelijken  is  bij  de  bewoners  dezer  eilanden  onbe- 
kend. Zij  leven  in  dit  opzicht  geheel  naar  welgevallen  onder  elkander.  De  ge- 
zamenlijke vrouwen  zijn,  als  het  ware,  het  eigendom  der  mannen,  en  de  man- 
nen wederkeerig  dat  der  vrouwen.  Als  een  meisje  zwanger  wordt,  is 
het  kind  geheel  en  onverdeeld  het  hare  De  vader,  trouwens 
meestal  onbekend,  heeft  nimmer  er  eenig  recht  op  (Tijdschrift  voor 
Ind.  T.  L.  en  Vk.,  III,  p.  327).  Voor  meerdere  voorbeelden  van  volken  ook 
buiten  den  Archipel,  bij  wie  de  huwelijksband  nog  ontbreekt  en  de  kinderen 
dus  uitsluitend  aan  de  moeder  behooren,  verwijzen  wij  naar  onze  zooeven  ge- 
noemde verhandeling  «Over  de  primitieve  vormen  van  het  huwelijk",  Ind. 
Gids,  2«  iaarg.,  deel  II,  p.  606  vlg.,  en  y  jaarg.,  deel  II,  p.  236  vlg. 
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van  dezelfde  marga  mogen  niet  met  elkander  trouwen.  Man  en 
vrouw  behooren  dus  tot  verschillende  marga*s.  De  kinderen  nu 
volgen  de  marga  van  den  vader.  De  marga  is  dus,  naar  de  definitie 
hierboven  van  den  stam  gegeven,  waar  de  man  de  stamhoorigheid 
bepaalt,  een  vereenigfing  van  personen,  die  hunne  afstamming  uit- 
sluitend in  de  mannelijke  lijn  van  denzelfden  stamvader  afleiden. 
Hetzelfde  geldt  van  den  stam  bij  de  Niasers,  de  fenna  bij  de  Alfoeren 
van  Boeroe,  de  ifan  bij  die  van  Ceram  en  de  naak  fes  bij  de  Timo- 
reezen.  Dat  het  voorheen  echter  bij  deze  volken  anders  geweest 
is,  dat  zij  eenmaal  dezelfde  inrichting  van  den  stam  moeten  hebben 
gekend  als  nu  nog  bij  de  Maleiers  gevonden  wordt,  is,  op  grond 
van  het  hierboven  gezegde  omtrent  de  meerdere  oorspronkelijkheid 
van  het  matriarchaat  in  vergelijking  met  het  patriarchaat,  wel  aan 
te  nemen.  Wij  zullen  straks  gelegenheid  vinden  bij  de  Bataks 
op  een  paar  duidelijke  overblijfselen  van  die  oorspronkelijke  af- 
stamming uitsluitend  in  de  vrouwelijke  lijn  te  wijzen. 

Tot  dusverre  hebben  wij  de  samenstelling  van  den  stam  nagegaan 
bij  de  volken  die  de  exogamie  beoefenen,  bij  wie  de  stamverdeeling 
dus  gepaard  gaat  met  een  verbod  van  het  huwelijk  in  den  stam. 
Bij  niet  alle  volken  echter  komt  dit  verbod  voor.  Waar  nu  het 
gewoonterecht  den  man  niet  verplicht,  eene  vrouw  uit  een  vreemden 
stam  te  nemen,  daar  moet  juist  het  tegengestelde  gebeuren.  Nationale 
trots  en  rassenhaat,  die  twee  kenmerkende  eijg^enschappen  bij  natuur» 
volken,  zullen  in  deze  gevallen  het  huwelijk  buiten  den  stam  als  on- 
behoorlijk hebben  doen  veroordeelen,  hier  en  daar  zelfs  tot  eenbe- 
paald verbod  hebben  gemaakt.  In  tegenstelling  van  de  exogamie, 
het  uitsluitend  huwen  uit  den  stam,  heeft  men  dit  bij  voorkeur 
trouwen  in  den  stam  met  de  benaming  endogamie  bestempeld.  De 
samenstelling  van  den  stam  bij  de  endogame  volken  is,  zooals  wd 
nauwelijks  behoefl  te  worden  aangetoond,  eene  geheel  andere  dan 
bij  de  exogame.  Omvat  bij  deze  laatsten  de  stam  alleen  de  af- 
stammelingen 6f  in  de  mannelijke  bf  in  de  vrouwelijke  lijn,  bij  de 
eersten,  waar  man  en  vrouw  beiden  van  denzelfden  stam  zijn,  be- 
hooren tot  den  stam  de  afstanmielingen  in  de  mannelijke  en  vrouwe- 
lijke lijn  beiden. 

Naast  de  exogamie  komt  ook  de  endogramie  bij  de  volken  van 
het  Maleische  ras  voor.  In  de  eerste  plaats  willen  wij  wijzen  op  de 
Alfoeren  der  Minahasa.  Deze  zijn  in  den  volsten  zin  des  woords 
endogamen.  Wij  hebben  gezien  hoe  de  stamverdeeling  hier  zich 
allengs  opgelost  heeft  in  eene  territoriale  indeeling.  Elk  district  ver- 
tegenwoordigt hier  een  stam.  Het  verbod  van  het  huwelijk  in  den 
stam  bestaat  hier  niet.     Naar  Alfoersche  beg^ppen  is  het  huwelijk, 
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behalve  in  de  opgaande  en  in  de  nederdalende  linie,  alleen  ongeoor- 
loofd, wat  de  zijlinie  betreft,  tusschen  broeders  met  zusters,  ooms  en 
tantes  met  nichten  en  neven,  en  tusschen  neven  met  nichten,  broers- 
en  zusterskinderen.  Buiten  deze  verboden  graden  is  het  huwelijk 
door  niets  beperkt.  In  den  regel  nu  trouwt  de  Alfoer  in  zijn  dis- 
trict. Zelden  zal  hij  eene  vrouw  uit  een  ander  district  nemen.  Al- 
leen tusschen  die  districten,  welke  stamverwant  zijn,  bestaat  soms 
het  jus  connubii.  Zoo  is  dit  het  geval  met  de  vier  districten  rondom 
het  meer  van  Tondano  (Tolian,  Tolimambot,  Remboken  en  Kakas), 
die  samen  een  hoofdstam  uitmaken,  de  zoogenaamde  Tou-lour  '). 

Behalve  bij  de  Alfoeren  der  Minahasa,  zijn  wij  geneigd  de  endo- 
gamie  bij  de  Dajaks  aan  te  nemen.  Buiten  eenige  verboden  graden 
is  het  huwelijk  hier,  evenals  bij  de  Alfoeren  der  Minahasa,  door 
niets  beperkt.  Bij  de  Dajaks  van  de  Zuidooster-Afdeeling,  meer 
bepaaldelijk  bij  die,  welke  den  benedenloop  van  de  Barito  bewonen, 
mag  het  huwelijk  alleen  niet  plaats  hebben  tusschen  ouders  met 
hunne  kinderen,  tusschen  broeders  met  zusters,  en  tusschen  ooms  en 
tantes  met  nichten  en  neven.  Alle  andere  huwelijken  zijn  geoor- 
loofd ').  Deze  regelen  schijnen  echter  niet  onvoorwaardelijk  voor 
alle  Dajaksche  stammen  te  gelden.  Volgens  Schwaner  toch  zou  er 
geen  enkel  huwelijksverbod  bij  de  Dajaks  bestaan.  Leden  van  een- 
zelfde huisgezin  mogen  met  elkander  in  het  huwelijk  treden,  ja  zelfs 
de  naaste  bloedverwanten,  broeders  met  zusters,  ouders  met  kin- 
deren ^.     Welke   Dajaks   hier  bedoeld  zijn,  blijkt  niet.     Meer  be- 


*)  Graafland,  De  Minahasa,  II,  p.  103. 

*)  Perelaer,  Ethnographische  beschrijving  der  Dajaks,  p.  59.  Zie  ook  Harde- 
land,  Dajaksch-Deutsches  Wörterbuch,  i.  v.  tulah, 

•)  Schwaner,  Bomeo,  I,  p.  198.  Het  ontbreekt  niet  aan  voorbeelden  van  volken 
die  de  exog^amie  niet  beoefenende,  geen  enkel  huwelijksverbod  hebben.  Voor 
zoover  den  Indischen  Archipel  betreft,  wijzen  wij  o.  a.  op  de  Kalangs  op  Java. 
Deze  lieden  trouwen  steeds  onder  elkander:  als  toch  iemand  een  meisje  ten 
huwelijk  vraagt,  moet  hij  bewijzen,  dat  hij  tot  hunnen  bijzonderen  stam  be- 
hoort (Raffles,  History  of  Java,  I,  p.  328).  Het  begrip  van  bloedschande  nu  is 
bij  dit  volk  zoo  weinig  ontwikkeld,  dat,  naar  hetgeen  althans  de  Javanen  ver- 
halen, zoons  dikwijls  met  hunne  moeders  als  man  en  vrouw  leven,  en  de  be- 
schouwing zelfs  bestaat,  dat  aan  zulke  verbintenissen  geluk  en  rijkdom  als  ge- 
volg verbonden  zijn  (Ketjen,  De  Kalangs,  in  het  Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk., 
XXIV,  p.  427).  Ook  van  de  Lubus  op  Sumatra  wordt  vermeld,  dat  de  mannen 
vaak  hunne  zusters  en  moeders  tot  levensgezellinnen  nemen.  (Zie  onze  »Primi- 
tieve  vormen  van  het  huwelijk,*'  Ind.  Gids,  2«  jaarg.,  II,  p,  611).  Mag  men 
legenden  en  volksverhalen  eenig^zins  beschouwen  als  eene  afspiegeling  van  de 
zeden  en  gewoonten  van  voorheen,  dan  zou  men  tot  de  conclusie  moeten 
komen,  dat  ook  in  de  Minahasa  het  nu  bestaande  verbod  van  het  huwelijk 
tusschen  bloedverwanten  niet  altijd  bestaan  heeft    Immers  de  legende  doet  de 
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paaldelijk  van  de  stammen  sprekende,  die  de  landschappen  Doesoen, 
Moeroeng  en  Sijang  Ungs  den  bovenloop  der  Barito  bewonen,  ver- 
meldt dezelfde  schrijver  echter,  in  een  ander  geschrift,  dat  huwe- 
lijken tusschen  leden  van  dezelfde  familie  eerst  dan  toegelaten  wor- 
den, wanneer  partijen  niet  te  nauw  met  elkander  verwant  zijn.  Zoo 
wordt  het  als  ongeoorloofd  beschouwd,  dat  een  oom  van  moederszijde 
trouwt  met  zijne  nicht  (zustersdochter),  dat  broeders  en  zusters  van 
dezelfde  moeder,  maar  verschillende  vaders  samen  huwen  ^).  In  het 
algemeen  zien  wij  dus,  dat  in  de  Zuidooster-Afdeeling  van  Bomeo 
het  huwelijksverbod  beperkt  is  tot  de  naaste  verwanten.  Ook  elders 
op  dit  eiland  is  zulks  het  geval.  Zoo  o.  a.  bij  de  Land-  en  Zee- 
Dajaks  van  Sarawak,  in  het  Noordwesten.  Huwelijken  tusschen 
broers-  en  zusterskinderen  zijn  bij  hen  niet  geoorloofd,  dewijl  deze 
beschouwd  worden  als  broeders  en  zusters.  Evenmin  is  het  toe- 
gelaten, dat  ooms  of  tantes  met  nichten  of  neven  samen  trouwen, 
hoewel  van  dezen  regel  wel  eens  afgeweken  wordt.  In  dat  geval 
moet  echter  door  de  vrouw  aan  de  v.erwanten  van  den  man,  en 
wederkeerig  door  den  man  aan  de  verwanten  der  vrouw  eene  boete 
betaald  worden.  Ongeoorloofd  wordt  verder,  althans  bij  de  Land- 
Dajaks,  beschouwd  het  huwelijk  met  de  zuster  eener  overledene 
vrouw.  Bij  de  Zee-Dajaks  wordt  dit  echter  bijna  algemeen  toege- 
laten. „Marriage  with  a  deceased  wife's  sister,"  aldus  lezen  wij, 
„is  permitted,  provided  her  parents  approve  of  the  man,  and  it  is 
then  often  encouraged  by  them  in  order  to  bring  up  the  children 
as  one  family"  ^).  Uit  het  voorgaande  blijkt  dus,  dat  hóewei  op 
Bomeo  het  verbod  vrij  algemeen  voorkomt,  om  binnen  zekere  ver- 
wantschapsgraden te  huwen,  daar  nergens  de  exogamie  schijnt  te 
bestaan.  Zeer  zeker  zal  de  Dajak  dan  ook,  evenals  de  Alfoer  van 
de  Minahasa,  zelden  er  toe  overgaan  iemand  uit  een  vreemden  stam 
te  nemen,  en  dit  te  minder,  daar  de  stammen  hier  in  den  regd 
immers  zoo  vijandig  tegenover  elkander  staan  *). 

Alfoeren  van  dit  eiland  afstammen  uit  de  incestueuze  vereeniging  van  Lumimuüt 
met  haren  zoon  Toar.  Nog  betrekkelijk  korten  tijd  geleden  zou  het  dan  ook 
in  het  district  Tonsawang,  in  het  zuiden  der  Minahasa,  voorgekomen  zijn,  dat 
vader  en  dochter,  moeder  en  zoon,  broeder  en  zuster,  zich  onderling  vermeng- 
den (Riedel,  De  Minahasa  in  1825,  Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  XVII,  p.  486). 
Voor  voorbeelden  van  volken  buiten  den  Archipel  die  in  het  geheel  geene  huwe- 
lijks-restricties  kennen,  zie  men  o.  a.  onze  .primitieve  vormen  van  het 
huwelijk,*'  1.  c,  p.  621^-622. 

*)  Schwaner,  Aanteekeningen  betreffende  eenige  maatschappelijke  instellingen 
en  gebruiken  der  Dajaks  van  Doesoen,  Moeroeng  en  Sijang,  Tijdschr.  v.  Ind. 
T.  L.  en  Vk.,  I,  blz.  216. 

')  Spencer  St.  John,  Life  in  the  forests  of  the  f  ar  east,  I,  pp.  73—74  en  198. 

')  Voorbeelden  van  volken  buiten  den  Indischen  Archipel,  die  de  endogamic 
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De  Dajaks  en  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  de  endogamie,  bij 
voorkeur  het  huwelijk  in  den  stam,  beoefenende,  moet  de  stam  bij 
hen,  naar  de  hierboven  gegevene  bepaling,  de  afstammelingen  in  de 
mannelijke  en  vrouwelijke  lijn  beiden  van  dezelfde  stamouders  omvatten. 

Wanneer  wij  het  behandelde  nagaan,  dan  zien  wij,  dat  met  het 
oog  op  de  samenstelling  van  den  stam  onderscheid  moet  worden 
gemaakt  tusschen  de  volken,  die  de  exogamie  en  zij  die  de  endogamie 
in  acht  nemen,  terwijl  de  eersten  weder  vervallen  in  hen,  die  het 
matriarchaat  en  anderen,  die  het  patriarchaat  beoefenen.  Gaan  wij 
van  elk  dezer  groepen  de  inrichting  van  het  gezin  en  het  erfrecht  na. 

n. 

In  de  eerste  plaats  hebben  wij  de  volken,  die  de  exogamie  met 
het  matriarchaat  beoefenen.  Hiertoe  behoor  en  alleen  de  zooge- 
naamde Menangkabawsche  Maleiers,  die  voornamelijk  de  Padangsche 
Bovenlanden  bewonen  ^).  De  stam  of  de  suku  hier  omvat  dan  ook, 
gelijk  wij  hiervoren  reeds  gezien  hebben,  de  afstammelingen  uitslui- 
tend in  de  vrouwelijke  lijn  van  dezelfde  stammoeder.  De  eenheid 
van  de  territoriale  indeeling,  het  district,  in  verband  waarmede  wij 
de  suku  hebben  beschouwd,  is  de  neg  ar i^  bestaande  uit  een  aantal 
dorpen,  kota's.  ledere  negari,  zoo  dus  ook  iedere  kota  in  de  negari, 
is,  zooals  wij  hiervoren  aangetoond  hebben,  niet  door  ééne  suku, 
doch  door  meerdere  suku's  bewoond.  De  leden  der  verschillende 
suku's  in  het  dorp  vertegenwoordigd,  wonen  echter  niet  dooreen. 
Integendeel  sluiten  zich  in  het  dorp  aaneen  zij,  die  tot  dezelfde  suku 
behooren :  dezen  vormen  een  afzonderlijke  wijk,  eene  kumpulan  rumaky 
zooals  het  heet.  Van  zulk  eene  kumpulan  rumah,  eene  suku  dus, 
of  beter  de  in  het  dorp  aanwezige  tak  eener  suku,  zegt  de  Maleier : 
^^rumah  sftkumpulan  nan  b&karib  b&baid;  ka£ltè  s&putjuwq,  kabawah 
sfturè;  sftutang,  sftpiutang;  s&malu,  s&sopan*',  dat  is:  ^^de  bewoners 
van  eene  kumpulan  rumah  zijn  familieleden;  zij  hebben  één  kruin 
en  één  wortel;  schuld  en  schuldvordering  hebben  zij  gemeen;  schande 
en  eer  deelen  zij  samen".  Uit  deze  woorden  blijkt  wel  voldoende, 
hoezeer  de  suku  in  de  schatting  van  den  Maleier  niets  meer  dan 
eene  groote  familie  is. 

beoefenen,  bij  voorkeur  in  den  stam  trouwen,  vindt  men  o.  a.  bij  Lubbock, 
Origin  of  civilisation,  p.  136  vlg.,  ook  Mac  Lennan,  Studies  in  ancient  bistory 
etc,  p.  116  vlg.  Over  het  algemeen  komt  echter  de  endogamie  minder  voor 
dan  de  exogamie. 

*;  Voor  dit  gedeelte  heb  ik  bijna  uitsluitend  gevolgd:  Verkerk  Pistorius,  Stu- 
diën, hoofdst  II,  en  van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  hoofdst.  VII  en  VIII, 
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ledere  suku  in  het  dorp  vertegenwoordigd,  vormt  dus  een  afge- 
sloten geheel,  locaal  gescheiden  van  de  andere  suku's.  Gaan  wij 
nu  na  wat  er  gebeurt,  zoo  een  lid  van  de  suku  trouwt.  Houden  wij 
daartoe  in  het  oog,  dat  alleen  de  afstammelingen  in  de  vrouwelijke 
lijn  tot  de  suku  behooren:  het  is  dus  de  vrouw,  door  wie  de  suku 
zich  voortplant,  die  de  stamhouderes  is.  Een  noodwendig  uitvloeisel 
daarvan  moet  zijn,  dat  de  vrouw  bij  het  huwelijk  in  hare  suku,  in 
hare  kumpulan  rumah  blijft.  Feitelijk  verlaat  zij  zelfs  het  huis  niet, 
waarin  zij  geboren  werd  en  opgroeide.  Doch  ook  de  man  aan  zijnen 
kant  blijft  bij  het  huwelijk  in  zijne  suku,  in  zijne  kumpulan  rumah, 
verlaat  evenmin  zijn  geboortehuis.  Het  huwelijk  heeft  dus  geene 
samenwoning  van  de  echtelieden  ten  gevolge.  Het  echtelijk  leven 
openbaart  zich  slechts  in  den  vorm  van  bezoeken,  die  de  man  aan 
zijne  vrouw  brengt.  Overdag  komt  namelijk  de  man  bij  zijne  vrouw, 
helpt  haar  bij  haren  arbeid  op  de  rijstvelden  en  gebruikt  met  haar 
het  middagmaal.  Zoo  althans  in  de  eerste  tijden.  Later  worden 
de  bezoeken  overdag  zeldzamer  en  komt  de  man  alleen  des  avonds 
in  de  woning  zijner  vrouw,  en  blijft  er  dan,  als  hij  een  trouw  echt- 
genoot is,  tot  den  volgende  morgen  *).  Het  huwelijk  bij  de  Ma- 
leiers  van  de  Padangsche  Bovenlanden  heet  sumandöy  hoewel  men 
daarvoor  ook  wel  eens  het  Arabische  woord  nikah  gebruikt  '). 

Zooals  uit  het  gezegde  blijkt,  vormen  man  en  vrouw  bij  het 
huwelijk  geen  gezin.  Integendeel  blijft  de  man  tot  zijne  suku,  tot 
zijne  verwantschap  behooren,  gelijk  de  vrouw  met  hare  kinderen 
tot  de  hare.  Het  gezin  omvat  dus  niet  man,  vrouw  en  kinderen, 
doch  alleen  de  vrouw,  de  moeder  met  hare  kinderen.  Sdmandei^ 
ééne  moeder  hebbende,  die  van  dezelfde  moeder  zijn,  is  dan  ook  de 
Maleische  benaming  voor  gezin.  Aan  het  hoofd  van  dit  gezin  staat 
in  den  regel  de  oudste  broeder  van  de  moeder.  Deze  persoon,  de 
oom  van  moederszijde  dus,  de  ntdmaq  gelijk  hij  heet,  is  in  zijne 
rechten  en  plichten  de  eigenlijke  vader  van  de  kinderen  zijner  zus- 
ter, van  zijne  kaman&kan^s.  De  vader  zelf,  als  niet  tot  het  gezin 
behoorende,  heeft  niets  over  zijne  kinderen  te  zeggen.  Op  zijne 
beurt  staat  hij,  zoo  hij  althans  oudste  broeder  is,  aan  het  hoofd 
van  zijne  kamanftkan's,  van  zijne  zusterskinderen. 

Zoo  men  het  voorgaande  in  het  oog  houdt,  kan  het  geene  ver- 
wondering   baren,    dat   men  in  eene  Maleische  woning  in  den  regel 


*)  Van  hier  dat  de  Maleische  mannen,  zooals  Verkerk  Pistorius,  Studiën,  p.  75, 
het  niet  onaardig  uitdrukt,  des  avonds  «chassez  croisez*'  maken,  wanneer  rij 
hunne  eigen  woning  verlaten,  om  in  die  hunner  eehtvriendin  te  gaan  logeeren. 

')  Over  de  beteekenis  van  het  woord  sumandó  vergelijke  men  hierachter,  blz. 
715,  noot. 
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een  groot  aantal  personen  bijeen  vindt.  Bij  het  huwelijk  verlaat 
toch  de  vrouw,  gelijk  wij  gezien  hebben,  haar  geboortehuis  niet, 
evenmin  als  de  man  het  zijne.  Wij  treffen  dus  van  zelf  in  eene 
Maleische  woning  vereenigd  aan  kinderen  met  hunne  moeders,  en  voorts 
ooms,  tantes,  grootmoeders,  oudooms  en  oudtantes,  allen  zooals  vanzelf 
spreekt  van  moederszijde.  Deze  groep  van  verwanten,  die  dus  hetzelfde 
huis  bewonen,  duidt  de  Maleier,  met  het  oog  op  hunne  afstamming  uit- 
sluitend in  de  vrouwelijke  lijn  van  dezelfde  stammoeder,  met  de  uitdruk- 
king sabuah  parta  aan,  letterlijk  die  van  één  buik  zijn,  zijnde  paruï  de 
Menangkabawsche  uitspraak  van  perut^  buik.  Het  hoofd  van  de  sabuah 
paruï,  de  familie,  is  in  den  regel  het  oudste  van  de  hoofden  der  gezinnen, 
de  oudste  van  de  ooms  van  moederszijde,  van  de  mftmaq's  dus.  Dit 
familiehoofd  draagt  den  naam  van  tungganei^  panghulu  rumah  of 
tuwö  rumah.  Bij  elk  huwelijk  van  een  vrouwelijk  lid  der  familie 
vermeerdert  natuurlijk  het  aantal  bewoners  van  een  huis  (maar 
weinig  inlandsche  vrouwen  toch  blijven  zonder  kinderen).  Telkens 
wordt  er  een  stuk  aan  de  gemeenschappelijke  woning  bijgebouwd. 
Wordt  echter  de  familie  te  uitgebreid,  dan  splitst  zij  zich,  maar  zoo 
dat  de  onderling  naast  verwanten  bijeen  blijven,  in  twee  groepen, 
en  betrekt  twee  woningen.  Zoodoende  zijn  er  twee  buah  paruï  ge- 
vormd, die  te  zamen  een  kampong^  of,  naar  de  Menangkabawsche 
uitspraak,  kampueng  uitmaken.  De  tungganei  van  de  oudste  of 
oorspronkelijke  buah  paruï  is  het  hoofd  van  de  kampueng  en  heet 
als  zoodanig  panghulu  kampueng  ^). 

In    overeenstemming   met    de   boven  uiteengezette  inrichting  van 
het    gezin   en  de  familie  is  het  erfrecht.     De  regel  is  natuurlijk  dat 


*)  Wij  hebben  hier  uitsluitend  gevolgd  van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  p.  245. 
Het  woord  kampong  heeft  dus  in  de  Padangsche  Bovenlanden  nooit  de  betee- 
kenis  van  dorp,  zooals  het  spraakgebruik  van  de  Indo-Europeanen  zou  doen 
vermoeden;  het  woord  drukt  eenvoudig  een  familieband  uit.  (Van  Hasselt, 
O.  c,  p.  183.  Cf.  ook  Résumés  van  het  onderzoek  naar  het  grondbezit  op  Su- 
matra,  fol.  11).  Gelijk  uit  het  gezegde  in  den  tekst  blijkt,  bestaat  dus  elke 
kumpulan  rumah  of  suku,  beter  de  tak  van  de  suku  in  de  negari  vertegen- 
woordigd, uit  meerdere  families  of  kampong's  ieder  met  een  panghulu-kam- 
pong.  Die  panghulu- kampong's  vormen  gezamenlijk  het  bestuur  der  suku.  Zij 
zijn  allen  gelijk  in  rang,  doch  de  panghulu  van  de  oudste  familie  of  kampong 
in  elke  suku  heeft  de  eereplaats  in  de  vergadering,  rapai  of  rapè^  der  familie- 
hoofden Men  noemt  hem  panghulu  putjuwq  of  enkel  putjuwq,  eigenlijk  de 
naam  van  het  kruingedeelte  van  sommige  gewassen  waaruit  de  nieuwe  bladeren 
voortspruiten  Deze  persoon  is  het  ook,  die  de  geheele  suku  naar  buiten  ver- 
tegenwoordigt. De  putjuwq's  van  de  verschillende  suku's  in  de  negari  aanwezig, 
zijn  het  nu,  die,  in  rade  vereenigd,  het  bestuur  der  negari  vormen,  zooals  hier- 
boven bedoeld  werd.  (Zie  v.  Hasselt,  O.  c,  p.  184  en  Résumés  van  het  onder- 
zoek naar  het  grondbezit  op  Sumatra,  foL  4—5). 
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de  naaste  verwantschap  erft.  Deze  nu  omvat  alleen  zij  die  elkander 
uitsluitend  in  de  vrouwelijke  lijn  bestaan.  Als  de  vrouw  sterft,  erven 
dus  allereerst  hare  kinderen,  bij  ontstentenis  van  kinderen,  hare  broe- 
ders, zusters,  zusterskinderen,  enz.  Bij  overlijden  van  den  man,  g^aat 
zijn  nalatenschap  in  de  eerste  plaats  over  op  zijne  broeders  en  zusters, 
verder  op  de  zusterskinderen,  enz.  De  kinderen  erven  dus  alleen  van 
de  moeder,  niet  van  den  vader.  Behalve  goederen,  gaan  ook  titels 
en  waardigheden  op  dezelfde  wijze  in  de  vrouwelijke  linie  over. 
Het  is  dan  ook,  bij  het  overlijden  van  een  hoofd,  een  paa^iiAi, 
niet  zijn  eigen  zoon,  die  hem  in  de  betrekking  opvolgt,  doch  de  oudste 
zoon  van  zijn  oudste  zuster,  bij  ontstentenis  althans  van  broeders  ^). 
Het  vermogen  nu  moet  onderscheiden  worden  in  dat  hetwelk 
men  zelf  door  aanerving,  en  dat  hetwelk  men  door  eigen  vlijt  ver- 
worven heeft,  in  het  erfgoed  en  het  zelfgewonnen  goed  dus.  Het 
eerste  heet  Aarla  pusaka^  het  tweede  harta  pcntjariafiy  of  naar  de 
plaatselijke  uitspraak  hdrató  fnisakö  en  kdratö  pantjarian.  De 
harta  pentjarian  is,  gelijk  van  zelf  spreekt,  individueel  eigendom. 
Anders  is  dit  met  de  harta  pusaka ;  deze  is  in  den  regel  communaal 
bezit  eener  familie.  De  bepaling  toch  is,  dat  de  nalatenschap  niet 
mag  worden  verdeeld,  doch  gemeenschappelijk  aan  de  erfgenamen 
moet  blijven  toebehooren.  Boedelscheiding  is  eerst  geoorloofd  „ka 
limó  kali  turun",  d.  i.  ^.aan  de  erven  in  den  vierden  graad."  De  harta 
pusaka  staat  onder  het  beheer  van  het  familiehoofd,  de  tungganei, 
d.  i.,  zooals  wij  gezien  hebben,  de  oudste  der  ooms  van  moeders- 
zijde. Op  dit  gemeenschappelijk  erfgoed  hebben  natuurlijk  allen 
gelijke  rechten.  De  mannen  bekomen  echter  alleen  dan  eén  gedeelte 
daarvan  in  gebruik,  wanneer  de  vrouwelijke  medeeigenaren  voldoende 
overhouden  om  in  eigen  onderhoud  en  dat  harer  gezinnen  te  voor- 
zien. Het  hoofddoel  der  harta  pusaka  toch  is,  te  zorgen,  dat  de 
vrouwelijke  familieleden  met  hare  kinderen  steeds  voor  armoede 
behoed  zullen  zijn.  Verkoop  dezer  goederen  is  dan  ook  ongeoor- 
loofd. Alleen  in  uiterste  gevallen,  b.  v.  wanneer  door  een  der  leden 
van  het  gezin,  tusschen  welke,  zoowel  als  tusschen  de  leden  van 
eene  suku  en  eene  negari  solidariteit  bestaat,  —  wanneer  door  een 
der  leden  van  het  gezin  de  eene  of  andere  groote  schuld  moet 
worden  betaald,  dan  kunnen  de  onroerende  goederen  verpand,  en 
in  het  uiterste  geval  verkocht  worden.  Gelijk  wij  zooeven  opmerkten, 

*)  Verkerk  Pistorius,  Studiën,  p  92,  zegt  dat  .de  panghulu,  zoowel  als  alle 
waardigheidsbekleeders,  opgevolgd  wordt  door  zijn  oudsten  neef  van  moeders- 
zijde (cousin  germain),  of,  bij  ontstentenis  van  neven  van  moederszijde,  door 
zijn  broeder,  die  op  hem  in  leeftijd  volgt;  eerst  dan  wanneer  al  zijn  broeders 
overleden  zijn,  komt  de  oudste  zoon  van  zijn  oudste  zuster  in  aanmerking. 
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is  boedelscheiding  eerst  geoorloofd  aan  de  erven  in  den  vierden 
graad.  Gaat  men  daartoe  over,  dan  bepaalt  men  eenvoudig  het 
aantal  deelen,  dat  aan  het  aantal  turunan's,  staken,  beantwoordt. 
De  jongste  turunan  heeft  de  eerste  keuze  en  zoo  vervolgens,  tot 
eindelijk  de  oudste  turunan  het  laatst  overgebleven  deel  krijgt. 

Het  behoeft  wel  nauwelijks  te  worden  gezegd,  dat,  bij  de  eigen- 
aardige inrichting  der  verwantschap,  volgens  welke  man  en  vrouw 
tot  twee  verschillende  gezinnen  behooren,  gemeenschap  van  goede- 
ren staande  huwelijk  eene  onmogelijkheid  moet  zijn.  Wat  de  harta 
pusaka  betreft,  zou  overigens  het  feit,  dat  deze  nooit  individueel 
aan  man  of  vrouw  behoort,  doch  steeds  communaal  familiebezit  is, 
zich  van  zelf  tegen  elke  gemeenschap  verzetten.  De  bezittingen 
van  den  man  blijven  dus  streng  gescheiden  van  die  der  vrouw. 
Alleen  datgene  wat  de  beide  echtgenooten  door  gemeenschappelijken 
arbeid  verkregen  hebben,  is  gemeenschappelijk  eigendom,  Hieróhder 
wordt  echter  in  vele  streken  niet  gerekend  het  huis,  door  den  man 
en  de  vrouw  of  zelfs  door  den  man  alleen  tijdens  het  huwelijk  op 
aan  de  familie  behoorenden  grond  gebouwd :  zulk  een  huis  wordt 
eigendom  van  de  laatste.  Slechts  bij  uitzondering  treft  men  de 
gewoonte  aan  om  dergelijk  goed  als  gemeenschappelijke  bezitting 
te  beschouwen ;  in  zoodanig  geval  heeft  dan  taxatie  plaats  en  krijgt 
gewoonlijk  de  vrouw  den  eigendom  tegen  uitkeering  van  den  halven 
taxatieprijs  aan  den  man  of  diens  rechtverkrijgenden. 

Het  voorgaande  voor  oogen  gehouden,  ziet  men  dat  in  het  huwe- 
lijk de  volgende  bezittingen  te  onderscheiden  zijn :  de  hikratö  pam- 
baowan,  goederen  aan  den  man  toebehoorende ,  door  hem  ten 
huwelijk  medegebracht,  zoowel  het  hem  toekomende  aandeel  in  de 
harta  pusaka  zijner  familie,  als  zijn  eigen  harta  pentjarian,  h&ratö 
dapatan^  wat  aan  de  vrouw  behoort,  zoowel  van  de  harta  pusaka 
harer  familie  als  van  hare  harta  pentjarian,  en  kératö  suarang,  het- 
geen staande  het  huwelijk  door  beiden  verworven  is,  de  harta  pentjarian 
dus  van  man  en  vrouw  gemeenschappelijk.  Bij  overlijden  nu  is  de 
regel,  dat  de  goederen  van  de  vrouw  aan  hare  familie  (kinderen, 
broeders,  zusters,  zusterskinderen  enz.)  vervallen  en  dus  blijven: 
^hftrató  dapatan  tingga",  —  daar  immers  de  gehuwde  vrouw  hare 
familiewoning  niet  verlaat;  de  goed  ei  en  van  den  man,  door  hem 
ten  huwelijk  medegebracht,  aan  zijne  familie  (broeders,  zusters, 
zusterskinderen  enz.)  teruggaan :  „hftrató  pambaowan  turun",  en 
wat  Ijedurende  het  huwelijk  door  beiden  is  verkregen  en  dus  beider 
eigendom  is,  wordt  gedeeld:  „h&rató  suarang  diagië".  De  eene 
helft  hiervan  vervalt  aan  de  verwanten  van  den  overledene,  man 
oi    vrouw,    in    de    zooeven    opgegeven    volgorde,   terwijl  de  andere 
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helft  bij  den  langstlevenden  echtgenoot,  weduwnaar  of  weduwe, 
blijft. 

Uit  het  voorgaande  ziet  men  dus,  waarop  wij  hierboven  reeds  ter 
loops  de  aandacht  vestigden,  dat  de  kinderen  niet  van  hunnen  vader 
erven.  Zij  kunnen  van  hem  slechts  geschenken  ontvangen.  Zulk 
eene  schenking  heet  hibah.  Om  geldig  te  zijn  moet  zij  echter  over- 
eenkomstig de  adat  geschieden,  d.  w.  z.  ten  overstaan  van  de 
broeders  en  zu>ter3,  van  de  hoofden  van  het  dorp  en  eene  menigte 
andere  getuigen.  Het  spreekt  van  zelf,  dat  voor  eene  schenking 
alleen  de  harta  pentjarian  in  aanmerking  kan  komen.  Doch  ook  over 
deze  goederen  kan  de  man  niet  onbeperkt  beschikken,  maar  staat 
hij  ten  deze  onder  de  controle  van  de  aanstaande  erfgenamen,  die 
reeds  bij  het  leven  van  den  erflater  rechten  op  de  vermoedelijke 
nalatenschap  kunnen  doen  gelden,  en  die  er  dan  ook  steeds  op  uit 
zijn,  om  elke  vervreemding  tegen  te  gaan.  Toch  is  het  langfzamer- 
hand  in  vele  streken  regel  geworden,  dat  althans  de  helft  van  de 
harta  pentjarian  van  den  man,  door  schenking  of  hibah  aan  de 
eigen  kinderen  ten  goede  kan  komen  ^). 

Over  de  echtscheiding  hebben  wij  ten  slotte  nog  een  enkel  woord 
te  zeggen.  De  eerste  huwelijken,  die  in  den  regel  gesloten  worden 
door  de  wederzijdsche  ouders,  zonder  dat  de  neiging  der  jongelieden 
daarbij  wordt  in  aanmerking  genomen,  worden  in  den  regel  reeds 
spoedig,  na  weinige  jaren,  ja  zelfs  maanden,  ontbonden.  De  volgende 
echtverbintenissen  echter,  waarbij  de  man  naar  eigen  keuze  zich  eene 
vrouw  kan  nemen,  en  zoo  de  vrouw  een  man,  zijn  van  zelf  duur- 
zamer. Bij  echtscheiding  nu  blijven  de  kinderen  bij  de  moeder  en 
gelden,  ten  aanzien  van  de  goederen,  dezelfde  regelen  als  bij  sterf- 
gevallen: ,,h&rató  dapatan  tinggft,  h&fató  pambaowan  turun,  hftrató 
suarang  diagië''. 

Het  is  van  genoegzame  bekendheid,  dat  de  Menangkabawsche 
Maleiers  zich  van  de  Padangsche  Bovenlanddn,  hunne  oorspronke- 
lijke woonplaatsen,  over  een  groot  gedeelte  van  Midden-Sumatra, 
zelfs  tot  aan  de  Oostkust  en  over  het  schiereiland  Malakka,  heb- 
ben verspreid.  In  het  algemeen  kan  het  gezegd  worden,  dat  zij 
bij  deze  verhuizingen  de  oorspronkelijke  instelling  van  het  matri- 
archaat behouden  hebben.  Alleen  de  stammen,  die  zich  in  de  Palem- 
bangsch^  Bovenlanden  hebben  gevestigd,  hebben,  zooals  wij  later 
zullen  zien,  de  patriarchale  inrichting  van  den  stam  aangenomen. 
In    de    bovenstreken    van  Djambi  komt  echter  nog  heden  ten  dage 


*)  Résumés  van  het  onderzoek  naar  het  grondbezit  op  Sumatra,  foL  19  en  21. 
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het  erfrecht  en  het  familieleven  voor  gelijk  wij  dit  bij  de  Maleiers 
van  de  Padangsche  Bovenlanden  hebben  leeren  kennen.  De  titels 
en  waardigheden  van  den  man  gaan  over  op  de  broeders,  dan  op 
de  zusters,  en  niet  zelden  rechtstreeks  op  deze.  In  staatsbetrek- 
kingen  is  de  oudste  zoon  van  de  oudste  zuster  de  rechtmatige  op- 
volger. Een  voorname  afwijking  van  het  oorspronkelijke  erfrecht 
is  echter  dat  de  harta  pentjarian  van  den  man  door  zijne  eigene 
kinderen  wordt  geörfd  ^).  Behalve  in  de  Djambische  Bovenlanden, 
vindt  men  in  de  verschillende  staatjes  aan  de  Oostkust  van  Suma- 
tra,  Indragiri,  Siak  enz.,  Maleiers,  die  ontegenzeggelijk  ook  van  Me- 
nangkabaw  herkomstig  zijn.  De  berichten,  die  wij  van  deze  Maleiers 
hebben,  zijn  echter  bij  uitstek  schraal.  Omtrent  die  van  Indragiri 
wordt  vermeld,  dat  zij  in  vele  opzichten  met  de  Menangkabawers 
van  de  Padangsche  Bovenlanden  overeenkomen.  In  zooverre  is 
echter  ook  hier  in  het  erfrecht  eene  wijziging  gekomen,  dat  op  de 
bezittingen  van  den  man  niet  alleen  de  zusterskinderen,  doch  ook 
de  eigen  kinderen  rechten  hebben  *). 

Zuiverder  zijn  de  matriarchale  instellingen  bewaard  gebleven  bij 
de  Menangkabawers,  die  zich  op  het  schiereiland  Malakka  gevestigd 
hebben.  Gelijk  bekend  is,  bewonen  zij  bepaaldelijk  eenige  land- 
schappen in  het  zuidelijk  gedeelte  des  lands,  waarvan  wel  de  voor- 
naamste zijn  Naning,  Rëmbau,  Djohol,  Srimënanti  en  Soengei-oedjong. 
De  suku-indeeling  treft  men  bij  deze  Menangkabawers  nog  aan  met  den 
regel,  dat,  bij  een  huwelijk  uit  den  stam,  de  kinderen  de  suku  van  de  moe- 
der volgen.  „A  man*',  aldus  vermeldt  Newbold  in  zijn  bekend  werk  over 
Malakka,  meer  bepaaldelijk  sprekende  van  het  landschap  Rëmbau,  „mar- 
rying  into  another  tribe  becomes  a  member  of  it ;  the  children  also  belong 
to  the  tribe  of  the  woman"  ').  Ook  het  erfrecht  is  nog  grootendeels, 
evenals  in  de  Padangsche  Bovenlanden,  uitsluitend  in  de  vrouwelijke 
lijn  *).     In   overeenstemming  hiermede  gaan  in  het  algemeen  waar- 


1)  Van  Hasselt,  Midden  Sumatra,  p.  250. 

'}  Tijdschrift  voor  Nederl.  Indié,  4*  jaargang.  I,  p.  542  Chineesche  geschied- 
schrijvers tijdens  de  Ming-dynastie  (1368 -1643)  maakten  reeds  van  het  be- 
staan van  het  matriarchaat  in  Indragiri  gewag.  Zoo  lezen  wij  bij  Groeneveldt, 
Notes  on  the  Malay  Archipelago  and  Malacca  compiled  from  Chinese  sonrces, 
p.  77:  ))In  marrying  the  husband  goes  to  the  house  of  the  wife  and  afterwards 
bclongs  to  her  family,  therefore  they  prefer  getting  giris  to  boys.'' 

^)  Newbold,  Political  and  statistical  account  on  the  British  settlements  in  the 
Straits  of  Malacca,  Vol.  II,  p.  123.  In  Naning  schijnt  dit  niet  het  geval  te  zijn. 
Hier  althans  »the  husband  can.  if  his  wife  have  attained  the  age  of  puberty, 
carry  her  to  his  own  house;  \i  not,  she  remains  in  her  father's  house,  until  the 
desired  event  take  place."  O.  c,  Vol.  I,  p.  254-255. 

*,  Newbold,  O.  c,  II,  p.  220 

Deel  I,  1883.  44 
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digheden  niet  over  op  de  eigen  zonen,  doch  op  de  zusterszonen. 
Uitdrukkelijk  vindt  men  dit  althans  opgeteekend  van  het  landschap 
Naning  ^).  Het  mag  echter  hier  niet  onvermeld  blijven,  dat  reeds 
tijdens  Newbold  schreef,  in  enkele  streken,  met  name  Rèmbau,  on- 
der den  invloed  van  den  Islim,  het  oude  erfrecht  begonnen  was 
meer  en  meer  in  onbruik  te  geraken  ^). 

III. 

Wij  komen  nu  tot  de  volken,  die  de  exogamie  en  het  patri- 
archaat beoefenen.  Hiertoe  behooren ,  gelijk  wij  gezien  heb- 
ben, de  Bataks,  de  Niasers,  de  Alfoeren  van  Boeroe  en  Ceram, 
de  Timoreezen.  Bij  deze  allen  omvat  de  stam  dus  uitsluitend 
de  nakomelingen  in  de  mannelijke  lijn  van  denzelfden  stamvader. 
Zooals  wij  hierboven  aangetoond  hebben,  bewoont  bij  sommige  dezer 
volken,  met  name  de  Niasers  en  de  Alfoeren  van  Boeroe,  iedere 
stam  afzonderlijk  een  district,  terwijl  bij  de  anderen  daarentegen, 
bij  de  Bataks,  de  Alfoeren  van  Ceram,  de  Timoreezen,  in  den 
loop  der  tijden  eene  vermenging  heeft  plaats  gehad,  in  dien 
zin  dat  de  eene  stam  zich  in  het  district  van  een  anderen  heeft 
gevestigd,  en  omgekeerd,  zoodanig,  dat  ieder  district  nu  door  tAvee 
of  meer  stammen  bewoond  is.  Bij  de  eerstgenoemde  volken  vormt 
dus  iedere  stam  een  afgesloten  geheel,  locaal  gescheiden  van  de 
andere  stammen.  Doch  ook  bij  de  laatstgenoemde  is  dit,  in  weerwil 
van  de  vermenging  der  stammen,  in  zooverre  nog  het  geval,  daar 
in  ieder  district,  of  juister  in  ieder  dorp  van  het  district,  zich  zoo- 
veel mogelijk  aaneensluiten,  die  van  denzelfden  stam  zijn. 

Onder  de  exogamie  en  het  patriarchaat  behooren  de  kinderen 
dus  niet  tot  den  stam  van  de  moeder,  doch  tot  dien  van  den  vader. 
Een  natuurlijk  gevolg  daarvan  moet  zijn,  dat  bij  het  huwelijk  de 
vrouw  voor  goed  uit  haren  stam  treedt  en  overgaat  tot  dien 
van  den  man.  Die  uittreding  is  volkomen.  De  vrouw  wordt  daarbij 
geheel  van  haar  stamverband  los  gemaakt,  wordt  voor  hare  stam- 
genooten,  voor  hare  verwanten  zelfs  ten  eenenmale  een  vreemde. 
Ook  na  den  dood  van  haren  echtgenoot,  blijft  zij  deel  uitmaken  van 
diens  stam  en  wel  bepaaldelijk  daardoor,  dat  zij  aan  een  der  leden 


*)  Newbold,  O.  c,  I,  235—236.  In  de  auto-biographie  van  den  bekenden 
Maleischen  schrijver  Abdullah  vindt  men  o  a.  ook  een  geslachlsregister  van  de 
hoofden  of  panghulu's  van  Naning,  waaruit  blijkt,  dat  het  steeds  de  zusterszoon 
was,  die  in  de  waardigheid  opvolgde.  Zie  blz.  451  vlg.  van  de  in  1882  bij  Brill 
te  Leiden  verschenen  uitgave  van  dit  werk 

*j  Newbold,  O.  c,  II,  p.  2-0. 
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van  den  stam  vervalt.  In  den  regel  is  het  een  der  naaste  bloed- 
verwanten uit  de  zijlinie  van  den  overledene,  veelal  een  der  broeders, 
die  de  weduwe  aanvaardt.  Dit  gebruik  wordt  dan  ook  met  de  be- 
naming leviraats-  of  zwagerhuwelijk  bestempeld.  Het  huwelijk  een- 
maal gesloten  zijnde,  kan  door  den  dood  alleen  ontbonden  worden. 
Echtscheiding,  noch  van  den  kant  van  den  man,  noch  van  dien  der 
vrouw  uitgaande,  is  dan  ook  in  beginsel  geoorloofd. 

De  eerste  vraag,  die  wij  nu  te  beantwoorden  hebben,  is :  als  hoe- 
danig de  vrouw  in  den  stam,  meer  bepaaldelijk  in  de  familie,  in  het 
gezin  van  den  man  komt,  welke  plaats  zij  daar  inneemt.  Ten  einde 
dit  na  te  gaan,  hebben  wij  te  letten  op  de  instelling  van  den  bruid- 
schat, volgens  welke  de  bruidegom  bij  het  huwelijk  eene  zekere 
som  gelds,  den  bruidschat  of  de  huwelijksgift,  aan  de  ouders  of  ver- 
wanten der  bruid  opbrengen  moet.  Waaruit  deze  instelling  haren 
oorsprong  genomen  heeft,  valt  moeielijk  met  zekerheid  te  zeggen, 
en  slechts  eene  gissing  is  daaromtrent  te  maken.  Gelijk  hiervoren 
reeds  werd  opgemerkt,  moeten  de  volken,  die  nu  het  patriarchaat 
beoefenen,  voorheen  het  matriarchaat  hebben  gekend.  Regel  was 
het  dus  oorspronkelijk  ook  hier,  dat  bij  het  huwelijk  de  vrouw  in 
haren  stam,  bij  hare  ouders  bleef.  Het  behoeft  dus  wel  nauwelijks 
te  worden  gezegd,  dat  toen  met  het  patriarchaat  de  vrouw  uit  haren 
stam  genomen  werd  en  in  dien  van  den  man  werd  overgebracht, 
dit  aanvankelijk  hevigen  tegenstand  moet  hebben  uitgelokt.  Men 
ontmoet  dan  ook  allerwege  de  duidelijkste  sporen,  dat  gewelddadige 
schaking  de  wijze  was,  waarop  primitief  huwelijken  tot  stand  kwamen. 
Die  schaking  was  natuurlijk  eene  beleediging  den  stam,  doch  meer 
bepaaldelijk  den  ouders,  den  verwanten  van  het  meisje  aangedaan, 
eene  beleediging  die  alleen  met  het  zwaard,  met  het  bloed  vanden 
bedrijver  kon  worden  uitgewischt.  In  primitieve  tijden  was  afkoop 
der  wraak  echter  een  zeer  gewoon  verschijnsel,  en  zoo  zou  dus  ook 
reeds  spoedig  het  opbrengen  van  een  zoengave  in  geld  en  goed, 
van  eene  boete,  in  de  plaats  van  het  wraakrecht  voor  de  schaking 
gekomen  zijn.  Zoo  paarde  zich  van  zelf  aan  het  huwelijk  onder  de 
exogamie  en  het  patriarchaat  het  betalen  van  een  zekeren  pi  ijs  aan 
de  ouders  van  het  meisje.  Aanvankelijk  als  compositie  voor  de  be- 
leediging door  de  schaking  aangedaan,  bleef  het  betalen  van  dien 
prijs  door  kracht  der  gewoonte  nog  voortbestaan,  ook  toen  het  dat 
karakter  niet  meer  bezat,  de  schaking  toch  niet  meer  feitelijk  plaats 
had,  maar  6f  geheel  te  niet  was  gegaan  6f  slechts  voorgewend  ge- 
schiedde, ZQodat  van  eene  beleediging  geen  sprake  meer  was  '). 

')  Men   zie   uitvoeriger  hierover  mijne  verhandeling  oOver  de  primitieve  vor- 
men van  het  huwelijk*',  Ind.  Gids,  2«   jaargang,  II,  p.  623  vlg. 
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Zoo  de  voorgaande  gissing  omtrent  den  oorsprong  van  het  gebruik 
om  bij  het  huwelijk  een  zekeren  prijs  aan  de  ouders  van  het  meisje 
op  te  brengen,  juist  is,  dan  zien  wij,  dat  het  begrip  van  koop  daaraan 
oorspronkelijk  vreemd  is  geweest.  De  bruidschat  was  dus  in  begin- 
sel geen  koopsom.  Waar  de  exogamie  en  het  patriarchaat  bestaan 
bleven,  is  hij  dit  echter  langzamerhand  van  zelf  geworden.  Houden 
wij  daartoe  in  het  oog,  dat,  gelijk  wij  gezien  hebben,  de  vrouw  bij 
het  huwelijk  hier  voor  goed  uit  haren  stam,  uit  hare  familie  treedt 
en  overgaat  in  den  stam,  in  de  familie  van  den  man,  waartoe  ook 
hare  kinderen  behooren.  Dóór  het  huwelijk  wordt  dus  hier  aan  den 
eenen  kant  eene  aanwinst  gedaan,  aan  den  anderen  kant  echtereen 
verlies  geleden.  Aan  den  bruidschat,  nadat  deze  het  begrip  van 
zoengave  eenmaal  verloren  heeft,  moet  dus  van  zelf  langzamerhand 
het  denkbeeld  zich  vastknoopen  van  eene  vergoeding  van  de  zijde 
der  familie  van  den  bruidegom,  die  de  aanwinst  doet,  aan  de  &milie 
van  de  bruid,  die  het  verlies  lijdt.  In  de  schatting  van  de  volken 
die  de  exogamie  en  het  patriarchaat  beoefenen,  kan  de  bruidschat 
dus  niets  anders  zijn  dan  een  prijs  waar\'oor  de  vrouw  van  haar 
stam-,  haar  familieverband  wordt  los  gemaakt  en  overgaat  tot  den 
stam,  de  familie  van  den  man,  m.  a.  w.  waardoor  de  vrouw  verkregen, 
gekocht  wordt  Het  huwelijk  is  dus  hier  geheel  een  „do  ut  des", 
een  koop,  de  vrouw  eene  gekochte  zaak.  In  het  gezin  —  en  hier 
komen  wij  van  zelf  tot  een  antwoord  op  de  bovengestelde  vraag  — 
neemt  de  vrouw  dus  eene  geheel  ondergeschikte  plaats  in,  is  zij 
niet  veel  meer  dan  eene  slavin  van  den  man.  Al  hetgeen  zij  ver- 
richt, is  het  eigendom  van  dezen.  Zij  bezit  niets,  is  integendeel 
zelf  een  voorwerp  van  bezit. 

Gaan  wij  nu  na  hoedanig  het  erfrecht  geregeld  is.  Onder  de 
exogamie  en  het  patriarchaat  omvat  de  familie,  evenals  de  stam, 
de  afstammelingen  uitsluitend  in  de  mannelijke  lijn,  de  agnati. 
Alleen  de  agjnatio  dus  schept  familierechten;  zij  slechts,  die  daartoe 
behooren,  worden  tot  de  nalatenschap  geroepen.  Bij  overlijden  van 
den  man  erven  dus  allereerst  de  kinderen,  dan  de  broeders,  zusters, 
broerskinderen  enz.  Als  de  vrouw  sterft,  vervalt  hare  nalatenschap 
aan  hare  agnaten,  in  de  eerste  plaats  aan  de  broeders  en  zusters, 
verder  aan  de  broerskinderen  enz.  De  kinderen  erven  dus  alleen 
van  den  vader,  niet  van  de  moeder.  In  den  regel  echter  is  het 
erfrecht  meer  beperkt  dan  het  hier  is  opgegeven,  en  worden  niet 
de  vrouwelijke  en  de  mannelijke  leden  van  het  gezin,  de  verwaint- 
schap,  gelijkelijk  tot  de  nalatenschap  geroepen,  doch  alJeen  de  laat- 
sten.  En  dit  ligt  geheel  in  den  aard  der  zaak.  Immers  door  het 
huwelijk  wordt  de  vrouw  geheel  van  haar  agnatenverband  los  gemaakt. 
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Uit  hare  familie  dus  getreden  of  bestemd  om  daaruit  te  treden, 
spreekt  het  van  zelf,  dat  de  vrouw  in  de  rechten  dier  familie  niet 
kan  deelen,  in  de  eerste  plaats  van  hare  adscendenten,  met  name 
van  haren  vader,  niet  erven  kan.  Het  huwelijk  heeft  derhalve  voor  de 
vrouw  een  verlies  van  familierechten  tengevolge:  zij  ondergaat,  om 
ons  van  een  rechtsterm  te  bedienen,  daarbij  eene  capitis  deminutio. 
Als  dochter  kan  de  vrouw  dus  niet  van  haren  vader  erven;  om 
dezelfde  reden  erft  zij  als  zuster  niet  van  haren  broeder,  enz.  Als 
echtgenoot  erft  zij  evenmin  van  haren  man,  zoo  deze  te  sterven 
komt.  Integendeel,  daar  zij  als  eene  gekochte  zaak  deel  uitmaakt 
van  diens  bezittingen,  gelijk  wij  hicrvoren  gezien  hebben,  behoort 
zij  zelf  tot  de  erfenis.  Het  leviraatshuwelijk  is  dan  ook  veelal 
niet  anders  dan  dat  de  vrouw  als  eene  zaak  geërfd  wordt  door  een 
der  broeders  van  den  overledene.  Het  spreekt  van  zelf,  dat  van 
de  vronw  ook  niet  geërfd  wordt.  Immers  zij  bezit  niets,  daar  haar 
nooit  eenige  nalatenschap  ten  deel  valt,  en  al  hetgeen  zij  verkrijgt 
door  eigen  arbeid,  eigendom  van  haren  man  is.  In  den  meest 
beperkten  zin,  zijn  dus,  bij  de  volken  die  de  exogamie  en  het 
patriarchaat  beoefenen,  erfgenamen  zoowel  als  erflaters  alleen  de  man- 
nelijke agnaten,  vaders,  zonen,  zoonszonen,  broeders,  broerszonen  enz. 
Regel  is  het  onder  de  exogamie  en  het  patriarchaat,  dat  de  vrouw 
bij  het  huwelijk  uit  haren  stam,  uit  hare  familie  treedt  en  overgaat 
tot  den  stam,  de  familie  van  den  man,  waartoe  zij  dan  met  hare 
kinderen  voor  goed  blijft  behooren.  Naast  dezen  gewonen  huwe- 
lijksvorm, vindt  men  echter,  hoewel  alleen  bij  uitzondering  toegepast, 
een  anderen,  waarbij  juist  het  omgekeerde  plaats  heeft,  de  vrouw 
haren  stam,  hare  familie  niet  verlaat,  de  man  bij  haar  zijnen  intrek 
neemt,  terwijl  nu  ook  de  kinderen  den  stam  van  de  moeder  volgeni 
een  huwelijksvorm  dus,  die  niet  aan  het  patriarchaat,  doch  integen- 
deel geheel  aan  het  matriarchaat  beantwoordt.  Gelijk  wij  gezien 
hebben,  moeten  de  volken  welke  nu  de  afstamming  in  de  mannelijke 
lijn  beoefenen,  voorheen  die  in  de  vrouwelijke  hebben  gekend. 
Ontegenzeggelijk  is  die  tweede  huwelijksvorm  slechts  als  een 
overblijfsel  van  deze  oorspronkelijke  afstamming  in  de  vrouwelijke  lijn 
te  beschouwen.  Aanvankelijk  was  het  alleen  door  kracht  der  gewoonte, 
door  overleven,  dat  het  matriarchale  huwelijk  naast  het  patriarchale,  om 
deze  benamingen  kortheidshalve  te  bezigen,  in  wezen  bleef.  Hetgeen 
echter  het  voortbestaan  van  dien  ouden  huwelijksvorm  naast  den  nieu- 
wen voor  goed  verzekerd  heeft,  was  de  bruidschat.  Het  behoeft  toch, 
na  hetgeen  wij  hierboven  hebben  opgemerkt,  zoowel  omtrent  den 
oorsprong  dezer  instelling,  als  omtrent  hare  verdere  ontwikkeling,  bij  de 
volken,  die  de   exogamie  en  het  patriarchaat  bleven  beoefenen,  tot 
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eene  koopsom  der  vrouw,  tot  eenen  prijs  waarvoor  deze  van 
haar  stam-,  van  haar  familieverband  werd  losgemaakt  en  overging  tot 
den  stam,  de  familie  van  den  man,  wel  geen  uitvoerig  betoog,  dat 
in  gevallen  waarbij  het  matriarchale  huwelijk  bij  deze  volken  werd 
toegepast  geene  uittreding  dus  van  de  vrouw  uit  haren  stam  plaats 
had,  ook  van  het  betalen  van  eenen  bruidschat  van  den  aanvang 
af  geen  sprake  kan  zijn  geweest.  Het  criterium  voor  het  patriar- 
chale of  het  matriarchale  huwelijk  was  dus  hier  he^  al  of  niet  op- 
brengen van  den  bruidschat.  Personen,  die  dezen  voldoen  konden, 
volgden  van  zelf  den  eersten  huwelijksvorm,  doch  zij,  die  daartoe 
niet  in  staat  waren,  den  tweeden.  Op  die  wijze  is  dan  ook 
het  matriarchale  huwelijk  naast  het  patriarchale  tot  den  huidigen 
dag  in  stand  gebleven.  Er  is  echter  nog  eene  omstandigheid, 
die  daarbij  wel  in  het  oog  moet  worden  gehouden.  Waar 
de  bruidschat  regel  is,  daar  spreekt  het  van  zelf,  dat  waar  die 
niet  betaald  wordt,  dat  is  waar  de  man  dien  schuldig  blijft,  het 
intrekken  bij  de  ouders  der  vrouw,  met  andere  woorden  het 
matriarchale  huwelijk,  dat  in  dat  geval  plaats  heeft,  ook  als 
eene  soort  van  pandelingschap  moet  worden  beschouwd.  In  den 
regel  rust  dan  ook,  geheel  overeenkomstig  die  beschouwing,  op  den 
man  de  verplichting,  om  zekere  diensten  ten  behoeve  van  de  ouders 
zijner  vrouw  te  pracsteeren.  Het  behoeft  dus  nauwelijks  te  worden 
gezegd,  dat  het  matriarchale  huwelijk,  waar  het  naast  het  patriar- 
chale voorkomt,  slechts  weinig  in  aanzien  is,  en  men  alleen  in  den 
uitersten  nood  er  gebruik  van  zal  niaken. 

Gaan  wij  nu  de  tot  dusverre  medegedeelde  regelen  bij  elk  der 
hierboven  genoemde  volken  meer  in  bijzonderheden  na,  en  beginnen 
wij  daartoe  met  de  Bataks 

Gelijk  bekend  is,  vervallen  de  Bataks  in  drie  hoofdstammen,  die 
ieder  een  afzonderlijk  dialect  spreken,  nl.  de  Toba's,  de  Mandaï- 
lingers  en  de  Daïriers.  Zij  bewonen  de  residentie  Tapanoeli,  in  het 
gouvernement  van  Sumatra's  Westkust,  en  de  residentie  Ooskust 
van  Sumatra.  De  stammen,  die  in  dit  laatste  gewest,  meer  bepaal- 
delijk in  de  bovenlanden  van  Deli  gevestigd  zijn  en  tot  de  Daïriers 
behooren,  dragen  den  naam  van  Karo-Karo   *). 


*)  Voor  het  volgende  zijn  voornamelijk  gebruikt:  Junghuhn,  Die  Battalander, 
deel  II,  7«  hoofdst.;  Willer,  Bataksche  wetten  en  instellingen  in  .Mandalling 
en  Pertibi,  opgenomen  in  het  Tijdschrift  voor  Nederl.  Indie,  8«  jaarg.,  deel  II 
Schreiber,  Die  Battas  in  ihrem  Verhaltniss  zu  den  Malaien  von  Sumatra;  de 
Haan,  Verslag  van  eene  reis  in  de  Bataklanden,  opgenomen  in  de  Verhande- 
lingen van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen,  deel 
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Wij  zagen  hierboven  hoe  de  stammen,  waarin  de  Bataks  verdeeld 
zijn,  marga  heeten,  hoe  personen  van  dezelfde  marga  niet  met 
elkander  mogen  huwen  en  de  kinderen  de  marga  van  den  vader 
volgen.  De  marga  is  dus  eene  vereeniging  van  personen  die  hunne 
afkomst,  uitsluitend  in  de  mannelijke  lijn,  van  denzelfden  stamvader 
afleiden.  De  volken,  die  nu  het  patriarchaat  beoefenen,  moeten 
echter  voorheen  het  matriarchaat  hebben  gekend.  Bij  de  Bataks 
vinden  wij  een  duidelijk  overblijfsel  van  die  oorspronkelijk  ma- 
triarchale inrichting  van  de  maatschappij  in  de  benaming,  die  bij  hen 
gebruikt  wordt  om  de  leden  van  denzelfden  stam,  dezelfde  marga, 
aan  te  duiden.  In  het  Tobasch  dialect  bezigt  men  daarvoor  de  uit- 
drukking don^atii  die*  in  het  algemeen  kameraad,  metgezel,  nabe- 
staande beteekent,  doch  in  het  Daïrisch  is  het  woord  daarvoor 
sennina  *).  Omtrent  de  afleiding  van  dit  woord  kan  geen  twijfel 
bestaan.  Het  is  n.  1.  het  grondwoord  ina  met  het  voorvoegsel  si. 
Ina  beteekent  moeder,  en  het  praefix  «*,  dat  steeds  door  een 
neusklank  gevolgd  wordt,  aan  een  substantief  gehecht,  geeft,  evenals 
in  het  Tobasch  dialect  sa^  het  deelgenootschap  te  kennen  in  hetgeen 
dat  substantief  voorstelt  *).  Sennina,  de  naar  bepaalde  klankregels 
gewijzigde  spelling  van  sin-ina  '),  zou  vertaald  moedergenoot,  zij 
die  dezelfde  moeder  hebben,  moeten  beteekenen.  Voorzeker  voert 
ons  dit  woord  terug  tot  den  tijd,  toen  de  afstamming  alleen  in  de 
vrouwelijke  lijn  bestond,  de  moeder  de  stamhoorigheid  bepaalde,  de 
leden  van  de  marga,  den  stam  hunne  afkomst  niet  van  denzelfden 
stamvader,  doch  van  dezelfde  stammoeder  afleidden. 

Een  niet  minder  belangrijk  bewijs  voor  een  oorspronkelijk  matri- 
archaat bij  de  Bataks,  levert  ons  ook  het  slavenrecht,  zoo  wij  ons 
van  dezen  term  bedienen  mogen.  Waar  het  geslacht  zich  in  de  vrouwelijke 
lijn  voortplant,  is  het  natuurlijk  de  staat  der  moeder,  welke  dien  der  kin- 


XXXVIII,  welk  stuk  uitsluitend  de  Karo-Karo  behandelt.  Eindelijk  nog  heb  ik 
verscheidene  aanteekeningen  kunnen  raadplegen  door  mij,  tijdens  mijn  verblijf 
in  de  Batakianden  (Sipirok),  bijeengebracht. 

')  Van  der  Tuuk,  Bataksch  Nederd.  Woordenboek,  i   v.  don^an  en  sennina, 

')  Van  der  Tuuk,  Tobasche  Spraakkunst,  p.  261. 

*)  Sin-ina  is  in  de  uitspraak  natuurlijk  si-ni-nay  dus  drielettergrepig.  Volgens 
het  DaYrischc  klankstelsel  nu  heeft  de  lichtere  lettergreep  gaarne  é,  zoo  de 
volgende  lettergrepen  een  verschillenden  klinker  hebben.  (Van  der  Tuuk, 
Tobasche  spraakk.,  blz.  31).  Si-ni-na  wordt  dus  së-ni-na.  Waar  de  toonlooze  è 
dus  voorkomt,  mag  zij  nooit  het  verlies  van  een  lettergreep  veroorzaken;  inte- 
gendeel, de  opene  lettergreep,  waar  zij  zich  bevindt,  wordt  gesloten  door  den 
beginner  der  volgende  dubbel  te  schrijven  (O.  c,  p  33).  Sè-ni-na  wordt  dus  in 
schrift  sennina. 
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deren  bepaalt*).  Omgekeerd  is  het  onder  het  patriarchaat :  hier  volgen 
de  kinderen  den  staat  van  den  vader.  Bij  de  Bataks  nu,  van  wien  men 
dit  laatste  verwachten  zou,  ziet  men  integendeel  juist  het  eerste  gebeuren 
ten  aanzien  van  de  voortplanting  der  slavernij.  Het  kind  toch  van 
eene  vrije  vrouw  met  eenen  slaaf  is  vrij,  doch  het  kind  van  een 
vrijen  man  met  eene  slavin,  hoewel  tot  de  marga  van  den  vader 
behoorende,  is  slaaf.  Volkomen  overeenkomstig  dezen  regel  is  ook 
verder  de  bepaling,  dat  als  twee  onvrijen  aan  verschillende  meesters 
behoorende,  met  elkander  Irouwen,  de  uit  dat  huwelijk  geborene 
kinderen  aan  den  eigenaar  der  slavin  vervallen  *)  Bij  het  slavenredit 
geldt  dus  het  beginsel:  „partus  sequitur  ventrem."  Om  de  waarde 
van  deze  bepaling  te  begrijpen,  houde  men  in  het  oog,  dat  er  hier 
niet  van  eene  rechtelooze  vereeniging,  van  een  concubinaat  sprake 
is,  doch  van  een  geregeld  connubium.  Ware  het  eerste  het  geval, 
dan  zou  de  regel,  dat  het  kind  de  moeder  volgt,  volkomen  op  zijne 
plaats  zijn.  Nu  echter  kan  het  niet  anders  dan  vreemd  klinken, 
dat  onder  het  stelsel  van  de  uitsluitende  afstanuning  in  de  manne- 
lijke lijn,  de  vader,  vrijgeborene,  niet  bij  machte  is,  het  kind  door 
hem  in  wettigen  echt  bij  eene  slavin  verwekt,  tot  zijnen  stand  op 
te  heffen,  terwijl  de  moeder,  vrije  vrouw,  dit  wel  doen  kan  ten  op- 
zichte van  het  kind,  dat  zij  bij  eenen  slaaf  gekregen  heeft.  Onge- 
twijfeld hebben  wij  dan  ook  in  deze  bepaling  slechts  een  overblij&ei 
te  zien  van  eene  oorspronkelijk  matriarchale  inrichting  van  den  stam  *). 


*)  Er  bestaan  genoeg  voorbeelden,  hoe  onder  het  matriarchaat  de  kinderen 
den  staat  der  moeder  volgen,  de  adel  zich  door  de  vrouw  voortplant  Zoo 
is  dit  het  geval  bij  de  verschillende  negervolken.  Reeds  Bosman,  Nauwkeurige 
bcschryving  van  de  Guincse  Goud-,  Tand-  en  Slavekust  (Utrecht,  1704),  dL  I, 
p.  184,  heeft  hierop  de  aandacht  gevestigd:  »£en  ieder  kiest  hier  een  partuur 
na  sijn  sin,  en  het  geeft  geen  ongelijk  houwelijk,  een  konings  dogter  met  een 
slaaf,  zijnde  nog  beter  als  dat  de  soon  eens  konings  een  slavin  trouwd:  want 
wijl  volgens  het  gemeen  seggen,  de  kinders  de  moeder  volgen,  gelijk  hier 
mede  gebruykelijk  is,  soo  zijn  de  kinderen  van  de  eerste  vry,  en  de  andere 
daarentegen  slaven/'  Bekend  is  het,  dat  de  Berbers  het  matriarchaat  be- 
oefenen. Ook  bij  hen  nu  geldt  de  regel,  dat  de  vrouw  het  voorrecht  heeft 
van  te  adelen.  »Le  fils  d'un  père  esclave  ou  serf  et  d*une  femme  noble  est  noble; 
Ie  fils  d'un  père  noble  et  d*une  femme  serve  est  serf;  Ie  fils  d'tin  nobleetd'une 
esclave  est  esclave"  (Duveyrier,  Les  Touareg  du  Nord,  p.  337).  Voor  meerdere 
voorbeelden  zie  men  o.  a.  onze  f  Primitieve  vormen  van  het  huwelijk",  Ind.  Gids, 
3€  Jaarg.,  II,  p.  240  vlg. 

*)  Willer,  blz.  188  Schreiber,  blz.  39.  Cf.  ook  Résumés  van  het  onderzoek  naar 
het  grondbezit  op  Sumatra,  fol.  47. 

*)  Men  vindt  het  beginsel  »partus  sequitur  ventiem"  ook  terug  in  het  oud- 
Germaansch  recht  Bij  Grimm,  Deutsche  Rechtsalterthümer,  S.  325,  treft  men 
de  volgende  bepaling  aan  uit  de  Constit  Friderici  I:  »Si  liber  homo  servam 
superduxerit,   vel   ingenua   servum,    proles   illa  utriusque  matrem  sequi  debet. 
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Uit  het  voorgaande  blijkt  dus,  dat  primitiei  ook  bij  de  Bataksde 
moederlijke  afstamming  gegolden  heeft.  Nu  wordt  echter  de  vader- 
lijke met  de  grootste  consequentie  in  acht  genomen.  De  hierboven 
genoemde  regelen  omtrent  de  inrichting  van  het  gezin  en  het  erf- 
recht onder  de  exogamie  en  het  patriarchaat,  vinden  wij  dan  ook 
hier  volledig  terug. 

In  de  eerste  plaats  gaat  dus  de  vrouw  bij  het  huwelijk  voor  goed 
uit  haren  stam,  hare  marga  over  in  de  marga  van  den  man.  Dat 
die  overgang  volledig  is,  de  vrouw  daarbij  geheel  van  haar  stam-, 
haar  familieverband  losgemaakt  wordt,  blijkt  onder  anderen  uit  het 
gebruik  van  de  persoonlijke  voornaamwoorden  ho  en  hamu.  Dit 
laatste,  hamUy  is  de  tweede  persoon  meervoud,  doch  wordt  ook 
enkelvoudig  gebruikt  tegenover  personen,  die  van  eene  andere  marga 
zijn  dan  de  spreker.  Jegens  margagenooten  bezigt  men  steeds 
ko^  de  tweede  persoon  enkelvoud.  Zoo  volkomen  echter  is  de  uit- 
treding van  de  vrouw  bij  haar  huwelijk  uit  hare  marga,  zoozeer 
wordt  zij  voor  hare  margagenooten,  voor  hare  verwanten  zelfs  een 
vreemde,  dat  met  het  oog  daarop  een  vader  zijne  dochter  ook  reeds 
vóór  haar  trouwen,  niet  naar  den  regel  met  ho^  doch  steeds  met 
hamu  zal  aanspreken,  en  broeders  en  zusters  eveneens  dit  woord 
jegens  elkander  zullen  bezigen  ').  In  den  regel  verlaat  bij  het 
huwelijk  de  man  het  huis  van  zijne  ouders  niet.  Hij  krijgt  daar 
echter  een  afzonderlijk  vertrek,  djabu^  en  vormt  een  gezin  op  zich 
zelf,  eveneens  djabu  geheeten.  Men  vindt  dan  ook  in  eenBataksch 
huis  steeds  verschillende  gezinnen  bijeen,  veelal  vier,  die  allen  na- 
tuurlijk in  de  mannelijke  lijn  aan  elkander  verwant  zijn.  Het  aan 
den  rechterkant  achter  in  het  huis  aanwezige  vertrek  draagt  den 
naam  van  djabu  bona,  en  wordt  bewoond  door  het  oudste  der  ge- 
zinnen, dat  min  of  meer  het  hoofd  is  van  de  overigen,  en  als  zoo- 
danig natobang  heet  *). 


non  patrem'*.  lAuch  in  Danemark",  aldus  lezen  wij  verder  ter  zelfder  plaatse, 
vrdchte  die  Freiheit  der  Matter  hin,  sic  dem  Kind  mitzutheilen*\  Overigens 
gold  de  regel,  dat  het  kind  uit  het  huwelijk  van  een  vrije  met  een  onvrije 
•der  argem  Hand"  volgde.  Lippert,  Die  Religionen  der  Europaischen  Cultur- 
völker,  S  60  -6 1,  wil  het  beginsel  «partus  sequitur  ventrem"  bij  de  oude  Ger- 
manen als  een  overblijfsel  van  een  oorspronkelijk  matriarchaat  beschouwen. 
Ook  in  den  IsUm  geldt  de  regel  dat  het  kind  den  rechtstoestand  der  moeder 
volgt.  (Van  den  Berg,  Het  Mohammedaansche  recht,  blz.  146) 

')  Van  der  Tuuk,  Tobasche  Spraakkunst,  p   224 

'J  Van  der  Tuuk,  Bat.  Nederd.  Woordenb.,  i.  v.  bana.  De  vertrekken  worden 
gevormd  door  matten  gordijnsgewijze  opgehangen,  die  overdag  worden  opgerold. 
Djabu  is  dus  eigenlijk  minder  vertrek  dan  wel  slaapstede,  welke  uitdrukking 
Dr.  v.  d.  Tuuk  in  zijn  woordenboek  ook  gebruikt. 
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Dat  bij  de  Bataks  het  leviraatshuwelijk  bestaat,  behoeft  wel  nauwe- 
lijks te  worden  gezegd.  Het  trouwen  met  de  weduwe  van  zijnen 
broeder  of  van  een  zijner  naaste  verwanten  heet  mangabija.  De 
regel,  althans  bij  de  Bataks  van  de  landschappen  Angkola  en  Sipirok 
op  de  Westkust,  is  dat  de  weduwe  steeds  aan  een  jongeren  broeder 
vervalt.  Het  huwen  van  een  ouderen  broeder  met  de  weduwe  van 
zijn  jongeren  broeder  wordt  daarentegen  als  bloedschande  beschouwd 
en  diensvolgens  met  den  dood,  gevolgd  door  opeting  van  het  lijk, 
gestraft  ').  Behalve  de  broeder,  gebeurt  het  niet  zelden,  dat  een 
neef  of  oom,  ja  zelfs  een  stiefzoon  de  weduwe  aanvaardt  ')  Niet 
alleen  de  Bataks,  die  de  Westkust  van  Sumatra  bewonen,  hebben 
het  leviraatshuwelijk,  ook  bij  de  Karo-Karo  van  de  bovenlanden  van 
Deli  op  de  Oostkust  treffen  wij  het  aan.  „Na  den  dood  van  den 
man",  aldus  lezen  wij,  „wordt  zijne  echtgenoote,  onverschillig  of  zij 
kinderen  heeft  of  niet,  door  zijnen  broeder  of,  met  toestemming  dan 
wel  bij  ontstentenis  van  dezen,  door  diens  zoon  tot  vrouw  genomen. 
Heeft  hij  geen  broeder,  dan  wijst  het  hoofd  haar  een  echtgenoot 
aan  uit  de  marga  van  den  overledene.  Nog  vóór  de  begrafenis  kan 
het  huwelijk  voltrokken  worden.  Dit  geschiedt  zonder  plechtigheden." 
De  regel,  dat  de  vrouw  door  haar  huwelijk  onafscheidelijk  tot  de 
marga  van  den  man  behoort  en  dus  niet  meer  buiten  deze  marga 
hertrouwen  mag,  wordt  hier  ten  strengste  gehandhaafd.  Het  „pindah 
marga",  het  overgaan  tot  eene  andere  marga,  is  strijdig  met  de 
zeden.  In  het  „Verslag  eener  reis  in  de  Bataklanden"  van  den 
Heer  de  Haan,  waaraan  het  voorgaande  ontleend  is,  vinden  wij  een 
karakteristiek  staaltje  vermeld,  waaruit  blijkt  hoezeer  de  omstandig- 
heid, dat  de  vrouw  bij  het  overlijden  van  haren  man  aan  een  van 
diens  margagenooten  als  echtgenoote  vervallen  kan,  van  invloed  is 
op  de  denkbeelden  der  vrouwen.  Bij  gelegenheid  namelijk  dat  de 
vorst  van  Deli  op  die  reis  door  eene  Bataksche  vrouw  werd  aan- 
gesproken, voegde  deze  Z.  H.  in  den  loop  van  het  gesprek  de 
woorden  toe:  „Wat,  kent  gij  mij  niet.^  En  ik  ben  uwe  vrouw!'' 
De  verklaring  dier  verrassende  mededeeling  was,  dat  zij  was  gehuwd 
in  de  marga,  waartoe  Z.  H.  geacht  werd  te  behooren,  en  dus  kans 
had    hem    te    huwen,    om  zoo  te  zeggen  reeds  zijne  vrouw  was  '). 

*)  Zie  het  verhaal  Djuwaro  Gandong  in  v.  d.  Tuuk,  Bataksch  Leesboek,  II, 
blz.  57  vlg.  en  IV,  blz.  103  vlg. 

')  Junghuhn,  II,  blz.  131.  Willer,  blz.  181.  Schreiber,  blz.  36.  Op  blz.  :89 — 290 
deelt  Willer  een  staaltje  mede,  waaruit  blijkt  hoc  onverzettelijk  de  Batak  op 
het  stuk  van  het  leviraatshuwelijk  is,  waarvan  wij  zelf,  tijdens  ons  verblijf  te 
Sipirok,  ook  herhaaldelijk  de  bewijzen  hebben  gezien.  In  het  door  Willer  gere- 
leveerde geval  is  het  een  stiefzoon,  die  zijne  stiefmoeder  tot  zich  genomen  heeft- 

')  De  Haan,  pp.  47  en  45—46. 
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De  gevallen  van  polygamie  onder  de  Bataks  zijn  grootendeels  een 
gevolg  van  het  leviraatshuwelijk  *). 

Ken  kenmerk  van  het  huwelijk  bij  de  volken  die  de  exogamieen 
het  patriarchaat  beoefenen,  is,  gelijk  wij  gezien  hebben,  de  bruid- 
schat. Bij  de  Bataks  heet  deze  instelling  djudjuran,  hoewel  de  be- 
namingen Mi  en  tuAor  of  iokor  meer  oorspronkelijk  zijn  ^).  Het 
trouwen  met  den  bruidschat  wordt  mango/i  genoemd.  De  hoegroot- 
heid van  den  bruidschat  is  verschillend.  Voor  eiken  stand  is  er  een 
zeker  minimum  bepaald,  doch  trachten  de  ouders  in  den  regel  den 
hoogsten  prijs  te  bedingen.  Veelal  varieert  de  boli  van  50  tot  500 
gulden.  Zij  moet  betaald  worden  alvorens  de  voltrekking  van  het 
huwelijk  mag  plaats  hebben.  Toch  behoort  het  tot  een  goeden  toon 
en  geldt  het  voor  een  teeken  van  eene  vriendschappelijke  verstand- 
houding tusschen  de  beide  famili^n,  als  de  bruidschat  niet  in  eens 
gevorderd  en  in  ontvangst  genomen  wordt  ^). 

Zooals  wij  hierboven  aangetoond  hebben,  moet  de  bruidschat  ge- 
heel het  karakter  hebben  van  eene  koopsom  der  vrouw.  Dat  dit 
Wj  de  Bataks  werkelijk  het  geval  is,  kan  reeds  blijken  uit  de  be- 
namingen boli  en  tuhor  of  tokor,  die  in  het  algemeen  koopsom  be- 
teekenen,  terwijl  het  woord  mangöli,  voor  het  trouwen  met  den 
bruidschat,,  lexicographisch  koopen  is  *).  De  uitdrukkingen,  die 
de    Batak    gebruikt    om    zijne    vrouw    aan    te    duiden ,    zijn    hier- 


*)  Hoewel  de  adat  den  man  niet  belet  meer  dan  eene  vrouw  te  nemen,  komen 
gevallen  van  polygamie,  anders  dan  tengevolge  van  het  leviraatshuwelijk,  zelden 
voor.  Eensdeels  is  de  hooge  bruidschat,  zooals  wij  dadelijk  in  den  tekst  zullen 
zien,  een  beletsel  daarvoor.  Doch  de  Batak  ziet  ook  tegen  de  polygamie  op, 
om  de  onaangename  gevolgen  daaraan  verbonden,  dewijl  de  medevrouwen  in 
den  regel  zich  slecht  met  elkander  verdragen  kunnen.  Een  Bataksch  spreek- 
woord zegt  dan  ook:  »pate  gora  tano,  gora  imbang  indak  pate",  d.  i.  Dtwist 
tusschen  twee  landen  heeft  een  einde,  maar  de  twist  tusschen  de  vrouwen  van 
denzelfden  man  is  eindeloos".  Veelal  is  de  man  verplicht,  om  het  gekibbel 
der  vrouwen  te  voorkomen,  voor  ieder  harer  een  umba-umba^  een  afzonderlijk 
huisje,  te  bouwen.  Merkwaardig  is  de  overeenkomst  ten  deze  met  de  Huwas 
op  Madagascar.  Het  woord  voor  polygamie  hier  is  famporafesana.  ))So  inva- 
riably  has  the  taking  of  more  wives  than  one  shown  itself  to  bc  a  fruitful  cause 
of  enmity  and  strife  in  a  household,  that  this  word,  which  means  »»the  making 
an  adversary'*  *'  is  the  term  always  applied  to  it"  (Sibree,  Madagascar,  p  161). 

-)  Het  woord  djudjuran  of  djudjur  is,  gelijk  wij  straks  zullen  zien,  het  ge- 
wone woord  voor  bruidschat  op  Zuid-Sumatra.  Boli  is  meer  in  het  Mandaï- 
lingsch  in  gebruik,  tuhor  in  het  Tobasch,  terwijl  tokor  de  Daïrische  uitspraak 
van  hetzelfde  woord  is. 

*)  Schrcibcr,  S.  57. 

♦)  Boli  beantwoordt  aan  het  Maleische  btli;  tuhor  en  tokor  zijn  het  Maleische 
tukar.  Het  grondwoord  van  mangoli  is  oli  =  boli. 
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mede  in  volkomen  overeenstemming.  Hij  noemt  haar  zijn 
tinokoTf  koopsel ,  zijn  djolma^  mensch ,  zijn  pasigadongy  middd 
om  aan  spijs  te  komen,  zijn  parsonduk^  spijsopschepster,  welke 
laatste  uitdrukking  in  verband  staat  met  het  gebruik,  dat  de  man 
het  eerst  eet  en  daarbij  door  zijne  vrouw  bediend  wordt  ')  Uit 
al  deze  benamingen  blijkt  wel,  dat  de  vrouw  niet  veel  meer  geap- 
precieerd wordt  dan  als  eene  gekochte  zaak,  dat  hare  positie  in  het 
gezin  een  volkomen  ondergeschikte,  een  volmaakt  recht elooze  is. 
De  vrouw  bezit  niets-,  hetgeen  zij  staande  het  huwelijk  verwerft,  is  het 
eigendom  van  haren  man;  zelfs  hare  bruidsieraden  en  haar  uitzet 
behooren  aan  hem,  en  haar  zilver  kan  hij  elk  oogenblik  van  haar 
opvorderen  •).  De  vrouw  is  integendeel  een  voorwerp  van  bezit, 
zoowel  voor  de  ouders,  die  haar  verkoopen,  als  voor  den  man,  die 
haar  koopt,  of  voor  diens  broeder  of  anderen  bloedverwant,  op  wien 
zij  volgens  het  leviraatshuwelijk  als  een  erfstuk  overgaat.  Eenstem- 
mig zijn  de  berichten  op  dit  punt.  .,,Eine  Frau'\  aldus  Junghuhn, 
y)hat  in  den   Bataklsindem  nie  Eigenthum  und  befindet  sich  gleich- 

sam  ausser  allem  Rechte Die  Bataker  betrachtet  das  weibliche 

Geschlecht  gleichsam  nur  als  ein  nützliches  Hausthier,  dem  er  nicht 
einmal  gleiches  Burgerrecht  mit  dem  mftnnlichen  einraumt,  und  das 
er  von  allem  Besitzthum,  von  allen  seinen  Berathungen,  Ergötzun- 
gcn,  Spielen  u.  s.  w.  ausschliesst".  ^  Hetzelfde  getuigt  Dr.  Schreiber, 
die  door  zijn  langdurig  verblijf  in  de  Bataklanden  zeker  als  een 
bevoegd  getuige  mag  worden  beschouwd.  ,,Die  Frauen  werden 
nach  £lchtem  batakschen  Recht  gar  nicht  für  Personen  angesehen, 
nicht  als  Zweck  für  sich,  sondern  lediglich  als  Sache;  eene  Frau 
kann  eigentlich  nie  etwas  besitzen,  sie  selbst  ist  vielmehr  immer  das 
Besitzthum  eines  andern,  sei  es  ihres  Vaters  oder  Bruders,  so  lange 
sie  noch  unverheirathet  ist,  oder  ihres  Mannes,  der  sie  gekauft  hat, 
oder  dessen  Erben,  seien  es  nun  Brüder  oder  Söhne,  nach  dem 
Tode  ihres  Mannes"  *).  ^^n  slaaf*,  aldus  lezen  wij  elders,  ^ 
meer  persoon  dan  eene  vrije  vrouw,  die,  ten  gevolge  van  de 
instelling  der  djudjuran,  een  familiestuk  b,  dat,  evenals  andere 
goederen,  bij  erfenis  overgaat"  *).  Hetgeen  Willer  omtrent*  de  po- 
sitie der  vrouw  meedeelt,  komt  volkomen  met  de  voorgaande  ge- 
tuigenissen overeen  •).     Dit  voor  zooveel  betreft  de  Bataks  van  de 

>)  Zie  voor  deze  uitdrukkingen  Van  der  Tuuk,  Bataksch  Leesboek,  IV»  p  4S, 
noot  2.  Cf.  ook  Tobasche  Spraakkunst,  p.  172. 
')  Willer,  p.  178.  De  Haan,  p.  46 
')  Junghuhn,  II,  p    135. 
*)  Schreiber,  p.  36. 

*)  Résumés  van  het  onderzoek  naar  het  grondbezit  op  Sumatni,  fol.  47. 
•)  WiUer,  p.  288—291. 
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Westkust  Van  de  Karo-Karo,  die  de  Binnenlanden  van  Deli  op 
de  Ooskust  bewonen,  getuigt  de  Heer  De  Haan,  dat  de  bepalingen 
op  het  huwelijk  hard  en  drukkend  zijn  voor  de  vrouw,  „daar  haar 
persoonlijkheid  geen  recht  wedervaart,  daar  zij  als  koopwaar 
wordt  verkregen,  als  eene  erfenis  overgaat,  daar  zij  niets  in  eigen- 
dom kan  bezitten  en  geheel  en  al  aan  de  willekeur  van  den  man 
is  overgeleverd  en  tegen  hein  eerst  bescherming  vindt,  als  hij  haar 
leven  bedreigt"  ^). 

Met  het  voorgaande  is  het  erfrecht  geheef  in  overeenstemming. 
De  strenge  regelen  daaromtrent  onder  de  exogamie  en  het  patriar- 
chaat, die  wij  hierboven  hebben  leeren  kennen,  volgens  welke  alleen 
de  mannelijke  agnaten  tot  de  nalatenschap  geroepen  worden,  vinden 
wij  hier  bevestigd.  De  vrouw  erft  niet  en  daar  zij  niets  bezit, 
wordt  ook  van  haar  niet  geërfd.  Als  de  man  sterft,  komen  voor 
de  nalatenschap  in  de  eerste  plaats  de  zoons  in  aanmerking.  Deze 
treden  in  al  de  rechten  en  verplichtingen  van  den  vader,  hetgeen 
de  Batak  uitdrukt  door  den  volgenden  rechtsregel  of  uppama:  y,butar- 
butar  mataktak,  butar-butar  manikki-i,  mate  pe  ama  na  adong  anak 
na  mangganti-i",  dat  is:  „als  een  houten  dakpan  lek  wordt,  wordt 
zij  weer  door  een  dakpan  vervangen,  als  de  vader  sterft  en  er  een 
zoon  is,  treedt  deze  in  zijne  plaats"  ^).  Bij  vooroverlijden  van  een 
zoon,  erven  de  kleinzoons  bij  staken  het  deel  waarvoor  gene  zou 
opgekomen  zijn.  Zijn  er  geene  mannelijke  nakomelingen,  dan  erven 
de  broeders,  de  broerszoons,  kortom  de  naaste  mannelijke  agnaten 
van  den  overledene.  Bij  overlijden  van  den  vader  blijft  de  boedel 
onverdeeld,  zoolang  er  nog  ongetrouv/de  zoons  zijn.  jZoodra  echter 
allen  gehuwd  zijn,  wordt  veelal  tot  de  verdeeling  van  den  boedel 
overgegaan.  Alleen  zeldzame  en  kostbare  voorwerpen  blijven  als 
erfstukken  in  de  familie.  Omtrent  de  verdeeling  bestaan  geene  vaste 
regelen.  De  erfgenamen  scheiden  den  boedel  naar  billijkheid  en  bij 
vriendschappelijke  overeenkomst,  buiten  bemoeienis  der  hoofden. 
Regel  is  het  evenwel,  zoowel  bij  de  Bataks  van  de  West-  als  van  de 
Oostkust,  dat  waar  er  meerdere  zoons  of  broeders  zijn,  die  de  erfenis 
onderling  moeten  deelen,  de  oudste  en  de  jongste  een  grooter, 
meestal  het  dubbele  aandeel  van  de  overigen  bekomen.     De  onge- 


^)  De  Haan,  p.  49. 

*)  Van  der  Tuuk  dezen  regel  in  zijn  Bat  Nederd.  Woordenboek,  i.  v.  èutar, 
mededeelende,  zegt  daarvan:  »Een  uppama  waarmede  men  bij  den  zoon  van 
een  overledene  komt  manen."  Niet  alleen  bedient  een  derde  er  zich  echter 
▼an.  om  den  zoon  aan  de  verplichtingen  van  zijn  overleden  vader  te  herinneren, 
doch  de  zoon  zelf  bezigt  haar,  ab  hij  in  de  rechten  van  zijn  vader  treden  wil. 
Pikwijls  hebben  wij  het  gezegde  in  dezen  zin  hooren  bezigen. 
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trouwde  dochters  blijven  bij  de  broeders  en  deze  ontvangen  als  aij 
trouwen,  den  bruidschat.  De  weduwe  gaat,  zooals  wij  gezien  heb- 
ben, krachtens  het  leviraatshu  weiijk,  over  op  eenen  broeder  of  ande- 
ren bloedverwant  van  den  overledene  ^). 

Onder  de  exogamie  en  het  patriarchaat,  is,  wij  merkten  het  hier- 
boven reeds  op,  echtscheiding  eene  onmogelijkheid.  Gaan  wij  nu 
na  hoedanig  dit  bij  de  Bataks  is.  Bij  de  stammen  van  de  Oostkust 
van  Sumatra,  de  Karo-Karo,  kan,  naar  de  mededeelingen  van  de 
Haan,  het  huwelijk  ontbonden  worden  bij  onderlinge  overeenkomst 
der  beide  echtgenooten.  Noch  langdurige  verlating,  noch  de  zwaar- 
ste mishandeling,  noch  overspel,  geven  echter  aan  de  vrouw  of  aan 
den  man  het  recht,  echtscheiding  te  vorderen.  In  een  enkel  geval 
slechts  kan  dit  plaats  hebben,  bij  aanslag  namelijk  op  het  leven 
van  een  der  echtgenooten  door  den  anderen.  ^)  Men  ziet  dat  het 
recht  van  echtscheiding  bij  de  Karo-Karo  bestaat,  hoewel  het  zeer 
beperkt  is.  Vermoedelijk  hebben  wij  hier  ook  slechts  met  eene 
nieuwigheid  te  doen.  Bij  de  Bataks  van  de  Westkust  althans, 
is,  naar  de  door  ons  ingewonnen  informatiën,  volgens  de  oude 
adat,  echtscheiding  volstrekt  ongeoorloofd,  zoowel  van  den  kant 
van  den  man,  als  van  dien  der  vrouw.  In  geval  van  onvrucht- 
baarheid slechts  kan  de  man  zijne  echtgenoote  aan  hare  ouders 
terugzenden,  die  dan  verplicht  zijn,  hem  een  ander  meisje  in  de 
plaats  te  geven.  Die  verplichting  rust  ook  op  de  ouders,  zoo  de 
vrouw  te  sterven  komt,  zonder  haren  man  kinderen  te  hebben 
geschonken.  Het  meisje  dat  dus  in  de  plaats  van  de  eerste  vrouw 
gegeven  wordt,  heet  boru  si-etehetek.  De  man  heeft  natuurlijk 
voor  haar  geen  bruidschat  te  betalen,  doch  moet  slechts  een  klein 
geschenk  in  geld,  bekend  onder  den  naam  van  pangaratarata^  aan 
hare  ouders  geven. ')  Heden  ten  dage  komt  echter  het  eerste  gebruik, 

»)  Junghuhn,  II,  p.  185.  Willer,  p.  185—186.  De  Haan,  p.  48.  Schreiber  gaat 
het  erfrecht  stilzwijgend  voorbij.  Alleen  vinden  wij,  p.  35,  den  regel  bij  hem 
bevestigd,  dat  de  kinderen  niet  van  de  moeder,  noch  van  de  verwanten  der 
moeder  erven  kunnen.  —  Wij  merken  hier  nog  op,  hoe  ook  bij  opvolging  in 
waardigheden  de  oudste  zoon  het  is,  die  het  eerst  in  aanmerking  komt,  en  dan, 
met  voorbijgang  van  de  volgenden  in  jaren,  de  jongste.  Wij  vinden  dit  gebruik 
ook  vermeld  bij  Francis,  Korte  beschrijving  van  het  Nederl  grondgebied  ter 
Sumatra's  Westkust,  opgenomen  in  het  Tijdschrift  voor  Nederl.  Indië,  1839, 
I,  p  213.  Het  bevoorrechten  van  den  oudsten  en  den  jongsten  zoon  of  broeder, 
bij  de  verdeeling  van  nalatenschappen,  vindt  men  ook  bij  volken  buiten  den 
Iiidischen  Archipel  Zie  hierover  o.  a.  Post,  Die  Anfange  des  Staats-  und  Rechts- 
lebens,  blz.  139  vlg. 

')  De  Haan,  p.  47. 

»)  Van  der  Tuuk,  Bat.  Nederd.  Woordenboek,  i  v.  êtek  en  rata.  Zie  ook  Francis, 
in  zijn  zooeven  aangehaald  stuk  in  het  Tijdschr.  v.  Ned.  Indié,  1839,  I,  p.  208. 
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de  verstooting,  of  liever  de  ruiling  van  de  vrouw  met  eene  andere, 
ter  zake  van  onvruchtbaarheid,  weinig  meer  voor.  Daarentegen  is 
door  omgang  met  vreemden  en  ook  door  invloed  van  den  Istóm, 
de  adat  dat  geene  echtscheiding  mag  plaats  hebben,  althans  in  de 
landschappen  Mandaïling,  Angkola  en  Sipirok,  zeer  gewijzigd,  doch 
ook  alleen  voor  zooveel  den  man  betreft.  Gaat  het  verzoek  tot 
scheiding  van  hem  uit,  dan  wordt  het  veelal  toegestaan.  Is  het 
echter  de  vrouw,  die  ontbinding  van  het  huwelijk  verlangt,  dan  wordt 
zulks  meestal  geweigerd,  op  grond  van  het  oude  gewoonterecht. 
In  dezen  zin  moet  dan  ook  stellig  het  bericht  van  Willer  worden 
opgevat,  dat  de  vrouw  noch  hare  maagschap  echtscheiding  kan  vor- 
deren, zelfs  niet  tegen  terugbetaling  van  den  bruidschat,  terwijl  de 
man  wel  het  recht  heeft,  zijne  echtgenoote  te  verstooten  en  naar 
hare  familie  terug  te  zenden  ^)  Het  behoeft  overigens  nauwelijks 
te  worden  gezegd,  dat  bij  ontbinding  van  het  huwelijk  de  kinderen 
steeds  bij  den  vader  blijven. 

Tot  dusverre  hebben  wij  het  fnangolt  beschouwd,  het  huwelijk 
waarbij  de  vrouw  tegen  betaling  van  eenen  bruidschat,  de  boli^ 
iuhor  of  djudjuran^  uit  hare  marga,  uit  hare  familie  treedt  en  over- 
gaat tot  de  familie,  tot  de  marga  van  haren  man,  waartoe  dan  ook 
de  kinderen  behooren.  Naast  dit  mangoli  of  het  patriarchale  huwe- 
lijk, vinden  wij,  hoewel  alleen  bij  uitzondering  toegepast,  het  ma- 
triarchale huwelijk  of  het  mandingding^  waarbij  geen  bruidschat 
opgebracht  wordt,  de  vrouw  bij  hare  familie  blijft,  de  man  daar  zijn 
intrek  neemt  en  de  kinderen  dus  ook  tot  de  familie  van  de  moeder 
behooren.  Oorspronkelijk  ook  hier  zeker,  gelijk  wij  in  het  algemeen 
van  dezen  huwelijksvorm  hierboven  hebben  opgemerkt,  een  over- 
blijfsel van  de  tijdA  toen  de  afstamming  nog  uitsluitend  in  de 
vrouwelijke  lijn  werd  nagegaan,  heeft  het  matriarchale  huwelijk 
echter  naast  het  patriarchale  voorkomende,  de  beteekenis  verkregen 
van  een  pandelingschap  wej'.ens  het  niet  betalen  van  den  naar  den 
regel  verschuldigden  bruidschat.  Duidelijk  komt  dit  uit  in  het  woord 
mandingding.  Dit  woord  beteekcnt  toch  eigenlijk :  bij  eenen  crediteur 
in  dezelfde  plaats  wonen,  verplicht  zijnde  hem  te  helpen,  zoo  hij 
dringend  werk  heeft.  ^)  Inderdaad  is  dit  dan  ook  de  positie  van  den 
man  ten  opzichte  van  de  familie  zijner  vrouw  bij  dit  huwelijk.   Ilet 


»)  Willer,  p.  i8i— 182. 

^  Van  der  Tuuk,  Bat.  Nederd.  Woordenb.,  i.  v.  dingding,  Junghuhn,  II, 
p.  132,  noemt  deze  wijze  van  echtverbintenis  ji#W(7;f^,  juister  misschien  jmm^/i^Ti:?, 
een  woord,  dat  wij  reeds  in  de  Padangschc  Bovenlanden  leerden  kennen,  doch 
op  Zuid-Sumatra,  gelijk  wij  straks  zullen  zien,  meer  bepaaldelijk  voor  het 
matriarchale  huwelijk  wordt  gebezigd. 
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mandingding  wordt  alleen  bij  volslagen  onvermogen  toegepast,  en 
zoodra  men  slechts  in  staat  is  den  bruidschat  te  betalen,  in  het 
mangoli  veranderd.  Het  spreekt  van  zelf,  dat  de  kinderen  uit  dit 
huwelijk  niet  tot  den  vader  behoorende,  ook  niet  van  dezen,  noch 
van  diens  familie  erven  kunnen.  Integendeel  deelen  zij  in  de  nala- 
tenschap van  de  familie  der  moeder.  Zoo  er  dochters  zijn,  ontvangt 
deze  familie  natuurlijk  ook  den  bruidschat  of  de  boli  voor  haar, 
gelijk  zij  aan  den  anderen  kant  voor  de  boli  van  de  zoons  te  zorgen 
heeft.  1) 

De  bevolking  van  Nias  vervalt  in  twee  stammen,  van  welke  de 
eene  het  noordelijke,  de  andere  het  zuidelijke  deel  des  eOands 
bewoont.  Tot  de  Zuid-Niasers  behooren  ook  de  Batoe-eilanders. 
Deze  beweren  van  genen  af  te  stammen.  Nog  heden  ten  dage 
verhuizen  van  tijd  tot  tijd  Batoeërs  naar  Nias,  en  omgekeerd 
Niasers  naar  de  Batoe-groep.  Wat  nu  het  verschil  tusschen  de 
Noord-  en  Zuid-Niasers  betreft,  dit  is  op  enkele  punten  (de  bouw- 
wijze der  huizen,  de  manier  van  behandeling  der  dooden  enz.)  vrij 
aanmerkelijk.  Toch  komen  zij  in  andere  opzichten  (in  gods- 
dienst, wijze  van  bestuur,  rechtspleging  enz.)  vrij  wel  met  elkander 
overeen,  en  dit  schijnt  ook  het  geval  te  zijn  met  de  inrichting 
van  het  gezin  en  het  erfrecht.  *) 

Ook  hier  berust  liet  huwelijk  daarop,  dat  de  vrouw  tegen  betaling 
van  eenen  bruidschat  uit  haren  stam,  uit  hare  familie  treedt  en  over- 
gaat tot  de  iamilie,  den  stam  van  den  man.  Het  jonge  paar  be- 
trekt in  den  regel  geen  afzonderlijke  woning.  De  zoons  blijven  ook 
nadat  zij  getrouwd  zijn  bij  hunne  ouders,  zoodat  men  op  Nias  steeds 
meerdere  gezinnen  onder  één  dak  vereenigd  findt  De  bruidschat, 
beulinihay  bestaande  in  goud,  varkens,  wapenen  enz.,  regelt  zich  naar 
den  rang  en  den  stand  der  betrokken  familien  en  varieert  van  loo 
tot  2000  grulden.  Dit  bedrag  behoeft  echter  niet  in  eens  betaald  te 
worden.  Een  bepaald  gedeelte  moet  evenwel  voldaan  zijn,  zal  het 
huwelijk  voortgang  hebben.   Het  karakter  van  den  bruidschat  is  dat 


*)  Junghuhn,  II,  p.  132.  Schreiber,  p.  34—35.  Hetgeen  wij  hier  met  een  enkel 
woord  over  het  erfrecht  bij  het  matriarchale  huwelijk  hebben  gezegd,  is  op  grond 
van  eigen  onderzoek. 

^)  Hoofdzakelijk  hebben  wij  voor  het  volgende  gebruikt:  Von  Rosenberg  en 
Nieuwenhuisen,  Verslag  omtrent  het  eiland  Nias,  in  de  Verhandelingen  van  het 
Bat  Gen.  van  K.  en  W ,  deel  XXX,  en  von  Rosenberg,  Der  Malayische  Archi- 
pel, blz.  123  vlg.  De  andere  over  Nias  handelende  stukken  bevatten  weinige 
gegevens  voor  mijn  onderwerp.  Voor  de  Niasers  van  de  Batoe-eilanden  is 
door  mij  voornamelijk  geraadpleegd  de  verhandeling  van  Homer  in  het  Tijdschr. 
Toor  Ned.-Indië,  Jaargang  3,  deel  I. 
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van  eene  koopsom.  Dit  wordt  reeds  aangeduid  door  het  woord 
beuliniha^  dat  blijkbaar  samengesteld  is  uit  niha^  mensch,  hier  dan 
meer  bepaaldelijk  vrouw,  en  beuli^  dat  aan  het  Bataksche  boli^  het 
maleidsche  blli  beantwoordt,  en  dus  prijs  beteekent  ^).  De  vrouw 
is  het  eigendom  van  den  man.  Bij  zijn  overlijden  vervallen  zijne 
weduwen  aan  den  oudsten  zoon,  met  uitzondering  natuurlijk  van  diens 
eigen  moeder.  Deze,  de  moeder  van  den  oudsten  zoon,  komt  in 
den  regel  aan  een  der  broeders  van  den  overledene.  Zoo  de  oudste 
zoon  de  weduwen  van  zijnen  vader  niet  wenscht  te  aanvaarden,  ver- 
vallen zij  aan  de  overige  zoons  of  verdere  nabestaanden.  Op  den 
dag  zelf  van  het  overlijden  van  den  man,  kan  de  weduwe  door  haren 
schoonbroeder  of  stiefzoon  tot  vrouw  genomen  worden.  Alleen  bij 
gebleken  zwangerschap  wordt  de  verlossing  afgewacht.  In  weerwil 
ecliter  dat  de  vrouw  zoozeer  eigendom  van  den  man  is,  dat  zij  als 
een  erfstuk  op  de  naaste  familie  overgaat,  is  hare  positie  minder 
rechteloos  dan  dit  b.v.  bij  de  Bataks  het  geval  is.  „Ofschoon  zwaar 
werk  haar  deel  is,"  dus  getuigt  de  Heer  von  Rosenberg,  ,,verricht 
zij  dat  met  lust,  want  zij  wordt  niet  als  slavin  behandeld,  maar  als 
huisvrouw  zoo  niet  geëerbiedigd,  dan  toch  erkend;  en  wat  dit  be- 
treft is  haar  lot  niet  harder  dan  dat  van  de  meeste  vrouwen  van 
de  mindere  klassen  in  Europa"  *). 

Uit  het  bestaan  van  het  leviraatshuwelijk  op  Nias  blijkt;  dat  de 
vrouw  hier  door  haar  huwelijk  voor  goed  verbonden  wordt  aan  den 
stam,  aan  de  familie  van  den  man»  Echtscheiding  zou  dan  ook  on- 
mogelijk moeten  zijn.  Naar  de  mededeelingen  van  den  Heer  von 
Rosenberg  is  dit  echter  niet  liet  geval.  Bij  afkeer  van  den  man 
voor  de  vrouw  kan  namelijk  echtscheiding  plaats  hebben.  De  vrouw 
gaat  tot  hare  familie  terug,  en  kan,  zoo  de  man  er  in  toestemt, 
een  tweede  huwelijk  aangaan;  hij  bekomt  dan  haren  bruidsprijs. 
Doch  ook  de  vrouw  kan  ontbinding  van  het  huwelijk  vragen,  wegens 
noishandeling  of  verwonding  door  den  man,  ook  bij  nalatigheid  van 
dezen  om  voor  haar  onderhoud  te  zorgen  ^.  Het  lijdt  echter  geen 
twijfel,  of  de  echtscheiding  is  ook  op  Nias,  evengoed  als  dit,  gelijk 
wij  gezien  hebben,  bij  de  Bataks  het  geval  is,  eene  nieuwere  ge- 
woonte. Oorspronkelijk  moet  ook  hier  wel  de  regel  gegolden  hebben, 


*)  Het  Niasch  schijnt  in  vele  gevallen  eu  te  hebben,  waar  het  Bataksch  o  en 
het  Maleisch  of  de  andere  verwante  talen  een  é  hebben,  dus:  bèras  (Mal.)  =s 
boras  (Bat.)  =  beura  (N  \  puser  (Jav.)  =  pusok  (Bat.)  =  fuseu  (N.),  mènang 
(Mal.)  =  monang  (Bat.;  =  meuna  (N.;,  wtngi  (Jav.)  =  borngin  (Bat.)  =s 
weungi  (N.),  enz 

*)  Von  Rosenberg  en  Nieuwenhuisen,  p.  58. 

')  Von  Rosenberg  en  Nieuwenhuisen,  p.  41. 

Deel  I,  1883.  45 
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dat  het  huwelijk  noch  van  den  kant  des  mans,  noch  van  dien  der 
vrouw  kan  worden  ontbonden.  Dat  dit  werkelijk  het  gfeval  is 
geweest,  kan  wel  daaruit  blijken,  dat  bij  de  Niasers  van  de  Batoe^ 
eilanden  nog  hedpn  ten  dage  echtscheiding  eene  onmogelijkheid  is, 
zoodat  alleen  door  den  dood  de  band  des  huwelijks  kan  worden 
verbroken.  ')  Deze  Niasers  hebben  dus  de  oude  adat  zuiver  bewaard. 
Ten  eenemale  in  strijd  met  hetgeen  wij  overeenkomstig  de  wetten 
van  de  exogamie  en  het  patriarchaat  verwachten  moeten,  zijn  de 
mededeelingen  betreffende  het  erfrecht  bij  de  Niasers.  „Erfopvol- 
ging", dus  lezen  wij  in  de  verhandeling  van  den  heer  von  Rosenberg, 
„heeft  plaats  in  de  nederdalende  linie;  de  erfenis  wordt  verdeeld 
in  eene  portie  meer  dan  het  aantal  kinderen;  de  oudste  zoon 
bekomt  twee  portiën  ....  Bij  ontstentenis  van  nederdalende  linie  gaat 
de  erfenis  over  in  de  opgaande,  en  zoo  van  deze  in  de  zijlinie.  De 
vrouw  erft  niet  van  den  man,  noch  de  man  van  de  vrouw;  volgens 
dit  beginsel  gaan  ook  de  erfenissen  over  bij  ontstentenis  van  neder- 
dalende linie  enz.  alleen  van  den  erflater.  Bij  uitersten  wil  mag  niet 
van  dezen  regel  worden  afgeweken*'  ^).  Hieruit  blijkt  dus  dat  de 
vrouwen  bij  de  Niasers  niet  van  de  nalatenschap  zijn  uitgesloten, 
en  verder  dat  de  kinderen  evengoed  van  de  moeder  erven  als  van 
den  vader.  Het  eerste  nu  is  niet  geheel  onmogelijk,  hoewel  de 
volkomene  overgang  van  de  vrouw  bij  het  huwelijk  van  hare 
familie  in  die  van  den  man,  ook  hier  een  verlies  van  rech- 
ten, eene  capitis  deminutio,  voor  haar  zou  doen  verwachten. 
Inuners,  gelijk  wij  zooeven  gezien  hebben,  neemt  de  vrouw  bij 
de  Niasers  tegenover  den  .man  eén  zekeren  rang  in,  zoodat  het 
zich  wel  eenigszins  hooren  laat,  dat  ook  ten  aanzien  van  het  erfrecht 
aan  dochters  dezelfde  rechten  zijn  toegekend  als  aan  zoons.  Be- 
staat er  dus  geen  dwingende  reden,  om  dit  gedeelte  van  de  mede- 
deeling  des  Heeren  von  Rosenberg,  als  minder  waarschijnlijk,  ter 
zijde  te  stellen,  anders  is  dit  wat  het  bericht  betreft,  dat  de  kinderen 
ook  de  nalatenschap  van  de  moeder  krijgen.  Inderdaad  komt  ons 
dit  weinig  aannemelijk  voor.  De  verwantschap  is  toch  hier  eene 
agnatio  en  bij  eene  dergelijke  verwantschap  kunnen,  zooals  wij  ge- 
zien hebben,  de  kinderen  alleen  van  den  vader,  niet  van  demoeder 
erven,  terwijl  de  bezittingen  van  deze  aan  hare  familie  vervallen, 
in  de.  eerste  plaats  aan  de  broeders  en  zusters,  verder  aan  de  broers- 


*)  Homer,  De  Batoe-eilanden,  p.  353.  Hetzelfde  getuigt  ook  Francis  in  zijne 
hierboven  bedoelde  » Korte  beschrijving  van  het  Nederl.  gebied  ter  Sumatra's 
Westkust*',  p.  219. 

')  Von  Rosenberg  en  Nieuwenhuisen,  p.  107.  Zie  ook  von  Rosenberg,  Der 
Malayische  Archipel,  p.  168. 


Digitized  by  VjOOQIC 


701 

Idnderen  enz.  Ofschoon  wij  nu  niet  ontkennen  kunnen,  dat  er  in 
de  gewoonterechten  van  de  onbeschaafde  volken,  dikwijls  veel  on- 
logisch wordt  aangetroffen,  veel  dat  in  strijd  is  met  hetgeen  de 
omstandigheden  zouden  doen  verwachten,  komt  ons  toch  eene  nadere 
bevestiging  van  het  door  den  Heer  von  Bosenberg  medegedeelde 
erfrecht,  voor  zooveel  althans  betreft  het  overgaan  der  nalatenschap 
van  de  moeder  op  de  kinderen,  alleszins  noodig  voor.  Hierbij  komt 
eene  andere  omstandigheid,  waarop  wij  de  aandacht  moeten  vestigen. 
Noordelijk  van  Nias,  ligt  Si-Maloer,  ook  Poeloe  Babi  óf  Varkcns- 
eiland  geheeten  ^).  De  bewoners  van  dit  eiland  schijnen  tot  het 
Niasche  ras  te  behooren.  De  overlevering  leidt  dan  ook  de  afkomst, 
van  een  deel  der  bevolking  althans,  van  Nias  af.  Het  volk  is  ver- 
deeld in  stammen,  die  hier  den  Maleischen  msLta  suku  drzgen.  Hoe- 
wel wij  dit  nergens  vermeld  vinden,  is  het  toch  zeer  waarschijnlijk, 
dat  de  Si*Maloer's  voorheen  de  exogamie  met  het  patriarchaat  heb- 
ben gekend.  Het  bestaande  huwelijksrecht  beantwoordt  toch  daaraan 
volkomen.  De  vrouw  volgt,  tegen  betaling  van  eenen  bruid- 
schat, djinamu,  ten  bedrage  van  20  dollars,  den  man.  De  kinderen 
2ijn  het  uitsluitend  eigendom  van  den  vader.  De  verwantschap  is 
dus  eene  ag^natio.  Geheel  in  overeenstemming  daarmede  is  het  erf- 
recht ^ij  overlijden  van  den  vader",  aldus  lezen  wij,  „worden 
eigendom  en  bezittingen  gelijkelijk  onder  de  kinderen,  zoowel  zonen 
als  dochters,  verdeeld.  Als  de  moeder  sterft,  moeten-  de  goederen, 
die  zij  mede  ten  huwelijk  gebracht  heeft,  aan  hare  familie  worden 
teruggegeven  en  kunnen  hare  kinderen  daarop  geene  rechten  doen 
gdden*'  ')•  Wij  vinden  dus  de  bepaling,  dat  de  kinderen  alleen  van 
den  vader,  niet  van  de  moeder  erven  kunnen,  die  wij  bij  de  Niasers 
genust  hebben,  hier  bij  een  stamverwant  volk  terug.  Voorzeker  is 
dit  een  reden  te  meer,  om  de  medededingen  van  den  Heer  von 
Rosenberg  betreffende  het  Niasche  erfrecht,  als  nadere  bevestiging 
behoevende,  voorloopig  ter  zijde  stellen. 

Gaan   wij   nu  over  tot   de  Molukken  en  beschouwen  wij  gelijk- 
tijdig de  Alfoeren  van  Boeroe  en  Ceram. 

De  Alfoeren  van  Boeroe  vormen  een  enkel  ras.    Die  van  Ceram 


')  Het  volgende  is  ontleend  aan  Van  Langen,  Het  eiland  Si-Maloer,  Tijd- 
schrift van  het  Indisch  Aardrijkskundig  Genootschap,  i«  Jaargang,  afl.  3.  Ook 
van  denzelfden  schrijver  » Verslag  eener  reis  naar  het  eiland  Si-Maloer",  Tijd- 
schrift V.  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  deel  XXVII. 

')  Volkomen  juist  laat  de  schrijver  hierop  volgen:  ©Deze  wijze  van  erfrecht 
dankt  waarschijnlijk  haar  ontstaan  aan  het  reeds  vermelde  feit,  dat  de  kinderen 
het  uitsluitend  eigendom  van  den  vader  zijn.'' 
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zijn,  gelijk  bekend  is,  in  twee  in  zeden  en  gebruiken  aanmerkelijk 
verschillende  stammen  verdeeld,  van  welke  de  eene,  de  Uli-siwa  of 
Pata-siwa,  het  westelijke,  de  andere,  de  Uli-lima  of  Pata-Iima,  het 
oostelijke  gedeelte  des  eilands  bewoont.  Van  het  huwelijks-  en 
erfrecht  van  laatstgenoemden  stam  vinden  wij  in  het  bekende  werk 
van  Willer  vrij  volledige  mededeelingen  ^).  Wel  betreffen  deze 
mededeelingen  meer  bepaaldelijk  de  Uli-limasche  Alfoeren  van  de 
afdeeling  Wahai,  aan  de  Noordkust,  nlaar  met  vrij  groote  zekerheid 
kunnen  zij,  zooals  Willer  zelf  getuigt,  ook  op  de  overigen  worden 
toegepast  Waar  in  het  vervolg  dus  sprake  is  van  Alfoeren  van 
Ceram,  wordt  daarmede  uitsluitend  de  Uli-lima  bedoeld. 

Men  herinnert  zich,  dat  de  stammen  of  geslachten  waarin  de 
Alfoeren  van  Boeroe  en  Ceram  verdeeld  zijn,  bij  de  eersten  fenna^ 
bij  de  laatsten  ifan  heeten,  dat  bij  het  huwelijk  de  vrouw  voor 
altijd  uit  haren  stam  treedt  en  overgaat  tot  den  stam  van  den  man, 
waartoe  ook  de  kinderen  behooren.  De  fenna  op  Boeroe,  de  ifan 
op  Ceram  is  dus  eene  volledige  agnatio. 

Ook  hier  berust  het  huwelijk  op  het  betalen  van  den  bruidschat, 
die  geheel  het  karakter  heefl  van  eene  koopsom  der  vrouw.  Hij 
wordt  niet  in  geld  opgebracht,  doch  in  allerlei  goederen,  voorname- 
lijk aardewerk  (borden,  schotels,  kommen  enz.),  muziekinstrumenten 
(vooral  de  overal  in  den  Indischen  Archipel  zoo  hoog  geschatte 
metalen  bekkens  of  gong's),  stukken  lijnwaad  enz.  De  benaming 
van  den  bruidschat  bij  de  Alfoeren  van  Ceram  is  dan  ook  harta 
of  arta^  welk  aan  het  Ma^eisch  ontleend  woord  in  het  algemeen 
goederen  beteekent.  Bij  de  Boeroesche  Alfoeren  heet  de  bruid- 
schat haleli  of  kalelu  De  hoegrootheid  van  den  bruidschat  regelt 
zich  naar  verschillende  omstandigheden,  doch  hangt  voornamelijk 
at  van  den  stand  der  bruid.  Op  Boeroe  b.  v.  varieert  de  kaleli 
van  150  tot  300  gulden. 

Het  kan,  uit  hetgeen  wij  bij  den  aanhef  van  dit  hoofdstuk  hebben 
opgemerkt,  den  lezer  gebleken  zijn,  dat  onder  de  exogamie  en  het 
patriarchaat,  waar  de  bruidschat  het  karakter  verkregen  heeft  van 
een  koopsom  der  vrouw,  het  huwelijk  in  beginsel  eene  transactie  is 
tusschen    twee    stanunen.     Immers    het   is    in    laatster  instantie   de 

*)  Willer,  Het  eiland  Boeroe,  waarin,  blz.  7—30,  eene  verhandeling  voorkomt 
van  de  instellingen  der  Alfoeren  van  Wai-Rama,  in  de  Afdeeling  Wahai,  op  de 
Noordkust  van  Ceram.  Deze  verhandeling  heb  ik  uitsluitend  gevolgd.  Voor  de 
Alfoeren  van  Boeroe  heb  ik  natuurlijk  ook  van  dit  werk  van  Willer  gebruik 
gemaakt,  en  verder  ook  benuttigd  mijne  «Bijdragen  tot  de  kennis  van  de 
Alfoeren  van  het  eiland  Boeroe'',  in  de  Verhandelingen  van  het  Bat.  Gen.  v.  K. 
en  W.,  deel  XXXVIII. 
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stam,  die  door  het  huwelijk  een  aanwinst  doet  of  een  verlies  lijdt 
van  een  lid,  zoodat  het  eigenlijk  niet  de  bruidegom  is,  maar  zijn 
stam,  die  de  bruid,  niet  van  hare  ouders,  maar  van  haren  stam 
koopt.  Bij  de  tot  dusverre  beschouwde  volken,  de  Bataks  en  de 
Niasers,  en  ook  bij  de  Alfoeren  van  Ceram,  draagt  dit  beginsel 
in  de  praktijk  weinig  vrucht.  Bij  de  Alfoeren  van  Boeroe  openbaart 
het  zich  echter  nog  daarin,  dat  de  bruidschat  door  den  stam  van 
den  man  moet  worden  opgebracht,  terwijl  de  stam  der  vrouw  het 
is,  welke  dien  ontvangt.  Doch  terwijl  aan  den  e  enen  kant,  van  al 
de  leden  van  de  fenna  van  den  bruidegom,  deze,  als  de  meest 
belanghebbende  in  de  zaak,  ook  verplicht  is  het  grootste  gedeelte 
van  de  te  betalen  kaleli  op  te  brengen,  hebben  aan  den  anderen 
kant,  van  al  de  leden  van  de  fenna  der  bruid,  de  ouders  dier  bruid 
de  grootste  aanspraak  op  die  kaleli,  en  moeten  zij  er  ook  het  belang- 
rijkste aandeel  van  ontvangen.  De  bruidschat  wordt  dus  opgebracht 
door  den  bruidegom  in  vereeniging  met  zijne  fenna,  en  ontvangen 
door  de  ouders  der  bruid  en  de  fenna  waartoe  zij  behooren.  ') 

Gelijk  reeds  werd  opgemerkt,  gaat  de  vrouw  door  het  huwelijk 
voor  altijd  over  in  den  stam  van  den  man.  Ook  na  den  dood  van 
haren  echtgenoot,  blijft  zij,  evenals  bij  de  Bataks  en  de  Niasers, 
deel  uitmaken  van  diens  stam.  Ieder  lid  van  den  stam  heeft  dan 
het  recht  haar  zonder  bruidschat  te  huwen.  Aan  de  naaste  bloed- 
verwanten uit  de  zijlinie  van  den  overledene  wordt  echter  ook  hier 
daarbij  de  voorrang  toegekend.  Zoo  ziet  men,  dat  bij  de  Boc- 
roesche  Alfoeren  de  weduwe  in  den  regel  aan  den  oudsten 
broeder  van  den  overledene  komt,  of  indien  deze  ongenegen  is,  om 
de  weduwe  te  aanvaarden,  hetgeen  echter  zelden  plaats  vindt,  aan 
den  daarop  volgenden  broeder,  en  zoo  verder  Hierbij  moet  echter 
in  het  oog  gehouden  worden,  dat  het  voor  een  jongeren  broeder 
ongeoorloofd  is,  om  met  de  weduwe  van  een  ouderen  broeder  te 
trouwen,  het  omgekeerde  dus  van  hetgeen  wij  bij  de  Bataks  gezien 
hebben.  Bij  ontstentenis  van  broeders,  of  indien  zij  allen  jonger 
zijn  dan  de  overledene,  kunnen  de  overige  leden  van  de  fenna  hunne 
aanspraken  op  de  weduwe  doen  gelden.  ^)  Bij  de  Alfoeren  van 
Ceram  zijn  ongeveer  dezelfde  regelen  van  kracht  De  weduwe  mag 
alleen  hertrouwen  in  dezelfde  ifan,  waartoe  zij  door  haar  huwelijk 
behoort,  en  wel  met  den  naasten  bloedverwant  van  haar  overledenen 
man,  althans  wanneer  zij  geen  gegronde  reden  heeft,  om  een  ande- 
ren persoon  uit  die  ifan  de  voorkeur  te  geven.  ^) 


')  Zie  onze  ^Bijdragen",  p.  i8. 

*)  Willer,  p.  io8.  Zie  ook  onze  !> Bijdragen",  p.  i8. 

•)  Willer,  p.  20.   Bij  de  Alfoeren  van  de  Zuidkust  van  Ceram,  meer  bepaal- 
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Het  feit  dat  de  vrouw  door  haar  huwelijk  voor  goed  verbonden 
wordt  aan  den  stam  van  den  man  en  dat  zich  dus  in  het  leviraats- 
huwelijk  openbaart,  moet  ook  hier  echtscheiding  onmogelijk  maken. 
Inderdaad  is  dit  bij  de  Alfoeren  van  Boeroe  het  geval.  Echtschd- 
ding  kan  hier  alleen  plaats  hebben  in  geval  van  overspel  De 
overspeler  toch  is  verplicht  de  vrouw  met  wie  hij  het  overspel 
gepleegd  heeft,  te  trouwen,  onder  terugbetaling,  van  de  kaleli, 
waarvoor  zij  oorspronkelijk  gekocht  is  geworden.  De  kinderen  blijven 
bij  den  vader.  Ook  bij  de  Alfoeren  van  Ceram  geldt  deze  bepaling- 
In  hoeverre  overigens  bij  deze  Alfoeren  echtscheiding  mogelijk  is, 
blijkt  niet  uit  de  mededeelingen  van  Willer  ^). 

De  verwantschap  is  dus,  zoowel  bij  de  Alfoeren  van  Boeroe  als 
bij  die  van  Ceram,  eene  agnatio.  Het  erfrecht  is,  wat  het  eerst- 
genoemde volk  betreft,  hiermede  in  volkomene  overeenstemming. 
Bij  overlijden  van  den  man  wordt  de  nalatenschap,  worden  altiians 
de  onroerende  goederen,  en  ook  die  zaken,  welke  door  hunne  zeld- 
zaamheid eene  groote  waarde  hebben,  niet  verdeeld,  doch  blijven  in 
het  huisgezin,  m.  a.  w.  zij  vervallen  aan  de  zoons,  daar  de  dochters 
wegens  huwelijk  immers  niet  tot  het  huisgezin  behooren.  Bij  ont- 
stentenis van  zonen,  gaan  de  bezittingen  over  op  de  naaste  bloed- 
verwanten van  den  overledene  *).  Anders  is  naar  de  mededeelingen 
van  Willer  het  erfrecht  op  Ceram.'  „Bij  overlijden  van  eenen  man 
zonder  vrouw  of  kinderen,  gaat  zijne  nalatenschap  over  op  zijnen 
vader;  bij  gebreke  van  dien,  op  zijne  moeder  en  broeders;  bij  ge- 
breke van  deze  allen,  op  zijn  naasten  mannelijken  bloedverwant  in 
de  ifan.  Bij  overlijden  van  een  gehuwd  man,  zonder  kinderen,  valt 
de  nalatenschap  voor  de  helft  ten  deel  aan  zijne  weduwe  en  voor 
de  helft  aan  zijne  bloedverwanten  in  de  ifan.  Bij  overlijden  van 
een  gehuwd  man  met  kinderen,  valt  de  geheele  erfenis  onder  beheer 
der  weduwe  en  eerst  bij  haren  dood  wordt  dezelve  onder  de  kinderen 
verdeeld.  De  zoons  krijgen  dan  het  dubbel  van  het  deel  der 
dochters"  ^.  Over  het  algemeen  komt  ons  eene  nadere  bevestiging 
van    het   dus   door  Willer  medegedeelde  erfrecht  wenschelijk  voor. 


delijk  van  Amahei,  schijnt  het  leviraatshuwelijk  echter  niet  voor  te  komen. 
Althans  in  een  stuk  van  Eybergen,  Iets  over  Ceram  en  de  Alfoeren,  in  de 
Bijdragen  tot  de  T.  L.  en  Vk.  van  N.  I.,  Nieuwe  volgreeks,  I,  p.  80,  lezen  wij: 
»Na  het  afsterven  van  een  der  echtgenooten,  mag  de  overblijvende  zich  nim- 
mer weder  met  een  ander  verbinden.  In  dat  geval  zou  hij  of  zij  aan  de  haat 
of  wraakzucht  van  de  familie  des  overledenen  zijn  blootgesteld." 

')  Zie  voor  de  Alfoeren  van  Boeroe  onze  ©Bijdragen*',  p.  20,  en  voor  die  van 
Ceram,  Willer,  p.  21 — 22. 

')  Zie  Willer,  p.  109  en  onze  ^Bijdragen",  p.  20. 

')  Willer,  p.  20 — 21. 
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Zoo  is  het  onzes  inziens  zeer  onwaarschijnlijk,  dat  de  weduwe  van 
haren  man  erft,  terwijl  zij  zelf  als  eene  zaak  bij  erfenis  op  een  ande- 
ren overgaat.  Dat  de  dochters  met  de  zoons  in  de  nalatenschap 
van  den  vader  deelen,  is  op  zich  zelf  met  de  agnatische  verwant- 
schap niet  in  strijd,  hoewel  ook  hier  de  volledige  losmaking  van  de 
vrouw  bij  het  huwelijk  van  haar  stamverband  eene  capitis  deminutio 
voor  haar  zou  doen  verwachten.  De  vraag  is  dan  slechts,  aan  wie 
de  goederen,  die  de  vrouw  dus  door  erfenis  verkregen  heeft,  bij 
haar  overlijden  in  de  eerste  plaats  vervallen,  aan  hare  kinderen  dan 
wel  aan  hare  broeders  en  zusters,  hare  broerskinderen  enz.  Hier- 
omtrent vinden  wij  bij  Willer  echter  niets  vermeld,  hetgeen  zeer  te 
betreuren  is,  daar  dit  juist  is  hetgeen  het  erfrecht  karakteriseeren  moet  ^). 
Zoowel  bij  de  Alfoeren  van  Ceram  als  bij  die  van  Boeroe  is  het 
huwelijk  met  den  bruidschat,  het  patriarchale  huwelijk,  regel.  Zij, 
■  die  den  gevorderden  bruidschat  niet  voldpen  kunnen,  trouwen,  al- 
thans bij  laatstgenoemden,  zonder  dien,  doch  zijn  in  dat  geval  ver- 
plicht in  den  stam,  in  de  fenna  van  de  vrouw  te  wonen,  tot  welke 
fenna  dan  ook  de  kinderen  blijven  behooren.  Door  het  betalen  van 
de  kaleli  kan  echter  dit  matriarchale  huwelijk  ten  allen  tijde  in  het 
patriarchale  worden  veranderd  *).  Wat  de  Alfoeren  van  Ceram  be- 
treft, maakt  Willer  van  dezen  tweeden  huwelijksvorm  geen  gewag. 
Toch  schijnt  die  bij  hen  voor  te  komen.  Zoo  vermeldt  de  Heer 
Ludeking  o.a.  in  zijn  werk  over  de  residentie  Ambon,  sprekende 
van  de  Ceramsche  Alfoeren  in  het  algemeen,  dat  zoo  de  harta  niet 
betaald  wordt,  de  kinderen  uit  het  huwelijk  verwekt,  aan  de  familie 
der  vrouw  vervallen,  en  de  vader  niet  de  minste  macht  over,  of  het 
minste  recht  op  hen  heeft  '). 


^)  Een  nader  onderzoek  naar  het  erfrecht  niet  alleen  van  de  Ceramsche  Al- 
foeren, doch  ook  van  de  bevolking  der  Ambonsche  eilanden,  is  zeker  zeer  ge- 
wenscht  Merkwaardig  is  hetgeen  v.  Hoevell,  Ambon,  p.  i46,  meedeelt,  dat 
men  n.  1.  bij  verdeeling  van  nalatenschappen  kinderen  van  den  oudsten  broeder 
dikwijls  boven  eigen  zonen  voortrekt.  Valentijn,  deel  II,  bl.  154,  maakte  reeds 
van  dit  gebruik  gewag,  doch  alleen  ten  aanzien  van  de  opvolging  in  waardig- 
heden. fOok  volgt'',  aldus  lezen  wij  daar,  ]>de  oudste  zoon  niet  in  eenige  erfe- 
lijke waardigheden  van  zijn  vader,  maar  daartoe  is  des  vaders  broederszoon 
de  naaste,  hetgeen  daarna  weer  tot  zijn  tak  overgaat,  zonder  dat  broeders 
malkanderen,  of  zonen  de  vaders,  volgen  mogen.*'  Wat  daarentegen  de  nalaten- 
schappen betreft,  zoo  is  volgens  Valentijn,  t  a.  p.,  »de  oudste  zoon  heer  en 
meester  van  alles,  gevende  aan  zijn  moeder,  en  aan  zijn  andere  zusters,  en 
broeders  niet  meer,  als  hij  voor  hen  noodig  oordeelt,  om  maar  te  leeven." 

')  Zie  onze  » Bijdragen",  p.  18. 

»)  Ludeking,  Schets  van  de  Residentie  Amboina,  blz.  63.  Hetzelfde  vindt  men 
ook  vermeld  in  het  boven  geciteerde  stuk  van  Eybergen,  Iets  over  Ceram  en  de 
AUoeren,  Bijdragen  tot  de  T.  L.  en  Vk.  van  Ned.  Indie,  Nieuwe  volkreeks  I,  bl.  80. 
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De  Timoreezen,  die  wij  nu  zullen  beschouwen,  zijn  te  onderschei- 
den in  een  tweetal  stammen,  die  eenigszins  in  gebruiken  en  in  tong- 
val van  elkander  verschillen,  n.1.  de  eigenlijk  gezegde  Timoreezen 
of  Toh  Timor  en  de  Beloeneezen  of  Erna  Beloe,  van  welke  de 
eersten  de  Zuidwestelijke,  de  anderen  de  Noordoostelijke  helft  des 
eilands  innemen.  Nog  een  derde  stam  moet  genoemd  worden,  de 
Koepangers  of  Atoeli  Koepang,  die  slechts  een  smalle  strook  van 
het  Zuidwestelijk  uiteinde,  benevens  het  naburige  eiland  Samaoe  be- 
wonen, vrij  onbeduidend  zijn,  en,  naar  het  schijnt,  niet  zeer  duidelijk 
van  de  eigenlijk  gezegde  Timoreezen  verschillen.  Hoofdzakelijk  be- 
palen wij  ons  tot  de  twee  hoofdstammen  ^). 

De  stammen  of  geslachten,  waarin  het  volk  verdeeld  is,  heeten, 
althans  bij  de  Timoreezen,  zooals  wij  gezien  hebben,  naak  fes.  De 
vrouw  gaat  bij  het  huwelijk  over  in  den  stam  van  den  man,  waartoe 
ook  de  kinderen  behooren.  Die  overgang  heeft  hier  eveneens  plaats 
tegen  betaling  van  den  bruidschat,  welke  laatste  daardoor  geheel 
het  karakter  heeft  van  eene  koopsom  der  vrouw.  De  benaming 
voor  bruidschat  is  dan  ook  béli^  welk  woord,  gelijk  bolt  bij  de 
Bataks,  aan  het  Maleische  bèli  beantwoordt,  en  dus  de  beteekenis 
heeft  van  koopsom.  Bij  de  Beloeneezen  is  haafoli,  de  uitdrukking 
voor  trouwen  met  den  bruidschat,  lexicographisch  y,verkoopen."  Dit 
woord  is  namelijk  samengesteld  uit  foli  met  voorgevoegd  h€uir.  Het 
woord  foli  nu  schijnt  in  dit  gedeelte  van  Timor  de  vorm  te  zijn, 
waaronder  het  evengenoemde  Maleische  bUi  optreedt.  Het  voorvoegsel 
haa  is  hetzelfde,  dat  in  de  verwante  talen  als  paka  voorkomt,  en 
geeft  eene  causative  beteekenis  te  kennen.  De  vorm  haafoli  be- 
teekent  dus:  ,,iemand  iets  laten  koopen,'*  d.  i.  ,,het  hem verkooj>en," 
meer  bepaald  „hem  eene  vrouw  verkoopen"  *).    Uit  het  voorgaande 


*)  Voor  het  volgende  heb  ik  voornamelijk  gebruik  gemaakt  van.Veth,  Het 
eiland  Timor,  opgenomen  in  de  Gids,  1855,  dl.  I  en  II;  ook  het  artikel  Timor 
in  het  Aardrijkskundig  Statistisch  Woordenboek  van  Ned.  Indié.  Verder  Gram- 
berg, Eene  maand  in  de  binnenlanden  van  Timor,  in  de  Verhandelingen  van 
het  Bat  Gen.  v.  K.  en  W.,  deel  XXXVI,  en  De  Gastro,  Résumé  historique  de 
Pétablissement  Portugais  k  Timor,  Tijdschrift  voor  Ind.  T.L.  en  Vk.,  dl.  XI,  welke 
laatste  verhandeling  natuurlijk  meer  uitsluitend  op  de  Beloeneezen  betrekking 
heeft. 

')  In  Sal.  Muller,  Reizen,  dl.  II,  bl.  307  vlg.,  komt  eene  woordenlijst  voor 
van  een  op  Timor  gesproken  dialect  Naar  deze  lijst  heeft  het  Timoreesch 
veelal  een  /,  waar  het  Maleisch  een  b  en  de  andere  aanverwante  talen  een  w 
hebben,  dus :  fatu^  steenrots  =  batu  (Mal ),  watu  (Jav )  enz  ;  funan^  maan  = 
btdan  (Mal.);  funuy  haar  =  bulu  (Mal);  fani^  bij  =:  bani  (Mak.),  ««//?«/ (Bat,), 
enz.  Uit  dezelfde  woordenlijst  blijkt  ook  dat  p  en  ky  als  aanvangsletter  in  de 
verwante  talen  in  het  Timoreesch  dikwijls  door  een  spiritus  asper  of  lenis 
vervangen   worden.   Zoo    heeft   men   hitu^  zeven   =  pitü  (Jav.,  Bat,  eni.);  kdh. 
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blijkt  dus,  hoezeer  het  begrip  dat  het  huwelijk  slechts  een  koop  is, 
bij  de  bewoners  van  Timor  op  den  voorgrond  staat. 

Het  bedrag  der  belt  hangt  bij  de  Timoreezen  van  verschillende 
omstandigheden  af,  doch  regelt  zich  voornamelijk  naar  den  stand 
der  partijen.  Voor  gewone  lieden  bestaat  de  bruidschat  uit  7  ge- 
weren, 8  buffels,  3  paarden  en  2  snoeren  gele  koralen,  mutisala  ge- 
naamd, welke  snoeren  eene  waarde  bezitten  van  35  rijksdaalders  elk- 
Hierbij  komt  nog  een  gouden  borstplaat,  noni  bena  geheeten,  be- 
nevens een  zilveren  hoofdplaat  in  den  vorm  eener  halve  maan,  welke 
den  naam  draagt  van  korra-korra.  Veel  aanzienlijker  is  de  beli  van 
voorname  personen  en  hoofden.  Deze  wordt  gerekend  op  80  snoeren 
mutisala  en  even  zoovele  rijksdaalders,  vertegenwoordigende  deze 
de  snoeren,  waaraan  de  koralen  geregen  worden ;  vervolgens  40  buf- 
fels, en  zoo  alles  naar  rato.  Volgens  eene  andere  opgave  bedraagt 
de  béli  van  vorstelijke  personen  890  of  940  gulden  in  goederen,  en 
van  den  gewonen  man  slechts  113  gulden  ').  Van  de  Beloeneezen 
vinden  wij  de  hoegrootheid  van  den  bruidschat  niet  opgegeven. 

Het  leviraatshuwelijk,  dat,  als  zoo  kenmerkend  voor  deexogamie 
en  het  patriarchaat,  wij  bij  al  de  tot  dusverre  beschouwde  volken 
hebben  aangetroffen,  komt  ook  hier,  althans  bij  de  eigenlijk  gezegde 
Timoreezen,  voor.  Bij  het  overlijden  van  den  man,  vervalt  de 
weduwe  aan  diens  broeder  of  naasten  mannelijken  bloedverwant,  die 
haar  tot  echtgenoot  moet  nemen,  welke  verplichting  alleen  door  het 
betalen  van  een  vrij  groote  som  aan  de  familie  der  vrouw  kan 
worden  afgekocht  *).  Echtscheiding,  die  naar  den  regel  hier  zou 
moeten  ontbreken,  kan  echter  plaitts  hebben  en  door  beide  partijen 
worden  gevorderd.  Dat  is  ook  het  geval  bij  de  Beloeneezen  ^. 
In  -hoeverre  wij  hier,  evenals  bij  de  Niasers  en  Bataks,  met  eene 
nieuwere  gewoonte  te  doen  hebben,  is  moeielijk  uit  te  maken. 


vier  -=  pdh  (Soloreesch),  pat  üav.)^  émpat  (Mal.)  enz.;  usan,  navel  =  pusat 
(Mal ) ;  auh^  kalk  ~  kapur  (Mal.) ;  umtahu,  vreezen  =  takut  (Mal ) ;  hau,  hout  = 
kaju  (M.);  au^  ik  =  aku  (M ),  enz  Volgens  den  eersten  regel,  zou  het  Timo- 
reesche  foU  hetzelfde  zijn  als  het  Bataksche  boli,  het  Maleische  béli,  terwijl 
volgens  den  tweeden  haa,  beter  misschien  ha'a  gespeld,  de  vertegenwoordiger 
is  van  paka  in  de  verwante  talen.  Het  is  overigens  bekend,  hoe  dit  praefix 
ptüui  in  vele  Polynesische  talen,  in  het  Tahitisch,  het  Marquesasch  enz.,  als 
haa  of  ka*a^  in  het  Hawaiïsch  als  hoo  of  hó*o  voorkomt 

M  Gramberg,  p.  211,  en  Pruys  van  der  Hoeven,  Tets  over  den  bruidschat  bij 
eenige  volken  van  den  Indischen  Archipel,  in  het  Tijdschr.  v.  Ind  T.  L.  en  Vk., 
dl.  XVI,  p.  281—282.  Zie  over  de  vermakelijke  wijze  waarop  over  den  bruid- 
schat onderhandeld,  geschacherd  wordt :  Veth,  Timor,  p.  39 — 40  (van  den  overdruk). 

*)  Veth,  Timor,  bl.  41 

>)  De  Castro,  bl.  481. 
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Omtrent  het  erfrecht  vinden  wij  alleen  van  de  Beloeneezen  eenige 
gegevens.  Bij  het  overlijden  van  den  man,  erven  de  bij  bijwijven 
verwekte  zonen  een  derde  van  de  nalatenschap,  terwijl  die  der  wet- 
tige vrouw  (de  Beloenees  kan  slechts  met  ééne  vrouw  een  wettig 
huwelijk  aangaan),  de  overige  twee  derden  bekomen  ^).  De  dochters 
schijnen  dus  hier,  gelijk  bij  de  Bataks  en  de  Alfoeren  van  Boeroe, 
niet  te  erven.  Op  wie  de  nalatenschap  bij  ontstentenis  van  zonen 
overgaat,  wordt  niet  vermeld.  Vermoedelijk  echter,  analoog  aan 
de  zooeven  genoemde  volken  en  overeenkomstig  het  agnatisch  erf- 
recht, op  de  broeders  en  broerszonen  en  verdere  mannelijke  verwan- 
ten, uitsluitend  in  de  mannelijke  lijn  tot  den  erflater  bestaande. 

Ook  bij  de  Timoreezen  vinden  wij,  naast  het  patriarchale,  het 
matriarchale  huwelijk,  dat  zonder  bruidschat  plaats  heeft,  waarUj 
de  man  bij  de  ouders  zijner  vrouw  komt  inwonen  en  zekere  diensten 
ten  hunnen  behoeve  praesteeren  moet.  De  kinderen  volgen  dan  het 
geslacht  der  moeder  en  kan  de  vader  volstrekt  geene  rechten  op 
hen  doen  gelden  *).  Sterker  geprononceerd  komt  het  matriarchale 
huwelijk  voor  bij  de  Beloeneezen.  Hier  is  dit  huwelijk  niet  alleen 
het  uitvloeisel  van  het  niet  betalen  van  den  bruidschat,  gelijk  dit 
bij  de  eigenlijk  gezegde  Timoreezen  en  de  andere  tot  dusverre  be- 
.  schouwde  volken  het  geval  is,  doch  bepaaldelijk  van  het  koopen 
van  den  bruidegom,  gelijk  het  patriarchale  huwelijk  een  gevolg  is 
van  het  koopen  der  bruid.  Voor  het  matriarchale  huwelijk  heeft 
men  hier  dan  ook  dezelfde  benaming  als  voor  het  patriarchale,  na- 
melijk haafoli.  Dit  woord  beteekent,  zooals  wij  zooeven  aantoonden, 
letterlijk  „iemand  iets  verkoopen",  dat  is  dan  in  het  eene  geval 
„iemand  eene  vrouw",  in  het  andere  „iemand  eenen  man  verkoopen". 
Naarmate  het  betalen  van  de  huwelijksgift  dus  uitgaat  van  den  kant 
van  den  bruidegom  of  van  dien  der  bruid,  heeft  het  patriarchale 
of  het  matriarchale  huwelijk  plaats,  komt  de  laatste  bij  den  eersten 
of  de  eerste  bij  de  laatste  inwonen  '). 

Wij  hebben  nu  nog  de  aandacht  te  vestigen  op  eenige  stammen 
van  den  Indischen  Archipel,  die,  hoewel  zij  de  exogamie  niet  be- 
oefenen, in  de  inrichting  van  de  verwantschap,  van  het  huwelijks- 
en    erfrecht,    de    grootste  overeenkomst   vertoonen  met  de  tot  dus- 

•)  De  Castro,  bl.  483. 

')  Gramberg,  bl.  211  Veth,  bl.  38—39.  Zie  ook  de  zooeven  aangehaalde  ver- 
handeling van  den  Heer  Pruys  van  der  Hoeven,  blz.  282. 

')  De  Castro,  bl.  481.  Volgens  dezen  schrijver,  t.  a.  p.,  bestaat  er  nog  een 
andere  huwelijksvorm  cabin  (kawin?),  waarbij  geen  bruidschat  betaald  wordt. 
Deze  wijze  van  echtverbintenis  is  alleen  bij  de  meer  behoeftigen  in  gebruik. 
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verre  beschouwde  volken,  de  Bataks,  de  Niasers,  de  Alfoeren  van 
Boeroe  enz.  Onder  deze  stammen  noemen  wij  in  de  eerste  plaats 
die  welke  op  Zuid-Sumatra  gevestigd  zijn,  de  bewoners  van  de 
Palembangsche  Bovenlanden,  van  de  Lampongsche  Districten  en 
BengWoelen  ^). 

Gelijk  wij  hiervoren  zagen,  hebben  de  Menangkabawsche  Maleiers 
zich  van  de  Padangsche  Bovenlanden,  hunne  oorspronkelijke  woon- 
plaatsen, verspreid  over  een  groot  gedeelte  van  Midden-Sumatra 
tot  aan  de  Oostkust  en  over  het  Maleische  schiereiland.  Zoo  is  het 
grootste  gedeelte  van  de  Palembangsche  Bovenlanden,  meer  be- 
paaldelijk de  noordelijke  landschappen  Redjang  en  Rawas,  ook  door 
hen  bevolkt  geworden.  Terwijl  zij  echter,  zooals  wij  aangetoond 
hebben,  overal  elders  de  matriarchale  instellingen  grootendeels  on- 
veranderd hebben  behouden,  schijnen  zij  bij  hunne  verhuizing  hier- 
heen reeds  spoedig  tot  het  patriarchaat  te  zijn  overgegaan.  Niet 
overal  echter  komt  in  deze  streken  de  suku-indeeling  nog  even  duide- 
lijk voor.  Het  volledigst  is  dit  wel  het  geval  in  dat  gedeelte  van 
Redjang,  dat  meer  bepaald  bekend  is  onder  den  naam  vanLebong. 
Hier  vindt  men  nog  de  suku's,  met  het  verbod  van  het  trouwen  in 
de  suku.  Niet  echter  als  in  de  Padangsche  Bovenlanden  volgt  het 
kind  de  suku  van  de  moeder,  doch  die  van  den  vader  *).  De  suku 
is  dus  hier  eene  vereeniging  van  personen,  die  hunne  afkomst  uit- 
sluitend in  de  mannelijke  lijn  van  denzelfden  stamvader  afleiden. 
Ook  in  het  overige  gedeelte  van  Redjang,  de  zoogenaamde  Redjang 
Ampat  Petoelai  en  Ampat  Lawang,  en  in  Rawas,  moet  zonder  twijfel 
voorheen  de  suku-indeeling  op  deze  wijze  bestaan  hebben,  doch  in  den 
loop  der  tijden  te  niet  gegaan  zijn.  De  inrichting  van  het  huwelijks- 
en  erfrecht,  zooals  zij  zich  onder  den  dubbelen  invloed  van  de  exoga- 
mie  en  het  patriarchaat  gevormd, heeft,  is  echter  tot  den  huidigen  dag 
in  stand  gebleven.  Zoowel  in  Rawas  als  in  Ampat  Lawang  en  in 
Redjang  Ampat  Petoelai  bestaan  ten  dezen  aanzien  dezelfde  regelen 

*)  Voor  de  Palembangsche  Bovenlanden  hebben  wij  hier  grootendeels  ge- 
volgd: Van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  en  C^ersen,  Undang-undang  of  verzameling 
van  voorschriften  in  de  Lematang-Oeloe  en  Illr  en  de  Pasemah-landen  gevolgd, 
Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk ,  dl.  XX.  Wat  de  Lampongsche  Districten  betreft, 
zijn  de  gebruikte  stukken:  Horst,  Uit  de  Lampongs,  Ind.  Gids,  Jaarg.  2,  dl.  I, 
en  de  hoogst  belangrijke  verhandeling  over  de  Lampongsche  Districten,  voor- 
komende in  het  Tijdschr.  v.  Ned.  Indié,  14e  jaarg.,  dl.  I,  blz.  245  vlg.  Belangrijke 
gegevens  komen  ook  voor  in  de  »Nota  over  de  slavernij  en  het  pandelingschap 
in  de  Lampongsche  Districten"  door  Cornets  de  Groot,  Tijdschr.  v.  Ind  T.  L. 
en  Vk.,  dl.  XXVII.  Voor  Bengkoelen  werd  vooral  geraadpleegd  een  stuk  voor- 
komende in  de  Bijdragen  tot  de  T.  L.  en  Vk.  v.  Ned.  Indie,  Nieuwe  volgreeks, 
dl.  IV,  blz.  255  vlg.,  en  Marsden,  History  of  Sunuitra. 

')  Van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  bl..  214 — 215. 
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als  in  Lebong,  regelen  volkomen  beantwoordende  aan  die,  welke 
wij  bij  de  Bataks,  de  Alfoeren  van  Boeroe  enz.  hebben  aangetrofTen. 
In  de  eerste  plaats  geldt  dus  bij  de  Redjangers  en  de  Rawasers 
de  regel,  dat  de  vrouw  bij  het  huwelijk  voor  goed  uit  hare  familie 
treedt  en  overgaat  tot  de  familie  van  den  man,  waartoe  ook  hare 
kinderen  behooren.  Die  uittreding  is  ook  hier  volkomen.  Zoo  ergens 
dan  blijkt  dit  uit  de  voor  dit  huwelijk,  althans  in  Rawas,  gebruike- 
lijke benaming,  namelijk  terdjun  pesuwi.  Het  woord  terdjun  betee- 
kent  sprong,  en  pesuwi  is  een  wit  gevlekt  hen,  dat,  naar  men  zegt, 
op  de  bergen  leeft,  doch  een  enkele  maal  ook  naar  de  vlakte  afdaalt. 
In  dit  geval  keert  het  echter  nimmer  terug  naar  de  oude  woon- 
plaats, maar  sterft  in  zijn  nieuwe  omgeving.  De  pesuwi,  die  de 
bergen  verlatende  en  naar  de  vlakte  afdalende,  bestemd  is  daar  te 
blijven,  is  dus  voor  den  Rawaser  het  beeld  van  de  vrouw,  die  bij 
het  huwelijk  uit  hare  familie  moet  treden  en  in  de  familie  van  den 
man  overgaan,  en  daarvan  een  deel  uitmaken  tot  haren  dood.  Inder- 
daad wordt  bij  het  terdjun  pesuwi,  bij  het  hertensprong-huwelijk, 
de  vrouw  zoo  volkomen  van  haar  familieverband  losgemaakt,  dat 
de  man  het  recht  heeft  haar  te  verbieden,  hare  ouderlijke  woning 
te  betreden.  *)  Dat  wij  als  eene  noodzakelijke  consequentie  het  levi- 
raatshuwelijk  hier  vinden,  behoeft  nauwelijks  te  worden  gezegd.  Bij 
overlijden  van  den  man  vervalt  zijne  vrouw  aan  zijnen  broeder. 
Gevallen  van  polygamie  ten  gevolge  daarvan  zijn  niet  zeldzaam. 
Zoo  maakt  de  heer  van  Hasselt  gewag  van  een  hoofd,  eenpasirah, 
in  Redjang,  die  zeven  vrouwen  had,  waaronder  vijf  weduwen  zijner 
overleden  broeders.  *)  Het  gebruik  staat  hier  bekend  onder  den  naam 
van  ganti  tikar,  het  verwisselen  vin  mat,  dat  is  van  slaapstede. 
Overigens  komt  het  huwelijk  ook  hier  door  den  bruidschat  tot  stand. 
Deze,  djudjur  oikulo  geheeten,  is  de  prijs  waarvoor  de  vrouw  van  haar 
familieverband  wordt  losgemaakt  en  overgaat  tot  de  familie  van  den 
man,  met  andere  woorden,  waarvoor  zij  verkregen,  gekocht  wordt 
Het  huwelijk  is  dus  hier  geheel  een  y,do  ut  des",  een  koop.  In 
Rawas  bedraagt  de  kulo  of  djudjur  80  rijksraalders,  in  Redjang 
Lebong  even  zoovele  realen  van  /  2.  Niet  altijd  echter  wordt  de 
bruidschat  bij  de  sluiting  van  het  huwelijk  in  eens  afgedaan.  Regel 
is  het  zelfs,  dat,  even  als  dit,  gelijk  wij  hiervoren  gezien  hebben, 
bij  de  Bataks  het  geval  is,  een  gedeelte  ab  schuld  blijft  bestaan, 
als  tilai  of  tali  kulo,  zooals  het  heet,  de  band  die  beide  familiën 
verbindt.    Door    deze    tali    kulo  behoudt  de  familie  der  vrouw  o.  a. 


')  Van  Hasselt,  blz.  292—293. 
^)  Van  Hasselt,  blz.  291. 
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ook    het    recht    zich    in    de    huwelijksaangelegenheden    te    mengen. 

De  Pasemahers  vormen  een  niet  minder  belangrijken  volksstam 
van  dé  Palembangsche  Bovenlanden.  Behalve  in  het  landschap 
Pasemah  ten  Zuiden  van  Redjang,  zijn  zij  ook  gevestigd  in  Kesam. 
Zooals  reeds  in  het  eerste  hoofdstuk  werd  opgemerkt,  heeten  de 
stammen  waarin  dit  volk  verdeeld  is,  sumèaj.  Ieder  district  of  marga, 
uit  een  aantal  dusun's  of  dorpen  bestaande,  wordt  slechts  door  leden 
van  ééne  sumbaj  bewoond.  Dat  de  Pasemahers  voorheen  algemeen 
de  exogamie  hebben  beoefend,  valt  wel  niet  te  betwijfelen.  Nog 
heden  ten  dage  geldt  deze  instelling  in  Kesam.  De  bevolking  der 
dusun's,  onder  ééne  sumbaj  sorteerende,  mag  onderling  niet  huwen : 
de  man  moet  dus  immer  eene  vrouw  in  een  ander  district  of  marga 
zoeken.  *)  In  Pasemah  zelf  heeft  men  echter  langzamerhand  dit 
verbod  beperkt  tot  die  leden  van  den  stam,  welke  eenzelfde  dorp 
bewonen.  Dusun-genooten  mogen  dus  niet  met  elkander  trouwen.  *) 
Bij  het  huwelijk  volgt  de  vrouw,  tegen  betaling  van  eenen  bruidschat 
of  djudjur,  den  man.  De  weduwe  is  verplicht  den  broeder  van 
haren  overleden  man  of  een  ander  van  diens  familieleden  te  trouwen. 
Dit  leviraatshuwelijk  heet  anggaw.  ^) 

Verlaten  wij  de  Palembangsche  Bovenlanden  en  begeven  wij  ons 
naar  de  Lampongsche  districten.  Wij  zagen  reeds  hoe  hier  de 
verdeeling  bestaat  van  het  volk  in  stammen,  buwafs  o{  kabuwajan's 
geheeten.  Nergens  vinden  wij  het  verbod  van  het  huwelijk  in  den 
stam  vermeld.  Toch  zijn  wij  gerechtigd  dm  aan  te  nemen,  dat  het 
hier  voorheen  wel  moet  hebben  bestaan.  Immers  het  huwelijk  bij 
de  Lampongers  is  geheel  het  patriarchale,  zoo  kenmerkend  voorde 
volken  welke  de  exogamie  met  de  afstamming  in  de  mannelijke  lijn 
beoefenen.  Ook  bij  hen  gaat  de  vrouw  door  den  bruidschat  of  de 
djudjur,  varieerende  naar  den  stand  van  het  meisje  van  loo  tot  2000 
gulden  waarde  aan  goederen,  voor  goed  uit  hare  familie  over  in  de 
familie  van  den  man.  Meer  dan  elders  bestaat  hier  de  beschouwing, 
dat  de  bruidschat  de  som  is  waarvoor  de  vrouw  verkregen,  gekocht 
wordt,  dat  het  huwelijk  dus  een  koop  is.  „Zoodra  de  djudjur 
betaald  is,"  aldus  lezen  wij  in  de  door  den  heer  Horst  gegeven 
schets  van  de  Lampongsche  districten,  ,^s  de  vrouw  het  onver- 
vreemdbaar eigendom  van  den  man.  Alleen  de  dood  kan  het  huwe- 
lijk ontbinden.  Echtscheiding  bestaat  volgens  de  adat  niet.  Ik 
herinner  mij,  dat  iemand  tot  eenige  jaren  dwangarbeid  in  den  ketting 


')  Gramberg,    Schets    der    Kesam,    Semendo,    Makakau   en   Blalau,   in   het 
Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  dl.  XV,  blz.  450. 
*)  Gersen,  Undang-undang,  bl.  116,  art.  24, 
*)  Gersen.  Undang-undang,  bl.  1 11— 112,  art  6, 
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veroordeeld  was,  en  dat  toch  het  verzoek  van  zijne  vrouw  om 
echtscheiding  van  de  hand  gewezen  werd,  op  grond  dat  hij  haar 
gekocht  had.  De  invloed  van  het  Mohammedanisme  en  de  omgang 
met  vreemden,  vooral  Javanen  en  Palembangers,  hebben  ook  op 
dit  punt  de  adat  ecnigszins  gewijzigd,  doch  alleen  voor  zoover  de 
man  goedvindt.  Wil  hij  van  zijne  vrouw  af,  dan  kan  de  echtschei- 
ding plaats  hebben.  Gaat  echter  het  verzoek  om  scheiding  van  haar 
uit,  dan  beroept  men  zich  op  het  oude  gewoonterecht,  en  al  haar 
pogen  is  vergeefsch"  ^).  Hoezeer  de  vrouw  werkelijk  als  onverbreke- 
lijk aan  den  man  verbonden  beschouwd  wordt,  kan  nog  daaruit 
blijken,  dat  eene  slavenfamilie  bij  verkoop  niet  mag  worden  geschei- 
den, geenszins  tengevolge  van  een  recht,  dat  de  slaaf  heeft,  doch 
eenvoudig  als  een  uitvloeisel  van  de  adat,  dat  de  vrouw  een  onver- 
vreemdbaar eigendom  van  den  man  is,  zoodat  de  Lamponger  zelfs 
niet  kan  denken  aan  de  scheiding  van  een  slaaf  en  eene  slavin  zoo 
zij  door  het  huwelijk  verbonden  zijn  *).  Dat  het  leviraatshuwelijk 
ook  hier  bestaat,  zal  wel  geene  verwondering  baren.  y,Eigendom 
zijnde",  aldus  weder  de  heer  Horst,  „behoort  de  vrouw  bij  het 
overlijden  van  haren  echtgenoot  tot  den  boedel,  en  de  beschikking 
over  haar  vervalt  aan  zijnen  broeder.  Zelfs  ken  ik  een  voorbeeld, 
dat  de  verloofde  van  een  overledene  aan  zijn  broeder  overging, 
omdat  de  djudjur  reeds  in  haar  geheel  betaald  was,  en  de  vader 
van  den  knaap  al  die  onkosten  niet  voor  niet  gemaakt  wilde  hebben".  ^ 
Het  leviFaatshu weiijk  heet  samalang  of  adat  samalang,  in  sommige 
streken  anggaw  of  adat  anggaw^  welke  laatste  benaming  wij  reeds 
bij  de  Pasemahers  ontmoet  hebben.  *)  Ook  bij  slaven  geldt  dit 
gebruik.  •) 

Een  gewest  van  Sumatra,  dat  wij  nu  nog  wenschen  te  beschouwen^ 
is  Bengkoelen.  Gelijk  bekend,  is  dit  gewest  bevolkt  door  verschil- 
lende stammen  uit  de  naburige  streken.  Zoo  bestaat  de  bevolking 
van  de  twee  zuidelijkste  afdeelingen  Kroë  en  Kaoer  grootèndeek 
uit  Lampongers,  die  van  de  afdeelingen  Mana  en  Seloema  uit  Pasema- 
hers, en  die  van  de  Ommelanden  van  Bengkoelen  en  Laïs  uit  Redjangers. 
Al   deze   volken  hebben  bij  de  verhuizing  naar  deze  nieuwe  woon- 


*)  Horst,  blz.  980.  Ongeveer  hetzelfde  vindt  men  ook  medegedeeld  in  het 
Tijdschr.  v.  Ned.  Ind.,  14c  Jaarg.,  I,  p.  270.  Men  lette  overigens  op  de  over- 
eenkomst met  de  Bataks  wat  betreft  de  afwijking  van  de  oude  adat 

*)  Cornets  de  Groot,  bl.  462. 

»)  Horst,  blz.  982. 

*;  Zie  de  vergelijkende  woordenlijst  bij  van  der  Tuuk,  Het  Lampongsch  en 
zijne  tongvaUen,  Tijdschr.  Ind.  T.  L.  en  Vlc.,  dl.  XVIII,  bl.  122. 

*)  Zie  o.  a.  Cornets  de  Groot,  bL  462.. 
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plaatsen  hunne  voorvaderlijke  instellingen  medegenomen.  Zootrefïen 
wij  in  het  grootste  gedeelte  van  Bengkoelen  dan  ook  het  huwelijk 
bij  djudjur  met  dezelfde  rechtsgevolgen  aan  als  in  de  Palembangsche 
Bovenlanden  en  in  de  Lampongsche  Districten,  Ook  hier  gaat 
de  vrouw  bij  het  overlijden  van  haren  echtgenoot  over  op  een  van 
diens  overlevende  broeders.  Dit  leviraatshuwelijk  draagt  o.  a.  in  de 
afdeeling  Kroé  de  Lampongsche  benaming  adat  anggaw^  elders 
heet  het,  gelijk  in  Redjang,  ganti  tikar   *). 

Zooals  dus  uit  het  voorgaande  blijkt,  geldt  bij  de  verschillende 
volken  van  Zuid-Sumatra,  bij  de  Redjangers,  Rawasers  en  Pase- 
mahers  van  de  Palembangsche  Bovenlanden,  bij  de  Lampongers  en- 
bij  de  bewoners  van  het  grootste  gedeelte  van  Bengkoelen,  het 
patriarchale  huwelijk,  waarbij  de  vrouw  dus  uit  hare  familie  treedt 
en  overgaat  tot  de  familie  van  den  man,  waartoe  dan  ook  hare 
kinderen  behooren.  In  de  vrouw  eindigt  telkens  de  familie: 
y^mulier  est  finis  familiae."  De  verwantschap  omvat  dus  hier,  evenals 
bij  de  volken  die  de  exogamie  en  het  patriarchaat  beoefenen,  alleen 
de  agnati-  Alleen  de  agnatio  schept  familierechten;  zij  slechts  die 
daartoe  behooren,  worden  tot  de  nalatenschap  geroepen.  Doch  ook 
hier  moet  het  erfrecht  beperkt  zijn  tot  het  mannelijk  geslacht.  Im- 
mers, gelijk  wij  gezien  hebben,  en  onder  meer  ook  uit  het  leviraats- 
huwelijk duidelijk  blijkt,  treedt  de  vrouw  met  het  huwelijk  voor 
goed  uit  hare  familie.  Zij  moet  daarbij  een  verlies  van  familie- 
rechten,  een  capitis  deminutio  ondergaan.  Van  den  vader  kunnen 
dus  alleen  de  zoons  erven,  en,  bij  ontstentenis  van  zoons,  de  broe- 
ders, broerszoons  enz.  Van  de  moeder,  die  zelf  tot  de  nalatenschap 
behoort  en,  doordat  haar  nooit  eenig  goed  ten  deel  valt,  ook  niets 
bezit,  wordt  natuurlijk  niet  geërfd.  Deze  regels  vinden  wij  volledig 
terug  bij  de  Lampongers.  De  helft  der  nalatenschap  wordt  geërfd 
door  den  oudsten  wettigen  zoon,  of  door  diegene  der  zonen,  die 
door  den  vader  tot  zijn  panjimbang  nua  of  erfopvolger  benoemd 
is,  waartoe,  indien  een  man  meer  dan  ééne  vrouw  heeft,  de  zoon 
der  aanzienlijkste  vrouw  gekozen  wordt.  De  wederhelft  der  nalaten- 
schap wordt  gelijkelijk  tusschen  de  overige  zoons  verdeeld.  Wan- 
neer de  overledene  geene  zoons  nalaat,  komen  zijne  bezittingen  aan 
zijne  ouders  (juister  misschien  aan  zijnen  vader),  of  aan  zijnen  op 
hem  volgenden  broeder,  en,  bij  ontstentenis  van  dezen,  aan  zijne 
verdere    mannelijke   bloedverwanten.     De   dochters  erven  dus  niet. 

*)  Zie  het  stuk  in  de  Bijdragen  tot  de  T.  L.  en  Vk.  van  Ned.  Indie,  Nieuwe 
▼olgreeks,  dL  IV.  Het  woord  wordt  hier,  blz.  282,  anggouw  gespeld.  Volgens 
bL  303,  heet  het  leviraatshuwelijk  in  Mana  adcU  mèngangaoe.  Dit  is  blijkbaar 
eene  minder  juiste  spelling  van  menganggaw. 
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Integendeel  behooren  zij  tot  de  erfenis,  in  dien  zin,  dat,  als  zij 
trouwen,  de  erfgenamen  den  bruidschat  ontvangen  ^).  Hetzelfde 
erfrecht  uitsluitend  op  de  zonen  vinden  wij,  volgens  Marsden,  ook 
in  Bengkoelen  bij  de  Redjangers,  die  de  Afdeeling  Laïs  bewonen. 
yj(  the  father  dies  intestate  and  without  declaring  his  intentions,  the 
male  chüdren  inherit,  share  and  share  alike,  except  that  the  house 
and  pusaka  (heirlooms  or  effects  on  which  from  various  causes  su- 
perstitious  \ralue  is  placed)  devolve  invariably  to  the  eldest  The 
mother  and  the  daugthers  are  dependant  on  the  sons"  *).  Omtrent 
de  door  Lampongers  bewoonde  zuidelijke  afdeeling  Kroë  van  Beng- 
koelen, lezen  wij:  „Een  meisje  bij  djudjur  gehuwd  zijnde,  wordt 
niet  meer  beschouwd  als  tot  het  huisgezin  te  behooren,  en  verliest 
hare  rechten. ...  De  oudste  zonen  zijn  de  wettelijke  erfj;enamcn 
en  stamhouders  en  volgen  den  vader  op  in  zijnen  rang,  adel  en 
functie"  »). 

Het  behoeft  wel  nauwelijks  te  worden  gezegd,  dat  bij  de  tot  dus- 
verre behandelde  volken,  naast  het  patriarchale,  ook  het  matriarchale 
huwelijk  voorkomt,  waarbij  de  vrouw  dus  niet  in  de  familie  van  den 
man  overgaat,  doch  juist  het  omgekeerde  gebeurt,  de  man  bij  de 
vrouw  komt  inwonen,  terwijl  de  kinderen  uit  die  verbintenis  gespro- 
ten tot  haar  geslacht  behooren.  Bij  de  Bataks,  de  Alfoeren  van 
Boeroe  enz.  is  dit  matriarchale  huwelijk,  oorspronkelijk  slechts  een 
overblijfsel  van  de  tijden,  toen  de  afstamming  nog  uitsluitend  in  de 
vrouwelijke  lijn  werd  nagegaan,  langzamerhand  niets  meer  dan  eene 
soort  van  pandelingschap  geworden  wegens  het  niet  betalen  van  den 
naar  den  regel  verschuldigden  bruidschat.  Ook'^p  Zuid-Sumatra  is  dit 
het  geval,  wordt  de  hierbedoelde  wijze  van  huwelijkssluiting  toegepast 
in  geval  van  onvermogen,  zoo  men  niet  in  staat  is  de  gevorderde 
djudjur    op    te    brengen.      De    man    bij    de    ouders    zijner    vrouw 


*)  Tijdschr.  v.  Ned.  Indie,  14*  Jaarg.,  I,  bl.  264. 

•)  Marsden,  blz.  220.  Uit  het  voorkomende  op  bl.  244,  waarin  eene  toelichting 
gegeven  wordt  van  de  op  de  voorgaande  bladzijden  vermelde  wetten  van  de 
Redjangers  van  Laïs,  zoowel  als  van  de  Pasemahers  van  Mana,  schijnt  te  moeten 
volgen,  dat  bij  laatstgenoemden  ook  de  zoons  alleen  kunnen  erven. 

*)  Zie  het  stuk  in  de  Bijdragen  tot  de  T.  L.  en  Vk.  van  Ned.  Indie,  Nieuwe 
volgreeks,  IV,  pp.  280  en  285.  —  Hoedanig  het  erfrecht  in  de  Palembangsche 
Bovenlanden  geregeld  is,  kan  moeielijk  worden  nagegaan.  De  mededeelingen 
van  Van  Hasselt,  hebben,  althans  wat  Rawas  betreft,  betrekking  op  een  anderep 
huwelijksvorm,  terwijl  hetgeen  omtrent  Lebong  vermeld  wordt,  niet  duidelijk 
is.  Wij  komen  hierop  aan  het  slot  van  het  vijfde  hoofdstuk  terug.  Zeer 
verward  zijn  de  berichten  bij  Gersen  over  het  erfrecht  bij  de  Pasemahers.  Het 
is  blijkbaar,  dat  men  hier  niet  de  verschillende  huwelijksvormen  uit  elkander 
gehouden  heeft. 


Digitized  by  VjOOQIC 


715 

inwonende,  is  verplicht  zekere  diensten  ten  hunnen  behoeve  te  praestee- 
ren.  In  de  Palembangsche  Bovenlanden,  meer  bepaaldelijk  in  Rawas  en 
Redjang,  stond  dit  huwelijk  voorheen  bekend  onder  den  eenvoudigen 
naam  van  semendo  of  sumando.  Uit  dit  woord  blijkt  reeds,  hoezeer 
aan  deze  echtverbindtenis  het  begrip  van  pandelingschap  verbonden 
is.  SemendOy  of,  hetgeen  de  oorspronkelijke  vorm  ia,  sumando^  is 
toch  blijkbaar  het  grondwoord  sando^  pandelingschap,  pandeling, 
met  het  infix  um^  door  welk  infix  toestandswoorden  gevormd  wor- 
den, zoodat  de  geheele  vorm  dus  letterlijk  beteekent:  in  pandeling- 
schap zitten,  pandeling  zijn.  Deze  uitdrukking  komt  dus  volkomen 
overeen  met  het  woord  mandingdtng,  dat,  zooals  wij  gezien  hebben, 
de  Batak  gebruikt  om  dezelfde  wijze  van  huwelijkssluiting  aan  te 
duiden.  ^)  Tegenwoordig  heeft  echter  semendo  de  bet  eekenis  van 
huwelijk  in  het  algemeen,  zoodat  men  dit  woord  meestal  met  eene 
omschrijving  vindt,  waar  het  bepaaldelijk  het  matriarchale  huwelijk 
moet  aanwijzen.  Zoo  heet  dit  matriarchale  huwelijk  heden  ten  dage 
dan  ook  in  Rawas  semendo  betanem  batu.  *) 

Behalve  in  geval  van  onvermogen,  "^wanneer  men  dus  niet  in  staat 
is,  den  gevorderden  bruidschat  op  te  brengen,  vindt  het  matriarchale 
huwelijk  bij  de  volken  van  Zuid-Sumatra  nog  eene  eigenaardige 
toepassing,  waarop  het  wel  noodig  is  de  aandacht  te  vestigen. 
Veelvuldig  laat  men  namelijk,  zoo  men  geen  zoons  heeft,  eene 
dochter  op  die  wijze  trouwen,  ten  einde  dus  het  geslacht  in  stand 
te  houden  en  de  erfenis,  welke  bij  afwezigheid  van  mannelijke 
nakomelingen  op  de  broers  en  broerszonen  zou  vervallen,  in  de 
rechte    linie  te  doen  blijven.     In  dit  geval  zijn  het  dus  eigenlijk  de 


*)  Waar  het  -matriarchale  huwelijk  alleen  voorkomt,  mist  het  geheel  ghet 
karakter  van  een  pandelingschap  en  zou  dus  geen  sumando  kunnen  heeten. 
Intusschen  is  dit  het  geval  bij  de  Menangkabawsche  Maleiers,  gelijk  wij  gezien 
hebben.  Eene  verklaring  hiervan  is  echter  gemakkelijk  te  geven.  Het  feit  toch 
dat  bij  deze  Maleiers  en  bij  de  aan  hen  verwante  Redjangers  en  Rawasers  het 
matriarchale  huwelijk  den  naam  sumando  draagt,  wijst  er  op.  dat  die  naam  al 
in  gebruik  moet  zijn  geweest  in  den  tijd,  toen  de  genoemde  volken  nog  het 
gemeenschappelijk  stamland  in  de  Padangsche  Bovenlanden  bewoonden.  Doch 
dan  vloeit  verder  daaruit  voort,  dat  reeds  toen,  naast  dit  matriarchale,  het 
patriarchale  huwelijk,  het  huwelijk  met  den  bruidschat  moet  hebben  bestaan. 
Na  de  verhuizing  van  de  Redjangers  en  de  Rawasers  naar  Palembang,  is  dan 
bij  de  Maleiers,  die  in  de  Padangsche  Bovenlanden  gevestigd  bleven,  het 
patriarchale  huwelijk  weder  te  niet  gegaan,  van  het  matriarchale  het  karakter 
van  pandelingschap  van  zelf  dus  weder  verdwenen,  zoodat  de  benaming 
sumando  hier  eene  anomalie  werd.  Bij  de  Redjangers  en  Rawasers  integendeel, 
bij  wie  het  patriarchale  huwelijk  zegevierde,  bleef  die  benaming  voor  het 
matriarchale  volkomen  op  hare  plaats. 

*)  Van  Hasselt,  Midden  Sumatra,  bl.  292. 

Deel  1,  1888.  46 
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ouders,  die  voor  hunne  dochter  een  echtgenoot  nemen.  Zeer  alge- 
meen komt  dit  gebruik  o.  a.  in  Bengkoelen  voor,  waar  het  bekend 
staat  onder  de  benaming  semendo  ambil  anak^  dat  is  ^^huwelijk  bij 
kindaanneming".  ^These  people'',  aldus  Marsden  sprekende  van  de 
Redjangers  en  Pasemahers  van  de  afdeelingen  Laïs  en  Maiia,  ^.are 
no  strangers  to  that  sentiment  which  we  call  a  regard  to  family .... 
'Ever 7  one  has  a  regard  to  his  race;  and  the  probability  ofitsbeing 
extinct  is  esteemed  a  great  unhappiness.  This  is  what  they  call 
tungguwan  putus^  and  the  expression  is  used  by  the  lowest  member 
of  communit}'.  To  have  a  wife,  a  family,  collateral  relations,  and  a 
settled  place  of  residence,  is  to  have  a  tungguwan^  and  this  they 
are  anxious  to  support  and  perpetuate.  It  is  with  this  view,  that 
when  a  single  female  only  renuiins  of  a  family,  they  marry  her  by 
ambil  anak,  in  which  mode  the  husband*s  consequence  is  lost  in  the 
wife's,  and  in  her  children  the  tungguwan  of  her  father  is  continued. 
They  find  her  a  husband  that  will  menega  tungguwan^  or,  as  it  is 
expressed  amongst  the  Redjangs,  mènëga  rumaA,  set  up  the  house 
again."  ')  In  de  door  Lampongers  bewoonde  afdeeling  Kroê 
treft  men  eveneens  het  matriarchale  huwelijk  met  dezelfde  beteekenis 
aan.  „Bij  gebrek  aan  mannelijke  kinderen  en  bij  het  daarzijn  van 
dochters  vervalt  de  ophouding  of  voortzetting  van  den  stam  aan  de 
oudste  dochter,  welke  door  middel  van  de  adat  semendo  ambil  anak 
erfgenamen  tracht  te  erlangen.  Gcene  kinderen  daaruit  voortsprui- 
tende, zoo  valt  het  recht  op  hare  oomskinderen  of  wel  op  die  van 
hare  bloedverwanten,  welke,  volgens  het  erfrecht  bij  het  djudjur- 
huwelijk,  daarop  aanspraak  hebben'*.  *)  Ook  titels  en  waardigheden 
van  hoofden  worden  dikwijls  op  die  wijze  in  de  rechte  lijn  behou- 
den. ^)  Het  doel  waarmede  dit  huwelijk  wordt  aangegaan,  brengt 
van  zelf  mede,  dat  de  maa  tegenover  zijne  schoonouders  de  plaats 
verkrijgt  van  een  aangenomen  zoon,  gelijk  dit  ook  door  de  benaming 
ambil  anak  wordt  aangeduid,  hoewel  hij  aan  den  anderen  kant  ook 
hier,  wegens  het  niet  betalen  van  den  naar  den  regel  verschuldigden 
bruidschat,  evengoed  beschouwd  moet  worden  als  in  een  staat  van 
halve  pandelingschap  te  verkeeren.  „He  lives  in  the  family'',  aldus 
dan  ook  Marsden,  ,,in  a  state  between  that  of  a  son  and  a  debtor. 
He  partakes  as  a  son  of  what  the  house  affords,  but  has  no  property 
in  himself.  His  rice  plantation,  the  produce  of  his  pepper  garden, 
with  every  thing  that  he  can  gain  or  earn  belong  to  the  family."  *) 


*)  Marsden,  p.  264—265. 

^  Zie  Bijdragen  voor  de  T.  L.  en  Vk ,  Nieuwe  volgreeks,  IV,  bl.  285. 

"•)  Francis,  Bengkoelen  in  1833,  Tijdschr.  v.  Ned.  Indië,  4«  Jaarg,  I,  bl.  437. 

♦)  Marsden^  p.  262. 
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Door  zijn  huwelijk,  of  liever  door  den  overgang  daarbij  van  zijne 
familie  tot  de  familie  zijner  vrouw,  ondergaat  de  man  natuurlijk 
eene  capitis  deminutio,  een  verlies  van  rechten  op  de  nalatenschap. 
Marsden  maakt  er  uitdrukkelijk  gewag  van.  „The  married  man", 
aldus  heet  het,  y»becomes  entirely  separate  from  his  original 
family,  and  gives  up  his  right  of  inheritance.'*  ^)  De  kinderen  erven 
dus  niet  van  de  zijde  van  den  vader,  doch  alleen  van  moederskant.  — 
Ook  in  de  Lampongsche  Districten  wordt  het  matriarchale  huwelijk 
toegepast,  niet  alleen  waar  de  man  onvermogend  is  om  den  gevor- 
derden bruidschat  op  te  brengen,  doch  ook  in  geval  dat  de  vader 
geene  zoons  of  eene  eenige  dochter  hebbende,  bij  bekkenslag  doet 
bekend  maken,  dat  hij  deze  alleen  wil  uithuwen  aan  den  persoon, 
die  zich  verbindt  bij  hem  te  komen  inwonen  en  in  zijn  huis  te  blijven. 
De  jonggetrouwde  man  wordt  door  zijnen  schoonvader  als  zoon  aan- 
genomen, en  verkrijgt  ook  werkelijk  de  rechten  van  een  eigen  kind. 
Om  die  rechten  echter  niet  te  verliezen,  mag  hij  ook  na  den  dood 
zijner  vrouw  hare  familie  niet  verlaten,  maar  wordt  er  door  zijn 
schoonvader  eene  andere  vrouw  voor  hem  gezocht,  die  de  plaats 
der  gestorvene  inneemt  *). 

Het  is  dus  uit  het  voorgaande  gebleken,  hoe  bij  de  volken  van 
Zuid-Sumatra,  als  een  overblijfsel  uit  de  tijden  toen  de  exogamie 
nog  bij  hen  bestond,  het  patriarchale  huwelijk  geldt,  terwijl  daar- 
naast het  matriarchale  in  enkele  bepaalde  gevallen  wordt  toegepast. 
Bij  het  eerste  heeft  de  vader,  bij  het  laatste  de  moeder  uitsluitend 
aanspraak  op  de  kinderen.  In  den  loop  der  tijden  heeft  zich  echter 
tusschen  deze  beide  huwelijksvormen  een  andere  ontwikkeld.  Het 
betreft  namelijk  eene  wijziging  van  het  matriarchale  huwelijk,  waarbij 
de  kinderen  niet  alleen  de  moeder  volgen,  doch  ook  gerekend  worden 
gedeeltelijk  tot  den  vader  te  behooren.  Zoo  is  dit  o.  a.  het  geval 
in  Pasemah.  Bij  niet-betaling  van  den  bruidschat  wordt  het  matri- 
archale huwelijk  hier  toegepast,  komt  de  man  in  de  dusun  of  het 
dorp  van  zijne  vrouw  te  wonen  (men  herinnert  zich  dat  personen 
van  dezelfde  dusun  hier  niet  met  eikand  r  trouwen  mogen).  De 
kinderen  worden  dan  verdeeld  tusschen  de  verwanten  van  den 
vader  en  die  van  de  moeder,  moeten  dus  voor  de  eene  helft 
in  het  dorp  van  de  eersten,  voor  de  andere  helft  in  dat  van 
de  laatsten  verblijf  houden.  Eene  eenige  dochter  blijft  echter  bij 
de  moeder  ').  Ook  in  Bengkoelen  treft  men,  onder  de  benaming 
semendo  balik  djuraU  eene  echtverbintenis  aan,  waarbij  de  man  bij 

')  Marsden,  p.  236. 

*)  Cornets  de  Groot,  pp   476  en  484—485. 

^)  Gersen,  Undang-undang.  p.  iii,  art  4  en  5,  en  p.  123^  art.  2a 
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de  vrouw  komt  inwonen,  doch  de  kinderen  niet  alleen  aan  de  moeder 
behooren,  doch  één  van  hen  aan  de  familie  van  den  vader  wordt 
afgestaan.  Het  verschil  tusschen  dezen  huwelijksvorm  en  het  ge- 
wone matriarchale  huwelijk,  spruit  hieruit  voort,  dat  bij  dit  laatste 
in  het  geheel  geen  bruidschat  betaald  wordt,  terwijl  bij  de  eerste 
een  kleine  huwelijksgift,  antaran,  gebruikelijk  is.  ^) 

Bij  enkele  volken  in  de,  oostelijke  deelen  van  den  Archipel  heb- 
ben wij  nog  kortelijk  stil  te  staan.  Zoo  treft  men  op  de  tot  Timor 
behoorende  eilanden  Roti  en  Savoe  en  op  de  Alor-  en  Solor* 
groepen,  een  huwelijksrecht  aan,  dat  volkomen  beantwoordt  aan 
dat  hetwelk  wij  als  uitsluitend  eigen  aan  de  exogamie  en  het 
patriarchaat  hebben  leeren  kennen.  Bij  al  deze  volken  komt  toch 
het  huwelijk  met  den  bruidschat  voor,  waarbij  de  vrouw  den  man 
volgt  en  de  kinderen  uitsluitend  aan  den  vader  behooren.  Bij  de 
Rotineezen  heet  de  bruidschat,  evenals  op  Timor,  béli,  op  Savoe, 
wélli,  hetgeen  hetzelfde  woord  is.  Naast  dit  patriarchale  huwelijk, 
treft  men  ook  hier  het  matriarchale  aan,  waarbij  geen  bruidschat 
betaald  wordt,  doch  de  kinderen  dan  het  eigendom  zijn  van  de 
familie  der  vrouw,  en  de  vader  op  hen  geene  rechten  kan  doen 
gelden.  *)  Alleen  de  Savoeneezen  maken  hierop  eene  uitzondering. 
Evenals  bij  de  Pasemahers,  vindt  men  toch  hier  den  regel,  dat  bij 
toepassing  van  het  matriarchale  huwelijk,  de  kinderen  gedeeltelijk 
aan  den  vader,  gedeeltelijk  aan  de  moeder  behooren.  Het  eerste  en 
het  laatste  kind  volgt  bepaaldelijk  de  moeder,  zoodat  van  drie  kin- 
deren, één  van  den  vader  is.  ^)  Hoedanig  de  regeling  van  het  erf- 
recht bij  de  hiergenoemde  volken  is,  vinden  wij  nergens  vermeld. 
Ook  is  het  ons  niet  gebleken,  in  hoeverre  bij  hen  het  leviraats- 
huwelijk  bestaat  en  of  echtscheiding  al  dan  niet  toegelaten  is. 

Vollediger  eenigszins  zijn  de  berichten  op  dit  punt  omtrent  de 
Papoewasche  bevolking  van  de  Aroe-  en  de  Kei-eilanden  en  van 
Nieuw    Guinea,    bepaaldelijk    van    de    Geelvinkbaai   ^)    Bij    al   deze 


*  Zie  het  stuk  in  de  Bijdragen  v.  d.  T.  L  en  Vk.,  van  Ned.  Indie,  Nieuwe 
volgreeks ,  IV.  Nog  andere  huwelijksvormen  worden  in '  de  Palembangsche 
Bovenlanden  en  in  Bengkoeleu  gevonden,  waarop  wij  aan  het  slot  van  het 
vijfde  hoofdstuk  terugkomen. 

*)  Pruys  van  der  Hoeven,  Iets  over  den  bruidschat  bij  eenige  volken  van  den 
Indischen  Archipel,  in  het  Tijdschr.  v.  Ind    T.  L   en  Vk ,  dl.  XVI  bl.  282—284 

^)  Donselaar,  Aanteekeningen  over  het  .eiland  Savoe,  in  de  Mededeelingen 
van  wege  het  Nederl.  Zendelinggenootschap,  XVI,  bl.  312. 

*)  Hoewel  wij  naar  den  titel  van  ons  opstel  alleen  de  Maleische  volken 
zouden  behandelen,  meenen  wij  toch  de  Papoewas  niet  met  stilzwijgen  voorbij 
te  mogen  gaan. 
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volken  is  ook  het  huwelijk  met  den  bruidschat  regel  en  heeft  deze 
laatste  geheel  het  karakter  van  een  koopsom.  Van  de  Aroe-  en 
de  Kei-eilanders  vinden  wij  uitdrukkelijk  vermeld,  dat  de  man 
onbepaald  heer  en  meester  is  over  zijne  vrouw.  ^)  Door  het  hu- 
welijk wordt  de  vrouw  voor  goed  verbonden  aan  de  familie 
van  den  man.  Als  een  noodzakelijk  uitvloeisel  daarvan,  treft  men 
dan  ook  hier  het  leviraatshuwelijk  aan.  Bij  de  Aroeneezen  heeft 
een  ongehuwde  broeder  van  den  overledene  het  recht,  de  weduwe, 
zonder  bruidschat  te  betalen,  tot  vrouw  te  nemen.  Zijn  er  geene 
ongehuwde  broeders,  of  verlangen  dezen  haar  niet  tot  echtgenoote, 
dan  blijft  zij  toch  in  zooverre  het  eigendom  van  de  familie  van 
haren  man,  dat  deze,  als  zij  hertrouwt,  den  bruidschat  erlangt.  *) 
Evenzoo  valt  bij  de  Kei-eilanders  de  vrouw,  bij  overlijden  van 
haren  man,  aan  diens  oudsten  broeder  of  naasten  bloedverwant,"  die 
haar  dan  ak  zijne  echtgenoote  beschouwen  of  weder  aan  een  ander 
uithuwelijken  kan.  ')  Van  de  Papoewas  van  de  Geelvinkbaai  vinden 
wij  vermeld,  dat  als  de  man  sterft,  het  de  plicht  van  zijnen  broeder 
is,  de  weduwe  tot  zich  te  nemen.  Wil  hij  haar  huwen,  dan  staat 
hem  dit  vrij;  in  allen  gevalle  is  hij  verplicht  voor  haar  onderhoud 
de  meest  mogelijke  zorg  te  dragen.  Heeft  de  overledene  geen  broeder 
nagelaten,  dan  gaat  de  vrouw  op  de  familie  van  haren  man  ove 
die  dan  naar  believen  haar  een  tweede  huwelijk  laat  aangaan  en 
den  daarbij  betaalden  bruidschat  ontvangt.  *)  Uit  het  voorgaande 
blijkt  dus,  hoezeer  de  vrouw  bij  al  de  hiergenoemde  volken  voor 
goed  bij  haar  trouwen  uit  hare  familie  treedt  en  overgaat  tot  die 
van  haren  man.  Echtscheiding  zou  dus  naar  den  regel  onmogelijk 
moeten  zijn.  Dit  is  dan  ook  het  geval  bij  de  Papoewas  van  de 
Geelvinkbaai;  het  huwelijk  kan  bij  hen  alleen  door  den  dood  ont- 
bonden worden.  *)  Van  de  Kei- eilanders  heet  het,  dat  echtscheiding 
bij  hen  zelden  voorkomt,  terwijl  zij  bij  de  Aroeneezen  alleen  plaats 
schijnt  te  kunnen  hebben  in  geval  van  overspel.  ^)  Omtrent  het 
erfrecht  ontbreken  de  gegevens.  Van  de  Papoewas  van  de  Zuidwest- 
kust van  Nieuw  Guinea,  vinden  wij  echter  eenige  mededeelingen 
waaruit  blijkt,  dat  althans  bij  hen  de  bepalingen  omtrent  den  over- 
gang van  de  nalatenschappen  geheel  op  de  agnatische  verwant- 
schap berusten.  Bij  overlijden  van  eenen  man  worden  de  bezittingen 


')  De  Hollander,  Land-  en  Volkenkunde,  II,  pp.  583  en  598. 

«)  De  Hollander,  O.  c,  blz   598. 

»)  De  Hollander,  O.  c ,  blz   583. 

*)  Goudswaard,  De  Papoewas  van  de  Geelvinkbaai,  blz.  68. 

*)  Goudswaard,  t.  a.  p. 

*   De  Hollander,  O.  c,  pp.  582  en  598. 
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tusschen  de  zonen  verdeeld ;  de  dochters  krijgen  daaruit  slechts  een 
gering  geschenk.  Bij  ontstentenis  van  zonen,  zijn  de  broeders  of 
hunne  zonen  erfgenamen,  en  alleen  bij  geheele  afwezigheid  van 
mannelijke  bloedverwanten,  erven  de  dochters  ^).  Vermoedelijk  dat 
bij  de  stammen  van  de  Geelvinkbaai  dezelfde  regelen  bestaan. 

IV. 

Bij  de  volken  die  de  exogamie  beoefenen  of  eertijds  beoefend 
hebben,  moet  het  begrip  gevestigd  zijn,  dat  de  kinderen  alleen  bf 
den  vader  öf  de  moeder  volgen  kunnen.  Een  tusschenvorm  waarbij 
zij  gedeeltelijk  aan  den  vader,  gedeeltelijk  aan  de  moeder  be- 
hooren,  vonden  wij  bij  de  Savoeneezen,  de  Pasemahers  en  de 
Bengkoeleezen.  Een  tweetal  volken  wenschen  wij  nu  te  beschou- 
wen, bij  wie  deze  kinderverdeeling,  welke  bij  de  genoemde  stam- 
men slechts  als  uitzondering  voorkomt,  regel  is,  namelijk  de  Boegi- 
neezen  en  de  Makassaren  *). 

Noch  bij  de  Makassaren,  noch  bij  de  Boegineezen  komt  heden 
ten   dage  de  exogamie  voor.     Alleen  binnen  zekere  grenzen  wordt 


•)  De  Hollander,  O.  c,  II,  bl.  490 

')  Bij  de  bewerking  van  dit  gedeelte  van  mijn  opstel  heb  ik  grootendeels 
eenige  aanteekeningen  gevolgd,  die  mij  welwillend  ten  gebruike  zijn  afgestaan 
door  den  Heer  P.  J.  Kooreman,  kontroleur  der  i«  klasse  bij  het  binnenlandsch 
bestuur  op  de  bezittingen  buiten  Java  en  Madura,  thans  met  verlof  alhier,  die 
gedurende  ruim  9  jaren,  op  onderscheidene  plaatsen  in  het  Gouvernement  van 
Celebes,  als  besturend  ambtenaar  werkzaam  is  geweest  Hoezeer  hij  den  tijd, 
daar  doorgebracht,  zich  ten  nutte  gemaakt  heeft,  om  zich  op  de  hoogte  te 
stellen  van  de  zeden  en  gewoonten  der  Makassaren  en  Boegineezen,  kan  reeds 
gebleken  zijn  uit  de  door  hem,  in  de  nummers  van  Februari,  Maart  en  April 
1883  van  den  Ind.  Gids,  geplaatste  artikelen,  vooral  uit  het  in  het  eerstgenoemd 
nummer  voorkomende  stuk,  waarin  de  schrijver  zulke  belangrijke  mededee- 
lingen  doet  omtrent  het  ontstaan  van  de  rijken  op  Zuid-Celebes.  Voor  de 
mij  verstrekte  inlichtingen  betuig  ik  dien  Heer  hier  openlijk  mijn  dank. 
Zooveel  mogelijk  heb  ik  echter  getracht,  de  mededeelingen  van  den  Heer 
Kooreman  te  vergelijken  met  hetgeen  ons  reeds  van  elders  bekend  is 
omtrent  het  huwelijks-  en  erfrecht  der  Makassaren  en  Boegineezen.  Vooral 
moeten  hier  genoemd  worden  het  bekende  werk  van  Dr.  Matthes,  Bijdragen 
tot  de  ethnologie  van  Zuid-Celebes,  verder  diens  .Makassaarsche  en  Boegineesche 
Woordenboeken,  en  eindelijk  de  in  de  Makassaarsche  Chrestomathie  van  den- 
zelfden geleerde  voorkomende  rapang  of  verzameling  van  inlandsche  wetten. 
Ook  de  minder  volledige  Hollandsche  vertaling  dezer  wetten,  opgenomen  in 
het  tijdschrift  »Het  recht  in  Nederl.  Indiö",  Jaarg.  4,  dl.  VIII  (Batavia  1852), 
is  door  mij  geraadpleegd.  Eindelijk  heb  ik  nog,  zooals  hieronder  blijken  zal, 
van  eenige  andere  stukken  over  Zuid -Celebes  gebruik  kunnen  maken. 
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het  hawelijk  als  ongeoorloofd  beschouwd.  Zoo  is  de  betrekking 
tusschen  volle  neef  en  nicht  bambang  ^  zooals  de  Makassaar, 
mapalla^  gelijk  de  Boeginees  het  noemt,  d.  w.  z.  te  na  dan  dat 
beide  personen  gevoegelijk  samen  kunnen  trouwen  ^).  Verder 
schijnt  het  huwelijksverbod  zich  niet  uit  te  strekken.  Toch  moeten 
wij  wel  aannemen,  dat  voorheen  de  exogamie  hier  bestaan  heeft, 
daar  alleen  hieruit  de  zooeven  bedoelde  verdeeling  der  kinderen  zich 
verklaren  laat.  Primitief  ging  deze  instelling  zeker  met  het  matriar- 
chaat gepaard.  Op  een  merkwaardig  overblijfsel  daarvan  willen  wij 
hier  de  aandacht  vestigen.  Het  verdient  opmerking,  dat  huwe- 
lijken tusschen  personen  van  adel,  zelfs  van  vorstelijke  ifkomst, 
met  vrouwen  van  lagere  geboorte,  geoorloofd  zijn  en  ook  veelvul- 
dig voorkomen.  De  kinderen  zijn  dan  echter  niet  van  denzelfden 
stand  als  de  vader,  doch  slechts  voor  de  helft,  sipuwe,  van  zijnen 
adel,  waarom  zij  dan  ook  ana-sipuwe  heeten  \  Daarentegen  wordt 
met  de  grootste  zorg  gewaakt  tegen  eene  verbintenis  van  een  e 
aanzienlijke  vrouw  met  een  man  van  minderen  rang  ^).  Vooral  bij 
vorstelijke  familiën  mag  geen  meisje  trouwen,  alvorens  het  na  een 
zorgvuldig  onderzoek  gebleken  is,  dat'  haar  aanstaande  echtgenoot 
minstens  haar  volkomen  gelijke  in  geboorte  is.  Dit  neemt  niet  weg, 
dat  een  enkele  maal  een  huwelijk  van  een  meisje  van  hoogere  met 
een  man  van  lagere  afkomst  plaats  heeft.  In  Wadjo  gebeurt  dit 
zelfs  veelvuldig,  doch  het  is  daarbij  eene  noodzakelijke  voorwaarde 
dat  de  man,  voor  400  reyaal  of  800  gulden,  als  het  ware  edel  bloed 
koope  en  hierdoor  gelijk  worde  aan  de  adellijke  dame,  zooals  dan 
ook  uit  de  benamingen  van  die  som  blijkt,  n.1.  owang-paënre^  d.  i. 
geld  tot  verheffing  van  rang,  of  alli-dara,  bloedprijs,  of  geld  tot 
verwerving  van  edeler  bloed  *).  De  kinderen  zijn  in  deze  gevallen 
van  denzelfden  stand  als  de  moeder.  Uit  dit  alles  blijkt  dus,  dat 
de  meening  bestaat,  dat  de  adel  zich  meer  door  de  vrouw  dan  door 


*)  Zie  Matthes,  Mak.  Woordenb.,  i.  v.  bambang  en  Boeg.  Woordenb.,  i,  v 
pollux  Omtrent  de  uitspraak  van  dit  laatste  woord  moet  opgemerkt  worden, 
dat  de  eerste  a  een  klank  heeft  tusschen  de  a  en  de  e.  In  het  Bocgineesch 
heeft  men  daarvoor  een  afzonderlijk  teeken.  Dr.  Matthes  transcribeert  dit  door 
een  a  met  een  kleine  e  er  boven.  In  dit  stuk  wordt  deze  bijzondere  klank  door 
een  eenvoudige  a  teruggegeven.  Nog  moet  hier  worden  aangeteekend,  dat  de  eigen- 
aardige half-geslotene  wijze,  waarop  de  klinkers  als  sluiters  dikwijls  worden 
uitgesproken,  en  die  Dr.  Matthes  voorstelt  door  eene  soort  van  accent  aigu, 
terwijl  Dr.  van  der  Tuuk  daarover  een  q  bezigt,  bij  de  in  dit  stuk  voorkomende 
Makassaarsche  en  Boegineesche  woorden  niet  is  aangeduid. 

*)  Matthes,  Mak.  en  Boeg.  Woordenb.,  i.  v.  puwe, 

")  Matthes,  Ethnologie  van  Zuid-Cclebes,  bl.  13. 

♦;  Matthes,  O.  c,  pp.  13  en  152. 
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den  man  voortplant,  daar  de  man  toch  niet  in  staat  is,  het  kind 
door  hem  bij  eene  vrouw  van  geringere  geboorte  verwekt,  geheel 
tot  zijnen  rang  op  te  heffen,  terwijl  de  vrouw  dit  wel  doen  kan 
ten  opzichte  van  het  kind,  gesproten  uit  eene  verbintenis  met 
iemand  van  lagere  afkomst.  Ongetwijfeld  hebben  wij  hier  een  over- 
blijfsel van  een  oorspronkelijk  matriarchaat,  daar,  gelijk  wij  reeds 
hiervoren  opmerkten,  onder  het  matriarchaat  de  vrouw  het  voor- 
recht heeft  van  te  adelen. 

Aanvankelijk  gold  dus  bij  de  Makassaren  en  Boegineezen  de 
matriarchale  inrichting  van  den  stam.  volgden  de  kinderen  uitsluitend 
de  moeder.  Nu  echter  geldt  de  regel,  dat  de  uit  een  huwelijk  ver- 
wekte kinderen  gedeeltelijk  aan  den  vader,  gedeeltelijk  aan  de  moe- 
der behooren,  in  dien  zin  dat  het  oudste  kind  dat  der  moeder  is, 
terwijl  het  tweede  aan  den  vader  komt,  het  derde  weder  aan  de 
moeder  vervalt,  het  vierde  aan  den  vader,  enz.  Het  op  deze  wijze 
verdeden  der  kinderen  tusschen  de  beide  ouders  heet  pt4we  bulo 
in  het  Makassaarsch,  in  het  Boegineesch  mapuwè  awo^  beide  uit- 
drukkingen letterlijk  beteekenende :  een  bamboe  juist  in  tweeen 
splijten  ^).  Bij  een  oneven  aantal  kinderen,  behoort  het  jongste 
kind  gelijkelijk  aan  beide  ouders.  Echter  heeft  de  moeder  het 
recht  dat  overschietende  kind,  tegen  betaling  van  eene  zekere 
som,  in  het  Makassaarsch  panggajang^  in  het  Boegineesch  papa- 
lappa geheeten,  zich  toe  te  eigenen  *).  Deze  verdeeling  van 
kinderen  geldt  ook  bij  het  huwelijk  tusschen  vrijen  en  onvrijen. 
Na  hetgeen  wij  zooeven  reeds  opgemerkt  hebben,  omtrent  de  bui- 
tengewone zorg  waarmede  er  op  gelet  wordt,  dat  eene  vrouw  van 
hoogere  geboorte  zich  niet  verbindt  met  een  man  van  geringere 
afkomst,  behoeft  het  hier  nauwelijks  te  worden  gezegd,  dat  het 
huwelijk  tusschen  een  vrije  vrouw  en  een  slaaf  zelden  voorkomt. 
Daarentegen  gebeurt  het  veelvuldig,  dat  een  vrije  man  met  eene 
slavin  trouwt.  In  dit  geval  belioort  dan  het  oudste  kind  aan  de 
moeder  en  is  slaaf,  het  tweede  volgt  den  vader  en  is  vrij,  het  derde 
komt  weder  aan  de  moeder  toe  en  is  slaaf,  het  vierde  is  het  aandeel 
van  den  vader  en  is  vrij,  enz.  Bij  een  huwelijk  tusschen  onvrijen 
aan  verschillende  meesters  behoorende,  wordt  deze  regel  eveneens 
in  acht  genomen,  in  dien  zin,  dat  het  eerste,  derde,  vijfde  kind  enz. 


*)  Matthes,  Mak.  en  Boeg.  Woordenb.,  i.  v.  puwe, 

*)  Matthes,  Mak.  Woordenb.,  i.  v.  gajang  en  Boeg.  Woordenb.,  i.  v.  lappa. 
In  de  rapang  komen  eenige  artikelen  voor  welke  op  deze  verdeeling  van  kin- 
deren betrekking  hebben;  zoo  o.  a.  art.  60  en  62,  Mak.  Chrestomathie,  blz.  226 — 227, 
met  welk  laatste  artikel  te  vergelijken  is  de  aanteekening  op  blz.  467. 
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het    eigendom   Is    van  den    meester  der  slavin,  het  tweede,  vierde, 
zesde  kind  enz.  dat  van  den  meester  van  den  slaaf  ^). 

Het    stelsel    van   de   kinderverdeeling    komt,    wij    brachten    dit 


*)  Vergelijke  hiermede  o.  a.  art.  64  van  de  rapang  en  ook  het  hierboven  be- 
doeld deel  van  het  tijdschrift  »Het  recht  in  Ned.  Indiö',  blz.  104—106,  art. 
37 — 39-  ^en  zie  ook  Gersen,  Topographische  schets  van  de  Berg-regentschappen 
in  de  Noorder-districten  van  Celebes,  Tijdschr.  voor  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  XVI» 
bL  369.  Gersen  zegt,  dat  deze  regel  van  de  verdeeling  van  kinderen  ook  geldt 
bij  het  huwelijk  van  eene  vrije  vrouw  met  een  slaaf.  Volgens  den  Heer  Koore- 
man  echter  komt  zulk  een  huwelijk  nooit  voor,  ja  is  het  zelfs  verboden.  —  Het- 
zelfde gebruik  als  hier  bij  de  Makassaren  en  Boegineezen  komt  o.  a  ook 
voor  bij  de  bewoners  van  Bolaang-Mongondou  op  Noord-Celebes.  »Krijgt  eene 
slavin  kinderen  bij  een  vrijen  man,  dan  wordt  de  helft  der  kinderen  het  eigen- 
dom van  den  meester  der  slavin,  de  overigen  zijn  vrij,  indien  de  vader  den 
door  den  eigenaar  vastgestelden  bruidschat  betaald  heeft.  Zijn  man  en  vrouw 
beide  slaven,  maar  aan  verschillende  meesters  behoorende,  dan  worden  hunne 
kinderen  gelijkelijk  onder  de  beide  meesters  verdeeld.  Bij  een  oneven  getal, 
wordt  door  een  der  partijen  eene  som  tot  lossing  van  het  overschietende  kind 
betaald."  (Mededeelingen  van  wege  het  Nederl.  Zendelinggenootschap,  dl.  XT, 
bL  383).  Hierboven  zagen  wij  hoe  ten  dezen  in  Europa,  in  de  middeleeuwen, 
het  beginsel  »partus  sequitur  ventrem*'  gold,  ot  ook  dat  het  kind  »der  argern 
Hand"  volgde.  »Zuweilen"  aldus  lezen  wij  echter  bij  Grimm,  Rechtsalterthümer, 
bL  325,  »wurde  getheilt,  d.  h.  die  Halfte  der  Kinder  blieb  frei,  die  Halfte  fiel 
dan  Herm  des  unfreien  Gatten  zu.''  —  De  vraag  kan  worden  gedaan,  in 
hoeverre  het  verdeelen  van  kinderen  bij  het  huwelijk  van  vrijen  met  onvrijen 
of  van  onvrijen  onderling  aan  verschillende  meesters  behoorende,  in  den  IslAm 
voorkomt.  Volgens  Mr.  van  den  Berg,  Het  Mohammedaansche  recht,  blz.  146,  is 
dit  wel  het  geval,  zijn  althans  de  kinderen  wier  vader  en  moeder  beiden  slaaf 
zijn,  gemeenschappelijk  eigendom  van  de  eigenaars  der  ouders.  Dr.  Snouck 
Hurgronje  maakte  mij  echter  opmerkzaam  op  eene  plaats  bij  Ibn  Qasim,  in  de 
uitgaaf  met  Badjoeri's  Commentaar,  I,  blz.  643 — 644,  waaruit  nu)et  worden  op- 
gemaakt,  dat  de  kinderen  in  een  dergelijk  geval  uitsluitend  aan  den  meester 

der  slavin  behooren   Bedoelde  plaats  luidt:  X.-ac   &«I       ^o^      J    v«-jLö|    ^  ^ 

ÜtiXjuJ  LJ^JLo^  IfLo  jjyU  I^Ia^I  ^  Ü:  ^t  ^L^JLj  d.  i.  !> wanneer  iemand 
gemeenschap  heeft  in  huwelijk  of  in  overspel  met  eene  slavin,  die  hij  niet  bezit,  en 
haar  zwanger  maakt,  is  het  kind  uit  haar  geboren,  eigendom  van  haren  heer.*'  Onder 
iiemand**  moet  evengoed  verstaan  worden  een  onvrije  als  een  vrije.  Dr.  Snouck 
Hurgronje  meent  dan  ook,  dat  zoo  hier  uitsluitend  een  vrije  bedoeld  is,  zulks 
bepaaldelijk  zou  zijn  uitgedrukt.  Zeer  zeker  zou  althans  Badjoeri,  met  zijne 
gewone  nauwkeurigheid  en  omslachtigheid,  dit  in  zijn  commentaar  hebben  ge- 
zegd. Intusschen  is  dit  niet  het  geval.  Integendeel,  hetgeen  Badjoeri  op  de 
aangehaalde  woorden  laat  volgen,  doet  zien,  dat  de  regel  zeer  algemeen  moet 
worden  opgevat.  In  den  commentaar  heet  het  toch,  dat  het  kind  aan  den 
meester  der  slavin  behoort:  Lj  ,^I  ^  jM  ^i  ^]  f-fJ^  tVJ^I  J^^  d.  i. 
idewijl  het  kind  zijne  moeder  volgt  in  slavernij  en  in  vrijheid."  Hetgeen  dus 
beslist  over  den  eigendom  van  het  kind,  is  het  beginsel  »partus  sequitur  ventrem'*. 
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nog  zooeven  in  herinnering,  hoewel  bij  wijze  van  uitzondering,  voor 
bij  de  Savoeneezen,  de  Pasemahers  en  de  Bengkoeleezen.  ')  Bij  de 
twee  eerstgenoemde  stammen  heeft  het,  zooak  wij  vroeger  gewen 
hebben,  plaats  als  er  *geen  bruidschat  betaald  wordt,  de  vrouw 
bij  hare  ouders  blijft:  het  is  dus  een  gewijzigd  matriarchaal  huwe- 
lijk. Anders  is  dit  bij  de  Bengkoeleezen.  Als  er  bij  hen  volstrekt 
niets  betaald  is,  behooren  al  de  kinderen  uitsluitend  aan  de  moeder, 
terwijl  het  huwelijk  waarbij  de  vader  althans  op  één  kind  aanspraak 
heeft,  de  semendo  balik  djurai,  tot  stand  komt  door  betaling  van 
een  kleine  huwelijksgift,  de  antaran.  Ook  bij  de  Makassaren  en 
Boegineezen  is  dit  zoo.  Alleen  als  er  een  bruidschat  is  opgebracht, 
heeft  de  vader  aanspraak  op  de  helft  der  kinderen.  Zoolang  die 
echter  niet  geheel  voldaan  is,  zijn  de  kinderen  alleen  kinde- 
ren van  de  vrouw.  Dezelfde  regel  geldt  ook  bij  het  huwelijk 
tusschen  een  vrije  en  eene  slavin :  alleen  door  den  bruidschat  volgt 
de  helft  der  kinderen  den  vader  en  is  dus  vrij,  terwijl  zonder  dien 
allen  tot  de  moeder  behooren  en  slaven  zijn  *).  Vermoede- 
lijk dat  ook  bij  de  Makassaren  en  Boegineezen  oorspronkelijk 
de  echtverbintenis  met  kinderverdeeling,  op  dezelfde  wijze  als  dit  nu 
nog  bij  de  Bengkoeleezen  met  de  semendo  balik  djurai  ten  aanzien 
van  het  djud/ur-huwelijk  en  de  semendo  ambil  anak  het  geval  is, 
gestaan  heeft  tusschen  he.t  huwelijk,  met  den  voUedigen  bruidschat, 
het  patriarchale,  waarbij  al  de  kinderen  aan  den  vader  behoorden, 
ter  eene,  en  het  matriarchale  huwelijk,  waarbij  er  niets  betaald  werd, 
en  de  kinderen  uitsluitend  van  de  moeder  waren,  ter  andere  zijde. 
Het  eerste,  het  patriarchale  huwelijk,  is  dan  sedert  geheel  te  niet 
gegaan,  terwijl  het  tweede,  het  matriarchale,  blijkens  het  zooeven 
gezegde,  nu  nog  bij  uitzondering  schijnt  voor  te  komen,  doch  zeer 
zeker  alleen  onder  minvermogenden. 

De  bruidschat  heet  in  het  Makassaarsch  sunrang^  in  het  Boegi- 
neesch  sompa,  en  regelt  zich  naar  den  stand  der  bruid.  Over  het 
algemeen  is  de  hoegrootheid  daarvan  gering  te  noemen  en  varieert 


en  dit  zal  wel  gelden  afgescheiden  er  van,  of  het  een  vrije  is  dan  wel  een 
slaaf,  die  met  de  slavin  van  een  anderen  trouwt. 

*)  Buiten  den  Indischen  Archipel  vindt  men  een  eenigszins  analoog  gebruik 
bij  de  Limboes,  een  stam  op  het  vasteland  van  Indie.  »Among  the  Limboost 
a  tribe  near  Darjeeling,  the  boys  become  the  proper ty  of  the  father  on  his 
paying  the  mother  a  sniall  sum  of  money,  when  the  child  is  named  and  enters 
his  father*s  tribe:  girls  remain  with  the  mother,  and  belong  to  her  tribe.'* 
(Lubbock,  On  the  origin  of  civilisation,  p:  143 ^. 

')  Matthes,  Ethnologie  van  Zuid-Celebes,  bl.  18.  Zie  ook  het  hierboven  ge- 
noemd stuk  van  Gersen,  1.  c. 
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tusschen  I2  en  44  reyaal,  d.  i.  24  en  88  gulden.  Bij  vorstelijke 
personen  is  de  bruidschat  echter  aanzienlijker  en  bedraagt  88  tot 
264  reyaal.  Voorheen  had  men  nog  andere  soorten  van  bruidschat, 
met  name  in  de  Boegineesche  landen.  Zoo  had  men  de  sompa- 
luwu  of  Loewoesche  huwelijksgift  voor  e  ene  vorstin,  ten  bedrage 
van  1760  gulden,  de  sompa^leba,  vorstelijke  huwelijksgift,  ^nxito-leba 
vorst,  ten  bedrage  van  /  8000,  de  sompa  to-salliy  groot  ƒ  16000 
aldus  genaamd  naar  salli^  een  in  den  hemel  gelegen  land,  als  zijnde  de 
huwelijksgift  van  den  eersten  uit  den  hemel  gedaalden  vorst  van 
Loewoe.  Van  den  gewonen  bruidschat  wordt  een  reyaal  bewaard 
voor  de  beurs  der  bruid,  en  het  overige  verdeeld  onder  hare  bloed- 
verwanten, die  dan  tegengeschenken  dienen  te  geven,  ter  waarde  van 
vier  reyaal  voor  elke  reyaal,  die  zij  van  de  huwelijksgift  hebben 
gekregen.  Eindelijk  nog  wordt  van  den  bruidschat,  aan  den  bruide- 
gom later  een  gedeelte  teruggegeven,  en  wel  van  een  bruidschat 
van  12  reyaal:  4  reyaal,  van  een  van  20  reyaal:  5  reyaal  enz.,  van 
een  van  44  reyaal:  20  reyaal.  Dit  teruggeven  geschiedt,  als  het 
ware,  ter  tegemoetkoming  in  de  vele  kosten,  die  de  bruidegom  bij 
het  huwelijk  te  maken  heeft  '). 

Uit  de  bestemming  die  dus  aan  den  bruidschat  gegeven  wordt, 
blijkt  reeds  voldoende,  hoezeer  het  begrip  van  een  koopsom  aan 
die  instelling  vreemd  is.  Dit  spreekt  overigens  van  zelf.  Van  een 
uittreding  der  vrouw  uit  hare  familie  en  overgang  tot  de  familie 
van  den  man,  is  bij  het  huwelijk  hier  toch  volstrekt  geen  sprake. 
De  beide  echtelieden  kunnen  geacht  worden  ieder  in  zijne  familie 
te  blijven.  Volkomen  onverschillig  is  het  bij  het  huwelijk  hier  dan 
ook,  of  de  man  bij  de  vrouw,  dan  wel  de  vrouw  bij  den  man  in- 
trekt. Veelal  regelt  het  zich  daarnaar,  wie  van  beiden  grondbe- 
zitter is.  Is  de  man  zulks,  dan  komt  de  vrouw  bij  hem  inwonen; 
doch  is  de  vrouw  grondbezittende,  dan  volgt  de  man  haar,  vooral 
^'anneer  zij  in  twee  verschillende  en  ver  van  elkander  gelegene 
districten  te  huis  behooren.  Alleen  in  geval  dat  de  man  door  zijne 
middelen  of  bedrijf  beter  in  zijne  woonplaats  dan  in  die  van  zijne 
vrouw  bestaan  kan,  gebeurt  het  wel,  dat  de  grondbezittende  vrouw 
bij  den  niet-grondbezittenden  man  intrekt  ^).  Hoezeer  de  bruidschat 
hier  geheel  het  karakter  van  een  koopsom  mist,  kan  onder  meer 
ook  blijken  uit  de  positie  der  vrouw.  Nergens  misschien  in  den 
Archipel  neemt  de  vrouw  zulk  een  hoogen  rang  in,  als  bij  de  Makassaren 
en  Boegineezen.  Reeds  Crawfurd  heeft  in  zijn  „History  of  the  Indian 

>)  Matthes.  O.  c,  bl.  16—18. 

')  Zie  Bakkers,  Nota  betreffende  het  particulier  landbezit  op  Celebes,  Tijd- 
schrift V.  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  XVI,  p.  329—330. 
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Archipelago*'  hierop  de  aandacht  gevestigd.  y^Among  the  nations  of 
Celebes*',  dus  lezen  wij,  „the  women  appear  in  public  without  any  scandal; 
they  take  an  active  concern  in  all  the  business  of  life ;  they  are  consulted 
by  the  men  on  all  public  affairs,  and  frequently  raised  to  the  throne, 
and  that  too  when  the  monarchy  is  elective.  Here  the  woman 
eats  with  her  husband,  nay,  by  a  custom  which  points  at  the 
equality  of  the  sexes,  always  from  the  very  same  dish,  the  only 
distinction  left  to  the  latter  being  that  of  eating  from  the  right  side. 
At  pubUc  festivals,  women  appear  among  the  men;  and  these  in- 
vested  with  authority  sit  in  their  counsels  when  afiairs  of  state  are 
discussed,  possessing,  it  is  often  alleged,  even  more  than  their  due 
share  in  the  deliberations."  ^)  Het  feit  dat  vrouwen  bij  de  Makas- 
saren  en  de  Boegineezen  dikwijls  op  den  troon  verheven  worden, 
waarop  Crawfurd  hier  zinspeelt,  is  van  genoegzame  bekendheid. 
Nog  heden  ten  dage  komen  in  verschillende  rijken  van  Zuid-Celebes 
vorstinnen  voor.  Zoo  is  dit  het  geval  met  Bone  en  Loewoe,  en  ver- 
der met  de  kleinere  staatjes  Tanette,  Barroe,  Alitta  en  Sawitto.  *1 
Zooals  wij  straks  7.ullen  zien,  zijn  vrouwenregeeringen  bij  de  Dajaks 
ook  niet  zeldzaam,  doch  bij  de  Makassaren  en  Boegineezen  is  het 
feit  zooveel  merkwaardiger,  dewijl  wij  hier  met  Mohammedaansche 
volken  te  doen  hebben,  en  de  Isl4m  zich  verzet  tegen  het  gezag 
der  vrouw.  Hetgeen  Crawfurd,  in  de  zooeven  aangehaalde  woorden, 
verder  zegt  omtrent  den  invloed,  dien  de  vrouwen  op  den  loop  der 
publieke  aangelegenheden  weten  uit  te  oefenen,  kan  over  het  alge- 
meen bevestigd  worden.  Zij  houden  zich,  aldus  verzekert  ons  de  heer 
Kooreman,  gaarne  met  zaken  het  bestuur  betreffende,  bezig.  Geen  re- 
gentskeuze heeft  er  plaats,  of  de  vrouwelijke  ana-karaëng's  of  leden  van 
den  hoogeren  adel  bemoeien  er  zich  mede  en  influenceeren  daarop. 
Dat  de  vrouw  in  het  openbaar  optredende,  zelfs  troepen  ten  strijde 
aanvoert,  is  niet  zelden  vertoond.  Zoo  gebeurde  dit  nog  in  1873 
bij  den  aanval  op  Bikeroe,  toen  o.  a.  de  vrouw  van  een  der  hoofden, 
die  in  verzet  waren,  de  opstandelingen  te  paard  aanvoerde  en  bij 
die  gelegenheid  sneuvelde.  Neemt  de  vrouw  in  het  publieke  leven 
dus  een  zekeren  rang  in,  niet  minde  is  dit  het  geval  in  het  gezin- 
Zij  voert  het  bestuur  over  het  huishouden  en  wat  daarmede  in 
betrekking  staat,  en  zelden  zal  de  man  iets  ondernemen,  zonder  haar 
te  raadplegen,  ja  tal  van  mannen,  zoowel  van  hoogere  als  lagere 
geboorte,  worden  geheel  door  hunne  vrouwen  beheerscht. 

Geheel   in    overeenstemming   met   het   stelsel    der   Idnderverdce- 


M  Crawfurd,  O.  c.  Vol.  I,  p.  74. 

2)  Volgens  den  Regeeringsalmanak  van  1883. 
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Ung  is  het  erfrecht.  Naar  de  oorspronkelijke  landsinstelHngen  erven 
van  de  moeder  uitsluitend  de  kinderen,  die  haar  bij  de  verdee- 
ling zijn  toegewezen,  terwijl  de  nalatenschap  van  den  vader  over- 
gaat op  de  kinderen,  die  zijn  aandeel  zijn.  Zoo  erven  dus  van  de 
moeder  het  eerste,  derde,  vijfde  kind,  enz.,  van  den  vader  het 
tweede,  vierde,  zesde,  enz.  Bij  een  oneven  aantal  kinderen,  erft  het 
overschietende  Idnd,  zoo  het  althans  niet  door  de  moeder  is  inge- 
lost, van  beide  ouders,  met  dien  verstande,  dat  het  van  ieder  slechts 
het  halve  aandeel  ontvangt  van  dat  der  overige  kinderen.  Een  eenig 
kind  is  universeel  erfgenaam  van  de  moeder  zoowel  als  van  den  vader. 
Bij  ontstentenis  van  kinderen,  vervallen  de  bezittingen  van  den  over- 
ledene aan  zijne  familie. 

Evenmin  als  de  Maleier  van  de  Padangsche  Bovenlanden,  kennen 
de  Makassaren  en  Boegineezen  gemeenschap  van  goederen  staande 
huwelijk.  Ieder  van  de  beide  echtgenooten  behoudt  en  administreert 
zijn  eigen  vermogen  De  man  heeft  niets  te  maken  met  hetgeen 
de  vrouw  heeft  ten  huwelijk  gebracht  en  gedurende  het  huwelijk 
erft,  en  omgekeerd.  De  bezittingen  van  beiden,  roerende  zoowel 
als  onroerende,  blijven  streng  van  elkander  gescheiden,  zoodanig 
zelfs  dat,  als  de  man  schulden  maakt,  daarvoor  alleen  zijn  eigen 
vermogen  aansprakelijk  is,  behalve  in  het  geval  dat  de  schuld  is 
aangegaan  met  medeweten  van  zijne  vrouw,  die  dan  beschouwd 
wordt  daarvoor  borg  te  zijn  en  wier  goederen  dus  kunnen  worden 
aangesproken.  Gewoonlijk  beheert  de  man  de  bezittingen  der 
vrouw,  maar  het  komt  wel  voor,  dat  zij  dit  zelf  doet,  of  er  een  van 
hare  familieleden  mede  belast.  Ook  gebeurt  het  niet  zelden,  dat  de 
vrouw  hare  rijstvelden  aan  den  een  en  of  anderen  afstaat  in  tesang^ 
dat  wil  zeggen  in  bewerking  tegen  een  zeker  gedeelte  van  den  oogst. 
De  goederen,  door  man  en  vrouw  ten  huwelijk  medegebracht  of  door 
hen  staande  het  huwelijk  door  erfenis  verkregen,  en  welke  particuliere 
bezittingen  van  ieder  blijven,  heeten  barang-barang  sisila^  althans 
in  het  Makassaarsch.  Tegenover  deze  zaken  staan  die,  welke  door 
beide  echtgenooten  in  genieenschappelijken  arbeid  zijn  verkregen 
en  dus  ook  gemeenschappelijk  eigendom  zijn,  en  die  zoowel  bij  de 
Makassaren  als  bij  de  Boegineezen  den  naam  dragen  van  harang- 
barang  tjakkara.  Voor  de  eene  helft  zijn  zij  het  eigendom  van 
den  man,  voor  de  andere  helft  dat  van  de  vrouw.  De  barang-barang 
sisila  zijn  dus  te  vergelijken  met  de  harta  pusaka,  de  barang- 
barang  tjakkara  met  de  harta  suarang  bij  de  Maleiers  van  de 
Padangsche  Bovenlanden. 

Bij  overlijden  van  een  der  echtgenooten  nu,  gaan  de  barang- 
barang  sisila  over  op  de  erfgenamen,  in  de  eerste  plaats  dus  op  de 
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kinderen,  die  het  aandeel  van  den  overledene  zijn,  en  bij  ontstentenis 
van  kinderen  op  de  naaste  familie.  *)  Wat  de  barang-barang  tjak- 
kara  betreft,  deze  worden  in  twee  deelen  verdeeld,  waarvan  de  eene 
helft,  onder  de  benaming  van  kabaluwang  in  het  Makassaarsch, 
awalung  in  het  Boegineesch,  aan  den  langstlevenden  echtgenoot, 
weduwnaar  of  weduwe  vervalt,  terwijl  de  andere  helft  onder  alle 
kinderen  verdeeld  wordt  Zoo  er  geen  kinderen  zijn,  vervalt  deze 
helft  aan  de  familie  van  den  overledene.  Men  ziet  dus  dat  er  eenig 
verschil  bestaat,  wat  den  overgang  bij  versterf  betreft,  tusschen  de 
barang-barang  sisila  en  de  barang-barang  tjakkara,  in  zooverre  op 
deze  laatsten  de  kinderverdeeling  zonder  invloed  is.  *)  Alvorens  de 
erfenis  te  verdeelen,  moeten  de  schulden  betaald  worden.  Voor 
zooveel  betreft  de  gemeenschappelijke  schulden,  komt  de  helft  ten 
laste  van  den  t)oedel  van  den  overledene,  terwijl  voor  de  andere 
helft  de  overlevende  echtgenoot  aansprakelijk  blijft.  Anders  is  dit 
met  de  particuliere  schulden.  Daarvoor  kan  alleen  de  nalatenschap 
van  den  overledene  worden  aangesproken,  in  de  eerste  plaats  zijn 
aandeel  in  de  barang-barang  [tjakkara,  en  zoo  dit  ontoereikend  is, 
zijn  barang-barang  sisila.  In  laatster  instantie  zijn  de  kinderen,  die 
den  overledene  zijn  toegewezen  en  dus  zijn  erfgenamen  zijn,  voor 
de  schulden  aansprakelijk  ^).  Zijn  de  schulden  betaald,  dan  volgt 
de  verdeeling  van  de  nalatenschap  gelijkelijk  onder  de  rechthebben- 
den, onverschillig  of  zij  van  het  mannelijk  of  van  het  vrouwelijk 
geslacht  zijn.     Vaak   gebeurt  het   echter,   dat   de    verdeeling  niet 


')  Bij  afwezigheid  van  familie,  komen  de  barang-barang  sisila,  althans  de 
gronden  daartoe  behoorende,  in  de  gouvernementslanden  aan  de  gemeente,  in 
de  vorstenlanden  aan  den  vorst,  In  geen  geval  b.  v.  kan  de  man  de  gronden, 
door  zijne  vrouw  ten  huwelijk  medegebracht,  erven,  tenzij  zij  vóór  haar  over- 
lijden daaromtrent  eene  beschikking  genomen  heeft,  en  hare  wettige  erfgenamen 
of  de  vorst  daarmede  genoegen  nemen  (Bakkers,  Nota  betreffende  het  particu- 
lier landbezit  op  Celebes,  Tijdschr.  v.  Ind.  T   L.  en  Vk.,  XVI,  bl.  329). 

*)  Men  vergelijke  met  het  hier  medegedeelde  over  het  erfrecht  o.  a.  de  zoo- 
even aangehaalde  nota  van  Bakkers  over  het  particulier  landbezit,  blz.  317  en 
329,  en  de  verhandeling  van  denzelfden  schrijver  over  »Het  leenvorstendom 
Bone",  in  het  Tijdschr  v  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  dl.  XV,  blz.  143.  ï>Het  recht  van 
grondbezit",  aldus  lezen  wij  hier,  ))gaat  bij  erfenis  over.  Gronden  afkomstig 
van  de  moeder  (die  dus  tot  de  barang-barang  sisila  van  de  moeder  behooren) 
komen  ten  voordeele  van  de  kinderen,  die  het  aandeel  van  de  moeder  zijn. 
Gronden  afkomstig  van  den  vader  (die  dus  tot  de  barang-barang  sisila  van 
den  vader  behooren)  komen  ten  voordeele  van  de  kinderen,  die  het  aandeel 
van  den  vader  zijn.  Gronden,  die  gedurende  het  huwelijk  verkregen  zijn  (die 
dus  tot  de  barang-barang  tjakkara  behooren)  worden  na  het  overlijden  der 
ouders  onder  de  nagelaten  kinderen  gelijkelijk  verdeeld.*' 

*)  Zie  hierover  art  71  van  de  rapang,  Matthes,  Mak.  Chrestomathie,  bL  229—230. 
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dadelijk  plaats  heeft,  doch  ieder  zich  met  onderling  goedvinden 
toeeigent,  wat  voor  het  oogenblik  het  meeste  naar  zijn  smaak  is. 
In  enkele  familien  is  dit  zelfs  regel  geworden,  en  bemerkt  men 
daarbij  dikwijls,  dat  de  meest  invloedrijke  ook  het  leeuwenaandeel 
bekomt.  Zoolang  de  familieleden  onderling  in  vrede  leven,  berus- 
ten allen  daarin;  maar  komt  er  twist,  soms  over  een  kleinigheid, 
dan  wordt  de  zaak  voor  het  bestuur  gebracht  en  de  verdeeling 
gevorderd,  niet  alleen  van  de  nalatenschappen  van  vader  en  moeder, 
doch  ook  van  grootouders,  overgrootouders  enz.  In  zalke  gevallen 
is  het  soms  niet  meer  mogelijk,  de  barang-barang  tjakkara  van  de 
barang-barang  sisila  te  onderscheiden,  hetgeen  de  oplossing  van  het 
geschil  uiterst  moeielijk  maakt.  ^) 

Een  enkel  woord  nog  aangaande  de  echtscheiding.  Het  kan  na 
hetgeen  wij  over  het  huwelijksrecht  en  de  positie  der  vrouw  hebben 
opgemerkt,  geene  verwondering  baren,  dat  echtscheiding  hier  geoor- 
loofd is  en  van  beide  partijen  uitgaan  kan.  Zij  kan  plaats  hebben 
ook  zonder  opgave  van  redenen  en  komt  veelvuldig  voor,  op  de 
hoofdplaatsen  echter  meer  dan  in  de  binnenlanden.  ,,0p  de  vraag'^ 
aldus  Dr.  Matthes,  ,,waaraan  dit  treurig  verschijnsel  op  Zuid-Celebes 
toe  te  schrijven  is,  kreeg  ik  meermalen  ten  antwoord,  dat  dit  te 
wijten  was  aan  de  door  den  een  of  ander  uit  afgunst  aangewende 
saradasi.  En  met  dit  zoowel  onder  Boegineezen  als  Makassaren 
gebruikelijke  woord,  bedoelde  men  dan  allerlei  soort  van  toover- 
middelen,  als:  katten-  en  hondenhaar,  dat  onder  iemands  hoofdkus- 
sen gelegd  wordt,  opdat  hij  bij  voorbeeld  met  zijne  vrouw  als 
hond  en  kat  samen  leve.  Op  gelijke  wijze  maakt  de  inlander  ge- 
bruik   van    een    gebroken    naald,    als   zinnebeeld  van  het  verbreken 

O  Uit  het  medegedeelde  blijkt,  hoe  het  erfrecht  nog  geheel  geregeld 
is  overeenkomstig  de  landsinstellingen  en  het  Mohammedaansche  recht  zonder 
eenigen  invloed  daarop  gebleven  is  In  de  door  Dr.  Matthes  in  zijne  Mak. 
Chrestomathie  gepubliceerde  rapang,  komt  wel  in  art.  73  eene  bepaling  voor, 
die  aan  den  Isl^m  ontleend  is,  doch  schijnt  deze  niet  allerwege  toegepast  te 
worden.  Volgens  den  heer  Kooreman,  wordt  het  Mohammedaansche  erfrecht 
alleen  te  Makassar  en  op  enkele  hooldplaatsen  van  afdeelingen  en  onderafdee- 
lingen  eenigermate  gevolgd.  In  de  binnenlanden  echter  geldt  ten  dezen  alleen 
de  oude  adat.  Hier  en  daar  doet  de  invloed  van  priesters  en  hadjis  in  zooverre 
zich  gevoelen,  dat  men  nog  alleen  de  onroerende  goederen  (velden,  tuinen, 
vischvijvers,  enz.)  naar  het  oude,  de  roerende  echter  reeds  naar  het  Mohamme- 
daansche erfrecht  verdeelt.  Deze  mededeeling  van  den  Heer  Kooreman  vinden 
wij  bevestigd  bij  Bakkers,  in  zijne  hiervoren  meermalen  aangehaalde  ©Nota 
betreffende  het  particulier  landbezit  op  Celebes",  blz.  317.  Hier  heet  het,  dat 
de  wijze  waarop  het  recht  van  grondbezit  bij  erfenis  overgaat,  alleen  in  het 
gebied  van  Makassar  geregeld  wordt  door  de  sarat,  d.  i.  de  goddelijke  wet 
volgens  den  Isl^m,  in  de  vorstcnlanden  echter  door  de  oude  gewoonte,  de  adat. 
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der  vriendschap,  van  jeukboonen,  van  brandnetels  en  meer  derge- 
lijke als  zinnebeelden  van  afkeer".  De  ware  reden  echter  van  de 
veelvuldige  echtscheidingen  is  gelegen  in  de  omstandigheid,  dat  de 
huwelijken  dikwijls  gesloten  worden  door  de  wederzijdsche  ouders, 
zonder  dat  de  jongelieden  daarbij  geraadpleegd  worden,  ja  zonder 
dat  zij  vooraf  in  de  gelegenheid  gesteld  worden,  behoorlijk  met 
elkander  kennis  te  maken,  zoodat  het  dikwijls  gebeurt,  dat  de 
bruid  ter  gelegenheid  van  de  huwelijksplechtigheid  haren  minnaar 
voor  het  eerst  te  zien  krijgt.  Geen  wonder  derhalve,  dat  man  en 
vrouw  maar  al  te  dikwerf  geen  behagon  in  elkander  scheppen,  en 
zich  beiden  weinig  om  hun  eenmaal  gegeven  woord  bekonmieren. 
Ofschoon  die  ontrouw  nu  wel  niet  altoos  te  bewijzen  is,  la^t  het 
zich  zeer  goed  denken,  dat  hierdoor  algemeen  een  geest  van  Mi'an- 
trouwen  gewekt  wordt.  Vooral  is  dit  bij  de  vrouw  het  geval,  die 
uit  den  aard  der  zaak  reeds  eerder  tot  jaloezie  geneigd  is,  daar  zij 
haar  lot  gewoonlijk  met  meer  vrouwen  te  deelen  heeft  Het  ver- 
langen tot  scheiding  gaat  dan  ook  meer  van  de  vrouw  uit  dan  van 
den  man.  ,^Gedurende  de  8  jaren  waarin  ik  de  betrekking  van  kali 
thans  waarneem'*,  aldus  verklaarde  de  opperpriester  van  Makassar 
eens  aan  Dr.  Matthes,  „hebben  zich  nog  geen  20  mannen  tot  mij 
gewend  met  het  verzoek  om  echtscheiding,  terwijl  het  getal  der  vrouwen, 
die  met  dat  doel  tot  mij  kwamen,  wel  honderden  bedraagt*'.  Zooals 
reeds  werd  opgemerkt,  kan  de  ontbinding  van  het  huwelijk  gevor- 
derd worden  zonder  opgave  van  reden.  Men  heeft  zich  slechts  tegen 
betaling  van  f  i  te  wenden  tot  den  priester,  die  daarvan  dan  een- 
voudig aanteekening  houdt.  In  de  Boegineesche  landen  wordt  de 
zaak  nog  gemakkelijker  gemaakt.  Men  behoeft  daar  de  priesters 
niets  te  betalen.  Ook  kan  men  volstaan  met  twee  getuigen  zoowel 
voor  den  man  als  de  vrouw,  welke  dan  naar  den  vorst  gaan,  terwijl 
deze  verder  den  priester  er  mededeeling  van  doet.  Nog  eenvoudiger 
is  echtscheiding  bij  den  Wadjorees.  „Van  hem'*,  aldus  Dr.  Matthes, 
„luidt  het  in  de  handschriften:  Hij  gaat  bij  echtscheiding  niet  op 
tot  het  gebergte,  d.  i.  den  vorst,  of  daalt  niet  af  in  de  vlakte,  d.  i. 
tot  den  priester.  Ook  wijst  men  elkander  niet  op  uitgestrekte  berg- 
ruggen, d.  i.  men  houdt  over  zoo  iets  géén  lange  redevoeringen, 
maar  de  moeder  of  iemand  anders  van  de  familie  gaat  slechts  met 
weinige  woorden  mededeelen,  dat  hij  of  zij  den  huwelijksband  als 
verbroken  wenscht  beschouwd  te  hebben'.  Gaat  het  verlangen 
om  ontbinding  van  het  huwelijk,  zonder  dat  er  gegronde  rede- 
nen bestaan,  van  de  vrouw  uit,  dan  moet  zij  de  huwelijksgift 
teruggeven.     Is  het   echter  de  man,  die  scheiding  begeert,  zonder 
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motieven,    dan    verbeurt    hij    het  recht  om  den  bruidschat  terug  te 
vorderen  ^). 

Bij  echtscheiding  gelden  overigens  dezelfde  regelen  als  bij  sterf- 
gevallen. De  kinderen  worden  op  de  hierboven  uiteengezette  wijze 
verdeeld  tusschen  de  wederzijdsche  ouders.  Wat  de  goederen  be- 
treft, behoudt  de  man  de  hem  toebehoorende  barang-barang  sisila, 
zoo  ook  de  vrouw  de  hare,  terwijl  de  barang-barang  tjakkara  in  twee 
gelijke  deelen  worden  verdeeld  ^), 

V. 

Naast  de  exogamie  treft  men  de  endogamie  aan.  Is  de  eerste 
een  bepaald  gebod,  met  de  laatste  is  dit  minder  het  geval.  Over 
het  algemeen  toch  vertoont  de  endogamie  zich  slechts  als  een  bij 
voorkeur  trouwen  in  den  stam,  terwijl  de  exogamie  een  ver- 
plicht huwen  uit  den  stam  is.  Gelijk  wij  hierboven  gezien  hebben, 
komt  in  den  Archipel  de  endogamie  voor  bij  de  Dajaks  en  bij  de 
Alfoeren  van  de  Minahasa  ^). 

Hoedanig  nu  is  bij  de  endogamie  de  verwantschap  samengesteld? 


';  Zie  voor  al  hetgeen  hier  omtrent  de  echtscheiding  gezegd  is,  Matthes, 
Ethnologie  van  Zuid-Celebes,  bl.  44 — 46 

*)  Cf.  art.  74  van  de  rapang,  Matthes,  Mak.  Chrestomathie,  bl.  231,  en  vooral 
het  hierboven  geciteerde  deel  van  het  tijdschrift  »Het  recht  in  Nederl.  Indiö'*, 
blz.  102,  art.  :8. 

^)  Voor  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  zijn  de  voornaamste  der  door  mij  ge- 
raadpleegde bronnen:  het  werk  van  den  Heer  Graafland ;  verder  Spreeuwenberg, 
Een  blik  op  de  Minahasa,  Tijdschr.  v.  Ned.  Indië,  7e  Jaargang,  dl.  IV;  de 
Clercq,  Over  eenige  maatschappelijke  instellingen  in  de  Minahasa,  T.  v.  N.  I., 
Jaarg.  187 1,  dl.  I.  Eindelijk  nog  een  opstel  voorkomende  in  hetzelfde  tijdschrift, 
3«  Jaarg.,  dl.  I,  bl.  109  vlg.  Niet  het  minste  heb  ik  echter  van  eenige  aantee- 
keningen  gebruik  gemaakt,  door  mij  tijdens  mijn  verblijf  in  de  Minahasa  bij- 
eengebracht. Voor  Borneo  zijn  de  geraadpleegde  bronnen  het  bekende  werk 
van  den  Hoogleeraar  Veth  en  dat  van  Schwaner;  verder  Perelaer,  Ethnogra- 
phische  beschrijving  der  Dajaks,  en  voor  zooveel  Sarawak  betreft.  Spencer 
St  John,  Lite  in  the  forests  of  the  far  east  Nog  moet  hier  genoemd  worden 
Schwaner,  Aanteekeningen  omtrent  eenige  maatschappelijke  instellingen  en 
g^'bruiken  van  de  Dajaks  van  Doesoen,  Moeroeng  en  Sijang,  in  het  Tijdschrift 
V.  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  dl.  1,  blz.  201  vlg.  Over  het  algemeen  bevatten  de  twee 
hier  genoemde  werken  van  Schwaner  de  volledigste  gegevens  voor  mijn  onder- 
werp, vooral  wat  het  erfrecht  betreft.  Ik  heb  van  deze  bronnen  dan  ook  veel- 
vuldig gebruik  gemaakt.  Niet  ondienstig  is  het  daarom  hier  te  releveeren,  dat, 
naar  de  verklaring  van  den  kontroleur  Michielsen,  in  zijn  kortelings  versche- 
nen » Verslag  eener  reis  door  de  bovendistricten  van  de  Sampit-  en  Katingan- 
nvieren'*,  Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk,  dl.  XXVIII,  bl  51,  de  aanteekeningen 
van  Schwaner  omtrent  den  toenmaligen  toestand  dezer  streken  over  het  alge- 
meen nog  op  den  tegenwoordigen  van  toepassing  zijn. 

Deel  1,  1883.  47 
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Ziedaar  de  eerste  vraag,  die  wij  te  beantwoorden  hebben.  Niet  on- 
waarschijnlijk is  het,  dat  de  volken  die  nu  endogamen  zijn,  voorheen 
exogamen  zijn  geweest.  Van  de  Dajaks  en  de  Alfocren  van  de 
Minahasa  is  dit  wei  aan  te  nemen,  wil  men  zich  althans,  gelijk 
straks  zal  blijken,  onder  meer,  ook  van  het  aanwezen  van  den  bruid- 
schat bij  hen  eenigszins  rekenschap  geven.  Op  de  samenstelling 
der  familie  is  die  oorspronkelijke  exogamie  dan  echter  niet  vanden 
minsten  invloed  geweest  De  overgang  tot  de  endogamie  moet  toch 
plaats  gehad  hebben  in  een  tijd,  toen  het  gezin  zich  nog  niet  ge- 
vestigd, de  verwantschap  nog  geen  vasten  vorm  aangenomen  had. 
Wij  hebben  nu  hiervoren  aangetoond,  hoe,  tengevolge  van  het  ont- 
breken van  een  geregelden  huwelijksband,  het  kind  oorspronkelijk 
alleen  als  verwant  werd  beschouwd  aan  de  moeder  en  niet  aan  den 
vader.  De  eerste  familie  die  zich  vormde,  was  dus  de  matriarchale, 
gebaseerd  op  de  uitsluitende  afstamming  in  de  vrouwelijke  lijn.  Ook 
na  de  vestiging  van  een  meer  geregelden  huwelijksvorm,  bleef  aan- 
vankelijk de  familie  op  die  wijze  samengesteld.  Eerst  later  ontwik- 
kelde zich,  naast  de  verwantschap  door  de  moeder,  die  door  den 
vader.  Onder  de  exogamie  nu,  gelijk  wij  reeds  gezien  hebben,  was 
slechts  een  van  beiden  mogelijk:  waar  man  en  vrouw  van  ver- 
schillende stammen  waren,  daar  kon  het  kind  alleen  bf  aan  de  moe- 
der 6f  aan  den  vader  behooren,  moest  de  familie  dus  uitsluitend  öf 
in  de  vrouwelijke  lijn  blijven  als  van  ouds,  bf  in  de  mannelijke  lijn 
overgaan.  Anders  is  dit  natuurlijk  onder  de  endogamie.  Naast  de 
oorspronkelijke,  moederlijke  verwantschap,  kon  de  vaderlijke  hier 
ongehinderd  zich  ontwikkelen.  Het  kind  behoorde  tot  denzelfden 
stam  als  de  vader  en  de  moeder,  moet  dus  reeds  spoedig  als  tot 
beiden  in  dezelfde  betrekking  staande,  als  gelijkelijk  verwant  aan  beiden, 
beschouwd  zijn  geworden.  De  familie  omvatte  dus  hier  de  afstamme- 
lingen zoowel  in  de  mannelijke  als  in  de  vrouwelijke  lijn,  de  cognati. 
Het  behoeft  wel  geen  betoog,  dat  het  onder  de  endogamie  vol- 
komen onverschillig  moet  zijn,  of  bij  het  huwelijk  de  man  bij  de 
vrouw,  dan  wel  de  vrouw  bij  den  man  komt  inwonen.  Bij  de  Alfoe- 
ren  van  de  Minahasa  ziet  men  echter  in  den  regel  dit  laatste,  bij 
de  Dajaks  het  eerste  gebeuren.  Allereerst  moeten  wij  nog  opmer- 
ken, dat  bij  beide  volken,  gelijk  dit  bij  de  Maleiers,  de  Bataks,  enz. 
het  geval  is,  het  gebruik  van  de  samenwoning  van  verschillende 
aan  elkander  verwante  gezinnen  onder  één  dak  bestaat.  Bij  de 
Dajaks  van  de  Zuidooster-Afdeeling  treft  men  huizen  aan,  welke  op 
die   wijze   door  250  tot  300  personen  bewoond  worden  ^).     Ook  in 

»)  Perelaer,  bl.  123. 
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de  Wester-Afdeeling  strekken  de  woningen  tot  verblijfplaats  van 
verschillende  gezinnen,  wier  aantal  dikwijls  tot  meer  dan  30  klimt  ^). 
Bij  de  Zee-  en  Land-Dajaks  van  Sarawak  wordt  dit  samenwonen 
eveneens  aangetroffen.  Spencer  St.  John  zag  zelfs  een  huis,  dat 
ongeveer  500  personen  herbergde  ^).  Wat  de  Alfoeren  van  de 
Mtnahasa  betreft,  komt  dit  gebruik  tegenwoordig  nog  slechts  weinig 
onder  hen  voor.  Voorheen  echter  gold  het  als  algemeene  regel. 
Zoo  vond  men,  nog  betrekkelijk  korten  tijd  geleden,  in  Tonsawang, 
in  het  Zuiden  der  Minahasa,  huizen  met  250  tot  300  bewoners  ^). 
In  de  overige  deelen  der  Minahasa  waren  wel  zelden  zooveel  per- 
sonen in  één  huis  bijeen,  doch  beliep  het  aantal  toch  dikwijls  20 
gezinnen  *).  Zoowel  bij  de  Dajaks  als  bij  de  Alfoeren  der  Mina- 
hasa, betrekt  bij  het  huwelijk  het  jonge  paar  geen  afzonderlijke 
woning.  Bij  de  Dajaks  blijft  in  den  regel  het  meisje  in  het  huis 
harer  ouders,  teiwijl  de  man  daar  zijn  intrek  neemt.  De  jongge- 
trouwden krijgen  er  echter  een  eigen  vertrek,  en  vormen  een  afzon- 
derlijk gezin^  lawang.  Zoo  is  dit  het  geval  bij  de  stammen  die  de 
Wester-Afdeeling  van  Borneo  bewonen,  hoewel  hier  van  dezen  regel 
wei  eens  afgeweken  wordt  *).  Ook  van  de  Land-Dajaks  van  Sara- 
wak vinden  wij  dit  vermeld.  „The  bridegroom",  aldus  lezen  wij 
bij  Spencer  St.  John,  „generally  betakes  himself  to  the  apart- 
ment  of  his  wife's  parents  or  relations,  and  becomes  one  of  the 
family.  Occasionally,  as  for  example  when  the  bride  has  many 
brothers  and  sisters,  or  when  the  bridegroom  is  the  support  of 
aged  parents,  or  of  younger  brothers  and  sisters,  the  bride  enters 
and  becomes  one  oï  the  family  of  her  husband."  ^)  Eenigszins 
anders  is  de  regel  ten  deien  bij  de  Zee-Dajaks  van  Lingga, 
in  hetzelfde  landschap.  „As  a  general  rule'*,  merkt  evengenoemde 
schrijver  op,  „if  the  bride  be  an  only  daughter,  or  of  higher 
rank,  the  husband  join  her  family,  if  he  be  of  higher  rank.  or 
an  only  son,  she  foUows  him.  If  they  should  be  of  equal  condition 
and  similarly  circumstanced,  they  divide  their  time  among  their 
respective  families,  until  they  set  up  housekeeping  on  their  own 
account."  ')    Van  de    Zee-Dajaks   van    Loendoe,   eveneens   in  Sara 

»)  Veth,  dl.  II,  bl.  260. 

«)  Spencer  St.  John,  Vol  I,  p.  7. 

»}  Riedel,  De  Minahasa  in  1825.  Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  dl.  XVIIF, 
bL  436. 

«)  Graafland,  1,  blz.  270.  Zie  ook  Mededeelingen  van  wege  het  Nederl.  Zen- 
delinggenootschap, dl.  VII,  bl.  138. 

*)  Veth,  dl.  II,  bl.  269.  Verg.  ook  hiermede  Ind.  Gids,  5e  Jaarg..  dl.  I,  bl.  13. 

•j  Spencer  St.  John,  Vol.  I,  p    162. 

^  Spencer  St  John,  Vol.  I,  p.  52. 
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wak,  vinden  wij  echter  weder  gewag  gemaakt,  dat  y,as  a  general 
rule,  the  husband  follows  the  wife,  that  is,  lives  with  and  works 
for  the  parents  of  the  latter."  ')  Wat  de  Dajaks  van  de  Zuidooster- 
Afdeeling  betreft,  Schwaner  vermeldt  van  hen,  dat  bij  het  huwelijk 
de  man  zich  met  de  jorge  vrouw  naar  het  huis  harer  ouders  be- 
geeft, om  aldaar  in  het  vervolg  met  haar  te  leven.  Uitzonderingen  op 
deze  gewoonte  hebben,  volgens  den  schrijver,  slechts  zelden  plaats  *). 
Inlusschen  schijnt  deze  regel  alleen  te  gelden  voor  de  stammen, 
die  het  benedengedeelte  van  het  stroomgebied  van  de  Barito  be- 
wonen. Van  de  meer  binnenlands  gevestigde  Dajaks,  voornamelijk 
die  van  de  landschappen  Doesoen,  Moeroeng  en  Sijang,  vermeldt 
Schwaner  zelf,  dat  de  jonggetrouwden  omstreeks  een  jaar  na  het 
sluiten  van  het  huwelijk  in  het  huis  van  de  ouders  der  vrouw 
blijven  inwonen^  door  hen  onderhouden  worden,  maar  ook  hun  aan- 
deel in  den  dagelijkschen  arbeid  vervullen.  Het  volgende  jaar  bren- 
gen zij  op  gelijke  wijze  in  de  woning  van  de  ouders  van  den  man 
door.  Daarna  moeten  zij  zelf  voor  hun  onderhoud  zorg  dragen,  en 
kunnen  dan  het  eene  of  het  andere  ouderlijk  huis  tot  hun  vaste 
verblijfplaats  uitkiezen,  of  zich  zelven  eene  woning  bouwen  ').  Uit 
het  voorgaande  blijkt  dus,  dat,  hoewel  daarop  uitzonderingen 
voorkomen,  het  bij  de  Dajaks  toch  vrij  algemeen  regel  is,  dat  bij 
het  huwelijk  de  man  de  vrouw  volgt  in  het  huis  harer  ouders.  —  Bij 
de  Alfoeren  van  de  Minahasa  zien  wij  juist  het  omgekeerde  ge- 
beuren. Het  is  de  man,  die  hier  in  het  huis  zijner  ouders  blijfl^ 
terwijl  de  vrouw  daar  komt  inwonen.  Het  jonge  paar  krijgt  echter 
ook  hier  een  eigen  vertrek  en  vormt  een  afzonderlijk  gezin,  awu^ 
of,  zooals  het  in  het  locaal  Maleisch  der  Minahasa  heet,  dapur. 
Intusschen  is  in  den  laatsten  tijd,  nu  het  samenwonen  van  verschil- 
lende aan  elkander  verwante  gezinnen  niet  meer  voorkomt,  het  meer 
en  meer  gebruik  geworden,  dat  de  jonggetrouwden  voorloopig  slechts 
bij  de  ouders  van  den  man  komen  inwonen,  doch  zich  zoo  spoedig 
mogelijk  een  eigen  huis  bouwen. 

Zooals  uit  het  voorgaande  van  zelf  volgt,  wordt  bij  de  Dajaks 
de  groep  van  verwanten,  die  zooveel  mogelijk  vereenigd  onder  één 
dak  bijeen  blijft,  hoofdzakelijk  gevormd  door  de  afstammelingen  in 
de  vrouwelijke,  bij  de  Alfoeren  door  die  in  de  mannelijke  lijn  Het 
familieleven  heeft  dus  bij  dezen  een  meer  patriarchaal,  bij  genen 
een  meer  matriarchaal  karakter.  Het  verschil  is  slechts  te  verklaren 
door    een    oorspronkelijke    exogamie    aan    te    nemen.   Aanvankelijk 


*)  Spencer  St.  John,  Vol    I,  p.  50. 

3j  Schwaner,  dl.  I,  bl    198—199. 

*)  Schwaner  in  het  Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk ,  dl.  I,  bl.  215. 
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gold  bij  beide  volken  de  uitsluitende  afstamming  in  de  vrouwelijke 
lijn,  was  het  regel,  dat  bij  het  huwelijk  de  man  de  vrouw  volgde  ^). 
Later  kwam  naast  het  matriarchaat,  het  patriarchaat,  werd  het  dus 
ook  gewoonte,  dat  de  vrouw  bij  den  man  introk.  Bij  de  Dajaks  nu 
moet,  bij  den  overgang  van  de  exogamie  tot  de  endogamie,  het 
patriarchaat  zeer  zeker  meer  uitzondering,  het  matriarchaat  meer 
regel  zijn  geweest,  met  andere  woorden,  was  het  meer  gebruik  dat 
bij  het  huwelijk  de  man  bij  de  vrouw,  dan  wel  de  vrouw  bij  den 
man  kwam  inwonen.  Van  zelf  is  dit  dan  door  overleven  tot  den 
huidigen  dag  in  stand  gebleven.  Anders  echter  bij  de  Alfoeren  der 
Minahasa.  Ook  hier  moet  aanvankelijk  de  exogamie  met  het  matriar- 
chaat bestaan  hebben.  Een  duidelijk  bewijs  van  die  oorspronkelijk 
vrouwelijke  afstamming  vinden  wij  in  de  nu  nog  voor  „familie*'  ge- 
bruikelijke benaming  sanatotoan.  Dit  woord,  afgeleid  van  toto  = 
melk,  en  dus  beteekenende  „zij  die  eenzelfde  melk  gedronken,  ge- 
zogen hebben",  wijst  duidelijk  terug  op  een  tijd,  toen  de  moeder 
nog  het  uitgangspunt  der  familie  vormde.  Primitief  trok  dus  ook 
hier  bij  het  huwelijk  de  man  bij  de  vrouw  in.  Bij  (len  overgang 
tot  de  endogamie,  moet  het  matriarchaat  echter  reeds  grootendeels 
voor  het  patriarchaat  hebben  plaats  gemaakt,  was  dus,  in  tegenstel- 


')  Deze  oorspronkelijke  afstamming  in  de  vrouwelijke  lijn,  dit  oorspronkelijk 
raatriarchaat,  moet  ook  hier  een  uitvloeisel  zijn  geweest  van  de  onzekerheid  van 
het  vaderschap,  ten  gevolge  van  het  ontbreken  van  een  geregeld  connubium. 
Voor  zooveel  Bomeo  betreft,  vindt  men  hier  en  daar  n  g  heden  ten  dage  toe- 
standen, welke  aan  die  primitieve  echtelooze  gemeenschap  doen  denken.  Zoo 
lezen  wij  bij  Schwaner  van  de  Dajaks  van  het  landschap  Sijang:  wHuwelijks- 
trouw  is  zelfs  in  de  oogen  der  beide  partijen  een  hersenschim,  en  de  zedeloos- 
held  heeft  zulke  diepe  wortels  geschoten,  dat  men  werkelijk  in  groote  kampongs, 
voornamelijk  in  het  door  de  vrouwelijke  sexe  zoo  overbevolkte  Sijang,  eer  ge- 
looven  zoude,  dat  de  mannen  de  genoegens,  die  het  zwakke  geslacht  kan 
schenken,  communistisch  onder  elkander  verdeelen.  dan  dat  men  zou  willen 
aannemen,  dat  door  het  huwelijk,  onder  vaste  adats  gesloten,  de  'zedelijkheid 
bevorderd  zou  worden."  (Tijdschr.  v  Ind  T.  L.  en  Vk.,  dl.  I,  bl.  220).  Van  de 
kampong  Dengan  Kamai,  in  het  stroomgebied  der  Katingan  gelegen,  getuigt 
dezelfde  schrijver,  dat  »de  mannen  en  vrouwen  hier  veelal  in  echtelooze  ge- 
meenschap leven''  (Schwaner,  Bomeo,  II,  bl.  168).  Hiermede  is  ook  te  verge- 
lijken hetgeen  de  Heer  Kater  van  de  Dajaks  van  Sidin,  in  de  Westerafdeeling 
van  Bomeo.  zegt,  dat  namelijk  de  vrouwen  hier  meer  dan  een  man  mogen  hebben, 
en  van  die  bevoegdheid  gebruik  maken,  zonder  dat  zij  daarom  minder  geacht 
worden,  of  zonder  dat  zulks  in  het  geheim  geschiedt.  (Tijdschr.  v.  Ind  T.  L. 
en  Vk.,  dl.  XVI,  bl  185).  Van  de  Oio  Ot,  die  de  binnenlanden  van  Koetei 
bewonen,  verhaalt  men  zelfs,  dat  zij  geene  huwelijken  sluiten  (Schwaner,  Bomeo,  I» 
blz.  231,  noot).  Zie  overigens  nog  over  de  begrippen  van  huwelijkstrouw  bij 
de  Dajaks  hierachter,  blz.  748,  noot. 
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ling  van  hetgeen  wij  bij  de  Dajaks  gezien  hebben,  het  hier  meer 
regel,  dat  bij  het  huwelijk  de  vrouw  den  man,  dan  wel  de  man  de 
vrouw  volgde,  hetgeen  dan  verder  door  kracht  der  gewoonte  is 
blijven  voortbestaan.  *)  Zoo  is  het  dus  uit  het  feit,  dat  tijdens  de  exo- 
gamie  door  de  endogamie  vervangen  werd,  bij  de  Dajaks  meer  de 
afstamming  in  de  vrouwelijke  lijn  nog  bestond,  terwijl  bij  de  Alfoeren 
toen  de  afkomst  reeds  meer  in  de  mannelijke  lijn  gerekend  werd, 
te  vefklaren,  dat  thans  het  familieleven  bij  de  eersten  een  meer 
matriarchaal,  bij  de  laatsten  een  meer  patriarchaal  karakter  bezit. 
Intusschen  houde  men  in  het  oog,  dat  dit  niet  van  den  minsten 
invloed  is  op  de  verwantschap  zelf,  doch  deze  hier,  naar  den  alge- 
meenen  regel  onder  de  endogamie,  beide  groepen  van  afstammelingen 
gelijkelijk  omvat.  Voor  zooveel  de  Dajaks  betreft,  kan  hier  overi- 
gens gelden  hetgeen  Schwaner  van  de  stammen  van  de  Zuidooster- 
Afdeeling  vermeldt,  *)  dat  namelijk  na  het  huwelijk  de  man  als  lid 
van  de  familie  der  vrouw,  en  de  vrouw  als  lid  van  de  familie  van  den 
man  wordt  beschouwd,  waaruit  volgt  dat  de  kinderen  gelijkelijk  tot 
beide  familiën  behooren,  de  verwantschap  dus  eene  cognatio  is. 

Zoowel  bij  de  Dajaks,  als  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa,  bij 
dezen  meer,  bij  de  eersten  minder  algemeen,  moet  dus  gedurende 
zekeren  tijd  de  exogamie  met  het  patriarchaat  bestaan  hebben. 
Als  een  overblijfsel  daarvan,  is  dan  zeker  de  bruidschat  te  beschou- 
wen, die  bij  beiden  wordt  aangetroffen.  Tmmers,  gelijk  hierboven 
reeds  werd  opgemerkt,  kwam  oorspronkelijk  de  overbrenging  van 
de  vrouw  uit  haren  stam  in  den  stam  van  den  man  door  eene 
schaking  tot  stand,  en  was  de  bruidschat  niets  anders  dan  eene 
zoengave  voor  de  beleediging  door  die  schaking  aangedaan.  Door 
den  overgang  tot  de  endogamie  heeft  echter  de  bruidschat  bij  de 
Dajaks  noch  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  de  beteekenis  ver- 
kregen xan  eene  koopsom  der  vrouw,  gelijk  dit  het  geval  is  daar, 
waar  de  exogamie  en  het  patriarchaat  bestaan  bleven,  als  onder 
anderen  bij  de  Bataks,  de  Alfoeren  van  Boeroe,  enz.  Van  eene 
algeheele  losmaking  van  de  vrouw  van  haar  familieverband  is  bij 
den  echt  onder  de  endogamie  toch  in  het  geheel  geert  sprake,  en 
juist    deze    omstandigheid    was    het    immers,    die    bij    evenbedoelde 

*)  Bij  de  aan  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  verwante  Bolaang-Mongondouers, 
zien  wij  hoe  bij  het  huwelijk  de  man  gewoonlijk  de  vrouw  volgt,  bij  hare 
ouders  komt  inwonen  ^Mededeelingen  van  wege  het  Nederl.  Zendelinggen,,  dl.  XI, 
bl.  318).  Hier  was  dus,  tijdens  den  overgang  tot  de  endogamie,  evenals  bij  de 
Dajaks,  het  matriarchaat  nog  regel. 

')  Schwaner,  dl.  I,  blz.  198.  en  de  hierboven  bedoelde  verhandeling  van  den- 
zelfden schrijver  in  het  Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk ,  dl  I,  blz.  215. 
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volken  aan  den  bruidschat  dat  bijzondere  karakter  verleend  heeft. 
Het  begrip  van  koop  moet  dus  aan  het  huwelijk  bij  de  Alfoeren 
van  de  Minahasa  en  bij  de  Dajaks  ten  eenenmale  vreemd  zijn,  en 
van  zelf  ook  dat  van  eene  ondergeschikte  positie  van  de  vrouw  ten 
opzichte  van  haren  man  Integendeel  staan  beiden  op  den  voet  van 
gelijkheid  ten  opzichte  van  elkander.  Gaan  wij  dit  bij  elk  dezer 
volken  in  het  bijzonder  na. 

In  de  eerste  plaats  willen  wij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  be- 
schouwen. Met  uitzondering  van  den  stam  der  Tonsawangers,  treft 
men  algemeen  bij  hen  den  bruidschat  aan,  is  de  man  verplicht  bij 
het  huwelijk  eene  zekere  som  in  geld  of  in  goed  aan  de  ouders 
der  bruid  op  te  brengen.  ^)  In  het  locaal  Maleisch  der  Minahasa 
heet  zulks  harta^  in  het  Alfoersch  roko  of  aroro.  Het  badrag  van 
den  bruidschat  is  geheel  onbepaald  en  hangt  af  van  verschillende 
omstandigheden,  jeugd,  schoonheid,  ouderdom,  stand.  Vooral  komt 
echter  in  aanmerking  of  de  bruid  vroeger  gehuwd  is  geweest,  of 
zij  nog  jongedochter  is.  dan  niet.  De  hoegrootheid  van  de  harta 
x'arieert  bij  geringen  van  /  50  tot  f  100,  doch  daalt  dikwijls  nog 
beneden  eerstgenoemde  som.  Rijken  en  aanzienlijken  betalen  wel 
eens  /  1000,  hetgeen  dan  echter  —  de  bruidschat  wordt  grooten* 
deels  in  goederen  opgebracht  ^)  —  naar  inlandsche  wijze  van  schatten 
is,  die  bij  zulke  gelegenheden  tamelijk  ruim  is,  om  een  hoog  cijfer  te 
kunnen  vertoonen.  Overigens  is  het  onderhandelen  over  den  bruid- 
schat geheel  een  zaak  van  loven  en  bieden  en  hangt  de  te  betalen 
som  niet  het  minst  af  van  de  bedrevenheid,  van  de  meerdere  of 
mindere  welbespraaktheid  der  personen,  door  wie,  als  gemachtigden 
van  de  wederzijdsche  ouders,  die  onderhandelingen  gevoerd  worden. 

Door  d'i  meeste  schrijvers  over  de  Minahasa  wordt  de  bruidschat 
eenvoudig  als  eene  koopsom,  het  huwelijk  als  een  koop  voorgesteld. 
Men  beroept  zich  dan  daarbij  op  het  feit,  dat  de  vrouw  bij  de 
huwelijksovereenkomst  strikt  genomen  geen  partij,  doch  meer  het 
voorwerp    daarvan    uitmaakt,    dat    naar   haar  gevoelen  daarbij  vaak 


•)  Volgens  GraaHand,  dl.  I,  bl.  315,  komt  ook  in  Tonsawang  de  bruidschat 
voor.  Dit  is  eene  vergissing.  Zie  o.  a.  Wiersma,  Ervaringen  gedurende  mijn 
twaalfjarig  zendelingsleven,  blz.  89.  Ook  bij  de  Christenen  is,  in  weerwil  van 
het  ijveren  der  zendelingen  daartegen,  het  opbrengen  van  den  bruidschat  in 
vele  streken  in  zwang  gebleven,  hoewel  zulks  in  gewijzigden  vorm  en  bedekte- 
lijk  geschiedt. 

')  Hoofdzakelijk  bestaat  de  bruidschat  uit  lijnwaden.  Van  daar  de  benaming 
roko  of  aroro,  letterlijk  «lijnwaad'.  Het  woorJ  harta,  dat  wij  reeds  als  bena- 
ming van  den  bruidschat  op  Ceram  leerden  kennen,  beteekent,  gelijk  toen 
reeds  werd  opgemerkt,  in  het  algemeen  Dgoederen." 
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niet  gevraagd  wordt  en  zij  slechts  als  een  zaak,  een  koopwaar,  aan 
den  meestbiedenden  wordt  afgestaan.  Intusschen  bewijst  dit  niets. 
In  vorm  moge  het  huwelijk  door  den  bruidschat  in  vele  opzichten 
een  koop  zijn,  in  zijne  rechtsgevolgen  is  het  dit  geenszins.  ^Invloed 
op  de  verhouding  van  de  vrouw  tot  haren  man,  of  op  de  gedrags- 
lijn van  den  laatsten  ten  opzichte  van  de  eerste,  heb  ik  voor  mij 
van  den  bruidschat  niet  kunnen  ontdekken",  getuigt  dan  ook  de 
Heer  Tendeloo,  die  zeker  door  zijn  langdurig  verblijf  in  de  Mina- 
hasa  onder  het  volk  als  een  alleszjns  bevoegd  getuige  mag  worden 
beschouwd.  *)  Wel  verre  dat  de  vrouw  als  slavin,  als  ondergeschikte 
van  haren  echtgenoot  beschouwd  wordt,  neemt  zij  in  het  gezin  een 
zekeren  rang  in,  staan  beide  echtgenooten  op  den  voet  van  gelijk- 
heid ten  opzichte  van  elkander.  Nergens  inderdaad  kan  dit  beter 
blijken,  dan  uit  de  benamingen  waarmede  eene  getrouwde  vrouw 
aangeduid  wordt.  Naast  de  woorden  lumulutu^  kookster,  en  tume- 
temu,  stampster,  welke  op  hare  voornaamste  bezigheden  in  het 
huishouden  wijzen,  vindt  men,  vooral  in  zangen  en  legenden,  daar- 
voor de  uitdrukking  tetenden^  leunster.  Doch  niet  minder  van 
waarde  voor  de  kenschetsing  van  de  verhouding  tusschen  de  weder- 
zijdsche  echtgenooten  naar  de  Alfoersche  opvatting,  is  het  woord 
ntahatamUy  de  opkweekende,  die  door  den  man  ten  opzichte  van 
zijne  vrouw,  en  omgekeerd  door  de  vrouw  ten  opzichte  van  haar 
man  gebruikt  wordt,  en  op  dezelfde  wijze  gebezigd,  kasende,  eet- 
genoot.  Van  zelf  wijst  de  laatste  benaming  er  op,  dat  man  en 
vrouw  gezamenlijk  plegen  te  eten,  hetgeen  ontegenzeggelijk  een  zekere 
gelijkheid  van  rang  tusschen  de  beide  geslachten  teekent.  *)  In 
werkelijkheid  is  de  toestand  der  vrouw  bij  de  Minahasasche  Alfoeren 
geenszins  ongunstig  te  noemen.  /^ Meestal  leven  de  echtelieden  vrij 
eendrachtig  samen**,  verzekert  ons  de  Heer  Tendeloo,  „of  zijn  hunne 
oneenigheden  van  luttel  beteekenis.  Het  is  ook  niet  de  man,  die 
eigenmachtig  beschikt,  over  hetgeen  beiden  gemeenschappelijk  be- 
zitten. Dikwijls  is  het  mij  gebeurd,,  dat  ik  iets  wilde  koopen,  en 
dat  de  man  mij  liet  zeggen,  dat  hij  er  met  zijne  vrouw  over  wilde 
spreken.  Zij  overleggen  samen,  en  dit  kan  men  toch  wel  niet  ver- 
wachten, waar  de  vrouw  door  den  man  als  slavin  beschouwd 
wordt."  ^)  Doch  niet  alleen  in  het  gezin,  ook  in  de  maatschappij 
is    de    vrouw    niet    van    aanzien    ontbloot,    oefent   zij  op  den  gang 


*)  Tendeloo,  De  toestand  der  vrouw  in  de  Minahasa,  Med  v.  w.  h.  N  Z,  G., 
dl.  XVII,  bl.  21. 

*)  Men  vergelijke  hiermede  de  uitdrukkingen  voor  ^huisvrouw"  bij  de  Bataks, 
die  wij  hierboven  leerden  kennen 

'j  Zie  de  zooeven  aang:haalde  oMededeelingen*',  bl.  19. 
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der  zaken  '  een  grooten  invloed  uit.  Voorheen  vooral  was  dit  het 
geval.  Bij  openbare  en  volksaangelegenheden  toch,  waar  naar  hare 
meening  de  mannen  niet  krachtig  genoeg  optraden,  deed  de  vrouw 
zich  steeds  gelden.  Zoowel  door  de  legenden,  als  door  de  geschie- 
denis wordt  deze  karaktertrek  aan  het  licht  gebracht.  ^) 

Ook  bij  de  Dajaks  komt,  gelijk  wij  reeds  opmerkten,  de  bruid- 
schat voor.  Het  behoeft  wel  nauwelijks  te  worden  gezegd,  dat  deze 
instelling,  ip  verband  met  hetgeen  wij  hierboven  omtrent  "haren 
oorsprong  hebben  opgemerkt,  aanvankelijk  alleen  werd  toegepast, 
waar  de  vrouw  den  man  volgde,  en  eerst  later  uitgebreid  werd  tot 
die  gevallen,  waarbij  de  vrouw  in  het  huis  harer  ouders  bleef  en 
de  man  bij  haar  zijn  intrek  nam.  Niet  overal  echter  heeft  die  uit- 
breiding plaats  gehad  en  zoo  is  het  dan  ook,  dat  de  bruidschat 
bij  de  Dajaks  niet  zoo  algemeen,  en  niet  zoozeer  als  eene  nood- 
zakelijke voorwaarde  voor  het  huwelijk  voorkomt,  als  dit  bij  de 
Alfoeren  van  de  Minahasa  het  geval  is.  Zoo  vinden  wij  onder  de 
Zee-  en  Land-Dajaks  van  Sarawak  van  deze  instelling  in  het  geheel 
geen  gewag  gemaakt.  Bij  de  stammen  van  de  Wester-Afdeeling  is 
de  bruidschat  of  antaran  doorgaans  gering  en  wordt  dikwijls  zelfs 
in  het  geheel  niet  gevorderd.  *)  Alleen  in  de  Zuidooster-Afdeeling 
komt  het  gebruik  meer  geprononceerd  voor.  De  bruidschat  heet 
hier  palaku.  De  hoegrootheid  daarvan  varieert  bij  meer  gegoeden, 
volgens  Hardeland,  van  f  loo  tot  ƒ  200,  volgens  Perelaer,  van 
/  50  tot  /  800.  Armen  betalen  evenwel  niets.  Naar  de  mededee 
lingen  van  Schwaner,  is  het  bedrag  van  den  bruidschat  afhankelijk 
van  den  stand  of  rijkdom,  of  van  de  schoonheid  en  van  den  jeug- 
digen leeftijd  van  het  meisje.  Bij  voorname  familiën  bestaat  zij 
meestal  in  het  aanbieden  van  een  tëmpajan  of  djawet  ter  waarde 
van  f  800.  Bij  minder  gegoeden  zijn  twee  slaven  voldoende.  Ge- 
heel armen  trouwen  zonder  de  palaku  te  betalen   ') 

Gelijk  wij  reeds  opmerkten  en  ook  bij  de  Alfoeren  van  de  Mina- 
hasa bevestigd  gevonden  hebben,  kan  onder  de  endogamie  in  het 
algemeen    de    bruidschat   geenszins    het   karakter  hebben  van  eene 


')  Men  leze  hierover  o.  a.  Graafland,  De  vrouwen  in  de  Minahasa,  Med.  v  w.  h. 
N.  Z.  G.,  dl   XXV,  bl   316—321. 

»)  Veth,  dl.  II,  bl.  268 

»)  Zie  Hardeland,  Dajaksch-Deutsches  Wörterb.,  i.  v.  laku ;  Perelaer,  bl.  49  en 
Schwaner.  dl  I,  bl.  195 — 196.  Het  grondwoord  van  palaku  is  laku  =  verzoek^ 
zoodat  de  uitdrukking  letterlijk  vverzoekmiddel"*  beteekent  Ik  heb  de  spelling 
van  Hardeland  gevolgd.  Perelaer  schrijft  palakko  en  Schwaner  balako.  —  De 
tHnpajan's  of  djawet's  zijn  de  bekende,  door  de  Dajaks  hooggeschatte,  heilige 
potten. 
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koopsom  der  vrouw.  Nog  veel  minder  moet  dit  het  geval  zijn  on- 
der de  Dajaks,  bij  wie  immers  bij  het  huwelijk  de  vrouw  zoo  weinig 
van  haar  familieverband  wordt  los  gemaakt,  dat  zij  het  huis  harer 
ouders  zelfs  niet  behoeft  te  verlaten.  Hoezeer  het  begrip  van  koop 
aan  het  huwelijk  hier  ten  eenenmale  vreemd  is,  kan  ook  daaruit 
blijken,  dat  de  bruidschat  niet,  evenals  bij  de  tot  dusverre  beschouwde 
volkeU;  aan  de  ouders  der  bruid,  doch  aan  de  bruid  zelve  vervalt 
Dit  is  althans  het  geval  in  de  Zuidooster-Afdeeling.  Hardeland 
noemt  de  palaku  eenvoudig:  „die  Hochzeitsgabe,  welche  der  Mann 
der  Frau  mitbringt."  Ook  uit  de  mededeelingen  van  Schwaner  blijkt, 
dat  de  palaku  het  eigendom  wordt  der  vrouw.  Volgens  Perelaer 
is  de  bruidschat  eveneens  bestemd  voor  de  vrouw,  doch  behoeft  hij 
alleen  betaald  te  worden  in  geval  van  gebleken  echtbreuk.  Het 
doel  van  de  instelling  zou  dan  ook  zijn,  den  toekomstigen  echtgenoot 
in  het  rechte  spoor  te  houden.  Hoe  afwijkend  de  voorstellingen 
van  Hardeland  en  Schwaner  ter  eene,  en  die  van  Perelaer  ter 
andere  zijde  ook  mogen  zijn,  komen  zij  in  dit  belangrijk  punt  over- 
een, dat  de  palaku  niet  als  koopsom  aan  de  ouders  der  bruid  wordt 
betaald   *). 

Niet  minder  blijkt  hel  uit  de  positie  der  vrouw,  hoe  weinig  het 
huwelijk  als  een  koop  opgevat  wordt.  Evenmin  toch  als  bij  deAl- 
foeren  van  de  Minahasa,  is  de  vrouw  hier  de  ondergeschikte  van 
den  n  an.  Integendeel  staan  beiden  op  den  voet  van  gelijkheid, 
tegenover  elkander,  niet  alleen  privaatrechterlijk,  doch  ook  in  publiek- 
rechterlijken  zin.  Eeubtemmig  zijn  de  berichten  omtrent  den  hoogen 
rang,  dien  de  vrouw  bij  dit  volk  inneemt.  „Zij  staan",  aldus  getuigt 
Schwaner  van  de  Dajaks  van  de  Zuidooster-Afdeeling,  „groote  vrijhe- 
den en  rechten  toe  aan  hunne  vrouwen,  die  niet  zelden  in  huis  en  over 
geheele  volksstammen  met  manr.elijke  kracht  heerschen,  tot  krijgstoch- 
ten  aanmoedigen  en  in  den  oorlog  zelf  de  strijdbare  mannen  aanvoeren. 
Bij  vele  beraadslagingen  is  de  stem  der  vrouwen  beslissend  door  den 
invloed,  dien  zij  op  hare  mannen  weten  uit  te  oefenen,  al  hebben 
zij  door  de  adat  ook  niet  het  recht  om  mede  te  spreken"  *).  Geheel 
analoog  is  de  toestand  ten  deze  bij  de  stammen,  die  de  Wester- 
Afdeeling ,  bewonen.  „Opmerkelijk  is  het,"  aldus  de  Hoogleeraar 
Veth,  „dat  in  strijd  met  hetgeen  doorgaans  bij  barbaarsche  volken 
wordt  opgemerkt,  de  vrouwen  zelfs  met  zekere  onderscheiding  hier 
bejegend  worden.  Als  ik  iets  gaf  zegt  de  Heer  GroU,  dan  werden 
de  vrouwen  daarvan  eerst  bedeeld,   en  was  het  iels  waarvan  ik  slechts 


'j  Hardeland,  1.  c.  Perelaer,  1.  c.  Schwaner,  dl.  I,  bl.  201. 
')  Schwaner,  dl.  I,  bl.  161. 
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weinig  bij  mij  had,  dan  werd  haar  alles  afgestaan"  ^).  Ook  van  de 
Dajaks  van  Sara  wak  vinden  wij  gelijkluidende  getuigenissen.  Huise- 
lijke vrede  schijnt  hier  regel,  geen  uitzondering  te  zijn.  „Husbands 
and  wives  appears  to  pass  their  lives  very  agreeablytogether,'' ver- 
zekert Spencer  St.  John  ^).  In  het  huisgezin  hebben  de  vrouwen 
evenveel  te  zeggen  als  de  mannen,  en  Brooke  getuigt  dan  ook,  dat 
„their  assistance  and  good  opinion  go  a  long  way  to  establish  a 
successful  result  in  any  negotiation"  ^).  Niet  minder  doen  de  vrouwen 
zich  in  het  publieke  leven  gelden  „In  many  cases",  zegt  laatstge- 
noemde schrijver,  „they  are  more  adept  politicians  than  their  hus- 
bands,  and  their  advice  is  often  folio  wed  in  serious  business,"  en 
van  zijn  verblijf  in  het  landschap  Lingga  sprekende:  „I  gradually 
made  many  friends  among  the  people,  particularly  the  female  part 
of  the  community.  I  soon  learnt  that  great  power  and  influence 
attached  to  their  opinions  on  matters  in  general,  and  that  to  stand 
well  with  them  was  more  than  half  any  Dyak  battle"  *).  De  meest 
invloedrijke  personen  van  dit  landschap  waren  dan  ook  twee  oude 
vrouwen,  die  reeds  geruimen  tijd  het  oppergezag  in  handen  hadden. 
„When  I  first  arrived",  verhaalt  Brooke  van  deze  twee  vrouwelijke 
despoten,  v,they  paid  me  frequent  visits,  and  their  pcwers  of  con- 
versation  were  so  hopelessly  unlimited,  as  to  beccme  extremely  disa- 
greeable  and  tedious ....  Their  remarks  generally  had  reference  to 
the  people  on  the  coast,  on  whom  they  made  sweeping  claims  as 
slaves  and  foUowers,  to  the  number  of  many  thousands.  In  fact, 
they  led  one  to  suppose  the  whole  country  belonged  to  them,  with 
every  one  in  it.  These  old  lasses,  however,  were  not  withoutsome 
sterling  qualities  besides  the  tongue :  for  on  more  than  one  occasion, 
when  the  Saribus  forces  had  been  making  an  attack  on  Banting, 
they  were  to  be  seen  dressed  in  men's  clothes,  with  sword  and  spears 
in  hand,  commanding  the  people,  and  working  as  hard  as  any  of 
them"  «). 

Het  hier  aangehaalde  voorbeeld  van  eene  feitelijke  vrouwenregee- 
ring,  op  welker  bestaan  overigens  in  de  hierboven  aangehaalde 
woorden  van  Schwaner  reeds  gezinspeeld  wordt,  staat  niet  op  zich 
zelf.  Als  de  Nederlandsche  gezaghebber  te  Pontianak,  de  Heer 
Hartman,  op  een  reis  in  de  Bovenlanden,  in  1824,  een  bezoek  bracht 
aan  Gandis,  gelegen  aan  de  Melawi,  vond  hij  deze  ncgari  bestuurd 


•)  Veth,  dl.  II,  bl.  252. 

*)  Spencer  St.  John,  Vol.  I,  p.  55 

*)  Charles  Brooke,  Ten  years  in  Sarawak,  Vol.  I,  p.  70. 

♦)  Charles  Brooke.  O.  c,  Vol.  I,  pp.  70  en  129     130. 

»)  Charles  Brooke,  O.  c.  Vol.  I,  p.  131. 
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door  een  vrouwelijke  radja,  Dajang  Bomi  genaamd.  Zij  leefde  in 
een  groot  en  welgebouwd  huis  van  ijzerhout,  met  haar  zuster  Dajang 
Ringa  en  twee  mannelijke  gundik's  of  bijzitten,  die  haar  nooit  nader- 
den, zonder  zich  voor  haar  ter  aarde  te  werpen.  Ken  ander  voor- 
beeld van  dien  aard  is  Adji  Sitti,  gescheiden  vrouw  van  den  Sultan 
van  Koetei,  Mohammad  Motslihoe'd-din,  en  nog  in  1847  als  vorstin 
over  de  Dajaks  te  Kotabangoen,  aan  de  rivier  van  Koetei,  gebie- 
dende Na  de  ontbinding  van  haar  huwelijk,  hield  zij  een  harem 
van  mannen,  en  strafte  ontrouw  met  den  dood.  Als  man  gewapend 
en  gekleed,  voerde  zij  in  jeugdigen  leeftijd  menigen  strooptocht  aan, 
zoowel  op  het  gebied  der  W ester- Afdeeling  als  op  dat  van  Banjer- 
masin  en  Broenei  ondernomen  ').  Nog  een  ander  geval  van  eenc 
vrouwenregeering  vinden  wij  vermeld  in  het  eerst  kortelings  gepu- 
bliceerd verslag  eener  reis  in  de  bovenstreken  van  de  Sampit-  en 
Katingan-rivieren  door  den  Kontroleur  Michielsen.  r,Het  hoofd  der 
kampong  Rangan  Bedjoeloet",  aldus  lezen  wij,  „heet  Mantir  Laii'ak 
en  is  een  hoogst  onbeduidend  persoontje,  dat  zijne  nominale  waar- 
digheid alleen  aan  zijn  huwelijk  met  Njai  Lumi  te  danken  heeft 
Deze,  eene  kolossale  vrouw,  die  thans  reeds  op  jaren  is.  maar  vroe- 
ger eene  in  deze  streken  beroemde  schoonheid  moet  zijn  geweest, 
is  het  eigenlijke  hoofd  der  kampong  en  regelt  alle  zaken.  Niemand 
stoort  zich  aan  haren  man.  Ook  stond  zij  vooraan  om  mij  bij  mijne 
aankomst  te  verwelkomen  en  voerde  in  plaats  van  haren  man,  die 
achter  haar  bleef,  het  woord"  ^). 

Gaan  wij  na,  hoedanig  het  erfrecht  geregeld  is.  Bij  de  volken, 
die  de  exogamie  beoefenen,  gaat  He  nalatenschap  uitsluitend  in  de 
mannelijke  of  in  de  vrouwelijke  lijn  over,  naarmate  het  patriarchaat 
of  het  matriarchaat  gevolgd  wordt.  Onder  de  endogamie,  waarbij 
de  verwantschap  eene  cognatio  is,  erven  natuurlijk  de  verwanten  in 
beide  liniën.  Bij  overlijden  van  den  man  zoowel  als  van  de  vrouw, 
erven  dus  in  de  eerste  plaats  de  kinderen,  zoons  en  dochters  ge- 
lijkelijk. Bij  ontstentenis  van  kinderen,  zijn  de  naaste  familieleden 
van  den  overledene  erfgenamen,  dat  zijn  dus  de  broeders,  zusters, 
broers-  en  zusterskinderen,  enz.  Beschouwen  wij  in  de  eerste  plaats 
het  erfrecht  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  en  vervolgens  dat  bij 
de  Dajaks. 

Gelijk  bij  de  Maleiers  van  Sumatra's  Westkust,  moet  ook  bij  de 
Minahasasche  Alfoeren  bij  het  erfrecht  onderscheid  worden  gemaakt 
tusschen    het    vermogen,    dat  men  zelf  door  aanerving,  en  dat  het- 

"•)  VethTdl.  II.  bl.  355. 

')  Michielsen,  Verslag  cener  reis  door  de  bovendistriclen  der  Sampit-  en  Ka- 
tingan  rivieren,  Tijdscbr.  Ind    T   L.  en  Vk.,  dl.  XXVIII,  bl.  51, 
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welk  men  door  eigen  vlijt  verworven  lieeft,  tusschen  het  erfgoed  en 
het  zelfgewonnen  goed  dus.  Het  eerste  is  in  den  regel,  onder  de 
benaming  pusaka  in  het  locaal  Maleisch  en  tulau  in  het  Alfoersch, 
communaal  bezit,  kalakeran  zooals  het  heet,  eener  familie.  Voor- 
heen toch,  toen  het  familieleven  nog  in  volle  kracht  was,  de  leden 
derzelfde  familie  vereenigd  samenwoonden  en  dus  ook  alle  belangen 
gemeen  hadden,  werden  de  nalatenschappen  niet  verdeeld,  doch 
bleven  in  het  gemeenschappelijk  bezit  van  de  erfgenamen.  Vooral 
met  gronden  was  dit  het  geval.  Op  de  familiegoederen  hebben 
al  de  leden  der  familie  gelijke  rechten.  Zij  bebouwen  de  velden 
b.  V.,  zoo  deze  van  genoegzame  uitgestrektheid  zijn,  bij  verdeeling, 
in  het  tegenovergestelde  geval,  bij  beurten.  Het  oudste  familielid  is  het 
hoofd,  en  wijst  voor  elk  jaar  het  deel  van  ieder  familielid  aan,  of 
regelt  de  beurten  van  bebouwing.  In  den  laatsten  tijd  gaat  men 
echter  er  meer  toe  over,  de  nalatenschappen  onder  de  eifgenamen 
te  verdeelen.  Het  zelfgewonnen  goed  is  natuurlijk  individueel  eigen- 
dom. Voor  zooveel  het  gronden  betreft,  zijn  zij  veelal  door  eigen 
ontginning  verkregen  en  dragen  dan,  in  tegenstelling  van  die,  welke 
tulau  of  pusaka  zijn,  den  naam  pasini,  van  het  grondwoord  sini^ 
nabij  zijn,  met  gepraefigeerd  pa,  dat  eene  causative  beteekenis  heeft, 
zoodat  het  woord  dus  „nabij  doen  zijn,jaan  zich  trekken,  toeëigenen*', 
beteekent. 

Het  behoeft  wel  nauwelijks  te  worden  gezegd,  dat  onder  het 
stelsel  van  de  onverdeelde  nalatenschappen,  gemeenschap  van  goe- 
deren staande  huwelijk  tusschen  de  echtelieden  een  onmogelijkheid 
moet  zijn,  voor  zooveel  althans  de  zaken  betreft,  die  tot  de  pusaka 
behooren.  Deze  toch  zijn  niet  het  persoonlijk  eigendom  van  den 
man  of  van  de  vrouw,  doch  communaal  familiebezit.  De  pusaka*s 
van  de  beide  echtgenooten  blijven  dus  in  het  huwelijk  geheel 
gescheiden.  Bij  sterfgeval  nu  van  den  man  zoowel  als  .van  de 
vrouw,  treden  ten  aanzien  van  deze  goederen  de  eifgenamen,  inde 
eerste  plaats  de  kinderen,  zoons  en  dochters,  verder  de  broeders, 
zusters,  broers-  en  zusterskinderen  enz.,  zonder  meer  inde  rechten 
van  den  overledene.  Met  het  zelfgewonnen  vermogen  is  dit  na- 
tuurlijk anders.  Hetgeen  door  de  beide  echtgenooten  staande  het 
huwelijk  veiworven  wordt,  is  ook  beider  gemeenschappelijk  eigendom. 
Bij  overlijden  wordt  dit  in  twee  deelen  verdeeld,  waarvan  de  eene  helft 
aan  den  langstlevenden  echtgenoot,  weduwnaar  of  weduwe,  de  weder- 
helft aan  de  erfgenamen  van  den  overledene,  in  de  zooeven  aangegevene 
orde,  vervalt.  Bij  hoofden  en  aanzienlijken  echter  wordt  het  zelfge- 
wonnen goed  geacht  voor  v/3  aan  den  man,  en  voor  V3  aan  de  vrouw 
te  behooren.     De  verdceling  van  den  boedel  bij   sterfgevallen  heeft 
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dan  ook  in  dien  zin  plaats.  Het  woonhuis  wordt  nooit  in  de  ge- 
meenschap begrepen,  doch  geacht  aan  den  man  alleen  tebehooren, 
en  vervalt  dus  ook  aan  zijne  erfgenamen.  Bij  het  bouwen  ontvangt 
de  vrouw  echter  als  schadevergoeding  een  zekere  som  in  geld  of 
goed,  meestal  een  stuk  land.  De  verdeeling  van  den  boedel,  bij 
overlijden  van  een  der  echtgenooten,  zooals  zooeven  is  aangege- 
ven, heeft  echter  nooit  plaats,  zoo  er  kinderen  uit  het  huwelijk  zijn. 
De  langstlevende  echtgenoot  blijft  de  goederen  dan  onverdeeld 
beheeren.  Alleen  als  er  geen  kinderen  zijn,  komt  de  boedel- 
scheiding dadelijk  tot  stand.  *) 

Omtrent  het  erfrecht  bij  de  Dajaks  vinden  wij  alleen  betreffende 
de  stammen,  die  de  Zuidooster-Afdeeling  bewonen,  eenige  berich- 
ten, welke  ook  weinig  volledig  zijn.  Toch  zou  men  daaruit  al  kun- 
nen opmaken,  dat  in  het  wezen  der  zaak  hier  dezelfde  regelen  gel- 
den als  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa.  Ook  de  Dajak  kent, 
volgens  den  Heer  Perelaer,  geene  gemeenschap  van  goederen.  Ge- 
durende het  leven  der  beide  echtgenooten,  blijven  hunne  bezittin- 
gen gescheiden  en  kan  de  man  niets  van  hetgeen  tot  het  vermogen 
zijner  vrouw  behoort,  of  omgekeerd,  verkoopen,  belasten  of  ver- 
vreemden. Sterft  een  der  echtgenooten  kinderloos,  dan 
halen  de  bloedverwanten  van  den  afgestorvene  alles,  wat  zijn  eigen- 
dom was,  weg.  ^)  Hieruit  blijkt  dus,  dat,  in  volkomen  overeen- 
stemming met  hetgeen  onder  de  edogamie  het  geval  moet  zijn,  bij 
overlijden  van  den  man  zoowel  als  van  de  vrouw,  als  er  wel  kin- 
deren uit  het  huwelijk  zijn,  deze  in  de  eerste  plaats  erven,  en,  bij 
ontstentenis  van  kinderen,  de  naaste  familieleden  van  den  overledene 
tot  de  nalatenschap  geroepen  worden.  Het  voorgaande  betreft  na- 
tuurlijk de  goederen,  die  ten  huwelijk  aangebracht  zijn.  grootendeels 
zeker  zaken,  die  men  zelf  door  aanerving  verkregen  heeft.  Ten 
aanzien  van  het  verworvene  fortuin,  vindt  men  bij  Schwaner  eenige 
mededeelingen.  Evenals  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa,  is  het- 
geen door  de  beide  echtgenooten  met  gemeenschappelijken  arbeid 
verkregen  is,  ook  beider  gemeenschappelijk  eigendom.  Van  de 
Dajaks  van  Sarawak  getuigt  Spencer  St.  John  dit  uitdrukkelijk  *), 
en  uit  de  mededeelingen  van  Schwaner  betreffende  hetgeen  er  bij 
overlijden  met  deze   bezittingen  geschiedt  *),  blijkt  dat  dit  ook  het 

*)  Ik  heb  voor  dit  gedeelte  groolendeels  de  aanteekeningen  gevolgd,  door 
mij  bijeengebracht  tijdens  mijn  verblijf  in  de  Minahasa.  Overigens  vergelijke 
men  hiermede  de  bovengenoemde  stukken  van  de  Clercq,  Spreeuwenberg.  de 
verhandeling  in  het  T.  v.  N   I.,  3«  Jaarg.,  deel  I,  enz. 

'j  Perelaer,  blz.  49. 

5)  Spencer  St.  John,  Vol.  I,  p.  57. 

♦)  Schwaner,  dL  I,  blz.  201.  Verg.  ook  hiermede  O.  c,  p.  204. 
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geval  is  bij  de  stammen  van  de  Zuidooster- Afdceling.  Als  de  vrouw 
sterft,  blijft  de  man  in  het  huis  zijner  schoonouders  wonen,  totdat 
hij  het  tiwah  of  doodenfeest  gegeven  heeft.  Hetgeen  nu  van 
het  gemeenschappelijk  verworvene  goed,  na  aftrek  van  de  onkos- 
ten van  dat  feest,  overblijft,  wordt  in  twee  deelen  verdeeld.  De 
eene  helft  bekomt  de  man,  terwijl  de  andere  helft,  als  er  kinderen 
zijn,  aan  dezen,  doch  bij  ontstentenis  van  kinderen,  aan  den  vader, 
en  verder  natuurlijk,  hoewel  Schwaner  dit  niet  uitdrukkelijk  zegt, 
aan  de  naaste  familieleden  van  de  overledene  vrouw  vervalt.  Bij 
overlijden  van  den  man,  behoudt,  zoo  het  huwelijk  kinderloos  ge- 
bleven is,  de  weduwe  de  helft  van  het  verworvene  fortuin,  terwijl 
de  andere  helft  op  den  vader  of  op  de  verdere  bloedverwanten  van 
den  afgestorvene  overgaat.  Zijn  er  echter  kinderen,  dan  blijft  het 
geheele  vermogen  bij  de  moeder.  In  dit  geval  zien  wij  dus  hetzelfde 
gebeuren  als  bij  de  Alfoeren  van  de  Minaliasa.  Bij  hen  toch  heeft 
er,  zooals  wij  aangetoond  hebben,  bij  aanwezigheid  van  kinderen, 
geene  boedelscheiding  plaats  bij  het  overlijden  van  een  der  echt- 
genooten,  doch  blijft  de  langstlevende  de  goederen  onverdeeld  be- 
heeren.  *)  Dat  dit  bij  de  Dajaks  alleen  bij  het  overlijden  van  den 
vader  en  niet  bij  dat  van  de  moeder  geschiedt,  zou  wel  hieraan 
moeten  worden  toegeschreven,  dat  de  man  in  den  regel  bij  zijne 
schoonouders  inwonende,  als  zijne  vrouw  gestorven  is,  meestal  ook 
genegen  zal  worden  bevonden,  tot  zijne  eigene  familie  terug  te  kee- 
ren.  Het  eigenlijk  tehuis  der  kinderen  echter  blijft  natuurlijk  de 
^miliewoning  der  moeder,  zij  het  ook  dat  het  hun,  volgens  Schwa- 
ner, vrijstaat  om  desverkiezende  den  vader  te  volgen.  Eene  boe- 
delscheiding is  bij  het  overlijden  der  vrouw  dus  noodig,  terwijl  zij, 
als  de  man  sterft,  geen  bepaald  vereischte  is.  Het  spreekt  even- 
wel van  zelf,  dat  de  kinderen  van  de  aan  den  vader  toebedeelde 
helft  erfgenamen  blijven.  Overigens  moet  nog  hier  worden  opge- 
merkt, dat  evengoed  als  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa,  de  doch- 
ters gelijkelijk  in  de  nalatenschap  deelen  met  de  zoons,  de  vrou- 
welijke leden  van  do  verwantschap  gelijkelijk  met  de  mannelijke. ') 
Alvorens  van  het  erfrecht  af  te  stappen,  moeten  wij  nog  een  on- 
derwerp behandelen,  dat  daarmede  ten  nauwste  samenhangt.  Wij 
bedoelen    het    gebruik     van    het  aannemen    of   erkennen    van    kin- 


*i  Nominaal  behoort  dan  de  helft  van  het  vermogen  aan  den  langstlevenden 
echtgenoot  en  de  andere  helft  aan  de  kinderen.  Ook  bij  de  Dajaks  zal  dit  wel 
het  geval  zijn,  als  de  goederen  bij  overlijden  van  den  vader  onverdeeld  bij  de 
moeder  blijven.  Schwaner  zegt  intusschen,  dat  zij  dan  geheel  het  eigendom 
zijn  van  de  kinderen.  Dit  is  vermoedelijk  eene  vergissing. 

•)  Schwaner,  dl.  I,  blz   204, 
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deren,  dat  men  vooral  in  de  Minabasa  aantreft.  ')  Dit  gebruik  is 
zoo  algemeen,  dat  men,  zooals  de  Heer  Graafland  getuigt,  bijna 
het  leven  van  den  Alfoer  niet  beschrijven  kan,  of  men  dient  hem 
als  kind  te  zien  erkend  van  anderen,  of  wel  hem  kinderen  te  doen 
erkennen.  Want  al  hebben  ouders  ook  kinderen  van  zich  zelven, 
zij  zullen  licht  nog  een  zwak  op  dezen  of  genen  jongeling  hebben 
en  hem  adopteeren,  ja,  hem  soms  zelfs  boven  hunne  eigene  kinde- 
ren voortrekken.  Indien  iemand  genegen  is  een  oud  man  tot  vader 
of  een  oude  vrouw  tot  moeder  aan  te  nemen,  dan  geeft  hij  dit 
verlangen  te  kennen,  en  bij  toestemming  neemt  hij  op  zich,  de  oude 
lieden  behulpzaam  te  zijn  als  een  rechtgeaard  kind  en  na  hunnen 
dood  van  hen  te  erven.  Evenzoo,  wanneer  iemand  gaarne  een  jon- 
geren aan  zich  verbinden  wil  tot  gelijke  overeenkomst,  kan  hij 
hem  tot  zijn  kind  verklaren,  dat  dan  dezelfde  rechten  en  verplich- 
tingen  heeft  als  zijne  eigene  kinderen.  In  het  eerste  geval  spreekt 
men  van  makiama  of  maktina^  iemand  tot  vader  of  moeder  doen 
zijn,  als  vader  of  moeder  erkennen,  in  het  tweede  geval  van  maki- 
oki,  iemand  kind  doen  zijn,  als  kind  erkennen.  De  adoptie  gaat 
met  weinig  ceremoniën  gepaard:  een  feest,  een  maaltijd  is  genoeg. 
Waar  het  heidendom  nog  bestaat,  bekrachtigt  men  de  daad  ook 
soms  door  een  ofïer.  De  aanneming  geschiedt  altijd  onder  getui- 
gen ;  in  lateren  tijd  liet  men  soms  ook  eene  acte  van  overeenkomst 
opmaken.  Zelden  woont  het  aangenomen  kind  bij  zijne  zooge- 
naamde ouders  in,  maar  het  treedt,  gelijk  ter  loops  reeds  werd  op- 
gemerkt, in  de  rechten  en  verplichtingen  van  een  eigen  Idnd.  Het 
moet  van  tijd  tot  tijd  zijne  aangenomen  ouders  helpen,  voo^I  bij 
de  werkzaamheden  van  den  rijstbouw,  in  tijd  van  nood  hen  naar 
krachten  ondersteunen  en  bij  sterfgevallen  de  onkosten  helpen  dra- 
gen. Daarvoor  is  het  aan  den  anderen  kant  opk  medeerfgenaam. 
Het  deelt  gelijkmatig  op  met  de  eigene  kinderen  in  de  nalaten- 
schap. Bij  ontstentenis  van  eigene  kinderen,  erven  de  aangenomene 
alles,  ook  al  zijn  er  broeders  en  zusters. 

Ook  bij  de  Dajaks  komt  het  aannemen  van  kinderen  veelvuldig 
voor.  Het  gebruik  heet  hier  mambai^  van  het  grondwoord  ambai^ 
terwijl  een  aangenomen  kind  anak  ambai  wordt  genoemd.  ^)  Vol- 
gens Hardeland  zijn  er  personen,  die  wel  een  dozijn  aangenomen 
kinderen  hebben.  Het  adopteeren  geschiedt  hier  door  dat  men  van 
den    persoon,    die    adopteert,  en  van  den  persoon,  die  geadopteerd 


')  Zie  over  het  aannemen  van  kinderen  bij  de  Alfoeren  der  Minahasa,  Graafland, 
dl.  I.  blz.  322  vlg.,  en  Mededeel,  v.  w.  h   N.  Z.  G.,  dl   VII,  289—290. 
2)  Hardeland,  Dajaksch-Deutsches  Wörterb.,  i.  v.  ambai. 
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wordt,  een  weinig  bloed  neemt,  dit  op  een  betelpruim  doet  en  aan 
beiden  te  eten  geeft.  Het  bloed  wordt  bij  de  mannen  genomen 
van  den  linkerschouder,  bij  de  vrouwen  uit  de  linkerborst.  Ook  hier 
wonen  de  aangenomene  kinderen  niet  bij  hunne  aangenomene  ouders. 
Omtrent  de  rechtsgevolgen  der  handeling  vinden  wij  overigens  niets 
vermeld. 

Bij  de  exógamie  met  het  patriarchaat  is,  zooals  wij  gezien  heb- 
ben, echtscheiding,  naar  den  regel  althans,  eene  onmogelijkheid. 
Anders  is  dit  natuurlijk  bij  de  endogamie.  Hier  staat  geene  alge- 
heele  losmaking  der  vrouw  van  haar  familieverband  eene  scheiding 
in  den  weg.  Voor  zooveel  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  betreft, 
kwam  ontbinding  van  het  huwelijk  voorheen  dan  ook  veel- 
vuldig voor.  Echtscheiding  was,  volgens  den  Heer  Graafland, 
eene  volksgewoonte.  ^)  De  aanleiding  daartoe  kon  dikwijls  al 
zeer  onbeduidend  zijn.  Had  de  man  het  hoofd  en  hart  op  eene 
andere  vrouw  gezet,  dan  waren  er  licht  redenen  te  vinden  om  on- 
genoegen te  bewerken.  Dan  volgde  een  kloppartij  en  de  verstoo- 
ting werd  verkondigd  met  de  woorden:  „Ga  naar  beneden."  Dik- 
wijls ging  de  scheiding  ook  uit  van  de  vrouw.  Zij  liep  weg  naar 
hare  ouders,  en  was  niet  terug  te  bekomen,  dan  door  een  grooten 
verzoeningsprijs.  Meermalen  werd  dit  eene  ware  Speculatie  van 
ouders  en  dochters,  om  den  man  zooveel  mogelijk  af  te  persen. 
Wilde  hij  eindelijk  niet  meer  lossen,  dan  volgde  de  scheiding.  Het 
niet  erlangen  van  kinderen  was  ook  meermalen  oorzaak  van  de  ont- 
binding van  het  huwelijk.  Heden  ten  dage  komen  echtscheidingen 
nog  veelvuldig  voor  in  die  streken  van  de  Minahasa,  waar  het  hei- 
dendom de  overhand  heeft.  Ten  aanzien  van  de  goederen  gelden 
dan  dezelfde  regelen  als  bij  sterfgevallen.  De  man  behoudt  zijne 
pusaka,  evenzoo  de  vrouw  de  hare.  Wat  tot  het  zelfgewonnen 
goed  behoort,  wordt,  althans  bij  minderen,  gelijkelijk  tusschen  de 
beide  echtgenooten  verdeeld,  terwijl  bij  hoofden  en  aanzienlijken 
de  man  daarvan  '/j  en  de  vrouw  V3  bekomt.  Als  regel  wordt  de 
bruidschat  of  harta,  zoo  de  scheiding  van  den  man  uitgaat,  ient 
teruggevorderd.  Is  het  de  vrouw  echter,  die  scheiding  verlangt, 
zonder  dat  de  man  daartoe  aanleiding  heeft  gegeven,  dan  moet  de 
harta  terugbetaald  worden.  Intusschen  schijnt  deze  regel  niet  overal 
en  ten  allen  tijde  even  streng  te  worden  gehandhaafd.  —  De  kinde- 
ren gaan  bij  de  ontbinding  van  het  huwelijk  óf  met  de  moeder,  6f 
blijven  bij  den  vader,  naar  welgevallen. 

Niet   minder   dan   bij    de  Alfoeren  van  de  Minahasa,  komt  echt- 

*)  Graafland,   I,  blz.   321  vlg.  Zie  overigens   de  andere  hierboven  genoemde 
stukken. 
Deel  I,  1883.  48 
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scheiding  voor  bij  de  Dajaks.  Bepaaldelijk  wordt  ons  dit  gemeld 
van  de  stammen,  die  het  landschap  Sarawak  bewonen.  Van  de 
Land-Dajaks  zegt  Speneer  St.  John:  „Divorces  are  very  common, 
one  can  scarcely  meet  with  a  middle-aged  Dayak  who  has  not  had 
two,  and  often  three  or  more  wives.  I  have  heard  of  a  girl  of 
seventeen  or  eighteen  years  who  had  already  had  three  hiisbands. 
Repuduition,  which  is  generally  done  by  the  man  or  woman  running 
away  to  the  house  of  a  near  relation,  takes  place  for  the  slightest 
cause:  personal  dislike  or  disappointments,  a  sudden  quarrel,  bad 
dreams,  discontent  with  their  partners  powers  of  labour  or  their  in- 
dustry,  or  in  fact,  any  excuse  which  will  help  to  give  force  to  the 
expression:  I  do  not  want  to  live  with  him  or  her  any  longer". 
Ook  bij  de  Zee-Dajaks  komen  echtscheidingen  veelvuldig  voor  en 
hebben  vaak  om  de  nietigste  redenen  plaats  *).  Anders  schijnt  dit 
te  zijn  in  de  Zuidooster-Afdeeling,  althans  in  de  kuststreken.  Echt- 
scheidingen komen  hier,  naar  de  verklaring  van  Schwaner,  slechts 
zelden  voor,  en  kunnen  plaats  grijpen  wegens  echtbreuk,  zoowel 
van  den  man  als  van  de  vrouw,  doch  ook  om  andere  ,^zelfs  niet  be- 
hoorlijk gegronde  redenen."  *)  Bij  de  stammen,  die  de  bovenstreken 
van  den  Barito,  namelijk  de  landschappen  Doesoen,  Moeroeng  en 
Sijang,  bewonen,  is  de  huv^elijksband  daarentegen  weder  uitermate 
los.  „Dat  is  zeker",  aldus  Schwaner,  „dat  zoowel  onder  de  rijkere 
als  armere  volksklassen  het  huwelijk  even  loszinnig  verbroken  wordt 
als  het  gewoonlijk  ondoordacht  gesloten  is,  en  dat  het  echtverbond 
in  zeer  vele  gevallen  te  beschouwen  is,  als  een  gemakkelijk  en  een- 
voudig middel  om  zijne  lusten  voor  langeren  of  korteren  tijd  te  vol- 
doen. Een  gehuwd  paar  scheidt  even  zoo  gemakkelijk  als  elk  voor 
zich  weder  een  nieuw  en  even  lichtzinnig  huwelijk  aangaat"  '). 
Ten  aanzien  van  de  goederen  volgt  men  bij  de  echtscheiding,  ge- 

*)  Spencer  St  John,  Vol.  I,  pp.  165—166  en  56—57. 

')  Schwaner,  dl.  I,  blz.  199 — 200.  Volgens  Perelaer  komen  echtscheidingen 
ter  zake  van  overspel  van  den  man  veelvuldig  voor,  terwijl  scheiding  wegens 
ontrouw  door  de  vrouw  gepleegd,  uitzondering  is.  De  man  met  wien  zij  het 
overspel  bedreven  heeft,  wordt  in  dit  geval  eenvoudig  beboet  ten  behoeve  van 
den  beleedigden  echtgenoot.  De  Dajaks  zouden  hunne  vrouwen  dikwijls  over- 
spel laten  plegen,  ten  einde  de  op  het  feit  gestelde  boete  te  verdienen  (Perelaer, 
blz  57 — 59'.  De  kontroleur  Michielsen  getuigt  dit  ook  van  de  Dajaks  van  de 
Sampit-  en  Katingan-rivieren.  «De  meeste  zaken,  die  hier  voorkomen,  zijn  vrouwen- 
perkara's  en  hier  zoowel  ab  in  de  bovenstreken  zijn  die  vrouwen  het  meeste 
gewild,  welke  zich  nu  en  dan  aan  overtredingen  van  de  echtelijke  trouw 
schuldig  maken,  waardoor  hare  mannen  recht  verkrijgen  op  de  buiten  alle 
verhouding  zware  geldboeten,  die  aan  de  medeplichtigen  worden  opgelegd  "• 
(Tijdschr  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk ,  dl.  XXVIII,  blz.  79). 

•)  Schwaner  in  het  Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L   en  Vk.,  dl.  I,  blz.  220. 
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lijk  wij  dit  reeds  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  hebben  gezien, 
hoofdzakelijk  dezelfde  regelen  als  bij  het  overlijden.  In  Sarawak 
wordt  het  gemeenschappelijk  verworven  goed  verdeeld  tusschen  de 
beide  echlgenooten  ^).  Bij  de  Dajaks  van  de  Zuidooster-Afdeeling, 
zoowel  in  de  kuststreken  als  in  de  bovenlanden,  in  Doesoen,  Moe- 
roeng  en  Sijang,  bekomen  bij  scheiding  ter  zake  van  overspel,  man 
en  vrouw  ieder  de  helft  van  den  boedel,  terwijl  de  laatste  de 
palaku  of  den  bruidschat  behoudt.  Dit  gebeurt  ook  als  het  huwelijk 
zonder  gegronde  redenen  ontbonden  wordt  en  de  man  het  is,  die 
de  ontbinding  begeerd  heeft.  Is  echter  in  het  laatste  geval  het 
verlangen  tot  echtscheiding  van  de  vrouw  uitgegaan,  dan  verliest 
zij  de  palaku,  benevens  de  aanspraak  op  een  deel  van  het  gemeen- 
schappelijk verworvene  fortuin.  Aan  de  kinderen  staat  het  vrij  te 
kiezen,  wie  der  beide  ouders  zij  volgen  willen  *). 

Alvorens  van  de  Dajaks  af  te  stappen,  hebben  wij  nog  de  aan- 
dacht te  vestigen  op  een  gebruik  waarvan  Schwaner  gewag  maakt 
als  bestaande  in  de  landschappen  Doesoen,  Moeroeng  en  Sijang. 
yjWanneer  de  vrouw  overleden  is,"  aldus  lezen  wij,  „heeft  de  man 
niet  ééne  verplichting  meer  jegens  hare  familie  te  vervullen.  Maar 
dit  geldt  niet  voor  de  vrouw,  in  dezelfde  omstandigheid  zijnde, 
vooral  als  haar  man  rijk  is  geweest.  Dan  is  de  vrouw  verplicht, 
om  met  den  broeder  van  haren  overleden  man  te  huwen,  en  als 
deze  ontbreekt,  met  een  der  naaste  bloedverwanten,  zoodat  het 
vroegere  vermogen  van  den  man  onverdeeld  in  de  familie  blijft. 
Gevoelt  zij  echter  geen  lust  om  weder  in  het  huwelijk  te  treden, 
of  wel  den  verplichten  persoon  als  echtgenoot  aan  te  nemen,  zoo 
kan  zij  ook  volstaan  met  het  geheele  vermogen  van  den  man  aan 
diens  bloedverwanten  terug  te  geven."  ')  Het  behoeft  nauwelijks 
te  worden  gezegd,  dat  wij  hier  niet  aan  een  leviraatshuwelijk  te 
denken  hebben  als  onder  de  exogamie  en  het  patriarchaat,  waarbij 
de  \TOuw  toch  geheel  een  willenloos  voorwerp  is,  en  zij,  in  den  let- 
terlijken zin  des  woords,  als  een  erfstuk  op  den  broeder  of  op  een 
der  naaste  verwanten  van  haren  overleden  echtgenoot  overgaat. 
Van  een  leviraatshuwelijk  in  dezen  zin,  kan  onder  de  endogamie 
in  het  geheel  geen  sprake  zijn.     Uit  de  aangehaalde  woorden  blijkt 

*)  Spencer  St.  John,  Vol.  I.  p.  57. 

*j  Schwaner,  dl.  I,  blz.  199—200,  en  de  verhandeling  van  denzelfden  schrijver 
in  het  Tijdschr.  v.  Ind.  T.  L.  en  Vk.,  dl.  I,  blz   219. 

^)  Zie  de  meeraangehaalde  verhandeling  van  Schwaner  in  het  Tijdschr.  v. 
Ind.  T.  L.  en  Vk.,  dl.  I,  blz.  217.  Blijkbaar  moet  dit  zijn  als  het  huwelijk 
kinderloos  gebleven  is,  want  dan  alleen  gaan  de  erfgoederen  van  den  overleden 
man  en  de  helft  van  het  gemeenschappelijk  verworven  vermogen  aan  de  bloed- 
verwanten terug. 
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dan  ook,  dat  zoo  het  trouwen  met  den  broeder  van  den  over- 
leden echtgenoot  bij  de  Dajaks  eene  verplichting  moet  worden  ge- 
noemd, het  eene  is,  die  geheel  door  het  eigenbelang  der  weduwe 
gedicteerd  wordt  ^) 

Wij  hebben  in  het  voorgaande  de  voornaamste  regelen  nagegaan 
betreffende  de  inrichting  van  het  gezin  en  het  erfrecht  onder  de 
endogamie,  zooals  die  bij  de  Minahasasche  Alfoeren  en  de  Dajaks 
worden  aangetroffen.  Dat  dezelfde  regelen  ook  elders  bestaan,  kan 
niet  betwijfeld  worden.  Overal  toch  waar  de  wet  der  exogamie  niet 
meer  van  kracht  is,  moet  een  huwelijk  zich  vormen  als  bij  de  twee 
zooeven  genoemde  volken,  berustende,  niet  op  de  ondergeschikte 
positie  van  de  vrouw  tegenover  den  man  of  van  den  laatste  tegen- 
over den  eerste,  doch  op  de  volkomene  gelijkstelling  van  beiden; 
moet  een  gezin  zich  ontwikkelen,  waarin  het  kind  niet  uitsluitend 
aan  den  vader  of  aan  de  moeder,  doch  gelijkelijk  aan  beiden  be- 
hoort. Een  voorbeeld  daarvan  vinden  wij  bij  de  volken  van  Zuid- 
Sumatra,  bepaaldelijk  van  Rawas,  in  de  Palembangsche  Bovenlan- 
den, en  van  Bengkoelen. 

In  Rawas  hebben  wij  hiervoren  reeds  als  bestaande  huwelijks- 
vormen leeren  kennen  het  zoogenaamde  terdjun  pesuwi,  waarbij  de 
vrouw  tegen  betaling  van  eenen  bruidschat  of  kulo'uit  hare  familie 
treedt  en  overgaat  tot  de  familie  van  den  man,  waartoe  zij  met 
hare  kinderen  voor  goed  blijft  behooren,  en  het'semendo  betanant  batu^ 
waarbij  juist  het  omgekeerde  gebeurt,  geen  bruidschat  betaald 
wordt,  de  vrouw  dan  echter  hare  familie  niet  verlaat,  de  man  bij 
liaar  komt,  terwijl  de  kinderen  nu  ook  de  familie  der  moeder  vol- 
gen. Beide  huwelijksvormen  kunnen  zich  slechts  onder  de  exogamie 
gevormd  hebben,  welke  instelling  thans  niet  meer  in  Rawas  voor- 
komt, doch,  zooals  wij  reeds  vroeger  opmerkten,  voorheen  daar 
wel  moet  hebben  gegolden.  Tusschen  het  terdjun  pesuwi  en  het 
semendo  betanam  batu,  heeft  men  echter  nog  een  derde  wijze  van 
huwelijkssluiting,  die  verreweg  meer  aangewend  wordt  en  bekend 
is  onder  den  naam  van  semendo  bidup-idup.  Hierbij  wordt  door 
den  man  een  huwelijksprijs  van  slechts  20  rijksdaalders  voldaan. 
De  kinderen  behooren  aan  den  vader  zoowel  als  aan  de  moeder, 
zijn   dus   gelijkelijk   aan   beider   familie   verwant.    Volkomen   onver- 


*)  Wij  hebben  dit  gebruik  hier  wel  op  dezelfde  lijn  te  stellen  met  dat,  het- 
welk wij  hierboven,  bh.  676,  bij  de  Zee-Dajaks  van  Sarawak  leerden  kennen, 
hij  wie  juist  het  omgekeerde  gebeurt,  het  huwelijk  namelijk  tusschen  een 
weduwnaar  en  de  zuster  zijner  overledene  vrouw  dikwijls  aangemoedigd  wordt, 
9in  order  to  bring  up  the  children  as  one  family/' 
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schillig  IS  het  dan  ook  of  de  man  bij  de  ouders  der  vrouw,  dan 
wel  de  vrouw  bij  de  ouders  van  den  man  komt  inwonen.  Veelal 
betrekt  bet  jonge  paar  echter  een  eigen  huis.  Man  en  vrouw  heb- 
ben verder  de  goederen  in  gemeenschap,  staan  dus  ten  dezen  op 
voet  van  gelijkheid  tegenover  elkaar.  ^)  Wij  hebben  dus  hier  een 
huwelijk  volkomen  naar  de  regelen  van  de  endogamie,  een  huwelijk 
dat  zich  dan  ook  eerst  gevormd  kan  hebben  in  een  tijd,  toen  de  wet 
der  exogamie  niet  meer  van  kracht  was.  Toch  is  zelfs  van  het  semendo 
bidup-idup  het  oorspronkelijke  begrip,  dat  het  kind  alleen  behooren 
kan  aan  den  vader  of  aan  de  moeder,  niet  geheel  verdwenen, 
blijkens  hetgeen  wij  bij  de  echtscheiding  zien  gebeuren,  wanneer 
het  niet,  evenals  bij  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  en  bij  de  Dajaks, 
aan  de  kinderen  vrij  staat,  den  vader  dan  wel  de  moeder  te 
volgen,  doch  zij  integendeel  tusschen  de  beide  ouders  verdeeld 
worden.  Is  het  aantal  kinderen  oneven,  dan  heet  het  niet  toege- 
wezen kind  merdika^  vrij,  en  blijft  voorloopig  bij  de  moeder. 
Door  haar  eene  som  van  acht  rijksdaalders,  de  zoogenaamde  wang 
pesusahan  of  moeitegeld,  te  betalen,  krijgt  de  vader  echter  het 
recht  dat  kind,  zoodra  het  de  moederlijke  zorgen  niet  meer  be- 
hoeft, bij  zich  te  houden  en  in  zijne  familie  op  te  nemen.  Is  er 
evenwel  bij  de  scheiding  een  oneven  aantal  kinderen,  waarvan  één 
volwassen  is,  dan  is  dat  kind  merdika  en  kan  gaan  waar  het  wil.  ') 
Gaan  wij  nu  na  hoedanig  het  erfrecht  geregeld  is.  Het  spreekt 
van  zelf,  dat  de  wijze  waarop  de  nalatenschap  overgaat  bij  de  drie 
in  Rawas  bestaande  huwelijksvormen  niet  dezelfde  kan  zijn.  Intus- 
schen  vinden  wij  in  het  werk  van  den  Heer  van  Hasselt,  waaraan 
ook  het  voorgaande  ontleend  is,  van  slechts  eene  wijze  gewag  ge- 
maakt. Het  ligt  echter  voor  de  hand  om  aan  te  nemen,  dat  het 
meegedeelde  erfrecht  op  den  meest  voorkomenden  huwelijksvorm 
betrekking  heeft,  en  deze  is,  gelijk  wij  gezien  hebben,  het  semendo 
bidup-idup.  Trouwens  de  regelen,  die  wij  vermeld  vinden,  beant- 
woorden volkomen  aan  hetgeen  wij  a  priori  bij  dezen  huwelijksvorm 
verwachten  moeten,  komen  in  hoofdtrekken  overeen  met  de  bepa- 
lingen omtrent  de  erfopvolging  bij  de  gelijksoortige  echtverbinte- 
nissen  onder  de  Dajaks  en  de  Minahasasche  Alfoeren.  *)  Gelijk  wij 
zooeven  opmerkten,  hebben  man  en  vrouw  de  goederen  in  gemeen- 

1)  Van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  blz.  292.  £r  bestaat  in  Rawas  nog  een 
huwelijksvorm,  semendo  radjo-radjo^  die  echter  slechts  zelden  voorkomt.  Het 
verschil  met  de  semendo  bidup-idup  is  waarschijnlijk  alleen  gelegen  in  de 
boegrootheid  van  den  bruidschat,  die  hier  n.  1.  40  rijksdaalders  bedraagt. 

»)  Van  Hasselt,  O.  c,  blz.  298. 

*)  Ook  van  Lebong  vinden  wij  slechts  van  eene  wijze  van  erfopvolging  gewag 
gemaakt   Hier  is   het   echter  moeielijker  uit  te  maken,  tot  welken  huwelijks- 
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schap.  Dit  schijnt  echter  alleen  de  zaken  te  betreffen,  die  zij  ge- 
zamenlijk hebben  verworven.  De  bezittingen,  die  de  beide  echtelin- 
gen  ten  huwelijk  hebben  aangebracht,  blijven  blijkbaar  gescheiden. 
Bij  ontbinding  van  den  echt  toch  gaan  zij  terug  aan  de  rechtheb- 
benden, terwijl  het  gemeenschappelijk  verworven  goed  gelijkelijk 
verdeeld  wordt.  ^)  De  kinderen  tot  den  vader  en  de  moeder  be- 
hoorende,  moeten  ook  gelijkelijk  van  beiden  erven.  Met  de  nweder 
zijn  dan  ook  de  kinderen  erfgenamen  van  den  vader,  en  met  den 
vader  erfgenamen  van  de  moeder.  Broeders  en  zusters  erven  van 
elkander  bij  ontstentenis  van  kinderen.  Gewoonlijk  wordt  de  boedel  te 
gelde  gemaakt  en  onder  de  rechthebbenden  verdeeld.  *) 

Ook  in  Bengkoelen  komt  naast  de  vroeger  door  ons  beschouwde 
aan  de  exogamie  beantwoordende  huwelijksvormen  bij  djudjur  en 
ambil  anak^  nog  een  andere  voor,  die  volkomen  met  het  semendo 
bidup-idup  in  Rawas  overeenstemt,  en  ook  zeer  zeker  uit  den  tijd 
dagteekent,  toen  geene  wet  meer  het  trouwen  uit  den  stam  ver- 
plichtend maakte.  Deze  derde  wijze  van  echtverbintenis  staat  het 
meest  bekend  onder  den  naam  van  sentando  beradaty  ook  wel  semando 
mardika^  het  vrije  huwelijk,  oi semando  suka  sama  suka^  huwelijk  met 
wederzijdsch  goedvinden  ').  Uit  de  laatste  benamingen  blijkt  al  eenigs- 
zins  het  karakter  van  deze  verbintenis.  Van  eene  ondergeschikte  positie 
van  de  vrouw  tegenover  den  man  of  van  dezen  tegenover  gene,  als  bij 


vorm  dat  erfrecht  behoort.  In  Lebong  heerscht  nog  de  exogamie,  gelijk  wij 
gezien  hebben  Van  eene  echtverbintenis  als  het  semendo  bidup-idup  in  Rawas, 
kan  natuurlijk  hier  geen  sprake  zijn.  Alleen  een  huwelijk  waarbij  het  kind 
uitsluitend  behoort  öf  aan  den  vader  öf  aan  de  moeder,  een  patriarchaal  oi 
een  matriarchaal  huwelijk  dus,  is  hier  mogelijk.  Het  erfrecht,  bij  van  Hasselt 
blz.  252,  medegedeeld,  beantwoordt  echter  noch  aan  den  eenen,  noch  aan  den 
anderen  huwelijksvorm.  Ofschoon  men  nu,  gelijk  wij  hiervoren  reeds  hebben 
opgemerkt,  in  de  zeden,  gewoonten  en  instellingen  van  onbeschaafde  volken, 
vaak  veel  onlogisch  ontmoet,  veel  dat  in  strijd  is  met  hetgeen  de  omstandig- 
heden zouden  doen  verwachten,  is  toch  een  nader  onderzoek  in  dezen  wensche- 
lijk.  Over  het  algemeen,  zoo  wij  een  enkele  opmerking  mogen  maken  op  het 
zoo  belangrijke  werk  van  den  Heer  van  Hasselt,  is  door  dezen  schrijver  het 
verband  tusschen  het  huwelijks-  en  erfrecht  niet  scherp  genoeg  in  het  oog 
gehouden. 

*)  Van  Hasselt,  Midden-Sumatra,  blz.  298. 

')  Van  Hasselt,  O.  c,  blz.  251.  Op  blz.  252  vindt  men  eenige  voorbeelden 
van  verdeeling  van  erfenissen.  Overigens  merke  men  het  verschil  op  tusschen 
dit  erfrecht  en  dat  van  de  Alfoeren  van  de  Minahasa  en  van  de  Dajaks,  waarbij 
de  man  niet  van  de  vrouw  erft,  of  omgekeerd. 

•)  Voor  dit  huwelijk  zie  men  Marsden,  History  of  Sumatra;  het  vroeger 
meermalen  aangehaalde  stuk  in  de  Bijdragen  tot  de  T.  L.  en  Vk.  v.  Ned.  Ind , 
Nieuwe  volgreeks,  dl.  IV,  en  Francis,  Bengkoelen  in  1833,  in  het  T.  v.  N  I., 
4«  Jaargang,  dl.  I. 
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het  djudjur  huwelijk  of  bij  het  ambil  anak,  is  daarbij  geen  quaestie. 
Integendeel  staan  beiden  op  den  voet  van  gelijkheid  tegenover  elkander, 
hebben  de  goederen  in  gemeenschap.  „This  marriage'*,  aldus  Marsden, 
„is  a  regular  treaty  between  the  parties,  on  the  footing  of  equality .... 
The  agreement  stipulates,  that  all  effects,  gains,  or  earnings,  are 
to  be  equally  the  property  of  both"  ^).  Een  kleine  huwelijksgift  of 
antaran  van  den  man  aan  de  bloedverwanten  der  vrouw  is 
bij  dit  huwelijk  gebruikelijk.  De  hoegrootheid  daarvan  loopt  in  de 
verschillende  afdeelingen  uiteen.  Volgens  Francis  bedraagt  de  antaran 
4o  tot  80  gulden  en  is  zij  bestemd,  om  de  huwelijkskosten  van  het 
meisje  goed  te  maken,  zoodat  deze  gelden  voor  den  man  verloren 
xijn.  Behalve  de  antaran,  is  bij  het  semando  beradat  nog  noodza- 
kelijk een  bimbang  of  huwelijksfeest,  waarvan  de  kosten  voor  ^/j  door 
de  vrouw  en  voor  ^/j  door  den  man  moeten  worden  gedragen.  De 
kinderen  uit  dit  huwelijk  geboren,  behooren  gelijkelijk  aan  beide 
ouders.  Bij  echtscheiding  blijven  zij,  indien  zij  nog  klein  zijn,  bij 
de  vrouw  totdat  zij  een  voldoenden  ouderdom  hebben  bereikt,  om 
te  kunnen  oordeelen  en  beslissen,  of  zij  den  vader  dan  wel  de 
moeder  willen  volgen.  Alleen  in  de  Afdeeling  Mana  worden  in  een 
dergelijk  geval  de  kinderen  verdeeld,  doch  staat  het  hun  later  vrij 
te  kiezen,  bij  wie  der  ouders  zij  zich  willen  aansluiten.  Geheel  on- 
verschillig is  het  natuurlijk  ook  hier,  of  bij  het  huwelijk  de  vrouw 
zich  in  de  woonplaats  van  den  man  komt  vestigen,  dan  wel  omge- 
'keerd,  zooals  ons  dit  uitdrukkelijk  van  de  Afdeeling  Kaoer  verze- 
kerd wordt.  Het  erfrecht  is  met  het  voorgaande  in  volkomene  over- 
eenstemming. De  kinderen  zijn  erfgenamen  van  den  vader  zoowel 
als  van  de  moeder-  yXi  a  man,  married  by  semando,  dies,  leaving 
children,  the  effects  remain  to  the  wife  and  children.  If  the  woman 
dies,  the  effect  remain  to  the  husband  and  children.  If  either  dies, 
leaving  no  children,  the  family  of  the  deceased  is  entitled  to  half 
the  effects  *).  Bij  echtscheiding  met  onderling  goedvinden  worden 
al  de  goederen,  die,  gelijk  wij  gezien  hebben,  in  gemeenschap  wor- 
den bezeten,  gelijkelijk  verdeeld.  In  de  Afdeeling  Mana  heeft  dit 
alleen  plaats  ten  aanzien  van  de  bezittingen,  welke  de  beide  echt- 
genooten  door  gemeenschappelijken  arbeid  verkregen  hebben.  De 
zaken  echter,  die  man  en  vrouw  ten  huwelijk  hebben  aangebracht, 
en  die  hier  gescheiden  schijnen  te  blijven,  keeren  tot  de  rechtheb- 
benden terug  *). 

*)  Marsden,  p.  263—264. 

*)  Marsden,  p.  220.  Verg.  ook  Francis  in  het  T.  v.  N.  L,  4«  Jaarg.,  dl.  I,  blz  442. 
>)  Marsden,  p.  264.  Bijdragen  tot  de  T.  L.  en  Vk.  v.  N.  I.,  Nieuwe  volgr., 
dL  IV,  bL  305.  Tijdschr.  v.  N   I.,  4«  Jaarg.,  dl.  I,  blz.  442. 
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VI. 

Wanneer  wij  het  behandelde  in  de  voorgaande  bladzijden  nagaan, 
zien  wij  dat  bij  de  volken  van  het  Maleische  ras  de  verwant- 
schap van  drieërlei  aard  is:  de  matriarchale^  welke  de  afstam- 
melingen uitsluitend  in  de  vrouwelijke,  de  patriarchale  of 
agnatische,  welke  die  uitsluitend  in  de  mannelijke  lijn,  en  de 
cognatische,  welke  die  in  de  beide  lijnen  omvat.  De  matriar- 
chale en  de  patriarchale  of  agnatische  verwantschap  worden  alleen 
gevonden  bij  de  volken,  die  de  exogamie  beoefenen  of  eertijds 
beoefend  hebben,  terwijl  de  cognatische  kenmerkend  is  daar,  waar 
de  endogamie  bestaat,  waar  men  het  gebod  van  het  huwelijk  uit 
den  stam  niet  kennende,  bij  voorkeur  in  den  stam  trouwt. 

Wat  het  huwelijksrecht  betreft,  hebben  wij  gezien,  dat  onder  de 
matriarchale  verwantschap  de  beide  echtelieden  niet  samenkomen 
om  een  gezin  te  vormen,  doch  dat  de  man  in  zijne  familie  blijft, 
gelijk  de  vrouw  in  de  hare.  —  Bij  de  agnatische  verwantschap  echter 
wordt  de  vrouw,  door  de  betaling  van  een  bruidschat,  van  haar 
familieverband  losgemaakt  en  gaat  zij  over  in  de  familie  van  den 
man.  Feitelijk  wordt  zij  voor  dien  bruidschat  gekocht.  Het  huwelijk 
is  hier  geheel  een  „do  ut  des",  een  koop.  Eenmaal  in  de  familie 
van  den  man  getreden,  is  voor  de  vrouw  terugkeer  tot  hare  eigene 
familie  niet  meer  mogelijk.  Als  weduwe  vervalt  zij  aan  een  der 
bloedverwanten,  in  den  regel  aan  een  der  broeders  van  haren  over-  • 
leden  echtgenoot.  Echtscheiding  is  in  beginsel  niet  toegelaten.  —  Bij 
de  volken  eindelijk  die  de  endogamie  beoefenen,  wordt  door  het 
huwelijk  de  man  als  lid  van  de  familie  der  vrouw,  de  vrouw  als  Ud 
van  de  familie  van  den  man  beschouwd.  Hoewel  de  bruidschat  hier 
ook  meestal  voorkomt,  mist  hij  geheel  het  karakter  van  een  koop- 
som. De  beide  echtelieden  vormen  een  gezin  op  den  voet  van  gelijk- 
heid ten  opzichte  van  elkander. 

Het  erfrecht  is  met  de  samenstelling  der  verwantschap  in  volko- 
mene overeenstemming.  Onder  de  matriarchale  verwantschap  gaat 
de  nalatenschap  uitsluitend  in  de  vrouwelijke  lijn  over.  De  kinderen 
erven  dus  alleen  van  de  moeder,  niet  van  den  vader.  De  goederen 
van  dezen  vervallen  aan  zijne  broeders  en  zusters  en  aan  de  zusters- 
kinderen. —  Waar  de  patriarchale  of  agnatische  verwantschap  bestaat, 
gaat  de  nalatenschap  uitsluitend  over  in  de  mannelijke  lijn.  De 
kinderen  erven  dus  alleen  van  den  vader,  niet  van  de  moeder.  De 
goederen  van  deze  vervallen  aan  hare  broeders  en  zusters  en  aan 
de  broerskinderen.  In  den  regel  echter  is  het  erfrecht  beperkt  tot 
de  mannelijke  leden  van  de  verwantschap,  daar  de  vrouwelijke,  door 
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haar  huwelijk  uit  de  familie  getreden  of  bestemd  om  daaruit  te 
treden,  van  zelf  niet  tot  de  nalatenschap  kunnen  worden  geroepen. 
De  vrouw  niet  ervende,  wordt  ook  van  haar  niet  geërfd.  —  Bij  de 
cognatische  verwantschap  geschiedt  de  erfopvolging  in  beide  liniën. 
De   kinderen   erven  dus    zoowel  van  den  vader  als  van  de  moeder. 

Van  de  drie  genoemde  verwantschapsstelsels,  is  het  cognatische 
dat,  hetwelk  het  meeste  aan  onze  begrippen  beantwoordt,  hetwelk 
nieer  bepaaldelijk  aan  de  westersche  volken  eigen  is  en  ook  door 
ons  beoefend  wordt.  Doch  ook  de  beide  andere  stelsels  hebben 
buiten  den  Indischen  Archipel  eene  algemeene  verspreiding.  Zoo 
men  de  volken  uitzondert,  die,  op  dezelfde  wijze  als  de  Dajaks  en 
de  Alfoeren  van  de  Minahasa,  de  exogamie  nimmer  gekend  of  deze 
instelling  reeds  vroeg  voor  de  endogamie  prijs  gegeven  hebben,  en 
dus  onmiddelijk  tot  de  cognatische  verwantschap  gekomen  zijn,  kan 
men  als  regel  aannemen,  dat  waar  deze  verwantschap  voorkomt, 
zij  niet  van  den  aanvang  af  bestaan  heeft,  doch  zich  integendeel  op 
den  bodem  van  een  oorspronkelijk  patriarchaat  en  een  nog  oor- 
spronkelijker matriarchaat  heeft  ontwikkeld.  In  het  algemeen  zijn 
dan  ook  deze  beide  verwantschapsstelsels  kenmerkend  voor  het 
famOieleven  bij  tal  van  volken,  op  een  zeker  stadium  van  hunne 
ontwikkeling.  Met  enkele  woorden  wenschen  wij  dit  kortelijk  aan 
te  toonen. 

Bij  de  algemeene  verspreiding  van  de  matriarchale  verwant- 
schap, de  verwantschap  gebaseerd  op  de  uitsluitende  afstanuning  in 
de  vrouwelijke  lijn,  behoeven  wij  niet  lang  stil  te  staan.  Reeds  in  een 
ander  opstel  hebben  wij  zulks  door  tal  van  voorbeelden  in  het  licht 
gesteld  ^).  Hier  willen  wij  meer  bepaaldelijk  eenige  volken  beschou- 
wen tot  het  Maleisch-Polynesische  ras  behoorende,  die  buiten  den 
Indischen  Archipel  gevestigd  zijn.  In  de  eerste  plaats  behooren 
hiertoe  de  Huwas  van  het  eiland  Madagascar,  een  stam  die  een 
taal  spreekt,  welke  het  meest  verwant  is  aan  het  Bataksch  op  Su- 
nriatra.  Hoogstwaarschijnlijk  heeft  dan  ook  de  verhuizing  naar  Mada- 
gascar  van  uit  de  Westkust  van  Sumatra  plaats  gehad  ').  Bij  deze 
Huwas  nu  treft  men  enkele  sporen  aan  van  eene  oorspronkelijke 
afstamming  uitsluitend  in  de  vrouwelijke  lijn.  Allereerst  wijzen  wij 
op  de  voor  „stam,  familie"  gebruikelijke  uitdrukking  firenena^  een 
woord  afgeleid  van  reni  z=  moeder,  met  het  praefix  fi  en  het  ach- 
tervoegsel  /«ö,   en  dus  beteekenende  „zij  die  tot  een  moeder,  een 


O  Zie   mijne  verhandeling,  «Over  de  primitieve  vormen  van  het  huwelijk  en 
den  oorsprong  van  het  gezin/'  Ind.  Gids,  3«  Jaarg.,  dl   II,  blz.  252  vlg. 

*)  Cf.  Dr.  v.  d  Tuuk,  Outlines  of  a  grammar  of  the  Malagasy  language,  p.  10. 
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stammoeder  behooren".  Duidelijk  wijst  dese  benaming  op  de  moeder 
als  het  uitgangspunt  der  familie.  Meer  rechtstreeksche  overblijfselen 
echter  van  eene  vroegere  matriarchale  inrichting  van  de  verwant- 
schap vinden  wij  in  het  feit,  dat  nog  heden  ten  dage  waardigheden 
en  adellijke  titels  geacht  worden  zich  meer  in  de  vrouwelijke  dan 
in  de  mannelijke  lijn  voort  te  planten  ^),  en  verder  in  het  bestaande 
huwelijksverbod.  Huwelijken  toch  hebben  bij  de  Huwas  in  den  regd 
plaats  tusschen  broerskinderen  en  tusschen  broers-  en  zusterskin»  leren. 
Verboden  is  het  echter  dat  kinderen  van  zusters  van  dezelfde  moeder 
samen  trouwen,  en  dit  verbod  stiekt  zich  uit  tot  in  het  vijfde  geslacht, 
d.  w.  z.  tot  de  achter-achter-achterkleinkinderen  van  die  zusters*). 
Ongetwijfeld  is  dit  als  een  overblijfsel,  eene  beperking  te  beschou- 
wen van  eene  vroegere  exogamie  met  de  afstamming  in  de  vrouwe- 
lijke lijn. 

Verwant  aan  de  Maleiers  van  den  Indischen  Archipel  zijn  de 
volken  van  de  Zuidzee- eilanden,  de  Polynesiërs  en  de  Mikronesiërs. 
Duidelijke  bewijzen  bestaan  er,  dat  beide  rassen  voorheen  het  ma- 
triarchaat hebben  beoefend.  Het  zuiverst  heeft  deze  instelling  zich 
bewaard  op  de  door  Mikronesiërs  bewoonde  Mortlock-eilanden,  be- 
hoorende  tot  de  groep  der  Karolinen  •).  Het  volk  is  hier  ver- 
deeld in  stammen.  Elke  stam  bewoont  een  afzonderlijk  gebied  en 
vormt  een  staat.  Personen  van  denzelfden  stam  mogen  niet  met  elk- 
ander trouwen.  Het  kind  behoort  tot  den  stam  van  de  moeder. 
De  stam  omvat  dus  de  groep  van  personen,  die  hunne  afkomst 
uitsluitend  in  de  vrouwelijke  lijn  van  dezelfde  stammoeder  afleiden. 
Evenals  elders  waar  het  matriarchaat  bestaat,  is  het  ook  hier  de 
man  die  bij  het  huwelijk  de  vrouw  volgt.  y,Die  Manner,  welche  eine 
Frau  von  einem  anderen  Stamme  heirathen,  mussen  sich  bei  ihr  auf* 
halten  und  das  ihr  zugehörige  Land  bearbeiten.  Sie  besitzen  ausserdem 
ihr  eigenes  Land  in  ihren  Stammen  resp.  ihrer  Heimath,  von  wo  sie 
die  Produkte  meistentheils  nach  der  Familie  der  Frau  bringen."  Alleen 
oudere  personen  en  hoofden  hebben  hunne  vrouwen  bij  zich  en  zoo 
ook  hunne  kinderen.  y,Die  Beziehung  zu  der  Heimath  der  Mutter," 
lezen  wij  echter  met  betrekking  tot  de  laatsten,  „hort  nie  auf.  Die 
etwas  erwachsenen  Kinder  besuchen  dieselbe  sehr  oft,  die  Söhne 
bearbeiten  dort  ihr  Eigenthum  und  sind  dort  landespflichtig."  Het 
blijkt   dus,   dat  de   man   niet  tot  het  gezin  zijner  kinderen  behoort. 


^)  Sibree,  Madagascar  and  lts  people,  p.  192. 

')  Sibree,  Chapters  on  Madagascar,  p.  248 — 249.  Zie  ook  het  voorgaand  werk,  t.  a.  p. 

*)  Zie  voor  het  volgende  de  hoogstbelangrijke  verhandeling  van  Kubary,  Die 
Bewohner  der  Mortlock-Inseln,  in  de  Mittheilungen  der  geographischen  Gesell- 
schaft  in  Hamburg,  1878-^79,  Heft  II,  blz.  223—299. 
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Integendeel :  ,,die  Stammesverfassung  der  Karoliner  (meer  bepaaldelijk 
echter  de  omstandigheid,  dat  iedere  stam  een  staat  vormt)  ist  für  das 
Begründen  eines  wirklichen  Familienlebens  nicht  geeignet,  denn  die 
Kinder  sind  nur  für  die  Mutter  wirkliche  Kinder,  für  den  Vater  sind  sie 
nicht  zu  seinem  Stamme  gehorende  Fremde.  lm  Falie  eines  Krieges 
zwischen  zwei  Stammen  stehen  sich  Vater  und  Sohn  feindlich  gegen- 
über."  Ook  op  de  andere  eilanden  van  den  archipel  der  Karolinen  en 
evenzoo  op  de  Marshall-groep  is,  zooals  wij  lezen  „der  Ausgangspunkt 
der  socialen  Einrichtungen  derselbe,  n£lmlich  ein  durch  die  Einheit  des 
weiblichen  Blutes  bedingter  Stamm"  ^).  Op  de  Palau-eilanden,  even- 
eens tot  Mikronesië  behoorende,  moet  voorheen  ook  de  matriarchale 
inrichting  der  familie  bestaan  hel>ben.  Als  een  overblijfsel  daarvan 
zien  wij,  hoe  nog  heden  ten  dage  waardigheden  niet  op  de  eigen 
zonen,  doch  op  de  zusterszonen  overgaan  *J. 

Voor  zooveel  Polynesië  betreft,  vinden  wij  de  moederlijke  instel- 
lingen het  zuiverst  op  de  Tonga-eilanden.  Hier  geschiedt  de  erf- 
opvolging in  bezittingen  nog  in  de  vrouwelijke  lijn,  en  evenzoo  plant 
de  adel  zich  in  die  lijn  voort  *).  Ook  bij  de  Maoris  van  Nieuw- 
Zeeland  treft  men  het  matriarchaat  aan,  hoewel  daarnaast  het 
patriarchaat  begonnen  is  zich  te  ontwikkelen.  Dit  althans  is  op  te 
maken  uit  hetgeen  Bastian  ons  dienaangaande  mededeelt.  ,^Folgt 
die  Frau  aus  einem  anderen  Stamm,  hapu^  dem  Mann,  musssievon 
diesem  mit  Land  versehen  werden,  wahrend  ihr  Anrecht  auf  die 
vaterliche  Erbschaft  verlustig  geht.  Folgt  der  Mann  der  Frau  nach 
ihrem  Hapu,  erhalt  er  dort  ein  Stück  Land  zur  Bebauung,  das  sein 
Eigenthum  bleibt,  auch  wenn  er  spater  (nach  dem  eigenen  Hapu 
zurückkehrend)  seiner  Frau  nur  gelegentliche  Besuche  abstattet.  Die 
Frau  erhebt  den  Mann  zu  ihrem  Rang,  aber  nicht  der  Mann  die 
Frau»  Die  Frau  sucht  den  Mann  zum  Eintritt  in  ihren  Stamm  zu 
bewegen,  um  diesen  zu  starken"  *).  Bij  denzelfden  schrijver  vinden 
wij  nog  een  mededeeling,  waaruit  blijkt,  hoezeer  de  verwantschap 
door  de  moeder  bij  de  Maoris  meer  geldt  dan  die  door  den  vader. 
„Erleidet  der  Sohn  eines  Maori  eine  Verletzung,  so  kommt  aus  dem 
Dorfe  der  Mutter,  und  vom  Schwager  geführt,  die  Bewohnerschaft 
herangezogen,   um   nach  einem  Scheinkampf  die  Plünderung,  muruy 


*)  Zie  de  aangehaalde  verhandeling  van  Kubary,  blz.  245,  noot.  Verg.  voor 
de  Marshall-eilanden  ook  Meinicke,  Die  Insein  des  Stillen  Oceans,  dl  II, 
bli.  339—340. 

^  Semper,  Die  Palau-Inseln,  blz.  f14,  noot 

•)  Waitz,  Anthropologie  der  Naturvölker,  dl.  VI,  blz.  171.  Zie  ook  Bastian, 
Inselgruppen  in  Oceanien,  blz.  34. 

^)  Bastian,  O.  c,  blz.  191.  Zie  ook  Waitz,  O.  c,  dl.  VI,  blz.  122. 


Digitized  by  VjOOQIC 


758 

anszufuhren,  weil  ein  nützliches  Glied  des  Stammes  (als  Kind  der 
Mutter)  beschadigt  ist"  *).  Ook  bij  andere  Polynesische  volken 
vindt  men  meerder  of  minder  duidelijke  overblijfselen  van  eene 
matriarchale  inrichting  der  verwantschap,  welke  volkomen  het  ver- 
moeden rechtvaardigen,  dat  deze  instelling  eenmaal  bij  hen  algemeen 
moet  hebben  bestaan. 

Trachten   wij   nu  kortelijk  het  voorkomen  van  de  patriarchale  of 
agnatische  verwantschap  buiten  den  Indischen  Archipel  aan  te  toonen. 

Gelijk  wij  aan  het  slot  van  het  derde  hoofdstuk  hebben  gezien, 
treft  men  bij  de  Papoesche  of  Melanesische  bevolking  van  de  Aroe- 
en  de  Kei-eilanden  en  van  Nieuw-Guinea,  een  huwelijksrecht  aan, 
dat  volkomen  aan  deze  verwantschap  beantwoordt  Ook  bij  de 
Melanesiers,  die  de  eilanden  ten  Oosten  van  Nieuw-Guinea  bewonen, 
schijnt  een  dergelijk  huwelijksrecht  te  bestaan.  Bepaald  eigen  aan 
dit  huwelijksrecht  toch  is  het  overgaan  van  de  weduwe  op  den 
broeder  of  een  anderen  bloedverwant  van  haren  overleden  man.  Dit 
gebruik  nu  wordt  vermeld  van  de  bewoners  van  de  Nieuw- Hebri- 
den,  van  Nieuw-Caledonië  en  ook  van  de  Viti-  of  Fidji-eilanden  *). 
Het  huwelijk  bestaat  ook  hier,  zooals  dit  onder  het  patriarchaat  in 
het  algemeen  regel  is,  in  het  koopen  der  vrouw.  Uitdrukkelijk 
wordt  ons  dit  o.a.  verzekerd  van  de  bewoners  der  Nieuw-Hebri- 
den  •).  Als  een  gevolg  van  dit  koopen,  neemt  dan  ook  bij  de 
Melanesiers  de  vrouw  eene  zeer  ondergeschikte  plaats  in,  is  haar 
lot  hard  en  treurig  zeer  in  tegenstelling  met  hetgeen  wij  bij  de 
Polynesiers  zien,  bij  wie  zij  een  hoogen  rang  bekleedt  en  velerlei 
rechten  bezit  *),  Opmerking  verdient  het  echter,  dat  ook  bij  de 
Melanesiers,  in  weerwil  dat  zij  dus  de  agnatische  verwantschap  be- 
oefenen, sporen  aanwezig  zijn,  waaruit  blijkt,  dat  ook  zij  vroeger 
het  matriarchaat  hebben  gekend.  Zoo  ziet  men  dit  bij  de  Nieuw- 
Caledoniërs  in  het  huwelijksverbod.  Personen  toch,  die  in  de  vrouwe- 
lijke lijn  met  elkander  verwant  zijn,  mogen  niet  samen  trouwen  *). 
Op  de  Fidji-eilanden  komt  de  moederlijke  verwantschap,  of  liever 
het  bij  die  verwantschap  behoorende  erfrecht,  nog  uit  in  het  recht 
dat  de  vasUy  neef  of  nicht,  bezit,  om  zich  toe  te  eigenen,  wat  aan 
zijn  oom  of  aan  hen,  over  wie  zijn  oom  macht  heeft,  behoort  % 

O  Bastian,  O.  c,  blz.  196 

*)  Bastian,  O.  c,  blz.  73.  Meinicke,  Die  Insein  des  Stillen  Oceans,  dl  I,  blz.  203 
Letoumeau,  La  sociologie  d'après  rethnographie,  p.  315. 

•)  Meinicke,  1.  c. 

♦)  Meinicke,  O.  c,  dl.  I,  pp.  50  en  67.  Zie  ook  over  de  positie  der  vrouw  in 
Polynesie,  Waitz,  Anthropologie  der  Naturvölker,  dl.  VI,  blz.  120—124. 

•)  Letourneau,  O.  c,  p.  314. 

*)  Williams,  Fiji  and  the  Fijians,  Vol.  I,  p.  34. 
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Niet  alleen  bij  onbeschaafde  of  half-beschaafde  menschenrassen, 
ook  bij  de  zoogenaamde  kultuurvolken  vindt  men  de  agnatische 
verwantschap.  Allereerst  moeten  de  Chineezen  vermeld  worden. 
Nergens  is  het  patriarchale  stelsel  tot  zulk  eene  ontwikkeling 
gekomen  als  bij  hen.  „The  theory  of  the  Chinese  government," 
zegt  dan  ook  de  in  de  Chineesche  literatuur  en  zeden  doorkneede 
Wells  Williams,  „is  undoubtedly  the  patriarchal ....  This  may,  to 
be  sure.  be  the  theory  of  most  governments,  but  nowhere  has  it  been 
systematized  so  thoroughly,  and  acted  upon  so  consistently  and  for  so 
long  a  period,  as  in  China."  ^)  Bij  de  Chineezen  geldt  nog  de  exogamie : 
zij  die  denzelfden  familienaam,  sing,  dragen,  mogen  niet  met  elkander 
trouwen.  De  vrouw  gaat  bij  het  huwelijk  voor  goed , uit  hare  familie 
in  die  van  den  man  over.  „Die  Frau  wird  nun  als  aus  ihrer  Familie 
aus-  und  in  die  ihres  Mannes  eingetreten  betrachtet  und  theilt  Namen, 
Rang  und  Ehren  ihres  Mannes,  und  wird  von  ihren  Aeltern  nur 
als  Gast  behandelt."  ^)  De  kinderen  behooren  dus  tot  den  vader, 
zoodat  de  familie  alleen  de  agnaten  omvat.  In  volkomen  overeen- 
stemming hiermede  is  dan  ook  het  erfrecht :  rangen,  titels  en  bezit- 
tingen gaan  uitsluitend  in  de  mannelijke  lijn  over.  Ook  hier  zien  wij, 
hoe  de  vrouwen  van  de  nalatenschap  zijn  uitgesloten,  als  een  natuur- 
lijk uitvloeisel  van  haren  overgang  bij  het  huwelijk  uit  hare  familie 
iii  die  van  den  man.  Erfgenamen  zijn  dus  alleen  de  zonen  en  aan- 
genomen zonen,  de  zoonszonen,  broeders,  broerszonen  enz.  ') 

Van  de  Semitische  volken  waren  het  de  oude  Hebreeën,  die  de 
agnatische  verwantschap  beoefenden.  Het  koopen  der  vrouw  van  hare 
ouders  en  het  overgaan  der  weduwe  op  een  broeder  of  een  anderen 
bloedverwant  van  den  overleden  man,  zoo  eigen  aan  het  huwelijks- 
recht bij  deze  verwantschap,  werden,  zooals  bekend  is,  bij  hen  gevon- 
den. Wat  het  erfrecht  betreft,  waren  het  ook  hier  uitsluitend  de 
mannelijke  agnaten,  die  tol  de  nalatenschap  geroepen  werden.  De 
zoons  erfden  dan  ook  uitsluitend  van  den  vader.  Alleen  bij  afwezigheid 
van  zoons,  gingen  de  bezittingen  op  de  dochters  over.  Zulk  eene 
erfdochter  was  echter  verplicht,  iemand  uit  den  stam,  uit  het  geslacht 
haar  vaders  tot  man  te  nemen,  opdat  de  erfenis  op  die  wijze  in  het 
geslacht,  in  den  stam  bleef*). 


»;  Wells  Williams,  The  Middle  Kingdom,  Vol.  I,  p.  ^96. 

5)  Plath,  Ueber  die  hauslichen  Verhaltnisse  der  alten  Chinesen,  blz.  26. 

*)  Zie  voor  meerdere  bijzonderheden:  Schlegel,  Iets  over  Chineesche  testa- 
menten, donatien  en  erfopvolging,  in  het  tijdschrift  »Het  recht  in  Nederl.  Indie,*' 
dl.  XX,  blz  569  vlg.,  en  Meeter,  De  rechtstoestand  der  Chineesche  vrouw,  in 
hetzelfde  tijdschrift,  dl.  XXXII,  blz.  345  vlg. 

♦;  In   hoeverre  bestond  bij   de  oude  Arabieren  de  agnatische  verwantschap? 
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Kenmerkend  is  ook  de  agnatische  verwantschap  voor  de  Indoger- 
maansche   volken.    Men    weet    hoe  deze  verwantschap  bij  de  oude 


Men  heeft  dit  wel  eens  gemeend,  althans  het  erfrecht  van  den  vóór-Islamieti- 
schen  tijd  voorgesteld  als  een  agnatisch  erfrecht,  in  dien  zin,  dat  alleen  tot  de 
nalatenschap  werden  geroepen  die  van  het  mannelijk  geslacht  waren  en  tus- 
schen  wie  en  den  erflater  geene  vrouw  stond.  Intusschen  is  de  zaak  niet  vol- 
doende onderzocht  »0f  een  onderzoek  zou  leeren*',  aldus  Dr.  Snouck  Hurgronje, 
»dat  de  oudarabische  adat  de  vrouwen  van  de  erfenis  uitsloot  en  alleen  de 
zoogenaamde  a9abats  liet  erven,  betwijfel  ik  ten  sterkste.  Voorloopig  steunt 
deze  meening  alleen  op  het  feit,  dat  de  Qorin commentaren,  die  zich  van  de 
historische  verklaring  gewoonlijk  zeer  gemakkelijk  afmaken  en  vooral  voor  den  tijd 
der  onwetendheid  geene  dwaasheid  te  dwaas  vinden,  de  verzen,  welke  op  deze 
zaak  betrekking  hebben,  ontstaan  achten  naar  aanleiding  van  eene  klacht,  bij 
den  profeet  door  eene  vrouw  ingebracht  Deze  achtte  zich  namelijk  door  den 
broeder  van  haren  man,  welke  laatste  in  den  rampzaligen  slag  bij  Ohod  ge- 
vallen was,  benadeeld,  daar  hij  zijns  broeders  nalatenschap  aan  zich  getrokken 
had.  Dat  was  na  zoo,  voegen  de  commentaren  er  bij,  de  adat  van  den  tijd 
der  onwetendheid;  men  liet  alleen  mannen  erven,  daar  slechts  zij  tot  verdedi- 
ging van  het  erfdeel  in  staat  waren."  (Bijdragen  tot  de  T.  L.  en  Vk.  van 
Nederl.  Indié,  4«  volgreeks,  dl.  VI,  bl.  390)  Intusschen  betwijfelt  Dr.  Snouck 
Hurgronje.  of  men  deze  verklaring  wel  mag  aannemen.  De  geheele  moslimsche 
traditie  toch  vloeit  over  van  bewijzen,  dat  de  vrouw,  tijdens  Mohammeds  op- 
treden, in  Westarabié  eene  zelfstandige  positie  had,  eene  groote  rol  kon  spelen. 
Vrouwen  stelden  soms  belangrijke  gaven  ter  beschikking  van  den  profeet; 
zijne  eerste  vrouw,  de  weduwe  Chadiedja,  deed  vóór  haar  huwelijk  groote 
handelszaken  op  eigen  hand.  Dit  alles  onderstelt  zeker  niet  eene  adat  als 
waarvan  boven  sprake  was.  —  Nader  onderzpek  is  dus  hier  noodig  Misschien 
bestonden  in  het  oude  Arabië,  evenals  dit  nu  nog  op  Zuid-Sumatra  het  geval 
is,  de  verschillende  verwantschapsstelsels,  het  matriarchale.^het  patriarchale  of 
agnatische  en  het  cognatische,  naast  elkander  en  is  het  tegenwoordige  Moham- 
medaansche  erfrecht  min  of  meer  uit  eene  samensmelting  van  de  tot  die  ver- 
schillende stelsels  behoorende  wijze  van  erfopvolging  ontstaan.  Dat  de  eerstbe- 
doelde  verwantschap  ook  hier  het  uitgangspunt  moet  zijn  geweest,  is  niet 
onwaarschijnlijk.  Als  een  overblijfsel  hiervan  moet  worden  beschouwd  de  nu 
nog  bij  de  verschillende  Arabische  stammen  voorkomende  meening,  dat  de 
geaardheid  van  den  man  op  den  zoon  zijner  zuster  overgaat  Iemand  wordt 
dus  geacht  niet  het  karakter  te  hebben  van  zijnen  vader,  doch  dat  van  zijnen 
oom  van  moederszijde,  van  zijn  chdL  Wetzstein  heeft  in  een  artikel,  opgenomen 
in  het  »Zeitschrift  für  Ethnologie",  dl.  XII,  blz.  24^  vlg  der  i>Verhandlungen", 
met  tal  van  voorbeelden  het  bestaan  van  deze  meening  aangetoond.  *Sehr 
bald'*,  aldus  lezen  wij  o.  a ,  blz.  245,  rnachdem  ich  in  Damask  heimisch  ge- 
worden war,  wurde  mir  jene  Beziehung  zwischen  Onkel  und  Neffen  bekannt 
Zuerst  waren  es  die  haufig  gehörten  Apprecations-  und  Imprecationsformdn 
DpGott  lohne  es  seinem  Chdl!'*''  und  >»Gott  verdamme  seinen  ChAlP'' 
welche  mich  aufmerksam  machten.  Erzahlt  man  nehmlich  eine  rühmliche  odo" 
schimpfliche  Handlung  Jemandes,  so  werden  immer  mehrere  der  Zuhörer  be- 
ziehungsweise  die  eine  oder  die  andere  dieser  Formeln  ausrufen,  wahrend  die 
ttbrigen  ein  salbungsvolles   ^sAmtn!""   dazu  sprechen    Fragt  nun  der  noch 
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Grieken  en  Romeinen  gold,  hoe  zij  ook  van  kraclit  was  bij  de  Ger- 
maansche  en  Skandinavische  stammen.  Niet  minder  is  dit  het  geval 


Uneingeweihte,  wie  man  eine  ganz  frische  That  dem  vielleicht  schon  vor 
zwanzig  Jahren  verstorbenen  Onkel  des  Thaters  anrechnen  könne,  so  wird 
ihm  erkl&rt,  dass  des  Letzteren  Veranlagung  zur  That  des  Onkels  Erbschaft 
seL  Thats&chlich  segnen  oder  verwUnschen  also  solche  Formeln  nicht  allein 
den  Ch4l,  sondem  auch  den  Neffen  sammt  der  Mutter,  welche  zwischen  beiden 
vermittelt  hat."  En  verder,  t  a.  p.:  sDass  der  Neffe  den  schlechten  Onkel 
an  Schlechtigkeit  noch  übertrifft,  sagt  volgendes  Damascener  Sprichwort: 
»»wenn  ein  Sohn  sittlich  verkommt,  so  gehort  er  zu  zwei  Dritteln  dem  mütter- 
lichen  Oheim*'",  d.  h.  zwei  Drittel  seiner  Schlechtigkeit  hat  er  vom  Ch41,  und 
ein  Drittel  ist  seine  eigene  Zuthat"  In  verband  hiermede  moet  zeker  ook  de 
oorsprong  der  Arabische  spreekwoorden  worden  verklaard,  welke  beteekenis 
deze  overigens  nu  ook  mogen  hebbed,  waarin  van  ch^l  sprake  is.  Zoo  o.  a.  het 
door  Socin,  Arabische  Sprichwörter  und  Redensarten,  sub  N**.  399,  medege- 
deelde: (Jj^  Ji^^'  ^'  ^  *^^  edele  van  geboorte  wordt  ch41  genoemd." 
Verder  het  bij  Freytag,  Arabum  proverbia,  II,  blz.  274  (ook  bij  Socin  N°.  400 
en  bij  Landberg,  Proverbes  et  dictons  du  peuple  Arabe,  blz.  196)  voorkomende: 

^U-  (^jü\  jLï  ^j^I  ^J^  {Jr^  (JH^»  ^*^  »^ïen  vroeg  den  muilezel:  wie 
is  uw  vader?  Hij  antwoordde:  het  paard  is  mijn  chkV'  Burckhardt,  Arabic  Proverbs, 
geeft  onder  N*.  324  een  dergelijk  spreekwoord  voor  Egypte  op:  lUf]      x    jüJUk 

w^vJUjjci.  JU-  jUid.  i  Dik  vroeg  hem  naar  zijn  vader,  en  hij  antwoordde:  mijn 
ch41  is  Sjaib  "  Eindelijk  moet  nog  gewezen  worden  op  de  beteekenis,  die  de  Arabie- 
ren aan  de  uitdrukking  jlsxl  ^j-x  hechten.  In  de  ï>Auszüge  aus  Saalebi's  Buche 
der  Stützen  des  sich  Beziehenden  und  dessen  worauf  es  sich  bezieht"  van  von 
Hammer-Purgstall,  Zeitschrift  der  Deutschen  MorgenUndischen  Gesellschaft,  VI, 
blz.  520,  lezen  wij:  i>Die  Ader  des  mUtterlichen  Oheims,  die  auf  n£lhere 
Verwandtschaft  gegründete  Zuneigung,  weil  die  mütterlichen  Oheime  für  ihre  Neffen 
und  Nichten  mehr  Liebe  haben  als  die  vaterlichen  Oheime,  wie  denn  überhaupt 
die  Liebe  der  Mütter  zu  ihren  Kindern  grösser  als  die  der  Vater.  Ein  arabisches 
Sprichwort  sagt:  Die  Ader  des  mütterlichen  Oheims  schlaft  nicht.  Der  Prophet, 
der  die  Dienste  des  Saad,  Sohn  des  Abü  WakkAs,  dankend  anerkennen  wollte, 
nahm  ihm  bei  der  Hand  und  sagte:  Dies  ist  mein  mütterlicher  Oheim."  De  aan- 
gevoerde voorbeelden  stellen  het  geloof  in  eene  geestelijke  verhouding  tusschen 
iemand  en  zijn  ch^  duidelijk  in  het  licht  Dit  nu  laat  zich  zeer  goed  verklaren 
als  een  overblijfsel  van  den  tijd  toen  de  afstamming  nog  in  de  vrouwelijke 
lijn  werd  nagegaan,  de  vader  dus  als  niet  verwant  aan  zijne  kinderen  werd 
beschouwd  en  de  oom  van  moederszijde  de  persoon  was,  welke  in  de  naaste 
betrekking  tot  die  kinderen  stond.  Bij  eene  dergelijke  inrichting  der  familie 
moet  de  meening  zich  wel  gevormd  hebben,  dat  het  niet  op  de  eigen  kinderen 
was,  dat  het  karakter  van  den  man  zich  voortplantte,  doch  op  de  zusters- 
kinderen. Ik  wil  niet  zeggen,  dat  hiermede  het  bewijs  geleverd  is  voor  een 
oorspronkelijk  matriarchaat  bij  de  Arabieren.  Het  medegedeelde  kan  echter  dienen, 
om  daaraan  een  nader  onderzoek  vast  te  knoopen.  Misschien  dat  er  daii  andere 
zaken  aan  het  licht  zullen  komen,  die  de  onderstelling  tot  zekerheid  brengen. 
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bij  de  Indiérs.  ^In  Hindu  law/'  aldus  dan  ook  Maine,  y,which  is 
saturaled  with  the  primitive  notions  of  family  dependency,  kinship 
is  entirely  agnatic,  and  I  a  n  informed  that,  in  Hindu  genealogies, 
the  names  of  women  are  generally  omitted  altogether."  ^)  Deze  agna- 
tische  verwantschap  is  ook  hier,  evenals  dit  elders  het  geval  is, 
slechts  een  natuurlijk  uitvloeisel  van  de  exogamie.  Bij  de  Indiërs 
mogen  personen,  die  denzelfden  familienaam  of  gotra  dragen,  niet 
met  elkander  trouwen.  *)  Ook  de  Grieken  en  Romeinen  moeten 
aanvankelijk  de  exogamie  beoefend  hebben,  in  zooverre  niemand  in 
de  gens  trouwen  mocht.  *) 

Hoezeer  het  huwelijks-  en  erfrecht  bij  de  hier  genoemde  volken 
geheel  overeenkomt  met  hetgeen  wij  daaromtrent  hebben  waargeno- 
men bij  de  stammen  in  den  Indischen  Archipel,  die  de  agnatische 
verwantschap  beoefenen,  de  Bataks,  de  volken  van  Zuid-Sumatra,  de 
Alfoeren  van  Boeroè,  enz.,  behoeft  nauwelijks  te  worden  aangetoond. 
Let  slechts  op  de  oude  Romeinen.  De  vrouw  die  bij  hen  een  wet- 
tig huwelijk  sloot,  ging  van  hare  familie  over  in  die  van  den  man, 
waar  zij  de  plaats  verkreeg  van  eene  aangenomene  dochter:  ^ 
familiam  viri  transibat,  filiaeque  locum  obtinebat."  De  eigen  familie 
hield  op  voor  haar  te  bestaan.  Zij  werd  voor  hare  ouders,  voor 
hare  broeders  en  zusters  geheel  een  vreemde.  Door  dien  over- 
gang bij  het  huwelijk  onderg^ing  zij  eene  capitis  deminutio,  een 
verlies  van  familierechten.  De  gehuwde  dochter  kon  dus  van  haren 
vader  niet  erven.  Alleen  de  zoons,  de  ongetrouwde  dochters  en 
de  moeder,  die  immers  „filiae  loco"  was,  waren  de  erfgena- 
men. Bij  ontstentenis  van  deze  erfgenamen,  ging  de  nalatenschap 
over  op  de  naaste  agnaten:  ,^si  intestato  moritur  cui  suus 
heres  nee  escit  adgnatus  proximus  familiam  habeto."  Ook 
bij  de  andere  Indogermaansche  volken  vinden  wij  het  erfrecht  op 
dezelfde  wijze  geregeld.  Evenals  bij  de  stammen  van  den  Indischen 


')  Maine,  Ancient  Law,  p.  150. 

')  Manu,  III,  5.  YAjnavalkya,  I,  53.  Zoo  ook  zegt  Apastamba:  »Sagotr4ya 
duhitaram  na  prayacchet*',  d.  i.  i>Gij  zult  uwe  dochter  niet  aan  iemand  van 
dezelfde  gotra  geven.' 

*)  Zie  hiervoor  o.  a.  Morgan,  Ancient  Society,  pp.  224  en  290.  Heam,  The 
Aryan  Household,  p.  160,  zegt  hieromtrent;  »It  may  be  observed  that,  in 
recalling  the  names  of  those  Roman  matrons  of  whom  we  have  knowledge, 
we  do  not  find  any  that  bore  her  husband's  Gentile  name  Cornelia  manies  a 
Sempronius,  Fulvia  an  Antonius.  Calpumia  a  Julius.  But  such  an  induction, 
per  enumerationem  simplicem,  is  not  very  strong,  and  is  always  exposed  to 
its  characteristic  danger  of  the  contradictory  instance.  It  would  be  very  difficult 
to  establish  conclusively  this  negative  proposition,  yet  in  the  absence  of  better 
evidence  it  ought,  until  it  is  rebutted,  to  have  some  weight.'* 
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Archipel,  zijn  daarbij  dikwijls  de  vrouwen,  zonder  onderscheid  ge- 
huwd of  cngehuwd,  van  de  nalatenschap  uitgesloten,  hetzij  in  het 
algemeen,  hetzij  alleen  van  de  onroerende  goederen  „So,  among  the 
Teutons,  the  words  of  the  Salie  law  may  be  taken  as  representing 
that  of  all  the  other  nations:  de  terra  Salica  nulla  portio  hereditatis 
mulieri  veniat.  ..  In  all  other  kinds  of  property,  the  daughtersinherlted 
with  the  sons,  share  and  share  alike.  Among  the  Norsemen,  how- 
ever,  even  this  relaxation  from  the  rigour  ot  the  old  rule  found  no 
favour.  In  Scandinavia  and,  as  it  seems,  in  old  Friesland,  the  universal 
maximwas,  without  anyqualification:  the  man  goes  to  the  inheritance; 
the  woman  from  it."  ^) 

Op  eene  enkele  bijzonderheid  willeii  wij  nog  de  aandacht  vestigen, 
alvorens  van  dit  onderwerp  af  te  stappen.  Wij  zagen  o.  a,  bij  de 
volken  van  Zuid-Sumatra,  hoe,  bij  onstentcnis  van  zonen,  de  ouders 
hunne  dochters  bij  ambil  anak  laten  trouwen,  d.  w.  z.  een  huwelijk 
laten  stuiten,  waarbij  zij  niet  uit  hare  familie  behoeven  te  treden,  op- 
dat het  geslacht  in  stand  worde  gehouden,  de  bezittingen  door  de 
zoons,  uit  die  verbintenis  gesproten,  mogen  worden  geërfd  en  dus 
niet  in  de  zijlinie  overgaan.  Treffend  is  de  overeenkomst,  die  wij  ten 
dezen  met  de  oude  Indiërs  en  Grieken  waarnemen.  Bij  beidt  volken 
waren  het  de  zoons,  die  uitstuitend  van  den  vader  erfden.  Bij  ontsten- 
tenis van  zoons  nu,  had  er  iets  dergelijks  plaats  als  bij  h^t  ambil  anak  oip 
Zuid-Sumatia.  „On  lit  dans  les  lois  de  Manou :  Celui  qui  n'a  pas  d^enfant 
m^le  peut  charger  sa  fille  de  lui  donner  un  fils  qui  deviennelesien  et 
qui  accomplisse  en  son  honneur  la  cérémonie  funèbre.  Pour  cela,  Ie  père 
doit  prévenir  Tépoux  auquel  il  donne  sa  fille,  en  pronon9ant  cette 
formule:  Je  te  donne,  parée  de  bijoux,  cette  fille  qui  n'a  pas  de 
frère;  Ie  fils  qui  en  naitra  sera  mon  fils  et  célébrera  mes  obsèques. 
L'usage  était  Ie  même  k  Athènes;  Ie  père  pouvait  faire  coutinuer 
sa  descendance  par  sa  fille,  en  la  donnant  k  un  mari  avec  cette 
condition  spéciale.  Le  fils  qui  naissait  d'  un  tel  mariage  était  réputé 
fils  du  père  de  la  femme. . . .  Dans  le  droit  hindou  eet  enfant  héritait 
de  son  grand-père  comme  s'il  eüt  été  son  fils;  il  en  était  exacte- 
ment  de  même  k  Athènes.  Lorsqu'  un  père  avait  marie  sa  fille  unique 
de  la  fa9on  que  nous  venons  de  dire,  son  héritier  n'était  ni  sa  fille 
ni  son  gendre,  c'était  le  fils  de  la  fille."  ')  Voor  zooveel  de 
Indiërs  betreft,  zijn  deze  regelen  heden  ten  dage  nog  grootendeels 
van    kracht.    Het    erfrecht    is    geheel    gebaseerd    op  de  agnatische 


')  Heam,  The  Aryan  household,  p.  149. 

*)  Fustel  de  Coulanges,  La  cité  antique,  étude  sur  le  culte,  le  droit,  les 
institutions  de  la  Grèce  et  de  Rome,  p.  83  Zie  de  desbetreffende  plaatsen  bij 
Manu.  IX,  127,  131,  133.  136. 

Deel  I,  1883.  49 
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verwahtschap.  „Except  in  Bengal/*  aldus  Maine  in  zijn  kortelings 
verschenen  werk  Early  law  and  customs,  p.  114,  „agnates, 
kinsmen  connected  through  male  descents,  exclude  cognates,  Idnsmen 
through  females,  to  the  fourieenth  degree.  The  sarae  preference 
for  males  is  observable  in  the  mies  of  succession  shown  to  prefail 
in  the  Punjab. . . .  There  can  be  no  doubt,  therefore,  that  agnatic 
succession  among  collaterals  is  the  general  principle  of  Hindu  usage." 
Bij  ontstentenis  van  zonen  nu,  heeft,  althans  in  sommige  streken, 
evenals  voorheen  en  analoog  aan  hetgeen  wij  op  Zuid-Sumatra  zien 
gebeuren,  een  huwelijk  bij  kindaanneming  plaats.  ^Under  some 
Punjab  usages,  the  daughter,  when  there  are  no  sons,  inherits  a 
limited  interest  in  her  father's-  property ;  but  she  must  resign  it  when 
she  marries.  It  is  usual,  however,  for  the  husband  of  sucha  daughter 
to  be  adopted  by  his  father-in-law." 

Wij  hebben  in  het  voorgaande  slechts  met  enkele  trekken  het  een 
en  ander  ktmnen  aanduiden.  Het  was  trouwens  ons  doel  niet  een 
volledig  vergelijkend  overzicht  te  geven  van  de  instellingen  bij  zoo- 
vele wijd  uiteenloopende  volken.  Hetgeen  wij  ons  voorstelden,  was 
kortelijk  te  doen  uitkomen,  dat  wat  wij  bij  de  volken  van  den  In- 
dischen  Archipel  hebben  aangetroffen,  meer  bepaaldelijk  de  verwant- 
schap uitsluitend  in  de  mannelijke  en  die  in  de  vrouwelijke  lijn, 
zoovele  phasen  zijn,  die  het  familieleven  in  zijne  ontwikkeling  aller- 
wege  doorloopen  heeft  Het  constateeren  derzelfde  gebruiken  bij 
andere  volken,  kan  overigens  tot  bevestiging  dienen  van  de  uitkomsten 
van  ons  onderzoek.  Immers:  „die  Reihe  der  Analogien  verstarkt 
die  Ueberzeugung  wie  die  Verlangerung  des  Hebels  die  Kraft  der 
Wirkung." 

Leiden  f  10  April  1883. 
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TAAI,  MAAR  GEEN  POLITIEK. 

Onder  dit  opschrift  komt  er  in  de  Maart-aflevering  van  het  iTgdschrift 
uitgegeven  door  de  Nederlandsche  maatschappg  ter  bevordering  van 
ngvenieid'*  van  de  hand  van  den  heer  F.  W.  van  Eeden  een  alles- 
zins lezenswaard  opstel  voor  over  de  gntta-percha,  »het  gestolde  melk- 
sap van  een  boom,  inheemsch  op  Snmatra,  Borneo,  Riouw,  Banka, 
Gelebes  en  waarsch^nlgk  nog  andere  eilanden  van  den  Nederl.  Indi- 
schen  Archiper',  terwgl  hg  daarbuiten  alleen  op  Malakka  en  Singapoer 
voorkomt. 

Met  kracht  doet  de  gverige  Secretaris  dier  maatschappg  zgne  stem 
hooren  om  de  aandacht  van  handel  en  ngverheid  op  dit  voortbrengsel 
van  Nederlandsch-Indië  te  vestigen.  Uit  zijne  mededeelingen  blgkt 
het  volgende: 

1°.  De  gutta-percha  is  een  hoogst  belangrgk,  maar  schromelijk  ver- 
waarloosd voortbrengsel  van  onze  overzeesche  gewesten. 

2**.  De  voordeelen,  die  de  ruwe  ontginning  van  dit  voortbrengsel 
thans  levert,  komen  niet  ten  goede  van  onzen  handel  en  onze 
ngverheid. 

3^.  Geheele  uitroeiing  der  gutta-perchaboomen  is  binnen  een  be- 
trekkelgk  kort  tgdstip  te  vreezen. 

4^.  Nieuwe  proefnemingen  tot  aanplanting  door  Regeering  en  parti- 
culieren zgn  dringend  noodzakelgk. 

5^  Voor  een  goede  keus  der  plantsoenen  is  's  Lands  Plantentuin 
te  Buitenzorff  de  aangewezen  plaats. 

6^.  Met  net  oog  op  de  Balata-boomen  en  vele  andere  nuttige  ge- 
wassen is  de  vestiging  van  een  plantentuin  in  Suriname  wenschelgk. 

7^  Nederland  heeft  met  de  aanplanting  der  kinaboomen  op  Java 
een  schitterenden  roem  geoogst,  en  aan  de  beschaafde  wereld  een 
onberekenbaren  dienst  bewezen.  Op  dien  weg  moet  worden  voort- 
g^aan  ten  opzichte  van  alle  gewassen,  wier  cultuur  in  het  groot  in 
Nederlandsch  Oost-  en  West-Indië  voordeelen  belooft. 

Gaarne,  doch  met  diep  leedgevoel,  onderschrijven  wg  wat  de  heer 
van  Eeden  schrgft:     »Als  onze  Vaderen  nog  in  Indië  arbeidden,  zou 
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ie  hoofdniarkt  van  dit  product  yoorzeker  in  Nederland  gevestigd  en 
zooden  onberekenbare  Toordeelen  voor  onzen  handel  en  onze  ngver- 
heid  behaald  zgn.  Doch  de  Nederlandsche  handel  liet  deze  tot  dasrer 
door  vreemden  behalen  en  in  de  Nederlandsohe  nyverheid  is  de  be- 
werking van  gatta-percha  bgna  niet  noemenswaard. 

» W^  Nederlanders  matten  ons  af  in  onvruchtbare  redeneringen,  en 
laten  de  kostbare  schatten  van  onze  koloniën  ontginnen  door  buiten- 
landers. Onze  jongelieden  zoeken  op  den  vademndschen  bodem  te 
vergeefs  een  droog  stokje  brood,  onze  landboowers  verhoizen  bg 
duizenden  naar  Amerika,  en  in  ons  eigen  overzeesch  Nederland  liggen 
millioenen  hectaren  van  den  r^ksten  grond  nog  altgd  woest.  Wg 
zullen  eerst  wgzer  worden  als  wg  begrepen  hebben  dat  de  zoogenaamde 
»Politiek**  behoort  tot  een  voorbggegaan  tgdperk,  tot  »an  monde  qoi 
s*écroale,  en  niet  anders  is  dan  een  beginsel  van  personen-  en  partgen- 
strgd,  overgebleven  oit  den  tgd  van  woeste  barbaarschheid,  nog  in 
vollen  bloei  bg  de  Dajaks  op  Borneo.  Ook  wg  zgn  koppensnellers  in 
morelen  zin;  ook  bg  ons  wordt  het  algemeen  belang  meerendeels  door 
partgen-kwestiên  geregeerd. 

»Onze  tgd  vraagt  degelgke  waar,  vraagt  geen  sprekers,  maar  man- 
nen, geen  politiek,  maar  natoorkennis  in  den  uitgebreidsten  zin." 


EEN  VRIENDELIJK  GETUIGENIS  OMTRENT  DE 
NEDERLANDERS  IN  INDIÊ. 

In  het  December- nummer  van  den  >Tgdspieger'  komt  bg  de  be- 
handeling, door  zekeren  Noorman,  van  de  geschiedenis  van  den  dag 
en  meer  bepaald  van  de  Egyptische  kwestie^  het  volgende  voor  : 

»De  Europeanen,  die  zich  naar  den  Ngl  begeven,  behooren  bijna 
zonder  uitzondering  tot  een  klasse  van  menseben  welke  men  't  be- 
zinksel der  beschaving  zou  kunnen  noemen ;  *t  zgn  half  of  heel  ver- 
ongelukten, die  in  't  westen  zich  onmogelgk  hebben  gemaakt  en  in 
een  wanhoopssprong  naar  den  vreemde  gaan,  om....  fortuin  te  maken ; 
't  zgn  menschen,  die  van  de  beschaving  alleen  den  uiterlgken  vorm, 
de  kleeding  en  de  gebaren  hebben  overgehouden  en,  voorzoover  zg  niet 
geheel  ontzenuwd  zgn,  een  lamlendig  geslacht  zgn  geworden,  gedreven 
door  geldzucht  en  zinnelgkheid,  men  kan  hen  het  best  vergelgken  — 
en  betrekkelgk  is  de  vergelgking  nog  vleiend  —  met  het  meerendeel 
der  Nederlanders  in  Inuië,  die  met  hun  kennis  en  be^chavin^,  met 
hun  praal  en  pronk  geen  anderen  eeredienst  kennen  dan  de  aanbidding 
van  de  drieëeuhéid  :  Tui,  lekker,  geld,  —  die,  wanneer  men  't  buitenste 
verguldsel  afkrabt,  even  lompe  als  liederlgke  wezens  bigken  te  zgn. 
Waar  zulke  parasieten  zich  mesten  op  een  andere  bevolking,  kan  men 
daar  iets  anders  verwachten  dan  haat  tegen  de  vreemde,  opgedrongen 
beschaving,  haat  tegen  alles,  wat  van  de  roofzieke  industrieêle  ridders 
uitgaat" ! 
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Liefelgk  getuigenis  omtrent  »het  meerendeel  der  Nederlanders  in 
Indiër 

Naar  het  schgnt,  is  daartegen  bfj  de  Redactie  protest  aangeteekend. 
Althans  op  den  omslag  Tan  het  Maart-nnmmer  kan  men  het  volgende 
gedlrukt  vinden : 

»M.  te  D.  Vreemd;  van  schier  alle  zgden  ontvingen  wg  bewgzen 
van  instemming  met  dat  artikel  en  werd  zelfs  op  eene  afzonderlgke 
uitgaaf  aangedrongen. 

> Waarsch^nlgk  hebt  ge  niet  goed  gelezen;  niets  verhindert  u  die- 
gene van  wie  ge  betere  ervaring  hebt,  tot  de  minderheid  te  rekenen, 
waarop  de  qualificatie  niet  van  toepassing  is.  Overigens,  het  is  eene 
zuivere  ethnologische,  geen  persoonlgke  kwestie.*' 

De  nadere  verklaring  maakt  dQ  zaak  niet  beter. 

Krachtig  is  het  protest,  dat  tegen  eene  dergelgke  voorstelling  der 
Europeesche  maatschappg  in  Indië  aangeteekend  wordt  door  de  Redactie 
van  het  Soerabajasch  Handelsblad  in  't  nommer  van  24  Jan.  jl.  Wg 
sluiten  ons  daarbg  aan,  en  waar  reeds  onze  broeders  in  Indië  maar  al 
te  vaak  aan  miskenning  hruiner  bedoelingen  hier  te  lande  bloot  staan, 
betreuren  wg  het,  dat  niet  in  een  weinig  beteekenend  orgaan,  maar 
in  een  gezaghebbend  vaderlansdch  tgdschrift  op  het  meerendeel  van 
hen  een  weinig  gemotiveerde  aanval  wordt  gericht;  en  mocht  het 
waar  zgn,  dat  de  »Noorman*'  moet  gezocht  worden  in  den  kring  der 
redactie  van  een  bekend  liberaal  blaid  in  de  residentie,  wij  zouden  er 
geen  oogenblik  aan  twgfelen,  of  hg  ^ou  van  den  Hoofdredacteur  van 
dat  orgaan  andere  en  betere  inlichtingen  hebben  kunnen  inwinnen 
omtrent  de  Europeesche  maatschappg  in  Indië,  en  omtrent  onze  ver- 
plichtingen jegens  haar,  waarin  helaas!  het  moederland  in  menig  op- 
^cht  is  te  kort  geschoten. 


NIEÜW-GÜINEA  DOOR  QUEENSLAND  IN  BEZIT  GENOMEN. 

Naar  luid  der  telegrammen  en  mededeelingen  in  Engelsche  bladen 
en  in  het  Parlement  schijnt  het  een  feit  te  zijn,  dat  Nieuw-Guinea 
door  Queensland  in  bezit  'is  genomen.  Ter  loops  wordt  daarbg  gesproken 
van  Nederland*8  souvereiniteits-rechten  op  een  deel  van  dat  eiland. 

Zgn  onze  staatslieden  op  hunne  hoede  of  zullen  zg  weder  Igdelgk 
toezien  en  berusten? 


DE  POST-  EN  TELEGRAAFDIENST  IN  NED.-INDIÊ. 

Onlangs  werd  uit  Indië  hier  te  lande  ontvangen  het  verslag  om- 
trent den  gouvemementspost-  en  telegraafdienst  in  Nederlandsch- 
lodië  over  bet  jaar  1881.  Daaruit  blgkt,    dat   deze    vereenigde  dienst 
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in  eene  periode  Tan  toenemende  ontwikkeling  verkeert.  Met  lo  Ja- 
nuari 1882  is  het  nieawe  reglement  op  de  brieven posterg  in  werking 
getreden,  waardoor  de  in  het  Staatsblad  verspreide  bepalingen  op  het 
bnitenlandsch  postverkeer  tot  een  geheel  werden  vereenigd,  terwjjl  zg 
tevens  meer  in  overeenstemming  werden  gebracht  met  de  regelen 
van  het  internationaal  postverkeer.  Het  reglement  voor  den  tele- 
graafdienst onderging  echter  geene  verandering;  het  voorstel  tot 
invoering  van  een  woordtarief  met  gelyktijdige  vermindering  van  het 
aantal  telegraafkringen,  bleef  nog  in  behandeling.  Het  verslag  teekent 
aan,  dat  ede  vermindering  der  binnen landsche  telegrammen  in  1881 
tegen  het  vorige  jaar,  die  ook  reeds  in  1878  werd  waargenomen, 
schgnt  aan  te  daiden  dat  onder  de  gegeven  omstandigheden  h^ 
maximum  aantal  telegrammen  bereikt  is,  zoodat  zonder  w^ziging  in 
de  tarieven  geene  aanzien l^ke  toeneming  van  het  verkeer  kan  worden 
verwacht.» 

Van  de  vergunning,  aan  de  firma  Fraser  en  Go,  te  Soerabaja,  tot  het 
aanleggen  eener  telefoonverbinding  werd  geen  gebruik  gemaakt, 
terwgl  ook  aan  de  heeren  F.  von  der  Pfordten  en  W.  Wille  dezelfde 
vergunning  werd  verleend  voor  Batavia,  Weltevreden  en  Tandjong 
Priok,  Samarang  en  Soerabaja. 

De  ontvangsten  van  den  post-  en  telegraafdienst  over  de  laatste 
drie  jaren  bedroegen : 

1879 /     1.850.553.32 

1880 »       1.865.463.05* 

1881 »       1.783.755.35 

De  uitgaven  bedroegen: 

1879 /     2.219.362.26 

1880 »      2.157.966  13» 

1880 »      2.089.410.49* 

Sedert  de  vereeniging  van  de  beide  diensten  wgst  het  nadeelig 
verschil  tuschen  de  ontvangsten  en  uitgaven  de  volgende  cgfers 
aan: 


In  1875 f     439.142.59» 

»  1876 

►   303.606.30 

»  1877 1 

.   256.199.10» 

»  1878 1 

►   399.694.49» 

»  1879 1 

>   368.808.94 

.  1880 : 

►   292.503.08 

»  1881 j 

►   314.869  10 
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EEN  SCHOOLATLAS  VAN  NED.  OOSTINDIE  BEOORDEELD. 

De  Heer  Witkamp  van  Poerworedjo  heeft  den  door  mg  bewerkten 
schoolatlas  Tan  Ned.  Oosi-Indië  een  uitvoerige  beschoawing  waardig 
gekeurd,  blgkens  zgn  artikel  in  de  December-aflevering  des  Yorigen 
jaars  van  dit  tgdschrift. 

Ik  ben  genoemden  Heer  erkentelgk  voor  de  uiterst  nauwkeurige 
wgze,  waarop  hg  de  kaarten  heeft  nagezien  en  waardoor  hg  zich  ?er. 
plicht  geacht  heeft,  mg  zelfs  op  zeer  kleine  onnauwkeurigheden  fe 
wgzen.  Of  juister,  den  graveur,  want  de  Heer  W.  neemt  aan,  dat 
aan  dezen  de  meeste,  zoo  niet  alle  onjuistheden  te  wgten  zgn. 

Nu  heb  ik  daar  zelf  aanleiding  toe  gegeven,  daar  ik  in  het  voor- 
bericht meedeelde,  dat  mg  slechts  van  enkele  kaarten  proefdrukken 
waren  gezonden.  Aangezien  ik  nog  niet  in  het  bezit  beu  van  de  door 
mg  ontworpen  kaarten,  kan  ik  niet  juist  opgeven,  welk  aandeel  ik 
zelf  heb  aan  de  bedoelde  onnauwkeurigheden. 

Toen  men  mg  meedeelde,  dat  de  verre  afstand  het  zenden  van  alle 
proefdrukken  niet  gedoogde,  (ik  ontving  er,  na  sterk  aandringen  4 
van  de  8,  éénmaal)  werd  mg  tevens  bericht,  dat  iemand  in  Nederland 
zich  met  de  correctie  belasten  zou.  Ik  berustte  daar  eindelgk  in,  om- 
dat de  tgd  verstreek,  en  het  graveeren  reeds  veel  langer  geduurd  had 
dan  oorspronkelgk  was  overeengekomen.  Ook  is  het  mogelgk  dat 
enkele  letters  (de  kaarten  zgn  door  veel  handen  gegaan)  na  3  jaar 
tgds  eenigszins  onduidelgk  geworden  zgn,  en  bg  de  lezing  moeielgk- 
heden  zich  hebben  voorgedaan. 

Onmiddellgk  na  het  ontvangen  der  eerste  exemplaren  heb  ik  zelf 
den  atlas  aan  een  nauwgezet  onderzoek  onderworpen,  en  vond  tot 
mgn  spgt  verscheidene  onnauwkeurigheden,  ongeveer  dezelfde,  als  die 
den  Beer  Witkamp  in  het  oog  gevallen  zgn,  en,  ik  betreur  dit,  nog 
eenige  andere  meer.  Echter  zgn  sommige  onjuistheden,  door  den  Heer 
W.    aangegeven,   aan  mgne  aandacht  ontsnapt.  Zoo  had  ik  bgv.  niet 
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opgemerkt,  dat  in  plaats  van  Nederlandsch-Indië,  Bandjara^ara,  Tji 
Boengoer,  Java-zee  en  dergelijken  is  gegiaveerd:  Nederlandsch  Oost- 
Indiê,  Baudjar  Negara,  Tji-Boengoer,  Java  zee,  enz.  Ik  kan  den  criticos 
niet  genoeg  dankbaar  zyn  voor  deze  terecbtwgzingen,  waardoor  hg 
op  zgiie  wgze  gemeend  heeft,  »er  iets  toe  bg  te  dragen,  den  atlas  in 
bmikbaarheid  te  doen  toenemen'*. 

Zgne  opmerkingen  zgn  ook  bestemd  voor  de  gebruikers  van  den 
atlas  »ten  einde  hon  gelegenheid  te  geven,  sommige  correctiën  met 
de  pen  aan  te  brengen'*.  Ik  waardeer  ten  hoogste  het  loffelgk  doel 
hiermee  beoogd,  maar  veroorlooft  mg  bescheiden  de  vraag,  of  't  niet 
beter  ware  geweest,  tevens  te  vermelden,  welke  de  juiste  spelling  is 
van  vele  der  opgesomde  namen?  Zoo  twgfel  ik  bgv.  of  iemand,  die 
niet  met  de  Soendasche  taal  bekend  is,  zal  weten,  dat  Tji  Tandoej  de 
ware,  en  Tji  Tandoei  de  foutieve  spelling  is  voor  de  rivier  van  dien 
naam.  De  meeste  van  de  opgegeven  namen  komen  wel  voor  in 
den  RegeeringSivlmanak,  maar  heeft  ieder  dien  t«r  zgner  "beschikking  ? 
Boveudieü,  met  hoeveel  zorg  die  is  bewerkt,  ook  daarin  komen  enkele 
namen  voor,  waarvan  de  spelling  niet  overeenkomstig  is  met  de  volks- 
uitspraak, en  die  derhalve  m.  i.  niet  juist  geschreven  zgn. 

Bg  het  verschgnen  van  een  boek  ziet  men  wel  achteraan  een  opgave 
van  daarin  voorkomende  drukfeilen  met  verbeteringen.  Ik  had  het 
plan,  aan  den  atlas  ook  zulk  een  Igst  van  ^opgemerkte  fouten'*  toe 
te  voegen,  hoewel  dit  de  gewoonte  niet  is,  maar  werd  daarin  door 
omstandigheden,  niet  noodig  te  vermelden,  verhinderd.  Dat  overigens 
de  correctie  hier  van  in  Europa  gegraveerde  kaarten  met  groote 
moeilgkheden  gepaard  gaat,  die  maar  half  worden  beloond,  weet  men 
o.  a.  op  het  topografisch  bureau  te  Batavia  beter  nog  dan  ik.  Voor 
den  hieuwen  atlas  van  Ned.  O.  Indië  is  daarom,  zooals  bekend  is,  een 
deskundig  officier  naar  Nederland  gezonden,  ten  einde  op  de  plaats 
van  uitvoering  voor  een  zorgvuldige  uitgave  en  nauwkeurige  correctie 
te  waken.  Dergeigke  hulpmiddelen  lagen  natuurlijk  geheel  buiten 
mgn  bereik,  zelfs  kon  ik,  zooals  gezegd,  niet  eens  van  alle  kaarten 
proefdrukken  krggen. 

Intusschen,  met  deze  mededeelingen  zgn  de  gebruikers  van  den 
atlas,  —  in  casu  hoofdzakelgk  de  schoolkinderen,  al  even  weinig 
gebaat  als  met  de  opsomming  der  onnauwkeurigheden  op  blz.  916  en 
917  door  den  heer  W. 

Ten  einde  hen  zooveel  mogelgk  te  gemoet  te  komen,  zal  ik  de  uit- 
gave van  een  beknopt  leerboekje  der  aardrgkskunde  van  N.  O.  Indië, 
dat  reeds  eenige  maanden  gereed  ligt,  zooveel  mogelgk  bespoedigen, 
waarin  de  m.  i.  juiste  spelling  van  de  op  den  atlas  voorkomende 
namen  kan  nageslagen  worden. 
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Ik  zal  oiet  in  bgzonderhedeu  treden  over  alle  volgens  den  heerW. 
op  den  atlas  voorkomende  ounaawkeurighedeii,  en  den  lezers  van  dit 
artikel  deze  weinig  verkwikkelgke  lectuur  besparen.  Hoe  vele  er  van 
ontstaan  zjjn,  en  door  den  afstand  tusschen  Indie  en  Nederland  ont- 
staan moesten,  heb  ik  reeds  aangetoond.  Een  paar  opmerkingen 
.  echter,  om  aan  te  toonen,  dat  de  criticus  niet  overal  juist  heeft  gezien. 

Ter  loops  merk  ik  op,  dat  volgens  den  heer  W.  op  den  atlas 
gesproken  wordt  van  Selot  Singopoera,  wat  een  vergissing  is;  ik  kan 
er  niets  anders  op  lezen  dan  Selat  Singapoera.  Maar  dit  kan  een 
drukfout  zgn,  evenals  nog  een  paar  andere  foutieve  spellingen  in  het 
critiseh  overzicht 

Van  meer  belang  komt  my  voor,  't  geen  opgemerkt  wordt  aan- 
gaande de  Brantas-  (lees  Kali  |Mas-)  monden.  De  heer  W.  is  van 
meening,  dat  die  beide  door  de  hoofdplaats  Soerabaja  stroomen,  terwgl 
op  den  atlas  de  ééne  mond  iets  oostelgk  van  de  stiod  geteekend  is. 
Ik  heb  daarop  de  nieuwe  etappe-kaart,  onder  leiding  van  den  Luit.- 
Eolonel  Havenga  geteekend  door  den  l^n  Luilenant  Hooyer,  ter  hand 
genomen  en  bevonden,  dat  de  voorstelling  op  den  door  mg  bewerkten 
atlas  geheel  overeenkomt  met  die  op  genoemde  etappe  kaart.  De  heer 
W.  gelieve  dit  zelf  te  vergelijken.  Ik  meen  dus,  ook  na  genomen 
informatiën  bg  personen,  die  lang  te  Soerabaja  woonden,  dat  de 
teekening  juist  is. 

Het  noemen  van  gemeld  kaartwerk  geeft  mg  aanleiding  een  paar 
woorden  omtrent  de  samenstelling  van  den  door  mg  bewerkten  atlas 
in  het  midden  te  brengen. 

Ik  begon  in  1878  met  het  ontwerpen  van  een  kaart  van  Java,  uit 
de  toen  verkrggbare  residentie-kaarten  en  den  grooten  atlas  door 
Melvill  van  Carnbeé  en  .Versteeg  voor  die  gewesten,  die  nog  niet  op- 
gemeten waren.  Dat  ik  veel  moeielijkheden  ondervond,  zal  men  in- 
zien, daar  genoemde  residentie-kaarten  op  tienmaal  verkleinde  schaal 
moeeten  geteekend  worden  en  de  aansluiting  der  verschillende  gewesten 
reel  oplettendheid  eischte.  Vóór  ik  echter  Midden-Java  gereed  had, 
werd  ik  door  vriendelgke  hulp  in  het  bezit  gesteld  van  een  photogra- 
fischen  afdruk  van  genoemde  etappe  kaart,  die  toen  nog  niet  in  den 
handel-  verkrggbaar  was.  Men  kan  zich  voorstellen,  hoeveel  werk  mg 
werd  uitgespaard  door  genoemd  kaartwerk,  waarbg  insgelgks  van  de 
nieawe  residentie-kaarten  was  gebruik  gemaakt,  en  die  vervaardigd 
was  door  deskundigen,  tevens  in  het  bezit  van  veel  gegevens,  die  ge- 
heel buiten  mgn  bereik  lagen.  Daaraan  dank  ik  het,  dat  de  kaarten 
yan  Java  hun  tgd  niet  geheel  ten  achter  zgn,  al  heb  ik  niet  kunnen 
doen  aan  al  de  wetenschappen,  die  in  het  critiseh  overzicht  als  nood 
zakelgk  worden  opgesomd. 
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Wat  Soeniatra  betreft,  wordt  de  opmerking  gemaakt,  dat  de  bg- 
kaartjee  slechts  tot  op  zekere  hoogte  OTereenstemmen  met  de  teeke- 
Ding  op  de  hoofdkaari  Dit  is  te  TerkUiren  uit  de  omstandigheid,  dat 
deze  kaartjes  (Padangsche  Beneden-  en  Bovenlanden  benevens  Atjeh) 
door  mg  in  den  loop  van  1881  den  graveor  zgn  toegezonden^  ten 
einde  ze  nog  een  plaats  te  geven  op  een  ledig  plekje  van  de  kaart 
van  Soematra.  Bg  het  verzenden  van  den  atlas  naar  Eoropa  (met  de 
Koning  der  Nederlanden,  welk  schip  op  die  reis  verging)  was  het  af- 
standskaartje van  bovengenoemde  residentiên  nog  niet  uitgegeven,  en 
de  nieuwe  indeeling  van  het  Gouvernement  van  Atjeh  en  onderhoorig- 
heden  werd  eerst  in  1881  vastgesteld.  Ik  meende  de  bruikbaarheid 
van  den  atlas  te  verhoogen,  met  deze  kaartjes  zoo  mogelgk  nog  te 
doen  opnemen.  Dat  zg  intusscLen  niet  geheel  overeenstemmen  met 
de  hoofdkaart,  is  natuurlgk ;  ware  dit  niet  het  geval,  ik  zou  ze  bgna 
even  goed  hebben  kunnen  weglaten.  Het  verschil  is  echter  niet  be- 
langrgk.  Verder  wordt  gewezen  op  het  niet  overeenstemmen  van  de 
Zuidgrens  van  Atjeh  op  de  hoofdkaart  met  die  op  het  bgkaartje.  De 
heer  W.  heefb  niet  opgemerkt,  dat  de  zuidelgke  grens  op  het  kleine 
kaartje  geen  Gouvernementsgreus  is.  Het  is  waar,  het  zou  juister 
geweest  zgn,  deze  grens  weg  te  laten.  Intusschen  stelt  het  bgkaarlje 
het  Gouvernement  Atjeh  voor,  wg  weten  allen,  dat  de  grenzen  ervan 
in  werkelgkheid  nog  niet  overeenkomen  met  die  van  het  land  Atjeh. 
Ik  heb  het  bgkaartje  alleen  ingezonden  om  de  nieuwe  Gouvernements- 
indeeling'  voor  te  stellen  en  dit  zal,  durf  ik  hopen,  door  den  onder- 
wgzer  gewaardeerd  worden. 

Betreffende  de  Minahasa  zegt  de  heer  W.  »dat  het  kaartje  daarvan 
er  veel  bg  gewonnen  zou  hebben,  als  de  wegen  (zooals  nu  zgn  voor- 
gesteld) waren  weggelaten.*' 

Ik  heb  de  teekeuing  van  genoemd  deel  van  Celebes  genomen  naar 
de  kaart,  voorkomende  in  den  vroeger  gemelden  atlas  van  Melvill 
van  Garnbee  en  Versteeg,  uitgegeven  in  1869,  met  geringe  wgziging 
in  de  spelling  en  de  ligging  van  enkele  plaatsen,  mg  aan  de  hand 
gedaan  door  iemand,  die  de  Minahasa  goed  kende. 

Intusschen  is,  bg  Goev.  Besluit  van  21  Maart  1882  No.  41,  een 
nieuw  afstaudskaartje  van  genoemd  landschap  uitgegeven.  Wat  doet 
nu  de  heer  W.?  Hg  legt  het  nieuwe  a&tandskaartje  van  Maart  1882 
naast  mgn  atlas,  waarop  het  jaartal  1881  voorkomt,  en  vindt  eenige 
onjuistheden.  Intusschen  komen  de  hoofdw^en  op  mgn  aÜas  met  die 
op  het  nieuwe  afetandskaartje  vrgwel  overeen.  Bovendien  kan  de 
criticus,  die  zich  bedroefd  maakte  over  de  afstandscgfers,  voorkomende 
op  de  kaarten  van  Java,  zich  nu  verblgden,  daar  die  op  het  kaartje 
vftn  de  Minahasa  niet  voorkomen, 
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Mg  komt  het  niet  billgk  Toorf  dat  ragn  werk  wordt  beoordeeld  met 
gegevens  iu  de  hand,  die  eerst  voor  het  pabliek  verkrggbaar  werden 
gesteld,  nadat  de  atlas  was  afgedrukt. 

Nog  één  kleinigheid.  De  heer  W.  vraagt  op  bl.  917  (onder  meer) 
eenige  aandacht  voor  den  naam:  Gorontalo,  voorkomende  op  mgn 
kaartje  van  de  Minahasa  en  meent  dat  dit  Bolang  Mogondo  (lees 
Bolaang  Mongondon)  moet  zgn.  Nu  staat  deze  naam  op  het  door  den 
heer  W.  geraadpleegde  kaartje  van  de  Minahasa,  en  dit  is  jnist;  op 
mgn  atlas  staat:  afd.  Gorontalo,  en  dit  is  niet  minder  juist,  daar  dit 
rgk    blykens  den  Regeeringsalmanak  tot  genoemde  afdeeling  behoort. 

Ik  hoop,  dat  den  heer  W.,  die  zich  ook  met  het  maken  van  kaartjes 
bezighoudt,  en  die  het  (blgkens  bl.  914)  wellicht  wat  druk  heeft  met 
geomorphie,  topografie,  geschiedenis,  statistiek,  paedagogie  mitsgaders 
bronnenstudie,  —  het  aanwgzen  van  deze  kleine  onjuistheid  niet  onvol- 
komen zal  zgn. 

Er  is  nog  iets  in  het  critisch  overzicht  waarbg  ik  een  oogenblik 
meen  te  moeten  stilstaan.  Terwgl  zes  kaarten  vrg  nauwkeurig  worden 
bekeken,  blgven  de  twee  overige  geheel  buiten  beschouwing :  ik  bedoel 
de  bevolkingskaart  en  de  afzonderlgke  berg-  en  rivierkaart.  Om  der 
volledigheidswille  zou  ik  het  wel  zoo  aangenaam  gevonden  hebben, 
indien  de  heer  W.  ze  een  korte  bespreking  had  waardig  gekeurd.  Te 
meer  meende  ik  dit  te  mogen  verwachten,  aangezien  de  bevolkings- 
kaart, namelgk  afdeelingsgewgs,  geheel  nieuw  is,  en  deze  het  voordeel 
heeft,  dat  de  vorm  der  aideelingen  zich  scherp  aan  den  leerling 
vertoont. 

De  heer  W.  is  van  oordeel,  dat  de  bergteekening  op  de  kaarten 
4,  5  en  6  aan  duidelgkheid  te  weuschen  overlaat,,  en  wgst  voorna- 
melgk  op  de  Preanger-Regentschappen.  Het  is  zoo ;  ik  vervaardigde  deze 
kaarten  meer  met  het  oog  op  de  staatkundige  aardrgkskunde,  en  meende 
de  bergteekening  vooral  niet  te  zwaar  te  mogen  maken,  ten  einde 
plaatsnamen,  wegen,  grenzen  van  afdeelingen  enz.  des  te  helderder  in 
het  oog  te  doen  vallen.  Velen  zullen  zich  met  mg  herinneren,  hoe 
somber  de  kaart  van  Zwitserland  op  de  bekende  atlassen  van  Baedeker 
door  de  zware  bergteekening  zich  aan  ons  schooljongens  voordeed,  en 
welke  moeite  het  kostte,  'de  22  kantons  alle  te  vinden.  Juist  om  deze 
donkere  arceeringen  te  kunnen  vermgden,  vo^de  ik  aan  den  atlas 
een  afzonderlgke  berg-  (en  rivier-)  kaart  toe,  waar  alles  op  te  vinden 
is,  wat  de  leerling  te  weten  noodig  heeft.  Men  bezie  kaart  No.  3  van 
den  atlas  en  oordeele,  of  aan  de  bergteekening  de  noodige  zorg 
is  besteed. 

Ik  heb  mg  nooit  de  illusie  gemaakt,  op  *t  gebied  van  cartografie 
iets  te  leveren,  waarop  deskundigen  veel  nieuws  zouden  vinden,  daar- 


Digitized  by  VjOOQIC 


774 

toe  ontbraken  mg  de  noodige  gegerens,  en  waren  de  holpbronnen, 
die  mg  ten  dienste  stonden,  te  beperkt  Intusschen  gebeurde  het  wel, 
dat  deze  of  gene  vriendelgke  hand  mg  door  plaatselgke  bekendheid 
fouten  aanwees  op  de  bestaande  kaarten  en  mg  in  de  gel^enheid 
stelde,  iets  beters  daarroor  in  de  plaats  op  te  nemen.  Zoo  is,  om  een 
▼oorbeeld  te  noemen,  de  ligging  en  de  teekening  van  het  Toba-meer 
in  de  Batak-landen  eenigszins  anders  en,  naar  ik  meen,  juister  dan 
die  welke  ik  op  mg  bekende  atlassen  aantrof.  Ik  nam  de  teekening 
Tan  genoemd  meer  en  nog  een  paar  andere  wgzigingen  in  de  kaart 
yan  Soematra  orer  van  een  schets,  roorkomende  in  Petermanns 
Mittheilungen  en  samengesteld  door  zendelingen  Tan  het  llgnsche 
genootschap. 

Ook  het  kaartje  yan  Zuid- Celebes  is  m.  i.  merkelgk  duidelgker  dan 
wat  ik  daarvan  op  andere  kaarten  aantrof:  Gouvemements-landen, 
Leenplichtige  en  Bondgenootschappelgke  Staten  zgn  door  sprekende 
kleuren  van  elkander  onderscheiden.  Verder  is  de  voorstelling  ran  het 
meer  Tempe  ook  eenigszins  gewgzigd,  naar  ik  hoop  in  de  goede  rich- 
ting. Uit  een  en  ander  blgkt,  dat  ik  niet  maar  voor  't  vaderland  weg 
de  buitenbezittingen  naar  bestaande  kaarten  heb  nageteekend. 

De  heer  W.  merkt  ergens  in  zgn  artikel  op,  dat  het  aanwgzen.vau 
fouten  hem  een  verdrietig  werk  is.  Ik  kan  dit  juist  niet  merken,  daar 
betreffende  de  buitenbezittingen  niet  dan  aanmerkingen  worden  gemaakt, 
en  er  zelfs  niet  één  enkele  maal  gelegenheid  schijnt  te  bestaan,  een 
blgk.  van  goedkeuring  te  plaatsen.  Te  meer  had  ik  dit  durven  ver- 
wachten, nu  ik  mg,  ten  gevolge  van  de  minzame  raadgevingen  en 
terechtwgzingen,  tot  de  heer  W.  eenigszins  in  verhouding  gevoel  van 
leerling  tot  zgn  onderwgzer,  en  een  goed  paedagoog  den  scholier  wel 
op  zgn  fouten  wgst,  maar  hem,  waar  dit  mogelgk  is,  een  enkel  woord 
van  lof  niet  onthoudt. 

Het  gebeurt  echter  wel  eens,  dat  de  leerling  het  met  zgn  onder- 
wijzer niet  geheel  eens  is.  Nu  verkeer  ik  tot  de  heer  W.  in  dat  geval. 
Na  eerst  opgemerkt  te  hebben,  »dat  geen  der  kaarten  met  namen  is 
overladen,  dat  wat  er  staat  duidelijk  is,*'  wordt  later  opgemerkt,  dat 
mgn  atlas  op  meer  dan  één  plaats  onduidelgk  is.  Wat  verder  gez^d 
wordt  omtrent  duidelgklieid,  —  de  heer  W.  fioude  mij  dit  ten  goede  — 
is  mg  eerst  na  de  tweede  lezing  duidelgk  geworden,  en  toen  ik  meende 
het  goed  begepen  te  hebben,  kon  ik  het  niet  met  hem  eens  zgn. 

Er  wordt  namelgk  beweerd,  »dat  duidelgkheid  en  volledigheid  twee 
zaken  zgn,  die  hoegenaamd  niet  met  elkander  in  verband  staan"  en 
dat  de  meerdere  of  mindere  moeite  bg  het  zoeken  op  een  kaart  geen 
maatstaf  opleveren,  of  kaarten  duidelgk  zgn  ol  niet." 
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Ik  beu  van  meeDing,  dat  men  b^  de  beoordeeling  van  een  atlas 
in  de  eerste  plaats  moet  vragen:  Voor  wie  is  die  bestemd? 

Is  het  een  schoolatlas,  dan  moet  er  alles  op  te  vinden  zgn,  wat  de 
leerling  voor  wien  de  atlas  gemaakt  werd,  weten  moet,  maar  ook 
niet  veel  meer.  En  staat  er  meer  op,  dan  dient  hetgeen  noodzaLelgk 
gekend  moet  worden,  zóó  in  het  oog  te  springen,  dat  het  gemakkelgk 
gevonden  wordt.  Ik  meen  aan  dezen  eisch  beantwoord  te  hebben,  en 
laat  het  aan  mgne  medeonderwyzers  over,  in  deze  aangelegenheid  te 
beslissen. 

Dat  men  het  ook  over  kleinigheden  oneens  kan  zgn,  spreekt  van 
zelf.  Ik  heb  ook  wel  eens  in  beraad  gestaan,  of  ik  de  eene  of  andere 
plaats,  baai  of  straat,  zou  vermelden  of  niet.  Te  dezen  opzichte  heb 
ik  eenigszins  een  gids  meenen  te  vinden  in  het  aardrgkskundig  leer- 
boekje van  den  Inspecteur  Rosskopf,  dat  op  de  scholen  veel  gebruikt 
wordt;  ik  ben  in  het  bezit  van  den  13*"»  druk.  Nagenoeg  alle  in  dit 
boekje  voorkomende  namen  zgn  op  de  kaart  te  vinden.  De  meeste 
onderwyzers  zullen  wel  met  mg  eens  zgn,  dat  de  leerling  zeker  niet 
meer  namen  behoeft  te  kennen,  dan  in  dit  boekje  voorkomen. 

De  Heer  W .  vindt  evenwel,  dat  ik  enkele  namen  niet,  andere  weer 
wèl  had  moeten  opnemen,  en  is  o.  a.  zeer  gesteld  op  het  vermelden 
van  de  St.  Lucia-baai.  Nu  vind  ik  die  niet  opgegeven  in  het  groote 
woordenboek  van  Veth  en  ook  niet  in  de  Aardrgksbeschrijving  van 
de  Hollander  voor  het  middelbaar  onder wgs.  Dat  deze  golf  later  door 
de  vestiging  der  Engelschen  op  N.  Borneo  eenige  bekendheid  zou 
erlangen,  kon  ik  in  1879  moeielgk  weten.  Maar  waar  zou  het  heen, 
zoo  ik  ingevolge  het  verlangen  van  den  Heer  W.  al  de  door  hem 
opgenoemde  halten  en  kleine  spoorwegstations  had  aangegeven? 

Afgekeurd  wordt  het,  dat  ik  een  paar  kleine  meren  op  Celebes 
vermeld,  maar  daarvoor  in  de  plaats  worden  eenige  namen  opgege- 
ven, die  rag  —  ik  beken  het  eerlijk  —  geheel  onbekend  waren.  Veth, 
de  Hollander,  Versteeg  en  ik  in  navolging  van  dezen  spellen :  Laboek- 
baai;  de  Heer  W.  is  van  oordeel,  dat  het  Loeboek  moet  zgn.  De 
ware  critici  in  deze  kwestie  zullen  wel  de  bewoners  van  N.  O.  Borneo 
zgn,  maar  ik  betwgfel  of  de  Heer  W.  die  geraadpleegd  zal  hebben. 

Het  spgt  mg,  dat  de  Heer  W.  in  zgne  overigens  zeer  welwillende 
en  leerzame  critiek  het  noodig  geoordeeld  heeft  tot  dergelijke  nietig- 
heden af  te  dalen.  Niemand  is  meer  dan  ik  overtuigd  van  het  vele 
onvolmaakte,  dat  mgn  werk  aankleeft,  en  zoo  ik  in  1S78  nog  een 
zestal  jaren  had  willen  wachten,  o.  a.  op  de  voltooiing  van  den  nit- 
voerigen  atlas  van  N.  O.  Indië,  thans  in  bewerking,  zou  ik  zeker  iets 
beters  hebben  kunnen  leveren  dan  nu  het  geval  is  geweest. 

Intusschen    was    de   behoefte  dringend,   en   de  wgze  waarop  deze 
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atlas  door  vele  myner  ambtgenooten  en  hunne  leerlingen,  (deze  laat- 
Btpin  niet  het  minst),  is  ontrangen,  geren  mg  grond  tot  de  overtoi- 
gingf  dat  de  tyd  en  de  zorg,  die  ik  aan  den  atlas  heb  besteed,  niet 
geheel  ymchteloos  zgn  geweest. 

Aan  het  slot  van  het  besproken  artikel  wordt  opgemerkt,  dat  de 
atlas  tegen  den  ongewoon  lagen  prgs  van  ƒ  6  in  den  boekhandd 
yerkrggbaar  is.  Hier  zg  nog  medegedeeld,  dat  zoowel  van  de  Hol- 
landsche  als  van  de  Maleische  uitgave  een  aanzienlgk  getal  ex.  zgn 
genomen  en  deze  tegen  den  prgs  van  f  2.90  aan  het  depot  van  leer- 
middelen Toor  de  leerlingen  der  lagere  scholen  ?erkrggbaar  zgn. 

Bandoeng^  15  Februari  1883.  W.  van  Gbldeb. 
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Koloniale    Literatuur. 


CRITISCHE  OVERZICHTEN. 


Eenigen  tyd  onder  de  Baliëra,  door 
Dr.  Julius  Jacobs,  ofiTicier  van  ge- 
zondheid 2e  kl.  O  I.  Ti.  Batavia,  G. 
Kolff  &  €•.  1883.  8». 


Het  is  Dog  pas  een  paar  maanden  geleden,  dat  prof.  Yeth  in  de 
39e  algemeene  vergadering  van  het  Aardryksknndig  genootschap  de 
Nederlanders  aanspoorde  hunne  reisverhalen  nit  te  werken  en  publiek 
te  maken  en  zien  hierin  vooral  te  oefenen  door  gedurende  de  reis 
hnnne  waarnemingen  op  te  teekenen,  tot  latere  vergelgking  met  de 
bestaande  bronnen  en  als  grondslag  voor  de  mededeeling  eener  per- 
soonl^ke  ervaring,  die  het  wenschelgk  is  in  grooter  kring  te  ver- 
spreiden. 

Zoo  Z  H.G.  bekend  geweest  ware  met  het  toen  reeds  voltooide 
werk,  waarvan  de  titel  hierboven  is  afgeschreven,  dan  Igdt  het  geen 
twgfel,  of  juist  dit  boek  zou  zgn  aangehaald  als  een  voorbeeld  van 
den  meest  gewaardeerden  vorm,  die  is  aan  te  bevelen,  om  eene  reis- 
beschrgving  zoowel  voor  den  wetenschappelgken  beoefenaar  als  voor 
hetgroote  publiek  aantrekkelgk  te  maken. 

Want  Dr.  Jacobs  zegt  wel  is  waar  in  de  voorrede,  dat  hij  meer 
bgzonder  voor  oogen  had  het  schrgven  eener  handleiding  voor  coUe- 
ga*s,  aan  wie  later  eene  zending  op  de  eilanden  Bali  en  £ombok  mocht 
worden  opgedragen;  maar  ieder,  die  zgn  boek  leest,  zal  terstond  be- 
merken, dat  van  de  vele  op  hoogst  boeiende  wgze  verhaalde  bgzonder- 
heden  op  het  gebied  van  land-  en  volkenkunde  dient  te  worden  kennis 
genomen  door  allen,  die  in  onze  uitgebreide  Indische  bezittingen  be- 
lang stellen. 

Aanleiding  tot  zgn  tochten  werd  gevonden  in  de  schromelgke  wgze, 
waarop  zeer  enkele  van  gonvernementswege  bezoldigde  vaccinateurs 
zich  van  hunne  verplichtingen  hadden  gekweten,  tengevolge  waarvan 
pokken-epidemiën  op  de  genoemde  eilwden  voortdurend  vele  slacht- 
offers eischten  en  het  meerendeel  der  bevolking  op  het  gelaat  de 
onmiskenbare  teekenen  vertoonde  van  door  die  uit  een  aesthetisch 
0(^nnt  zoo  gevreesde  ziekte  te  zgn  aangetast. 
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Na  een  inspectiereis  in  April  1881  naar  Boeleleng,  Karangasëm 
en  Badoeng,  toen  hg  in  gezelschap  van  den  kontrolenr  Hegligers  reeds 
eenige  kennis  van  Baili  en  BoXische  toestanden  had  verkregen,  werd 
hem  in  Angostns  van  datzelfde  jaar  opgedragen  den  Resident  van 
Banjoewangiy  Gekommitteerde  voor  de  zaken  van  Bali  en  Lombok^  op 
eene  reis  derwaarts  te  vergezellen,,  ten  einJe  by  de  vorsten  der  onaf- 
hankelyke  ryken  van  deze  eilanden  in  het  belang  der  vaccine  werk- 
zaam te  zijn. 

Het  hiervoor  aangewezen  stoomschip  »de  Watergeus/'  kommandant 
de  Overste  G.  J.  Marinkelle,  vertrok  den  lOen  Augnstus  met  de 
reizigers  van  Banjoewangiy  om  dienzelfden  dag  des  middags  om  3  uur 
het  anker  te  laten  vallen  op  de  reede  van  Bo /&fón(/,  waar  de  assistent- 
resident Vriesman  hen  ter  verdere  begeleiding  over  land  ontving  en 
Dr.  J.  tevens  gelegenheid  had  de  kennis  te  hernieuwen  met  Dr.  J.  N. 
van  der  Tuuk,  den  bekenden  linguist,  die  aldaar  sedert  jaren  bezig  is  aan 
de  samenstelling  van  een  Kawi-woordenboek ;  welk  samenzyn  blijkbaar 
niet  zonder  invloed  is  geweest  op  de  denkbeelden  hier  en  daar  in  het 
werk  neergelegd. 

Ik  acht  dit  voordeel  niet  gering  en  schryf  (n  f )  hieraan  toe  de 
juiste  schryfwyze  van  de  vele  Balische  woorden  en  der  plaatsnamen, 
onmisbaar  by  eene  beschryving  van  land  en  volk,  die  Dr.  J.  als 
minder  bekend  met  de  landstaal  onmogelyk  kon  contröleeren  en  welke 
gelukkige  samenwerking  —  op  blz.  11  door  den  schryver  dankbaar 
herdacht  —  de  waarde  van  zyn  arbeid  niet  weinig  verhoogt. 

Den  t2^n  Augustus  ving  de  tocht  over  land  aan  en  werden  achter- 
eenvolgens bezocht  de  vorsten  van  Bangli^  Gjanjar  en  Kloengkoeng^ 
om  van  uit  Fadang  op  de  oostkust  naar  het  op  Lombok  gelegen 
Ampenan  over  te  steken,  verder  terug  te  keeren  naar  Badoeng  op 
Balt,  hier  Méngwi  en  Tabanan  te  bezoeken  en  van  deze  laatste  plaats 
den  7«^Q  September  naar  Banjoewangi  terug  te  keeren;  een  en  ander 
toegelicht  door  een  fraai  uitgevoerde  kaart,  waarop  de  reisroute  en  de 
doorgetrokken  negenen  duidelyk  zyn  aangegeven.  De  uitvoerige  aan- 
teekeningen  op  deze  beide  reizen  gemaakt,  —  na  terugkomst  te 
Banjoewangi  door  een  nader  onderzoek  aangevuld,  hebben  den  grond- 
slag gelegd  tot  eene  hoogst  nauwkeurige,  byzonder  uitvoerige  en  zeer 
belangryke  beschryving  van  twee  eilanden,  waarvan  de  uitgave  als 
eene  welkomo  vermeerdering  van  onze  kennis  op  medisch  en  etnuogra- 
phisch  gebied  allen  lof  verdient. 

Daargelaten  toch  de  talryke  byzonderheden  over  de  geheele  leveus- 
wyze  der  Baliërs  en  meer  byzonder  van  de  Balische  vorsten,  die  de 
schr.  in  zyn  reisverhaal  met  talent  inlascht,  toont  hy  zich  geheel 
meester  van  den  vorm  en  weet  hy  zyn  journaal,  door  attisch  zout 
gekruid,  zoo  aantrekkelyk  te  maken,  dat  men  noode  het  boek  op  zyde 
legt  om  zich  in  zyn  gedachtongang  te  verplaatsen. 

In  hooge  mate  belezen,  wat  dubbel  de  aandacht  verdient,  als  men  weet 
dat  op  Banjoewangi  zelfs  geen  schyn  van  een  bibliotheek  voorhanden  is 
om  zyne  nasporingen  te  hulp  te  komen,  bezit  hy  de  gelukkige  gave  de  be- 
langstellende aandacht  voortdurend  gaande  te  houden  op  eene  wyze,  die 
van  veel  kennis  en  volhardende  studie  getuigt;  nog  meer  op  prys  te 
stellen  ^Is  men  mag  vermoeden,  dat  het  byhouden  van  zyn  eigen  vak  zoo- 
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veel  Tan  zgn  vrijen  tytl  in  beslag  neemt.  Als  een  staaltje  van  zgn  talent 
laat  ik  hier  volgen,  hetgeen  voorkomt  op  blz.  15  over  den  weg  van 
Bila  naar  Kintamani : 

^Prachtiger  natuurgezichten  dan  we  dezen  dag  te  zien  kregen,  latei 
zich  nauwelijks  denken ;  dit  werd  zelfs  erkend  door  hen  van  ons  reis- 
gezelschap, die  Java's  binnenlanden  haalden  bere  sd.  Ik  ben  te  veel 
prozamensch  om  den  indruk  wéér  te  geven,  dien  dit  alles  op  mij 
maakte.  Daartoe  moet  men  dichter  zijn  »jusqu'an  bout  de  ses  ongles'', 
dichter  met  de  meest  verhevene  phantasie,  en  ook  dan  nog  kan  men 
de  werkelykheid  slechts  ten  deele  teruggeven.  Mohr  in  zijne  »Ge- 
schichte  der  Erde'*  zegt  terecht:  >keine  phantasie  ist  so  erhaben,  so 
wahrhaft  poëtisch  als  die  wirkliche  naakte  Natnr'\  Wel  kan  ik  u 
wgzen  op  steile  ravijnen  met  duizelingwekkende  diepte,  op  kabbelende 
beekjes  en  prachtige  watervallen,  door  de  stralen  der  zon  gemetamor- 
phoseerd  in  vloeibaar  kristal;  op  lachende  dorpjes  en  groenende  en 
goudgele  sawah's  van  uit  de  hoogte  gelgkend  op  Meuren  burger  speel- 
goed; op  de  goddelyk  schoone  vergezichten  op  omliggende  hergen; 
wier  kruin  tot  in  de  wolken  reikt;  op  de  rookende  kraters  van  den 
heiligen  Batoer,  wiens  donderend  gebrul  alleen  de  plechtige  stilte  ver- 
breekt, die  ons  omringt;  op  het  schoone  kraternieer,  door  een  lichte 
sephir  tot  zachte  kabbelingen  bewogen,  waarin  de  zon  duizendvoudig 
weerkaatst ;  op  eene  rijke  tropische  vegetatie,  die  dit  alles  stoffeert,  en 
de  eiudelooze  blauwe  oceaan,  die  dit  panorama  voor  een  deelomlyst; 
doch  ik  vermag  niet  de  bevallige  nonchalance  te  schetsen,  waarmee 
de  lieve  natuur  dit  alles  daarheen  wierp,  en  gevoel  mij  onbekwaam 
cm  die  majesteit,  die  poesie,  die  dat  alles  vertolkte,  onder  woorden  te 
brengen." 

Een  niet  gering  voordeel  van  dit  boek  is  tevens,  dat  het  zoo  geheel 
het  kenmerk  draagt  van  nauwgezet  onderzoek  op  waarheid  gegrond, 
eu  als  gevolg  daarvan  dikwerf  in  uitweidingen  vervalt,  die  met  de 
we^tersche  denkbeelden*  omtrent  moraliteit  niet  in  overeenstemming 
zgn.  Men  mag  den  schr.  echter  dankbaar  wezen,  dat  h^  niet  ge- 
schroomd heeft  duidelgk  uiteen  te  zetten,  op  welk  een  laag  peil  van 
zedelgkheid  de  Baliërs  staan;  daar  het  nimmer  mogelgk  is  zonder 
juiste  erkenning  van  bestaande  toestanden  eenige  poging  tot  verbete- 
ring aan  te  wenden. 

Eén  ding  vind  ik  jammer,  nl.  dat  de  schr.  zich  op  blz.  205  en  vlg. 
laat  verleiden  tot  eene  heftige  veroordeeling  van  de  niet  noemens- 
waardige resultaten  der  zending.  Wel  is  het  begrijpelijk  dat  hfl,  ver- 
ontwaardigd over  den  ophef  gemaakt  van  een  hopeloos  streven  tot 
invoering  van  het  christendom,  de  pen  opnam  en  in  scherpe  bewoor- 
dingen zyne  afkeuring  op  het  papier  bracht,  maar  een  kalmer  oogen - 
blik  had  hem  moeten  doen  inzien,  dat  hij  daarmee  een  sisyphusarbeid 
verrichtte  en  dat  hij,  door  stil  te  zwijgen  over  zooveel  humbug  op 
welsnrekender  wyze  zyne  verachting  zou  hebben  uitgedrukt  voor  een 
door  velen  als  het  ware  afgebedeld  bedrog,  qui  ne  vaut  pas  la  peine 
de  s'irriter. 

De  uitvoering  is  zeer  net  en  een  goed  geslaagde  photographie  van 
de  gamelan  soelingan  draagt  niet  weinig  tot  versiering  by. 

Amsiirdam,  28  Maart  1883.  D£  G. 

Deel  l,  1888.  50 
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De  staat  tan  oorlog  en  hdeg  in  Indiè, 
(Overdruk  van  het  Indisch  Militair  Tgdschrift^ 
jaargaugeii  1881  eu  1883)  8*. 

Het  is,  in  het  algemeen,  een  verblgdend  feit,  dat  de  periodieke 
literatuor  in  Indiê  aanhoudend  toeneemt.  Welk  een  yerscbil  in  dit 
opzicht  met  een  tgdperk  dat  nog  slechts  betrekkelgk  kort  achter  ons 
ligt!  Het  oude  ^Tgdschrift  voor  Neêrlandsch-lndië"  was  vóór  1848 
het  eenige  periodieke  werk  dat  in  Indië  verscheen ;  doch  het  mocht 
alleen  de  officiëele  wetenschap  behandelen,  en  elke  zgsprong  op  het 
gebied  der  staatkunde  was  volstrekt  verboden.  De  i  Javasche  courant*', 
evenals  het  >Tydschrift'*  op  de  landsdrukkery  verschonende,  was 
verder  de  eenige  lectuur,  die  in  Indië  het  licht  zag  voor  het  groote 
publiek.  De  leden  van  het  Bataviaasch  genootschap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen  konden  zich  nu  en  dan  bovendien  verlustigen  in  de 
lezing  van  door  dat  genootschap  uitgegeven  verhandeliogen;  in  deze, 
steeds  van  zuiver  wetenschappelgken  aard,  was  natuurlgk  volstrekt 
geen  plaats  voor  eenige  beschouwing,  aan  de  staatkunde  verwant. 

Het  is  alsof,  na  1848,  binnen  weinige  jaren  een  nieuw  intellectueel 
leven  in  Indië  is  aangebroken.  De  dagbladpers  verrees  als  *tware 
plotseling  uit  den  dood,  en  in  Indië,  althans  op  de  hoofdplaatsen, 
weet  men  nu  niet  beter  of  men  behoort  dagelyks,  evenals  in  het 
vaderland,  z^ne  courant  te  ontvangen.  Eeu  aantal  wetenschappelgke 
vereenigingen  werden  gesticht  —  de  Natuurkundige  vereeniging,  de 
Geneeskundige  vereeniging,  de  Maatschappy  van  Nyverheid  en  Land- 
bouw, het  Indisch  Landbouwgeuootschap,  de  afdeeling  Nederlandsch- 
Indië  van  het  Koninklyk  Instituut  van  ingenieurs  —  en  allen  gaven 
een  tydsclirift  uit,  waarin  zy  de  vruchten  van  haren  arbeid  neder- 
legden.  De  juristen  stichtten  »Het  recht  in  Nederlandsch-Indië"  en 
het  » Indisch  Weekblad  van  het  recht";  de  onderwyzers  hadden  hun 
afzonderlyk  orgaan  ^). 

De  officiersstand  bleef  by  deze  intellectueele  beweging  niet  achter. 
In  lb64  verscheen  te  Soerabaja  een  weekblad  voor  het  Indisch  leger, 
dut,  weldra  tot  een  tydschritt  hervormd,  aanvankelyk  wat  beloofde 
doch  een  paar  jaren  later,  by  gemis  aan  eene  geschikte  redactie,  aan 
uitputting  overleed.  Weldra  —  in  1867  —  werd  een  nieuw  tydschrift , 
>Mars*'  te  Samarang  uitgegeven,  doch  ook  dit  kon  zich  om  verschil- 
lende redenen  niet  staande  houden. 

Deze  mislukte  pogingen  hadden  echter  des  te  meer  de  behoefte 
doen  gevoelen  aan  een  geregeld  orgaan  voor  de  Indische  krygsmacht, 
en  als  't  ware  de  baan  gebroken  voor  een  tydschrift,  dat  levensvat- 
baarheid zou  bezitten.  Met  den  aanvang  van  het  jaar  1870  werd  te 
Batevia  het  »Militair  Tydschrift''  uitgegeven;  de  eerste  negen  jaren 
onder  redactie  van  den  tegenwoordigen  majoor  der  genie  ë.  B.  Kielstra, 
daarna  ruim  drie  jaren  onder  die  van  den  kapitein  van  den  generalen 
staf  W.  ü.  I^ieuwenhuysen,  thans  onder  die  van  den  kapitein  der 
infanterie   L    W.  J.  J.  Kamaen  Dat  het  aan  eene  gevoelde  behoefte 


*)  Deze  opsomming  is  verre  van  volledig ;  als  glubaal  overr.icht  zal  zij  ecMcr, 
uuar  wy  vertrouwen,  wel  voldoende  kunnen  worden  geacht. 
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voldeed,  met  insteinmiug  door  de  officieren  ontvangen  werJ,  dit  blykt 
niet  alleen  uit  het  voortbestaan,  maar  ook  nit  de  uitbreiding,  die  het 
achtervolgend  onderging.  Van  af  den  eersten  jaargang  vindt  men  er 
tal  van  opstellen  in,  die  de  vrachten  zyu  van  degelijke  studie;  en 
wanneer  men  zich  een  oordeel  wil  vormen  over  Indische  militaire 
aangelegenheden,  dan  zal  men  wèl  doen,  niet  te  verzuimen,  kennis 
te  nemen  van  hetgeen  het  tgdschrift  daaromtrent  mededeelt.  Die  op- 
stellen zijn  bovendien  het  bewijs,  dat,  ondanks  de  warmte,  ook  bij  de 
Indische  officieren  gestudeerd  en  gearbeid  wordt,  hoe  weinig  aanmoe- 
diging zij  over  't  algemeen  daartoe  ook  bij  het  Legerbestuur  onder- 
vinden. ') 

De  schrijver  van  het  opstel  „De  staat  van  oorlog  en  beleg  in  Indië" 
zond  ons  daarvan  een  overdruk,  ter  aankondiging  in  de  »Indi9che 
liids/'  Dit  was  voor  ons  eene  gunstige  gelegenheid,  om  de  aandacht 
te  vestigen  op  het  Indisch  Militair  Tydscbrilt,  waarin  dat  opstel  ver- 
schenen is.  Doch,  evenals  dit  maandwerk  in  't  algemeen,  verdient  die 
verhandeling  een  afzonderlyk  woord  van  waardeering.  Op  elke  der 
raim  200  bladzijden  die  zy  telt,  vindt  men  het  bewp  dat  de  schryver 
zijn  onderwerp  meester  is,  en  tegen  geen  moeite  opgezien  heeft  om 
alle  onder  zyn  bereik  liggende  bronnen  te  raadplegen. 

Na  er  op  gewezen  te  hebben,  dat  de  Indische  fiegeering  niet 
langer  behoort  te  wachten  met  de  uitvaardiging  van  eene  verordening 
waarbij  in  geval  van  oorlog  of  opstand  de  werkkring  en  de  rechten 
van  de  burgerlyke  en  militaire  autoriteiten  scherp  worden  afgebakend, 
gaat  de  schryver  in  de  eer.  te  plaats  na,  wat  dienaangaande  by  de 
vaststelling  van  de  verschillende  Kegeeriugs-reglementen  verhandeld 
is;  uitvoerig  is  daarby  vooral  de  wording  van  art.  43  van  het  thans 
nog  vigeerend  reglement  omschreven,  en  worden  de  leemten  in  dat 
artikel  aangetoond. 

In  het  tweede  en.  derde  hoofdstuk  worden  de  in  Nederland  van 
kracht  zijnde  voorschriften  omtrent  den  staat  van  oorlog  en  beleg  — - 
en  daaronder  vooral  de  bekende  «instructie  voor  vesting  en  fortcom- 
inandanten '  van  den  minister  van  oorlog  Enderlein  —  medegedeeld  en 
aan  eene  critiek  onderworpen,  evenals  de  daarover  in  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal  in  het  zittingjaar  lö75 — 76  gevoerde 
debatten. 

Het  vierde  hoofdstuk  bevat  een  overzicht  van  het  krygsrecht,  zooals 
dit  in  Frankryk  en  Britsch-lndië  geregeld  is;  het  vylde  geeft  alge- 
uieene  beschouwingen  over  de  codificatie  van  dat  recht  in  onze  koloniën, 
ilierby  worden  de  gevaren  geschetst,  die  verbonden  zyn  aan  den 
nayver  tusschen  het  burgerlyk  en  militair  gezag,  »zoo  licht  opgewekt 
waar  de  staatsrechterlyke  verhoudingen  onvolkomen  zyn  bepaald'',  en 
dan  ook  in  Indië  meer  stof  vindende  dan  ergens  elders. 

De  schryver  geeft  verder  in  hot  zesde  hooldstuk  een  overzicht  van 


*)  Onder  de  officieroo,  van  1870 — 1883  met  den  Nederlaudschen  Locuw  ver- 
sierd, is  er,  voor  zooverre  wjj  weten,  geen  enkele  die  zich  »8chuMig  hoeft  ge- 
maakt ain  Rchrijvery"  in  het  Militair  Tijdschrift.  Ook  in  Indië  decoreert  men 
liever  hen,  die  alleen  doen  wat  de  chefs  gelast  hebben. 
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de  nieawste  en  beste  bepalingen,  die  ten  aanzien  van  zgn  onderwerp 
bestaan,  n.  I  de  Dnitsche,  terwgl  hg  daarna  overweegt,  welke  wgzi- 
gingen  de  Grondwet  en  het  Regeeringsreglement  dienen  te  onder- 
gaan ;  hoe,  tijdens  den  staat  van  oorlog  en  dien  van  beleg,  de  justitie 
en  politie  zullen  behoorea  te  worden  uitgeoefend,  en  ook  welke  macht 
de  hoogste  militaire  autoriteit  in  tgd  van  oorlog  of  beleg  dient  te 
bezitten. 

Eindelgk  wordt,  in  het  laatste  gedeelte,  nagegaan  welke  bepalingen, 
tot  het  zuiver  administratief  reent  behoorende,  voor  het  behandelde 
onderwerp  de  aandacht  verdien^i,  en  geeft  de  schryver  ten  slotte  een 
ontwerp  voor  eeue  «ordonnantie  betreffende  de  verklaring  in  staat 
van  oorlog  en  van  beleg  van  plaatsen  en  landstreken  in  Nederlandsch- 
Indië",  op  al  de  Yoorufgaande  beschouwingen  gegrond. 

Uit  dit  kort  overzicht  —  beter  gez^d  zeer  verkorte  inhoudsopgave  — 
zal  het  den  lezer  duidelgk  zgn,  dat  het  onderwerp  der  verhandeling 
wel  de  aandacht  verdient,  niet  alleen  van  officieren,  maar  ook  —  en 
nog  meer  —  van  de  Indische  burgerg  en  van  de  Begeering.  Want  — 
de  schryver  toont  het  overtoigend  aan  —  in  tgden  van  gevaar  moet 
elke  twgfel  over  de  bevoegdheid  van  het  gezag  uitloopen  op  verlamming 
van  dat  gezag,  en  dat  hieruit  de  grootste  onheilen  kunnen  geboren 
worden,  ligt  voor  de  hand.  Ue  tga  van  rust  dient  steeüs  de  tgd  te 
zgn  tot  voorbereiding  voor  den  oorlog ;  wie  dien  tgd  het  best  besteedt, 
verzekert  zich  de  beste  kansen  voor  den  strgd.  Is  dit  overal  waar, 
vooral  is  dat  in  Indië,  waar  bgna  altgd  in  eeuig  gewest  strgd  moet 
worden  gevoerd.  Wg  nieenen  dan  ook  het  recht  te  hebben  te  ver- 
langen, dat  de  Indische  Regeering  iiiet  langer  toeve  om  den  weg  te 
betreden,  door  den  schrgver  aangewezen.  Aan  dezen  onzen  dank,  met 
den  wensch  dat  hg  voortga,  licht  te  verepreiden  over  aangelegenheden 
van  Indisch  staatsbelang. 

K. 


NB.!  Wegens  gebrek  aan  ruimte  moet  de  plaatsing  van  eenige 
»MededeeIingen''  en  van  de  rubriek  » Nieuwe  uitgaven"  uit- 
gesteld worden  tot  een  volgend  nommer. 
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Wetenschap  en  Industrie. 


DE  ENGELSCHEN  OP  BORNEO. 

BelaDgwekende  geografische  mededeelingen  werden  onlangs  be- 
treffende het  grondgebied  yan  Engeland  in  het  noorden  Tan  Borneo 
opgenomen  in  de  Australische  bladen,  afkomstig  van  den  ffezagvoerder 
van  het  schip  Tannadice,  die  de  haven  van  Sandakan  haa  bifcocht  op 
zijne  laatste  leis  naar  China.  De  reede  wordt  uitnemeuder  geacht  dan 
die  van  Sydney  niet  alleen  vanwege  haar  grootte,  maar  ook  wegens 
haar  schoone  ligging.  Aan  de  oevers  wordt  een  menigte  prachtige 
boomen  gevonden,  waarvan  verscheidene  van  300  voet  hoog  en  nit- 
nemend  geschikt  voor  timmerhout.  Niet  minder  dan  17  rivieren  loopen 
in  de  haven  uit,  twee  er  van  zgn  bevaarbaar  tot  20  mylen  in  het 
binnenland  voor  schepen  van  12  voet  diepgang.  De  stad  Eloipura  is 
op  een  hooffte  gebouwd,  ongeveer  een  en  en  halve  mijl  van  de 
haven ;  zg  heeft  reeds  eene  bevolking  van  3.000  Ghineezen  en  in- 
boorlingen. Het  klimaat  moet   er  betrekkelgk  koel  zgn. 


HANDEL  VAN  INDIË  MET  FRANKRIJK. 

Na  Engeland  en  China  heefb  Frankrijk  het  grootste  aandeel  in 
den  handel  met  Indië.  Dat  er  een  zeer  aanzienlyke  vermeerdering 
van  den  handel  gedurende  1880—1881  plaats  had,  blgkt  uit  de 
volgende  cyfers: 

Invoer.  Uitvoer 

(Indische  producten.) 
1876-77  11.597.590  fr.  133.098.480  fr. 

1877-78  11.277.015  »  149.076  435  » 

1878—79  9.775.860  »  98.380.622  >    50 

1879-80  10.706.982  »  121114.455  » 

1880-81  17.639.510  »*  162.142.187  »    50 

De  vermeerdering  van  den  invoer  van  Frankrgk  is  64.75  %  en 
van  den  uitvoer  38.88  %;  deze  toenemende  handelsbeweging  is 
alleszins  bevredigend  en  zal,  naar  men  verwachten  mag  van  bly venden 
aard  zgn. 
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ONTWIKKELING  VAN  JAPAN. 

Volgens  berichten  van  het  Ainerikaansch  Zendeliuggenootschap,  te 
Boston,  waarop  onlangs  in  het  maandbericht  van  het  Ned.  Zende- 
linggenootschap  de  aandacht  werd  gevestigd,  zijn  de  vorderingen  der 
europeesche  beschaving  alleszins  beduidend  te  noemen. 

•Sedert  de  opening  van  Japan  —  zoo  deelt  men  mee  —  is  daar 
een  tydperk  van  stoffelijken  vooraitgang  geopend,  zooals  nooit  ter 
wereld  bestaan  heeft.  De  hoofdstad  werd  van  Kioto  naar  Jeddo  over- 
gebracht, en  deze  stad  heet  sedert  Tokio.  De  senaat,  bestaande  uit 
eenendertig  leden,  werd  in  1875  ingesteld.  In  1879  werden  plaatse- 
lijke besturen  gevormd,  wier  leden  door  het  volk  gekozen  worden  ; 
in  october  1881  werd  een  decreet  afgekondigd,  waarbij  bepaald  werd, 
dat  in  1880  eene  door  het  volk  gekozene  vertegenwoordiging  zon 
worden  ingesteld,  en  den  l<'n  januari  188:^  werd  het  lijfstraffelyk  wet- 
boek Napoleon  ingevoerd.  Sedert  1  januari  1873  begon  men  naar 
den  nieuwen  kalender  den  tijd  te  rekenen  en  werd  de  Zondag  tot 
een  nationalen  rustdag  verheven. 

>Er  zijn  thans,  in  1882,  vier  spoorweglijnen,  meer  dan  15000 
mglen  telegraaflijuen,  en  een  groot  aantal  in  Japan  gebouwde  en 
met  Japanners  bemande  stoomschepen  bevaren  de  kusten.  De  poste- 
rgen werden  geopend  in  1871,  en  deze  behooren  thans  tot  de  beste 
der  wereld,  met  het  gebruik  van  postwissels  en  eene  postspaarbank 
in  al  de  voornaamste   en  kleinere  steden  van  het  ryk. 

Het  eerste  nieuwsblad  verscheen  in  1871,  en  thans  worden  er 
meer  dan  drie  honderd  door  het  gansche  rijk  uitgegeven.  Eenige 
jaren  geleden  werd  een  algemeen  schoolstelsel,  als  dat  in  de  Veree- 
nigde  Staten  van  Noord- Amerika  ingevoerd,  en  thans  ontvangen, 
wat  vroeger  nooit  plaats  had,  de  meisjes  uit  het  volk  op  de  scholen 
lager  onderwijs  tegelyk  met  de  jongens  Er  zyn  normaalscholen  en 
enkele  scholen  voor  middelbaar  onderwgs  gesticht  en  eene  groote 
keizerlyke  boekery  in  de  hoofdstad  Tokio.  Het  staande  leger  telt  in 
vredestijd  3.5000,  in  oorlogstgd  50.000  man.  De  zeemacht  bestaat  uifc 
dertig  schepen,  bemand  met  vierduizend  matrozen.  De  policie  telt 
ongeveer  25.000  man.  De  munt  behoort  tot  de  fraaiste  ter  wereld; 
zy  telt  12  stempelperssen,  37  smeltovens,  eene  zwavelzuur-  en  sal- 
peterzuurfabriek.  Op  de  gevaarlyke  kusten  staan  ongeveer  veertig 
vuurtorens.  Er  zijn  scheepstimmerwerven,  ijzergieterijen,  papiermolens, 
lettergieteryen  en  drukpersfabrieken.  » 
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Schetsen  uit  het   Volksleven  in 
NederL  Oost-Indië, 


DOOR 


R.    VAN    E  C  K. 


XV. 


JJIJZONDBKE  MAATSCHAPPELIJKE   INSTELUNGEN   BIJ   ENKELE  STAMMEN 
VAN   NKDEKL.   INDIÊ. 

Na  0D8  gerninien  tyd  met  twee  afzonderlyke  farailie's  —  de  Maag- 
hasaren-Boegineeeen  en  Alfoeren  Tan  Selebes  —  te  hebben  bezig- 
gehouden, wensch  ik,  ter  afwisseling,  eens  hier  en  daar  een  greep  te 
doen  en  achtereenyolgens  enkele  maatschappelijke  instellingen,  die 
met  het  volksleven  der  verschillende  stammen  ten  nauwste  saam- 
hangen,  met  mijne  lezers  te  bespreken.  Wg  kiezen  daartoe  uitsluitend 
znlke  inrichtingen,  die,  trots  alle  vreemde  inmenging,  tot  op  den 
hnidigen  dag  van  kracht  gebleven  zgn  en  waarvan  de  kennis  voor 
ons  bepaald  noodig  is,  voor  de  juiste  beoordeeling  van  alles  wat  de 
hedendaagsche  Maleiers^  Bataks^  enz.  ons  te  aanschouwen  geven. 
Een  stuk  dus  van  de  adat,  die  oude  maar  niet  verouderde  gewoonte- 
fcet^  wier  heerschappg  de  eenwen  heeft  verduurd,  wier  macht  door 
geen  printah  (bevel)  van  het  Indisch  Gouvernement  kan  worden  te 
niet  gedaan;  de  adat,  die  in  zich  de  grondzuilen  vereeuigt,  waarop 
het  maatschappelgk  en  huiselgk  leven  der  inboorlingen  gevestigd  is. 
Die  voorvaderlgke,  uit  het  volk  geboren  en  daarmede  opgegroeide  in- 
stellingen weg  te  nemen  —  gesteld  dat  dit  mogelgk  ware  —  zou 
gelgk  staan  met  den  band  te  verbreken,  die  de  leden  van  een  zelfden 
stam  te  samen  bindt,  en  hun  bestaan  als  volk  op  te  heflfen. 
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Zoonis  de  lezer  weet,  is  de  Indische  Regeering  ten  allen  tgde  niet 
den  diepsten  eerbied  voor  deze  adat  vervuld  geweest.  Zelfs  by  de 
rechtsplegiug  is  daaraan  een  belangrijke  raadgevende  stem  gegeven, 
en  zulks  in  overeenstemming  met  Art.  75  van  het  >Reglement  op 
het  beleid  der  Regeering  van  Nederlandsch  Indië"  —  die  Grondwet 
vau  Insuliude  — ,  dat  voorschrgft,  hoe  door  den  rechter  zullen  worden 
toegepast  »de  godsdienstige  wetten,  instellingen  en  gebruiken  der  in- 
landers, voor  zoover  die  niet  in  strijd  zijn  met  algemeen  erkende  be- 
ginselen van  billijkheid  en  rechtvaardigheid".  Dat  het  Gouvernement 
bij  het  vroeger  door  ons  besproken  ^Strafwetboek  voor  Inlanders", 
hetwelk,  volgens  het  algemeen  oordeel,  te  veel  op  westerschen  leest  ge- 
schoeid werd,  een  weinig  van  dit  beginsel  afweek,  is  een  tgdelijke 
afdwaling,  die  zich  later  van  zelf  weer  herstelt.  De  tijd  zal  nl.  leeren 
dat,  zoolang  de  Indische  stammen  niet  orze  westersche  beschaving  in 
haar  geheel  hebben  overgenomen  elke  gewelddadige  aanranding,  elke 
afwgking  van  de  gewoonte-wet,  wrevel  en  misnoegen  doet  ontstaan, 
die  misschien  wel  voor  een  poos  tot  zwijgen  kunnen  worden  gebracht, 
maar  op  den  duur  gevaarlyk  voor  ons  prestige  zullen  worden.  Ook 
voor  deze  inlanders  moeten  wetten  geboren^  niet  gemaald  worden. 

En,  wat  voor  het  bestuur  geldt,  dat  is  ook  van  kracht  voor  parti- 
culieren Ook  aan  onze  laudgeuooten,  die  hier  en  daar  verspreid 
onder  de  inboorlingen  wonen,  kan  eerbied  voor  de  adat  niet  genoeg 
worden  aangeprezen.  *tls  de  onverm^delijke  voorwaarde  voor  het 
welslagen  van  elke  betrekkin/,  die  men  met  de  inheemsche  bevolking 
wenscht  aan  te  knoopen.  Onbekendheid  met  de  zeden  en  gewoonten 
des  lands  is  wel  voor  enkele  meer  ontwikkelden  onder  deze  eilanders, 
maar  geenszins  voor  de  groote  menigte  een  reden  tot  verontschuldi- 
ging. Moedwillige  veroi.tachtzaming  van  wat  voor  den  Maleier,  Javaan 
of  Soendanees  wet  en  regel  is,  wekt  bij  allen  wantrouwen  en  min- 
achting, zoo  niet  erger,  jegens  den  vreemdeling,  die  zich  daaraan 
schuldig  maakt.  En  verwonderen  mag  ons  dit  niet.  Immers,  voor  den 
onbeschaafden,  op  vormen  teerenden  Insulaner,  is  de  gewoonte- wet 
een  deel  ook  van  zijn  individueel  bestaan,  en  wie  zal  't  den  aldus  in 
zgn  leven  bedreigde  euvel  duiden,  als  hy  zich  op  eene  of  andere 
wjjze  tracht  te  verdedigen,  of  de  wraak  te  hulp  roept  om  zijn  ge- 
schonden recht  te  handhaven?  Zou  de  gissing  te  gewaagd  zgn,  dat 
onder  de  Europeanen,  van  wie  de  geschiedenis  meldt  dat  zij  door  de 
moordende  hand  van  een  inboorling  gevallen  zyn,  ook  enkelen 
moeten  geteld  worden,  die  hun  dood  aan  een  of  andere  overtreding 
van  de  adat  te  danken  hebben  gehad  ? 

Maar,  ik  zou  niet  handelen  over  de  gewoonte-wet  in  haar  geheel. 
Myn   doel   is   alleen  enkele  voorname  maatschappelyke  instellingen  te 
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bespreken,  zooals  zich  die  hier  en  daar  in  den  Archipel  voordoen. 
Laat  mij  hier  nog  alleen,  ten  behoeve  van  lezers  die  minder  op  de 
hoogte  van  Indische  toesianden  zijn.  bijvoegen,  dat  men  daar  ginds 
ouder  adoit  gewoonlijk  de  niet  geschreven,  dos  de  bij  overlevering  van 
vader  op  zoon  voAtlevende  wetten  en  gebruiken  verstaat,  't  Is  das 
voor  vreemdelingen  niet  altgd  even  gemakkelijk  de  banden  te  leeren 
kennen,  waardoor  de  inlandsche  maatschappij  bijeen  gehouden  wordt. 
Integendeel,  in  den  regel  zal  daartoe  een  vrg  langdurig  verblgf  onder 
het  volk,  dat  men  bestndeeren  wil,  noodig  zijn.  Gemakkelgker  wordt 
die  taak  bij  stammen,  die,  zooals  de  Maleiers  van  Sumatra's  West- 
kust, de  Boegineezen  en  MangJcasaren,  enz.,  een  gedeelte  van  hun 
adat  te  boek  hebben  gesteld.  Meer  dan  een  hulpmiddel  zijn  echter 
ook  die  geschreven  wetten  niet.  'tZgn  gidsen,  die  ons  het  spoor 
wijzen  in  den  warwinkel  —  de  lezer  vergeve  mij  dit  woord  —  als 
hoedanig  elke  inlandsche  maatschappij  zich  bg  een  oppervlakkige 
beschouwing  moet  voordoen. 

En  thans  aan  ons  onderwerp.  Eere  gevende  aan  wie  eere  toekomt, 
beginren  wij  met  de  zoogenaamde  echte  Maleiers  van  Sumatra,  en 
staan  wg  eenige  oogenblikken  stil  bg  de  onder  hen  thuis  behoorende 

A.     Soékoe-verdeéling, 

Uit  een  vroegere  schets  herinnert  de  lezer  zich,  dat  de  hier  bedoelde 
Maleiers  hun  verblyf  houden  in  het  tegenwoordige  Gouvernement  van 
Sumatra's  Westkust,  meer  bepaald  in  de  Padangsche  Bovenlanden.  Dus» 
ter  plaatse  waar  voorheen  de  hoofdzetel  van  het  rgk  van  Menang- 
kabau  gevestigd  was.  In  deze  geheele  streek  wordt  op  het  oogenblik 
bet  Nederlandsch  gezag  erkend,  't  Is  echter  nog  maar  betrekkelgk 
kort  geleden  dat  het  Indisch  Gouvernement  zich  hier  moest  doen  gelden 
op  een  wgze,  waarbij  ons  tegenwoordig  optreden  in  Atjeh  in  zekeren 
zin  kinderspel  mag  worden  genoemd.  Ik  denk  aan  den  Padri-oorlog 
van  1819— Ö7,  dus  genoemd  naar  de  Padn'^,  leden  eener  godsdienstige 
sekte,  die  zich  geroepen  achtte  den  Islam  op  Sumatra  van  ingeslopen 
misbruiken  te  zuiveren.  -  Of  deze  Padri's  aanvankelgk  ook  van  ver- 
overingsplannen  zwanger  gingen,  valt  moeielgk  te  beslissen.  Zooveel 
is  alleen  zeker,  dat  zij  al  spoedig  na  hun  eerste  optreden  in  een 
politieke  partg  veranderd  waren  en  zij  te  vuur  en  te  zwaard  begonnen 
te  vernietigen  alles,  wat  zich  niet  terstond  aan  hun  gezag  onderwierp. 
Geholpen  door  het  fanatisme  eener  bijj^eloovige  menigte,  terwgl  ook 
de  tweespalt  tusschen  de  afzonderlyke  Maleische  distrikten  in  hun  voor- 
deel werkte,  slaagden  zjj  er  in  zich  een  aanhang  te  verwerven,  groot 
gienoeg  om  hen  de  band  naar  de  teugels  van  het  bestuur  te  doen  uit- 
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strekken.  Natunrlijk  waren  de  Maleische  vorsten  —  destgds  drie  in 
getal  —  alles  behalve  met  het  streven  dezer  Padri's  ingenomen.  De 
zncht  tot  zelfbehoud  dwong  hen  naar  de  wapens  te  grijpen  en  geweld 
met  geweld  te  keeren.  Ongelukkig  kwam  mem  echter  te  laat.  De 
strijd  op  leven  en  dood  eindigde  met  de  volkomen  nederlaag  der  vorsten, 
waarvan  twee  in  het  gevecht  sneuvelden,  terwgl  de  derde  zijn  hril 
zocht  in  de  vlucht  naar  Oost-Sumatra.  De  zoogenaamde  hervormers 
van  den  Islam  bleven  dus  meester  van  het  terrein,  en  zeker  zouden 
z{j  niet  hebben  nagelaten  op  de  puinhoopen  van  Menangkabau  een 
nieuw  Mohamedaansch  rijk  te  stichten,  ware  niet  Nederland,  op  ver- 
zoek van  enkele  inlandsche  hoofden,  tusschenbeiden  gekomen  om  aan 
hunne  veroveringen  paal  en  pf^rk  te  zetlen. 

Aangezien  het  Indisch  Gouvernement  juist  in  dezen  tgd  in  een  oorlog 
met  Palembang  gewikkeld  was,  mogen  wij  't  er  voorhouden,  dat  men 
te  Batavia  maar  half  met  deze  nieuwe  expeditie  was  ingenomen.  Er 
is  zelfs  reden  om  te  gelooven,  dat  men  zich  later  gaarne  weer  had 
teruggetrokken.  Bezorgdheid  voor  ons  prestige  —  de  draad  waaraan 
ons  gezag  in  Indië  hangt  —  en  de  belofte  der  bedoelde  Maleische 
hoofden,  dat  het  r^k  van  Menangkabau  in  zgn  geheel  aan  ons  zou 
worden  afgestaan,  hield  het  Bestuur  echter  daarvan  terug.  Wij  be- 
gonnen dus  tegen  de  Padri's  te  ageeren  en  zetten  den  aangevangen 
strgd  voort,  ook  toen  het  gebleken  was  dat  de  met  ons  onderhande- 
lende personen  zich  ten  onrechte  voor  vertegenwoordigers  en  gevol- 
machtigden van  het  Maleische  volk  hadden  uitgegeven.  Slechts  een 
gering  aantal  inboorlingen  sloot  zich  aan  bij  onze  troepen,  die  na- 
tuurlijk den  vgand  in  dapperheid  en  volharding  niet  toegaven,  maar, 
eylaas!  te  strijden  hadden  op  een  terrein  dat  nu,  dauk  zij  de  energie 
van  het  latere  civiel  en  militair  bestuur,  tamelgk  wel  te  bereizen  is, 
doch  iw  die  dagen  bij  één  groot,  door  de  natuur  gebouwd  en  van  alle 
kanten  zorgvuldig  afgesloten  fort  kon  worden  vergeleken.  De  Padri's 
hadden  dus  veel  op  ons  voor.  Hier  kwam  bg,  dat  de  strgd  tegen 
Palembang  nog  maar  altijd  voortduurde,  terwijl,  toen  deze  eindelijk 
in  1824  door  ons  tot  een  goed  einde  was  gebracht,  de  beschikbare 
troepen  niet  naar  de  Westkust  konden  worden  gedirigeerd,  maar  naar 
Java  moesten  trekken,  waar  de  voorboden  zich  begonnen  te  vertoonen 
van  een  strgd,  die,  de  lezer  zal  het  weten,  van  1825 — 30  aanhield 
en,  volgens  opgave,  aan  10000  Europeanen  en  200000  Inlandera  het 
leven  en  aan  het  Gouvernement  f  19000000  gekost  heeft.  Kortom, 
de  kansen  stonden  slecht  voor  ons  en  het  verwondere  niemand,  noch 
wgte  men  het  aan  het  Indisch  leger,  dat  deze  zelfde  Padri- oorlog  met 
korte  tusschenpoozen  tot  het  jaar  1837  voortduurde.  In  Augustus 
van    d^t  jaar  viel  de  laatste  versterking  van  den  vyand  —  het  byna 


Digitized  by  VjOOQIC 


789 

onneembare  Boncijól  —  in  onze  handen  en  was  hiermede  aan  het 
gezag  der  Padri's  voor  goed  een  einde  gemaakt. 

Dat  het  Indisch  GouTernement,  na  zich  zoovele  opofiPeringen  te 
hebben  getroost,  onj  zijn  belooning  kwam,  wien  zal  't  bevreemden? 
Wg  knnnen  *t  zelfs  begrijpen,  dat  men  meer  nam  dan  aanvankelijk 
was  toegezegd  en  de  Regeering  door  uitbreiding  van  haar  gebied  een 
herhaling  van  het  gebeurde  zooveel  mogelijk  trachtte  tegen  te  gaan. 
Zoo  ontstond  het  tegenwoordig  Gouvernement  van  Sumaf ra's  Westkust, 
waarvan  het  terrein  van  den  boven  besproken  oorlog,  onder  den  naam 
van  Residentie  Tadangsche  Bovenlanden,  tot  op  den  huidigen  dag  een 
onderdeel  uitmaakt. 

Sedert  1887  zijn  nu  ruim  veertig  jaren  verloopen  en  wat  is  er  na 
dien  tgd  al  niet  veranderd  in  dit  gedeelte  van  Sumatra!  Zoo  nu  en 
dan  hoort  men  wel  eens  klagen,  dat  in  Indië  zoo  weinig  vooruitgang 
te  bespeuren  is.  Alles  blijft  er  zoo  stationair,  beweert  men.  Die  zoo 
oordeelen,  gebruiken  echter  hunne  oogen  niet,  of  begaan  de  groote 
fout  van  met  enkele  jaren  te  rekenen  Een  jaar  is  kort,  veel  tekort 
natuurlijk  om  in  het  oog  loopende  veranderingen  tot  stand  te  brengen. 
Ook  een  tiental  jaren  beteekent  in  dit  opzicht  nog  zoo  weinig.  De 
mogelijkheid  bestaat  dus  dat  iemand,  die  in  Indië  zgn  pensioen  ver- 
diend heeft,  b^  zgn  vertrek  uit  het  land  van  den  Orang-oetan  en  den 
Paradgs-vogel  de  zaken  daar  precies  zoo  achterlaat  als  hij  ze  gevonden 
heeft.  Zooals  hij  zich  verbeeldt  ten  minste.  In  werkelijkheid  kunnen 
er,  vlak  onder  zijne  oogen,  groote  veranderingen  hebben  plaat>s  gehad, 
die  zich  echter  eerst  na  25,  30  en  meer  jaren  in  haar  geheel  laten 
overzien.  Zoo  ging  het  in  menig  gewest  van  onze  uitgebreide  be- 
zittingen, -  zoo  ging  het  ook  op  Sumatra.  Nog  niet  lang  geleden  had 
ik  het  genoegen  een  ambtenaar  te  ontmoeten,  die  kort  na  het  einde 
van  den  Padri-oorlog  in  het  tegenwoordig  Gouvernement  van  Sumatra's 
Westkust  geplaatst  werd,  en  ik  wenschte  wel  dat  alle  klagers  hem 
konden  hooren  vertellen  van  den  tijd,  toen  bruggen  en  begaanbare 
wegen  hier  tot  de  ongekende  dingen  behoorden  ;  —  toen  geen  Europe- 
aan zeker  was  van  z^n  leven,  zoodra  hg  zich  buiten  bereik  van  de 
gewefen  onzer  soldaten  bevond;  toen  de  inboorlingen  in  elke  hande- 
ling van  het  Hollandsch  bestuur  een  poging  zagen  om  zich  van  hun 
eigendom  meester  te  maken.  En  thans,  hoe  zyn  de  zaken  veranderd! 
Het  behoort  niet  tot  deze  schets,  anders  had  ik  lust  hier  eens  een 
klein  overzicht  te  geven  van  de  hervormingen  die  er  gedurende  die 
zelfde  veertig  jaren  in  dit  gedeelte  van  Sumatra  hebben  plaats  ge- 
grepen. Misschien  doe  ik  het  later  en  als  de  lezer  dan  niet  erkent, 
dat  er  in  Indië  vooruitgang  is  waar  te  nemen,  dan  zal  't  myn  schuld 
niet  zgn. 
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Na  dese  kleine  nitweiding.  die  de  Ieders  Tan  de  Gids  mg  ten  goede 
hooden^  keeren  w§  tot  ons  eigenlgk  onderwerp  temg. 

Getroow  man  zgn,  boren  besproken,  stelsel,  heeft  het  GonTemement 
zoo  min  mogelgk  rerandering  gebracht  in  de  maatsebappelgke  hnis- 
honding  der  Maleiers  Dezen  zgn  dos  in  het  bezit  gebleren  ran  hon 
adcU^  waartoe  ook  behoort  de  Soekoe-verdeding^  waarover  wg  na  een 
enkel  woord  gaan  spreken. 

Hoe  is  deze  rerdeeling  ontstaan  en  wat  is  zg?  Een  afdoend  ant- 
woord op  de  eerste  Traag  is  rooeielgk  te  geven.  Wat  van  alle  Indi- 
sche stammen  geldt  —  ik  meen  't  reeds  meer  te  hebben  opgemerkt  — 
is  ook  waar  van  deze  Maleiers,  dit  nl.  dat  zij  weinig  zin  hebben  voor 
historie,  en  de  eerste  en  latere  geschiedenis  van  hon  volksbestaan  zich 
verliest  in  een  doolhof  van  mythen  en  lerenden,  waarin  het  niet  mo 
gelgk  is  den  draad  te  vinden.  Vele  inlanders  uit  den  Archipel  ver- 
tellen ons,  dat  hnnne  eerste  stamvaders  regelrecht  nit  den  hemel  op  deze 
aarde  zgn  neergedaald.  Van  anderen  heet  het,  dat  zg  een  hond  of  eenig 
ander  dier  tot  Urvader  hebben  gehad.  Volgens  den  heer  S.  Stibbe, 
die  langen  tgd  in  de  Padangsche  Bovenlanden  doorbracht  en  gelden- 
heid  vond  om  de  resultaten  van  zgn  onderzoek  naar  de  haishonding  der 
hem  omringende  bevolking  te  boek  te  stellen,  zonden  de  Maleiers  in  deze 
den  middenweg  bewandelen,  zoodat  men  bij  hen  de  eerste  menschen  ge- 
deeltelgk  van  een  hemelbewoner  en  voor  een  ander  deel  van  een  dier  laat 
afstammen.  Toen  nl.  Sri  Maharadja  di  Fadja^  de  grondlegger  van 
het  Menangkabawsch  rgk,  met  zgn  vronw,  wier  moeder  eene  bidadari 
(hemelnimf)  was,  op  het  pas  uit  zee  opgedoken  Snmatra  aanlandde, 
bevonden  zich  in  zgn  gezelschap  een  hond,  een  kat  en  een  tgger  (de 
Maleiers  weten  ze  zelfs  bij  name  te  noemen),  welke  diereu,  op  het 
voorbeeld  van  hon  verheven  gebieder,  in  het  howelgk  traden  en, 
evenals  deze,  aan  een  geslacht  van  menschen  het  leven  schonken 
De  oadste  zoon  van  Sri  Mahara'lja  dro^  den  naam  van  Toemeng- 
goengnn.  Na  zgns  vaders  dood  hertrouwde  de  weduwe,  Indo  Tjalita 
geheeten,  met  zekeren  Tjati  Bilang  Pandé^  uit  welk  huwelgk  eveneens 
een  zoon  geboren  w«rd.  Deze,  later  bekend  geworden  onder  den 
naam  van  Perpatih  Si-Batang,  schgnt  iemand  van  een  onrustig,  maar 
ondernemend  karakter  geweest  te  zgn.  Nog  jong  zgnde  verliet  hg 
zgne  ouders  om  de  wereld  rond  te  zwerven.  Zgn  afwezigheid  duurde 
jaren,  zoo  lang  zelfs  dat,  toen  hij  eindelgk  in  zgn  vaderstad  terug- 
keerde, niemand  hem  meer  kende,  en  het  zoo  mogelgk  werd  dat  hg. 
in  zgn  onwetendheid,  met  zijn  eigen  zuster  in  het  huwelgk  trad. 
Door  een  of  andere  omstandigheid  kwam  echter  de  waarheid  spoedig 
aan  het  licht  on  Kjai  Toemenggoeugan,  die  zgn  vader  in  het  bestuur 
was  opgevolgd,  haastte  zich,  ten  einde  den  toorn  der  goden  van  zgne 
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staten  af  te  weudeu  en  tevens  de  misdaad  zjjns  broeders  in  de  oogen 
der  onderdanen  eenigszins  te  rechtvaardigen,  een  wet  uit  te  vaardigen, 
waarbg  bet  huwelijk  tasschen  leden  van  hetzelfde  geslacht  of  dezelfde 
familie  op  straffe  des  doods  verboden  werd.  Alleen  de  vorsten  zouden 
van  dit  verbod  uitgesloten  zyn.  Fvrpatih  Si  Batang  bleef  nu  verder 
b^  z^n  broeder,  'i  Bleek  echter  al  ras  dat  het  reizen  hem  niet  veel 
wyzer  had  gemaakt.  Kjai  Toemenggoengan  begreep  dan  ook  dat  het 
beter  was  als  ieder  zyn  eigen  residentie  had  en  in  zjjn  grootmoedig- 
heid stelde  hg  Verpatih  Si  Batang  voor  om  het  erfdeel  huns  vaders 
in  twee  helften  te  splitsen  en  ieder  daarvan  zgn  deel  te  nemen.  Om 
alle  aanleiding  tot  twist  te  voorkomen  werd  verder  besloten,  dat  de 
beide  broeders,  ieder  op  zgn  eigen  gelegenheid,  het  rgk  van  Menang- 
kabaw  bereizen  zouden  oiii  daarvan  voor  zich  uit  te  kiezen,  wat  het 
meest  begeerd  werd.  Vooral  Perpatih  Si  Batang  was  zeer  met  dit 
laatste  plan  ingenomen  En  om  goede  redenen.  Zgn  aangeboren 
slimheid  had  hem  reeds  een  middel  aan  de  hand  gedaan,  om  zgn 
broeder  te  verschalken  en  zich  van  de  beste  stukkeu  meester  te  maken. 
Zie  hier  hoe  hg  het  aanlegde  om  spoedig  een  overzicht  van  het  land 
te  hebbeu.  Terwgl  de  goedhartige  en  licbtgeloovige  Kjai  Toemeng- 
goengan zich  dood  bedaard  op  zgn  vorstelijk  rustbed  door  Menang- 
kabaw  liet  ronddragen,  nam  Perpatih  Si  Batang  eenvoudig  een  kokos- 
noot, vleide  daarop  zgn  hoofd  neer  en  —  terwgl  dit  vreemdsoortig 
voertuig  onophoudelgk  voortrolde  en  hem  voortdurend  den  slaap  uit 
de  oogen  hield,  had  hg  alle  gelegenheid  om,  als  een  andere  Lot,  het 
vette  deel  voor  zich  uit  te  kiezen!  Na  de  thuiskomst  der  broeders 
werd,  zoo  verhaalt  de  legende,  het  geheele  land  in  vier  deelen  — 
jfiCojfa,  Filéhan^  Bodi  en  Tjiniago  —  gesplitst,  waarvan  FerpaAih  Si 
Batang  de  beide  laatste  deelen  zich  als  zgn  eigendom  zag  toegewezen. 
Aanvankelijk  schgnt  aan  deze  vier  distrikten  den  naam  van  Soekoe 
gegeven  te  zgn,  welk  woord  nog  steeds  gebruikelgk  is  om  het  vierde  deel 
van  een  reaal  aan  te  duiden  en  oorspronkelgk  misschien  ook  de  beteekenis 
van  V4  heeft  gehad.  Later  is  hierin  echter  verandering  gekomen.  Hoewel 
de  geschiedenis  ons  niets  daarvan  meldt,  zoo  mogen  wg  toch  veilig 
aannemen,  dat  in  den  tgd,  toen  de  boven  besproken  verdeeling  van 
bet  land  plaats  vond,  de  twee  groote  afdeelingen  nog  slechts  schaars 
bevolkt  zullen  zgn  geweest.  De  bevolking  breidde  zich  echter  gaande- 
weg uit,  waarvan  het  natuurlijk  gevolg  was  dat  het  getal  dorpen 
toenam.  Op  verschillende  plaatsen  kreeg  men  volksplantingen,  die 
wel  eenigszins  op  zich  zelf  stonden,  maar  toch  door  velerlei  banden 
met  het  moederdorp  verbonden  bleven.  Zoo  kwam  de  tgd  dat  twee, 
drie  en  meer  dorpen  door  leden  van  dezelfde  familie  bewoond  werden, 
die  gemeenschappelgke  rechten  en  eigendommen  hadden  en  daarin  ook 
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wenschten  gehandhaafd  te  worden.  Kortom,  de  veranderde  omstan- 
digheden maakte  een  nieuwe  indeeling  van  het  rijk  van  Menangkabaw 
noodig,  en  zoo  ontstonden  de  landschappen,  die  wel  een  deel  van  het 
geheel  bleven  uitmaken,  maar  tot  op  zekere  hoogte  een  zelfstandig 
bestaan  verkregen.  Bovendien  werd  elk  landschap  weer  in  zooveel 
deelen  gesplitst  als  het  aantal  geslachten  of  familie*s  bedroeg,  die  er 
van  oudsher  in  gevestigd  waren.  Elk  dezer  onderafdeeiingen  van  bet 
Maleische  volk  ontving  nu  den  naam  van  Soekoe^  terwyl  die  van  de 
beide  (vier)  hoofdafdeelingen  in  Laras  veranderd  werd. 

Onder  Soekoe  verstaat  men  dus  tegenwoordig  een  verzameling  yan 
inlanders,  die  een  gemeenschappelyken  stamvader  hebben,  zonder 
daarom  in  hetzelfde  dorp  by  elkander  te  wonen.  Mogen  wy  de  berichten 
daaromtrent  gelooven,  dan  zou  het  gezamenlijk  aantal  van  zulke  Soekoe's 
slechts  veertig  bedragen,  die  dan  allen  door  een  byzonderen  naam 
onderscheiden  worden.  Zoo  spreekt  men  van  de  S.  Malajoe^  de  S. 
Palihan,  de  S.  landjong  Sambelan^  enz.  Van  den  aanvang  af  schynen 
zy  zoo  ingericht  geweest  te  zyn,  dat  elke  Soekoe  een  staatje  op  zich 
zelf,  een  soort  van  republiek  vormde,  die  wel  de  opperheer8chai*py  van 
den  Menangkabawschen  vorst  erkende,  maar  overigens  geheel  vry  was 
in  de  regeling  harer  huishoudelyke  aangelegenheden.  Aan  het  hoofd 
stond  en  staat  ook  nu  nog  een  der  voornaamste  -  oorspronkelgk 
oudste  —  leden  van  den  stam,  met  den  titel  van  panghoeloe.  Deze 
waardigheid  is  erfelyk.  Een  panghoeloe  kan  alleen  op  zyn  eigen  ver- 
zoek ontslagen  worden,  tenzy  hy  zich  schuldig  make  aan  moord  of 
overspel  of  een  der  andere  misdryven,  die  in  de  oeudang-oend&ng 
(het  wetboek  der  Maleiers)  zyn  opgegeven. 

Alvorens  verder  te  gaan,  zy  opgemerkt,  dat  het  woord  erfelijk  hieh 
niet  bedoeld  is  in  den  zin,  waarin  de  lezer  het  waarschynlyk  heeft 
opgevat.  Volgens  ons  —  en  ook  volgens  mohamedaansch  —  begrip, 
zou  't  de  beteekenis  hebben,  dat  de  zoon  zyn  vader  in  het  bestaor 
opvolgt.  Dit  is  hier  echter  niet  het  geval.  Evenals  de  familie-eigen- 
dommen door  het  erfrecht  der  Maleiers  in  de  allereerste  plaats  aan  de 
kinderen  der  zusters  van  den  overledene  worden  toegewezen,  zoo  treedt 
ook  by  het  afsterven  van  een  panghoeloe  niet  diens  zoon,  maar  een 
der  neven  in  zijn  plaats.  Zyn  er  geen  neven,  dan  blyft  de  zoon  toch 
uitgesloten,  en  is  het  aan  den  raad  van  oudsten  om  uit  de  leden  der 
Soekoe.  v  n  wie  het  bekend  is  dat  zy  in  rechte  lyn  van  den  nènèk 
(oudste  familiestam)  afstammen,  een  opvolger  aan  te  wyzen.  Natunr- 
lyk  gaat  het  by  zulk  een  verkiezing  niet  altyd  even  zuiver  toe.  Men 
moet  de  inlanders  kennen  om  te  weten,  dat  zy  waarlyk  niet  naar  het 
Westen  behoeven  te  komen,  om  de  kunst  van  intrigeeren  van  ons  af 
te  zien.  Zelfs  sch^t  het  niet  aan  voorbeelden  te  ontbreken,  dat  min- 
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dere  hoofilen  zich  van  het  panghoeloeschap  meester  maken,  niettegen- 
staande nog  wettige  opvolgers  in  leven  zijn.  Wel  zegt  de  wet,  dat 
iemand  die  zich  aan  een  dergelijke  wederrechtelijke  handeling  schuldig 
maakt,  door  den  vloek  van  het  bisa  kawidi^  het  »zekere  vergift'*,  zal 
getroften  worden,  maar  —  de  nataur  gaat  ook  hier  wel  eens  boven 
de  leer. 

De  oorsprong  van  dit  zonderling  erfrecht  wordt  door  een  ander 
schryver  als  volgt  opgegeven:  iKjai  Toemengoengan,  Perpatih  Si- 
Batang  en  Sri  Maharadja,  drie  zeer  voorname  personen,  wilden  met 
ïjati  Bilang  Pandé  (een  heilig  man)  een  reis  doen  van  Priangan- 
Padang  Pandjang  naar  Atjeh;  zg  verzamelden  zich  daartoe  met  han 
gevolg  te  Priaman  om  scheep  te  gaan.  De  prauw  waarmede  zy  ver- 
trekken wilden,  zat  op  het  strand;  de  schipper  riep  zijne  kinderen  om 
hem  te  helpen  haar  vlot  te  maken.  De  kinderen  aarzelden  echter  en 
lieten  zich  door  huns  vaJers  schoonbroeder  terughouden;  daarop  riep 
de  schipper  zijne  zusters  kinderen  en  dezen  hielpen  hem  dadelyk  het 
vaartuig  in  het  water  brengen. 

»Tjati- Bilang  Pandé  dit  opmerkende,  zeide:  »Ik  zie,  datdekamana- 
kan's  (neven)  meer  achting  en  gehoorzaamheid  aan  hun  oom  be- 
bewyzen,  dan  de  kinderen  aan  hun  valer;  het  is  derhalve  billijk 
dat  zg  van  nu  af  aan  boven  onze  kinderen  bevoorrecht  en  in  hun 
plaats  onze  erfgenamen  worden'*  Dien  overeenkomstig  werd  dan  ook 
te  Priaman  door  deze  voorname  reizigers  besloten,  en  het  nog  bestaande 
SM)nderlinge  erfrecht  hier  ingevoerd." 

De  installatie  van  een  nieuwen  panghoeloe  heeft  met  groote  plech- 
tigheid plaats  en  wel  in  een  vergadering,  waartoe  alle  leden  van  de 
Soekoe  toegang  hebben.  By  den  gebruikel ijken  feestmaaltijd  moet  de 
benoemde  al  dadelyk  het  bewijs  leveren,  dat  hy  zijn  ambt  met  de 
Doodige  waardigheid  eu  deltigheid  bekleeden  zal,  door  zoo  weinig 
mogelyk  te  eten.  Eenmaal  de  plechtigheid  afgeloopen,  is  hy  het 
wettig  hoofd  van  al  de  anale  boewah  (letterlyk  vertaald:  kinderen  der 
vruclU)f  gelgk  de  leden  eeuer  Soekoe  genoemd  worden.  Allen  zyn 
hem  in  vredes-  en  oorlogstijd  gehoorzaamheid  verschuldigd  en  behoe- 
ven ook  alleen  naar  zyne  bevelen  te  luisteren.  Om  hem  m  staat  te 
siellen  de  belangen  zijner  onderhoorigen  naar  behooren  te  behartigeu, 
Kgn  hem  drie  mindere  hoofden  ter  zgde  gesteld,  wier  waardigheid 
eveneens  erfelgk  is.  Het  zijn  de  malim^  ^nanti  en  hoeloebalang  of 
doebalang^  waarvan  de  eerste  met  het  departement  van  eeredienst  en 
de  tweede  met  dat  van  justitie  is  belast,  terwgl  de  hoeloebalang  als 
een  soort  van  ceremoniemeester  optreedt  en,  in  tgd  van  nood,  de  be- 
trekking van  politiedienaar  waarneemt. 

Zooals    ik    boven    reeds   te   kennen    gaf,   wonen  de  leden  van  een 
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toekoe  niet  alleu  in  hetzelfde  dorp  bgeen,  maar  zgn  zg  "over  een  ge- 
lieel  landschap  verspreid.  Elke  soekoe  is  in  een  grooter  of  kleiner 
aantal  geslachten  of  familie's  verdeeld,  die  ten  opzichte  van  den  stam 
den  zonderlingen  naam  van  boewah  proet  (vracht  des  buiks)  dragen. 
£lk  dezer  afdeeliugen  heeft  na  weer  haar  eigen  paughoeloe,  die  spe- 
ciaal voor  hare  rechten  optreedt  en  biuneo  den  kring  der  zgnen  aarts- 
vuderlgk  gezag  aitoefent.  In  onderscheiding  van  den  panghoeloe- 
soekoe,  ook  wel  poeijoek'aualj  d.  i.  »oorspronkelgk  aitspraitsel"  ge« 
uoemd,  voeren  deze  mindere  hooiden  den  titel  van  panglweloe-ketjU 
of  >  kleine*'  panghoeloe's. 

Verder  zg  opgemerkt,  dat  in  een  dorp  gewoonlgk  twee  en  meer 
verschillende  Uoekoes  vertegenwoordigd  zgu,  die  dan  ieder  hau  eigen 
panghoeloe-ketjil  hebben,  met  aitzonderiog  nataorlgk  van  de  plaatsen 
waar  de  poetjoek-awal  gevestigd  is.  De  gezaaieulgke  panghoeloe*s 
vormen  den  dorpsraad,  aan  welken  eenige  zoogenaamde  O  rang  loewa 
(oadsten)  of  Orang  Kaja  (aanzien  Igken)  kannen  worden  toegevo^^. 
Op  gelgke  wgze  bestaat  er  een  distriktsraad,  diC  op  dezelfde  wgze 
nit  de  paughoeloe^s  van  dezelfde  landstreek  is  saamgesteld.  Beide  raden 
vertegenwoordigen  het  hoogste  gezag  in  dorp  en  gewest;  han  is  niet 
alleen  de  behartigiug  der  algemeene  belangen  van  de  verschillende 
soekoe's  eii  boewah  proet  opgedragen ,  maar  zg  doen  ook  uitspraak  in 
al  zalke  civiele  en  strafzakeu,  waarbg  leden  van  tweeof  meer  familie's 
betrokken  zgn,  of  waarin  de  eigen  paughoeloe's  geen  beslissing  nemen 
kaunen.  Daar  ook  bg  deze  Maleiers  de  overal  in  ludiê  heerschende 
gewoonte  i^eldt,  dat  de  rechters  de  door  partgen  te  betalen  gerechts- 
kosten en  een  gedeelte  van  de  opgelegde  boeten  onder  elkander  ver- 
deeien,  zoo  laat  het  zich  begrgpen,  dat  de  panghoeloe's  ketjil  steeds 
het  mogelgke  doen  om  de  han  voorgelegde  zaak  tot  een  goed  einde 
te  brengen.  £erst  als  er  geen  schikking  mogelgk  blgkt  te  zgn,  ver- 
wgzen  zg  hnnne  onderhoorigen  naar  den  panghoeloe-soekoe,  van  wiens 
uitspraak  in  gewone  gevallen  geen  tippel  meer  toegelaten  is. 

Behalve  han  deel  van  de  zooeven  genoemde  boeten,  genieten  de 
panghoeloe's  ook  nog  andere  inkomsten,  die  hen  in  staat  stellen  op 
iets  meer  deftigen  voet  te  leven  dan  een  gewone  inlander.  Zoo  eischt 
de  adat  dat  hun  bg  het  aangaan  van  een  hawelgk,  bg  begrafenissen 
en  andere  gelden  heden  een  vaste  som  gelds  door  de  familie  als  blgk 
van  halde  wordt  uitbetaald.  Bg  algemeene  of  familiefeesten  ontvan- 
gen zg  een  stak  vleesch  van  elk  dier,  dat  voor  den  maaltgd  wordt 
uitgekozen  om  geslacht  te  worden.  Wenscht  een  vreemdeling,  d.  L 
iemand  die  niet  behoort  tot  de  soekoe,  binnen  wier  gebied  hg  zich  op- 
houdt, woeste  gronden  te  ontginnen,  dan  moet  hg  een  gedeelte  van 
den   eersten    oogst  aan  den  panghoeloe  afstaan.    £n  zoo  meer.     Dat 
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er  voor  dezp  waardigheidbekleeders  gelegenheid  te  over  is  om  door 
misbraikinaking  van  gezag  zich  ook  nog  andere  bronnen  van  inkom- 
sten te  scheppen,  behoeft  wel  geen  opzettelgke  vermelding 

Hoezeer  dos  de  leden  der  verschillende  soekoe's  verspreid  wonen, 
zoo  weet  toch  groot  en  klein  nauwkeurig  tot  welke  familie -hy  be- 
hoort en  van  welken  panghoeloe  hg  bevelen  heeft  te  ontvangen.  Deze 
i^etenschap  is  vooral  noodig  voor  ouders,  die  er  aan  denken  om  voor 
hunne  huwbare  zonen  of  dochters  een  eigen  huishouding  op  te  richten. 
In  overeenstemming  toch  met  boven  aangehaalde  legende,  is  bg  deze 
Maleiers  het  huwelyk  tusschen  leden  van  dezelfde  Soekoe  ten  strengste 
verboden-  Alleen  in  een  klein  gedeelte  van  de  Padangsche  Boven- 
landen wykt  de  adat  in  zooverre  daarvan  af,  dat  dit  verbod 
slechts  van  toepaséing  is  op  personen,  die  tot  dezelfde  boewdhproet  — 
dus  een  gedeelte  van  de  soekoe  —  behooren.  Er  heeft  dus  geregeld 
vermenging  van  soekoe's  plaats,  hoewel  ook  al  weer  niet  in  den  zin,, 
dien  wg  daaraan  zouden  hechten.  Zagen  wg  toch  boven  dat  niet  de  kin- 
deren maar  de  neven  als  iemands  erfgenamen  optreden,  ook  ten  op- 
zichte van  het  huwelgk  heerscht  hier  een  zonderling  begrip,  dat  nergens 
elders  in  onzen  Archipel  wordt  teruggevonden.  Volgens  de  hierheer- 
schende  adat  is  namelgk  de  vrouw  de  eigenlijke  stamhoudster,  ook  in 
dien  zin  dat  de  kinderen  niet  de  Soekoe  van  den  vader  maar  die  van 
hunne  moeder  volgen.  De  heer  en  meester  is  en  bigft  een  vreemde- 
ling in  de  familie  waaruit  hg  zich  een  vrouw  gekozen  heefb  of,  om 
mg  nauwkeuriger  uit  te  drukken,  door  wie  hg  zich  het  huwelgksjuk 
op  de  schouders  heeft  laten  leggen.  Verlangen  de  jongelui  bg  elkan- 
der te  wonen  —  wat  voor  deze  Maleiers  volstrekt  geen  vereischte 
is  voor  een  gelukkige  echtvereeniging  —  dan  behoort  de  man  zgn 
intrek  te  nemen  bg  de  familie  zgner  vrouw  en  mag  hg  nooit 
vergeten  dat  hg  hier  slechts,  wat  men  noemt,  een  orang  menoefnpang 
is.  Wg  zouden  zeggen,  een  logé.  Het  is  hem  niet  eenmaal  geoorloofd 
zgne  persoonlgke  bezittingen  mee  te  brengen,  maar  moet  die  achter- 
laten bg  zgne  zusters,  wier  kinderen,  zooals  wg  zagen,  bg  zgn  dood 
als  erfgenamen  optreden.  Evenzoo  hebben  dezen  recht  op  alles  wat  hg 
als  getrouwd  man  door  het  drgven  van  handel  als  anderszins  verdie- 
nen mocht.  Aan  zgne  eigene  kinderen  mag  hg  niets  geven,  dan  nu 
eu  dan  een  nieuw  stel  kleederen.  Wat  daarboven  is,  kan  na  zgn 
dood  worden  teruggevorderd. 

Het  zal  niet  noodig  zijn  hierbg  op  te  merken,  hoe  juist  deze  vreemd- 
soortige inrichting  van  het  huwelgk  dit  zonderling  erfrecht  heeft  in 
het  leven  geroepen. 

Ieder  blgft  dus  tot  aan  zgn  dood  in  de  Soekoe  waarin  hg  geboren 
is.     Het   recht   op  het  lidmaatschap  kan  alleen  verloren  worden  door 
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Yoortdarend  slecht  gedrag,  ter  beoordeeÜDg  van  den  panghoeloe  en 
den  aan  dezen  toegevoegden  raad.  Zoodra  dit  bestuur  van  oordeel  is 
dat  iemand  zich  onwaardig  heeft  gemaakt  om  langer  als  familielid 
behandeld  te  worden,  dan  belegt  het  een  algemeene  vergadering  van 
de  Soekoe  en  wordt  bg  die  gelegenheid  de  naam  van  d«[i  Ter- 
oordeelde  met  luide  stem  afgeroepen  en  de  reden  vermeld,  waarom 
men  hem  als  een  rot  lid  van  den  stam  heeft  afgesneden.  Zulk  een 
uitgeworpene  moet  nu  zelfs  door  zjjne  naaste  bloedverwanten  als  een 
vreemdeling  worden  beschouwd  en  mag  in  geen  geval  langer  bleven 
wonen  in  het  dorp,  waar  zgn  boewah  proet  gevestigd  is.  Naar  het 
schjjnt  wordt  dit  verban nings-systeem  alleen  op  mannen,  niet  op 
vrouwen  toegepast.  Ook  in  dit  opzicht  hebben  de  dochteren  Eva's  hier 
dus  een  streepje  voor. 

Voor  het  overige  heeft  deze  manier  om  zich  van  een  onwaardig  familielid 
te  ontdoen,  niets  vreemds  in  Indië.  Ook  by  andere  stammen  komt  zg  voor. 

Omgekeerd  kan  een  vreemdeling  met  goedkeuring  van  al  de  leden 

•  in   de  Soekoe  worden  opgenomen.  Óe  plechtige  opmuue  in  den  kring 

gaat,    het   spreekt    van    zelf,   met  een  feestmaal  gepaard,  waarvan  de 

nieuwe   borger  de  kosten  draagt.    Om  verschillende  redenen  behooren 

deze  gevallen  echter  tot  de  zeldzaamheden. 

Zooals  zich  denken  laat,  hebben  de  leden  eener  Soekoe  niet  slechts 
communale  rechten,  maar  ook  verplichtingen.  Allen  staan  Toor  een, 
gelyk  een  als  vertegenwoordiger  van  allen  optreedt.  Het  verleenen  van 
wederzgdsche  hulp  strekt  zich  zelfs  uit  tot  den  bouw  eener  woning, 
waarbij  de  bewezen  diensten  den  eigenaar  slechte  op  een  feestmaaligd 
komen  te  staan.  Ook  in  rechtszaken  wordt  dit  beginsel  soms  toege- 
past, z.)odat  in  geval  van  misdrijf  de  geheele  familie  aansprakelgk  kan 
worden  gesteld  voor  den  dood  van  een  enkel  lid.  Wordt  er  bg v.  ergens  in 
een  gewest  of  in  een  dorp  een  moord  gepleegd  en  is  de  dader  onbe- 
kend, dan  moet  de  Soekoe  of  de  boewah-proet  binnen  wier  grens 
het  Igk  van  den  verslagene  gevor.den  werd,  beginnen  met  een  kleine 
som  gelds  te  storten  en  heeil  zy  zich  later  door  een  eed,  waaraan 
allen  deelnemen,  van  de  misdaad  te  zuiveren.  Is  iemand  gevonnisd 
en  kan  hg  de  hem  opgelegde  boete  niet  betalen,  dan  kunnen  zgne 
naaste  bloedverwanten  en,  des  noods,  de  gezamenlgke  Soekoeledeu 
daarvoor  worden  aangesproken.  En  zoo  meer. 

Geljjk  in  den  aanvang  werd  gezegd,  is  het  Soekoe -stelsel  een  inrich- 
t'ng  door  de  Menaiigkabawsche  vorsten  zelven  in  het  leven  geroepen. 
Althans  zoo  wordt  het  algemeen  verklaard.  Hoe  het  echter  moge  ont- 
staan zijn,  het  mag  betwijfeld  worden  of  het  wel  in  de  oorspronkelgke 
bedoeling  gelegen  heeft,  om  aan  de  Soekoe-hoofden  de  uitgebreide 
mdcht   te   geven,  die  zg  zich  later  hebben  weten  te  verwerven.    Toen 
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wy  hier-  voor  het  eerst  optraden,  werd  het  gezag  van  den  Jang  Diper- 
toetjoan  —  gelyk   de   eerste  vorst  van  Menangkabaw  zich  betitelde  — 
nog    wel   overal   erkend,    maar  dit  geschiedde  meer  in  naam,  dan  in 
werkelykheid.    Feitelyk    had  het  land  der  Maleiers  zooveel  regeerende 
voi'sten,  als  het  Panghoeloe^s  binnen  zyne  grenzen  telde,  en  het  lijdt  dan 
ook    haast  geen  twijfel  dat,  ook  zonder  tusscheukomst  van  vreemden, 
het  éénhoofdig  gezag  zich  zachtkens  aan  geheel  in  het  Soekoe-bestuur 
zou  hebben  opgelost.  Maar,  zooals  ik   zeide,  bjj  het  uitbreken  van  den 
Padri-oorlog  werd  de  suprematie  van  den  Jang  üiperfoewan  nog  aller- 
wege   erkend,    en    het   Indisch    Gouvernement   heeft    zeer    behendig, 
zeer  verstandig  van  deze  omstandigheid  party  getrokken,  -om,  zonder 
het   bestaande    af   te  schaffen,  zich  een  gewenscht  overwicht  over  de 
panghoeloe's  soekoe    en    hunne  ondergeschikte  hoofden  te  verzekeren. 
Dat    de    vestiging    van    een    geregeld    bestuur  ouder  deze  Maleiers 
een    onmogelykheid   was^   zoolang    de   zaken  daar  op  den  ouden  voet 
bleven  ingericht,  werd  terstond  begrepen.  Aan  den  anderen  kant  zag 
de  Regeering  echter  zeer  goed  in,  dut  het  ons  prestige  slechts  schaden 
kon,   als  zy  mét  geweld  in  den  bestaanden  toestand  ingreep  en  nieu- 
wigheden  trachtte   in   te   voeren,   waarvan  de  bevolking  de  wensche- 
lijkheid    niet  inzag  en  ook  bezwaarlyk  kon  inzien.  Men  dacht  er  dan 
ook    niet    aan    om  den   raad    van  zeker  schrijver  te  volgen,  die  van 
oordeel    was   »dat   voor  de  uitroeiing   van  het  Soekoe-bestuur  buiten 
twijfel   het   meest  despotiek  stelsel  als  het  doelmatigste  moest  worden 
beschouwd."   Zooveel  stond  alleen  vast,  dat  er  al  dadelijk  iets  behoorde 
gedaan    te    worden  om   aan   de  wederrechtelijke   handelingen  van  de 
iulandsche  hoofden  paal  en  perk  te  stellen  en  orde  en  regel  te  bren- 
gen   in    een    land,    dat    een    der   schoonste   en   rykste   gewesten  van 
Sumatra   mag   worden  genoemd.  En  het  middel?  Het  werd  gevonden 
in   de   zoo   even   vermelde   supreiuatie  der  Menaugkabawsche  vorsten, 
die  op  het  Indisch  Gouvernement  is  overgegaan  en  ons  het  recht  gaf 
al   zulke    schikkingen    te  treffen   als   wy   voor  den  goeden  gang  van 
zaken    zouden    noodig   keuren.    Krachtens  dat  recht  nu,  werden  door 
het   Nederlandsch    bestuur  eenige   Panghocloes  Lavas  en  Fanghoeloes 
Kapala  aangesteld,  waarvan  de  eersten  aan  het  hoofd  van  een  distrikt 
kwamen  te  staan,  terwyl  de  laatsten  met  het  hoogste  gezag  in  de  dor- 
pen werden  bekleed.    Om  den  nieuwen  maatregel  genade  te  doen  vinden 
in    de    oogen   der   Soekoe- hoofden,   bepaalde   de   Regeering,  dat  deze 
regenten,  gelyk  men  ze  zou  kunnen  noemen,  op  de  oude  wyze  uit  Soekoe- 
leden  en  door  de  anak-boewah  zouden  worden  gekozen.  Het  Gouvernement 
hield  alleen  de  benoeming  aan  zich  en  verbond  zich  van  zyn  kant  —  wat 
in    deze    regeling    zeker   onze    beste   waarborg   was  —  om   voor  een 
behoorlyke   bezoldiging  der  aldus  benoemde  hoofden  zorg  te  dragen. 
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Zoo  werd  besloten  —  zoo  werd  ten  laatste  door  de  Maleiecbe 
hoofden  goed  gevonden,  —  zoo  is  het  tot  op  den  dag  van  heden 
gebleven.  Ik  zeide  daar  ten  laatste,  denkende  aan  zeker  schrijyer,  die 
beweert  dat  de  aanstelling  van  deze  gouvernements-panghoe1oe*s 
»yeel  confaeie  en  ongenoegen  in  de  Soekoe's  veroorzaakt  heeft".  Of  er 
zich  ook  feitelyk  verzet  heeft  geopenbaard,  is  ro^j  niet  bekend. 

Natnarlgk  lag  het  niet  in  de  bedoeling  van  het  Gouvernement, 
dat  deze  Panghoeloe's  Laras  en  Panghoeloe*s  Kapala  zich  meer  dan 
strikt  genomen  noodig  is,  met  de  meer  intieme  hnishonding  der 
Soekoe's  bemoeien  zullen.  Zg  zgn  alleen  de  vertegenwoordigers  van 
het  Indisch  bestuur,  door  wier  tusschenkomst  de  bevelen  van  den 
besturenden  ambtenaar  tot  de  PanghoeIoe*s  van  het  volk  komen.  Als 
zoodanig  bekleeden  zij  ook  het  voorzitterschap  van  de  boven  bespro- 
ken distrikts-  en  dorpsraden,  uitgezonderd  by  de  behandeling  van 
strafzaken,  als  wanneer  het  presidium  door  den  ter  plaatse'  aanwe- 
zigen ambtenaar  wordt  waargenomen.  Zachtkens  aan  zal  zich  echter 
de  invloed  dezer  voor  een  deel  buiten  de  bevolking  staande  panghoe- 
loe's  gewis  uitbreiden  en  daardoor  de  tyd  voorbereid  worden,  dat  het 
Gouvernement  overal  en  by  allen  zyn  wil  als  hoogste  gezag  zal 
kunnen  doen  gelden.  Of  de  invoering  van  het  boven  bedoeld  «Regle- 
ment tot  regeling  van  het  rechtswezen  voor  Inlanders  en  met  hen 
gelykgestelden  op  Sumatra*s  Westkust'^  het  hare  er  toe  zal  bydragen 
om  dien  tyd  te  verhaasten,  is  nog  een  vraag,  waarop  niemand  het 
antwoord  geven  kan.  Onmogelijk  is  het  niet,  dat  het,  gelyk  boven 
reeds  met  een  enkel  woord  is  te  kennen  gegeven,  tot  schade  voor 
ons  stygend  prestige  van  daag  of  morgen  blykt  een  zeer  ontydige 
maatregel  geweest  te  zyn. 

In  het  vervolg  van  deze  schets  hoop  ik  gelegenheid  te  hebben  den 
lezer  te  doen  zien,  dat  de  verdeeling  van  de  bevolking  in  op  zich 
zelf  staande  geslachten  of  familie*s  niet  uitsluitend  op  Sumatra's 
Westkust  thuis  behoort,  maar  ook  elders  in  den  Archipel  voorkomt. 
Onder  denzelfden  naam  van  Soekoe  vinden  wy  haar  terug  by  een 
gedeelte  der  bevolking  van  de  Afdeeling  Moko-Moko  (Residentie 
Bengkoelen).  Volgens  de  verhalen  van  de  inlanders  zyn  hunne  stam- 
vaders uit  Menangkabaw  naar  hier  verhuisd  en  zouden  zy  dan  ook 
de  Soekoe-verdeeling  van  daar  hebben  medegebracht.  Zooveel  is  zeker, 
dat  de  inrichting  geheel  dezelfde  is.  Alleen  heeft  zy  hier  meer  haar 
oorspronkelykheid  bewaard,  o.  a.  ook  hierin,  dat  de  panghoeloe*s  wel 
als  zelfstandige  personen  binnen  het  gebied  van  de  Soekoe  optreden, 
maar  verantwoording  voor  hunne  daden  verschuldig.1  zyn  aan  een 
Toeankoe  of  Sultan^  die,  evenals  weleer  de  vorsten  van  Menangkabaw, 
met   bet  oppergezag  bekleed  is.  Althans  zoo  was  het  tot  voor  eenige 
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jaren.  In  1869  heeft  echter  het  Indisch  Gouyernement,  bg  wgze  van 
proef,  de  betrekking  van  Toeankoe  %fgeschafk  en  de  panghoeloe*s 
rechtstreeks  aan  het  Nederlandsch  gezag  ondergeschikt  gemaakt. 

In  de  Residentie  Lampongsche  Distrikten  is  de  naam  Soekoe  mede 
bekend,  doch  wordt  hg  hier  eenvoudig  gegeven  aan  de  dorpswgken,  wier 
bestaorders,  kapala  soekoe  genaamd,  met  het  hoofd  van  het  dorp 
(kapala  kampong)  den  gemeenteraad  vormen,  't  Is  niet  onwaarschgu- 
Igk  dat  de  maatschappg  hier  oorspronkelgk  op  dezelfde  wgze  was  in- 
gericht als  bg  de  Maleiers  op  de  Westkust,  maar  zullen  vreemde 
invloeden  er  de  veranderingen  hebben  te  weeg  gebracht,  die  men  er 
thans  waarneemt. 

Gelgke  oorzaken  hebben  in  de  Residentie  Palembang  —  zoo  stellen 
wg  ODS  voor  —  gelgke  gevolgen  gehad.  In  dit  door  Javaansche 
elementen  zoo  sterk  vervormd  gewest,  is  de  naam  Soekoe  nog  alleen 
bekend  bij  de  Bedjang's,  een  in  de  vorige  schets  door  mij  vermelde 
stam  uit  de  binnenlanden.  Opmerking  verdient,  althans  voor  zoover 
de  berichten  daaromtrent  te  vertrouwen  zgn,  dat  ook  de  inrichtiüg 
van  het  familieleven  en  wat  daarmede  in  verband  staat,  hier  geheel 
dezelfde  is.  Dit  gaat  zelfs  zoo  ver  dat  de  waardigheid  van  Pfxsira\ 
gelgk  hier  het  familiehoofd  genoemd  wordt,  en  die  van  den  aan  hem 
toegevoegden  Proatin-Toewa,  evengoed  erfelgk  is  als  van  den  Pang- 
hoeloe  bg  de  echte  Maleiers. 

In  deze  zelfde  Residentie  wonen  ook  de  Pasoemah^s^  van  wie  wg 
lezen,  dat  zij  in  vijf  of  zes  afzonderlgke  stammen,  boembai  genaamd, 
zijn  verdeeld,  ieder  uiet  een  Pasirah  aan  het  hoofd,  die  met  het  uit- 
gebreidst aartsvaderlgk  gezag  over  al  de  leden  of  anak  boewah  —  al 
weer  dus  een  bekend  woord  —  bekleed  is. 

Ook  bg  een  gedeelte  van  de  bevolking  van  Siak  wordt  de  Soekoe- 
verdeeling  teraggevonden.  Men  heeft  hier  de  hoofden  der  IV  Soekoe's, 
die  aan  het  gezag  van  den  Sultan  onderworpen  zgn,  maar  krachtens 
hun  waardigheid  van  Kapala  Soekoe  (Soekoe  hoofd)  zitting  hebben 
in  den  Rgksraad  en  binnen  de  grenzen  van  hun  gebied  zoo  goed  als 
onafhankelgk  regeeren. 

Buiten  Sumatra  is  de  naam  Soekoe  o.  a.  bekend  bg  de  Maleiers  in 
de  Residentie  Riouw  en  Onderhoorigheden  en,  volgens  sommigen, 
zelfs  bg  de  Orang  Sekah  van  Blitong^  die  anders  —  de  lezer  herinnert 
het  zich  uit  mgn  schets  van  dit  eiland  —  weinig  met  de  bewoners  van 
Sumatra  gemeen  hebben.  In  den  Riou w-Archipel  wgkt  de  Soekoe- 
inrichting  alleen  in  zooverre  van  die  op  de  Westkust  of,  dat  de  af- 
zonderlijke familie's  als  zoodanig  geen  eigen  bestuur  hebben  en  iemand 
slechts  de  toestemming  van  den  vorst  of  diens  vertegenwoordiger 
behoeft  om  van  de  eene  Soekoe  naar  de  andere  te  verhuizen. 
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Gel^k  ik  boTen  reeds  begon  te  zeggen  behoort  een  inrichting  als 
die  der  hier  besproken  soekoe^s  niet  oitshiitend  op  Saniatra  en  omlig- 
gende eilanden  tehuis,  't  Is  eigenlgk  een  echt  Indische  instelling, 
een  direct  nityloeisel  van  het  aartsraderlijk  bestuur,  dat  oorspronkel^k 
door  geheel  den  Archipel  de  eenig  bekende  regeeriDgsvorm  was. 
Overal  vormde  elk  geslacht  een  volk  op  zich  zelf,  dat  zgn  eigen 
wetten  en  zyn  eigen  grondgebied  had,  waarvan  zorgvuldig  ieder  bui- 
ten gesloten  werd,  die  niet  tot  de  familie  behoorde.  Bjj  de  uitbreiding 
van  de  bevolking  nam  natuurlijk  ook  het  terrein,  waarbinnen  het 
raoederdorp  gelegen  was,  in  omvang  toe,  wat  evenwel  niet  verhinderde 
dat  de  opgezetenen  een  aaueengesloten  geheel  bleven  vormen.  Later 
vereenigden  zich  enkele  aldus  op  zich  zelfstariude  distrikten  tot  een 
soort  van  of-  en  defensief  verbond,  om  hun  eigendom  des  te  beter 
tegen  een  gemeeuschappelgken  vgand  te  kunnen  verdedigen.  Hier- 
uit ontstond  als  van  zelf  het  éeDhoofdig  gezag  of  souyerein  bestuur, 
zooals  wij  dit  by  de  meeste  stammen  hebben  aangetroffen.  Niet  overal 
heeft  dit  echter  dezelfde  uitbreiding  gekregen  en  byna  nergens  —  ik 
spreek  nu  niet  van  Java  en  andere  eilanden,  waar  vreemde  invloeden 
zich  deden  gelden  -  is  het  er  in  geslaagd  dat  oude  familieleven  door 
een  nieuwe  inrichtiug  van  de  maatschappy  te  vervangen.  In  tegen- 
deel, op  vele  plaatsen  hebben  de  a^zonderlgke  familie*s  even  goed 
haar  zelfstandigheid  weten  te  bewaren,  als  de  Soekoe's  by  de  Maleiers 
van  Sumatra.  Zoo,  by  voorbeeld,  is  de  Alfoersche  bevolking  van  het 
eiland  Boeroe  (Residentie  Ambon)  nog  altyd  verdeeld  in,  men  zegt, 
55  Fenna's  of  stammen,  die  ieder  weer  bestaan  uit  een  grooter  of 
kleiner  aautal  ^oa  (de  loetrah  proet  van  de  Maleiers)  en  een  eigen 
bestuur  hebben.  Op  gelyke  wyze  heeft  men  op  Ceram  de  Ifan  en  op 
Almaheira  de  Tofa.  Ook  op  deze  eilanden  is  het  huwelyk  tusschen 
leden  van  denzelfden  stam  ten  strengste  verboden,  met  uitzondering 
van  Almaheira^  waar  een  jonkman  zyn  hof  mag  maken  aan  een 
meisje,  dat,  hoewel  tot  dezelfde  Tofa  behoorende,  ^em  verder  dan  het 
vierde  geslacht  bestaat.  Van  de  Soekoe-YerdeeMng  op  Sumatra  onder- 
scheidt zich  de  op  al  deze  eilanden  bestaande  inrichting  alleen  in 
zooverre,  dat  hier  de  vrouw  in  den  stam  van  haar  echtgenoot  over- 
gaat en  de  kinderen  ook  de  Fenna,  Ifan  of  Tofa  van  den  vader  volgen. 

En  thans  genoeg  over  de  Soekoe- verdeeling.  In  een  volgende  af- 
levering hopen  wy  nog  andere  maatschappelyke  instellingen  van  In- 
sulinde's  inheemsche  bevolking  te  bespreken. 
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DOOS 

M.  C.   FRANK. 


( Vervolg.) 

EEN  NACBTUIL  KRAST  ~  SLECBT  VOORTEEKEN. 

»Zoo,  mgnheer  Frits,  al  zoo  vroeg  op!" 

Het  huis  van  den  heer  Bidders  stond  op  den  hoek  eener  lange, 
kronkelende  laan,  die  door  de  kampong  heen,  naar  een  andere  stads- 
w^k  leidde.  Op  den  hoek,  tegenover  het  hnis  Bidders,  was  een  zeer 
kleine  woning,  half  van  hout,  half  van  steen  opgetrokken,  en  in  een 
nitgestrekten  tuin  gelegen.  De  eigenaar  en  bewoner  van  die  woning, 
een  oud  gediende,  die  hier  op  zyn  lauweren  rustte,  kortte  zich  den 
tgd  met  het  kweeken  van  europeesche  groenten  en  bloemen  en  allerlei 
nit-  en  inheemsch  gevogelte,  die  hg  tegen  goeden  prgs  van  de  hand 
zette  ofschoon  hg  het,  quasi,  »uit  liefhebberg**  deed.  Om  zgn  tuinen 
volières,  en  vooral  om  zgn  bedienden  te  bewaken,  was  de  oude 
heer  altgd  lang  voor  dag  en  dauw  op  en^  zooals  van  zelf  spreekt, 
zag  en  hoorde  hg  zoodoende  veel,  dat  andere,  langslapende  menschen 
ontgaat.  Om  de  waarheid  te  zeggen,  oefende  hg,  behalve  bovenver- 
melde liefhebbergen  ook  nog  een  andere,  van  heel  anderen  aard  uit, 
namelgk:  het  bespieden  zguer  buren.  Kweekte  hg  bloemen  en  gevo- 
gelte tot  algemeen  nut  en  tot  stgving  zgner  kas,  het  bespieden  deed 
hy  alleen  voor  zgn  eigen  bgzonder  genoegen.  Hg  zou  mevr.  A,  B  of  C 
op  de  minuut  af  hebben  kunnen  vertellen  hoe  laat  —  of  hoe  vroeg 
haar  echtgenooten  van  hun  speelpartgtje  thuis  gekomen  waren  —  en 
in  welken  gemoedstoestand,  en  hg  zoude  alle  dames  uit  de  buurt  even 
nauwkeurig  hebben  kunnen  mededeelen,  welke  van  hare  binnen 's  huis 
slapende  bedienden  gewoon   waren  nachtelijke  uitstapjes  te  maken  of 
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nachielgke  bezoeken  Tan  >8oedara*8**  te  ontvangen  Gewoonigk  maakte 
hg  geen  misbruik  van  deze  ontdekkingen;  het  waren  te  gevaarlgke 
wapenen  waarvan  hg  zich  slechts  tot  zelfverdediging  bediende  —  en 
dan  nog  met  omzichtigheid  en  aanzien  des  persoons.  Ofschoon  van 
nederigen  stand  werd  hg  nogal  ontzien  —  misschien  om  die  redenen, 
misschien  ook  wel  omdat  hg,  in  geval  van  nood,  altgd  bereid  was 
zgn  bnren  bg  te  springen  met  fijne  groenten,  zorgvuldig  gekweekte 
vruchten  en  bloemen,  een  paar  malsche  eenden,  vette  duiQes,  kippen 
en  zelfs  wel  —  als  't  wezen  moest,  —  met  een  welgemesten  kapoen,  — 
voor  welke  waren  hg  nooit  meer  nam  dan  den  gewonen  marktprgsi, 
terwgl  hg  dikwgls  in  't  geheel  geen  betaling  wilde  aannemen.  Daar- 
entten  was  het  in.  de  buurt  een  soort  adat  geworden,  den  ouden 
man  op  gezette  tgden  te  bezoeken  en  bg  zich  te  ontvangen,  wanneer 
*t  hém  goed  dacht  een  visite  te  maken,  en  met  trotsche  nederigheid 
hield  de  grg>aard  dit  voorrecht  staande  en  blufte  tegen  zgns  gelgken 
wien  de  toegang  in  de  huizen  der  »grooten*'  ontzegd  was. 

Lange  jaren  had  hg  met  zgn  naaste  buren,  de  familie  Ridders,  op 
vriendschappelgken  voet  omgegaan,  en  ook  nu  nog  was  dit  niet  ver- 
anderd. Maar  toch  was  er  in  den  laatsten  tgd  een  wanklank  geko- 
men in  die  harmonie.  Dory  had  op  't  eerste  gezicht  een  afkeer 
opgevat  tegen  hem,  en,  ofschoon  hg  met  al  de  vrgmoedigheid  eens 
grgsaards,  zgn  bewondering  voor  hare  schoonheid  had  aan  den  dag 
gelegd,  —  voornamelijk  door  't  aanbieden  zgner  fraaiste  bloemen  en 
geurigste  vruchten,  —  Dory  kon  hem  niet  uitstaan  hoezeer  zg  zgne 
cadeaux  ook  apprecieerde,  —  en  ze  had  hem  den  bgnaam  »de  nacht- 
uïl*'  g^^^^Qi  di^i^  hfl  misschien  wel  verdiende,  maar  die  hem  zeer 
ergerde.  Want  hg  was  het  te  weten  gekomen.  Hoe?  Wel,  zooals  hg 
alles  van  de  buurt  wist,  door  zien  —  of  bespieden,  hooren  —  of 
beluisteren. 

2jOodra  hg  dit  echter  wist,  was  zgn  bewondering  in  haat  verkeerd 
en  hg  had  zich  wèl  voorgenomen,  het  der  jonge  juffer  bg  gelegen- 
heid betaald  te  zetten. 

Die  gelegenheid  was  gekomen,  eerder  dan  hg  verwachtte.  Immers,  toen 
hg  tegen  vier  uur  's  morgens  tusschen  zgn  bloemen  wandelde,  in  zgn  don- 
keren kamerjapon  gehuld,  een  zwart  kalotje  op  en  zgn  pgpje  in  den 
mond,  terwgl  het  overal  pik  donker  was,  waar  de  maan  niet  scheen, 
viel  zgn  oog  op  den  witten  muur  van  buurman's  huis,  en  tot  zgn 
verbazing  zag  hg  de  jaloeziën  van  een  der  vensters,  die  gewoonlgk 
gesloten  waren  en  sinds  Carolientje  dood  was,  bg  dag  maar  een 
enkele  keer  geopend  werden  —  openstaan,  en  een  oogenblik  later, 
toen  zgn  turende  oogen  hem  beter  rekenschap  gaven  van  dit  onge- 
wone   verschijnsel,    zag   hg   iemand  —  een   man  —  want  het  waren 
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beenen  in  een  zwarten  pantalon  gestoken,  —  op  't  ^ensterkozgn 
zitten,  en  nog  een  oogenblik  daarna,  en  hg  onderscbeidde  duidelgk 
een  tweede  gedaante,  die  binnen  de  kamer  stond.  Aangezien  bg  niet 
gewapend  was,  wilde  bg  alsnog  geen  alarm  maken;  dat  zou  weinig 
baten,  als  *t  dieven  waren,  dacht  hij ;  by  liep,  zoo  ganw  hg  kon,  naar 
bois,  nam  zgn  geladen  revolver  en  —  ^gn  kgker,  en  spoedde  zich 
terug  naar  zgn  verspiederspost.  Neen,  dieven  waren  *tniet,  dat  zag 
hg,  zoodra  hg  den  kijker  op  't  venster  gericht  had;  't  was  vrg  wat 
gevaarlijker  volkje,  *t  waren  minnenden!  Eu  wie?  Geen  inlanders, 
want  —  de  vrouw  was  in  't  wit,  haar  gestalte  zag  hg  duidelgk.  £n 
de  inbreker?  Deze  hield  zijn  met  zwart  laken  bekleedde  armen  om 
de  taille  der  dame  in  't  wit  geslagen. 

»Zoo,  zoo,  hm,  hm!  I^achtuil?  mompelde  de  oude.  Wie  is  nu  een 
nachtuil,  jonge  dame?  En  zou  je  er  niet  aan  gedacht  hebben,  dat  een 
nachtuil  veel  ziet  wat  zelfs  door  den  zwarten  doek  dien  je  omgehangen 
hebt,  niet  verborgen  wordt?  Nachtuil?  BestI  Nachtuil  weet  wie  dat 
verliefde  duiQe  is,  —  Mevrouw  Ridders  is  't  niet,  *t  goeie,  dikke 
domme  meusch!  Dus  is  't  het  mooie  blonde  nichtje!  Best!  Nu  vril 
Nachtuil  ook  wel  weten  wie  de  teedere  doffer  is  die  het  duiQe 
langs  dien  weg  bezoeki  En  dan  zullen  wg  verder  zien  ....*' 

En  zoo  sloop  de  oude  man  langs  zgn  pa^er  om  naar  buiten  op 
den  weg,  steeds  het  venster  in  'toog  houdend,  en  toen  Frits  de  be- 
lommerde  laan  indraaide,  stond  buurman  heel  onschuldig  zgn  pgpje 
te  rooken  bg  *thek  van  zijn  tuin  dat  in  de  laan  uitkwam,  en  hg 
riep  den  jonkman  die  woorden  toe  die  hem  deden  ontstellen: 

»Zoo,  ragnheer  Frits,  al  zoo  vroeg  op?*' 

Frits,  die  met  de  handen  op  den  rug,  en  gebogen  hoofd  liep,  bgna 
zonder  te  weten  waarheen,  maakte  een  haiU-le-corps  en  herhaalde: 

»Zoó  vroeg  op?  —  Hé,  buurman,  u  doet  mg  schrikken!  Is  het 
dan  al  zoo  vroeg?" 

>Half  vgfl  Te  vroeg  of  te  laat  voor  jonge  lui  om  op  straat  te 
zgn,  Fritsje!'  zei  hij  op  berispenden  toon. 

Want  de  oude  heer  kende  zich  zelve  wel  eens  het  recht  toe  zgn 
buurkinderen  een  lesje  te  geven,  en  hg  kende  de  jonge  tRiddersen" 
van  af  dat  ze  hun  eerste  leesboekje  hadden  gekregen. 

»Och,  weet  u^  ik  was  wat  opgewonden  en  vermoeid  van  't  bal; 
—  'k  heb  veel  gedanst,  —  ik  kon  niet  slapen,  en  ik  dacht,  dat  de 
nachtlucht  mg  goed  zou  doen*',  zei  Frits,  met  niet  weinig  verlegen- 
heid deze  verwarde  verklaring  gevende. 

vJongenlief,  —  de  nachtlucht  is  nooit  goed  voor  jonge  planten  — 
evenmin  als  voor  jonge  dieren  of  menschen,  mannetjes  noch  wgQes; 
je  bent  oud  genoeg  om  dat  te  weten.'* 
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Frits  kgkt  hem  wafc  verbaasd  aan;  wat  denkt  die  onde  Nachtail 
wel  van  hem?  Misschien  wel  dat  hg  er  nu  nog  —  of  nu  al  —  op 
uit  gaat.  Hg  heefb  zgn  zoet  gepeins,  zgn' zalige  mgmering  gestoord, 
en  na  voelt  Frits  plotseling  dat  er  een  kille  wind  door  *t  laag  neer- 
hangend lommer  strgkt ;  hg  voelt,  dat  hg  rilt  alsof  hg  koortsig  is  en 
dat  hg  hoofdpgn  heeft,  —  behalve  »het  land"  dat  die  onwe  hem  hier 
gesnapt  heefk.  —  Hg  denkt  er  niet  aan,  dat  de  oude  nachtail  nog 
veel  meer  »ge8napt"  heeft.  —  Hoiverend  en  geeuwend  haalt  Frits 
zgn  sigarenkoker  uit,  biedt  buurman  een  roko  aan  en  wil  er  zelf  een 
opsteken. 

»Dankje,  jongen,  —  'k  zal  'm  bewaren,  want  weigeren  wil  ik  'm 
niet  van  je,  —  maar  'kbeb  m'n  pgpje  nog  aan;  dat  heb  ik  zoo  "s 
morgens  't  liefst.  —  Tusschen  twee  haakjes  als  ik  je  raden  mag,  — 
steek  geen  sigaar  op,  maar  ga  naar  huis  en  naar  bed  en  neem  een 
wollen  deken  mee,  want  je  bent  huiverig  en  zenuwachtig,  en  die 
dampen  uit  de  kalie,  (hg  wgst  naar  een  witten,  nevelachtigen  streep, 
aan  Heinde  der  laan,  bg  den  groeten  weg  zichtbaar)  —  die  deugen 
niet ;  je  moet  er  aan  gewend  zgn,  en  dat  ben  jg  niet,  daar  op  Tongkeng, 
wel?' 

{Tongkeng  is  de  naam  van  het  land  in  H  gebergte  te  Tangerang 
gelegen,  waar  Frits  als  administrateur  zgns  vaders  gewoonlgk  ver- 
bigt  houdt.) 

»Neen,  juist  niet;  daar  leg  ik  er  altgd  om  tien  uur  al  in,  en  sta 
niet  op  voor  zessen,  als  de  zon  aan  den  hemel  is.  't  Is  er  heerlijk, 
—  als  't  maar  niet  zoo  eentoonig  was",  voegt  hg  er  zuchtend  bg. 

>Ga  naar  bed,  jongen !  Je  bent  niet  goed,  dat  zie  ik  wel,  en  't  is 
geen  wonder;  ga  slapen  tot  een  uur  of  tien." 

>  ü  hebt  gelgk,  buurman !  Bonsoir  —  of  bonjour,  dan !"  en  Frits 
maakt  rechtsomkeert  en  wandelt  huiswaarts. 

iKassian;  de  arme  jongen!  Hij  met  die  slang!  Neen,  hoor,  als  't 
nog  niet  te  laat  is,  zal  de  Nachtuil  daar  een  schotje  voor  steken, 
mooie,  blonde  adder !  Ik  heb  je  in  de  gaten ;  arm,  mooi,  coquet  en 
valsch !  Je  zou  den  armen  jongen  trouwen  en  bem  levenslang  ongelukkig 
maken !  — ^  Dat  niet  I  Je  zult  te  raeé  ondervinden,  waar  een  nachtuil 
alzoo  toe  dient,  jonge  juflPer!" 

Zoo  mompelend  hervat  de  oude  heer  zgn  wandeling  tnsschen  zgn 
bloem-  en  aspergebedden,  zijn  rozenstruiken  en  vanille  h^gen,  en 
heeft  overal  ooren  en  oogen,  en  werkt  met  snoeimes  en  hakmes,  en 
plukt,  'en  schikt  in  manden  en  zakken,  al  wat  heden  ter  markt  zal 
gebracht  worden,  en  dan,  —  als  de  zon  hoog  aan  den  hemel  is,  en 
de  meeste  andere  menschen,  hggend  en  afgemat  door  de  hitte,  &an 
den   arbeid    tggen,  dan  zoekt  de  Nachtuil  zgn  legerstee  op,  en  heden 
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morgen  valt  hg  glimlachend  in  slaap ;  -  glimlachend,  want  thans  zal 
hy  zich  aardig  kannen  wreken  op  het  mooie  boosaardige  lievertje. 
Nachtuül  Best,  kind!  Wacht  maar!  Je  weet  nog  niet,  wat  een  nacht- 
uil is!" 

In  ieder  geval  geen  praatjesmaker  en  in  dit  opzicht  geleek  onze 
oude  heer  er  niets  naar,  want  nog  dien  zelfden  namiddag,  toen  Papa 
Ridders  zgn  gewone  wandeling,  tusschen  zes  en  zeven  uur  maakte, 
klampte  hij  den  wakkeren  kleinen  man  aan,  onder  voorwendsel  hem 
een  soort  andyvie  te  toonen,  die  hoogst  zeldzaam  was.  Op  Java  krul- 
andgvie,  geel  als  goud  —  en  raalschÜ  Nu,  als  hy,  de  nachtuil, 
Mevr.  Ridders  eens  een  zoodje  zond,  zou  ze  er  van  opkgken!  Heerlyk 
om  een  slaadje  van  te  maken,  —  enzoovoort. 

Zoo  leidde  buurman  het  praatje  in  en  kwam  zachtjes  aan  meer  in 
byzonderheden.  —  »Maakten  de  twee  jonge  heeren  het  goed  ?  Wanneer 
kwam  Willy  van  Soerabaia  ^rug  en  wanneer  ging  Frits  weer  naar 
Toftgkeng.  En  't  mooie  nichtje!  Jongen,  jongen,  wat'n  allerliefst 
wezentje;  't  zou  wel  niet  ontbreken  aan  kapers  op  de  kust,  hè?  Ja, 
natuurlyk;  zoo'n  beeldje  van  'n  kind!  Misschien  werd  ze  nog  wel  de 
schoondochter  des  huizes.  Niet;  nooit?  Ei  kom!  Te  veel  er  tegen?  — 
O,  bloedverwantschap!  Geloofde  mijnheer  Ridders  daaraan?  Nu  ja, 
als  men  die  idee  eenmaal  heeft.  —  Maar  voor  Frits  kon  dat  toch 
geen  kwaad,  wel?  Toch  niet?  Zou  myuheer  Ridders  ook  zelfs  daar- 
tegen hebben?  Wel,  wel,  wel!  Nu,  ieder  heeft  zoo'n  eigen  i^ée! 
Apropos,  dat  moest  buurman  mynheer  Ridders  nog  vragen:  —  had 
hg  in  den  laatsten  tijd  niets  gemerkt  van  dieven  —  oxarodeurs  —  op 
*t  erf?  By voorbeeld,  om  bloemen  of  vruchten  te  stelen?  Nu,  dan 
was  *t  zeker  een  der  bedienden  die  nachtelyke  excursies  maakte,  en  — 
hg  —  nachtuil  —  achtte  zich  verplicht  mynheer  Ridders  te  waar- 
schuwen." 

En  aldus,  zonder  personen  aan  te  wyzen,  maakte  de  oude  man 
Papa  Ridders  bekend  met  hetgeen  er  den  vorigen  nacht  voorgevallen 
was ;  hoogst  voorzichtig  evenwel.  *t  Was  zeker  een  der  jonge  baboes, 
die  een  amourette  had  met  een  sinjo;  —  maar  gevaarlyk  was  het 
toch  ;  er  diende  op  gelet  te  worden.  Men  kon  toch  maar  niet  weten; 
er  liep  zooveel  slecht  volk  uit  de  oedik  werkeloos  rond;  —  't  was 
hun  den  weg  aan  wyzen  tot  inbraak  en  roof. . . . 

Papa  Ridders,  meer  dan  half  b^rypende,  wat  er  van  de  zaak  was, 
besloot  — -  maar  we  zullen  in  't  vervolg  zien,  waartoe  hij  besloot,  en 
eerst  wat  nader  kennis  maken  met  zyn  twee  veelbelovende  zonen,  — 
althans,  met  den  oudsten,  Frits. 
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Ooiu  Karel,  —  of  wel  de  heer  Ridders,  had  veel  geld  besteed  aan 
de  opToeding  zgaer  zonen ;  dat  wil  zeggen,  hy  had  jaarlgks  gedurende 
een  jaar  of  tien,  groote  sommen  naar  Europa  overgemaakt,  yoor  hon 
onderhoud  en  lessen,  en  volgens  de  berichten  hunner  leermeesters  en 
verzorgers,  badden  beide,  Willem  en  Frits,  veel  >aanl^'*  voor  allerla; 
bvb:  de  een  zou  een  uitstekend  schilder  kunnen  worden,  —  de  ander 
had  een  aangeboren  talent  voor  de  muziek  en  het  too^ieel.  Frits  maakte 
allerliefsce  schetsen  naar  de  natuur  en  Willem  speelde,  volgens  't  ge- 
hoor, alle  muziek  na.  —  Ook  dansten  beide  jongens  keurig  en  reden 
te  paard  als  Centauren,  zwommen  als  visschen,  en  hadden  huns  ge- 
Igken    niet  op  de  scherm-  of  turuzaaL     *t  Was  inderdaad  verbazend! 

Nog  verbazender  kwam  het  zulke  berichtgevers  voor,  dat  mgnbeer 
Ridders  in  zyn  brieven  verklaarde,  dat  dit  alles  goed  en  wel  was,  maar 
dat  hg  andere  dingen  verwachtte  van  zijn  zonen.  Hy  wilde  van  hen 
geen  artisten,  geen  kladschilders,  paard^yders  noch  komedianten  maken, 
maar  degelyke  lui,  die  flink  en  grondig  onderricht  zouden  ontvangen 
en  daarvan  geprofiteerd  hebben;  een  van  hen  moest  zich  tot  land- 
bouwkundige —  de  andere  tot  ingenieur  of,  kón  dat  niet,  tot  gewoon 
machinist  bekwamen;  —  Willy  zou  hiervoor  wellicht  de  meeste  ge- 
schiktheid toonen;  —  zoo  niet,  dan  konden  beiden  —  of  een  van 
beide,  zich  voor  den  koopmansstand  bekwamen  en  daartoe  een  handels- 
school bezoeken.  Zyn  zonen  moesten  ambtenaar  noch  officier  worden,  — 
hy  j^lf  zou  hen  hun  toekomstigen  werkkring  aanwyzen ;  liefist  zon  hg 
zien,  dat  Willy  er  op  rekende  Papa  op  te  volgen  als  chef  van  de  firma 
Ridders,  terwyl  Frits,  na  goede  landbouwkundige  studiën,  voorloopig 
als  administrateur  van  Papa^s  landeryen  zoude  optreden 

Toen  echter  jaar  op  jaar  voorbyging,  en  de  jongens  van  de  éene 
» beroemde*'  school  naar  de  andere  waren  getogen,  zonder  ooit  in  eenig 
opzicht  te  hebben  voldaan  aan  de  eischen  van  een  examen  in  de 
door  hun  vader  aangewezen  vakken,  besloot  deze  laatste  hen  beide 
in  Engeland  op  een  vermaarde  handelsschool  te  besteden,  in  de  hoop, 
dat  de  engelsche  methode  beter  zou  aanslaan  by  de  twee  heertjes. 
Doch  ook  dit  plan  leed  schipbreuk:  De  jongens  vermaakten  zich 
kostelyk,  leerden  vlug  EngelHch  spreken,  roeien,  boksen,  hardloopen, 
cricketten  en  croquetten,  met  vélocipèJe  en  andere  vervoermiddelen 
omgaan,  kortom,  al  wat  in  Engeland  tot  de  opvoeding  van  eeu 
>gent!eman*'  noodzakelyk  wordt  geacht.  Maar  verder  dan  deze  »accom- 
plishments '  brachten  ze  het  niet ;  zy  schenen  wel  voor  acrobaten  iu 
de  wieg  gelegd,  zooveel  kunststukken  konden  zy  met  hun  gespierd 
lichaam  uitvoeren,  maar  met  hun  brein  —  niets!  En  toch  werd  er 
geen  geld  gespaard !  Zy  hadden  de  beste,  d.  w.  z.  de  duurste  meesters, 
en  overigens  alles  in   overvloed,  ook  zakgeld;  —  ja,  wat  zy  zakgeld 
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beliefden  te  noemen,  beliep  vaak  ia  éene  maaud  meer  dan  de  som, 
waarran  menig  burgergezin  moet  leven.  Misschien  lag  het  daaraan  wel ! 
Zonder  zich  de  minste  moeite  te  geven  om  het  te  verkryi^en,  hadden 
zg  al  wat  zq  begeerden,  en  zij  wisten,  dat  de  bron  die  na  zoo  rgke- 
lijk  voor  hen  vloeide,  eenmaal  hun  eigendom  zoude  worden ;  zg  dach- 
ten, als  zoo  velen,  die  om  hun  rijkdom  ontzien  worden.  —  dat  het 
voor  een  sterveling  mooi  genoeg  was  schatrijk  te  zjjn;  en  dat  men, 
dit  zgnde,  verder  naar  niets  hoogers  behoefde  te  streven.  Zg  studeer- 
den weinig  of  niet,  —  en  toch  werden  zg  altijd  het  meest  geteld  — 
behalve  als  'top  een  examen  aankwam;  dan  stonden  zg  wel  eens 
beschaamd ;  maar,  bah !  Zij  waren  rgk  genoeg,  —  hoe  dikwgls  werd  hen 
dat  niet  herhaald  en  herhaalden  zg  't  zichzelve  —  en  konden  die 
boekengeleerdheid  best  aan  de  arme  drommels  gunnen,  die  naderhand 
daarmee  hun  karig  dagelijksch  brood  zouden  moeten  winnen.  Frits 
had  veel  zin  in  't  gemak'lijke  landheeren  leventje,  dat  hg  zich  voor- 
stelde te  leiden,  als  Papa  hem  tot  administrateur  van  Tongkeng  be- 
noemde, en  Willy  dacht,  dat  hg  bg  Papa  op  *t  kantoor  en  onder 
Papa's  leiding  veel  spoediger  handelskennis  zou  opdoen  dan  op  zoo'n 
school !  En  bij  die  ideeën  bleven  de  twee  jongelieden. 

Zoo  kwam  het,  dat  toen  Frits  en  Willem,  de  eerste  drie  en  twintig, 
de  andere  negentien  jaar  oud,  het  lessen  leeren  —  en  de  ten  hunnen 
gerieve,  tamelgk  verslapte  discipline  der  engelsche  »academy",  waar 
zg  »den  handel"  zouden  leeren,  —  moede  waren,  eenparig  aan  Papa 
schreven  om  toch  maar  naar  huis  te  mogen  komen.  Papa  zou  nog- 
tans  niet  toegegeven  hebben,  ware  het  niet  geweest,  dat  Caro- 
lientje  toen  juist  begon  te  sukkelen  en,  met  al  de  volharding  van 
een  zieke  en  een  bedorven  kindje  het  verzoek  harer  broers  on 
denteunde,  waarbg  Mama  haar  te  hulp  kwam.  Kon  men  een  ziek 
kind,  een  stervende,  zooals  de  geneesheeren  reeds  verklaard  had- 
den, —  kon  men  zgn  lieveling  onder  die  omstandigheden  iets 
weigeren  ? 

Neen,  zeker  niet;  en  zoo  geschiedde  het,  dat  die  twee  kostbare 
zoontjes  naar  Jionk  terugkwamen,  zonder  in  een  enkel  opzicht  te  vol- 
doen aan  de  verwachtingen  huns  vaders.  Hij  troostte  zich  eenigszins 
met  de  gedachte,  dat  hij  hen,  onder  zgn  toezicht,  toch  wel  tot  bruik- 
bare menschen  zoude  maken.  Hg  had  immers  ook  nooit  gestudeerd,  — 
en  toch !  —  Mocht  hg  niet  met  trots  wgzen  op  hetgeen  hg,  hg  alleen, 
Karel  Ridders,  met  geen  ander  kapitaal  dan  zijn  brein  en  zjjn  handen, 
tot  stand  ha'^  gebracht?  Dat  handelshuis,  dat  in  alle  landen  der  we- 
reld de  beste  relatiên  had,  —  dat  grootscheepsche  kantoor  in  de  stad, 
die  bloeiende  fandelgke  onderneming,  dat  deftige  huis,  die  flinke, 
koetbare  hnishouding!  Dat  alles  was  zgn  werk!  En  hg  was  begonnen 
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met   niets  —  terwgl   hg    zgn    zonen   een   fortuin  kon  nalaten  om  er 
mee  te  beginnen  I 

Dit  alles  in  zgn  geest  overleggende,  besloot  hg  tevens  voortaan 
een  anderen  weg  in  te  slaan  met  »de  jongens".  Tot  na  toe  hadden 
zg  enkel  voor  hun  genoegen  gelet^fd,  nog  nooit  een  stuiver  verdiend 
door  eigen  arbeid  en  daarentegen  een  royaal,  ja,  een  buitensporig  ge- 
bruik, en  zelfs  misbruik  gemaakt  van  het  geld,  dat  hun  vader  letterlgk 
in  't  zweet  zgns  aanschgns  verdiend  had.  Daarin  zon  hg  verandering 
brengen.  Voor  zich  zelven  maakte  hg  een  soort  code  en  schreef  zich 
een  »reglement"  voor,  volgens  hetwelk  hg  zgn  jongens  zoude  regeeren. 
Regeeren^  even  als  hg  zgne  vrouw,  zgne  dochter,  zgn  huis  en  zgn 
ondergeschikten  regeerde ;  streng  rechtvaardig,  en  zonder  zwakke  toe- 
geeflgkheid.  Overigens  was  Caroline  het  eenige  wezen  geweest,  voor 
wie  hg  ooit  zwak  was;  maar  ze  was  nu  dood,  het  arme  lieve  kind! 
En  had  hg  al  zwakheid  getoond  door  toetegeven  aan  haar  verlangen 
naar  hare  broers,  —  het  bleek  thans  immers,  dat  voor  de  jongens 
een  langer  verblgf  in  Europa  verderflgk  zou  geweest  zgn,  terwgl  hy 
zich  sterk  voelde,  om,  door  hen  onder  zgn  leiding  te  nemen,  er  nog 
»iets  goeds'*  van  te  maken. 

Zg  waren  dan  ook  nog  geen  week  thuis,  of  elk  had  zgn  taak 
gekregen;  Willem  zou  op  't  kantoor  in  de  stad  werken;  Frits  onder 't 
nauwlettend  toezicht  van  den  tegenwoordigeu  administrateur  van 
Ton^keng,  een  ervaren  oeconoom,  zou  »naar  boven"  gaan,  met  strenge 
vermaningen,  te  werken  en  zoodoende  te  leeren,  —  en  met  verlof  eens 
in  de  maand  voor  drie  dagen  naar  huis  te  mogen  komen.  Willem  zon 
met  het  salaris  van  een  jongsten  klerk  op  een  handelskantoor  begin- 
nen; —  bevordering  zou  van  zgn  gver  afhangen.  Frits  zou  gelgk 
gesteld  worden  met  de  andere  opzieners  van  het  land,  in  alles;  dat 
was  't  eenige  middel  om  hem  aan  geregelden  arbeid  en  orde  te  wennen.  — 
Dat  banjerheeren-Ieven  was  nu  uit;  ze  moesten  dan  in  de  toekomst 
maar  door  verdubbelde  vlgt  zien  in  te  halen,  wat  ze  verzuimd  haddeu. 
In  't  eerst  zou  't  hun  hard  vallen ;  misschien  wel,  maar  daar  was  niets 
aan  te  doen;  ze  hadden  het  aan  zich  zelve  te  wgten  en  —  en  — 
daarmee  was  't  uit ! 

Hoe  strenger  de  wetten  zgn,  hoe  meer  ze  ontdoken  worden,  -~  dat 
is  een  feit  en  daarop  had  Papa  Ridders  niet  gerekend.  Wat  Mama  al 
deed  (in  't  geheim)  om  die  strenge  wetten  te  verzachten,  hoeveel  zg 
bgvoDrbeeld,  in  *t  huishouden  bezuinigde  om  haar  jongens  een  extratjete 
kunnen  toestoppen,  >-  hoe  vaak  Frits  van  Tongkeng  kwam,  en  dagen 
achtereen  te  Batavia  doorbracht,  in  een  afgelegen  bggebouw  schui- 
lende —  als  hg  niet  uit  was.  —  Hoe  dikwgls  Willem,  die  om  elf  nar 
goeden  nacht  gezegd  had  en  schgnbaar  naar  zgn  kamer  gegaan  was,  — 


Digitized  by  VjOOQIC 


809 

nn(]<leii  in  den  nacht^  sonityds  pos  tegen  den  dageraad,  door  Mama 
of  hare  vertrouwde  lijfnieid,  ingelaten  werd,  en  de  gevolgen  van  zjjn 
nachtelyke  vermaken  aitsliep  onder  voorwendsel  van  koorts  of  hoofd- 
p^n  —  dat  zallen  en  kunnen  we  niet  juist  vermelden,  maar,  had 
Papa  Ridders  het  ontdekt,  hij  zou  ingezien  hebben,  dal  het  nooit  de 
moeite  loont  van  'téene  uiterste  in  't  andere  te  vervallen. 

Willem  moest  wel  werken,  althans  er  eenige  uren  daags  denschgn 
van  aannemen;  zyn  vader  hield  hem  scherp  in  'toog,  —  op  't  kan- 
toor namelyk;  —  en  daar  hy  verreweg  de  meest  ontwikkelde  der 
zonen  Ridders  was,  begon  hij  allengs,  in  *t  eerst  slechts  om  de  lange, 
vervelende  kantooruren  te  vullen,  eenige  belangstelling  te  toonen 
voor  het  hem  toevertrouwde  werk,  zoodat  Papa  weldra  goeden  moed 
kreeg  en  zgn  stelsel  uitnemend  waande.  Strengheid  —  ja,  strengheid 
en  niets  toegeven,  —  dat  zou  den  dag  winnen.  Als  Frits  het  nu  ook 
maar  zoo  goed  maakte .... 

Frits  verscheen  niet  meer  dan  hem  toegestaan  was  in  't  ouderlyke 
huis;  en,  als  hg  kwam  —  het  moest  iedereen  in  'toog  vallen,  — 
dan  was  hg  bijzonder  stil  en  afgetrokken.  Hg  was,  zeker  door  het 
leven  in  de  open  lucht  daarboven,  tamelijk  bruin  geworden,  en  — 
wat  het  wonderlijkste  was,  als  hij  sprak  —  was  het  geen  zuiver 
hollandsch  meer!  Er  was  iets  moeilgks,  iets  stooterigs  in  zijn  taal, 
hg  sprak  »gegeneerd  hollandsch'',  als  men  't  zoo  noemen  mag,  alsof 
het  een  hem  ongewone  taal  was!  En  niet  alleen  in  de  spraak  open- 
baarde zich  die  verandering,  maar  ook  in  andere  zaken.  Bg voorbeeld, 
hg  kreeg  een  verbazende  voorliefde  voor  bonte  kleeren:  kleurige 
dassen  en  gouden  sieraden :  tot  voor  korten  tijd  gingen  hg  en  Willem 
altgd  hetzelfde  gekleed,  maar,  sedert  was  dit  veranderd,  en,  bg  den 
keurigen  eenvoud  van  Willems  toilet  geleek  dat  van  Frits  de  klee- 
diug  van  een  sinjo  >endimanché'\ 

Papa  zag  dit  met  bezorgdheid ;  Mama  had  er  nog  geen  aanmer* 
king  op  gemaakt,  misschien  er  niet  eens  op  gelet;  Frits  was  nooit 
haar  lieveling  geweest,  ofschoon  hg  oudste  zoon  was;  Dory  had  haar 
neef  nooit  anders  gezien  en  zg  kon  dus  niet  oordeelen  over  die  ver- 
andering, want  toen  »de  jongens'  in  Europa  waren,  had  ze  hen 
slechts  eens  ontmoet,  en  zg  waren  regelrecht  uit  Engeland  naar  Indië 
vertrokken,  zonder  afscheid  te  komen  nemen  van  de  familie  in 
Holland. 

•Het  is  alsof  Frits  daarboven  verwildert",  bemerkte  Willem  eens 
tegen  Papa,  en  deze  antwoordde  zuchtend: 

>Ja;  't  is  bgna  onbegrgpelgk,  na  zoo'n  langdurig  verblgf  in  Europa; 
't  is  alsof  hij,  iedere  keer  als  hg  komt,  meer  en  meer  inlander  gewor- 
is;  't  is  ongelukkig!*' 
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»Zeg  dat  niet,  Papa;  misschien  keert  hg  tot  den  nataarstaat terog ; 
men  wil  wel  eens  beweren,  dat  wilden  de  gelukkigste  schepselen 
der  aarde  zgn  ;  opgefcogen  over  de  schitterende  klear  yhxl  een  lapje 
stof  —  OYcrgelakkig  met  wat  blinkende  knoopen.  enzooYOort,  —  met 
weinig  tevreden  —  men  zon  hen  bgna  kunnen  bengden.  .  .  .** 

» Ja,  als  men  niet  wist  van  welke  voorrechten  zg  beroofd  blgven  ;*'  — 
meende  Papa. 

»Toen  ik  onlangs  een  paar  dagen  op  Tongkeng  was,  heb  ik  Frits 
in  geen  ander  toilet  gezin,  dan  een  sarong,  een  bonten  flanellen  jas, 
bloote  voeiien  en  ouden  stroohoed  op;  hg  at  rgst  uit  een  pisangblad 
—  met  zgn  handen,  —  hurkte  op  een  balé  alsof  hg  nog  nooit  op  een 
stoel  had  gezeten,  en  lag  's  avonds  met  het  meeste  genot  te  luisteren 
naar  't  jankende  geluid  der  inlandsche  fluitspelers  en  pan^nzangeres- 
sen;  hg  scheen  volkomen  gelukkig  zoo!" 

»Maar  je  hebt  hem  toch  onder  't  oog  gebracht,  dat  zulke  gewoon- 
l«)n  hém  niet  voegen!" 

»Bah!  Waarom  zou  ik?  Als  > oudste  broer"  zou  hg  immers  belee- 
digd  zgn,  als  ik  aanmerkingen  maakte  op  zgn  doen  en  laten?  En 
dan  —  misschien  is  het  wel  beter,  dat  hg  maar  terstond  de  zeden  en 
gewoonten  van  zgn  —  zgn  stand  aanneemt.  .  .  ." 

>Zgn  stand!  —  Hoe  meen  je  dat?" 

Papa  zag  zgn  jongsten  zoon  onrustig,  onderzoekend  aan;  maar  de 
jonkman  werd  volstrekt  niet  verlegen  en  antwoordde: 

»Wel  —  den  landbouwersstand!  Wat  zou  ik  anders  meenen?  Hg 
kan  immers  niet  beter  doen,  dan  zich  aan  »landelgken  eenvoud"  te 
wennen  ?" 

»0,  is  dat  uw  idéel"  zei  Papa,  hg  scheen  de  eenvoudige  verklaring 
evenwel  niet  geheel  te  vertrouwen,  en  wilde  nog  verder  vragen,  maar 
Willem  wilde  niet  meer  zeggen  en  had  terstond  een  voorwendsel  ge- 
vonden om  de  kamer  te  verlaten.  Bg  wisc  wel  tvat  hg  eigenlgk 
bedoelde,  maar  als  Papa  niets  wilde  openbaren,  welnu,  hg  kon  ook  wel 
zwggen  en  zgn  tgd  afwachten. 

Maar  de  vader  bleef  in  gedachten  verzonken,  en  zgn  zware  zuchten 
bewezen,  dat  die  gedachten  niet  van  aangenamen  aard  waren.  Frits 
was  zgn  oudste  -  zgn  liefste  kind,  na  Garoline*s  dood,  en  hg  was 
bekommerd  over  den  jongen. 

Na  de  waarschuwing  van  den  ouden  buurman,  had  hg  Frits  en  Dory 
nog  nauwlettender  bewaakt  dan  te  voren;  de  jaloezieën  der  leegstaande 
kamers  waren  door  hem  eigenhandig  van  een  nieuwe  sluiting  voor- 
zien, en  hg  had  de  sleutels  der  deuren  in  bewaring  genomen.  Maar, 
lieve  hemel,  wat  baatten  die  maatraden,  als  Dory  zich  eenmaal  iets 
in  haar  lief  hoofdje  had  gezet?    Minder  dan  niets!    Ja,  de  zaak  werd 
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nog  verergerd,  want  nu  hield  z^  haar  bgeenkomsten  met  Frits  in  den 
grooten  achtertain,  onder  de  oude,  schadawryke  boomen.  —  Geenin- 
landsche  bediende,  man  of  vrouw,  bleef  ooit  doof  voor  de  zilveren 
stem  van  een  paar  blinkende  —  of  niet  blinkende  —  guldens  en  het 
zgdeachtige  »frou-frou"  —  van  een  bankje,  hen  te  goeder  ure  in  de 
hand  gestopt  maakt  hen  blind,  doof  —  somtgds  zelfs  stom,  —  voor 
een  poos,  namelgk,  tot  een  grooter  aantal  guldens,  of  een  stukje  papier 
van  meerdere  waarde  hun  de  spraak  teraggeeft. 

Al  faut  autant  qu'on  peut,  obliger  tont  Ie  monde" :  die  nuttige  les 
had  Dory  niet  alt^d  in  't  oog  gehouden,  en  zg  had  haar  ouden  buur 
zeer  ge»désobligeerd'*  toen  ze  hem  dien  bgnaam  gaf.  't  Was  maar 
een  kleinigheid,  niet  waar  ?  een  speldeprik ;  maar  zelfs  verstandige  lui  zgn 
dikw^ls  zeer  licht  kwetsbaar  in  hun  eigenliefde  en  zelfs  een  olifant  is 
gevoelig  voor  den  steek  van  een  mug.  Daar  had  Dory  niet  aan  ge- 
dacht, toen  ze  haar  spotlust  botvierde  ten  koste  van  den  ouden  man, 
even  als  zij  den  volgenden  regel:  >0n  a  souvent  besoin,  d'un  plus 
petit  que  soi'',  had  vergeten.  Jammer  genoeg,  zoo  als  men  hooren  zal. 
Die  oude  heer  was  wraakzuchtig ;  hij  had  eens  gezegd,  dat  hg  wel 
honderd  gulden  zou  overhebben,  om  het  »dat  onbeschaamde  nest"  be- 
taald te  zetten,  maar  toen  het  er  op  aankwam,  kostte  het  hem  slechts 
een  vierde  gedeelte  van  die  som.  Dezelfde  baboe,  die  voor  tien  gulden 
Dory*s  geheim  bewaarde  en  hare  avondwandeliugen  in  den  tuin  be- 
schermde, deelde  het,  —  voor  vgf  en  twintig,  dié  de  Nachtuil  haar 
daarvoor  beloofde,  aan  »Oom  Karel"  mee,  en  zoo  geviel  het,  dat  de 
waakzame  kleine  man  op  een  schoenen  nacht,  juist  toen  Frits  voor 
zgn  aangebedene  op  de  knieën  liggende,  de  betuiging  zgner  eeuwige 
liefde  herhaalde,  —  voor  het  verschrikte  paartje  stond. 

Zg  waren  in  een  soort  prieel,  gevormd  door  een  vijftal  boomen  in 
een  halven  cirkel  geplant;  de  ineengegroeide  takken  vormden  een 
luchtig  verwuli^el  boven  hun  hoofden.  Op  de  open  plekken  in  *t  rond 
was  het  zeer  helder,  daar  de  maan  scheen;  in  de  belemmerde  lanen, 
in  *t  prieel  viel  het  maanlicht  slechts  met  vlekken  en  kleine,  — 
door  't  gebladerte  gebroken  stralen.  >Oom  Karel"  was  woedend,  — 
maar  kalm.  Eenige  oogenblikken  had  hg,  achter  een  boomstam  ver- 
borgen, het  romantische  tooneeltje  gadegeslagen.  Hg  zag  den  harts- 
tocht op  't  gelaat  van  zgn  zoon,  —  zgn*  oudste;  hg  hoorde  zgne 
woorden,  de  bewogen  stem,  de  nederig  smeekende  houding,  —  alles 
getuigde,  dat  de  arme  jongen  het  oprecht  meende,  dat  hg  haar  vurig 
beminde.  —  En  de  vader  had  innig  meelgden  met  zgn  kind;  bgna 
zou  hg  teruggetreden  zijn  voor  de  taak,  die  hg  ah  zgn  plicht  be- 
schouwde; —  immers,  als  zij  hém  ook  zoo  liefhad  —  de  liefde 
doet  wonderen ;  —  misschien  zou  ware  liefde  haar  wuft  hart  verteede- 
Deel  I,  1883.  62 
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ren,  veranderen. ...  en  waarom  zouden  die  twee  niet  gelakkig  kannen 
worden  met  elkaar? 

Maar  neen!  Neen!  —  Daar  richtte  zg  het  hoofd  op  en  de  heer 
Ridders  kon  haar  gezicht  ook  zien;  zg  glimlachte  spottend  en  hare 
stem  klonk  kalm,  bgna  onverschillig,  toen  zg  zeide: 

»Och,  Frits,  boy,  je  weet  immers  dat  —  dat  je  —  dat  ik  wel  van 
je  hond»  —  maar,  zie  je.  Oom  zal  *t  nimmer  toestaan  en  dan  —  altgd 
in  de  bovenlanden  te  leven  —  in  die  eenzaamheid  —  ja  als  jg  nog 
in  Willy's  plaats  kwam;  als  oudste  zoon  komt  het  u  eigenlgk  toe " 

En  daarop  volgde  een  reeks  van  eeden  en  beloften  van  Frits:  hg 
zou  Pa  wel  weten  te  bewegen  —  en  ze  zouden  niet  altgd  op  't  land 
behoeven  te  leven  —  bovendien  —  later,  als  Pa  eenmaal. ...  na 
Pa's....  — " 

» Als  Pa  uw  eenmaal  dood  is,  niet  waar !  Ja^  dan  kan  je  doen  wat  je  ver- 
kiest ;  maar  nii  leeft  Pa  nog,  en  zul  je  naar  zgn  wil  moeten  handelen ;  — 
enfin  —  morgen  spreek  ik  u  wel  nader,  Frits.  Apropos,  waar  logeer 
je?  Want  ik  wist  niet  dat  je  beueden  waart;  je  hebt  je  niet  vertoond 
bg  je  ouders?  —  O  zoo;  in  't  bggebouw.  Best!  Nichtje,  —  mag  ik  't 
genoegen  hebben  u  naar  huis  te  geleiden?" 

Als  de  engel  met  het  vlammende  zwaard  was  de  kleine  man  in 
zgn  gebatikten  nachtbroek  en  kabaja,  met  geborduurde  muilen  aan  de 
voeten,  voor  hen  verschenen. 

»Papa!  Ik  bid  u    -    't  is  mgn  schuld!" 

»He,  Oom!  Is  dat  iemand  doen  schrikken!" 

De  eerste  woorden,  die  van  Frits  kwamen,  klonken  den  heer  Ridders 
zoo  natuurlgk  en  gepast  in  de  ooren,  dat  hg  nog  meer  meelgden 
voelde  met  zgn  zoon.  »Zgn  schuld!*'  Och  ja,  dat  verbeeldde  de  arme 
jongen  zich;  hg  had  haar  lief  en  wilde  haar  alle  leed>  alle  verwgtingen 
besparen,  alles  op  zich  nemen.  De  woorden  van  Dory,  hoe  onschuldig, 
hoe  eenvoudig  ook,  kwamen  hem  vóór,  zoo  onnatuurlgk,  zoo  berekend- 
naïef  te  zgn,  dat  hg  in  eens  begreep,  dat  Dory's  hart  volstrekt  niet 
betrokken  was  in  de  qiaestie.  Zg  speelde  een  rol;  dat  voelde  hg.  Nu 
zou  ze  beweren  volstrekt  geen  kwaad  gezien  te  hebben  in  die  geheime 
bgeenkomsten  met  haar  neef;  —  dat  hg  haar  beminde,  kon  zg  immers 
niet  helpen?  En  ze  wist  immers  wel,  dat  oom  tegen  zoodanige  ver- 
bintenis was;  dat  had  Oom  haar  gezegd  en  zg  had  het  Frits  gezegd. 
Zg  had  slechts  toegegeven  aan  Frits'  dringende  bede  ....  O  ja,  dat 
alles  zou  het  »lieve  kind"  te  berde  brengen;  maar  hg,  Oom,  zou  haar 
niet  willen  aanhooren.  't^Beste  was,  haar  in  eens  en  voor  goed,  op  de 
hoogte  der  zaken  te  brengen,  dan  zou  zg  van  zelf  er  van  een  hnwelijk 
met  zgn  zoon  afzien. 

Driftig  trok  hg  het  meisje  mee;  doch  zonder  een  woord  te  spreken. 
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Zeer  bedaard  giug  Dory  naast  hem;  eigenlijk   was  ze  niets  geschokt 
niet  noemenswaardig,  waarlijk.  Met  kalme  stem  begon  zij: 

»Oompiey  a  begrgpt  toch  wel,  dat  er  hoegenaamd  geen  kwaad  achter 
schuilt  ....  het  was  een  toeval ;  het  was  zoo  benauwd  in  myn  kamer, 
en  't  is  zulk  heerlgk  weer,  zoo  koel  buiten  —  en  — *' 

»Zwgg  niij  in  uw  kamer  zul  jij  hooren,  wat  ik  te  vertellen 
heb  .  .  .  ." 

»In  mgn  kamer?  Maar  Oompie,  waar  is  dat  goed  voor?  ü  moet 
zoo  boos  niet  zgu,  Oom ;  het  is  immers  zoo  erg  niet  als  u  wel  denkt. . . .'' 

't  Is  erg  genoeg,  hoe  ook;  en  zwyg  nu!'*  zei  hij  barsch,  en  Dory 
zweeg,  met  het  vaste  voornemen,  als  Oom  haar  dan  »in  baarkamer" 
iets  te  vertellen  had,  de  goede  man  op  zgn  beurt  ook  iets  van  haar 
zou  moeten  aanhooren. 

Zonder  één  woord  te  spreken  draaide  Oom  het  gaslicht  op,  zoo  dat 
Dory 's  kamer  helder  verlicht  was,  wees  haar  een  stoel  aan,  doch  bleef 
zelf  staan,  terwgl  zij  zich  met  een  onverholen  gebaar  van  weerzin, 
geeuwend  in  den  stoel  liet  vallen. 

»Dory,  we  zullen  alle  zaken  nu  eens  bg  hun  naam  noemen",  be- 
gon hg.  »Ik  heb  u  zooeven  hooren  zeggen,  dat  je  Fritszoudt  trouwen, 
als  ik  er  niet  tegen  was  en  als  jelui  maar  niet  altijd  in  de  boven- 
landen behoefdet  te  blgven;  overigens  »hou  je  veel"  van  Frits ;  je  hebt 
het  gezegd?" 

» Ja,  Oom,  en  ik  meen  het";  antwoordde  zg,  moed  vattende;  want  het 
kwam  haar  niet  onwaarschgnlgk  voor,  dat  Oom  van  gedachten  zou 
veranderen,  als  hg  zich  verbeeldde,  dat  hg  het  geluk  van  zgn  zoon 
daardoor  zou  kunnen  verzekeren.  > Frits  is  een  beste  jongen  en  — 
en  —  als  u  . . ." 

»Als  ik  er  niet  tegen  was  en  hem  bgvoorbeeld,  hier  een  goede 
positie,  aan  zgn  geboorte  evenredig,  bezorgde,  dan...  zou  je  —  hem 
aannemen  ?" 

>Och  maar  Oom,  ziet  u..." 

»Geen  maren,  meisje;  ja,  of  neen,  vraag  ik.  Zou  je  hem,  onder  die 
gegevens,  nemen?" 

Dory  aarzelt  en  schgnt  zich  te  bedenken  eer  zg  antwoordt,  maar 
Oom's  doordringende  blikken  dwingen  haar  een  antwoord  af: 

» Jawel  Oom ....  maar . . . ." 

»Je  zoudt  hem  dus  nemen?  Heel  goed,  zoo  mag  ik  't  hooren!  Kom 
er  maar  rond  voor  uit,  kind ;  bg  een  gelegenheid  als  deze  mag  je  dat 
wel  doen!" 

»He,  —  wat  meent  u  toch,  Oom!" 

y>  Wat  ik  meen,  onschuldig  duiQe,  —  is,  dat  jg  gewoonlgk  niemand 
ia    je  kaart  laat  kgken,  en  nooit  laat  merken,  waar  je  heen  wilt, 
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maar  nü,  io  dit  zaakje,  moet  jïe  met  mg  open  kaart  spelen,  hoor !  En, 
let  wel,  ik  zal  me  nü  niet  door  lieve  woordjes,  door  gevlei  of  zelfs 
tranen  in  de  war  laten  brengen.  Ik  wil  hier  na  de  waarheid  hooren, 
en,  —  ik  zal  ü  de  waarheid  zeggen,  omtrent  al  wat  we  te  verhan- 
delen hebben.  Luister  eens,  -  Er  was  ereis  —  't  is  een  vgfentwintig  — 
neen  —  dertig  jaar  geleden  —  hoe  oud  ben  jg,  Dory?" 

»Dat  begint  als  een  sprookje";  dacht  Dory,  maar  zg  antwoordde 
kortaf:  >Ik  ben  twintig,  Oom!" 

^Twintig!  Zóó.  Nu  dan  was  't  lang  voor  je  er  waart  en  ik  weet, 
dat  de  geschiedenis  die  ik  u  zal  vertellen,  niemand  bekend  is,  dan 
mg  en  mgne  vrouw,  dus  kiin  je  er  niets  van  weten ;  zelfs  uw  moeder 
weet  het  niet.  Nu  dan,  er  was  ereis,  —  ja,  ja,  het  begint  als  een 
sprookje,  maar  'tis  toch  geen  geschiedenis  die  u  zal  doen  lachen;  — 
er  was  dan  een  jonge  man,  die  als  kapitein  van  een  kleinen  kost- 
vaarder,  geen  begeerlgk  baantje  in  die  dagen,  zgn  brood  verdiende  en 
zgn  best  deed  om  vooruit  te  komen  in  de  wereld.  Hg  was  al  over  de 
dertig,  maar  zgn  positie  veroorloofde  hem  niet  aan  trouwen  te  den- 
keu, —  en  toch  verlangde  hg  dikwgls  naar  —  ja,  hoe  zal  ik  ie  z^- 
gen?  —  naar  een  wezen,  dat  hem  nader  zou  staan  dan  zgn  ellendig 
scheepsvolk  en  zgn  zoogenaamde  collega's  of  handelsvrienden.  Maar  — 
trouwen  kón  hg  niet;  en  hg  was  alleen  <—  geheel  alleen,  zonder 
familie,  bloedverwanten  enzoovoort ;  hg  was  een  wees  van  zgn  geboorte 
af,  in  een  weeshuis  grootgebracht,  tot  hg,  om  van  den  dwang  van 
die  liefdadige  stichting  bevrgd  te  zgn,  naar  zee  ging.  Niemand  be- 
kommerde zich  om  hem,  —  hg  bekommerde  zich  om  niemand.  fiLg 
had  niets  lief,  en  niemand  had  hém  lief;  hg  had  een  stug  karakter, 
was  norsch  en  driftig  én  leelgk ;  maar  wat  het  ergste  was  —  hg  was 
arm!  Toen  op  een  dag  zag  hij  eene  vrouw,  —  bgna  nog  een  kind; 
ach  God,  ze  was  pas  vgftien  jaar,  de  arme  kleine  Naïssa;  ze  was 
mooi  en  lieftallig ;  bij  hém  vergeleken  was  ze  rgk,  ofschoon  haar  vad^- 
maar  een  gegoede  Javaan  was.  Hg  —  voor  het  eerst  zag  hg  in  die 
vrouw  —  dat  kind,  iets  anders  dan  in  andere  vrouwen  —  en  zg  — 
kortom  —  zg  kwam  tot  hem  en  hg  —  welnu  —  zg  was  maar  een 
javaansch  meisje,  Dory,  en  gg  zoudt  minachtend  neerzien  op  éeneals 
Nfüssft,  nietwaar?  Want  zg  volgde  dien  man  zonder  door  de  wet  met 
hem  verbonden  te  zgn;  en  dat  zoudt  gij  -  onzedelgk  noemen,  niet 
waar?  Maar  zg  was  goed  en  lief,  trouw  en  braaf,  zachtmoedig  en 
eenvoudig;  haar  schoonheid  was  haar  minste  hoedanigheid.  En  zg 
volgde  dien  eenzamen  zwerveling,  en  maakte  zgn  moeilijk  leven  ge- 
lukkig, en  hg  werkte  met  lust  en  ijver  en  het  geluk,  dat  hem  te  beurt 
gevallen  was,  schonk  hem  moed  en  zelfvertrouwen,  zoodat  zgn  zaken 
vooruitgingen  en  hg  weldra  op  zgn  eigen  scheepje  voer. 
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Vier  jaren  laug  bleef  dat  geluk  bèstaau  en  h^'  zegende  den  dag 
waarop  Naïssa  tot  hem  gekomen  was,  want  vau  dien  dag  af  had  zgu 
lot  een  gunstigen  keer  genomen.  Op  dat  nietige  scheepje,  dat  ruste- 
loos heen  en  weer  voer  langs  Java's  kust,  nu  hier,  dan  daar  eenige 
dagen  vertoevende,  (om  in  kampougs  en  dessa^s  handel  te  dryven) 
genoot  die  man  meer  geluk  dan  ooit  in  lateren  tgd,  toen  hg  rgk  was 
en  in  rgke  huizen  woonde. 

En  toen,  na  vier  jaren,  zou  zijn  geluk  nog  grooter  worden,  want  Naïssa 
zou  hem  een  kind  schenken.  Zjj  bezocht  haar  vader  elk  jaar,  tweemaal  — 
als  haar  heer  (zoo  noemde  zij  hem)  naar  de  kustplaats  in  't  Oosten  ging 
waar  de  vader  woonde.  Nu  verzocht  zg  in  't  ouderlgke  huis  te  mogen  blg- 
ven  tot  na  de  geboorte  van  haar  kind,  en  haar  heer  stond  haar  dit 
toe.  Maar  het  kostte  hem  veel,  want  hg  moest  haar  daar  achterlaten, 
omdat  hg  op  bepaalden  tgd  zgn  vracht  moest  bezorgen.  De  scheiding 
viel  hem  zwaar,  en  alleen  het  denkbeeld,  dat  hij  over  eenigen  tgd  de 
moeder  en  het  kind  zou  komen  afhalen,  en  dat  het  rustige  gelukkige 
leven  dan  weer  zou  beginnen,  troostte  hem  een  weinig.  Maar  toch  — 
het  viel  hem  hard,  en  haar  niet  minder  want  —  ze  had  hem  lief. 

De  tgd  viel  hem  lang,  eer  hij  haar  kon  gaan  halen,  maar  eindelgk  — 
eindelgk  kwam  die  dag,  en  hg  spoedde  zich  naar  het  javaansche  huis 
in  de  dessa,  waar  voor  hém  alle  geluk  geborgen  was.  Daar  vond  hg  — 
twee  oude  lieden  —  hare  ouders,  —  en  een  kind,  veertien  dagen  oud. 
De  moeder  was  bg  de  geboorte  van  haar  kind  gestorven. 

Waarom  zou  ik  u  vertellen  hoe  wanhopig  hg  was!  Zg  was  immers 
maar  een  javaansche  en  het  kind  —  was  een  bruin,  javaansch  kind. 
Hg  liet  het  bg  de  grootouders,  die  er  om  smeekten.  Wat  zou  hij  ook 
begonnen  hebben  met  zoo'n  teer  wezentje  —  op  zijn  schip,  te  midden 
van  dat  ruwe  volk!  Hg  vertrok  dus  en  ging  weer  alleen  de  wereld 
in ;  —  en  het  duurde  anderhalf  jaar  eer  hg  zgn  kind  weerzag,  en 
toen  was  het  een  echt  javaantje ;  er  was  geen  spoor  van  zgne  Euro- 
peeeche  afkomst  optemerken.  Toen  de  moeder  van  het  jongske  nog 
leefde,  hadden  zg  vaak  te  samen  plannen  gemaakt  voor  dat  geliefde 
kind,  nog  eer  't  geboren  werd;  het  zou,  —  knaap  of  meisje  — 
als  een  echt  Europeesch  kind  opgevoed  worden,  had  Naïssa  bedongen, 
en  nu  —  nu  wilde  hg  zijn  woord  houden. 

Hg  was  sinds  eenigen  tijd  gezagvoerder  eener  tamelijk  groote  boot 
en  er  was  nu  geen  bezwaar  meer  om  het  kleine  kind  meetenemen 
naar  Batavia,  waar  hij  het  onder  beter  toezicht  wilde  laten,  dan  bij 
Naïssa's  ouders  mogelijk  was.  Die  oude  lieden  jammerden  en  baden 
hem,  hun  het  lieve  ventje  niet  af  te  nemen,  want  het  was  een  mooi, 
lief  kind,  —  doch  hoewel  het  hem  aan  't  hart  ging,  het  welzgn  van  zgn 
kind  was  hem  te  dierbaar  om  het  op  te  offeren,  en  hg  nam  het  kind  mee. 
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Te  Semarang  kwamen  er  passagiers  aan  boord ;  onder  anderen  eene 
jonge  dame  —  dat  wil  zeggen,  een  ongehuwde  dame,  want  jong  was 
ze  niet,  en  ook  niet  mooi,  noch  rgk!  Maar  zg  was  goedhartig  en 
eenroadig;  zp  %ag  het  kind  en  kreeg  meeleden  met  het  hnlpelooze 
wicht;  zoolang  de  reis  daarde  wilde  het  jongske  haar  niet  verlaten 
en  zg  —  zg  rerzorgde  het  en  koesterde  het  als  eene  moeder. 

De  aldas  begonnen  kennismaking  werd  yoortgezet,  want  de  jonge 
dame  bleef  belangstellen  in  het  kind  en  —  toen  zg  zgne  geschiedenis 
vernam,  stelde  zg  ook  belang  in  den  vader;  —  om  kort  te  gaan,  — 
na  verloop  vaii  een  jaar  tronwde  hg  haar,  en  daar  de  fortuin  hem 
ook  verder  begunstigde,  kon  de  man  weldra  het  zeeleven  vaarwd 
zeggen  en  zich  als  koopman  vestigen.  In  'teerst  bleef  het  kind  bg 
zgn  toenmalige  verzorgers;  dat  had  hg  hare  moeder,  de  eenige  die  van 
*t  bestaan  van  dat  kind  wist,  en  die  zeer  tegen  die  »m&alliance"  was, 
moeten  beloven.  Maar  toen  hg  op  'de  kleine  hoofdplaats  der  buitenbe- 
zittingen  waar  hg  gevestigd  was, —  en  waar  *them  goed  ging,  — 
sterk  b^on  te  verlangen  naar  zgn  kind,  toen  er,  na  een  jaar  huwe- 
Igks,  nog  geen  ander  kind  was,  toen  verzocht  de  goede  vrouw  hem, 
zgn  voorkind  te  laten  overkomen.  Zg  bleef  er  op  aandringen,  ofschoon 
hg  weigerde,  want  hg  wilde  aan  zgn  woord  getrouw  blgven;  maar 
zg  zag,  dat  het  gemis  van  het  kind  hem  drukte. 

»Ik  zweer  u,  dat  ik  als  een  echte  moeder  zal  zgn  voor  uw  zoon; 
ja,  —  niemand  van  de  familie  behoeft  te  weten,  dat  wg  het  kind  bg 
ons  hebben  genomen;  zoo  ge  wilt,  kan  het  voor  mgn  eigen  kind 
doorgaan.  Uit  mgn  mond  zal  niemand  ooit  vernemen,  dat  hg  niet 
mgn  eigen  zoon  is*';  zeide  zg. 

En  zoo  gebeurde  het.  Wg  lieten  den  kleine,  nu  drie  en  een  half 
jaar  oud,  overbrengen  door  een  vertrouwd  persoon.  *t  Was  een  min, 
zwak  ventje,  zeer  verwaarloosd  sedert  hg  alleen,  zonder  toezicht  zgns 
vaders,  te  Batavia  gebleven  was.  Als  een  moeder  kweekte  zg  het  kind 
op  en  hare  zorgen  werden  dubbel  beloond,  want  het  jongske  groeide 
en  gedgde  en  werd  een  flinke  jongen,  en  in  datzelfde  jaar  schonk  ïSq 
haar  man  een  tweeden  zoon. 

Zg  was  de  oudste  dochter  van  een  hoofdambtenaar;  haar  vader 
was  sinds  lang  overleden,  maar  de  moeder,  die  zich  zelve  steeds  als 
een  groote  dame  bleef  beschouwen,  en  haar  toestemming  nimmer  zou 
gegeven  hebben,  ware  hare  dochter  niet  oud  genoeg  geweest  om  ook 
zonder  die  toestemming  een  hnwelgk  te  kunnen  aangaan,  —  die 
moeder  bleef  ons  vgandig  gezind.  Zg  had  bg  het  trouwen  beloofd, 
de  handen  van  haar  dochter  af  te  trekken  en  zich  niet  meer  met 
haar  te  willen  inlaten;  en  bleef  die  belofte  getrouw.  Jlerst  vele  jaren 
later,  toen  de  dochter  met  man  en  kinderen  te  Batavia  kwam  wonen 
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en  toen  (k  man  rgk  —  ja,  zeer  rgk  was  geworden,  kwam  er  een  soort 
verzoening  tot  stand.  Maar  nooit  kwam  het  haar  in  't  hoofd,  er  over 
te  spreken  dat  die  ondste  zoon  niet  het  kind  harer  dochter  was; 
misschien  had  ze  't  wel  vergeten;  —  of  ze  sprak  er  niet  over  nit 
fitmiHetrots ;  wie  weet !  En  ook  niemand  anders  sprak  er  over ;  de 
knaap  was  een  mooie,  aardige  jongen,  goedig,  openhartig,  vroolgk, 
ofschoon  wild  en  hardleersch.  Iedereen  mocht  hem  Igden.  De  familie,  — 
ik  spreek  van  die  der  vrouw,  want  de  man  had  geen  nabestaanden,  -* 
was  w^  én  zijd  verspreid  en  verscheen  er  al  eens  af  en  toe  een  van 
faen^  dan  waren  ze  terstond  ingenomen  met  den  »ond8ten  jongen*';  — 
niemand  dacht  er  zelfs  aan,  er  aan  te  tw^felen  of  h^  wel  het  kind 
was  der  vronw,  die  hg  moeder  noemde. 

Oe  knaap  was  in  alles  gelgk  gesteld  met  de  »wettig  geboren*' 
kinderen  zgns  vaders;  hg  zelf  had  geen  herinnering  van  zyn  eerste 
levensjaren  bewaard  en  —  tot  op  dit  oogenblik,  weet  hg  niet  beter 
of  hg  is  de  oudste  zoon  zgns  vaders;  hg  verwacht,  na  den  dood  van 
dien  vader,  het  fortuin,  dat  er  zal  zgn,  te  deelen  met  zgn  —  broer. 
Maar  dat  zal  hem  tegenvallen,  ofschoon  de  vader  al  het  mogelgke 
gedaan  heeft,  om  hem  een  klein,  onaf  hankelgk  fortuin  te  verzekeren, 
en  hem  zeer  zeker,  —  als  hg  zelve  maar  wil,  —  aan  een  fatsoenlgke 
positie  in  de  maatschappg  zal  helpen.  Doch  hg  is  en  blgfb  een  onwet* 
tig  kind,  —  de  zoon  eener  javaansche,  en  ofschoon  hg  een  europeesche 
opvoeding  genoten  heeft,  ofschoon  hg  betreklgk  rgk  en  welverzorgd 
zal  zgn,  —  bg  den  dood  zgns  vaders,  —  vroeg  of  laat,  —  binnen 
kort  wellicht,  zal  ,het  moeten  uitkomen  —  wie  hg  eigenlgk  is  —  en 
dan  —  —  —  Zeg,  Dory,  —  je  hebt  beter  geluisterd,  dan  men  van 
eene  vrouw  zou  verwachten,  —  zeg,  zou  jg  —  met  dien  jonkman 
willen  trouwen  —  als  je  hem  liefhadt?" 

»Ik  niet.  Oom;  en  ik  ben  big,  dat  —  enfin,  ik  heb  Frits altgd  erg 
inlandsch  gevonden  —  ik  . . . .'' 

»Prits!  Je  hebt  dus  begrepen!" 

»Nu,  u  hebt  het  duidelijk  genoeg  gemaakt,  Oom ;  bovendien  had  ik 
het  verschil  tusschen  Frits  en  Willy  toch  reeds  opgemerkt,  en  ik  ben 
big,  dat  ik  Frits  niet  heb  aangemoedigd  !*' 

•Niet  aangemoedigd!  £n  heb  ik  je  zelf  dezen  avond  niet  hooren 
verklaren,  dat  je  van  hem  houdt,  en  dat  je  —  als  ik  er  niet  tegen 
was,  en  als  jelui  niet  altgd  in  de  bovenlanden  behoefden  te  leven  . .  . ." 

^0  ja.  Oom,  maar'  toen  wist  ik  niet,  dat  hg  —  een  —  een  — 
onecht  kind  van  een  javaansche  njaai  is!*' 

»Maar,  bedenk  dan  toch,  — -  ik  weet  het,  ik  ken  hem;  hij  heeft  het 
hartstochtelijke  karakter  zgner  moeder,  —  hg  heeft  je  innig  lief,  dat 
kon    ik   zoo   zien,    zoo   hooren  van  avond;  —  och,  hij  geleek  zoo  op 
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mgn  arme  Naïssa,  toen  hg  daar  voor  a  op  de  knieën  lag  —  ach,  Dory, 
kind,  bedenk  a  wel;  je  bent  arm,  nietwaar?  en  aw  moeder,  uw  broer 
en  zuster,  wat  zon  ik  niet  voor  hen  willen  doen,  als  je  m^n  armen 
jongen  gelukkig  wildet  maken !  Je  zei,  dat  je  van  hem  houdt,  en  wist 
je  dit  niet  —  had  ik  je  laten  blgven  gelooven,  dat  hg  mgn  wettige 
oudste  zoon  is,  je  hadt  hem  genomen,  nietwaar? 

»lk  —  ik  —  ja,  ik  denk  —  ja,  misschien  wel;  maar  nu  —  neen, 
Oom ,  dat  kan  niemand  mg  kwalgk  nemen ;  ik  moet  ook  aan  —  aan 
mgn  familie  denken;  't  is  zonde!  Ik  —  met  —  met  den  zoon  van 
een  inlandsche  huishoudster  —  en  dat  alles  moet  eenmaal  uitkomen, 
zegt  u  zelve  . . .  ." 

»Ja,  maar  als  hg  dan  wist,  dat  ge  hem  liefhadt  —  als  hg  u  had, 
en  als  hg  zich  ver  van  hier,  bgvoorbeeld  op  de  buitenbezittingen  ves- 
tigde —  dan  — " 

»0,  dank  u  wel,  Oom;  n  meent  het  zeker  goed  mei  uw  zoon; 
maar  ik  voel  geen  roeping  mg  op  te  offeren.  De  buitenbezittingen  — 
een  onechte  zoon  —  afgescheept  met  een  legaat  je  —  neen,  dank  u ;  — 
we  zullen  *t  maar  voor  gezien  houden/' 

Met  fiere  houding  verrees  zg  uit  haar  schommelstoel,  ea  zag  haar 
Oom  aan,  gruwde,  strekte  de  armen  uit,  heel  sans  gene^  alsof  dit 
alles  haar  erg  verveelde  en  zg  grooten  lust  had,  naar  bed  te  gaan. 
Mgnheer  Ridders  bleef  voor  haar  staan,  en  —  't  was  haar  geluk,  dat 
die  kleine,  ronde  zwarte  oogen  van  den  man  geen  pistolen  waren  — 
zóo  zag  hg  haar  aan;  doch  hg  beheerschte  zgn  toornige  verontwaar- 
diging. 

»Dory,  hg  is  een  goede  kerel ;  hg  heeft  het  zachtaardige  liefdevolle 
hart  zgner  moeder,  —  en  hg  is  trouw,  even  als  zg;  hg  zal  nimmer 
een  andere  dan  u  kunnen  liefhebben,  en,  zoo  hg  u  niet  krggt,  —  zal 
hg  ongelukkig  zgn,  —  Dory,  je  hebt  zgn  geluk  in  handen  —  en  bg 
God  die  mg  hoort,  als  ge  mgn  liefiste  kind  dat  geluk  wilt  schenken, 
zal  ik  mg  dankbaar  toonen  jegens  a  en  al  de  uwen !  Dory,  wat  geeft 
het,  of  hg  wettig  of  buiten  de  wet  geboren  is ;  dat  is  zgn  schuld  niet^ 
zoo  gg  elkaar  bemint  en  ik  rgkelgk  voor  u  zorgen  zal,  —  als  ge 
waarlgk  van  hem  houdt  zal  dat  u  immers  niet  kunnen  schelen! 
Meisje,  zie,  zgn  vader  smeekt  u,  bidt  u,  laat  dat  éene  geen  verschil 
maken,  zoo  ge  hem  genegen  zgt!'' 

»Geen  verschil  maken?  Maar,  dat  maakt  juist  al  het  verschil,  zooals 
blgken  zal  —  als  de  erfenis  gedeeld  wordt !  Neen,  Oom,  —  dit  is  geen 
gelegenheid  om  sentimenteele  scènes  te  vertoonen ;  't  verwondert  me 
dan  ook  niet  weinig  van  u  —  een  man  van  zaken,  —  dat  je  met 
ideale  gevoelens  aankomt,  in  een  zaak  waarbij  men  vooral  zgn  gezond, 
practisch   verstand   dient  te  raadplegen.     Neen,  Oom,  u  kunt  het  me 
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niet  kwal^k  nemen,  dat  ik  voor  de  eer  bedank.  Op  zoo'n  manier 
wil  ik  uw  schoondochter  niet  worden.  Ha,  ha,  als  ik  denk  aan  de 
veel    betere   partgen    die  ik  al  bedankt  heb  sedert  ik  hier  ben " 

Met  vonkelende  oogen  had  de  kleine  man  haar  aangezien  terwijl 
zg  sprak;  waren  zyn  scherpe  trekken  in  het  eerst  door  bedwongen 
aandoening  bewogen,  verteederd,  thans  was  het  alsof  zg  versteend 
waren.  Hg  zeide  echter  niets  en  liep  peinzend  eenige  keeren  door  de 
kamer,  terwijl  Dory  doojr  geeuwen,  de  oogen  wrgven  en  andere 
mimiek  te  kennen  gaf,  dat  zg  behoefte  had  aan  slaap.  Eindelgk  trad 
hg  weer  nader  en  zei: 

>'tls  wel,  nichtje;  we  zullen  het  voor  gezien  houden,  zooals  je  zegt; 
maar  nu  iets  anders;  uw  geheime  én  naohtelgke  bgeenkomsten  met 
mgn  zoon,  zijn  niet  onbemerkt  gebloen;  de  buren,  de  bedienden 
weten  het,  en  't  zal  niet  lang  duren  of  anderen  zullen  't  ook  verne- 
men.    6e  hebt  er  uw  goeden  naam  aan  gewaagd  . . . ." 

>Maar  Oom,  *tis  immers  mijn  eigen  neef,  —  voor  de  wereld,  — 
bgna  een  broer,  en  in  't  huis  zgns  vaders!" 

>0  ja,  alles  goed  en  wel,  maar  *t  is  uw  eerste  équipée  niet,  dametje. 

Aau    boord    hebt   ge   ook  al  zoo'n  vreemde  historie  gehad ja,  ja, 

'k  weet  er  alles  van,  al  heb  ik  't  niet  eerder  laten  merken  . . . ." 

>Oom,  dat  was  een  misverstand  —  laster  —  ik  zal  u  alles  vertel- 
len, de  volle  waarheid " 

Oom  maakte  een  afwerende  beweging  met  de  hand  en  viel  haar 
in  de  rede: 

^Naar  waarheid!  jNichtje,  ik  weet  al  lang,  dat  men  van  ü  geen 
waarheid  —  althans  geen  volle  waarheid  behoeft  te  verwachten.  — 
Maar  dat  is  tot  daar  aan  toe.  Ik  zal  je  eens  de  waarheid  zeggen,  en 
dat  is,  —  als  je  een  greintje  vrouwelgk  gevoel  bezat,  zou  je  heden 
toeg^even  hebben  aan  mgn  bede  als  vader  tot  ü  gericht;  je  zoudt 
die  ten  minste  niet  op  die  wgze  afgewezen  en  getoond  hebben,  dat 
alleen  gdelheid,  hebzucht  èn  coquetterie  uw  daden  besturen.  Ik  heb 
u  gesmeekt  de  vrouw  van  mgn  zoon  te  worden,  —  thans,  nu  ik  een 
blik  in  üw  —  hart  —  neen,  dat  bezit  ge  niet,  —  maar  in  uw  ziel 
geworpen  heb,  thans  ben  ik  bigde,  dat  Frits  aan  't  dreigende  gevaar 
ontsnapt  is.  Ik  herhaal  tl  —  wat  ik  reeds  meermalen  aan  uw  tante 
heb  gez^d :  ik  zag  mgn  zonen  even  gaarne  dood,  als  met  u  getrouwd ;  — 
dat  was  mgn  eerste  oordeel  over  u;  —  ik  dacht,  ik  hoopte  later,  dat 
ik  mg  bedrogen  had,  maar  ik  zie  thans,  dat  —  mgn  oordeel  juist  was. 
Ge  zgt  eene  ooquette,  eene  vrouw  zonder  hart,  gewetenloos,  baatzuch- 
tig, gdel  en  wuft.  Wee  den  man  wiens  vrouw  gg  ooit  wordt!  Hg 
zal  reden  hebben  om  zgn  leven  te  vervloeken!  —  Maar,  dat  is  mgn 
mak    niet!  —  Ik    wilde  u  twee  dingen  zeggen:  het  eerste  is,  beproef 
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niet,  Frits  nog  langer  voor  den  gek  te  houden.  Ik  heb  a  laten  uit- 
komen; ik  kan  u  ook  terug  sturen!  Morgen  zal  Frits  niet  meer  hier 
zgn;   ik  zal  mgn  best  doen,  hem  die  zaak  te  doen  vergeten  —  hg  is 

nog  jong  —  en  —  en enfin ;    laat  het  aan  mg  over  het  uit  te 

maken;  dat  zult  ge  immers  wel?'* 

dg  zag  haar  dreigend  aan ;  zg  zette  een  gezicht  alsof  ze  geen  lust 
had  dit  verzoek  toe  te  staan  en  zeide: 

» 't  Komt  me  eigenigk  eenvoudiger  voor,  dat  ik  —  in  zoo'n  zaak 
zelve  optrad  .  .  .  ." 

»Zelve  optrad,  en  den  armen  jongen  nog  ongelukkiger  maakte  en 
hem  —  waarschgnlgk  —  alles  meedeelde,  wat  ik  u  heb  gezegd !  Neen; 
hg  moet  het  nog  niet  hooren;  nóg  niet;  en  dan  —  ik  moet  het  hem 
zeggen  ....  ik  ...  ." 

Hg  zuchtte;  die  strenge,  stugge  man;  het  hart  brak  hem  als  hg 
dacht  aan  't  uur,  waarin  hg  zgn  meestgeliefden  zoon  zulk  een  nood- 
lottige bekentenis  zou  moeten  doen. 

»En  wat  nog,  Oom?  U  wilde  mg  twee  dingen  zeggen  en  'k  heb 
er  pas  eéu  vernomen!''  klonk  de  lieve,  harmonische  stem  der  jonge 
dame;  —  heel  onbewogen. 

>  Ja,  —  nog  iets :  je  bereidt  je  er  op  voor,  den  eersten  den  beste,  die 
je  vragen  zal,  aan  te  nemen,  zoo  ik  oordeel,  dat  hg  maar  eenigszins- 
aannemelgk  is.  Je  zult  zeggen:  >als  je  hem  nu  eens  niet  lief  hadt?" 
maar  dat  is  onzin.  Vrouwen  als  gg  hebben  niets  lief — dan  zich  zelve, 
en  —  dat  laat  nog  veel  te  wenschen  over,  want  doorgaans  bereiden 
zg  zich  zelve  haar  ongeluk.  Liefde  blgft  dus  buiten  de  quaestie;  als 
iemand  om  u  komt,  die  een  behoorlgke  positie  heeft,  u  naar  eisch  kan 
onderhouden  en  op  wieu  overigens  niets  aan  te  merken  valt,  —  dan 
zul  je  hem  nemen,  of " 

>0f  ?'*  herhaalt  Dory,  met  opgetrokken  wenkbrauwen  en  een  spot- 
tend glimlachje  om  de  lippen. 

»0f  —  ik  stuur  je  naar  je  moeder  terug,  precies  zoó  —  als  je  ge- 
komen zgt  en  —  ik  bemoei  me  verder  niet  meer  met  u  en  uw  familie. 
Heb  je  mg  verstaan?" 

» Jawel,  Oom" ;  is  't  kalme  antwoord. 

»En  houd  voortaan  in  *toog,  dat,  wat  je  ook  bg  uw  moeder  thuis  en 
aan  boord  moogt  gedaan  hebben,  het  hier  heel  anders  en  mgn  huis 
geen  rende^vous-hnis  voor  uw  minnaars  is,  hoor !  Dat  zaakje  aan  boord, 
en  nu  —  dit  met  Frits,  —  't  is  reeds  genoeg  bekend  en  ik  vril  niet, 
dat  eene  als  gg,  mgn  huis  tot  schande  maakt.  En  ik  verbied  je,  iets 
van  dat  alles  aan  uw  Tante  te  zeggen;  het  goede  mensch  weet 
—  vermoedt  niets  en  —  de  arme  ziel  houdt  van  u;  ik  verwacht,  dat 
ge  —  zoo    niet   goedig  en  eerlek  —  dan  toch  slim  geno^  zult  zgn, 
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om  haar  niet  te  bedroeven ;  denk  daaraan^  —  ik  verwacht  het  van  u, 
en  ge  doet  wgs,  zoo  ge  mgn  verwachting  niet  teleurstelt^  anders 
zend  ik  n,  —  ja,  de  drommel  haal  me,  als  ik  't  niet  doel  —  ik  zend  n 
met  een  zeilschip  naar  Holland  terng.   —  Begrepen?'' 

» Jawel,  Oom.  —  En  —  en  is  de  conferentie  nu  afgeloopen?  Ik 
val  om  van  den  slaap!" 

Als  eenig  antwoord  zendt  hg  haar  een  blik  toe,  die  iedere  andere 
zou  doen  weg  krimpen  van  vrees  en  schaamte.  Maar  Dory!  — 
met  een  gezicht,  zoo  oprecht  en  onschuldig  als  een  kind,  ziet  ze  hem 
aan  en  als  hg  bg  de  deur  is,  wuift  ze  hem  met  haar  blank 
bandje  toe  en  zegt  met  haar  liefste  stemmetje: 

»Nacht,  Oom,  wel  te  rusten !" 

Maar  zoodra  hg  weg  is,  stampt  ze  met  haar  voetje  op  den  grond 
en  knarst  op  de  tanden  en  een  toornige  gloed  kleurt  haar  fijne  wan- 
gen en  schittert  in  haar  oogen. 

» Wacht  maar.  Oom,  liefhebbende  vader,  —  rgke  man;  —  wacht 
maar,  Oompje,  ik  heb  't  al  meer  gezegd ;  je  bent  er  nog  niet."  —  En, 
getrouw  aan  haar  gewoonte,  alles  luchtig  op  te  vatten,  ontkleedt  ze 
zich,  terwgl  ze  het  bekend  —  maar  reeds  verouderd  wgsje  neuriet: 
>als  je  dat  van  me  denkt,  dan  ken  je  me  niet,  dankenjede  Haagsche 
Ineisjes  uietT* 

't  Is  niet  mooi;  en  niet  ^gedistingueerd",  't  is  zelfs  wel  wat  »ordinair", 
maar  voor  't  oogenblik  is  het  de  getrouwe  echo  harer  gedachten,  die 
zich,  misschien  wel  met  prgzenswaardigen  eenvoud,  nooit  ver  boven 
het  meest  alledaagsche  verhieven  —  behalve  wanneer  het  haar  toilet 
betrof. 

En  daarna  gaat  de  »blonde  engel"  slapen,  zacht  en  rustig,  als  een 
onschuldig  kind  in  moeders  armen. 

(  Wordt  vrrvolgd.) 
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K  K  R  A  T  A. 


In  het  opstel  des  heeren   W.  J.  Havenga,   in  de  vorige  April-aflevering  opge- 
nomen, zijn  enkele  srinstorende  foaten  te  verbeteren,  en  wel: 
Blz.  515  pure-triangulatie,  lees:  primaire  triangulatie. 
9      »     werkeki  te  Sumatra,  lees:  werken  op  Sumatra. 
>     519  maakte  zoodanige  personen,  Ues:  maakten  zoodanige  personen. 
»    522  Het  leger  kan  zich  dus  niet  kwalyk  beklagen,  lees:  Het  leger  kan  zich 

dus  kwaljjk  beklagen. 
»     527  goed  en  wal  werk,  Ues:  goed  en  veel  werk. 
*       »    Gomberg,  lees:  Gombong. 
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De  Indische  oorlogsmarine. 

{Vervolg). 


III. 

Wijden  wti  thans  onze  beschouwingen  aan  de  staatsrechtelijke 
verhouding  tusschen  de  Indische  en  de  Nederlandsche  marines. 

Vóór  de  heerschappij  van  het  bestaande  „Reglement  op  het  beleid 
der  Regeering  in  Nederlandsch-Indie",  bij  de  Wet  van  2  September 
1854  tot  charter  onzer  bezittingen  aldaar  verheven,  ^)  was,  onder  den 
Gouverneur-Generaal  van  Ned.-Indie,  de  Commandant  van  Z.  M, 
zeemacht  in  O,  I.  en  Inspecteur  der  marine  belast  „met  de  leiding 
en  het  toezicht  over  alles  wat  tot  de  marine  in  Oost-Indie  behoort." 
De  Gouvernementsmarine  had  een  eigen  „Chef,  rechtstreeks  onder- 
geschikt aan  den  Gouverneur-Generaal,  maar  hij  moest  zijn  corres- 
pondentie met  dè  Indische  regeering  door  tusschenkomst  van  den 
Commandant  der  zeemacht  voeren.  Voorts  had  men  nog  den  „Hoofd- 
administrateur der  Marine'*,  die,  evenals  de  „Chef  der  Gouvernements- 
marine'*, aan  het  „toezicht**  van  den  Commandant  der  zeemacht  was 
onderworpen,  doch  tegenover  andere  autoriteiten  zekere  zelfstandig- 
heid bezat.  Eindelijk  voerde  de  Commandant  der  zeemacht,  een  in 
Nederland  tot  die  betrekking,  op  voordracht  van  de  Ministers  van 
Koloniën  en  van  Marine,  benoemde  vlagofficier  der  Koninklijke 
Nederlandsche  marine,  rechtstreeksche  briefwisseling  met  den  Minister 


*)  Zie  voor  de  vroegere  verhouding  van  de  Marine  van  den  Staat  tot  den 
Gouverneur-Generaal  van  Ned.-Indi<i:  Mr.  P.  Mijer,  i>Verzameling  van  instruc- 
tiën,  ordonnancien  en  reglementen,  voor  de  Regeering  van  Ned-Indie  vastgesteld 
in  de  jaren  1609,  1617,  1632,  1650,  1807,  181 5,  1818,  r827,  1830  en  1836  met  de 
ontwerpen  der  Staatscommissie  van  1803  en  historische  aanteekeningen." 

Deel  I,  1883.  58 
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van  Marine,  ofschoon  ondergeschikt  aan  den  Gouverneur-Generaal  ^). 
Zijne  instructie  is,  evenals  die  van  den  Commandant  van  het  Indische 
leger,  een  geheim  stuk. 

De  geschiedenis  van  het  reeds  hierboven  geciteerde  art.  41  van 
het  Regeeringsreglement  is  in  meer  dan  één  opzicht  niet  van  belang 
ontbloot.  Het  eerste  ontwerp  van  dat  artikel  lokte  in  de  Tweede 
Kamer  de  volgende  bemerkingen  uit,  waarbij  aangeteekend  wordt, 
dat  het  bestaande  art.  41  gelijkluidend  is  gebleven  met  zijne  voor- 
gangers van  het  tweede  en  eerste  ontwerp  van  dat  reglement. 

n.  Enkele  leden  konden  het  niet  goedkeuren,  dat  de  macht  van  den  Gouver- 
neur-Generaal met  opzicht  tot  de  in  Ned.-Indie  aanwezige  zeemacht  geheel  anders 
geregeld  is  dan  met  opzicht  tot  de  landmacht  aldaar.  Zonder  hier  volkomene 
gelijkstelling  te  wenschen,  meenden  zij.  dat  de  Gouvemeur-Creneraal,  onder 
's  Konings  goedkeuring,  in  bepaalde  gevallen  evenzeer  marine-officieren  zou 
moeten  kunnen  benoemen  en  ontslaan,  als  die  der  landmacht. -Te  midden  eens 
oorlogs  zou  dadelijke  bevordering  van  marine-officieren  in  Oost-Indiê  volstrekt 
noodzakelijk  kunnen  zijn.  —  Men  heeft  hem  geantwoord,  dat  de  bedoelde  onder- 
scheiding een  onvermijdelijk  gevolg  is  der  thans  bestaande  inrichting:  de  Oost- 
Indische  landmacht  staat  op  zichzelve,  maakt  een  afzonderlijk  geheel  uit;  ter- 
wijl daarentegen  de  in  Ned.  Indiö  aanwezige  zeemacht  een  deel  der  Koninklijke 
marine  uitmaakt. 

b.  Vrij  algemeen  wenscht  men  de  strekking  der  bijgevoegde  woorden : 
behoudens  hare  administratieve  betrekkingen  tot  het  Departement  van  Marine 
nader  te  zien  toegelicht  Verscheidene  leden  verklaarden  zich  zelfs  voor  een 
geheele  weglating  dier  woorden.  Zij  zouden  die  strekking  kunnen  hebben  om 
het  hoofdbegrip  van  het  artikel,  dat  de  Gouverneur-Generaal  het  opperbevel 
van  de  in  Ned.-Indië  aanwezige  zeemacht  heeft  —  een  beginsel  waarmede  men 
zich  volkomen  vereenigt  —  te  verzwakken.  Er  zou  voedsel  door  kunnen  gege- 
ven worden  aan  ongelioorzaamheid  jegens  den  Gouverneur-Generaal,  door  het 
voorgeven,  dat  zijne  bevelen  ingrijpen  in  de  administratieve  betrekkingen  met 
het  Departement  van  Marine.  Zelfs  achtten  sommigen  het  noodzakelijk,  dat 
de  bevelen  van  het  Departement  van  Marine  aan  den  bevelhebber  der  zeemacht 
in  de  koloniën  steeds  door  tusschenkomst  van  den  Gouverneur-Generaal,  als 
opperbevelhebber  der  zeemacht,  dien  officier  ter  hand  kwamen.  Te  meer  moest 
men  op  dit  punt  aandringen,  omdat  nog  onlangs  uit  het  Verslag  wegens  vraag' 
punten  omtrent  het  zeewezen  van  den  Staat  is  gebleken,  dat  men  zich  bij  de 
marine  zelve  van  hetgeen  's  Rijks  zeemacht  voor  de  koloniën  is,  eene  voorstel- 
ling maakt,  die  moeilijk  met  het  algemeen  belang  is  overeen  te  brengen.  Daar 
toch  wordt  gesproken  niet  enkel  van  gewichtige  diensten,  door  de  marine  aan 
de  koloniën  bewezen,  maar  zelfs  van  het  aanmerkelijk  geldelijk  nadeel,  dat  xij 
daardoor  geleden  heeft  en  van  hetgeen  zij  aan  Oost-Indië  heeft  opgeofferd.  *) 
Eindelijk   was   er   nog  een  bijkomende  reden  voor  het  weglaten  der  bedoelde 


»)  Zie  Koloniaal  verslag  van  1849  en  Indisch  Staatsblad  N».  29  van  1838. 

*)  Hierboven  is  gebleken,  op  gezag  van  de  door  den  oud-Minister  De  Waal 
medegedeelde  sUtistiek  en  cijfers,  wat  van  deze  bewering  aan  is.  Het  hierge- 
noemde verslag  werd  echter  niet  voldoende  door  den  heer  De  Waal  geëxploiteerd. 


Digitized  by  VjOOQIC 


woorden.  Uit  het  artikel  zou  kuanen  worden  afgeleid,  dat  de  wet  het  herstel 
van  een  zelfstandige  koloniale  marine  verbiedt,  en  ofschoon  nu  wel  de  weder- 
oprichting eener  zoodanige  afzonderlijke  zeemacht  geenszins  algemeen  wensche- 
lijk  wordt  gekeurd,  wilde  men  dit  punt  ongepraejudicieerd  laten. 

Enkele  leden  wilden  voorts  de  geldelijke  betrekking,  waarin  dein  Ned.-Indie 
aanwezige  zeemacht  tot  die  bezittingen  staat,  bij  het  tegenwoordig  artikel  gere- 
geld en  daardoor  op  beteren  voet  gebracht  hebben,  dan  die  betrekking  tegen- 
woordig is.  £r  waren  daaronder,  bij  wie  dit  verlangen  in  verband  stond  met 
hun  overtuiging,  dat  het  onderhoud  der  in  Ned.-Indie  aanwezige  zeemacht 
geheel  en  al  ten  laste  der  koloniale  kas  komen  moest 

Nog  waren  er  eenige  leden,  die  den  tweeden  volzin  van  het  artikel  geheel 
weggelaten  wilden  hebben.  Is  de  Gouverneur-Generaal  opperbevelhebber,  dan 
spreekt  het  wel  van  zelf,  dat  hij  vrijelijk  over  schepen  en  manschappen  beschikt. 
Ook  deze  bijvoeging  kon  het  beginsel  van  het  oppcrbevelhebberschap  niet  anders 
dan  verzwakken. 

Op  die  bemerkingen  antwoordde  de  Regeering: 

Zeer  juist  is  door  eenige  leden  op  een  door  anderen  gemaakte  aanmerking 
geantwoord,  dat  het  regelen  op  eenparigen  voet  der  betrekking  van  den  Gouver- 
nenr-Generaal  tot  zee-en  landmacht  onuitvoerlijk  is  De  koloniale  landmacht  is 
een  zelfstandige  inrichting,  waarvan  het  bestuur,  de  hoofd-administratie  en  de 
rekenplichtigheid  gevestigd  zijn  te  Batavia,  buiten  bemoeiing  van  het  Ministerie 
van  Oorlog.  De  zeemacht  daarentegen  is  een  onderdeel  van  de  Nederlandsche 
marine.  De  aldaar  dienende  schepen  van  oorlog  worden  ^trNdL2iX\s gedetacheerd 
en  keeren  na  een  bepaalden  diensttijd  naar  Nederland  terug.  Gedurende  die 
afwezigheid,  meestal  drie  jaren  durende,  wordt  de  administratie  des  bodems  op 
dezelfde  wijze  bij  het  Ministerie  der  Marine  gevoerd,  als  in  het  algemeen  voor 
schepen  buitengaats  dienende  is  bepaald. 

De  omstandigheid  dat  met  eiken  schepeling  wordt  gehouden  een  afzonder- 
lijke soldij  rekening,  waarvan  de  sluiting  eerst  plaats  heeft  na  het  einde  van  het 
dienstverband,  zal  de  noodzakelijkheid  doen  inzien  der  administratieve  betrek- 
kingen tot  het  Departement  van  Marine^  waarvan  de  voortduring  in  het  artikel 
wordt  vermeld. 

Die  betrekkingen  kunnen  geen  verhindering  teweegbrengen  aan  de  uitvoering 
der  bevelen  van  den  Gouverneur-Generaal.  Het  voorgeven  dat  die  bevelen  daar- 
daarmede  in  strijd  zijn,  behoeft  door  den  Gouverneur-Generaal  niet  voetstoots 
te  worden  aangenomen;  maar  ook  dan  wanneer  hem  de  juistheid  van  dat  voor- 
geven door  den  bevelvoerenden  officier  der  zeemacht  wordt  bewezen,  staat  het 
aan  hem  te  beoordeelen  wat  zwaarder  weegt  in  de  schaal  van  ^s  Rijks  belang, 
het  nadeel  van  een  administratieve  ingrijping  of  dat  hetwelk  nit  het  onuitge- 
voerd blijven  der  gegeven  bevelen  kan  ontstaan. 

Men  wil  geenszins  het  nut  betwisten  van  het  geopperd  denkbeeld,  om  de 
bevden  van  den  Minister  van  Maiine  aan  den  bevelhebber  van  het  Oost- Indisch 
smaldeel  aan  dien  officier  te  doen  toekomen  door  tusschenkomst  van  den 
Gouverneur-Generaal.  Dit  echter  is  een  punt,  hetwelk  niet  behoeft  opgenomen 
te  worden  in  het  Regeeringsreglement. 

Het  artikel  verbiedt  geenszins  de  wederoprichting  van  een  koloniale  marine ; 
het  voorschrift  luidt  niet,  dat  de  in  Indie  aanwezige  zeemacht  steeds  in  betrek- 
kingen  van   administratieven   aard   nal  moeten  staan  tot  het  Departement  van 
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Marine,  maar  slechts  dat  die  betrekkingen  zullen  worden  onderhouden  wanneef 
Mij  aanwezig  zijn. 

De  bevorderingen  bij  de  officieren  van  's  Rijks  marine  zijn  door  de  Grondwet 
aan  den  Koning  opgedragen.  Maar  al  was  dit  niet  het  geval,  ook  dan  zou  men 
dat  beginsel  moeten  aankleven,  als  een  gevolg  van  de  volstrekte  behoefte  aan 
eenheid  in  het  bestuur  van  's  Rijks  zeewezen  en  van  het  besef  der  grootc  onge- 
regeldheden, die  zouden  ontstaan,  wanneer  door  twee  van  elkander  verwijderde 
machten  bevorderingen  werden  gedaan  bij  een  en  hetzelfde  corps  officieren. 

De  Regeering  gelooft,  dat  het  regelen  van  de  geldelijke  betrekking,  waarin 
de  in  Nederlandsch-Indie  dienende  zeemacht  tot  die  bezittingen  staat,  een  onder- 
werp is,  geheel  vreemd  aan  het  Regeeringsreglement. 

De  bewering  heeft  een  schijn  van  juistheid,  dat  de  tweede  volzin  van  het 
artikel  overtollig  is,  omdat  het  opperbevelhebberschap  van  zelf  de  beschikking 
over  vaartuigen  en  manschappen  in  zich  sluit.  Maar  men  vergeet  dat  hier  sprake 
is  van  een  in  administratieven  zin  beperkt  gezag.  De  tweede  volzin  is  noodig 
om  den  regel  vast  te  stellen,  dat  die  beperking  den  Gouverneur-Generaal  niet 
belemmert  in  de  beschikking  over  de  schepen  en  hunne  manschap. 

Bij  het  tweede  ontwerp  van  het  Regeeringsreglement  luidden  de 
bemerkingen  der  Tweede  Kamer  op  dit  artikel: 

Het  woord  opperbevelhebber  in  dit  en  het  volgend  artikel  wordt  door  eenige 
leden  niet  goed  gekozen  geacht  Men  denkt  daarbij  aan  een  vlootvoogd  of  gene- 
ralissimus, en  dit  is  de  Gouverneur-Generaal  niet.  De  bedoelde  leden  konden 
het  zelfs  niet  goedkeuren,  dat  de  Landvoogd  zich  tot  nu  toe  meestal  beschouwd 
heeft  als  door  de  aanvaarding  zijner  waardigheid  in  een  hoogen  militairen 
rang  geplaatst.  Hij  heeft  alleen  het  opperbestuur,  het  oppergezag  over  de  zee- 
ën landmacht  in  Indie.  Het  gebruik  van  dit  woord  oppergezag,  dat  ook  in  art-  53 
der  Grondwet  voorkomt,  zou  dan  ook  het  denkbeeld  beter  uitdrukken;  of  om 
strijdigheid  voor  te  komen,  hier  misschien  door  hoogste  ^eaag  kunnen  worden 
vervangen 

Behoudens  hare  administratieve  betrekkingen  tot  het  Departement  van  Marino 
Eenige  leden  drongen  op  de  weglating  dezer  bijvoeging  aan.  Zij  geven  aan  de 
verhouding  van  den  Gouverneur-Generaal  tot  de  zeemacht  in  Indie  een  onbe- 
stemd kaïakter,  waaruit  licht  botsingen  kunnen  ontstaan,  gelijk  deze  vFoegei 
werkelijk  hebben  plaats  gehad.  De  moeilijkheid  wordt  te  grooter  in  verband 
met  art.  34  van  het  reglement  *)  Men  kan  toch  vragen  of  de  Minister  van  Marine 
zijne  administratieve  beschikkingen  rechtstreeks  aan  den  Gouverneur-Generaal 
doet  toekomen,  en  of  deze  strafbaar  zoude  zijn,  zoo  hij  die  niet  ten  uitvoer 
legde  ?  Of  zullen  de  administratieve  beschikkingen  altijd  door  tusschenkomst  van 
den  Minister  van  Koloniën  den  Gouverneur-Generaal  toekomen  en  die  Minister 
dus  eigenlijk  de  uitvoering  bevelen  ?  Daarenboven  schijnt  het  geheele  voorbehoud 
strijdig  met  het  gezegde  op  bladz.  34  der  Memorie  van  Toelichting,  dat  de  be- 
doelde betrekkingen  geen  verhindering  kunnen  teweegbrengen  aan  de  uit- 
voering der  bevelen  van  den  Gouverneur-Generaal.  Zoodanig  gezegde  duldt  dan 
toch  wel  een  volstrekt  oppergezag  aan. 

Door  andere  leden  werd  erkend,  dat  hier  in  den  eersten  opslag  wel  strijd 
bestond,  niet  enkel  tusschen  de  wet  en  de  Memorie  van  Toelichting,  maar  ook 


*)  Zie  art  38  van  het  bestaande  Regeeringsreglement. 
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tusschen  den  eer>>ten  en  tweeden  volzin  van  het  artikel.  Die  strijdigheid  ver- 
dween echter  geheel,  wanneer  men  in  het  oog  hield,  dat  een  regel  wordt  voorop- 
gesteld, waarop  vervolgens  uitzonderingen  worden  gemaakt.  De  administratieve 
betrekkingen  blijven  bestaan,  maar  de  Gouverneur-Generaal  beschikt  over  sche- 
pen en  manschap.  —  In  zooverre  heeft  hij  werkelijk  het  oppergezag.  Men  moet 
daarbij  niet  vergeten,  dat  er  buiten  de  beschikking  over  schepen  en  manschap 
een  aantal  andere  beschikkingen  van  bloot  administratie  ven  aard  bestaan.  Deze 
laatste,  maar  ook  deze 'laatste  alleen,  gaan,  volgens  de  bedoeling  van  het  artikel, 
niet  rechtstreeks  uit  van  den  Gouverneur-Generaal. 

De  eerstgenoemde  leden  deden  daarop  nog  opmerken,  dat  het  aangeduide 
bezwaar  geheel  zou  verdwijnen,  zoo  weder  een  afzonderlijke  koloniale  marine 
wierd  opgericht  Zij  wenschten  dit  ook  uit  anderen  hoofde.  Het  bestaan  der  kolo- 
niale marine,  zeiden  aij,  heeft  nuttige  gevolgen  gehad.  Zoo  zij  in  sommige  op- 
zichten niet  goed  heeft  gewerkt,  lag  dit  niet  in  het  beginsel,  maar  in  de  ver- 
keerde uitvoering,  daaraan  gegeven. 

Daarop  antwoordde  de  Regeeriiig  weder: 

In  taalkundigen  zin  moge  het  woord  opperbevelhebber  de  verhouding  van  een 
niet-militairen  Gouverneur-Generaal  tot  de  zee-  en  landmacht  niet  met  volkomen 
juistheid  uitdrukken»  dat  woord  heeft  nu  eenmaal  het  burgerrecht  verkregen 
en  kan  niet  wel  veranderd  worden,  zonder  aan  het  begrip  voedsel  te  geven,  dat 
ook  de  verhouding  een  verandering  heeft  ondergaan.  Dit  wordt  bedenkelijk 
geacht  om  redenen,  welke  nader  zullen  worden  toegelicht  bij  de  behandeling 
der  Nota  bij  het  Voorloopig  verslag  gevoegd,  *)  ter  gelegenheid  van  het  onder- 
zoek van  de  artt.  38  en  39^). 

De  Regeering  wenscht  overigens  art  37  ')  te  behouden,  zooals  het  is.  Zij  ziet 
geen  kans  om  de  zaak,  waarop  ^et  aankomt,  op  een  betere  wijze  uit  te  drukken 
met  de  kortheid,  die  in  een  regeeringsreglement  voegt. 

Daarlatende  of  het  herstel  der  koloniale  marine  al  of  niet  geraden  zij,  wil 
men  alleen  hebben  opgemerkt,  dat  een  bevestigende  beantwoording  dier  vraag 
de  noodzakelijkheid  van  het  aanwezen  van  een  auxiliair  Neder landsch  smaldeel 
niet  zou  doen  vervallen. 

In  de  openbare  beraadslagingen  over  dit  artikel  voerden  het  woord : 
de  heeren  Ter  Bruggen  Hugenholtz  —  zeeofficier  —  Baud,  oud 
Gouverneur-Generaal,  en  de  Minister  van  Koloniën.  Ofschoon  de 
interpretatie  van  een  wetsartikel  hare  grootste  beteekenis  ontleenen 
moet  aan  het  daarover  tusschen  Regeering  en  Volksvertegenwoor- 
diging gehouden  schriftelijk  overleg  en  de  hierboven  gedane  aan- 
halingen om  die  reden  voldoende  zouden  zijn  voor  ons  doel,  willen 
wij  niettemin  nog  het  belangrijkste  voor  ons  onderwerp  uit  het  mon- 
deling debat  over  dat  artikel  aanhalen. 


')  De  nota  van  den  heer  Storm  van  's  Gravesande,  handelende  over  de  ver- 
houding tusschen  den  Gouverneur-Generaal  en  den  Commandant  van  het 
Indische  leger. 

•)  Artt  42  en  43  van  het  bestaatide  Regeeringsreglement. 

')  Gelijkluidend  met  art.  41  van  het  bestaande  reglement 
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I.  Het  opperbevel  over  de  Marine  in  Indtë.  Daarvan  zeide  de 
heer  Ter  Bruggen  Hugenholtz: 

Er  is  bezwaar  gemaakt  tegen  het  woord  opperbevelhebber.  De  Minister  heeft 
daaraan  geen  gehoor  willen  geven,  omdat  dat  woord  eenmaal  burgerrecht  ver- 
kregen had;  hij  weigerde  oppergezag  in  de  plaats  te  stellen.  Ik  geloof  echter, 
dat  de  uitdrukking:  De  Gouverneur-Generaal  heeft  het  oppergezag  van  de  in 
Ned.-Indie  aanwezige  zeemacht,  oneindig  beter  zou  wezen;  want  ik  betwijfel,  of 
wij  dien  heroïschen  tijd,  waarvan  de  spreker  uit  Rotterdam  iBaud)  dezen  morgen 
gewaagde,  wel  terug  zullen  zien,  dien  tijd,  waarin  de  Gouverneur-Generaal  den 
tabbaard  voor  het  pantser  verwisselde.  En  zooals  dit  toch  hier  staat,  dan  zou 
bij  een  actie,  bij  een  gewichtige  gebeurtenis,  de  Gouverneur-Generaal  zich 
bevoegd  kunnen  rekenen  om  het  opperbevel  van  de  in  Indië  aanwezige  vloot 
op  zich  te  nemen.  Het  zou  mij  aangenaam  wezen,  indien  de  Minister  alsnog 
aan  die  bedenking  wilde  tegemoetkomen. 

De  Minister  van  Koloniën  antwoordde: 

In  den  wensch  van  den  afgevaardigde  uit  Dokkum  om  het  woord  opperbevel 
hebber  in  dit  artikel  te  doen  vervangen  door  het  woord  oppergexaghebber^  kan 
ik  thans  evenmin  treden,  als  toen  de  vraag  zoowel  na  het  eerste  als  tweede 
onderzoek  van  dit  wetsontwerp  in  de  afdeelingen  der  Kamer  gedaan  werd.  In 
mijn  Memorie  van  Beantwoording  heb  ik  het  reeds  verklaard,  dat  daartegen 
bezwaren  bestonden,  niet  alleen  omdat  dit  woord  het  burgerrecht  had  verkregen 
en  het  in  de  plaats  stellen  van  een  ander  woord  voedsel  zou  geven  aan  het 
begrip,  dat  in  de  verhouding  van  den  Goaverneur-Generaal  tot  de  zeemacht  in 
Indie  verandering  was  gekomen,  en  nu  moet  ik  zeggen,  dat  de  verhoudingvan 
den  Gouverneur-Generaal  tot  dat  eskader  geenszins  veranderd  kan  of  moet 
worden,  zonder  te  kort  te  doen  aan  de  eenheid  van  gezag,  die  in  Indié  zoo 
wenschelijk  is. 

De  Gouverneur-Generaal  als  vertegenwoordiger  des  Konings  moet  kunnen 
beschikken  over  de  zeemacht,  zoowel  als  over  de  landmacht  in  Indië.  En  het 
moge  nu  waar  zijn,  dat  aan  het  woord  opperbevel  zou  kunnen  worden  verknocht 
het  denkbeeld,  dat  hij  zich  aan  het  hoofd  zou  moeten  stellen  van  een  expeditie 
om  daarover  het  dadelijk  bevel  te  voeren;  zoodanige  zaak  is  evenwel  niet  denk- 
baar; ik  geloof  ook  niet,  dat  er  een  antecedent  bestaat,  dat  de  Gouverneur 
Generaal  ooit  in  den  waan  heeft  verkeerd,  dat  zijn  positie  medebracht,  dat  hij 
in  dien  zin  het  opperbevel  zou  moeten  uitoefenen. 

Maar  wat  daar  ook  van  zij,  er  mag  geen  twijfel  bestaan,  dat  de  Gouverneur- 
Generaal  over  de  zeemacht  zoowel  als  over  de  landmacht  zal  kunnen  beschikken, 
en  ik  geloof  dat  het  woord  opperbevel  het  duidelijkst  uitdrukt  die  macht  die 
hij  moet  blijven  bezitten. 

De  repliek  van  den  heer  Ter  Bruggen  Hugenholtz  luidde  : 

Indien  het  waar  was,  hetgeen  de  Minister  zegt,  dat  door  wegneming  van  het 
woord  opperbevel  en  het  daarvoor  in  de  plaats  stellen  van  oppergezag  een  ver- 
breking zou  ontstaan  van  de  macht  van  den  Gouverneur-Generaal,  dan  zou  ik 
mij  daaraan  gaarne  onderwerpen;  maar  ik  moet  verklaren,  dat  ik  dit  niet  inzie. 
Oppergezagvoerder  en  opperbevelhebber  zal  in  de  positie  van  den  Gouverneur- 
Generaal  wel  hetzelfde  zijn;  alleen  zou  de  Gouverneur-Generaal  als  opperbevel- 
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hibber  kunnen  meenen,  het  recht  te  hebben  om  aan  boord  van  het  een  of  ander 
schip  te  stappen  en  den  aanwezigen  vlootvoogd  terzijde  te  stellen  en  te  ver- 
klaren: »ik  neem  het  opperbevel  op  mij".  Nu  wil  ik  wel  niet  gelooven,  dat  de 
mogelijkheid  daartoe  zoo  dadelijk  voor  de  hand  ligt,  maar  zij  kan  geboren  wor- 
den, en  dan  vraag  ik,  als  dat  waar  is,  waarom  dan  niet  het  woord  oppergezag 
in  plaats  van  opperbevel  gesteld? 

II.  De  Koloniale  marine.    Daarvan   zeide  de  heer  Ter  Bruggen 
Hugenholtz : 

Maar  er  wordt  ook  in  de  gewisselde  stukken  met  aandrang  gesproken  over 
een  koloniale  marine.  Reeds  in  het  eerste  verslag  is  dat  denkbeeld  met  kracht 
geopperd.  De  Minister  heeft  in  de  Memorie  van  Toelichting  op  dit  wetsontwerp 
gezegd,  dat  een  koloniale  marine  door  dit  wetsontwerp  niet  is  uitgesloten.  In 
het  tweede  verslag  is  op  nieuw  dat  verlangen  te  kennen  gegeven  en  andermaal 
heeft  de  Minister  in  zijn  Memorie  van  Beantwoording  gezegd,  dat  het  bestaan 
van  zoodanige  marine  niet  uitsloot  het  aanwezen  van  een  auxiliair  eskader,  en 
dat  dus  deze  bepaling  in  het  artikel  in  ieder  geval  moest  behouden  blijven 
Dit  een  en  atider  heeft  bij  mij  eenige  vrees  doen  ontstaan,  omdat  ik  weet  van 
welken  kant  die  denkbeelden  van  het  herstel  eener  koloniale  marine  met  kracht 
ondersteund  worden ;  omdat  ik  gezien  heb,  in  een  bij  mij  zeer  geacht  tijdschrift, 
een  betoog  tot  herstel  van  die  koloniale  marine,  en  omdat  ik  meerdere  bevoegde 
personen  dien  wensch  heb  hooren  niten  en  ik  voor  mij  de  overtuiging  heb  dat, 
het  zij  met  bescheidenheid  gezegd,  daartoe  te  besluiten,  voor  ons  een  alleronge- 
lukkigste greep  zou  zijn  en  alle  goede  maatregelen,  ten  aanzien  der  marine  te 
nemen,  zoude  verlammen.  Want  in  de  eerste  plaats  zal  een  koloniale  marine, 
voor  een  zoo  klein  land  als  het  onze,  de  finantieele  en  physieke  kracht  der 
marine  verbreken.  Geenszins  deel  ik  de  beschouwingen  der  Commissie,  in  haar 
verslag,  omtrent  de  scherpe  afscheiding  der  finantién  van  de  koloniën  en  het 
moederland ;  ik  herhaal  het,  ik  geloof  dat  daarin  zooyeel  mogelijk  eenheid  moet 
worden  gebracht  Ik  geloof,  dat  onze  marine  zich  over  beide  moet  uitstrekken. 
Een  Nederlandsche  en  koloniale  marine  zal  meer  fondsen  doen  verspillen  en 
de  eenheid  verbreken.  Daarbij  rijst  de  vraag:  wat  is  oorzaak  dat  tegenwoordig 
zoovele  verdienstelijke  zee-officieren  den  dienst  veriaten.»*  Mijns  inziens  is  bij  vele 
andere,  een  der  redenen  daarvan  het  lange  verblijf  in  de  koloniën ;  en  het  gevolg 
zal  dus  wezen,  dat  men,  even  alsvroeger,  geen  genoegzaam  getal  geschikte 
officieren  voor  de  koloniale  marine  zal  kunnen  vinden  en  weder  tot  andere  maat- 
regelen, die  alles  behalve  gunstig  gewerkt  hebben,  zijn  toevlucht  zal  moeten 
nemen;  en  op  welken  grond  verdedigt  men  nu  die  koloniale  marine?  Dat  de 
officieren  zich  meer  op  de  hoogte  zullen  stellen  van  de  koloniale  belangen  dan 
bij  een  tijdelijk  verblijf.  Dat  is,  gelooi  ik,  zoo  niet  het  eenige,  ten  minste  het 
krachtigste  argument;  maar  daartegenover  staat  toch,  dat  nu  reeds  onder- 
scheidene Nederlandsche  marine- officieren  zich  met  ijver  op  de  kennis,  wat  taal, 
land  en  volk  dier  belangrijke  bezittingen  betreft,  hebben  toegelegd  en  schoone 
gedenkteekenen  van  hun  verblijf  in  den  Indischen  archipel  geleverd  hebben  '). 
Daarom  wenschte  ik  van  den  Minister  van  Koloniën  de  verklaring  te  erlangen, 
dat  er  vooralsnog  niet  in  de  verte  aan  een  koloniale  marine  gedacht  wordt. 
Daardoor  toch  zou,  naar  mijn  oordeel,  in  strijd  gehandeld  worden  met  het  zoo 
vaak  geuit  verlangen,   dat  onze  marine   uit  haren  achterlijken  toestand  worde 


*)  Zooals  Melvill  van  Cambée,  Blommendal,  Smits,  enz. 
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opgeheven;  want  ik  geloof,  dat  dan  het  geldelijk  bezwaar,  daaraan  verbonden, 
de  poging  vernietigen  zou,  die  men  in  het  werk  zou  willen  stellen. 

De  heer  Baud  voegde  daarbij: 

De  intrekking  van  de  koloniale  marine  steunde  op  de  verkregen  ondervinding, 
dat,  wat  ook  de  verdiensten  mogen  geweest  zijn  van  de  daartoe  behoorende 
officieren  bij  de  eerste  oprichting  van  die  marine,  het  gestadig  dienen  op  kleine 
vaartuigen  en  een  aanhoudend  varen  onder  de  verzengde  luchtstreek,  veerkracht 
en  militairen  geest  bijna  geheel  hadden  uitgedoofd,  zoodat  ten  laatste  van  die 
marine  geen  nut  werd  getrokken,  evenredig  aan  de  kosten,  die  voor  het  onder- 
houd daarvan  werden  besteed. 

Terwijl  de  Minister  van  Koloniën  ten  slotte  antwoordde: 

Ook  het  vermoeden,  dat  het  voornemen  bestaat,  om  in  de  tegenwoordige 
tijdsomstandigheden  een  koloniale  marine  in  Indie  te  herstellen,  is  niet  gegrond; 
ik  kan  den  geachten  spreker  de  verzekering  geven,  dat  zoodanig  voornemen 
thans  bij  de  Regeering  niet  bestaat.  *) 

De  geschiedenis  van  art.  41  van  het  Regeeringsreglement  leert 
ons  dus  o,  m.,  dat  dit  reglement  nimmer  een  beletsel  kan  zijn  voor 
de  wederoprichting  eener  Koloniale  marine.  De  practijk  heeft  tot 
dusverre  nog  niet  geleerd,  dat  een  Gouverneur-Generaal  zich  aan 
het  hoofd  eener  expeditie  heeft  gesteld  —  zooals  de  Commissaris- 
Generaal  Van  den  Bosch  op  Sumatra,  tijdens  den  Padri-oorlog  — 
om  daarover  het  dadelijk  bevel  te  voeren.  De  Minister  van  Koloniën 
van  1854  noemde  dat,  zooals  hierboven  is  gebleken,  derhalve  onjuist, 
een  ondenkbaar  geval.  De  ondervinding  heeft  echter  na  1854  geleerd 
—  en  dat  is,  dunkt  ons,  even  verkeerd  —  dat  een  Gouverneur- 
Generaal  van  1874—1880  zich  uit  zijn  paleis  het  opperbevelhebber- 
schap  over  een  op  ver  verwijderden  afstand  gevoerden  veldtocht 
heeft  aangematigd,  zonder  dat  hem  dit  door  het  Opperbestuur  is 
belet.  Dit  geval  is  dus  denkbaar  geworden !  *) 

Onder  de  heerschappij  van  het  bestaande  Regeeringsreglement 
werden  bij  Koninklijk  besluit  van  September  1864  de  bureaux  van 
den  Commandant  der  zeemacht,  den  Hoofdadministrateur  der  marine 
en  den  Chef  der  Gouvernementsmarine,  zooals  wij  hierboven  gezien 
hebben,  tot  een  „departement  der  Marine  in  Ned.-Indié"  vereenigd. 
Deze  organisatie,  *)  die  aanhoudend  werd  uitgebreid,  bestaat  in  hoofd- 
zaak nog.  De  Commandant  der  zeemacht,  chef  van  dat  departement 


*)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1851—1852,  1852—1853,  1853—1854: 
de  werken  van  Keuchenius,  De  Waal  en  Cornets  de  Groot  van  Kraaijenburg. 

')  Zie  de  Memorie  van  den  Luitenant -Generaal  Van  der  Heyden  aan  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal,  1882.  (Niet  in  den  handel). 

')  Zie  Indisch  Staatsblad  N®.  \%o  van  1866  en  N«.  57  van  1868,  N*».  326  van 
1875  en  N^  15  van  1879,  c'*^- 
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en  ak  zoodanig  een  der  directeuren  van  algemeen  bestuur  in  Ned.- 
Indié,  houdt  nog  altijd,  buiten  den  Gouverneur-Generaal  en  den 
Minister  van  Koloniën  om,  briefwisseling  met  den  Minister  van  Marine, 
tengevolge  van  zijne  „administratieve  betrekkingen  tot  het  Ministerie 
van  Marine." 

Meermalen  —  laatstelijk  in  1878  ^)  —  heeft  de  Volksvertegen- 
woordiging op  deze  oneigenaardige  verhouding  gewezen.  ,„Het 
departement  van  Marine  in  Ned.-Indië  is"  —  zeide  zij  —  „evenals 
de  andere  departementen,  een  Indisch  departement,  en  welke  adtnu 
stratieve  betrekkingen  ook  mogen  bestaan  tusschen  den  comman- 
dant der  zeemacht  en  den  Minister  van  Marine,  zij  kunnen  het  feit 
niet  veranderen,  dat  volgens  het  Regeeringsreglement  de  Gouver- 
neur-Generaal is  opperbevelhebber  van  Z.  M.  zeemacht  beoosten  de 
Kaap  de  Goede  Hoop  en  dat  derhalve  de  in  Indië  aanwezige  sche- 
pen en  vaartuigen  van  oorlog  met  het  daarop  geplaatste  personeel 
onder  zijne  bevelen  staan.  In  die  verhouding  behoort  geene  macht 
tusschen  beide  te  treden,  allerminst  een  autoriteit  als  de  Minister 
van  Marine,  wien  de  zeeofficieren  zeker  geneigd  zijn,  in  de  eerste 
plaats  te  gehoorzamen*'. 

Die  betrekkingen  verdienen  onze  aandacht.  Art.  38  van  het  Regee- 
ringsreglement luidt  o.  m.  dat  de  Gouverneur-Generaal  strafbaar  is, 
wanneer  hij  uitvoering  geeft  of  doet  geven  aan  Koninklijke  beslui" 
ten  of  beschikkingen y  waarvan  hem  de  uitvoering  niet  ts  opgedragen 
door  den  Minister  van  Koloniën.  Vereischen  nu  de  verschillende 
bepalingen  omtrent  bovenbedoelde  administratieve  betrekkingen  een 
opdracht  ter  uitvoering  van  den  Minister  van  Koloniën  aan  den 
Gouverneur-Generaal.^  O.  i.  ja,  want  de  uitdrukking:  „behoudens  hare 
administratieve  betrekkingen  tot  het  departement  van  Marine*'  be- 
perkt slechts  het  opperbevelhebber  schap  van  den  Gouverneur-Gene- 
raal over  de  Marine,  maar  geenszins  zijne  verplichtingen  tegenover 
het  Opperbestuur,  waarvan  hij  alleen  door  tusschenkomst  van  den 
Minisier  %fan  Koloniën  bevelen  ontvangt  en  heeft  te  gehoorzamen; 
want  deze  Minister  alleen  is  o.  i.  voor  het  opperbestuur  der  Kolonie 
over  alle  takken  van  dienst  —  ook  leger  en  vloot  —  verantwoor- 
delijk. Uit  de  geschiedenis  van  art.  41  van  het  Regeeringsreglement 
blijkt  voorts  duidelijk,  dat  dit  het  opperbevelhebberschap  op  den 
voorgrond  stelt,  zoodat  die  administratieve  betrekkingen  geen  ver- 
hindering kunnen  teweegbrengen  aan  de  uitvoering  der  bevelen  van 
den    Gouverneur-Generaal    en  deze,  zoo  noodig,  zijne  bevelen  elke 


''  Zie   Handelingen  der  Staten-Generaal,  1878—1879  (Voorloopig  Verslag  der 
Tweede  Kamer  op  de  begrooting  van  Ned.-Indié  voor  1879). 
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bepaling,  betreffende  die  adnunistratieve  betrekkingen,  kan  laten  pri- 
meeren. De  bedoeling  der  wet  is  niet  twijfelachtig.  Maar  de  Gouver- 
neur-Generaal van  1860  heeft  zich  —  toen  hij  bij  een  „Algemeene 
instructie  voor  de  commandanten  der  stations  van  Z.  M.  zeemacht 
in  Oost-Indië"  den  last  opnam  om  in  acht  te  nemen  en  na  te  komen 
alle  wetten,  instructiën  en  verordeningen,  vervat  in  de  bundels  „Ver- 
ordeningen voor  de  Koninklijke  Nederlandsche  zeemacht"  en  de 
„Verzameling  van  looporders  en  algemeene  bepalingen  voor  den  dienst 
van  het  eskader  in  Oost-Indië*'  —  om  die  bedoeUng  niet  bekommerd. 
Hij  heeft  toen  aan  art.  38  van  het  Regeeringsreglement  niet  gedacht 
„En  de  commandanten  der  zeemacht*'  —  zegt  de  oud-Minister  van 
Koloniën  De  Waal  —  „gedroegen  zich",  ook  na  de  invoering  van 
het  bestaande  reglement,  „doorgaans  niet  als  volstrekt  ondergeschikt 
aan  den  Gouverneur-Generaal,  behoudens  de  administratieve  betrek- 
kingen tot  het  departement  van  Marine,  maar  veeleer  als  eskader- 
commandanten,  ondergeschikt  aan  den  Minister  van  Marine,  behou- 
dens de  opvolging  der  bevelen  van  den  Gouverneur-Generaal.  Hunne 
briefwisseling  met  dien  Minister  liep  over  vrij  wat  meer  dan  de 
administratieve  betrekkingen.'*  De  practijk  is  dus  anders  dan  de 
bedoeling  der  wet  en  vermoedelijk,  ja,  bijna  zeker,  wordt  in  Indië, 
na  de  invoering  van  het  bestaande  Regeeringsreglement,  menige 
niet  strikt  administratieve  verordening  voor  de  oorlogsmarine  aldaar, 
van  wege  den  Minister  van  Marine,  zonder  uitdrukkelijke  toestemming 
van  den  Minister  van  Koloniën  uitgevaardigd.  ^)  't  Is  daaraan  toe  te 
schrijven,  dat  de  bedoeling  der  wet  niet  klopt  met  de  basis  er  van.  Vóór 
dat  art.  41  R.  R.  tot  wet  was  verheven,  werd  herhaaldelijk  verklaard 
door  den  Minister  van  Koloniën,  dat  de  inhoud  van  genoemd  artikel 
slechts  een  bevestiging  van  het  eenmaal  bestaande  was.  En  dat 
kwam  hierop  neer:  De  Gouverneur-Generaal  mocht  naar  goedvinden 
over  eiken  bodem  van  het  Nederlandsch  eskader  beschikken,  maar 
moest  voor  het  overige  de  schepen  afzonderlijk  en  het  eskader 
derhalve  gezamenlijk  als  een  geheel  beschouwen,  waarvan  hem  de 
inwendige  inrichting,  zoowel  van  personeel  als  van  materieel,  niet 
aanging,  tenzij  de  commandant  van  het  eskader  zijn  tusschenkomst 
inriep.  Deze,  toen  evenals  nu,  door  den  Koning  benoemd,  bestuurde 
die  inrichting  dan  ook  naar  algemeene  Nederlandsche  voorschriften 
en  bijzondere  bevelen  van  den  Minister  van  Marine.  Alleen  moest 
de  commandant  van  het  eskader  zorgen,  dat  de  schepen  voor  de 
door  den  Gouverneur-Generaal  te  verlangen  diensten  steeds  gereed 
waren,  wanneer  namelijk  de  bevelen  van  den  Minister  van  Marine 


')  Zie  De  Waal,  Onze  Indische  financiën,  IV. 
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over  den  terugkeer  dier  schepen  naar  Nederland  de  uitvoering  der 
bevelen  van  den  Gouverneur -Generaal  gedoogden.  En  de  bevelen 
van  den  Minister  van  Marine  waren  meer  dan  eens  in  disharmonie 
met  die  van  den  Gouverneur-Generaal  Van  1854— 1864  kwam  in 
deze  verhouding  geen  wezenlijke  en  van  1864 — 1868,  na  de  oprich- 
ting eener  Indische  militaire  marine,  slechts  een  gedeeltelijke  wijzi- 
ging. De  Commandant  der  zeemacht  is  toen  gebleven  commandant 
van  het  auxiliair  {NederlandscK)  eskader  en  tevens  commandant  van 
het  Nederlandsch  personeel  der  Indische  militaire  marine.  ^) 

Zoolang  de  Commandant  der  zeemacht  in  Indië  verantwoordelijk 
blijft  aan  den  Minister  van  Marine  en  tevens  ondergeschikt  aan  den 
Gouverneur-Generaal,  is  het  halfslachtige,  half  Nederlandsche  en 
half  Indische  van  het  bestuur  der  Indische  oorlogsmarine  niet  weg 
te  nemen.  Het  zetelt  in  de  bovenbedoelde  gesplitste  verantwoorde- 
lijkheid voor  die  marine,  welke  na  1868  is  blijven  bestaan.  De  Minister 
van  Koloniën  van  1872  gevoelde  dit  en  achtte,  terecht,  wijziging 
wenschelijk.  Hij  zeide  o.  m.  „Terwijl  voor  Indië  aan  een  ten  aan- 
zien van  personeel  en  materieel  voldoende  en  geschikte  zeemacht 
zooveel  is  gelegen,  kunnen  de  behoeften  in  dit  opzicht  niet  bevredigd 
worden,  indien  niet  bij  de  bepaling  van  die  behoeften  en  bij  de 
bezorging  van  het  noodige,  tot  uitgangspunt  wordt  genomen  de  stel- 
ling, die  Nederland  in  den  Indischen  archipel  heeft  ingenomen  en 
heeft  te  handhaven.  Moet  dus  de  zeemacht  in  Indië  steeds  in  be- 
hoorlijke evenredigheid  staan  tot  de  daar  te  volgen  staatkundige 
gedragslijn  en  de  hieruit  voortvloeiende  behoeften,  de  vraag  heeft 
zich  meermalen  voorgedaan:  in  hoeverre,  voor  een  voldoende  be- 
hartiging van  deze  aangelegenheid,  met  inachtneming  van  de  belangen 
van  'slands  kas,  de  noodige  waarborgen  aanwezig  zijn,  wanneer  die 
behartiging  meer  bepaaldelijk  wordt  opgedragen  aan  personen,  die, 
hoe  verdienstelijk  ook,  slechts  voor  enkele  jaren  en  bij  afwisseling 
daartoe  worden  geroepen  en  die  dus  niet  altijd  genoegzaam  in  staat 
zijn,  zich  vertrouwd  te  maken  met  Indische  belangen."  ')  Wij  be- 
ginnen, de  groote  diensten,  welke  de  Koninklijke  Nederlandsche 
marine  aan  Indië  bewezen  heeft,  ten  voUè  te  erkennen.  Wij  willen 
gaarne  getuigen,  dat  zij  steeds  de  Indische  regeering  trouw  terzijde 
heeft  gestaan.  De  voor  die  marine  zoo  woelige  jaren  1873-  1882 
vooral  hebben  doen  zien,  dat  zij  geen  inspanning  heeft  ontzien  om 


')  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal  1851— 1852,  1852-  1953,  1853-  1854 
(Regeeringsreglement),  Koloniaal  verslag  1849,  Indisch  Staatsblad  N'.  140  van 
1866  en  Indisch  Bijblad  m  2229,  De  Waal.  ibid. 

•)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1872— 1873  en  1873  1874  (begroo- 
ting van  Ned.-lndié). 
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(Ie  gevolgen  eener  gebrekkige  organisatie  der  Indische  oorlogsmarine 
zooveel  mogelijk  goed  te  maken.  En  wie  de  geschiedenis  dezer 
marine  na  1816  bestudeert,  erkent  even  gaarne  de  persoonlijke  dien- 
sten, die  zoovele  vlag-,  hoofd-  en  subalterne  officieren  der  Neder- 
landsche  marine,  niet  alleen  op  het  terrein  van  den  oorlog,  maar 
ook  daarbuiten,  op  velerlei  gebied,  op  eene  uitmuntende  wijze  heb- 
ben bewezen.  Maar  de  officier  der  Koninklijke  Nederlandsche  marine 
gevoelt  zich  in  Indië  niet  te  huis.  Het  is  een  feit,  dal  bijna  alle 
zeeofficieren  in  Indié  reeds  bij  hun  aankomst  aldaar  met  tegenzin 
opzien  tegen  de  hun  wachtende  ^/rwjarige  detacheering  in  de  kolonie 
en  al  dien  tijd  reikhalzend  uitzien  naar  het  oogenblik,  dat  zij  naar 
Nederland  mogen  terugkeeren.  Waar  deze  stemming  overheerschend 
is,  kunnen  de  gevolgen  er  van  niet  achterblijven.  Hun  verblijf  in 
Indie  is  te  kort  om  hen  veel  belang  té  doen  stellen  in  de  be- 
hoeften en  toestanden  van  het  land  hunner  tijdelijke  inwoning;  terwijl 
dat  verblijf  te  lang  is  om  hun  niet  het  volle  gewicht  te  doen  gevoelen 
van  de  opofferingen,  welke  hun  tijdelijk  verblijf  in  Indie  van  hen 
vordert.  Mogen  wij  hun  daarvan  eene  grief  maken  .^  Geenszins.  Men 
denke  slechts  aan  den  gehuwden  zeeofficier  en  de  langdurige  schei- 
ding van  zijne  naaste  betrekkingen.  Maar  zij  krijgen  door  hun  tijdelijk 
verblijf  in  Indië  andere  grieven.  Hunne  tijdgenooten  bij  het  leger 
en  den  civielen  dienst  in  Indië  worden  over  het  algemeen  beter  be- 
zoldigd dan  zij,  en  hebben  na  twintigjarigen  dienst  een  pensioen, 
grooter  dan  het  hunne  na  veertigjarigen  dienst,  met  de  ver- 
hoogingen voor  hun  tijdelijk  verblijf  in  de  koloniën.  Ook  de  toekomst 
hunner  weduwen  en  weezen  is  minder  verzekerd  dan  die  van  de 
Indische  officieren  en  civiele  ambtenaren.  Redenen  genoeg  om  zich 
weinig  ingenomen  te  betoonen  met  den  Indischeh  dienst.  En  waar  die 
ingenomenheid  niet  bestaat,  kunnen  de  Nederlandsche  zeeofficieren 
geen  hart  en  open  ojgen  hebben  voor  Indische  belangen,  die  zij 
niet  kennen  en  leeren  kennen,  dus  ook  niet  voor  de  gebreken  der 
bestaande  organisatie  van  de  Indische  oorlogsmarine,  Alt  uitsluitend 
aan  Indische  behoeften  behoort  te  worden  getoetst  Daar  nu  onze 
zeeofficieren,  van  den  admiraal  tot  den  jongsten  luitenant,  niet  Indisch 
zijn  of  ooit  kunnen  worden,  behoeft  het  geen  betoog  verder,  dat  de 
meesten  hunner  bij  de  oprichting  eener  afzonderlijke  Indische  marine 
zouden  juichen :  een  gedeelte,  omdat  daardoor  voor  hen  de  driejarige 
detacheeringen  in  Indie  niet  meer  tegen  hun  wil  zullen  worden  toege- 
past; een  ander  gedeelte,  wijl  hun  daardoor  de  gelegenheid  geopend 
wordt,  zich  voor  goed  aan  den  Indischen  dienst  wijdende,  hun  materieele 
positie  en  die  hunner  weduwen  en  weezen  aanmerkelijk  te  verbeteren. 
Na  het  algemeen  karakter  van  den  zeeofficier  in  Indié  te  hebben 
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geschetst,  behoort  natuurlijk  ook  te  worden  besproken  de  wijze  van 
beheer  der  Nederlandsche  vlagofficieren,  die  aan  het  hoofd  moeten 
staan  van  het  Indisch  departement  der  Marine,  en  de  geest^  die  bij 
dat  departement  van  algemeen  bestuur  heerscht.  Wij  beginnen 
wederom  met  onze  hulde  te  bewijzen  aan  de  pogingen  der  verschil- 
lende vlootvoogden,  die  aan  het  hoofd  van  dat  departement  hebben 
gestaan,  om  zich  grondig  bekend  te  maken  met  de  behoeften  der 
Indische  oorlogsmarine,  maar  de  vraag  blijft  niettemin  gewettigd  of 
zij  met  hunne  voortreffelijke  eigenschappen  van  vlagofficier,  hunne 
militaire,  technische  en  nautische  kundigheden,  konden  vergoeden 
wat  aan  hun  geschiktheid  ontbrak  om  aan  het  hoofd  te  staan  van 
een  zoo  belangrijk  departement  als  dat  der  Marine  in  Indië.  Een 
blik  op  hetgeen  er  bij  dit  departement  omgaat  en  wat  daartoe  gere- 
kend wordt  te  behooren,  ^)  verhoogt  het  gewicht  dezer  vraag.  De 
taak  toch  van  den  Commandant  der  zeemacht  in  Ned.-Indië  is  in 
zijn  qualiteit  van  departententschef^  d.  i.  van  Indisch  hoofdambtenaar, 
veel  omvangrijker  dan  die  van  bevelhebber  der  vloot.  Zóó  gewichtig 
achtte  de  Minister  van  Marine  in  1870  de  betrekking  van  departe- 
mentschef  in  Indiê,  dat  hij  zelfs  het  denkbeeld  opperde  om,  in  navol- 
ging van  hetgeen  er  in  Nederland,  bij  ontstentenis  van  een  der  Minis- 
ters, gebeurt,  ook  in  Indië,  bij  afwezigheid  van  den  Commandant  der 
zeemacht,  niet  een  Kapitein  ter  zee,  maar  een  der  andere  hoofden 
van  de  departementen  van  algemeen  bestuur  (Directeuren),  b.  v.  den 
Commandant  van  het  Leger  of  den  Directeur  van  Finantiën,  het  be- 
heer van  het  departement  der  Marine  tijdelijk  op  te  dragen.  Die 
Minister  gevoelde  dus  «elf  maar  al  te  goed,  waar  het  in  dit  opzicht 
aan  haperde.  Niettemin  is  getracht,  verbetering  in  dezen  toestand  te 
brengen.  De  Ministers  van  Koloniën  en  van  Marine  kwamen  in  1864 
met  elkander  overeen,  dat  de  toen  benoemde  Commandant  der  Zee- 
macht, in  stede  van  drie,  vijf  ysx^n  in  Indië  zoude  blijven;  maar  de 
in  1867  opgetreden  Minister  van  Marine  hield  zich  niet  aan  dat  be- 
ginsel, pm  redenen,  de  belangen  rakende  van  het  officierscorps  der 
Koninklijke  Nederlandsche  marine,  en  verving  dien  vlootvoogd  na 
een  driejarig  verblijf  in  Indië,  zooals  dat  tegenwoordig  ook  gebeurt. 
Terecht  zeide  de  Minister  van  Koloniën  in  1873 :  „Het  zal  wel  geen 
betoog  behoeven,  dat,  tengevolge  van  de  vermelde  wijziging  van 
denkbeelden  hieromtrent  bij  opvolgende  Ministers,  de  bereiking  van 
het  oogmerk,  om  eenheid  en  vastheid  te  brengen  in  de  behandeling 
der  marineaangelegenheden  in  Indië,  en  om  die  behandeling,  behou- 
dens een  zorgvuldige  besteding  van  de  toegestane  gelden,  met  Indi- 


»)  Zie  den  Regeeringsalmanak  van  Ned.-Indie,  jaargang  1883,  deel  1. 
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schc  belangen  en  behoeften  in  overeenstemming  te  doen  zijn,  in 
gevaar  is  gebracht.  Voor  dit  gevaar  mag  de  ondergeteekende  de 
oogen  niet  sluiten.  Hij  ziet  niet  voorbij,  dat  door  de  gestadige 
zorg  van  den  Gouverneur-Generaal,  opperbevelhebber  der  zeemacht, 
en  door  behoorlijk  overleg  tusschen  den  landvoogd  en  den  comman- 
dant, chef  van  het  departement  der  Marine  in  Ned.-Indié,  zeer  veel 
kan  worden  gedaan  om  belemmeringen  en  verzuimen  te  voorkomen 
of  te  vermijden;  maar  het  blijft  zeer  te  betwijfelen  of  een  goede 
toekomst  aan  de  zeemacht  in  Indië  behoorlijk  kan  worden  verzekerd, 
indien  niet  betere  waarborgen  worden  verkregen,  dat  bij  de  behan- 
deling der  aangelegenheden  dier  zeemacht,  in  Indië,  duurzaam  en 
op  voldoende  wijze  wordt  acht  geslagen  op  hetgeen  onze  staatkun- 
dige belangen  in  den  archipel  medebrengen  of  vorderen."  ^)  Wederom 
ziet  men  dus  de  slechte  vrucht  der  gesplitste  verantwoordelijkheid 
voor  de  Indische  oorlogsmarine.  De  wakkere  vioolvoogd  in  Indiê 
van  1872  heeft  in  zijn  brief  van  15  October  1872  aan  den  Gouver- 
neur-Generaal (denzelfden  brief,  waaruit  de  Minister  Fransen  van  de 
Putte  eerst  den  3oen  April  en  den  i8cn  December  1873  de  noodige 
mededeelingen  omtrent  den  toestand  der  Indische  marine  aan  de 
Volksvertegenwoordiging  deed  *),  zooals  wij  reeds  gezien  hebben, 
den  staat  der  Indische  'marine  „treurig''  genoemd.  Uit  dien  meric- 
waardigen  brief  bleek  maar  al  te  duidelijk,  dat  er  sedert  y<«r^«  tus- 
schen het  Opperbestuur  en  de  Indische  regeering  omtrent  de  voor- 
ziening in  de  behoeften  der  zeemacht  van  de  kolonién  verschil  van 
gevoelen  heeft  bestaan.  Veh  voorstellen  der  Indische  regeering  tot 
verbetering  en  aanvulling  der  vloot,  waarvan  de  toestand  in  1868, 
bij  de  oprichting  der  Indische  militaire  marine,  zooals  hierboven 
aangetoond  is,  reeds  te  wenschen  overliet,  vonden  meestal  een  krach- 
tige bestrijding  bij  den  Minister  van  Marine.  Werden  zij  in  den  regel 
niet  voor  inwilliging  vatbaar  verklaard,  dan  ligt  het  voor  de  hand, 
dat  de  invloed  van  den  Minister  van  Marine  van  overwegend  gewicht 
is  bij  de  beslissingen  van  den  Minister  van  Koloniën.  Die  invloed 
moge  bij  de  tegenwoordige  gesplitste  verantwoordelijkheid  voor  de 
Indische  oorlogsmarine  en  de  bestaande  verhouding  tusschen  de 
Koninklijke  Nederlandsche  en  de  Indische  militaire  marine  te  billijken 
zijn,  van  meer  beteekenis  is  het  antwoord  op  de  vraag  of  de /»^/wrA^ 
belangen  de  bestendiging  van  zoodanigen  toestand  gedoogen.  En 
daarop  luidt  natuurlijk  een  negatief  antwoord.  De  bestaande  orga- 
nisatie  der    Indische   oorlogsmarine   maakt  haar  geheel  afhankelijk 


*)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1873— 1874  (begrooting  van  Ned.-Indie), 
^)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1872  — 1873  en  ig73— 1874. 
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van  de  Nederlandsche.  De  officieren  en  Europeesche  bemanning  der 
Indische  militaire  marine  behooren  tot  het  personeel  der  Koninklijke 
Nederlandsche.  De  Commandant  der  Zeemacht  in  Indië,  een  Neder- 
landsch  vlagofficier,  blijft  er  slechts  drie  ]3.ren.  Verschillende  betrek- 
kingen bij  het  departement  onder  zijn  beheer  worden  waargenomen 
door  officieren  der  Nederlandsche  marine,  die  daarbij  slechts  voor 
hoogstens  vier  jaren  gedetacheerd  mogen  worden ;  de  Minister 
van  Marine  in  1864  wilde  deze  detacheering  wel  op  vijf  jaar  stellen, 
maar  zijn  opvolger  had  daartegen  bedenkingen  en  sedert  1871  is  het 
voor  hen  niet  mogelijk,  langer  dan  vür}3.ren  in  Indië  te  blijven  ^).  De 
organisatie  van  een  departement  als  dat  der  Marine  in  Indië  moet 
de  noodige  waarborgen  bevatten  voor  een  deugdelijke  behartiging 
der  aan  zijne  zorgen  toevertrouwde  belangen.  De  werkzaamheden 
van  dit  departement  strekken  zich,  behalve  over  de  eigenlijke  vloot, 
over  tal  van  andere  diensten  uit.  Routine,  eenheid  van  beginselen, 
goed  werk,  mag  op  den  duur  niet  verwacht  worden  van  een  depar- 
tement, dat  gedeeltelijk  samengesteld  is  uit  tijdelijk  en  met  de 
Indische  staatsinrichting  en  administratie  uit  den  aard  der  zaak 
minder  vertrouwd  personeel.  Is  dit  daarmede  eenigszins  bekend 
geworden,  dan  wordt  het,  ingevolge  Nederlandsche  bepalingen, 
door  ongeoefend  personeel  vervangen  Men  vrage  dan  ook  aan  de 
ambtenaren  der  Algemeene  secretarie  in  Indie  door  welk  departe- 
ment beter  werk  geleverd  wordt:  door  dat  van  Oorlog  of  dat  van 
Marine.  Het  komt  ons  dan  ook  voor,  dat  zoodanige  organisatie  van 
een  departement  nooit  goed  kan  zijn  en  dat,  al  vormen  de  zee- 
officieren  van  het  personeel  van  dat  departement  de  minderheid, 
die  minderheid  den  toon  aangeeft  en  de  geest  van  het  departement 
niets  anders  is  dan  de  geest  van  het  overheerschend  element  der 
Nederlandsche  marine,  Nederlandsch  in  opvatting  en   begrippen. 

Het  valt  dus  niet  te  ontkennen,  dat  daardoor  steeds  een  nauw 
verband  bestaat  tusschen  de  belangen  der  Indische  en  der  Neder- 
landsche marine,  die  onmogelijk  ten  allen  tijde  dezelfde  kimnen  zijn. 
Zonder  te  kort  te  willen  doen  aan  de  beste  bedoelingen  der  Ministers 
van  Marine,  kan  het  dus  niet  anders  of  deze  plaatsen,  bij  de  beoordeeling 
van  Nederlandsche  en  Indische  belangen,  onwillekeurig  of  opzettelijk, 
uit  den  aard  der  zaak,  de  Nederlandsche  belangen  op  den  voorgrond. 

Dat  is  het  fundamenteel  gebrek  der  bestaande  organisatie  van  de 
Indische  oorlogsmarine,  voortspruitende  uit  de  verantwoordelijkheid, 
die   de   Minister   van   Koloniën   met  dien  van  Marine  moet  deelen. 


M  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1873— 1874  (begrooting  van  Ned.-Indié) 
en  de  Wet  van  6  April  1871,  in  Nederlandsch  Staatsblad  No.  35. 
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Die  organisatie  plaatst  voor  den  t\}d  van  drü  )3iren  een  Neder/andsck 
vlagofficier  aan  het  hoold  van  een  Indisch  departement  van  algemeen 
bestuur,  met  maritieme,  militaire,  technische  en  comptabele  ambte- 
naren en  officieren,  wakende  over  verschillende  takken  van  dienst, 
die  vaak  noch  in  vorige  betrekkingen  de  behoeften  dier  verschillende 
takken  heeft  leeren  kennen,  noch  bij  den  omvang  van  zijn  werk- 
kring in  de  gelegenheid  is,  zich  met  die  behoeften  vertrouwd  te 
maken.  Kan  er  dan  wel  vaak  sprake  zijn  van  een  behoorlijke 
leiding  der  werkzaamheden  bij  dat  departement,  of  zijn  het  dan  niet 
veeleer  de  verschillende  ambtenaren,  chefs  van  al  die  speciale  diensten, 
welke,  den  departementschef  ter  zijde  staande,  hem  daarvan  ontslaan  ? 
En  het  kan  toch  nooit  in  de  bedoeling  der  organisatie  van  1868 
hebben  gelegen,  dat  zoodanige  toestand  alleen  bij  het  departement 
der  Marine  inindië  geduld  wordt?  Daarbij  is  de  verhouding  van  é&^^ 
departementschef  —  maar  ook  alleen  van  hem  —  tot  de  Indische 
regeering  onzuiver.  Hij  alleen  onderhoudt,  in  strijd  met  de  beginselen 
van  Indië's  regeering  en  opperbestuur,  betrekkingen  met  den  Minister 
van  Marine,  waarvan  de  Gouverneur-Generaal,  aan  wien^hij  onderge- 
schikt is  en  die  alleen  met  den  Minister  van  Koloniën  in  briefwisseling 
mag  treden,  geheel  onkundig  blijft.  Het  is  deze  vreemde  verhouding,  die 
den  weg  opent  voor  invloeden,  waartegen  noch  de  Gouverneur-Generaal 
noch  de  Minister  van  Koloniën  zelfs  tegenwicht  kan  leggen.  Op  den  duur 
is  zoodanige  verhouding  slecht  voor  het  vertrouwen,  dat  de  Indische 
regeering  in  den  Commandant  der  Zeemacht  stellen  moet.  En  dat 
is  toch  een  eerste  vereischte  voor  een  goed  beheer  der  Indische 
oorlogsmarine.  Maar  dat  vertrouwen  wordt  niet  versterkt,  wanneer 
vlagofficieren  tot  Commandant  der  Zeemacht  in  Indie  worden  benoemd, 
die  voor  de  betrekking  van  departementschef  niet  berekend  zijn. 
Niet  van  ieder  hunner  mag  dat  verondersteld  worden,  evenmin  als 
men  zeggen  mag,  dat  al  de  bij  dat  departement  gedetacheerde 
zeeofficieren  geacht  worden,  aldaar  op  hun  plaats  te  zijn ;  want  zelfs 
bij  den  meesten  ijver  hebben  zij  geruimen  tijd  noodig,  zich  met  de 
Indische  aangelegenheden  vertrouwd  te  maken;  terwijl  bij  hunne 
gedurige  verwisseling  zelfs  de  eenmaal  verkregen  kennis  daarvan 
slechts  in  geringe  mate  den  Indischen  dienst  ten  goede  komt. 

Met  de  bovengestelde  beschouwingen  is  beoogd,  te  doen  zien, 
dat  de  in  1868  tot  stand  gekomen  afscheiding  tusschen  de  Neder- 
landsche  en  Indische  marines  niet  heeft  kunnen  leiden  tot  de  gunstige 
resultaten,  die  daarvan  verwacht  werden.  Natuurlijk.  Toen  reeds 
hebben  wij  die  afscheiding  halfwerk  genoemd,  omdat  zij  slechts 
een  jinantieele^  een  tnaterieele  en  gedeeltelijke  personeeU  scheiding  . 
is,  waarbij  de  gesplitste  verantwoordelijkheid  dus  bleef  bestaan.  Bij 
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zoodanige  staatsrechtelijke  verhouding  tusschen  de  Nederlandsche 
marine  en  de  Indische  militaire  stuit  men  op  een  onoverkomelijke 
hinderpaal  om  het  Departement  der  Marine  in  Indië  de  hoofden  en 
handen  te  verzekeren,  grondig  met  de  behoeften  der  Indische  oor- 
logsmarine bekend.  Niet  de  positie,  die  de  chef  van  dat  departement 
en  de  hem  toegevoegde  officieren  der  Koninklijke  Nederlandsche 
Marine  aan  de  bureaux  innemen,  maar  de  invloed,  dien  zij  op  den  gang 
van  zaken  hebben,  is  voor  dit  departement  van  overwegend  belang. 

Het  voordeel  eener  Indische  marine  is  niet  in  de  eerste  plaats 
gelegen  in  het  bezit  van  eigen  materieeL  Sedert  1868  bezit  de 
Indische  militaire  marine  haar  eigen  schepen  en  toch  lieten  deze  in 
1873  ^^Z  2i'lcs  te  wenschen  over!  Hoofdzaak  is  echter,  in  stede  van 
geleend^  het  bezit  van  eigen  personeel.  Afgescheiden  van  politieke 
hersenschimmen,  zijn  het  voornamelijk  de  bezwaren  om  dat  perso- 
neel te  verkrijgen  en  voltallig  te  houden,  waaraan  de  motieven  tegen 
de  instelling  eener  Indische  marine  worden  ontleend.  Het  is  niet 
moeilijk,  die  bezwaren  als  onoverkomelijk  of  de  oprichting  eener 
Indische  marine  als  hoogst  kostbaar  voor  te  stellen;  maar  over- 
dreven voorstellingen  —  zelfe  al  komen  ze  van  deskundigen^  staats- 
h'eden  en  volksvertegenwoordigers  —  kunnen  nooit  voor  bewijs 
gelden  en  wij  zullen  ons  dan  ook  daardoor  niet  laten  afschrikken 
van  ons  voornemen,  het  onderwerp  onzer  studie  in  de  goede  rich- 
ting te  brengen  en  de  gezonde  kern  onzer  Volksvertegenwoordiging, 
die  niet  aan  autoriteitsgeloof  doet,  maar  ledige  antwoorden  van 
Ministers  logisch  tot  hun  waarde  ontleedt,  voor  ons  voorstel  te 
winnen.  Niemand  kan  op  dit  oogenblik  bewijzen,  dat,  bij  een  orga- 
nisatie der  Indische  marine,  die  men  niety  als  die  der  Koloniale, 
met  opzet  fiasco  laat  maken,  het  daarvoor  vereischte  personeel  niet 
te  verkrijgen  en  aan  te  vullen  zoude  zijn  en  niemand  heeft  nog 
uitgerekend,  wat  Indie  een  zelfstandige  oorlogsmarine  zoude  kosten ! 
Hoe  kan  de  oud-Minister  van  Koloniën  De  Waal  beweren,  dat  wij 
aan  Indië  „op  geen  goedkooper  en  betere  manier**  dan  de  tegen- 
woordige „de  vereischte  krijgsmacht  ter  zee  kunnen  verschaffen  ?"  ^) 

Maar  in  stede  van,  na  de  treurige  ervaring  sedert  1868  opgedaan, 
zoo  iets  behoorlijk  te  onderzoeken,  hetgeen  nog  niet  gedaan  is,  en 
den  stier  bij  de  hoorns  te  grijpen,  vergenoegt  men  zich  met  half 
werk  of  naar  algemeenheden  te  luisteren,  die  bij  nader  onderzoek, 
dwaasheden  blijken.  En  zoo  wordt  de  kostbare  tijd,  die  ons  rest, 
eindelijk  voor  de  Indische  landsverdediging  te  zorgen,  verspild.  De 
Minister   van    Koloniën  Fransen  van  de  Putte,  die  volkomen  op  de 


1)  Zie  De  Waal,  Onze  Indische  financiën,  IV. 
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hoogte  was  van  den  toestand  der  Indische  oorlogsmarine  bij  het  uit- 
breken van  den  Atjehschen  oorlog,  zeide  in  Mei  1873:  tv^et  zou 
daarom  een  groote  verbetering  zijn,  wanneer  de  directeur  van  het 
departement  van  Marine,  verantwoordelijk  voor  de  werven  en  het 
Indisch  materieel,  een  ambtenaar  (d.  i.  een  civiel  ambtenaar)  was 
van  het  Ned.-Indisch  gouvernement,  alleen  ondergeschikt  aan  den 
Gouverneur-Generaal  en  niet  ten  deele  aan  den  Minister  van  Marine." 
Dat  was  zijn  desideratum !  Die  Directeur,  zeide  hij,  „kan,  naar  mijne 
meening,  wel  een  zeeofficier  zijn,  maar  ik  zou  wenschen,  dat  hij  tevens 
ware  een  Indisch  ambtenaar".  Hij  kon  dus  zijn  militair  of  civiel,  „Daar- 
naast zou  ik  dan  wenschen  een  commandant  en  inspecteur  van 
marine,  die  onpartijdig  den  Gouverneur- Generaal  voorlichtte  en  dezen 
van  den  uitslag  zijner  inspectiën  kennis  gaf.'*  Dus  eigenlijk  twee 
koetsiers  op  één  bok!  Toen  daartegen  van  de  zijde  der  Volksver- 
tegenwoordiging, die  wellicht  met  de  geschiedenis  der  Indische 
marine  na  18 16  beter  bekend  was  dan  de  Minister  van  Kolonie, 
terecht  bedenkingen  werden  gemaakt,  luidde  zijn  antwoord,  dat  die 
commandanUinspecteur  een  „onafhankelijk  Admiraal*'  moest  zijn 
„boven"  den  directeur.  De  inspecteur  scheen  \i^\. personeel^  waarvan 
echter  niet  gerept  werd,  en  de  directeur  het  materieel  te  moeten 
mennen,  dat  onder  Indisch  beheer  moest  worden  gelaten,  terwijl  het 
personeel  in  betrekking  tot  het  ministerie  van  Marine  zoude  blijven. 
Zeer  juist  luidden  toen  de  bedenkingen  der  Volksvertegenwoordiging, 
dat  de  Minister  van  Koloniën  in  hoofdzaak  weder  een  toestand  wilde 
in  het  leven  roepen,  zooals  Indiè  dien,  helaas,  vroeger  gekend  had, 
toen  daar  een  Hoofdadministrateur  naast  den  Commandant  der 
Zeemacht  stond :  een  bron  van  „onophoudelijke  conflicten*',  om  eene 
maritieme  uitdrukking  weder  te  geven :  „twee  groote  masten  op  één 
schip".  Gelukkig  kwam  het  plan  niet  tot  uitvoering.  Nog  dwazer  en 
onberedeneerder  was  in  1873  en  1874  het  plan  van  vele  en  ver- 
scheidene leden  der  Volksvertegenwoordiging  om  den  tegenvoeter 
der  voornemens  van  dien  Minister  te  omhelzen  en  terugbrenging  te 
verlangen  van  de  Indische  oorlogsmarine  onder  haar  „natuurlijk 
hoofd":  den  Minister  van  Marine!  Gelukkig  is  ook  aan  dit  verlangen 
nog  niet  toegegeven.  ^) 

Wie  is  het  „natuurlijk  hoofd"  der  Indische  oorlogsmarine  of  lie- 
ver wie  moet  dat,  volgens  staatsrechtelijke  begrippen,  cUleen  zijn? 
Volgens  een  „historische"  bekentenis  van  den  oud-Minister  De  Waal 


')  Zie   Handelingen    der  Suten-Generaal.  1872— 1873,  1^73— ï874  (begrooting 
van  Marine)  en  1874—1875  (begrooüng  van  Ned  .Indie). 
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eigenlijk  de  Minister  van  Marine.  Is  dat  de  staatsrechterlijke  leer? 
Dan  zoude  met  hetzelfde  recht  de  Minister  van  Oorlog  het  „natuur- 
lijk hoofd"  van  het  Indische  leger,  de  Minister  van  Justitie  het 
y,natuurlijk  hoofd"  der  Indische  Justitie,  enz.  moeten  zijn.  Hoeveel 
„natuurlijke  hoofden"  zoude  de  Minister  van  Koloniën  of  de  Gouver- 
neur-Generaal dan  wel  te  ontzien  hebben?  Of  is  het  grondwettig 
begrip,  dat  de  Koning,  de  koloniale  opperbestuurder,  tegenover 
Indie  alleen  door  den  Minister  van  Koloniën  moet  worden  verte- 
genwoordigd en  de  Gouverneur-Generaal  geen  ander  „natuurlijk 
hoofd"  heeft  te  gehoorzamen  of  erkennen  dan  hem?  Was  het  dus 
niet  zuiver  geredeneerd,  wat  de  Minister  Fransen  van  de  Putte  in 
Mei  1873  zeide:  ,,De  Minister  van  Koloniën  en  niet  die  van  Marine 
is  en  moet  blijven  verantwoordelijk  voor  het  Indisch  eskader,  voor 
wat  men  noemt  de  Indische  militaire  marine.  De  Minister  van  Marine 
kan  die  verantwoordelijkheid  niet  dragen,  omdat  het  geld  moet 
betaald  worden  uit  de  Indische  begrooting  en  daarom  de  Minister 
van  Koloniën  verantwoordelijk  moet  zijn."  Deze  leer  werd  in  1873 
en  1874  door  twee  Ministers  van  Marine  omhelsd  en  in  1874  door 
een  volgend  Minister  van  Koloniën  opnieuw  verkondigd.  Wie  nu 
alleen  de  verantwoordelijkheid  voor  de  Indische  oorlogsmarine  draagt, 
heeft,  volgens  onze  opvatting,  ook  alleen  het  recht,  het  ,,natuurlijk 
hoofd"  dier  marine  te  zijn:  dat  is  dus  de  Minister  van  Koloniën. 
Maar  deze  opvatting  werd  in  i874door  de  Volksvertegenwoordiging 
ernstig  bestreden.  Plaatst  men  zich  op  het  enge  standpunt  van  het 
Koninklijk  besluit  van  1866,  dat  de  oprichting  der  Indische  militaire 
marine  beval,  en  de  daaraan  gegeven  uitvoering  of  op  het  nog  enger 
standpunt  der  beginselen  van  ministerieel  beheer,  dan  is  de  opvatting 
der  Volksvertegenwoordigincf  juist;  maar  de  vier  Ministers,  die  de 
hunne  niet  van  uit  dit  standpunt  beschouwden,  konden  deze  blijven 
verdedigen.  De  Minister  van  Koloniën  van  1874  deed  dat  echter 
niet;  zijne  overtuiging  raakte  aan  het  wankelen.  Nadat  hij  eerst 
der  Volksvertegenwoordiging  gevraagd  had,  die  den  Minister  van 
Marine  mede  verantwoordelijk  wilde  stellen  „voor  de  goede  inrich- 
ting en  instandhouding*'  der  Indische  zeemacht,  hoe  dan  die  gesplitste 
verantwoordelijkheid  zoude  geregeld  worden,  antwoordde  hij:  „Zeker 
behoort  de  verantwoordelijkheid  voor  de  zeemacht  in  het  algemeen 
aan  den  Minister  van  Marine,  maar  ongetwijfeld  heeft  de  Minister 
van  Koloniën  de  verantwoordelijkheid  voor  het  behoud  van  de  rust 
in  de  overzeesche  bezittingen,  en  behoort  hij  dus  het  voornaamste 
deel  te  hebben  omtrent  de  beslissing  over  de  sterkte  en  de  behoeften 
aldaar/*  ^)  Deze  leer  is,  zoolang  de  gesplitste  verantwoordelijkheid 
•)  Zie  Handelingen  der  Suten-Generaal,   1872— 1873,  1873— 1874  (begrooting 
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gewenscht  wordt,  de  practische.  Haar  hebben  we  dus  op  grond  van 
de  practijk  niet  te  veroordeclen.  ^) 

Zeker  zoude  het  wenschelijk  zijn,  aan  het  hoofd  der  Indische 
oorlogsmarine  —  zooals  de  Minister  Fransen  van  de  Putte  wenschte  — 
een  „onafhankelijk  Admiraal"  te  stellen,  d.  w.  z.  onafhankelijk  van 
den  Minister  van  Marine,  maar  dan  tevens  iemand,  die  zijn  loopbaan 
in  Indiê  heeft  gemaakt,  want  anders  zoude  men  het  doel,  daarmede 
beoogd,  evenmin  bereiken.  In  dien  y^onafhankelijken  Admiraal"  moeten 
echter  vereenigd  zijn  het  bevel  over  de  vloot  en  het  beheer  van  het 
departement  der  Marinv,  o.  i.  het  éënige  middel,  dat,  na  al  de  mis- 
lukte regelingen,  overblijft  om  tot  een  goed  beheer  der  Indische 
oorlogsmarine  te  geraken.  Men  verkrijgt  door  deze  regeling  een 
departementschef,  die  geheel  en  uitsluitend  aan  den  Indischen  dienst 
verbonden  is  en  niet  verplicht  zal  zijn,  zijn  gewichtige  betrekking, 
na  deze  voor  korten  tijd  te  hebben  vervuld,  aan  een  ander  over  te 
geven.  De  Gouverneur-Generaal  zal  over  de  diensten  van  dezen 
departementschef  kunnen  beschikken,  zoolang  hij  het  vertrouwen  der 
Indische  regeering  geniet.  De  Indische  belangen  zullen  bij  dezen 
departementschef  steeds  op  den  voorgrond  staan  en  daardoor  winnen 
ook  de  belangen  van  den  dienst.  Omtrent  het  nut  van  deze  regeling 
kan  dus  geen  redelijke  twijfel  bestaan.  Zij  is  o.  i.  te  beschouwen  als 
een  belangjrijke  stap  om  aan  de  Indische  mariheaangelegenheden 
die  leiding  te  verzekeren,  welke  ter  bevordering  van  de  Indische 
belangen  wordt  vereischt.  Immers,  waar  die  leiding  niet  alleen  den 
zeedienst,  maar  ook  alle  takken  van  bestuur,  die  daarmede  in  ver- 
band staan,  betreft  en  zij  van  de  voorziening  in  Indische  behoeften 
en  de  bevordering  van  Indische  belangen  een  uitgebreide  kennis 
moet  tentoonspreiden,  valt  het  niet  te  ontkennen,  dat  voor  die  lei- 
ding eigenschappen  worden  gevorderd,  die  men  zonder  twijfel  bij 
den  hoofd-  of  vlagofficier  der  Koninklijke  Nederlandsche  marine  aan- 
treft, maar  bovendien  bekwaamheden,  zaakkennis,  toewijding  aan 
Indische  belangen,  die  uitsluitend  de  vrucht  kunnen  zijn  van  een 
langdurige  ervaring  in  den  Nederlandschen  staatsdienst  in  Indië.  Het 
behoeft  verder  geen  betoog,  dat  die  departementschef  geen  civie^l 
hoofdambtenaar,  maar  een  hoofd-  of  vlctgojfficier  behoort  te  zijn.  Men 
laat    geen   vloot  door  een  civiel  persoon  commandeeren.  Het  zoude 


van  Marine)  1874— 1875  (begrootingen  van  Marine  en  Ned.-Indie)  en  De  Waal, 
ibid.,  IV,  alsmede  Nederlandsch  Staatsblad  No.  100  van  1853. 

*;  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal  1868  — 1869,  1869— 1870,  1870  - 187 1 
(begrootingen  van  Marine  en  van  Ned.-Indie)  alsmede  De  Waal,  ibid.,  IW 
pag.  10-  15. 
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een  ramp  zijn  voor  de  Indische  oorlogsmarine,  indien  dat,  door  de 
benoeming  van  een  ambtenaar  tot  Directeur  (chef  van  het  departe- 
nient)  der  Marine  in  Indiè,  ooit  kon  gebeuren.  Terecht  is  dan  ook 
tegen  het  minder  gelukkige  denkbeeld  van  den  Minister  van  Kolo- 
niën Fransen  van  de  Putte  om  tot  zoodanige  benoeming  mede  te 
werken,  destijds  door  de  pers  te  velde  getrokken.  ^)  Maar  men  moet 
deze  aangelegenheid  weten  af  te  scheiden  —  en  dat  wordt  niet 
altijd  gedaan  —  van  de  oprichting  eener  zelfstandige  Indische  oor- 
logsmarine. 

Bij  de  gesplitste  verantwoordelijkheid  voor  die  marine  is  het  echter 
onmogelijk  een  y,onafhankelijk  Admiraal'*  aan  haar  hoofd  te  plaatsen 
en  verdient  de  bestaande  regeling  o.  i.  de  voorkeur  boven  de  be- 
noeming van  een  ambtenaar  tot  Directeur  (chef  van  het  departement) 
der  Marine.  Moge  het  gezond  verstand  der  Volksvertegenwoordiging 
daartegen  waken !  De  macht  van  het  civiel  element  in  Indië  is  reeds 
ongelimiteerd  genoeg. 

IV. 

Wij  zullen  thans  nagaan,  w'elke  diensten  men  van  de  Indische 
oorlogs  (militaire  en  gouvernements)  marine  vergt.  In  navolging  van 
De  Roo  van  Alderwerelt,  zullen  wij  die  diensten  in  twee  hoofddeelen 
splitsen.  En  daarmede  is  ook  de  taak  der  oorlogsmarine  in  Indië  in 
twee  hoofddeelen  gesplitst:  I.  de  marine  voor  de  diensten  in  de 
koloniën;  II.  de  marine  voor  de  verdediging  in  de  koloniën  te^en 
een  Europeeschen  vijand.  Een  organieke  omschrijving  der  taak  van 
de  Indische  oorlogsmarine  bestaat  niet  *) 

Welke  zijn  nu  de  diensten  in  de  koloniën  f  Daartoe  rekenen  wij: 
\. , Politiediensten*  Zorg  voor  de  openbare  veiligheid  in  de  havens, 
op  de  zee  en  reeden  binnen  ons  gebied  in  Ned.-Indië.  Bescherming 
tegen  zeeroovers. 

2.  Politieke  diensten.  Vertoon  der  vlag.  Bezoeken  aan  Inlandsche 
vorsten. 

3.  Transportdiensten*  Vervoer  van  ambtenaren,  troepen,  goederen 
en  brieven  van  het  Gouvernement. 

4.  Bijzondere  diensten.  Hulp  in  nood  aan  eigen  of  vreemde  sche- 

')  Zie  „De  benoeming  van  een  ambtenaar  tot  directeur,  chef  van  het  Departe- 
ment van  Marine  in  Ned.-Indié  en  hare  gevolgen,  door  een  onpartijdige  in  het 
licht  gesteld",  1873. 

*)  Zie  art  41  R.  R.,  de  Algemeene  Instructie  voor  den  Gouverneur-Generaal 
(geheim)  en  de  Instructie  voor  de  commandanten  der  stations  van  Z.  M.  zee- 
macht in  Indiê  (1860). 
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pen.  Overbrengen  van  bevelen.  Inwinnen  van  berichten.  Vermeer- 
dering der  liydrographische  kennis  in  Indië.  Bebakening  en  kust- 
verlichting. 

5.  Oorlogsdiensten.  Gevechten  tegen  zeeroovers.  Deelneming  aan 
expeditiën.  Uitoefening  van  blokkades. 

Gegrond  op  die  diensten,  vragen  wij  thans:  is  de  Indische  oor- 
logsmarine in  haar  tegenwoordigen  toestand  voldoende  voor  de 
defensie  tegen  een   Europeeschen  vijand  en  voor  de  diensten  in  Indië  ^ 

A.  Voldoende  voor  de  defensie?  Welke  zijn  de  plannen  voor  die 
defensie  ?  Ze  zijn  nog  nimmer  van  rcgeeringswege  gepubliceerd.  Nie- 
mand weet  die.  Maar  wat  meer  is:  één  algemeen,  strategisch  plan 
van  defensie  bestaat  er,  volgens  den  oud-Minister  van  Koloniën 
De  Waal  *),  nog  niet!  Wel  zeide  de  Minister  van  Koloniën  Van  Golt- 
stein,  in  1880,  in  de  Volksvertegenwoordiging,  dat,  mocht  het  eenmaal 
tot  een  defensie  tegen  een  Europeeschen  vijand  komen,  de  ver- 
dediging van  Java  voor  het  grootste  deel  zal  afhangen  van  de 
medewerking  der  zeemacht  *),  maar  die  Minister  heeft  toen  niet  ge- 
weten wat  hij  zeide,  hetgeen  hem  als  leek  wel  te  vergeven  is.  Bij  de 
verdediging  der  koloniën  heeft  de  zeehiacht  slechts  een  ondergeschikten 
werkkring.  Hoewel  het  voor  een  zeemogendheid  als  Nederland,  in  een 
eilandenrijk  als  Indië,  in  het  afgetrokkene  beschouwd,  het  meest  pas- 
sende zoude  zijn,  dat  de  vloot,  het  grootste  aandeel  in  die  defensie  moe- 
tende hebben,  eerste  linie  van  verdediging  buiten  de  kusten  behoort 
te  zijn,  om  den  aanvaller  in  de  eerste  plaats  te  weren  en  te  zorgen, 
dat  de  vijand  geen  vasten  voet  aan  wal  krijgt,  zoo  kan  Nederland, 
ongelukkig,  door  zijn  beperkte  middelen,  nooit  een  zeemacht  er  op 
nahouden^  van  genoeg  beteekenis  om  eerste  linie  van  defensie  te 
kunnen  wezen,  m.  a.  w.  bij  die  verdediging  de  hoofdrol  te  spelen. 
Bij  een  groote  onderneming  tegen  Indië  —  zoodanige,  die  de  hemach- 
tiging  onzer  koloniën  aldaar  ten  doel  heeft  —  moet  de  taak  der 
verdediging  o.  i  hoofdzakelijk,  om  die  reden,  aan  het  leger  worden 
overgelaten  en  heeft  dus  de  marine  slechts  een  ondergeschikten 
werkkring.  *)  Acht  men  echter  —  welke  meening  wij  altijd  zeer  be- 
twistbaar houden  —  de  groote  ondernemingen  voor  niet  waarschijn- 
lijk, maar  hoogstens  een  coup  de  main  mogelijk,  dan  brengt  dit 
natuurlijk  reeds  dadelijk  een  wijziging  teweeg  in  de  sterktebepaling 


')  Zie  De  Waal,  Onze  Indische  financiën,  deel  I. 

•)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal  (begrooting  van  Ned-Indie)  1880     1881. 

^)  Zie  De  Roo  van  Alderwerelt,  Onze  Zeemacht;  Guijot,  Beschouwingen  over 
de  zeemacht  in  Ned.-Indié;  De  Vaynes  van  Brakell,  De  verdediging  van  Ned.- 
Indi^i  enz. 
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der  Indische  oorlogsmarine.  Gaat  men,  zooals  sommigen  onzer  staats- 
lieden, nog  verder,  door  den  buitenlandschen  vijand  als  een  antiquiteit 
te  beschouwen  en  hem  in  't  geheel  niet  te  verwachten  of  eene  „vrij- 
zinnige handelspolitiek"  als  het  beste  stelsel  van  defensie  te  beschou- 
wen, dan  ondergaat  de  sterktebepaling  der  vloot  nog  meer  wijziging 
en  kan  men  zelfs  het  in  Indië  nog  aanwezige  gepantserd  materieel 
oogenblikkelijk  missen. 

De  vraag  of  Indië  bij  oorlog  met  een  buitenlandschen  vijand  al 
dan  niet  voor  gepantserde  schepen  behoeft  te  vreezen,  beheerschte 
tot  in  1873  2iUe  beschouwingen  over  het  aandeel  der  marine  aan  die 
verdediging^).  Later  was  het  niet  meer  zoo. 

Maar  hoe  moet  die  verdediging  gevoerd  worden :  rechtstreeks^  door 
het  leger ^  of  zijdelings^  door  de  marine,  en  wat  moet  van  Indië  ver- 
dedigd worden.?  Behoort  men  zich  te  bepalen  tot  de  verdediging 
van  Java  of  van  Java  en  die  gedeelten  der  buitenbezittingen,  welke 
aan  Nederland  rechtstreeksche  voordeden  afwerpen.?  Verlangt  men 
verdediging  van  Indië  tegen  een  onderneming  tot  verovering  —  zoo- 
als in  18 11  —  of  alleen  verdediging  tegen  een  coup  de  main  ^tegGU 
partieele  ondernemingen }  Zal,  gedurende  den  oorlog,  het  geval  moeten 
worden  ondersteld,  dat  Indië  gedurende  geruimen  tijd  buiten  ge- 
meenschap met  Nederland  is,  en  moet  zoodoende  Indië  de  middelen 
hebben  om  zelf  zooveel  doenlijk  in  zijne  behoeften  voor  de  zee- 
macht te  voorzien.?  Moet  op  een  reserve^)  vdm personeel  en  materieel 
(de  onbemande  reserve)  worden  gerekend.? 

Op  al  deze  vragen  is  door  deil  Minister  van  Koloniën  nog  geen 
bepaald  antwoord  in  het  openbaar  gegeven. 

Tegen  een  vloot,  die  verschijnt  om  Indië  of  Java  alleen  te  ver- 
overen, kan  de  Indische  oorlogsmarine,  welke  inrichting  men  haar 
ook  geve,  weinig  uitrichten.  De  tijden  zijn  voorbij,  dat  de  vloten 
van  het  kleine  Nederland  die  van  groote  zeemogendheden  konden 
staan.  Bij  de  verschijning  van  een  groot  vijandelijk  eskader  in  Indië, 
moeten  onze  oorlogschepen  naar  goed  beschermde  vluchthavens  wijken 
en  daaruit  een  soort  guerillaoorlog  voeren.  Waar  zijn  deze  vlucht- 
havens, de  genesis  eener  goede  maritieme  verdediging  van  Indië.? 
Waar  moeten  de  plaatsen  gevonden  worden,  waar  die  schepen  — 
voor  het  zeer  waarschijnlijke  geval,  dat  Indië  dan  aan  zich  zelf  over- 
gelaten wordt  —  alles  kunnen  vinden,  wat  tot  onderhoud  enuitrus- 


')  Zie  De  Roo  van  Alderwerelt,  Onze  Zeemacht,  en  Guijot,  Beschouwingen  over 
de  zeemacht  in  Ned.- Indië;  Dislère,  La  marine  cuirassée,  1873,  Revue  maritime 
et  coloniale,  1873  ^^  Handelingen  der  Staten -Generaal  v/m  1862  t/m  1879. 

^)  Zie  b.  V.  voor  Nederland:  Geerling,  Over  eene  vrijwillige  reserve  voor  de 
Nederlandsche  zeemacht,  1879. 


Digitized  by  VjOOQIC 


84t> 

ting  er  van  noodig  is,  zal  de  marine  niet  binnen  korten  tijd,  zcmder 
dat  de  vijand  nog  één  schip  vernield  heeft,  geheel  weerloos  en  meer 
dan  een  onzer  koopvaardijschepen  in  handen  van  dien  vijand  ge- 
vallen zal  zijn? 

Ook  voor  het  geval,  dat  een  poging  tot  verovering  van  Java  of 
Ned.-Indië  weinig  waarschijnlijkheid  aanbiedt,  maar  ondernemingen 
met  beperkter  doel,  zooals  in  het  begin  dezer  eeuw,  eerder  te 
verwachten  zijn,  als  het  met  eenige  groote  schepen  den  Indischen 
archipel  binnendringen  en  met  die  schepen  de  voornaamste  plaatsen 
af  te  loopen,  zich  onverhoeds  in  het  bezit  stellen  van  een  der 
belangrijkste  bezittingen  of  een  onzer  groote  zeehavens  en  de  aldaar 
liggende  schepen  te  vernielen,  een  gedeelte  van  Java  te  blokkeeren 
of  andere  belangrijke  partieele  ondernemingen,  die  ons  onberekenbare 
schade  kunnen  veroorzaken,  en  waartegen  onze  Indische  oorlogs- 
marine wel  kan  en  moet  waken,  daar  zij  de  krachten  dezer  marine 
niet  tebovengaat,  behoort  de  Regeering  te  voorzien  in  al  de  voor 
die  marine  met  het  oog  op  de  defensie  tegen  een  buitenlandschen 
vijand  onmisbare  behoeften. 

Al  kan  er  geen  sprake  zijn  van  het  leveren  van  groote  zeeslagen 
door  de  Indische  oorlogsmarine,  maar  alleen  van  het  voeren  van 
een  guerillaoorlogy  den  vijand  onophoudelijk  partieel,  op  kleine 
schaal,  afbreuk  te  doen,  te  bemoeilijken,  schade  aan  te  brengen, 
zoo  moet  die  marine  niettemin  tevens  voor  plaatselijke  verdediging 
en  dan  van  gepantserd  materieel  voorzien,  gebruikt  worden,  zooals 
voor  Soerabaja,  Tandjong  Prioq  of  Tjilatjap  b.v. 

De  expeditie  der  Engelschen  in  i8ii  onder  Lord  Minto,  door 
meer  dan  één  bekwame  hand  reeds  voldoende  beschreven,  wa*>  een 
groote  ondernemtngy  een  tocht  tot  verovering  van  Java.  Men  weet 
met  welken  uitslag.  Er  zijn  van  onze  zijde  pogingen  aangewend 
om  het  succes  dier  onderneming  te  verkleinen  door  o.  m.  te  wijzen 
op  het  minder  goede  gehalte  van  het  leger,  dat  Java  te  verdedigen 
had.  Maar  zoodoende  heeft  men  een  onbillijkheid  begaan  tegenover 
Daendels.  Er  was  toen  in  dat  leger  misschien  méér  samenhang  en 
innerlijke  kracht,  minder  demoralisatie  dan  in  het  huidige  Indische 
leger.  Men  wist  toen  op  Java,  véél  meer  dan  tegenwoordig,  v<r^\. 
het  krijgsbestuur  in  Indië  te  doen  had  bij  de  nadering  van  een 
Europeeschen  vijand,  zoodat  er  op  dit  oogenblik  aldaar  bij  zooda- 
nige nadering  hoogstwaarschijnlijk  méér  verwarring  zoude  heerschen 
dan   toen.  ^)    En    terwijl   in    1811    een  oorlogsvloot  van  zeibchepen 


')  Zie   o.  m     o  De    verdediging    van    Java   van   1808- -181  f**,  1»  Bijdrage  tot  de 
geschiedenis   der   verovering    van   Java  door  de  Engelschen  in   1811"  en  «Een 
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een  expeditie  van  +  12000  man  (marine  en  leger)  tegen  Java 
mog.lijk  maakte,  beweert  de  oud-Minister  van  Koloniën  De  Waal, 
dat  het  tegenwoordig,  in  den  tijd  der  groote  en  snelvarende  stoom- 
(oorlogs-  en  transport-)schepen,  niet  mogelijk  is,  dat  een  Europee- 
sche  vijand  met  25000,  ja  zelfs  met  20000  man  een  landing  op  de 
kust  van  Java  uitvoert.  Wij  zijn  van  een  tegenovergestelde  mee- 
ning en  gaan  zelfs  verder.  Wij  beweren,  dat  die  vijand  tegenwoor- 
dig met  een  goed  geoefend,  uitgerust,  gedisciplineerd  en  aangevoerd 
leger  van  slechts  15000  man  Java  verovert.  Alvorens  op  Java  te 
landen,  kan  die  vijand  zonder  veel  moeite  zich  van  een  groot  eiland 
of  gedeelte  daarvan,  in  de  nabijheid  van  Java  gelegen,  meester 
maken  en  daar  zijn  eerste  operatiebasis  inrichten.  Zulke  groote 
ondernemingen  kunnen  alleen  door  groote  maritieme  mogendheden 
worden  uitgevoerd,  maar  zijn  daarom  in  den  tegenwoordigen  tijd 
noch  onwaarschijnlijk  noch  onmogelijk.  Als  voorbeeld  wijzen  wij 
op  de  expeditie  der  Engelschen  tegen  Abyssiniè  in  1868,  dat  verder 
van  Britsch-Indië  verwijderd  is  dan  Java.  Het  gros  der  expeditionaire 
macht  werd  niet  in  Engeland,  maar  in  Britsch-Indie  georganiseerd.  Het 
Engelsche  landtngsleger  telde  op  i  April  1868  een  sterkte  van 
12600  man  en  2462  rijkspaarden.  Tot  Magdala  was  de  operatielijn 
van  het  Engelsche  leger  ruim  609  kilometers  lang!  Over  dezen 
grooten  afstand  —  zonder  spoorweg  —  moest  dat  leger  geappro- 
viandeerd worden,  zoodat,  ofschoon  te  Zoela  slechts  13088  man 
troepen  met  nog  geen  2500  rijkspaarden  ontscheept  werden,  het 
aantal  combattants  en  non-combattants,  dat  daar  voet  aan  wal  zette, 
62220  bedroeg  en  dat  der  draag-  en  trekdiercn  bij  het  transport- 
wezen tot  55000  stuks  en  hooger  nog  steeg!  ^)  Men  vergelijke 
daarmede  een  expeditie  naar  Java.  Van  Britsch-Indië  is  de  afstand 
kleiner  dan  van  daar  tot  Abyssinië.  Een  vijand,  die  op  Java  landt, 
zal  spoot'  en  breede  grintwegen  vinden.  Landt  hij  te  Samarang 
en  is  Magelang  de  zetel  van  bestuur,  dan  bedraagt  de  afstand 
tusschen  beide  plaatsen  slechts  ruim  73  kilometers.  Voor  den  aan- 
voer over  deze,  in  vergelijking  met  die  van  Zoela  tot  Magdala,  zoo 
veel  kortere  operatielijn  wordt,  met  het  oog  op  den  toestand  der 
tusschen  Samarang  en  Magelang  zijnde  en  ontworpen  spoor-  en 
grintwegen,  geen  aanzienlijk  transportmaterieel  en  personeel  ver- 
bijdrage tot  de  Indische  krijgsgeschiedenis  van  het  Jaar  181 1",  alle  in  het 
Indisch  Militair  Tijdschrift,  jaargang  1870,  1877  en  1879.  alsmede  Daendels^ 
•Staat  der  Ned.-O.  I.  bezittingen,  enz.'' 

*)  Raadpleeg  het  werk  van  den  Britschen  Generalen  staf  »Record  of  the 
expedition  to  Abyssinia,  enz."  en  »>Het  militair  transportwezen  te  land  in  Indié**, 
Indisch  Militair  Tijdschrift,  jaargang  1881  en  1882. 
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eischt.  De  conclusie  is  dus  niet  gewaagd,  dat,  wanneer  Engeland 
in  iSii  Java  heeft  kunnen  veroveren,  in  1868,  hoofdzakelijk  uit 
Britsch-Indië,  met  een  leger  van  ruim  12000  man  en  2400  paarden 
een  expeditie  naar  Abyssiniê  met  een  volledige  uitrusting  voor 
een  operatielijn  van  600  kilometers  en  in  1882  een  nog  grootere 
expeditie  van  20000  man,  gedeeltelijk  uit  Britsch-Indié,  naar  Egypte 
met  succes  heeft  kunnen  ondernemen,  op  dit  oogenblik  een  groote 
onderneming,  tot  verovering  van  Java,  met  een  landingsleger  van 
20000  man  noch  tot  de  onmogelijkheden,  noch  tot  de  onwaarscbijn- 
heden  behoort. 

Wat  men  onder  kleine  ondernemingen ,  een  coup  de  main  b  v., 
tegen  onze  bezittingen  in  Ned.-Indië  verstaat,  leeren  de  blokkade 
van  Batavia  en  de  vernieling  van  Onrust  door  het  Engelsch  eskader 
onder  Ball  in  1800,  de  verovering  van  Ternate  door  een  Engelsch 
smaldeel  in  1801,  de  vernieling  der  koopvaardijvloot  en  een  8-tal 
oorlogschepen  ter  reede  van  Batavia  en  der  etablissementen  op 
Onrust  en  Kuiper  door  een  Engelsch  eskader  onder  Pellew  in  1806 
en  de  verovering  van  Gresik  en  Soerabaja  door  dat  eskader  in  1807. 
Hoeveel  schrik  en  verwarring  een  of  twee  vijandelijke  oorlogschepen 
slechts  teweeg  kunnen  brengen,  leert  ons  de  vermeestering  van 
Padang  door  den  Franschen  kaperkapitein  Lemesme  op  het  einde 
der  vorige  eeuw,  om  het  slechts  bij  dit  voorbeeld  onder  de  vele 
te  laten. 

Vraagt  men  ons  nu,  hoe  sterk  de  Indische  oorlogsmarine  behoort 
te  zijn  met  het  oog  op  hare  diensten  bij  een  verdediging  tegen 
een  buitenlandschen  vijand,  dan  moeten  wij  op  die  vraag  het  ant- 
woord schuldig  blijven,  zoolang  niets  bekend  is  omtrent  de  plannen 
der  Regeering  ten  aanzien  van  die  defensie.  Vroeger  ging  men, 
bij  de  bepaling  der  taak  van  de  zeemacht  bij  die  defensie,  van  de 
stelling  uit,  dat  de  vijand  0  meester  ter  zee  is.  Welke  die  vijand, 
volgens  toenmalige  begrippen,  alleen  kon  zijn,  laat  zich  thans  niet 
meer  gissen.  In  latere  jaren,  zoo  meenen  wij  althans,  is  men  zoo 
verstandig  geworden  om  niet  uitsluitend  aan  dien  éénen  vijand  te 
denken.  Verkwikkend  was  de  ,,nagenoeg  eenparige"  verklaring  der 
door  de  mislukte  in  1862  gehouden  enquête  over  de  zeemacht 
gehoorde  40  deskundigen  niet,  dat  y,de  verdediging  van  Ned.-Indië 
tegen  den  emstigen  aanval  van  een  zeemogendheid  van  den  eersten 
rang  door  middel  eener  vloot  niet  wel  mogelijk"  is ;  maar  ze  staaft 
onze  bewering,  dat  de  Minister  Van  Goltstein  in  1880  niet  geweten 
heeft,  wat  hij  omtrent  het  grootste  aandeel  der  marine  in  een 
defensie  van  Indië  heeft  gezegd.  De  stukken  dier  parlementaire 
enquête  hebben  ons  doen  zien,  dat  de  Indische  oorlogsmarine  alleen 
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ingericht  kon  zijn  tot  „het  voorkomen  van  een  coup  de  main"  en 
„de  belemmering  van  pogingen  tot  landing".  Verder  leest  men- 
„Bij  het  verschijnen  van  een  overmachtigen  vijand'*  moeten  onze 
oorlog$chepen  „tijdelijk  wijken"  naar  „een  of  meer  geschikte  punten" 
en,  deed  zich  de  gelegenheid  voor,  van  daar  „uitloopen  om  den 
vijand  afbreuk  te  doen"  ^). 

De  door  die  enquête  gehoorde  deskundigen  waren  ook  van  mee- 
ning, dat  er  „vooralsnog  weinig  gevaar"  was  voor  een  aanval  op 
Indiè  met  gepantserde  schepen.  „De  transportschepen,  die  de  vijand, 
om  iets  met  vrucht  te  ondernemen,  zou  moeten  medevoeren,  kun- 
nen niet  anders  dan  ongepantserd  zijn".  Onze  oorlogschepen  moes- 
ten zich  in  Indië  derhalve  toerusten  tot  „den  strijd  met  gewone 
schepen".  Het  kon  niettemin  „wenschelijk  worden'',  de  Indische 
oorlogsmarine  te  versterken  „door  enkele  kleine  gepantserde  sche- 
pen". Dit  was  ook  de  meening  van  den  toenmaligen  Minister  van 
Marine.  Hij  zeide:  „Hoe  meer  de  groote  mogendheden  hare 
marine  uitbreiden,  en  hoe  kostbaarder  het  materieel  der  oorlog- 
schepen  wordt,  des  te  zuiverder  wordt  de  toestand  afgebakend  van 
de  kleine  staten.  Alle  denkbeeld  om  in  zee  met  een  vloot  zijn 
rechten  te  handhaven  en  de  onafhankelijkheid  van  den  Staat  en  die 
zijner  koloniën  te  verdedigen,  wordt  daardoor  terzijdegesteld  en 
de  toestand  in  elk  opzicht  meer  defensief'.  Nog  krasser  luidde  zijn 
opinie  over  het  verminderde  aandeel  der  marine  in  de  defensie, 
toen  hij  zeide :  „het  ver  dragend  geschut  en  de  uitwerking  daarvan 
op  de  groote  schepen  heeft  de  verdedigingsmiddelen  aanmerkelijk 
vergroot  en  daardoor  de  behoefte  aan  een  zeemacht  betrekkelijk 
verminderd".  Dat  b  dus  iets  geheel  anders  dan  hetgeen  de  Minister 
van  Koloniën  Van  Goltstein  in  1880  beweerde.  Diezelfde  Minister 
van  Marine  zeide  ook,  dat  men  ons  in  Indië  „niet  met  gepantserde 
schepen"  zal  aantasten.  ^)  Vier  jaren  later  beweerde  de  Minister 
van  Marine,  dat  de  gepantserde  schepen  ze/^/ in  Indië  konden  komen, 
maar  dat  het  steeds  onwaarschijnlijk  was,  dat  zelfs  groote  mogend- 
beden  zóó  veel  pantserschepen  zouden  bouwen  om  er  „eenige" 
derwaarts  te  kunnen  zenden,  zoodat  „het  aanwezig  zijn  van  eenig 
gepantserd  schip"  bij  de  Indische  oorlogsmarine  voldoende  zoude 
zijn.  Het  door  de  criüek  meedoogenloos  gehavende  ramtorenschip 
Prins  Hendrik  werd  later  voor  Indië  bestemd  ^).  Maar  voor  de  defensie 


»)  Zie  Handeliugen  der  SUten-Generaal,  1863— 1863,  1880— 1881. 
-)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1861 — 1862. 

»)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1865— i8ó6  en  De  Roo  van  Alderwerelt, 
Onze  Zeemacht 
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tegen  een  buitenlandschen  vijand  achtte  de  Minister  van  Marine  in 
1866  zwaarder  gepantserde  en  gewapende  schepen  noodig,  omdat 
die  vijand  Indtó  „meer  dan  waarschijnlijk"  met  „krachtige  gepant- 
serde schepen"  zoude  aanvallen.  Men  zoude  „voorloopig  met 
een  viertal  ramtorenschepen  kunnen  volstaan*',  die  met  de  andere 
schepen  een  landing  des  vijands  beletten  en  tot  de  Indische 
militaire  marine  behooren  moesten.  De  Volksvertegenwoordiging 
liet  de  quaestie  nader  overwegen.  ')  De  Minister  van  Marine 
van  1868— 1873  was  ook  van  oordeel,  dat  er  in  Indië  ^krach- 
tige gepantserde  schepen"  moesten  zijn.  Het  voor  Indié  be- 
.stemde  ramtorenschip  miste  echter,  afgescheiden  van  andere  gebre- 
ken, het  voorname  vereischte  van  voldoende  snelheid.  Een  ander 
moest  gebouwd  worden.  Daar  hij  van  de  onderstelling  uitging,  dat 
de  vijand  zeker  geen  gepantserd  eskader  naar  Indië  zoude  zenden, 
omdat  de  tijd,  die  daarvoor  noodig  is,  vermoedelijk  het  lot  van 
Nederland  reeds  in  Europa  zoude  beslist  hebben,  was  hij  van  oor- 
deel, dat  2  ramtorenschepen,  benevens  een  voor  geregelde  aflossing, 
voor  de  Indische  oorlogsmarine  voldoende  waren.  Die  schepen 
moesten  echter  niet  tot  de  Indische  militaire  marine,  maar  tot  het 
auxiliair  eskader  behooren  en  na  een  verblijf  van  hoogstens  vier 
jaren,  voor  de  herstelling  of  vernieuwing  der  ketels,  naar  Nederland 
worden  teruggezonden.  Volgens  het  oordeel  van  dien  Minister  zouden 
2  van  die  ramtorenschepen  voldoende  zijn  om  den  vijand  van  een 
aanslag  terug  te  houden,  omdat,  wilde  hij  Java  nemen,  een  macht 
van  20000  man,  met  al  hare  behoeften,  wel  niet  met  minder  dan 
80  schepen  zouden  kunnen  worden  overgevoerd  en  deze  schepen 
geenszins  alle  tegelijk  zouden  aankomen,  in  zee  minstens  1000 
meter  van  elkander  verwijderd  zijn,  dus  voor  de  beide  ramtoren- 
schepen, door  een  stouten  commandant  aangevoerd,  vrij  wat  schoone 
kansen  aanbieden  om  er  geduchte  schade  onder  aan  te  richten.  Veel 
waarschijnlijker  dan  de  komst  van  een  gepantserd  eskader  in  Indiê 
kwam  het  dien  Minister  voor,  dat  zich  tijdens  de  oorlogsverklaring 
„sporadische"  vijandelijke  gepantserde  schepen  in  den  archipel  zou- 
den veitoonen  en  deze  zouden  door  de  bekende  tegenwoordigheid 
van  onze  2  ramtorenschepen  wel  niets  uitvoeren.  Sedert  werd  de 
Koning  der  Nederlanden  gebouwd  en  met  de  Prins  Hendrik  der 
Nederlanden  naar  Indië  gezonden.  *)  Ook  de  volgende  Minister  van 
Marine    was    van    oordeel,    dat    er  in  Indiè  2  gepantserde  schepen 

')  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal  (begrootingen  van  Marine  en  van 
Ned.-Indie)  1867- 1868. 

*)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal  (begrooting  van  Marine)  1870 — 1871 
en  1872  en  1873. 
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moesten  zijn.  Daarvoor  moest  de  Marine  er  3  bezitten.  Maar  het  bouwen 
van  een  derde  werd  uitgesteld.  Er  was  namelijk  in  Frankrijk  en  Engeland 
onder  de  deskundigen  een  beweging  ontstaan  tegen  de  gepantserde 
schepen.  De  Minister  van  Marine  van  1879  zag  toen  van  het  bouwen  van 
dat  derde  schip  voor  goed  af,  omdat  zijn  „vertrouwen  in  gepantserde 
schepen  in  den  laatsten  tijd  zeer  verminderd"  was.  Die  reserve  yan, 
I  ramtorenschip  kon  men  dus  naar  zijn  gevoelen  ontberen.  De  dienst 
zoude  „op  voldoende  wijze"  kunnen  geschieden  door  het  aux  iliair  es- 
kader te  doen  bestaan  uit  beide  ramtorenschepen  en  2  zwaar  gewa- 
pende schroefstoomschepen  der  ie  klasse,  die  ook  voor  een  Europee- 
schen  vijand  geduchte  tegenstanders  zouden  zijn.  Die  schepen 
worden  „kruisers"  genoemd.  Daaraan  bestaat  behoefte.  Reeds  een 
vorige  Minister  van  Marine  had  verklaard,  dat  een  buitenlandsche 
vijand  zich  zeker  zoude  haasten,  een  kruiser  voor  straat  Soenda  te 
plaatsen  om  onze  koopvaarders  op  te  wachten.  De  schepen  van  het 
auxiliair  eskader  moesten  eiken  zoodanigen  kruiser  kunnen  slaan. 
De  gewenschte  kruisers  zijn  er  thans.  Zij  zullen  met  de  beide  ram- 
torenschepen, „die  voor  alle  Indische  diensten  bruikbaar"  zijn,  ^)  het 
auxiliair  eskader  vormen. 

Gaat  men  nu  na,  dat,  zooals  de  Minister  van  Marine  reeds  in  1867 
zeide,  de  schepen  der  Indische  militaire  marine  „meestentijds  op 
de  verschillende  stations  verspreid"  zullen  zijn  en  „in  de  meeste 
gevallen  voor  den  eigenlijken  dienst  der  kolonie  niet  gemist  kunnen 
worden'', ')  dan  blijkt  het,  zooals  de  Minister  van  Koloniën  dan  ook 
in  1872  zeide,  dat  eigenlijk  aan  het  auxiliair  ^^^a^^r  de  taak  opge- 
dragen is,  „om  de  kolonie  tegen  alle  eventualiteiten  te  verdedigen."  ') 
De  Gouvernementsmarine  natuurlijk  hier  geheel  buiten  beschouwing 
latende,  is  dus  het  beginsel,  dat  het  auxiliair  eskader  dat  gedeelte 
der  Indische  oorlogsmarine  is,  hetwelk  ~  geheel  overeenkomstig 
zijne  organieke  bestemming,  krachtens  het  Koninklijk  besluit  van 
1866 :  „handhaving  van  het  Nederlandsch  gezag  en  bevordering 
van  de  algemeene  belangen  van  Nederland  in  de  Indische  wateren"  — 
bij  oorlog  met  een  buitenlandschen  vijand,  met  het  leger,  de  koloniën 
in  Nederlandsch-Indië  moet  verdedigen. 

Zijn  echter  voor  de  maritieme  verdediging  van  Indië  2  ramtoren- 
schepen en  2  schroefstoomschepen  der  ie  klasse  (kruisers),  in  't 
geheel  een  oorlogsvloot  van  4  goede y  flinke  schepen,  voldoende? 
Neen.  Met  uitzondering  van  het  auxiliair  eskader,  rekende  al  de  Ministers 


*)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1873—1874. 

»)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal  (begrooting  van  Marine)  1867— 1868. 

^)  Zie  Handelingen  der  Staten-Generaal,  1872 — 1873. 
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voor  de  defensie  van  Indtó  —  behalve  op  enkele  schepen  der  Indische 
militaire  marine,  op  hulpmiddelen  als  torpedo's  en  versperringen,  die  er 
nog  niet  zijn  —  op  „eenige  schepen''  van  de  vloot  in  Nederland. 
Wij  hebben  hierboven  reeds  gezegd,  dat  wij  op  die  hulp  voor  Indië 
niet  mogen  en  kunnen  rekenen  door  de  gestremde  communicatie  met 
Nederland  en  door  het  gebrek  aan  voldoend  personeel  der  marine 
voor  de  verdediging  van  het  moederland  zelf. 

Voor  de  rol,  die  men  tegenwoordig  bij  die  defensie  aan  de  oorlogs- 
marine in  Indië  toedenkt,  is  dus  de  organieke  sterkte  van  het  auxQiair 
eskader  voor  de  bij  Koninklijk  besluit  van  1866  omschreven  taak 
bepaaldelijk  te  gering.  En  die  rol  is  sedert  de  in  1862  door  de 
volksvertegenwoordiging  over  de  Marine  gehouden  enquête  niet  onbe- 
teekenender  geworden.  Haar  werd  bij  de  verdediging  der  kolonie  tegen 
den  buitenlandschen  vijand  door  het  Ministerie,  dat,  van  1866 — 1868 
aan  het  bewind  zijnde,  het  Koninklijk  besluit  van  1866  mede  ont- 
wierp en  uitvoerde,  integendeel  een  werkzamer  rol  dan  in  Nederland 
opgedragen.  Het  vroegere  stelsel  werd  toen  namelijk  omgekeerd: 
niet  de  zeemacht,  maar  de  landmacht  moest  in  Indie  bij  die  defensie 
een  ondergeschikte  rol  vervullen!  Behalve  een  auxtliair  eskader 
van  „voorloopig"  4  ramtorenschepen  en  5  ^  6  andere  schepen  met 
steeds  verbeterde  bewapening,  behoorde  de  Indische  militaire  martne 
uit  18  stoomschepen  te  bestaan,  die  tegen  vijandelijke  transport- 
schepen  toch  altijd  iets  vermogen.  Dus  luidde  toen  het  begfinsel! 
Wij  weten  wel,  dat  dit  beginsel  —  en  gelukkig  —  sedert  wederom 
gewijzigd  is,  want  anders  kan  de  Indische  oorlogsmarine  nooit  te 
sterk  ')  zijn ;  maar  we  vragen  of  de  tegenwoordige  organisatie  der 
Indische  oorlogsmarine  berekend  is  voor  hare  taak  bij  die  defensie. 
En  op  deze  vraag  past,  naar  onze  meening,  een  ontkennend  ant- 
woord. Te  meer  zeker,  wanneer  de  Minister  van  Koloniën  van  1880, 
aan  het  beginsel  van  1866  — 1868  getrouw  blijvende,  aan  de  Volks- 
vertegenwoordiging verklaard  heeft,  dat  bij  die  defensie  niet  de 
landmacht,  maar  de  zeemacht  de  hoofdrol  moet  vervullen! 

De  vraag  of  de  Indische  oorlogsmarine,  na  de  sedert  1873  be- 
staande oppositie,  al  dan  niet  gepantserde  schepen  moet  hebben, 
laten  we  verder  gaarne  ter  beantwoording  aan  de  specialiteiten  over.  •) 
Wij  zullen  die  quaestie  verder  laten  rusten,  ook  omdat  ze  voor  de 
marine,  naar  wij  vermeenen,  reeds  is  uitgemaakt.  Maar  we  komen 
thans  op  de  sterktebepaling  dier  marine,  met  het  oog  op  de  de- 
fensie van  Indië  tegen  den  buitenlandschen  vijand,  terug. 

*)  Zie  De  Vaynes  van  Brakell,  »De  verdediging  van  Ned-Indie,  enz.'' 
^  Zie  Guijot,  «Beschouwingen  over  de  zeemacht  in  Ned-Indie"  en  G.  C  C 
Thierens,  Beschouwingen  over  de  zeemacht  in  Ned  -Indiê,  enz." 
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De  rol,  die  de  Indische  oorlogsmarine  bij  die  defensie  heeft  te 
vervullen  is,  na  al  het  voorgaande: 

1.  Het  zooveel  mogelijk  beletten  of  bemoeilijken  van  een  blok- 
kade en  een  landing. 

2.  Het  zoo  mogelijk  tekeergaan  van  zoodanige  bektngrijke  par- 
tieele  ondernemingen  des  vijands,  die,  zonder  nog  eenige  verovering 
ten  doel  te  hebben,  niettemin  onnoemelijk  veel  schade  kunnen  be- 
rokkenen, alsmede  het  deelnemen  aan  de  verdediging  onzer  oorlogs- 
havens. 

3.  Het  aanhoudend  bestoken  des  vijands  na  een  gelukte  landing, 
door  te  trachten,  hem  te  isoleeren,  van  zijn  operatiebasis  of  depót- 
plaatsen  af  te  snijden  of,  zoo  dit  ondoenlijk  blijkt,  hem  het  rustige 
bezit  van  de  ingenomen  punten  te  betwisten.  ^) 

Er  is  gezegd  geworden,  dat  die  rol  niet  gaat  boven  de  krachten 
der  Indische  oorlogsmarine.  Zal  zij  dus  niet  in  hare  taak  bij  die 
defensie  tekortschieten,  dan  behoort  een  duurzame  organisatie  dier 
marine  zelfs  op  het  zeldzame  geval  van  een  oorJog  met  eenbuiten- 
landschen  vijand  te  rekenen.  Of  zou  het  hier  moeten  gelden,  wat  de 
oud-Minister  van  Koloniën  De  Waal  heeft  gezegd:  „Geene  organi- 
satie kan  in  alle  buitengewone  gevallen  voorzien.  In  zulke  omstan- 
digheden moet  de  vloot  van  't  moederland  naar  vermogen  die  der 
kolonie  bijstaan;  daarnaar  moet  de  Nederlandsche  marine  in  redelijke 
mate  zijn  ingericht.  Verder  moeten  dan  tijdelijk  buitengewone 
maatregelen  genomen  worden"  ....  De  tegenwoordige  toestand  der 
Indische  en  Nederlandsche  oorlogsmarine  maakt,  in  verband  met  den 
toestand  van  isolement,  waarin  Indië  tijdens  den  oorlog  met  een 
buitenlandschen  vijand  ten  aanzien  van  Nederland  zal  verkeeren,  de 
toepassing  van  dit  beginsel,  zooals  reeds  gezegd  is,  illusoir.  Het 
beroep  op  de  bestemming  der  zeemacht  in  Nederland,  dat  deze  ook 
dient  „om  tijdelijk  te  worden  gebezigd  tot  handhaving  van  het 
Nederlandsch  gezag  in  de  Indische  wateren",  kan  zoodoende  niets 
baten ;  want  waar  de  Nederlandsche  marine  de  Indische  niet  helpen 
kan^  geeft  het  niets,  te  bepalen,  dat  de  eerste  de  tweede  helpen 
moet.  Maar  naar  ons  oordeel  kan  en  moet  de  organisatie  der  Indische 
oorlogsmarine  wel  degelijk  berekend  zijn  op  de  buitengewone  geval-- 
len  *),  waarvan  hierboven  ad  i,  2  en  3  sprake  is,  bij  de  defensie 
tegen    een   buitenlandschen   vijand.  —  Moge  de  geschiedenis  later 


^)  Zie  Guijot,  Beschouwingen  over  de  zeemacht  in  Ned.-Indié,  en  Thierens 
idem,  abmede  «Samenwerking  van  land-en  zeemacht  in  Ned.-Indie'yndisch  Militair 
Tijdschrift,  jaargang  1872. 

*)  Zie  De  Waal,  Onze  Indische  flnantiön,  deel  II  en  III,  en  Binkes,  De  Ko- 
ninklijke Nederlandsche  Marine,  enz.,  1883. 
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niet  aantoonen,  dat  die  organisatie  niet  aan  de  voor  de  Indische 
oorlogsmarine  gestelde  eischen  heeft  beantwoord,  m.  a.  w.  dat  zij 
niet  berekend  was  voor  de  taak,  die  de  zeemacht  in  Indië  had  te  ver- 
vullen, toen  Nederland  met  dien  bultenlandschen  vijand  in  oorlog  was ! 

B.  Voldoende  voor  de  diensten  in  de  koloniën?  De  voornaamste 
dezer  diensten  zijn  de  militaire  of  oorlogs-  (bij  expeditiën,  enz.)  en 
de  politieke,  politie-  en  huishoudelijke  of  5/a/i7«^diensten.  Voor  die 
diensten  zijn  zoowel  de  schepen  der  Indische  militaire  als  die  der 
Gouvernefnentsmarine  aangewezen.  De  diensten  als  wachtschip  voor 
de  hydrographische  opnemingen  en  de  bebakening  en  kustverlichting 
kunnen  wij  natuurlijk  bij  dit  onderzoek  buiten  beschouwing  laten, 
zoodat  de  overige  diensten  hierop  neerkomen,  dat  een  gedeelte 
dier  schepen  de  stations  [d.  z.,  volgens  de  practijk,  eenige  punten 
der  buitenbezittingen  en  van  Java,  ^)  waar  jaarlijks  een  ofmeeroor- 
logschepen  gestationeerd  (moeten)  zijn]  bezetten  en  de  andere  voor 
afzonderlijke  tochten  bestemd  of  voor  andere  doeleinden  beschikbaar 
gehouden  worden;  hieronder  dus  ook  de  politieke  en  de  gewone 
oorlogsdiensten  tegen  Inlandsche  vijanden  gerekend. 

Hoeveel  bodems  voor  die  tochten  en  de  stationsdiensten  bepaald 
zijn,  is  niet  organiek  aangegeven.  De  in  1860  door  den  Gouverneur- 
Generaal  uitgevaardigde  ^Instructie  voor  de  commandanten  der  sta- 
tions van  Z.  M.  zeemacht  in  Ned.  Indië'*  zegt :  Het  getal  bodeais 
voor  ieder  station  ^^blijft  afhankelijk  van  de  omstandigheden  en  van 
de  beschikbare  scheepsmacht".  Waar  de  omstandigheden  en  het 
aantal  beschikbare  valiede  schepen  in  Indië  steeds  zulk  een  groote 
rol  spelen,  is  het  te  begrijpen,  dat  ook  het  aantal  bodems  der  sta- 
tions telkens  wijziging  ondergaat,  evenals  de  aanwijzing  der  plaatsen, 
waar  stations  zijn.  De  artt.  8,  15  en  18  van  die  instructie  zijn  vol- 
doende om  te  doen  zien,  hoe  moeilijk  het  is,  ten  deze  organieke 
regelingen  te  treffen,  die  eenigszins  van  langen  duur  zijn.  Intrekking, 
vermeerdering  of  vereeniging  van  stations  had  dan  ook  sedert  1860 
telkens  plaats,  zooals  in  1862,  1874,  1875  en  1877  o.  m.  *).  Na  1877 
vindt  men  in  de  buitenbezittingen  10  stations.  Met  het  oog  op  het 
bovenvermelde,  heeft  het  geen  nut,  hier  de  grenzen  en  het  aantal 
bodems  van  elk  station  mede  te  deelen.  Zoude  het  soms  noodig  zijn, 
daaruit  conclusiën  te  maken  als  de  oud-Minister  van  Koloniën  De  Waal, 
die,  met  historische  en  statistische  analyses  beweert,  dat  de  Indische 
oorlogsmarine,   goed   beschouwd,   op  dit  oogenblik  eigenlijk  te  veel 


*)  In  strijd  met  de  Instructie  voor  de  stationscommandanten. 
^)  Zie   de   Indische   Staatsbladen    en  o.  m.  de  Koloniale  verslagen  van  1875, 
1876,  1878. 
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schepen  heeft?  Wij  zouden  ons  daaraan  niet  gaarne  wagen!  Wat 
beteekenen  bovendien  dergelijke  analyses?  Telkens  treden  in  Indie 
de  zoogenaamde  buitengewone  omstandigheden  voor  leger  ea  vloot 
op  den  voorgrond.  De  jaren  1849,  1859— 1860  en  1873— 1879  mogen 
niet  vergeten  worden.  Geen  organisatie  kan  op  zulke  omstandig- 
heden gebaseerd  zijn,  is  beweerd.  Die  meening  is  de  onze  niet,  werd 
reeds  gezegd.  Zij  moet  gebaseerd  zijn  op  onze  koloniale  politiek,  en 
welke  is  deze? ')  Moge  deze  meening  al  eens  verwerpelijk  worden 
geacht,  op  hem,  wien  de  belangen  der  Indische  defensie  waren  toe- 
vertrouwd, kan  het  slechts  een  pijnlijken  indruk  maken,  wanneer 
hem  later  aangetoond  wordt,  dat  op  die  basis  niet  te  Veel,  maar  te 
weinig  schepen  beschikbaar  werden  gesteld.  Onze  conclusie  kan  dan 
ook  slechts  luiden,  dat  de  tegenwoordige  sterkte  der  Indische  oor- 
logsmarine —  auxiliair  eskader,  militaire  en  civiele  marine  —  even 
voldoende  is  voor  de  gewone  diensten  in  de  koloniën. 

Bij  de  zoozeer  uiteenloopende  meeningen  over  de  sterkte,  die  de 
Indische  oorlogsmarine  moet  hebben,  zoowel  van  opvolgende  Minis- 
ters als  van  deskundigen,  wenschen  wij  ons  aan  een  bepaling  daar- 
van, zelfs  voor  de  gewone  diensten  in  IndiS^  niet  te  wagen.  Wij 
zullen  dat  natuurlijk  nog  veel  minder  doen,  waar  die  sterkte  voor 
de  defensie  van  Indtè  tegen  een  buitenlandschen  vijand  ^  moet  worden 
bepaald,  omdat  de  Regeering  tot  dusverre  geen  plan  van  verdedi- 
ging voor  Indie  heeft  vastgesteld. 

Alleen  een  Regeering,  die  niet  telkens  van  gedachten  verandert, 
maar  weet  wat  ze  wil,  kan  een  en  ander  bepalen  en  dan  vrucht- 
bare critiek  uitlokken. 

{Wordt  vervolgd). 


*)  Zie  De  Roo  van  Alderwerelt,  Onze  Zeemacht. 

')  Zie  hieromtrent  o.  m.  Rinkes,  De  toestand  onzer  Marine,  Nieuwe  Rotter- 
damsehe  courant  5  Nov.  1882,  en  zijne  brochure:  »De  Koninklijke  Nederland- 
sche  Marine.  Eene  studie  over  de  verdediging  van  Nederland  te  water  en  de 
inrichting  der  Vloot,"  pag.  65—67,  1883. 


Deel  I,  188S.  56 
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Een  woord  over  de  afschaffing  der  Gou- 
vernements^koffiecultuur. 


„Andere  tijden,  andere  zeden".  Toen  wij  nu  drie  kwart  eeuw 
geleden  de  taak  op  ons  namen  om  direct  het  bestuur  te  voeren  over 
den  bruinen  zoon  van  het  oude  Giersteiland,  vonden  wij  hem  slaafs 
aan  zijne  hoofden,  getrouw  aan  zijne  voorvaderlijke  gebruiken  als 
aan  een  zaligmakende  leer,  elke  afwijking  daarvan,  van  zijn  kant, 
beschouwende  als  iets  ongehoords.  Een  eeuwenlange  onderdrukking 
had  hem  in  dien  toestand  gebracht.  Moest  dit  den  Europeaan  worden 
aangerekend,  die  reeds  gedurende  menschengeslachten  indirect  inkom- 
sten van  hem  trok?  Had  deze  eerder  de  hand  aan  den  ploeg  moeten 
slaan  en  voor  het  goud  uit  Java's  bodem  eenigc  zedelijke  vergoeding, 
ontwikkeling,  moeten  teruggeven  ?  Of  was  de  tijd  van  onderdrukking 
noodig  om  van  den  zwervenden  Papoea  der  Hindoetijden  door 
vermenging  met  hoogere  mensche»>soorten,  door  indringen  in  het 
abc  der  beschaving  een  ontwikkelbaar  wezen  te  maken?  Alle  begin 
is  moeilijk.  Laat  Nederland  daarom  hopen  dat  het  zich'  niet  te 
verwijten  heeft  dat  een  rijk  land,  sterker  bevolkt  dan  de  moeder- 
staat,  na  eeuwen  van  beheer  nog  wordt  bewoond  door  een  ras  van 
wezens,  die  wij,  hoe  christelijk  ook  gestemd,  zonder  meesmuilen 
onze  gelijken  niet  noemen  kunnen.  Ieder  die  niet  op  den  voet  van 
gezaghebbende  met  den  inlander  in  aanraking  is  geweest,  getuigt 
hoe  deze  al  die  eigenschappen  mist,  waardoor  een  krachtig  vooruit- 
strevende maatschappij  alleen  mogelijk  is :  zelf  beheersching,  energie, 
zelfzucht. 

En  toch,  mag  men  zich  hierbij  neerleggen  en  zeggen  dat  een 
slavenras  als  slaven  behandeld  moet  worden  ?  Voorzeker  neen.  Dat 
men  met  het  treurig  feit  rekening  houde,  waar  men  zich  vermeet 
in  te  grijpen  in  den  toestand  eener  geheele  maatschappij,  is  nood- 
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zakelijk;  maar  die  het  laatste  doet,  zij  verantwoord,  door  er  op  te 
kunnen  wijzen:  door  mijne  inwerking  is  iets  goeds  tot  stand  geko- 
men; de  inboorling,  die  gedwongen  werd  vreemde  belangen  te 
behartigen,  heeft  zelf  daarvan  vruchten  geplukt. 

Wanneer  men  nu  nagaat  wat,  voor  zoover  bekend,  de  toestand 
was  der  landsopgezetenen  in  het  begin  van  deze  eeuw,  dan 
vindt  in  het  voorafgaande  het  stelsel -Van  den  Bosch  zijn  groote 
zedelijke  motiveering.  De  Javaan  is  er  vatbaarder  door  geworden 
voor  ontwikkeling;  onmiddellijk,  daar  hem  geleerd  werd  te  wer- 
ken omdat  hij  zich  gedwongen  zag  af  te  wijken  van  zijn  oudvader- 
lijke  zeden;  middellijk,  daar  aan  het  moederland  de  middelen 
werden  geschonken  groote  werken  van  openbaar  nut  tot  stand  te 
brengen,  om  beter  controle  te  houden,  vooral  over  de  inlandsche 
hoofden.  Men  wordt  dan  zelfs  geneigd  Ie  vragen  of  het  stelsel  niet 
zonder  zijne  misbruiken  had  kunnen  behouden  blijven;  of  niet  de 
inlander  ook  langs  dien  weg  ware  op  te  leiden  Men  huivert  den 
weg  te  verlaten  met  zooveel  overleg  door  de  vaderen  aangelegd, 
die  nog,  niettegenstaande  zijn  vele  onevenheden,  in  sommige  opzich- 
ten zoo  goed  voldoet. 

Maar  andere  tijden,  andere  wijzen.  Waar  stoom  en  telegraaf  den 
„kleinen  man"  een  ruimeren  blik  schenken;  waar  Europeanen  op 
voet  van  gelijkheid  met  Javanen  zich  te  verstaan  hebben ;  waar  cou- 
ranten het  tot  godsdienst  geworden  gezag  ondermijnen,  onderwijzers 
en  geneeskundigen  meer  ontwikkelde  elementen  vormen  in  den 
onbeschaafden  hoop  is  de  tijd  niet  ver  meer  af,  waarin  gedwon- 
gen diensten,  gedwongen  leveringen  onmogelijk  zijn.  De  inlander 
is  reeds  niet  meer  overal  het  willooze  werktuig  van  voorheen, 
begint  zijne  belangen  te  behartigen,  ontziet  zich  niet,  waar  die 
worden  aangetast,  zijne  eigen  hoofden  aan  te  klagen.  Dealgemeene 
klacht,  dat  het  eerbetoon  aan  den  Europeaan  begint  te  verdwijnen, 
is  slechts  een  bewijs  voor  de  stelling  dat  de  inlander  een  periode 
van  hoogere  ontwikkeling  intreedt,  van  de  eene  zijde  in  de  hand 
gewerkt,  van  de  andere  geknot. 

Die  onbestaanbaarheid  der  vroegere  toestanden  heeft  de  Neder- 
landsche  natie  ingezien.  Veel  is  reeds  veranderd.  Voor  twintig 
jaar  begon  de  kiem  zich  te  ontwikkelen,  die  tot  een  boom  opgroei- 
ende, alle  krachten  van  den  politieken  bodem  tot  zich  trekken  zal. 
Reeds  rijst  de  stam  omhoog  en  heeft  nog  slechts  leiding  noodig 
en  bescherming  om  op  te  groeien  tot  den  statigen  reus,  waaronder 
eens  het  moederland  zal  mogen  rusten  van  den  volbrachten  volke- 
renarbeid:  de  opvoeding  van  een  menschenras! 

Men    noeme  dit  een  droom;  men  zij  van  oordeel  dat  niet  plicht- 
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besef  alleen,  dat  roeping  voor  zijn  vak  den  gaardenier  behoeft  te 
leiden ;  dat  hij  recht  heeft  op  billijke  vergoeding  voor  zijn  arbeid. 
Toegegeven.  Maar,  om  het  beeld  te  vervolgen,  wanneer  de  tuin- 
man ziet  dat  het  snoeien  en  snijden,  waardoor  hij  poogde  de 
groeikracht  van  zijn  kweekplant  te  concentreeren,  geen  vruchten 
afwerpt,  verzette  hij  zich  niet  tegen  den  loop  der  natuur. 

Dat  tijdperk  is  Indie  sints  jaren  ingetreden  De  behoeften  was- 
sen, wassen  steeds,  de  inkomsten  blijven  zich  gelijk.  Uit  de  oude 
baan  gerukt,  slingert  het  vaartuig  van  den  Staat,  zonder  te  weten 
welken  nieuwen  koers  te  volgen.  Doch  duidelijk  is  het  dat  het  doel 
waarnaar  de  loop  der  gebeurtenissen  wijst,  is  een  maatschappij 
van  vrije  burgers  in  stede  van  domme  werkkrachten;  een  Regee- 
ring, beheerscheresse  van  de  door  die  burgers  afgezonderde  pennin- 
gen ten  algemeenen  bate,  die  niet  langer  tevens  koopman  en  indu- 
strieel zal  zijn. 

Wilde  men  nagaan  al  wat  zou  moeten  gebeuren,  voordat  de 
moeilijke  overgangstijd  tot  een  eind  zal  zijn  gebracht,  zoo  dit 
mogelijk  ware,  —  men  zou  boekdeelen  vullen.  Verre  is  zulks  van 
het  doel  van  dit  opstel.  Maar  toch,  meen  ik,  moet  men  de  alge- 
meene  gedachte  van  dit  voorwoord  voor  oogen  hebben,  waar  men 
een  vraag  aan  de  orde  stelt  als  de  volgende:  of  het  mogelijk,  of 
het  noodig  is  de  gouvernementskoffiecuhuur  op  te  heffen. 

De  noodzakelijkheid  daarvan  hangt  eenerzijds  samen  met  het 
antwoord  dat  men  geeft  nopens  het  doel,  dat  wij  door  onze  over- 
heersching  in  Aziö  beoogen.  Zonder  afschaffing  der  koffiecultuur- 
diensten,  der  heerendiensten  in  het  algemeen,  —  geen  conversie, 
geen  vrije  ontwikkeling  der  industrie,  geen  zelfstandigheid  van 
den  ingezetene.  Van  de  andere  zijde  dringt  zich  meer  en  meer 
waarschijnlijk  het  uitzicht  op  van  een  bedorven  financiöelen  toestand. 
Hooge  belastingen,  die  nochtans  niet  voldoende  zijn  voor  de  meest 
bescheiden  eischen  der  behoefte,  zwaar  drukkend  door  den  vorm 
waarin  zij  moeten  worden  opgebracht.  Het  beheer  wordt  geschoeid, 
en  moet  dat,  op  een  wijze  als  de  tegenwoordige  maatschappij 
eischt;  de  rijkdom,  de  belastbaarheid  der  bevolking  zijn  nog  die, 
welke  voor  eeuwen  in  Europa  bestonden.  Die  evenredigheid  wordt 
verbroken.  Door  nieuwe  heffingen  de  inkomsten  te  vermeerderen 
zal  een  ijdele  hoop  blijken,  waar  de  uitgeperste  bevolking  onmach- 
tig wordt  meer  op  te  brengen.  De  gouvemementskoffiehandd  nu 
is  een  dobbelspel,  en,  is  sints  jaren  het  lot  ons  Gouvernement 
gunstig  geweest,  de  kansrekening  moet  er  op  bedacht  doen  wezen 
dat  slechtere  tijden  in  aantocht  zijn. 
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De  mogelijkheid  van  de  bedoelde  ingrijpende  reorganisatie  is  een 
begrootingsquaestie.  Waar  niets  is,  heeft  de  Keizer  geen  recht: 
waar  tekorten  zijn,  mogen  geen  veranderingen  worden  gemaakt, 
die  niet  in  de  toekomst  althans  gedekt  kunnen  worden.  Die  moge- 
lijkheid nu  gelooft  men  door  het  volgende  voorstel.  De 
gegevens  daarin  voorkomende  zijn,  voor  zoover  niet  anders  opge- 
geven is,  ontleend  aan  het  Koloniaal  Verslag  van  1882  en  aan  de 
begrooting  van  dit  jaar. 

De  baten  der  koffiecultuur  volgens  de  Regeeringsraming  bedragen : 
sub  Hoofdstuk  I,  l  der  middelen  verkoop  van  koffie 

in  Nederland /  32  770  100  - 

sub  Hoofdstuk  H,  30  van  idem  verkoop  van  koffie 

in  Indië,  a.  a >     8  861  200  — 

Summa /  41  631  300  — 

De  lasten  bedragen: 

sub   Hoofdstuk  I    der  begrooting  van  uitgaven: 

Onderafdeeling  18 ƒ    4566771  — 

sub  Hoofdstuk  H,  Onderafdeeling  46  ....     „  17435268  — 

Summa /  22  002  039  — 

Baten „  41  631  300  — 

De   uit   den    koffiehandel   te   trekken  geraamde 

voordeden  bedragen  dus  + /  19600000  — 

Deze  som  zou  derhalve  op  een  andere  wijze  gevonden  moeten 
worden.  Ik  stel  hiervoor: 

a.  dat  de   gronden   thans    voor    de  gouvernementskoffiecultuur  in 
gebruik  in  erfpacht  worden  afgestaan; 

b.  een  recht  op  het  uitgevoerde  product;     en 

c.  een  belasting  in  geld  van  de  bevolking. 

Ad  a.  De  gronden  waarop  de  gouvernementskoffiecultuur  wordt 
gedreven,  beslaan  in  bouws  van  500  D  njnl.  roeden  een  opper- 
vlakte van: 

in  Bantam +    3400 

„  de  Preanger „  18  217 

„  Cheribon v»       496 

VI  Tegal r»    8414 

„  Pekalongan «6555 

y)  Semarang ^12  394 

„  Soerabaja „       949 

„  Pasoeroean „  14440 

„  Probolinggo ,1     5  214 
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in  Besoeki +  13761 

y»  Banjoemas y,  10350 

„  Kedoe „  10965 

„  Kediri „5  013 

Van  Madioen  en  Japara  stonden  mij  geen  opgaven  ten  dienste; 
Solo  en  Jogja*  worden  buiten  rekening  gelaten;  eveneens  de  ove- 
rige niet  vermelde  gewesten  als  voor  dit  onderwerp  van  geen 
belang.  Aangenomen  worde  dus  dat  thans  ongeveer  125000 
bouws  op  Java,  zonder  de  Vorstenlanden,  voor  de  gouvemements- 
koffiecultuur  in  beslag  zijn  ^^enomen.  Dit  cijfer  is  ongetwijfeld  te  laag. 
Nog  wordt  hier  buiten  beschouwing  gelaten  dat  de  voor  de  gouvrer- 
nementsteelt  gereserveerde  streken  eventueel  mede  voor  uitgifte  vat- 
baar zouden  zijn. 

De  gemiddelde  pachtschat  nu  geschat  op  /6. —  per  bouw,  even- 
eens een  minimum,  zou  het  Land  hieruit  een  inkomst  trekken  van 
/  900  000  'sjaars. 

Ad  b.  De  hoeveelheid  koffie  per  jaar  verkocht,  bedraagt: 

in  Nederland 800000  pikol 

op  Java 100  000      ^ 

ter  Sumatra's  Westkust 116  000     v» 

op  Menado 3  500     „ 

benevens  nog  koffie  van  inferieure  qualiteit. 

Totaal     .     .     .     .    +  1020000  pikol 

Voor  de  van  de  bevolking  ingekochte  koffie  wordt  geraamd: 

in  de  Vorstenlanden 50000  pikol 

overig  Java 820000     „ 

Sumatra  koffie 120000      „ 

Menadp  koffie 14000     ^i 

Totaal 1004000  pikol 

zoodat  de  gemiddelde  opbrengst  op  één  millioen  pikol  kan  worden 
geschat,  waarvan  voor  Java  870000. 

Het  uitvoerrecht  op  koffie  is  thans  f  3  —per  100  K.G.  en  zou  dus  voor 
het  Gouvemementsproduct  van  Java  bedragen  (i  pik.  •=.  S9^l%  K.G.) 
870000  X  ^'X/3  =  /'iSS5  950.  Hierbij  de  pachtschat  bij  a.  bedoeld 
/900000.  De  inkomst  uit  de  bronnen  ^  en  ^  van  de  koffie  kan  dus 
berekend  worden  op  +  /  2  500  000. 

Ad  c.  De  noodige  gegevens  voor  de  Buitenbezittingen  ontbrekende, 
zal  het  voor  de  vergelijking  noodig  zijn  van  de  winsten  uit  de  gou- 
vemementskoffiecultuur.  geraamd,  het  aandeel  te  schatten  dat  Java 
daarin    heeft.   Op   grond   van   vergelijking   der  hoeveelheid  van  het 
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aan  den  lande  geleverd  bedrag  (in  het  geheel  i  ooo  Ooo,  voor  Java 
870  000  pik.)  nemen  wij  daarvoor  aan  ^^  X  /  19  600  000  =  +  17  mil- 
lioen  gulden.  Hiervan  reeds  gedekt  zijnde  2^/^  mill.  {a  en  d)  zou 
uit  het  middel  c  nog  gevonden  moeten  worden  14^/3  mill.  zuivere 
inkomst,  of  de  perceptiekosten  op  10  %  geschat,  16  millioen  gulden 
bf/astin^. 

Het  aantal  huisgezinnen,  ingedeeld  bij  de  gouvèrnementskoffie- 
cultuur  bedraagt  +  725000  (opgaven  van  1879,  80  en  81);  dus  de 
op  te  brengen  belasting  per  huisgezin  f  ^^^^  =  ƒ  22 —  'sjaars 
of  per  dag  +  6  cent. 

Aannemende,  wat  men  veilig  doen  kan,  dat  thans  de  dagloonen 
voor  koffieplantages  35  cent  zijn,  zal  moeten  worden  toegegeven  dat 
zoodanige  belasting  niet  buitensporig  te  noemen  is  en  de  bedoelde 
reorganisatie  door  den  cultuurdienstplichtige  een  zegen  geacht  zou 
worden.  En  nog  ware  het  bedrag  der  belasting  te  verminderen,  dan 
wel,  zoo  dat  onveranderd  gelaten  werd,  hare  opbrengst  aanzienlijk 
op  te  voeren.  Het  is  toch  niet  van  onbillijkheid  vrij  te  pleiten  dat 
in  hetzelfde-  district  de  eene  dessa  bij  de  cultuur  is  ingedeeld,  de 
daaraan  grenzende  alleen  landrente  te  betalen  heeft.  Bovendien  zijn 
het  slechts  enkele  categoriën  uit  de  bevolking  —  de  eigenlijke  heeren- 
dienstplichtigen, sawah-  en  erfbezitters  —  die  thans  cultuurdiensten 
presteeren.  Voor  een  billijke  regeling  zouden  derhalve  allen  gelij- 
kelijk landrente  moeten  betaten  (waarvan  thans  de  koffiegronden 
krachtens  Ind.  Staatsblad  1872  nos.  66  en  287b  zijn  vrijgesteld)  en 
het  overige  goed  te  maken  bedrag,  uit  de  gedwongen  koffieteelt  ge- 
trokken, als  een  belasting  over  de  geheele  bevolking  van  Java  moe- 
ten worden  omgeslagen.  Als  men  nagaat  dat  725  000  huisgezinnen, 
het  gezin  5  personen  geteld,  slechts  ongeveer  een  vijfde  van  Java's 
geheele  bevolking  uitmaakt,  valt  de  even  geopperde  stelling  ligt  in 
te  zien. 

De  inkrimping  der  gouvernements-koffiecultuur  zou  echter  zeer 
geleidelijk  moeten  plaats  hebben.  Vooreerst  is  een  maatschappelijke 
toestand  niet  in  eenen  te  veranderen ;  vanwaar  ook  .de  ondernemers 
om  125000  bouw  koffieland  te  exploiteeren  .^  —  In  die  streken  waar 
de  meeste  ondernemingsgeest  te  bespeuren  is,  zouden  de  gouver- 
nements-koffiegronden  in  erfpacht  kunnen  worden  aangeboden,  zoo- 
danig dat  tevens  het  personeel,  thans  voor  toezicht,  bewaring,  enz. 
werkzaam,  kon  worden  opgeheven.  In  de  bizonderheden  der  uitvoer 
ring  zouden  echter  ongetwijfeld  groote  bezwaren  zich  voordoen, 
daar  de  overgangsmaatregel  eenerzijds  voor  de  bevolking,  aan  den 
anderen    kant   voor    's  lands  kas  niet  te  drukkend  zou  mogen  zijn. 
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Ook   een   Ullijk  drukkende  aequivalentbelasting  zal  vee]  voorberei- 
ding vereischen. 

Nog  enkele  hoofdpunten  voor  de  beoordeeling  van  de  gegeven 
becijfering. 

Daarbij  is,  met  de  begrooting  voor  dit  jaar,  aangenomen  een 
koffieprijs  van  ƒ  35  —  per  pikol  in  Indië  en  35  cent  het  halve  K.G. 
in  Nederland,  hetgeen,  naar  te  vreezen  is,  voor  een  gemiddeld  eer 
te  hoog  dan  te  laag  moet  worden  genoemd.  Bij  een  stijging  echter 
tot  de  hooge  prijzen  der  laatste  tien  jaren  zou  billijkerwijze  een 
vermeerdering  van  'slands  inkomsten  te  verkrijgen  zijn  door  het 
uitvoerrecht  percentsgewijze  te  berekenen,  in  plaats  van  een  vast 
bedrag  van  ƒ3  —  per  100  K.G.,  wat  bij  lage  prijzen  weder  oneven- 
redig hoog  is.  Op  een  verkoopsprijs  van  ƒ35—  de  pikol  is  /3  — 
5,1  %;  voor  de  thans  meermalen  gemaakte  van  ƒ  26. —  en  minder- 
7  %  en  meer.  Een  gemiddeld  recht  van  6  %  zal  dan  ook  niet  te 
hoog  kunnen  geacht  worden.  Bij  prijzen  van  ƒ  50.—  de  pikol  zou. 
dan  het  uitgaand  recht  van  1V2  "^U.  (zie  boven)  voor  Java  klimmen 
tot  (/SO.-xtir)  870000  ~  2V2  millioen;  altijd  gerekend  over  een 
productie  als  de  tegenwoordige,  welke  bij  exploitatie  door  particu- 
lieren, even  als  de  qualiteit,  zonder  twijfel  zeer  vermeerderen  zou 
Men  bedenke  slechts  dat  thans  van  ^444  boomen  (Kol.  Versl.  1881) 
slechts  een  pikol  product  wordt  verkregen. 

De  aequivalent-belasting  voor  de  koffieplanters  zal  zonder  bezwaar 
nog  kunnen  worden  opgevoerd  bij  het  stijgen  der  loonen,  welke 
van  een  sterke  vermeerdering  der  particuliere  industrie  noodwendig 
het  gevolg  moet  zijn.  Op  de  grootere  plaatsen  zijn  reeds  de 
arbeidsloonen  50  cent  en  hooger.  Ook  doet  het  tot  stand  komen 
van  spoorwegen,  trams  enz.,  waardoor  de  draagkracht  der  bevolking 
vermeerdert,  een  zwaardere  belasting  rechtmatig  zijn.  Voor 
koffieprijzen  van  ƒ30  en  /  $0  de  pikol  zou  de  belasting  in  stede 
van  de  boven  verkregen  som  van  6  cent,  4,2  en  10  cent  per  huis- 
gezin beloopen. 

In  de  derde  plaats  wensch  ik  er  op  te  wijzen  dat  van  een 
opheffing  der  gedwongen  cultuur  nog  een  groot  indirect  voordeel 
zal  verkregen  worden  uit  de  verminderde  werkzaamheden  van  het 
bestuurspersoneel.  Dit  zal  zich  dan  meer  dan  nu  mogelijk  is  kunnen 
wijden  aan  de  politiezorg,  over  welker  geringe  behartiging  terecht 
meermalen  klachten  gehoord  zijn. 

Eindelijk  nog  een  omstandigheid  waarmede  rekening  te  houden 
is.  Het  consignatie-stelsel  waarborgt  het  bestaan  van  de  grootste 
Nederlandsche   handelsvereeniging,   waarborgt  dat  van  de  Amster- 
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damsche  koffiemarkt.  Bij  verandering  van  het  stelsel  zou  een  en 
ander  gevaar  loopen.  De  handel  zou  er  dus  op  bedacht  moeten 
zijn  zich  naar  de  nieuwe  omstandigheden  te  schikken  en  alle  zeilen 
bij  te  zetten  om  de  voordeelen  niet  in  andere  handen  te  zien  gespeeld, 
welke  ook  voor  hem  uit  een  vermeerderde  opbrengst  en  een  beter 
product  verkregen  konden  worden. 

Ik  houd  mij  overtuigd  de  quaestie  slechts  aangevoerd  te  hebben : 
honderde  onderdeden  vereischen  overweging  bij  de  eventueele  invoe- 
ring van  het  door  mij  gewenschte  systeem.  Dat  dit  voor  toepassing 
vatbaar  is,  vlei  ik  mij  nochtans  te  hebben  aangetoond  en  zoodia 
dit  algemeen  erkend  wordt,  is  een  groote  stap  gedaan  tot  het  groote 
doel,  dat  bij  alle  koloniale  vraagstukken  voor  oogen  moet  staan. 

Batavia  y  12  Februari  1883.  U. 
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I  >e    a77ibtenaren    bij    hei    binnenlandsch 
bestuur  op  de  Buitenbezittingen. 


DOOR 


N.    J.    STRUICK. 


Heb  ik  in  een  vorige  aflevering  van  dit  tijdschrift  gesproken 
over  de  inlandsche  vorsten  op  de  Buitenbezittingen  -  thans  een 
kort  woord  over  de  ambtenaren  van  het  binnenlandsch  bestuur  in 
die  gewesten;  een  woord  van  waardeering  en  sympathie. 

Men  werpe  mij  vrij  tegen,  dat  mijn  oordeel  in  dezen  niet  onpar- 
tijdig kan  zijn.  Ik  laat  mij  door  die  bedenking  niet  terughouden. 
Aan  waardeering  toch  ontbreekt  het  den  bestuursambtenaren  het 
meest;  wanneer  die  niet  van  buiten  komt,  laat  dan  ten  minste  iemand, 
die  met  hun  werken  en  streven  van  nabij  bekend  is,  toonen,  dat  hij 
hunne  verdiensten  weet  op  prijs  te  stellen. 

Het  zij  verre  van  mïj,  naijver  en  wangunst  te  willen  kweeken, 
maar  ik  gevoel  mij  toch  Gedrongen  er  op  te  wijzen,  hoe  de  offide- 
ren  van  het  Nederlandsch-Indisch  leger  in  dat  opzicht  door  het  lot 
ver  boven  de  bestuursambtenaren  begunstigd  zijn.  Telkens  en  telkens 
weer  wordt  in  geschriften  en  vergaderingen,  zoo  in  Nederland  als 
'n  Indié,  van  het  Indisch  leger  en  zijn  officierscorps  met  lof  gespro- 
ken ;  en  waarlijk  —  ik  voeg  dit  hier  dadelijk  bij  —  geheel  terecht. 
Van  de  ambtenaren  bij  het  binnenlandsch  bestuur  echter  wordt  schier 
nimmer  een  woord  gerept.  Als  men  den  Regeerings- Almanak  opslaat, 
valt  het  dadelijk  in  het  oog  hoeveel  officieren,  van  de  laagste  tot 
de  hoogste  rangen,  gedecoreerd  zijn;  daarentegen  is  geen  der 
bestuursambtenaren  met  eenig  eereblijk  begiftigd,  behalve  een  enkele 
controleur  en  adsistent-resident,  die  vroeger  in  militairen  dienst  fe 
geweest,  en  eenige  weinige  residenten. 
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En  toch,  er  wordt  door  de  ambtenaren  van  het  binnenlandsch 
bestuur  menige  strijd  gestreden,  menige  zegepraal  behaald,  die  wel 
belooning  verdient  Zie,  wanneer  de  jeugdige  ambtenaar,  zooals  vaak 
geschiedt,  op  22  of  23-jarigen  leeftijd  naar  een  eenzame  kust,  naar 
verre  binnenlanden  of  woeste  bergstreken  wordt  gezonden,  waar  hij, 
als  Europeaan  geheel  alleen,  soms  te  midden  van  een  vijandig  ge- 
zinde bevolking,  met  zeer  beperkte  bestuursmiddelen  het  gezag  van 
het  Gouvernement  moet  doen  gelden ;  wanneer  hij  daar,  elke  opwek- 
king, eiken  prikkel^  tot  werkzaamheid,  uitgezonderd  plichtsgevoel, 
missende,  den  strijd  van  eiken  dag  altijd  weer  met  evenveel  ijver, 
met  evenveel  toewijding,  met  evenveel  zelfverloochening  aanvaardt; 
wanneer  hij  dien  moeielijken  tijd  weet  te  doorworstelen,  zonder 
physiek  en  moreel  te  zijn  geknakt;  wanneer  hij  daarbij  de  bewijzen 
levert  dat  hij  in  weerwil  van  alles  de  belangen  van  den  lande  steeds 
nuttig  heeft  gediend,  en  dat  zijn  arbeid  vruchten  draagt:  dan  mag 
hij,  naar  ik  meen,  van  overwinningen  spreken,  die  voorzeker  de  groote 
menigte  niet  in  geestdrift  doen  ontsteken,  maar  die  toch  in  werke- 
lijkheid even  hoog  staan  als  de  bestorming  en  vermeestering  van 
inlandsche  bentings.  En  men  wane  niet,  dat  ook  deze  strijd  geene 
offers  eischt.  Enkele  ambtenaren  worden  vermoord;  aan  andere 
bezorgen  de  doorgestane  vermoeienissen  en  ontberingen,  het  lang- 
durig verblijf  in  ongezonde  streken,  een  vroegtijdigen  dood.  Maar 
niet  op  deze  heb  ik  in  het  bijzonder  het  oog.  Er  zijn  er,  op  wier 
gemoedsleven  de  sombere  jaren,  eenzaam  en  vreugdeloos  doorleefd, 
een  donkere  schaduw  werpen,  die  later,  zelfs  in  de  helderste  dagen, 
nooit  weer  geheel  wordt  weggevaagd;  er  zijn  er,  die  ongeneeslijk 
hypochonder,  die  krankzinnig  worden;  er  zijn  er  —  in  de  latere 
jaren  gelukkig  slechts  zéér  weinige  —  die  zich  aan  den  drank  verslaven 

Wat  hun  den  strijd  zoo  zwaar  maakt,  is,  dat  zij  dien  schier  altijd 
alléén  hebben  te  voeren.  Waar  de  officier  in  het  vuur  komt,  is  hij 
onder  het  oog  van  zijne  meerderen,  van  zijne  kameraden,  van  zijne 
soldaten.  Dit  geeft  een  moreelen  steun,  dien  de  controleur  geheel 
mist.  Wanneer  dus  een  officier  zich  door  een  buitengewone  daad 
onderscheidt,  zijn  er  altijd  getuigen  bij.  Die  der  controleurs  daaren- 
tegen gaat  meest  ongemerkt  voorbij,  daar  niemand  ze  ziet  verrich- 
ten, en  de  bescheidenheid,  een  der  kenmerken  van  ware  beschaving, 
hun  verbiedt  zelf  in  de  rapporten  op  hunne  daden  het  ware  licht 
te  doen  vallen. 

Hierin  ligt  voorzeker  een  der  voornaamste  redenen,  waarom  aan 
de  bestuursambtenaren  zoo  zelden  eenige  onderscheiding  te  beurt 
valt.  Men  moet  dan  ook  erkennen,  dat  het  onder  die  omstandig- 
heden moeielijk  is  voor  de  Regeering,  om  belooningen  toe  te  kennen 
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aan  hen,  die  ze  het  meest  verdienen.  Laten  wij  intusschen  hopen, 
dat  die  bezwaren  in  de  toekomst  zullen  kunnen  worden  over- 
wonnen. Want  dit  is  noodig.  Immers  de  ambtenaren  van  het 
binnenlandsch  bestuur,  hoezeer  ook  aan  zelfverloochening  gewoon, 
zijn  en  blijven  menschen;  en  ieder  weet,  hoe  een  enkel  blijk  van 
goedkeuring,  een  aanmoedigende  blik  van  hen,  op  wier  oordeel  wij 
prijs  stellen,  in  den  moeielijken  strijd  des  levens  zelfs  voor  de  edel- 
sten onzer,  voor  hen  die  het  goede  doen  om  deszelfs  wil,  een  be- 
hoefte is ;  hoezeer  het  gemis  daarvan  de  sterksten  van  geest  moede- 
loos kan  maken  en  hen  er  toe  brengen,  aan  zich  zei  ven,  aan  de 
waarde  van  hun  werk  te  gaan  twijfelen. 

Wat  nu  den  aard  der  belooningen  betreft,  moet,  naar  ik  meen, 
aan  een  tevredenheidsbetuiging  boven  buitengewone  bevordering  de 
voorkeur  worden  gegeven.  Ik  weet  wel,  dat  de  meeste  ambtenaren 
bevordering  zullen  verkiezen;  maar  men  mag  toch  niet  voorbijzien, 
dat  door  een  dergelijke  belooning  zooveel  anderen  worden  achteruit 
gezet.  Trouwens  zoude  het  niet  moeielijk  zijn,  de  waarde  eener 
tevredenheidsbetuiging  veel  te  verhoogen,  en  wel  door  daaraan 
dezelfde  beteekenis  toe  te  kennen,  die  een  eervolle  vermelding 
heeft  voor  militairen.  Als  van  zelf  zoude  dan  volgen,  dat  hij,  die 
zich  ten  tweeden  male  een  belooning  waardig  maakte,  voor  een 
hoogere  onderscheiding  in  aanmerking  zoude  moeten  komen. 

Zulke  belooningen  zijn  vooral  noodig,  nu  de  loopbaan  van  ambte- 
naar bij  het  binnenlandsch  bestuur  geheel  verloren  heeft,  wat  haar 
vroeger  voor  ambitieuse  jongelieden  zoo  aantrekkelijk  maakte:  de 
kans  op  een  spoedige  bevordering.  Tegenwoordig  —  en  het  is 
goed,  dat  de  aspirant-ambtenaar  dit  wete  —  moet  hij  nagenoeg 
19  jaren  dienen,  voordat  hij  adsistent-resident  kan  worden ;  namelijk  4 
jaren  als  ambtenaar  voor  den  burgerlijken  dienst  en  aspirant-contro- 
leur, 6  k  7  als  controleur  2e  klasse  en  8  k  9  als  controleur  ie  klasse. 
Wordt  de  controleur  dan  adsistent-resident,  zoo  kan  hij  er  ook  op 
rekenen  zijn  biton  de  maréchal  te  hebben  verworven;  want  hooger 
in  rang  stijgen  slechts  zéér  weinigen,  en  bij  de  ongunstige  getals- 
verhouding kan  dat  ook  niet  anders.  Het  is  waar,  men  kan  als 
adsistent-resident  door  de  instelling  der  periodieke  tractementsver- 
hoogingen  nog  opklimmen  tot  een  bezoldigfing  van  ƒ  700. —  's  maands; 
doch  deze  bepaling,  hoe  goed  ook  bedoeld,  heefl  aan  de  belangen 
van  een  groot  deel  der  ambtenaren  meer  kwaad  dan  goed  gedaan. 
Vroeger  zeiden  de  adsistent-residenten,  die  meenden  toch  niet  hooger 
in  rang  te  zullen  stijgen,  veelal  na  twee  jaren  den  dienst  vaarwd. 
Thans  blijft  natuurlijk  ieder  in  dienst  (wanneer  hem  dit  wordt  ver- 
gund), totdat  hij  het  hoogste  tractement,  en  daarmede  het  hoogste 
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pensioen  heeft  verkregen;  dat  is  minstens  acht  jaar.  Het  wachten 
duurt  voor  de  mindere  ambtenaren  dientengevolge  des  te  langer. 
Wanneer  men  daarbij  in  aanmerking  neemt,  dat  het  aantal  contro- 
leurs ie  klasse  op  de  Ruitenbezittingen  tot  dat  der  adsistent-residenten 
staat  als  8  tot  S,  en  de  eersten  thans  nog  maar  hoogst  zelden 
worden  benoemd  tot  adsistent-resident  op  Java,  iets  dat  vroeger 
meer  voorkwam,  dan  zal  men  inzien,  dat  de  kans  op  bevordering 
steeds  slechter,  en  zelfs  de  rang  van  adsistent-resident  voor  de  jongere 
ambtenaren  eerlang  schier  onbereikbaar  zal  worden. 

Deze  vooruitzichten  zijn  waarlijk  niet  bemoedigend  voor  de  ambte- 
naren van  het  binnenlandsch  bestuur,  en  het  is  vooral  met  het  oog 
hierop,  dat  ik  meerdere  waardeering  voor  hen  zoude  verlangen,  om 
te  voorkomen,  dat  een  geest  van  ontmoediging  onder  hen  veld 
wint.  Want  zoo  in  eenige  betrekking,  dan  is  het  zeker  in  die  der 
controleurs  op  de  Buitenbezittingen  een  vereischte,  dat  zij  hun  vak 
met  hart  en  ziel  zijn  toegedaan,  en  bereid  daarvoor  alle  gemakken, 
alle  genoegens,  huiselijkheid  en  gezellig  verkeer,  hun  gezondheid 
en  hun  leven  ten  offer  te  brengen.  Wie  daartoe  niet  in  staat  of 
niet  genegen  is,  kan  bij  het  binnenlandsch  bestuur  van  weinig  nut 
zijn.  De  geestdrift  voor  hun  vak  moet  de  controleurs  staande  houden. 
Er  zijn  er  thans  slechts  enkele,  aan  wie  die  onontbeerlijke  geestdrift 
ontbreekt.  Het  is  zaak  te  zorgen,  dat  die  ook  bij  de  overige  niet 
verloren  gaat.  Wij  hebben  voor  het  binnenlandsch  bestuur  een  corps 
ambtenaren,  dat  ons  Gouvernement  met  waardigheid  vertegenwoor- 
digt, en  dat  beschouwd  mag  worden  als  het  hechte  voetstuk  van 
ons  gezag  over  de  Oost-Indische  eilanden.  Is  het  niet  in  *s  lands 
belang,  dat  dit  corps  in  waarde  wordt  gehouden.' 

November   1882. 
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DE    OPENING    VAN    DE   INTERNATIONALE  KOLONIALE  EN 
UITVOEltHANDEL-TENTOONSTELLING   TE  AMSTERDAM. 

De  l'^^^'  Mei  1883  zal  gewis  in  de  koloniale  jaarboeken  als  een  merk- 
waardige dag  worden  aangeteekend.  Amsterdam  mocht  het  voorrecht 
5enieten  in  zyn  midden  ook  een  wereldtentoonstelling  te  zien  openen, 
ammer  alleen,  dat  moet  worden  toegegeven,  dat  vreemdelingen  haar 
organiseerden,  vreemd  kapitaal  het  tot  stand  komen  er  van  mogel^k 
heeft  gemaakt.  >A1  onthouden  wij  in  niets  onzen  lof  aan  mannen  als 
Tusson  en  Agostini,  die,  toen  men  hier  met  de  handen  in  het  haar 
zat,  toonden  meer  moed  dan  alle  Amsterdammers  saam  te  hebben, 
een  grieve  blijft  het,  dat  Nederland  zijn  eigen  tentoonstelling  geheel 
in  vreerade  handen  gaf/'  Zoo  schrijlt  »de  Standaard"  in  het  nr. 
van  3  Mei  jL,  en  bij  het  uitspreken  dier  meening  ziet  het  antirevolu- 
tionair orgaan  zich  weldra  gesteund  door  de  liberale  j^Arnhemsche 
Courant  *,  die  van  eene  » malaise''  gewaagt,  die  er  bij  de  opening  der 
tentoonstelling  geheerscht  heeft.  »Toen  liuune  Majesteiten*'  —  schryft 
zij  —  ronder  de  opwekkende  tonen  van  het  >  Wilhelmus'*  de  gewelfde 
poorten  van  het  Rijksmuseum  doorgingen  om  op  de  voor  hen  bestemde 
tribune  plaats  te  nemen,  drukte  het  gelaat  van  den  Koning  alles  be- 
halve opgewekte  tevredenheid  uit...  Hoe  gansch  anders  waren  deblij- 
keu  van  belangstelling  bijv.  die  de  Koning  aan  den  dag  legde  by  de 
inwijding  van  de  Oranje-Nassau,  het  eerste  schip  van  den  na  zooveel 
moeite  en  inspanning  tot  staml  gekomen  West-Indischen  maildienst, 
eene  Nederlandsche  onderneming ! 

»Er  hing,  ondanks  den  zui verenden  Oostenwind  en  het  onbewolkte 
Meizonnetje  nevel  over  deze  openingsplechtigheid.  Een  nevel  van  tnalaise. 
Daar  buiten,  achter  de  hekken,  op  de  daken,  dicht  opeengedrongen  en 
nog  steeds  opdringende,  juichte  en  galmde  een  opgewonden  menigte, 
snakkende  na.ir  genot  en  genietingen;  maar  hier  binnen,  onder  en 
naast  dien  troonhemel  en  dat  eergestoelte,  scheen  ieder  gedrukt  door 
die  ééne  oul)edw*ngbare  gedachte,  hoe  geheel  anders  dit  alles  had 
kunnen  wezen....  als  al  dat  internationale  eens  den  nationaleu  naam 
ten  goede  ware  gekomen,  als  de  Konmg  hier  met  trots  had  mogen 
rondzien  op  hetgeen  zyn  volk  tot  stand  bracht,  als  dankbare  fierheid 
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over  *8  volks  kloeke  energie  een  woord  van  goedkeuring  en  aanmoe- 
diging aan  de  vorstelijke  lippen  had  ontlokt. 

>Na  zweeg  de  Koning.... 

>De  malaise  was  aanstekelyk.  Zelfs  de  dichter  der  cantate  scheen 
er  niet  vrg  van  gebleven.  Hoe  nu?  Was  dat  het  werk  van  dezelfde 
hand,  die  haar  weerga  zoekt  in  de  onvolprezen  kunst  om  forsch 
gespierde  taal  in  zangerig  zoeten  vorm  te  gieten?  Wat  is  dat.. .. 

Gegroet,  gegroet,  gij  feestgenooten, .... 

als  had  men  een  gelegenheidsdichter  aan  den  arbeid  gezet  om  een 
» Welkomstlied"  —  maar  een  heel  mooi!  —  te  maken  voorde  zilveren 
bruiloft  van  een  eerzaam  winkelier  of  den  verjaardag  van  dezen  of  genen 
schoolmonarch.  Had  men  dan  al  iets  van  Ten  Kate  willen  nemen, 
waarom  dan  niet  het  een  of  ander  brokstuk  uit  zijn  eeuwig  goddelijke 
^Schepping'  op  muziek  gezet  —  lichte  taak,  waar  ieder  woord  reeds 
aan  melodie  en  rythmus  herinnert!  —  een  brokstuk  waarin  hy  het 
menschelgk  genie  bezingt,  of  de  nijverheid  schildert,  of  de  kunst  looft, 
men  heeft  ze  maar  voor  't  grijpen.  Maar  uu?.  ... 

Lang  raoge  Oranje  leven  ! 

Heil  Koning,  Koningin  ! 
Blyft  de  aarde   het  voorbet^ld  geven 

Van  *t  liefdrijkst  huisgezin  ! 

»l8  dat  Ten  Kate?  Of  lag  hij  met  kiespyn  in  bed,  en  heefl  ziju 
famulus  het  van  een  oude  Amsterdanische eerepoort afi^eschre ven?  Dat 
is  hopelooze  poëzie  —  zelfs  niet  te  redden  door  de  muziek  van  Ver- 
hulst en  de  stemmen  van  duizend  koristen  iu  witte  japonnetjes  en 
zwarte  rokken.'' 

Meen  niet  dat  dit  oordeel  te  zwartgallig  is.  Zelfs  van  een  aan  onzen 
dichter  bevriende  zijde  wordt  een  nog  krasser  vonnis  geveld.  Na  vermel- 
ding van  het  feit,  dat  na  de  openingsrede  van  den  president  Gorles, 
geen  woord  van  Oranje*s  lippen  viel  te  beluisteren,  vervolgt  het  antirevo- 
lutionaire orgaan,  »de  Standaard"  van  3  .Mei:  »En  of  Ten  Kate  nog  door 
z^  zang  dat  ledige  hadde  aangevuld !  Maar  helaas,  ook  al  waardeeren 
wg  zyn  pogen,  om  de  eere  Gods  nog  in  zijn  lied  te  mengen,  zóó  mag 
zelfs  geen  dichter  niet  de  waarheid  spelen.  Te  zeg<ren,  dat  alle  deze 
volken  als  van  een  pelgrimsgang  herkomend,  hun  eere  en  hun  talent 
aan  de  voeten  des  Heeren  neerlegden,  was  eenvoudig  onwaar,  en 
daarom  on.>choon  en  ongeoorloofd.  Ook  ten  Kate  bleef  ditmaal  èn 
artistisch  èn  wat  zijn  bezieling  betrelt,  verre  beneden  zichzelf  en  bene- 
den de  idee,  die  hjj  vertolken  moest.'* 

Malaise  scheen  te  heerschen  bij  het  tal  van  genoodigden,  wiur 
ontvangst  juist  niet  schitterend  kan  genoemd  wonlen.  Wie  er  zich  van 
overtnigen  wil,  neme  slechts  het  onpartijdig  verslag,  dat  »de  Nieuwe 
Kotterdumsche  (\)urant*'  ons  van  de  openingsplechtigheid  te  lezen  gaf. 
Zelfs  scheen  men  er  niet  op  bedacht  te  zijn  geweest  ai  de  leden  van  het 
Comité  der  Koloniale  Afdeeling,  aan  wier  zorgen,  ijver  en  werkzaam- 
heid men  de  organisatie  dier  'afdeeling  te  danken  had,  een  hun 
waardige  plaats  te  verleenen  ;  en  waar  de  Hooge  Bezoekers  het  terrein 
der    Koloniale    Afdeeling   betraden,    was    van  een  ontvangst  door  het 
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geheele,   oiet  bijzonder  tairjjke  koloniale  Comité,  eTenmin  ab  Tan  eofi 
officiêele  yoorstelling  der  leden  sprake. 

Kn  kon  men  met  de  »Arnhenische  Conrant**  alleen  nog  maar  ge- 
tallen :  »Na  bleef  er  geen  andere  indmk  dan  het  beeld  van  den 
zwijgeuden  Koning,  met  droef  geWaar  te  kennen  gevende,  dat  het  al 
wel  zoo  was!"'  Het  feit  kan  opgeteekend  worden,  dat  de  tentoonstelling 
niet  enkel  in  haar  opening  een  teleurstelling  was,  maar  dat  het  oordeel 
over  haar  zelve  niet  onverdeeld  gunstig  is.  Het  wordt  reeds  aanstonds  ni^ 
verheeld,  maar  luide  uitgesproken  :  »hoe  boeiend  de  Javaansche  kampong 
ook  zij,  de  afdeeliug  Nederlandscbe  koloniën  valt  tegen.  Wat  men  er  van 
onze  werven,  uit  onze  arsenalen,  en  uit  onze  musea  in  plaatste,  is 
natuurlyk  bijzajik.  Waar  het  op  aankomt,  is  de  collectie  producten  uit 
den  Archipel  zelf.  En  deze  collectie  nu  is  armelijk,  slecht  uitgestald, 
vroo  een  deel  beneden  critiek,  het  tegendeel  gevende  van  dien  impo- 
santen.  warmen  indruk,  dien  men  van  wat  Oostersch  is,  verwacht, 
Vooral  dit  laatste  smart  ons.  Als  tweede  koloniale  mogendheid  had 
Nederland  moeten  schitteren  met  iudrukwekkenden  glans,  en  juist  dien 
indruk  van  het  grootsche,  majestueuse,  ontvangt  men  hier  niet.  £^i 
twintig  meters  lang  Indisch  tabakshuis,  dat  uitnemend  in  de  vrge  open 
lucht  had  kunnen  staan,  maakt  nu,  in  het  gebouw  geplaatst,  zelfs  den 
indruk,  als  strekte  het  voor  plaatsvulling.  En  ook  in  den  Uitvoer- 
handel-Tentoonstellingf  moet  Nederland  onderdoen,  niet  enkel  voor 
Frankryk  en  Dnitschland,  maar  zeU's  voor  België." 

Of  en  in  hoeverre  dit  kras  oordeel  door  juistheid  uitmunt,  al  dan  niet 
voldoende  gemotiveerd,  wellicht  voorbarig  is,  worde  voorshands  in.  het 
midden  gelaten.  Eerst  wanneer  de  Tentoonstelling  in  alle  deelen  gereed 
is,  een  goed  overzicht  van  het  geheel  kan  worden  verkregen,  vergelgking 
van  onze  inzendingen  met  die  uit  den  vreemde  mogelijk  is,  terwgl  de 
nu  nog  in  bewerking  zynde  catalogus  ons  zjjne  goede  diensten  zal  kun- 
nen bewjjzen  —  kan  een  oordeel  worden  uitgesproken,  dat  op  goede 
gegevens  berust,  en  ook  niet  beneden  critiek  zal  worden  geacht 

Doch  hoe  men  nu  of  later  ook  over  de  l^'te  of  Koloniale  AfdeeÜDg 
der  Tentoonstelling  moge  oordeelen,  hulde  worde  in  elk  geval  reeds  nu 
gebracht  'an  den  onvermoeiden  gver,  de  werkkracht  en  de  zeldzame  o£Fer- 
vaardigheid  der  verschillende  commissiën  in  het  algemeen  en  van  het 
Uitvoerend  comité  voor  de  Ne«lerlandsche  Koloniale  Afdeeling  in  het 
byzon<ler,  onder  het  voorzitterschap  van  den  Oud-Directeur  van  het 
Bmuenlandsch  bestuur  in  Ned.-Iudië,  O.  Bosscher,  en  waar  eerlang  de 
catalogus  onzer  Koloniale  Afdeeling  zal  worden  aangeboden,  zal  een 
nieuwe  lauwerkrans  worden  verworven  door  den  hoofdredacteur,  den 
hopgleeraar  Dr.  P.  J.  Veth,  die  tevens  als  Eerevoorzitter  zgn  naam 
aan  de  tentoonstelling  heeft  willen  verbinden. 


DE  NIEUWS^  MINISTER  VAN  KOLONIËN  OOK 
AIÏTI.PAttLEJpNTAIR  ? 

Nauwelgks   was    de   samenstelling   van    het   Ministerie-Heemskerk 
bekend,  of  het  optreden  daarin  van  den  heer  Van  Bloemen  Waanders 
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als  Minister  yan  Koloniën  werd  bedenkelgk  geacht.  Niet  om  de  per- 
soonl^kheid  van  den  titularis,  aan  wien  men  gaarne  hnlde  gebracht  zou 
zien  als  een  der  \manneD,  die  —  om  met  den  kabinetsformeerder  te 
spreken  —  »in  elke  betrekking,  in  alle  rangen,  niet  tot  de  hoogste, 
die  yan  Raad  yan  ludië,  maar  tot  die  yan  directeur  yan  twee  depar- 
tementen, yan  het  eene  waarnemend  en  yan  het  andere  effectief,  is 
opgeklommen,  en  meer  dan  yele  anderen  getoond  heeft  een  yolkomen 
kennis  yan  de  Indische  huishouding  en  yan  het  leyen  yan  den  inlan- 
der te  hebben".  Maar  nnen  zag  vrij  algemeen  in  den  nieuwen  Minister 
de  incarnatie  yan  het  behoud,  op  alle  hoofdpunten  yan  koloniaal  be- 
leid een  principieele  tegenstander  der  dusyer  door  de  Kamermeerderheid 
geyolgde  koloniale  politiek,  yerre  yan  extra-parlementair,  eer  anti- 
parlementair. 

De  heer  Des  Amorie  yan  der  Hoeyen  maakte  zich  in  de  Kamer- 
zitting yan  10  Meijl.  tot  tolk  dezer  yr^  algemeen  heerschende  opvat- 
ting, waar  hg  o.  a.  zeide: 

>De  heer  Waanders  —  dit  zeg  ik  tot  zijn  eer  —  heeft  zgn  meening 
nooit  onder  stoelen  of  banken  gestoken;  hij  is  een  der  weinig  over- 
gebleven, teyens  der  vurigste  voorstanders  van  de  koloniale  politiek; 
die  lynrecht  staat  tegenoyer  die,  welke  sinds  ongeveer  25  jaren  door 
een  reeks  yan  elkander  opyolgende  Ministers  gehuldigd  en  door  de 
groote  meerderheid  der  Kamer  voortdurend  goedgekeurd  geworden  is. 

>0f  de  heer  Waanders  zelf  zich  liever  den  naam  yan  een  >  bedacht- 
zaam" dan  yan  een  » conservatief"  man  wil  geven  —  gölgk  uit  zgne 
geschriften  kan  worden  opgemaakt  —  doet  weinig  ter  zake,  wanneer 
men  bedenkt,  dat  hy  in  diezelfde  geschriften  de  politiek  steeds  in  en  door 
deze  Kamer  gevolgd,  bestempelt  aÈ  roekeloo^ie  politiek.  Tegen  die  politiek 
staat  de  heer  Waanders  Ignrecht  over.  In  alle  gewichtige  vraagstukken 
yan  koloniaal  beleid,  die  in  den  laatsten  tyd  in  de  Kamer  aanhangig 
zijn  geweest,  is  hij  onze  zeer  besliste  en  vurige  tegenstander.  Ik  noem 
by  voorbeeld  de  comptabiliteitswet,  de  conversie,  de  afschaffing  der 
pantjensdiensten,  de  regeling  der  suiker-cultuur,  de  differentiëele  rechten, 
de  rottingstraf,  de  bepalingen  omtrent  contractbreuk.  Ik  noem  de 
Billiton-quaestie  niet,  omdat  hij  daarover  zyne  meening  nog  niet  uit- 
gesproken heeft,  maar  het  zou  mg  zeer  verwonderen  indien  op  één 
gewichtig  punt  tusschen  de  Kamer  en  hem  overeenstemming  zoude 
bestaan.  Hetgeen  de  heer  Waanders  wit  ziet,  ziet  de  Kamer  zwart,  en 
omgekeerd. 

»ik  ken  hem  sinds  lange  jaren  als  een  eerlijk,  rechtschapen  man, 
roet  wien  ik  steeds  op  vriendschappelgken  voet  heb  mogen  verkeeren. 
En  daarom  weet  ik  dat  hij  zelf  niet  zal  betwisten  dat  hg  is  een  tegen- 
stander der  hier  gevolgde  politiek,  door  hem  steeds  als  een  »roekelooze" 
politiek  bestempeld.  Met  één  woord,  de  heer  Waanders,  als  Minister 
van  Koloniën,  is  zoo  anti-parlementair  mogelgk". 

En  wat  antwoordde  de  Minister  van  Koloniën  op  een  en  ander? 
Niet  enkel  het:  » Wacht  op  mgne  daden",  maar  Z.  Exc.  leverde  de 
volgende  merkwaardige  beschouvringen  omtrent  de  Billiton-,  conversie-, 
differentiëele  rechten-  en  consignatie- kwestiën : 

»Wat  de  Billiton-zaak  betreft,  de  twgfel  die  bg  den  geachten  afge- 
vaardigde   uit    Breda   bestaat,    kan    ik    onmiddellgk   opheffen  door  te 

Deel  1,  1883.  56 
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verklaren,  dat  de  Regeering  zich  met  het  gevoelen  der  Kamer  ten 
aanzieü  van  het  op  7  Januari  1882  tusschen  de  Indische  Regeering  en 
de  Billitou-maatschappij  tot  stand  gekomen  zoogenaamd  sappletoir 
contract  vereenigt.  Bij  mijn  optreden  ak  hoofd  van  het  Departement 
van  Koloniën  heb  ik  mij  dan  ook  onmiddellijk  bezig  gehouden  met 
het  onderzoek  wat  m^  in  deze  te  doen  stond,  en  toen  mij  nit  den 
inhoud  van  die  suppletoire  overeenkomst  bleek,  dat  er  onder  de  be- 
palingen enkelen  zyn,  die  bestemd  zyn,  al  dadelgk  in  werking  te 
treden,  heb  ik  het  noodig  geoordeeld  den  Gouverneur-Generaal  per 
telegraaf  uit  te  noodigen  alles  te  vermijden  wat  de  strekking  zon  hebben 
om  van  de  Billitoii-Maatschappg  de  naleving  te  vorderen  van  eenige  ver- 
plichting, uitsluitend  uit  het  contract  van  7  Januari  1882  voortvloeiende. 

»De  conversie.  Tengevolge  van  de  op  3  Mei  1882  door  deze  Kamer 
aangenomen  conclusie,  is  met  het  Indisch  bestuur  een  gedachtenwis- 
seling  geopend  omtrent  het  uitvaardigen  van  een  algemeene  verorde- 
ning waarbij  het  recht  der  inlandsche  bevolking  om  voor  haar  grondbezit 
den  vorm  te  kiezen  waaraan  zy  de  voorkeur  geeft,  nitdrukkel^k  erkend 
en  bevestigd,  en  de  uitoefening  daarvan  mogelijk  gemaakt  en  geregeld 
wordt,  in  afwachting  van  berichten  uit  Indië  meen  ik  mg  nu  te 
mogen  onthouden  van  mededeelingen  van  mijne  voornemens  te  dien 
aanzien.  Alleen  stip  ik  aan,  dat  ik  de  bevolking  volkomen  vrg  wenscfa 
te  laten  in  het  kiezen  van  den  door  haar  meest  gewenscbten  vorm, 
en  alle  rechtstreeksche  inmenging,  als  ingrijpende  in  de  dessa-regelingen, 
gevaarlijk  acht.  Naar  myne  overtuiging  zal,  met  de  algemeene  ont- 
wikkeling, waarnaar  ernstig  moet  gestreefd  worden,  ook  wel  die  der 
agrarische  toestanden  gelgken  tred  houden,  zooals  nu  reeds  feitelgk 
het  geval  is. 

>Het  is  langs  zijdelingschen  weg  dat  het  doel  moet  bereikt  worden. 
Een  eventuëele  verordening  op  dat  stuk  zal  dan  ook,  naar  mgne 
meening,  slechts  weinig  mogen  regelen  en  niets  bepalen. 

»Nu  wat  betreft  de  consignatie,  door  den  geachten  spreker  uit  Breda 
genoemd. 

»In  de  eerste  plaats  wensch  ik  hier  in  herinnering  te  brengen  het 
advies,  door  de  Kamer  van  Koophandel  te  Rotterdam  in  1878  uitgebracht; 
zg  verklaart  zich  daarbg  ten  sterkste  tegen  vermindering  der  Gouver- 
nementsconsignatie naar  Nederland ;  het  zou  haar  > onverantwoordelijk 
voorkomen  een  nieuwen  greep  in  het  bestaande  te  doen,  die  in  ieder 
geval  een  aantal  belangen  hier  te  lande  zou  kunnen  benadeelen,  op 
een  tijd  waarin  dit  meer  dan  ooit  gevoelig  zou  treffen." 

»Zijn  nu  de  omstandigheden  sedert  zoo  aanzienlijk  verbeterd? 

»Ik  geloof  niet,  Mgne  Heeren,  dat  één  uwer  op  deze  vraag  een 
toestemmend  antwoord  zal  geven.  De  Nederlandsche  handel  behoeft 
dan  ook  niet  te  vreezen,  dat  door  mij  een  handeling  zal  worden 
gepleegd,  welke  door  zijne  vertegenwoordigster  in  de  tweede  koopstad 
des  Rijks,  naar  mgn  inzien  te  recht,  gequalificeerd  is  als  een  onver- 
antii'oordclijke  greep  in  het  bestaande. 

> Eindelijk  een  woord  over  de  differentiëele  rechten. 

>De  geachte  spreker  uit  Breda  schijnt  te  meenen,  dat  ik  een 
onvoorwaardelgke  voorstander  van  terugkeer  tot  de  differentiëele  rechten 
'.OU  zgn.  Nu  zou  ik  wel  willen  weten  uit  welk  van  mgne  werken  hg 
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dit  heeft  gehaald?  Ik  loof  geen  premie  van  /  10  000  uit,  omdafc  ik 
niet  in  staat  zou  z\jn  die  te  betalen,  maar  durf  toch  die  vraag  te  stellen. 

>Wel  heb  ik  indertijd  de  afschaffing  van  die  rechten  afgekeurd, 
omdat  ik  daarvan,  in  verband  met  andere  voorafgegane  gebeurtenissen, 
voorzag  verloop  van  onze  koloniale  suikermarkt  en  daarmede  ook  voor 
een  goed  deel  van  onze  andere  koloniale  producten,  daar  suiker  te 
zwaar  is  om  een  schip  van  groot  chart.er  geheel  te  beladen  en  dus 
andere  licht-e  producten  als  bylading  nooiig  zyn.  Waar  de  suiker  gaat, 
volgen  noodwendig  ook  andere  producten. 

»£enige  uitweiding  ziy  mij  veroorloofd. 

»flet  li^  voor  de  hand^  dat  bij  het  tot  stand  komen  van  het  Suez- 
kanaal  een  algeheele  ommekeer  zou  worden  teweeggebracht  in  handel 
en  scheepvaart.  De  producten  uit  Oost-Indië,  die  voorheen  per  zeilschip 
eene  maandeolange  reis  om  de  Kaap  maakten,  zouden  voortaan  per 
stoomschip  door  dat  kanaal  in  even  zoovele  weken  in  Europa  worden 
aangebracht.  Vooral  voor  Nederland,  tot  dusverre  de  stapelplaats  van 
koloniale  waren  voor  het  vaste  land  van  Europa,  was  deze  zaak  van 
het  hoogste  belang.  Immers  het  sprak  van  zelf  dat  voortaan  de  pro- 
ducten uit  Indië  ter  voorziening  in  de  behoeften  van  het  vasteland 
zooveel  mogel^k  naar  de  havens  in  de  xMiddellandsche  Zee  zouden 
worden  gezonden,  waardoor  zij,  nevens  een  korter  en  goedkooper  reis, 
meer  in  de  nabyheid  der  landen  van  verbruik  kwamen,  dan  wanneer 
ze  den  omweg  naar  Nederland  maakten. 

» Hierop  had  men  bedacht  moeten  wezen  i  gouverner  c'est  prévoir. 
Wat  is  echter  geschied  ?  In  bet  zelfde  jaar,  waarin  het  Suez-kanaal 
werd  geopend,  kwam  hier  te  lande  een  wet  tot  stand  waarbg  aan 
de  auikerondernemers  in  contract  met  het  Gouvernement,  met  ingang 
van  het  jaar  1872,  de  geheele  vrye  beschikking  over  hun  product 
werd  toegekend.  Desniettemin  zou  toch  vermoedelijk,  bij  behoud  van 
de  differentiëele  rechten,  een  aanzienlijk  deel  van  het  product  zijn  weg 
naar  Nederland  zyn  blijven  vinden.  Met  ingang  van  1  Januari  1874 
werden  echter  die  rechten  afgeschaft,  en  hiermede  was  de  genadeslag 
aan  onze  koloniale  suikermarkt  toegebracht. 

>Hieruit  blijkt,  dat  de  tegenwoordige  toestand  van  onze  koloniale 
suikermarkt  niet  uitsluitend  aan  de  afschaffing  van  de  differentiëele 
rechten  te  wijten  is,  maar  dat  daarvan  de  oorzi^ak  is  het  samentreffen 
van  verschillende  gebeurtenissen.  Dat  de  suiker  in  de  eerste  jaren  niet 
naar  de  havens  aan  de  Middellandsche  Zee  ging,  maar  naar  Engeland, 
was  het  gevolg  van  de  algeheele  afschaffing  van  den  suikeraccijns  in 
dat    land.  In  de  laatste  jaren  is  daarin  eenige  verandering  merkbaar. 

»Voor  Nederland  is  het  van  het  hoogste  gewicht  zoo  mogelgk  weder 
de  koloniale  suikers  naar  zijne  markt  te  trekken. 

>Sommigen  prgzen  als  middel  daartoe  aan  terugkeer  tot  den  toestand 
van  vóór  1872;  anderen  bevelen  aan  het  toekennen  van  premiën  op 
het  aanbrengen  van  suiker  op  de  Nederlandsche  markt. 

»Moest  ik  uit  deze  twee  recepten  eene  keuze  doen,  dan  zou  ik,  meer 
bepaaldelijk  met  opzicht  tot  de  suiker,  de  voorkeur  geven  aan  het 
eerste,  omdat  dit  slechts  een  offer  van  weinigen  zou  vorderen  en  die 
weinigen  niet  lang  geleden  zoo  buitengemeen  zijn  bevoordeeld  geworden. 

»Maar  gelgk  ik  zeide:  het  verloopen  van  onze  koloniale  suikermarkt 
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is  niet  uitsluitend  het  gevolg  geweest  yan  de  afischaffiiig  der  diSeren- 
tiêele  rechten.  Die  afschaffing  was  alleen  het  opheffen  van  den  laatsten 
slagboom. 

>Zal  nu  alleen  door  de  wederinvoering  van  de  differentiëele  rechten 
de  koloniale  suiker  weder  naar  onze  markt  terugkeeren  ?  Ik  betwgfel 
het.  Daarvoor  is  nog  iets  anders,  daartoe  is  meer  noodig.  Ik  wijs  alleen 
op  de  Nederlandscbe  suikerwet,  waardoor,  tengevolge  van  de  premie 
op  de  inferieure  soorten,  de  superieure  van  de  markt  worden  geweerd. 

«Overtuigd  van  de  noodzakelijkheid,  in  het  belang  van  Nederlands 
handel  en  scheepvaart,  dat  al  het  mogelijke  worde  aangewend  opdat 
hier  te  lande  weder  een  suikermarkt  worde  gevestigd,  heb  ik  daaraan 
myne  meest  ernstige  aandacht  gewyd  en  meen  ik  zoo  gelukkig  te 
zyn  geweest  een  rationelen  weg  daartoe  te  vinden.  Mocht  er  mg  de 
gelegenheid  toe  worden  gegeven,  dan  zal  ik  te  zgner  tgd  mgne 
denkbeelden  te  dien  aanzien  aan  de  overweging  der  Vertegenwoordi- 
ging onderwerpen". 

De  afgevaardigde  uit  Breda  liet  zich  evenmin  door  de  welgemeende 
lessen  en  raadgevingen  van  zijn  ambi^enoot  Brouwers  als  door  de 
opmerkingen  des  Ministers  uit  het  veld  slaan.  Zeer  ad  rem  repliceerde 
hy  aldus  : 

»Wat  speciaal  den  Minister  van  Koloniën  betreft,  herinner  ik  dat 
vroeger  naast  den  Kabinetsformeerder  een  andere  Minister  van  Koloniën 
heeft  gezeten,  de  heer  Alting  Mees,  die  lynrecht  tegenover  den  tegen- 
woordigen  stond.  Misschien  zal  de  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken 
dit  betwisten  en  zeggen :  de  heer  Mees  was  een  zeer  bedachtzaam  man, 
de  heer  Waanders  is  ook  een  bedachtzaam  man,  en  zij  zyn  dus  vol- 
komen homogeen.  Maar  dan  antwoord  ik :  op  concrete  punten,  byv. 
het  individueel  grondbezit,  stond  de  heer  Mees  vlak  tegenover  den 
heer  Waanders,  hetgeen  deze  zelf  niet  zal  tegenspreken.  De  heer  Mees 
is  opgetreden  als  een  warm  lofredenaar  van  het  individueel  grondbezit; 
de  heer  Waanders  zal  zich  daar  zeker  niet  toe  geroepen  achten. 

»üp  grond  nu,  dat  de  heer  Mees  vroeger  een  ambtgenoot  van  den 
Kabinei^for meerder  geweest  is,  kwam  het  mg  niet  onwaarschgnlgk 
voor,  dat  —  gelijk  algemeen  verhaald  wordt  —  onder  vele  anderen 
ook  hij  was  aangezocht  tot  het  aanvaarden  van  dezelfde  portefeuille. 
En  wanneer  dit  werkelgk  gebeurd  mocht  zijn,  dan  had  ik  na  deze 
benoeming  ongetwijfeld  recht  te  spreken  van  » bijeenscharrelen".  Is  dat 
alles  echter  onwaar,  dan  ben  ik  zeer  gaarne  bereid  het  woord,  dat 
den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  gehinderd  heeft,  terug  te  nemen. 

»De  Minister  van  Koloniën  heeft  mg  de  eer  aangedaan  een  antwoord 
te  geven  op  hetgeen  ik  ten  zgnen  aanzien  heb  aangevoerd  en  ook  niei 
aangevoerd.  Dit  laatste  zeg  ik  omdat  ik  niet  gesproken  heb  over  het 
consignatiestelsel.  Ik  sprak  van  de  comptabiliteitswet,  en  de  Minister 
zal  mij  niet  betwisten  dat  hg  een  groot  tegenstander  is  van  die  wet, 
die  in  zyn  oogen  alleen  geschikt  is  om  aan  eenige  dilettanten  gelegen- 
heid te  geven  zich  in  te  laten  met  de  bgzonderheden  der  Indische 
huishouding. 

» De  Minister  heeft  mg  ook  gevraagd  waar  door  hem  geschreven  of 
gesproken  is  ten  voordeele  van  de  wederinvoering  der  differentiëele 
rechten.   Ik    meen    zgne  opinie  daaromtrent  te  hebben  leeren  kennen 
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uit  zijne  strgdschriffcen  tegen  mr.  N.  P.  van  den  Berg,  den  president 
der  Javasche  Bank.  Wanneer  de  Minister  evenwel  zegt:  ik  ben  geen 
onvoorwaardelijk  voorstander  van  de  wederinvoering  der  diflFerentiëele 
rechten,  dan  is  het  mogelgk  dat  ik  niy  in  zoover  vergis  en  dat  hg 
aan  die  invoering  zekere  condities  heeft  verbonden,  die  mij  op  dit 
oogenblik  niet  te  binnen  schieten. 

9 Mag  ik  ten  slotte  de  verklaring  door  den  Minister  afgelegd  aldus 
opvatten  dat  tusschen  zijne  politieke  beginselen  en  die  van  de  meer- 
derheid der  Kamer  geen  wezenlgke  strgd  bestaat,  dan  vervalt  mijn 
hoofdbezwaar  tegen  zgn  benoeming,  maar  dan  vraag  ik  hem :  welken 
zin  en  welke  beteekenis  hadden  al  uw  geschriften,  die  in  het  licht 
werden  gegeven  ter  bestrgding  van  de  »roekelooze"  Kamer-politiek"? 

»U»¥e  geschriften",  maar  hoe  kon  de  heer  Van  der  Hoeven  nog 
daarnaar  verwijzen  ?  De  Kabinetsformeerder  had  het  immers  reeds 
dnidelgk  te  verstaan  gegeven :  »Dat  nu  voor  alles  wat  in  die  geschrif- 
ten staat  de  Minister  als  zoodanig  verantwoordelyk  zou  wezen  en  dat 
men  had  te  verwachten  dat  alles  wat  daarin  gezegd  is  tot  realiteit 
zou  worden,  zoodra  de  schrijver  Minister  zou  geworden  zijn,  is  te  on- 
gerijmd om  er  op  te  antwoorden ;  die  onderstelling  kan  bg  niemand 
opkomen.  Het  is  geheel  wat  anders  of  men  in  de  studeerkamer  eeue 
zaak  overweegt  en  voorstaat,  of  iets  uitvoert  met  den  grooten  druk 
en  de  enorme  verantwoordelgkheid  die  op  den  Minister  rust." 

Commentaar  is  overbodig. 


WEDUWEN^  EN  WEEZENFONDSEN  IN  DE  KOLONIËN. 

In  een  belangrijk  artikel,  voorkomende  in  »de  Gids",  1883,  n®.  5, 
worden  door  den  majoor  van  het  Indische  leger,  den  heer  E.  B.  Kiel- 
stra,  de  lambtenaarsbelangen"  besproken,  voor  zoover  zg  hunne  pen- 
sioenen en  die  hunner  weduwen  en  weezen  betreffen,  en  wel  naar 
aanleiding  der  door  de  beide  bekende  staatscommissiën  in  1879  en 
1882  aan  den  Koning  uitgebrachte  verslagen. 

Na  ons  zgne  beschouwingen  over  die  verslagen  te  hebben  medege- 
deeld, ei»'digt  de  schrijver  met  een  verzoek,  dat  Wg  gaarne  onzerzijds 
met  allen  aandrang  aanbevelen,  n.  I.  een  verzoek  aan  de  overige 
hoofden  van  algemeen  bestuur,  om  het  voorbeeld  te  volgen  van  hun 
ambtgenoot  van  financiën,  en,  door  eene  evenzeer  bevoegde  staats- 
commissie als  die  welke  thans  haar  rapport  indiende,  een  even  nauw- 
keurig onderzoek  te  doen  instellen  naar  den  toestand  der  weduwen- 
en  weezen  fondsen  bg  het  leger,  de  zeemacht  en  in  de  koloniën.  Hunne 
grondslagen,  althans  van  sommigen,  mogen  alles  behalve  wetenschap- 
pelijk heeten,  zoodat  het  hoog  noodig  is  daarin  verandering  te  brengen, 
wil  men  niet  te  eeniger  tgd  een  geheel  onmogelgken  toestand  te 
gemoet  gaan. 

Als  voorbeeld  noemt  de  geëerde  schrgver  terecht  het  weduwen-  en 
weezeufonds    der   officieren    van    het  Indische  leger.  «Indien  ergens*', 
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zegt  hg,  »daD  is  voor  deze  categorie  een  weduwen-  en  weezenfonds 
noodig,  omdat  de  militair  daar,  door  den  aard  van  zgn  beroep,  o.  a. 
in  oorlogstijd,  dikwgls  feitelijk  in  de  oumogelgkheid  is,  zelf  voor  de 
toekomst  van  zyn  gezin  zorg  te  dragen.  De  in  beginsel  af  te  keuren 
Staatszorg  is  dus  hier  door  buitengewone  omstandigheden  gerecht- 
vaardigd. 

»Maar  dan  moet  zoodanig  fonds  ook  goed  zijn;  het  moet  ingericht 
zyn  overeenkomstig  de  eischen  der  levensveraekeringswetenschap.  Dat 
dit  thans  op  verre  na  het  geval  niet  is;  dat  men  eerder  kan  zegden, 
dat  hg  bet  weduwen-  en  weezenfonds  der  Indische  officieren  de  aller- 
eerste eischen  dier  wetenschap  miskend  zgn,  is  zeer  gemakkelijk  aan 
te  toonen. 

»Het  fonds  toch"  —  zoo  gaat  de  schrgver  voort  —  lis  geheel  ingericht 
»op  leven  bg  den  dag*'.  Is  het  in  een  jaar  achteruitgegiian,  dan  wordt 
de  contributie  het  volgende  jaar  verhoogd;  is  het  belangrgk  vooruit- 
gegaan, dan  wordt  zg  verminderd.  Voor  elk  jaar  wordt  zg  opnieuw 
door  den  Gouverneur-Generaal  bepaald.  Het  gevolg  van  zoodanige 
regeling  is,  dat  bg  eene  algemeene  verbetering  van  tractementen  (bg 
elke  verhoogiug  wordt  deze  gedurende  twee  maanden  in  het  fonds 
gestort)  de  overwinst  van  heib  jaar,  waarin  deze  valt,  belangrgk  en 
dus  de  contributie  voor  het  volgende  jaar  zooveel  lager  is.  Men  heeft 
dns  eene  voortdurende  schommeling  in  de  contributie,  die  oorspronke- 
op  6  pCt.  van  de  tractementen  bepaald,  thans  afwisselend  2,  3  en  4 
pGt.  bedraagt,  en  van  lieverlede  aanzienlgk  zal  moeten  stggen,  omdat 
de  huwelgken  onder  de  Indische  officieren  in  de  laatste  twintig  jaren 
belangrgk  zijn  toegenomen.  Zij  die  thans  in  dienst  treden,  zullen  dus 
moeten  boeten  voor  de  trouwlustigheid  hunner  oudere  wapenbroeders  ^). 

» Volgens  eene  in  1880  gemaakte  raming,  die  wel  is  waar  niet  wis- 
kunstig  nauwkeurig,  maar  voor  het  doel  zeer  voldoende  was.  zou  het 
fonds  op  l  Januari  1878,  indien  het  toen  had  moeten  worden  opge- 
heven, gestaan  hebben  voor  een  te  kort  van  ongeveer  drie  millioen 
gulden:  het  aanwezige  kapitaal,  ruim  drie  millioen  groot,  zou  dus 
slechts  voor  de  helft  in  staat  geweest  zgn  om  aan  de  verplichtingen 
te  voldoen.  En  toch  was  in  de  daaraan  dadelgk  voorafgaande  jaren 
de  contributie,  die  volgens  de  oorspronkelijke  regeling  6  pCt.  had 
moeten  bedragen,  tot  2  pCt.  gedaald  ^) 

>Een  pensioenfonds  bestaat  voor  de  oflBcieren  niet;  de  pensioenen 
komen  rechtstreeks  *ten  laste  van  de  schatkist,  zonder  eenige  bgdrage 
hunnerzgds,  en  hier  is  dus  de,  naar  het  oordeel  der  Commissie  (onzes 
inziens  volkomen  terecht)  meest  wenschelgke  regeling  getroffen. 

>Voor  de  Indische  ambtenaren  is  de  regeling  weder  anders:  voor 
hen  bestaat  geen  pensioenfonds;  de  pensioenen  worden  mede  recht- 
streeks uit  's  lands  kas  betaald,  —  doch  van  de  inkomsten  wordt  eene 
bgdrage  van  2  7o  ^^^^  ^^  pensioenen  geheven.  De  dienaren  van  het- 
zelfde Gouvernement  worden  dus  geenszins  op  dezelfde  wgze  behandeld 


')  Van  de  Ie  luitenants  bij  het  Indische  leger  waren  op  1  Januari  1850  gehuwd 
14  pCt. ;  —  op  1  Januari  1879  bjjna  45  pCt. ! 

')  Over  dit  onderwerp  handelt  eene  belangrijke  bjjdraVe  van  dt^n  heer  H.  A. 
A.  Niclou,  amanuensis  van  genoemd  fonds,  in  het  Ind.  Militair  Tydschrift,  a*. 
7  en  8  van  1880. 
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(dit  is  ook  in  zeer  vele  andere  opzichten  in  het  oog  vallend),  ofschoon 
er  alle  reden  zou  zijn  om  die  contributie  op  te  heffen.  Vooreerst, 
omdat  men  hier  inderdaad  kan  zeggen  dat  de  Staat  met  de  eene  hand 
terugneemt  wat  hg  met  de  andere  geelt.  Maar  ten  tweede,  omdat  de 
inkomsten  der  civiele  ambtenaren  in  Indië  in  de  laatste  15  a  20  jaren 
door  allerhande  oorzaken  belangrijk  zijn  verminderd,  terwijl  aan  billijke 
verhooging  niet  werd  gedacht,  en  thans,  door  den  stand  der  Indische 
financiën,  ook  wel  niet  gedacht  kan  worden.  Door  de  afschafÏÏDg  van  de 
cultuur-procenten ;  door  de  benoeming  van  afzonderlijke  titularissen 
voor  notariaat,  vendutiën,  enz.  op  al  de  plaatsen,  waar  deze  werk- 
zaamheden vroeger  eene  belangrijke  verhooging  van  het  inkomen  der 
besturende  ambtenaren  veroorzaakten ;  door  de  heffing  van  nieuwe 
belastingen ;  door  de  steeds  stygende  duurte  der  eerste  levensbehoeften, 
en  vooral  door  de  zeer  veel  langzamere  promotie  in  vergelijking  met 
eenige  jaren  geleden,  is  de  financiëele  toestand  der  civiele  ambtenaren 
in  Indië  thans  geenszins  benijdenswaardig.  Wat  zonder  belangrgke 
opoffering  van  de  schatkist  gedaan  kan  worden,  om  daarin  eenige 
verbetering  te  brengen,  behoort  niet  achterwege  te  blijven.  De  afschaf- 
fing der  korting  van  2  ^/^  voor  de  pensioenen  zou  nu  wel  een  zeer 
bescheiden  verbetering  zgn,  doch  zij  zal  wel  de  eenige  wezen  die 
voorloopig  getroffen  kan  worden  :  en  zy  wordt,  dankt  ons,  door  de 
billijkheid  geboden,  nu  ook  de  officieren  niets  voor  hun  pensioen  beta- 
len. Wij  veroorloven  ons  derhalve  daarop  aan  te  dringen,  en  voorts 
er  de  aandacht  op  te  vestigen,  dat  in  ieder  geval,  wanneer  de  korting 
voor  pensioenen  op  de  inkomsten  van  de  JNederlandsche  ambtenaren 
wordt  afgeschaft,  het  niet  mogelijk  zal  wezen,  die  korting  nog  te 
bestendigen  voor  de  ambtenaren,  die  den  Staat  in  de  koloniën  dienen.'* 


DE  KOMENDE  GRONDWETSHERZIENING  EN  ONS 
KOLONIAAL  BESTUUR. 

Dezer  dagen  is  een  Staatscommissie  benoemd  tot  het  onderzoek 
der  vraag,  van  welke  bepalingen  der  Grondwet  herziening  noodzakelijk 
en  thans  raadzaam  is,  terwijl  haar  tevens  wordt  opgedragen  de  voor- 
stellen te  doen  die  zg  dienaangaande  noodig  acht.  Bereids  zyn  in  de 
verschillende  organen  der  periodieke  pers  en  in  andere  geschriften 
onderscheidene  artikelen  der  Grondwet  aangewezen,  die  bij  een  her- 
ziening wyziging  eischen.  Terwijl  het  meerendeel  der  liberale  party 
meer  bepaald  wijst  op  de  regeling  der  Troonsopvolging,  kiesbevoegd- 
heid  en  defensie,  wordt  van  antirevolutionaire  zijde  nevens  die  drie 
punten  nog  een  drietal  andere  gevoegd,  en  wel  de  bepaling  omtrent 
de  wetgevende  macht,  de  scheiding  van  kerk  en  staat  en  vryheid  van 
onderwys:  „zes  hoofdpunten",  schryft  de  Standaard  van  14  Mei  jL, 
„waarop  we  geen  kwartier  kunnen  geven**.  Van  den  eisch  dat  art.  194, 
evenals  artt.  11—25,  76,  104,  168  en  177-187  in  de  komende  her- 
ziening begrepen  worden,  laat  de  antirevolutionaire  partij  dan  ook 
niet  af."  (Standaard  9  Mei.) 
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Vreemd  mag  het  heeten,  dat  bij  geen  der  partgen,  evenmin  bg 
liberalen  als  bij  antirevolntionairen  en  catholieken  ernstig  sprake  is 
van  een  verandering  of  bestendiging  der  Grondwettelijke  bepalingen 
omtrent  de  koloniën.  Zal  dit  ook  het  geval  zgn  by  de  Commissie  van 
Grondwetsherziening?  Haar  is,  gelijk  blgkt,  geen  beperkt  mandaat 
verstrekt,  doch  de  breeJe  taak  opgedragen  na  te  gaan,  welke  hoofd- 
stakken van  de  Grondwet  zy  voor  revisie  vatbaar  acht.  Van  den  ernst 
der  verschillende  talentvolle  leden,  waaruit  die  Commissie  is  samen- 
gesteld, is  het  te  verwachten,  dat  zg  eens  consult  honden  overindië's 
verhouding  tot  Nederland,  over  de  vraag  of  de  koloniale  belar.gen  bg 
de  tegenwoordige  regeling  wèl  behoorlgk  behartigd  worden,  of  de 
bestaande  toestand,  waartoe  de  Staatswetten  aanleiding  geven,  al  dan 
niet  een  vicieuse  is  te  achten. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Correspondentie. 


BïilEP  VAN  DEN  HEER  P.  H.  KENNIS  IN  ZAKE  DE 

BROCHURE  VAN  MISOPSEÜDES,  ^EERLIJKE 

KOLONIALE  STAATSLIEDEN''. 

Geachte  Redacteur  \ 

Onlangs  kwam  mg  in  handen  de  bekend  geworden  brochure  van 
Misopseudes,  »EerIgke  Koloniale  staatslieden'\  reeds  besproken  in  de 
afleTering  van  September  11.  van  Uw  tödschrift. 

Het  heeft  mg  eenige  moeite  gekost  te  besluiten  daarop  eenig 
antwoord  te  geven  en  zoodoende  notitie  te  nemen  van  een  geschrift, 
zoo  onberedeneerd  heftig  en  partgdig,  dat  wel  niemand  daarvan  dupe 
zal  zgn.  Welk  onbevooroordeeld,  kalm  nadenkend  persoon  toch  zal, 
op  gezag  van  Misopseudes,  willen  gelooven  dat  al  de  zoogenaamde 
tegenstanders  van  den  Generaal  v.  d.  Heijden  slechts  lasteraars  en 
intriganten,  daarentegen  diens  vrienden  en  lofredenaars  eerlgke  men- 
sehen zouden  wezen? 

De  grofheden,  die  ook  rag  uit  dien  onbekenden  hoek  tegenwaaien, 
kunnen  me  daarom  feitelijk  weinig  deren:  ieder  weldenkende  weet 
wat  anoDjmiteit  onder  zulke  vormen  heeft  te  beteekenen. 

Misopseudes  moge  dat  schuilevinkje-spelen  nu  misschien  beschou- 
wen als  een  ^bescheidenheid'*  te  meer,  ik  ben  er  van  overtuigd  dat 
het  meerendeel  van  het  lezend  publiek  er  anders  over  denkt.  Wat  hij 
ook  tegen  den  Minister  van  Goltstein  moge  aanvoeren,  deze  stond 
toch  niet  achter  de  schermen,  toen  hij  met  zgn  ^Toelichtingen'^  in 
de  Kamer  optrad! 

Hoe  het  zg,  van  iemand  als  M.,  die  zóó  kwistig  is  met  uitdruk- 
kingen als  » verdachtmaking' * ,  »met  slijk  bezwangerde  droppels*', 
^lasteraars  en  laster",  ^ intrigeeren"  enz.,  en  tevens  zóó  hoog  in  eigen 
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lof,  (hoe  »bescheideD*'  ook)  valt  hefc  aller  vreemdst  te  achten  dat  hg 
handelde  zooals  hg  nii  gedaan  heeft.  En  al  mocht  hg  na  later  zich 
bekend  maken,  dan  blgft  het  feit  tóch  bestaan  dat  hg  er,  tennadeele 
yan  de  waarde  zgns  arbeids,  aanyankelgk  den  moed  of  de  kracht  niet 
toe  bezat;  andere  redenen  kunnen  m.  i.  voor  een  geschrift  als  dit, 
zoo  beleedigend  yengnig  en  partgdig,  naawelgks  gelden. 

In  het  onderhayig  geyal  zon  ik  het  dos  wel  kannen  nalaten  naar 
de  pen  te  grgpen ;  maar,  bg  nadere  overdenking,  is  mg  de  aantgging : 
niet  den  ^voorgeschreven  hierarchieken'*  w^,  maar  de  >  ongeoorloofd  e 
yerdachtmakende*'  slingerpaden  des  «lasteraars'^  bewandeld,  en  aldus 
hier  een  »met  slijk  bezwangerden  droppel*'  te  hebben  aangebracht, 
te  kras,  en,  in  staat  zgnde  in  het  kort  enkele  ophelderingen  te  geven 
die  een  ander  licht  op  enkele  punten  doen  schgnen,  en  zoodoende 
wellicht  toe  bgdragende  dat  de  vrienden  van  den  Generaal  v.  d.  H. 
wat  voorzichtiger  worden  in  hun  vergoding  en  daarmee  gepaarde 
uitlatingen,  zoo  ga  ik  er  toe  over.  Mogelgk  dat  op  die  wgze  de  weg 
geopend  wordt,  langs  welken  aan  al  het  wanhopig  geschrgf  over  dat 
onderwerp  voor  goed  een  eind  komt. 

Alzoo  ter  zake! 

Schrgver  beweert  den  Generaal  vóór  het  uitgeven  zgner  brochure 
gesproken  te  hebben.  Heeft  die  opper-officier  hem  dan  niet  medege- 
deeld dat  mijn  »Nota**  het  onmiddellgk  en  éénig  uitvloeisel  was  van 
een  door  hem  (generaal),  kort  vóór  mgn  vertrek  van  Atjeh,  zonder 
dat  ik  er  iets  van  wist  of  vermoedde,  tegen  mg  ingediende  nota,  vol 
klachten  over  mgn  handelingen,  aan  het  slot  waarvan  Z.  E.  voor- 
stelde mg  te  doen  voorbggaan  in  promotie  (die  op  handen  was),  het- 
geen ik  dan  ook  spoedig  ondervond? 

Gelukkig  was  ik  in  de  gelegenheid  kort  daarop  naar  Batavia  te 
vertrekken  en  mij  bg  den  Directeur  van  Binnenlandsch  Bestuar  te 
vervoegen  met  het  verzoek,  mg  te  willen  mededeelen  waaraan  ik  die 
grievende  teleurstelling  te  danken  had.  Toen  vernam  ik  eerst  van 
waar  de  wind  kwam  en  kreeg  *s  Generaals  nota  ter  inzage,  die  mg, 
op  mijn  dringend  verzoek,  werd  overhandigd,  ten  einde  mg  daarop 
te  kunnen  verantwoorden. 

Binnen  eenige  dagen  werd  toen  mijn  bewuste  nota  opgemaakt  en 
ingediend,  direct  aan  den  Directeur  van  B.  B.,  wat  volmaakt  in  den 
vorm  was,  zgnde  ik  reeds  lang  van  mgn  functiën  \^  Atjeh  ontheven 
en  op  weg  naar  Pontianak,  mgn  nieuwe  bestemming. 

Deze  nota  is  een  zuiver  verdedigings-opstel,  waarin  het  stuk  yan 
den  Generaal  op  den  voet  gevolgd  en  zooveel  mogelgk  getracht  werd 
allen  vorm  van  beklag  of  aanklacht  te  mgdeu. 

O.  a.    het  »leegdragen  enz.  van  kampongs^'  besprekende,  gaf  ik  te 
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kennen  dat  de  GeDeraal,  daarop  door  mg  attent  gemaakt,  het  met  mg 
eens  was  en  daartegen  maatregelen  nam.  Ik  had  er  ook  nog  kunnen 
bijvoegen  dat  het  op  gelgke  wgze  ging  met  't  afbreken  door  Ohineezen 
van  messigit- muren,  graven,  putten 'enz.  ter  verkrgging  van  verhur- 
dings-materiaal  voor  den  in  aanleg  zgnden  weg  door  de  XXVI  Moe- 
kims,  waarvan  telkens  moord  en  verwonding  het  gevolg  waren, 
gepleegd  op  de  koelies  door  rondzwervende  benden  Atjehers  —  Hassan 
Pangsaman  c.  s.  waren  toen  reeds  van  alle  kanten  op  het  pad. 

Toen  ik  het  bestuur  van  de  XXVI  M.  aanvaardde  (ik  was  de 
daar  1*  controleur),  zeer  kort  na  de  inname,  was  daar  nog  weinig 
op  geregelden  voet,  lagen  o.  ra.  te  Toengkoep  (een  uitgestrekt  bivak) 
en  Kraeng^Kali  de  troepen  nog  zeer  primitief  gekampeerd  en  werd 
er  steeds  onophoudelijk  in  allerlei  richtingen  gepatroeljeerd.  Het  spreekt 
van  zelf  dat  het  op  den  weg  lag  van  den  controleur  zoo  spoedig  mo- 
gelgk  het  bereiken  van  een  geregelden  gang  van  zaken  in  de  hand 
te  werken,  om  zoodra  mogeijjk  een  eind  te  maken  aan  al  zoodanige 
onregelmatigheden  als  het  onvermijdelgk  gevolg  zijn  van  de  toestanden 
waaronder  zoo  pas  onderworpen  streken,  en  ook  de  soldaat^  verkeeren. 
Vooral  de  laatste  heeft  zgn  eigenaardige  begrippen,  en  evenmin  als 
het  van  dezen  kan  worden  gevergd  zoo  aanstonds  doordrongen  te  zgn 
yan  een  pas  ingeslagen  bestuursrichting,  kan  het  met  billgkheid  van 
een  gewestelijk  Bestuurder,  als  toen  de  Generaal  v.  d.  H.  was,  gevor- 
derd worden  alles  uit  eigen  oogen  te  zien.  Daarvoor  zgn  diens  onder- 
geschikten, ik  vatte  het  althans  zoo  op. 

In  direct  verband  daarmede  kwam  ik  wel  eens  in  botsingen  met 
de  vele  zich  daar  bevindende  mil.  autoriteiten,  o.  a.  met  den  majoor 
Schmüau.  Deze  was  bivakkommandant  van  Toengkoep  en  diens  op- 
vatting van  zaken  en  daaraan  consequente  handelingen  wekten  vaak 
protesten  van  mgu  kant  op.  Ik  wist  niet  beter  dan  dat  ik  slechts 
tegenover  den  Gouverneur  verantwoordelijk  was  en  de  verschillende 
linie-  en  postkommandanten  zooveel  mogelgk  eendrachtig  met  den 
civielen  ambtenaar  in  gelgke  richting  moesten  samenwerken.  In  hoe- 
verre genoemde  Majoor  te  werk  ging  naar  eigen  opvatting  of  naar 
ontvangen  bevelen,  is  mij  onbekend,  maar  zeker  is  het  dat  ik  mg 
meermalen  over  diens  inzichten  en  wgze  van  doen  bezwaard  gevoelde 
én  vermeende  dat  hg  telkens  in  mgn  attributen  trad.  Daarbg  nam 
die  hoofdofficier  dikwgls  een  manier  van  bejegening  te  mgwaarts  in 
acht  die,  hoe  beleefd  overigens  ook,  weinig  strookte  met  de  positie 
die  ik  tegenover  hem  innam.  Een  onderlinge  verwijdering,  zoover  de 
dienst  dat  toeliet,  was  daarvan  het  onmiddellgk  gevolg.  Dat  zulks 
voor  mij  onaangename  gevolgen  had,  kan  ik  niet  ontkennen  en  in 
mgn  »nota''  heb  ik  dan  ook  gezegd  daarin,  in  hoofdzaak,  den  grond 
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te  zien    van  mgD  gaandeweg  moeielyker  wordende  verhoading  tegen- 
o?er  den  Gouverneur  v.  d.  H. 

Toen  ik  van  Atjeh  vertrok,  waren  de  afscheidswoorden  van  den 
Generaal  betrekkelyk  niet  onhartelyk,  en  ofschoon  het  mij  hinderde 
op  die  wijze  Atjeh  voor  goed  te  verlaten,  —  vooral  nu  er  zulke 
gewichtige  zaken  op  handen  waren  en  ik  pas  op  de  hoogte  begon  te 
geraken  —  was  ik  toch  gerust  op  de  toekomst  en  vermoedde  niets 
kwaads.  Hoe  ik  in  dien  waan  bedrogen  werd,  bleek  reeds  hierboven. 
Doch  ik  had  het  genoegen,  kort  na  het  indienen  mgner  verdedigings- 
nota, bevorderd  te  worden,  en  niettegenstaande  mg  dat  incident  enkele 
nummers  in  de  ranglijst  kostte,  vond  ik  dat  vooreerst  voldoening 
genoeg ;  troostte  ik  er  my  zelf  mede  dat  onrecht,  als  het  hier  geleden 
was,  met  den  tijd  zou  terecht  komen. 

Uiermede  kan  ik  volstaan  om  de  hoofdzaak  van  hetgeen  op  bladz. 
105  en  106  der  brochure  gezegd  wordt,  ietwat  anders  te  doen  begrg- 
pen.  Het  overige  daar  aangeteekende  is  zoo  onbepaald  en  verward, 
en  doet  hier  trouwens  zóó  weinig  ter  zake,  dat  het  veilig  onaange- 
roerd kan  blyven.  Zakelgke  behandeling  zou  mg  te  ver  leiden  en 
bovendien  noodzaken  tot  inzage  van  bescheiden,  thans  niet  onder 
mijn  bereik. 

Wat  bgv.  de  opmerking  beteekent  betreffende  die  policie-soldaten, 
kan  daaruit  worden  afgeleid  dat,  toen  ik  van  Atjeh  vertrok,  die 
beambten  nauwelgks  sinds  enkele  weken  onder  mgn  bevelen  stonden 
en  ik  er  bgna  niets  mede  had  kunnen  verrichten. 

Zoo  laat  ik  eveneens  liever  de  zaak  onbesproken  van  den  gids 
Achmad,  die  mij  officieel  als  zoodanig  werd  toegevoegd  en  uitstekende 
diensten  bewees. 

Mgn  in  1879  samengesteld  verdedigings-geschrift  is  het  eenige  wat 
ik  ooit  in  zake  Atjeh  of  Generaal  van  der  Hegden  produceerde,  en, 
had  de  Generaal  zelf  er  mg  niet  toe  gedwongen,  zeer  zeker  was  ik  er 
geheel  en  al  buiten  gebleven.  Ook  kon  ik  in  de  verte  niet  vermoe- 
den dat  heigeen  ik  toen  schreef  twee  jaar  later  in  de  Kamer  ter 
sprake  zou  komen.  Ik  was  slechts  bedacht  op  eigen  behoud,  en  toen 
het  gevaar  was  afgewend,  hield  ik  mij  kalm  buiten  alles  en  schreef 
er,  als  gezegd  is,  evenmin  als  ooit  vroeger,  aan  gouverneurs-generaal, 
ministers  of  wie  ook,  een  letter  over,  officieel  of  particulier.  Ook 
van  niemand  ter  wereld  gewerd  mg  te  dezer  zake  ooit  een  woord  ot 
werd  mg  iets  gevraagd. 

Indien  nu  Misopseudes  wil  aannemen  dat  hetgeen  ik  hierboven 
schreef   in    zooverre   de  juiste  toedracht  bevat  van  wat  tusschen  den 
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Generaal  v.  d.  H.  en  mij  voorviel,  dan  kan  hg  ook  overwegen  hoe 
zgn  frazen  over  » verdachtmaking  en  laster"  hier  van  toepassing  zgn. 
En  als  hij  daarbg  de  bepalingen  in  aanmerking  neemt  omtrent 
ongunstige  beoordeelingen  in  conduite-staten  en  dergelijken,  die  van 
invloed  kannen  zgn  op  bevordering,  dan  beslisse  hg  ook  wie  hier  al 
dan  niet  den  waren  »hierarchieken'*  weg  volgde. 

U   beleefd    spoedig   plaatsing  verzoekende  voor  dit  schrgven,  noem 
ik  mij  met  alle  achting 

Uw  Dienstwilligen  Dienaar, 

KENNIS, 

Smüau  (Boven- Kapoeas)  Controleur  der  Ie  kl.  op  de  bezittingen 

12  Februari   1883.  buiten  Java  en  Madoej'a. 

(W.  Afd.  van  Borneo). 
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Koloniale    Literatuur. 


CRITISCHE  OVERZICHTEN. 


De  handel  van  Java  gedurende  delaatste 
acbt  jaren,  door  M'.  N.  P.  van  den  Berg. 
BataNia,  G.  Kolff  &  C«.  18B3.  gr.  6«. 

De  rubriek  Handel  en  scheepvaart  op  en  in  de  koloniën  van  het 
Programma  der  koloniale  afdeeling  van  de  Tentoonstelling  —  het  werk 
van  den  hoogleeraar  Veth,  tevens  hoofdredacteur  van  den  catalogus 
dier  afdeeling  —  heeft  den  heer  van  den  Berg  aanleiding  gegeven 
dit  boekske  te  schrijven  en  te  exposeeren. 

Het  bevat  een  overzicht  van  den  in-  en  uitvoer  van  Java  van 
1875/82  —  getrokken  uit  de  maandstaten  die  het  gouvernement  publi- 
ceert —  van  de  hoofdartikelen,  voor  den  invoer  door  particulieren: 
manufacturen,  voedingsmiddelen^  dranke^}^  aardewerk,  metalen,  dien, 
teer  en.z.^  steenkolen,  leggers  en  zeep;  en  voor  den  uitvoer:  suiker, 
koffie,   indigo,   tabak,   thee,   tin,   huiden,  specerijen  en  boschproducten. 

Elk  artikel  wordt,  naar  aanleiding  van  de  bekend  gestelde  cgfers 
besproken.  Den  verminderden  invoer  van  wyn  acht  de  schrgver  een 
bewijs  van  de  verminderde  verbruiksmacht  der  Europeanen  licht  dit 
toe  met  eenige  bevolkingcijfers  uit  de  koloniale  verslagen,  en  komt  tot  de 
conclusie,  dat  het  getal  van  hen  die  werkelyk  ruime  inkomsten  hebben 
tegenwoordig  al  zeer  gering  is.  Hierbij  dient  ook  op  het  feit  te 
worden  gewezen,  dat  de  stijl  van  leven  veel  veranderd  is,  en  men  de 
tering  naar  de  nering  zet,  in  plaats  van  schulden  te  maken.  De 
schrgver  wgst  voorts  op  het  absenteïsme,  dat  er  steeds  veel  toe 
bijdraagt  om  den  algemeenen  toestand  ongunstig  te  maken. 

De  fabelachtig  snelle  toename  van  den  invoer  van  petroleum, 
vooral  in  Oost-Java,  duidt  aan  dat  die  bg  toeneming  door  inlanders 
wordt  gebruikt,  waarvan  hij  de  hoeveelheid  in  den  loop  van  1882 
stelt  op  10  ^/„  van  het  totaal  van  den  invoer,  dat  is  op  een  bedrag 
van  87^  miliioen  gulden.  Bg  de  bespreking  van  het  artikel  koffie 
constateert  hg,  dat  de  productie  van  particuliere  ondernemingen  in 
West-Java  zeer  gering  is  en  bg  sommigen  de  kapitalen,  die  er  in 
zgn  gestoken,  verloren  zijn,  terwijl  op  particuliere  landen  aldaar  de 
opbrengst    ook  achteruit  gaat,  zoodat  de  vermeerdering  van  productie 
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geheel  komt  uit  Midden-  en  Oost  Java,  van  de  nieuw  uitgegeven 
erfpachtsgronden,  en  van  de  ondernemingen  in  de  Vorstenlanden,  waar 
ook  de  teelt  van  suikerriet  zulk  eeue  vlucht  heeft  genomen.  Hij  toont 
wyders  aan  dat  de  handel  afhankelijk  is  van  de  welvaart  der  inlandsche 
bevolking  en  deze  weder  van  de  ontwikkeling  der  voortbrenging  in 
het  algemeen,  waartoe  de  wegneming  van  de  hinderpalen,  welke  die 
ontwikkeling  in  den  weg  staan,  zooals  de  heffing  van  uitvoerrechten, 
en  hooge  spoorwegtarieven,  noodzakel^k  is. 

In  het  tweede  gdeelte  van  zgne  brochure  geeft  de  schrgver  een  over- 
zicht van  den  particulieren  in-  en  uitvoer  van  eenige  voorname  arti- 
kelen op  Java  in  1868/73  en  1877/82,  met  aanwgzing  van  de  per- 
centsgew^ze  vermeerdering  of  vermindering  van  het  aandeel  van 
Nederland  in  dien  in-  en  uitvoer  in  het  laatste  tijdvak;  voorts  nog 
een  overzicht  van  den  suiker-uitvoer  van  Java  van  1869/82,  met  aan- 
duiding waarheen  de  ladingen  zijn  verscheept. 

Wat  de  koffie  en  suiker  aangaat,  wyst  hy  op  geheel  andere  redenen 
dan  het  al  of  niet  heffen  van  differentiè'ele  reeb  ten ,  welke  ten 
gevolge  hadden,  dat  die  artikelen  niet  naar  Nederland  gingen,  daar 
Amerika  al  sedert  1866  de  Padaugkoffie  opkoopt,  en  de  verminderde 
verscheping  van  Javakoffie  naar  Nederland  ook  daaraan  te  wijten  was, 
maar  nu  neeft  opgehouden,  waardoor  dan  ook  de  verhouding  voor 
ons  land  in  1881  en  1882  veel  gunstiger  is.  Dat  onze  suikermacht 
verloopen  is  zou  volgens  hem  aan  dezelfde  oorzaken  zijn  toe  te  schryven, 
waardoor  Hamburg  en  Antwerpen  geen  markten  meer  zijn  voor  de 
rietsuiker.  Het  achterland  van  die  havens,  ook  liet  onze,  Daitschland, 
is  producent  en  uitvoerder  van  suiker,  geen  verbruiker  derhalve. .  Ten 
aanzien  van  de  theecultunr  herhaalt  hij  de  reeds  vroeger  aangeheven 
klachten  over  de  grilligheid  der  koopers  van  het  artikel  in  ons  land, 
zoodat  de  producenten  niet  weten,  waaraan  zich  te  houden,  en  daarom 
de  Engelsche  markt  prefereeren.  Ten  slotte  betoogt  hij  het  onbillijke 
gelegen  in  de  heffing  van  differentiëele  rechten.  Al  het  kunstmatige 
kan  toch  op  den  duur  den  loop  des  handels  niet  leiden;  hij  hoopt 
dan  ook  dat  ten  aanzien  van  den  verkoop  van  de  gouvernements  koffie 
eenvoudig  worde  uitgemaakt,  of  die  met  meer  voordeel  in  Indië  of 
in  Nederland  kan  geschieden,  en  dan  beslist,  dat  die  verkoop  geheel 
hier  of  ginds  plaats  zal  vinden.  B. 


Eenigen  tijd  ouder  de  Baliërs,  door  Dr.  J  u  1. 
Jacobs.  Baitivia,  Ci.  Kolff  &  CM883.  8».  ») 

Onder  den  bovenstaanden  titel  heeft  Dr.  Julins  Jacobs,  Officier  van 
(lezondheid  2e  klasse  O.  I.  L,  eene  >Keisbescbrijviug  met  aanteeke- 
ningen  betreffende  Hygiène,  Land-  en  Volkenkunde  van  de  eilanden 
Bali  en  Lombok"  in  liet  licht  gegeven.  Reeds  in  den  loop  van  het 
vorig   jaar   heb    ik    ergens    de   aanstaande    verschijning  van  dit  werk 


*)  Deze  aankoDdigiDg  van  bet  werk  Dr.  JüHua  Jacobs  werd  te  laat  ontvaogen 
om  nog  in  het  vorig  nummer  te  kunnen  worden  opgenomen. 
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vermeld  prevonden  en  niemnnd  55al  het  verwonderen,  dat  ik  met  bgzon- 
dere  belant^stelling  de  uitgave  te  gemoet  zag.  En  nu  »Ëenigen  t^d 
onder  de  Baliërs''  eindelyk  openj^eslagen  daar  voormy  ligt?  No  noem 
ik  het  een  merkwaardig  boek.  Merkwaardig  in  menig  opzicht.  Hoewel 
nog  slechts  1  %  jaar  -  zie  de  Voorrede  —  te  Banjoewangi  geves- 
tigd en  niet  dan  korte  visites  aan  Bali  kunnende  maken,  geeft  Dr. 
J.  Jacobs  ons  van  land  en  volk  eene  beschryving,  zoo  uitvoerig  en 
over  't  geheel  zoo  juist,  dat  men  er  zich  werkel^k  over  verbazen  moet. 
Maar  misschien  had  hy  vooraf  veel  over  zijn  onderwerp  gelezen?  Vol- 
strekt niet.  Volgens  zijne  eigene  verklaring,  stonden  hem  van  de  be- 
trekkelyk  zeer  uitgebreide  Bali-literatuur  slechts  ten  dienste  »Aantee- 
keningen  omtrent  de  zeden  en  gebruiken  der  Balineezen*',  door  P.  L. 
van  Bloemen  Waanders  en  >eenige  brokstukken  van  het  door  B.  van 
EJck  in  het  Tgdschrift  voor  N.  Indië  te  boek  gestelde."  Alles  is  das 
vrucht  van  eigen  onderzoek,  aangevuld  door  mondelinge  berichten  en 
inlichtingen,  die  enkele  op  Bali  gevestigde  Earopeanen  en  een  paar 
inlanders  den  schrijver  wel  hebben  willen  geven.  Zoo  iets  verdient, 
dunkt  mij,  een  woord  van  bijzonderen  lof.  Jammer  nu  slechts  dat  de 
heer  J.  Jacobs  —  waarom  begrgp  ik  niet  —  gemeend  heeft  speciaal 
voor  collega's  te  moeten  schrijven  (Zie  alweer  voorrede  en  blz.  133), 
en  hy  zich  daar<loor  liet  verleiden,  een  paar  bladzjjden  aan  z^n  boek 
toe  te  voegen»  die  ongetwijfeld  velen  van  de  lezing  zullen  terughouden. 
Zonder  deze  »vlek'*  zou  ik  voor  mij  —  en  ik  meen  in  alles  wat  Bali 
betreft  het  recht  van  oordeeleu  te  hebben  -:-  niet  aarzelen  ^ËenigeB 
tyd  onder  de  Baliërs"  onvoorwaardelijk  aan  te  bevelen  aan  allen,  die 
iets  schoons  over  een  scho(m  eiland  wenschen  te  lezen. 

En  ik  zou  dit  doen,  niettegenstaande  de  pbilippica,  die  de  schrgver 
tegen  de  zending  en  tegen  mijn  persocm  als  oud-zendeling  op  blz. 
205  —  215  beeft  gemeend  te  moeten  houden.  Ook  deze  tirade  reken 
ik  tot  de  merkwiiurdigheden  van  dit  pas  verschenen  werk;  merkwaar- 
dig als  uiting  van  een  naar  geen  rede  luisterend  fanatisme,  dat  per 
slot  van  rekening  aan  de  bestreden  zaak  meer  goed  dan  kwaad 
doet.  't  Lust  mij  dan  ook  niet  om  den  mg  toegeworpen  handschoen 
op  te  nemen,  en  mij  met  Dr.  J.  Jjicobs  in  een  woordenstrgd  te  be- 
geven, waarvan  het  onvruchtbaar  resultaat  vooraf  is  vast  te  stellen. 
De  schrgver  kent  de  zending  in  *t  algemeen  en  die  op  Bali  in  't  by- 
zonder  van  hooren  zeggen.  Daarom  vergeef  ik  hem  ook  gaarne  een 
paar  onjuistheden  en  zoo  ook  de  onwaarheid,  dat  de  eerste  Christen 
op  Bali  den  naam  van  Nicodemus  zou  hebben  ontvangen.  De  man  is 
openlijk  en  onder  zijn  eigen  naam  gedoopt. 

Laat  mij  ten  slotte,  in  het  belang  van  hen,  die  van  mgne  ^Schetsen 
van  het  eiland  Bali"  meer  dan  brokstukken  in  hun  bezit  hebben,  op 
enkele  punten  wgzen,  waarin  de  schryver  van  »Eenigen  tyd  onder 
de  Baliërs''  zich  bepaald  vergist  heeft,  of  ten  opzichte  waarvan  ik  met 
hem  van  meening  moet  verschillen. 

Op  blz.  G  (noot)  lezen  wy,  dat  de  uitdrukking  hoog  en  laag  BcUisch 
(waarom  moet  de  gebruikelijke  naam  Balineesch  en  Balineeeen  nu  weer 
vervangen  worden  door  Balisch  en  Baliërs  ?)  niet  geheel  juist  is,  daar 
het  woorden  geldt,  die  men  van  en  niet  tot  een  meerdere  of  mindere 
bezigt.''     Waarschynlyk    heeft    de    schryver    zyn    zegsman    verkeerd 
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verstaan  en  is  't  diens  bedoeliüg  geweest  op  te  merken,  hoe 
onder  de  tot  beide  taaisoorten  behoorende  woorden  velen  voorkomen  die, 
welke  taal  men  overigens  spreke,  uitsluitend  van  een  meerdere  of  min- 
dere gebruikt  worden.  De  eerst  bedoelde  woorden  zyn  dan  ook  in 
myn  woordenboek  door  eene  V.  (voorname  taal)  van  het  gewone 
Hoog-Balineesch  onderscheiden. 

Op  blz.  5  en  elders  schrijft  Dr.  J.  J.  steeds  baljan  in  plaats  van 
het  meer  juiste  halyan.  Evenzoo  zou  ik  zijn  panjerodn  op  blz.  7  liever 
door  pandjerodn  vervangen.  Verder  lezen  wy  Panelokan  voor  Fande- 
lokan  (blz.  34);  pyanak  bangidih  yoot  2^- pangidih  {hlz,  121);  kranJcèng 
voor  krongkèng  (blz.  113);  danU  pati  voor  dandapati  (ib);  oemah 
meten  voor  oenuxh  méten  (blz.  87);  mapentang  voor  mapéntang  (blz. 
151);  gedèbèg  voor  gèdébèif  (blz.   197);  mxungi  kawini  ^oor  wani  ^\z,  1). 

Op  blz.  7  beweert  de  schrijver,  hoe  ik  ten  onrechte  zou  hebben  ge- 
zegd, dat  alleen  de  vrouw  uit  de  laagste  kaste,  in  geval  zy  van  een 
tweeling  van  verschillend  geslacht  bevalt,  uit  hare  desa  verjaagd  wordt. 
Volgens  hem  geldt  dit  voor  alle  vrouwen  »van  welke  kaste  ook.*'  Nu 
meen  ik  zeker  te  weten,  dat  althans  de  praktijk  anders  leert,  en  word 
kl  in  die  meening  nog  versterkt,  als  Dr.  J.  Jacobs  op  de  volgende 
ibadzijde  ons  mededeelt,  dat  de  vrouw  van  den  vorst  of  van  een 
Bramaan  uitgesloten  is. 

Volgens  den  schrijver  (blz.  13)  ligt  Sembiran  in  de  nabyheid  van 
Sangsit,  Dit  stemt  niet  overeen  met  wat  ik  vroeger  van  deze  desa 
heb  medegedeeld.  Trouwens  op  blz.  52  is  de  afstand  tusschen  beide 
phiatsen  reeds  »15  paal'*  geworden.  Over  de  te  Sembiran  en  elders 
gevestigde  Bali-aga  heb  ik  een  en  andermaal  geschreven  en  telkens 
daarby  den  wensch  geuit,  dat  anderen  ons  nadere  berichten  van  dezen 
merkwaardigen  stam  mochten  bezorgen.  De  heer  J.  Jacobs  had  hier 
eene  schoone  gelegenheid,  om  ook  eens  iete  nieuws  van  Bali  te  mel- 
den. Dat  hy  't  niet  geJaan  heeft  mag  hem  euvel  worden  geduid. 

De  bewering  op  blz.  23  dat  »de  bergbewoners  zich  op  Bali  geheel 
op  dezelfde  wyze  voeden  en  volkomen  onder  dezelfde  verhoudingen 
leven  als  die  der  lager  gelegen  streken"  durf  ik  niet  te  onderschryven. 

Op  blz.  91  wordt  gezegd  »dat  de  gamboeh  eene  tooneel vertooning 
is,  die  gewoonlijk  een  episode  uit  de  geschiedenis  van  het  Hindoeïsme 
of  een  gevoerden  oorlog  tot  onderwerp  heeft."  ik  geloof  niet  dat  dit 
geheel  juist  gezegd  is,  en  meen  hier  den  lezer  naar  mijne  «Schetsen" 
te  kunnen  verwyzen. 

By  blz.  100,  waar  de  schrijver  myn  stuk  »Een  en  ander  over  Bali" 
ter  sprake  brengt,  teeken  ik  aan,  dat  ik  die  beschry  ving  van  de  Ban- 
djarsche  expeditie  door  een  inlander,  natuurlyk  niet  voor  een  in  elk 
opzicht  betrouwbaar  historisch  document  heb  willen  laten  doorgaan. 
Het  heeft  alleen  waarde  naast  andere  aanteekeningeu,  en  doet  overi- 
gens dienst  als  proeve,  hoe  inlanders  gewoon  zyn  geschiedenis  te  schrijven. 

Volgens  blz.  149  heb  ik  ten  onrechte  beweerd,  dat  de  eigenlyke 
Sasakkers  van  de  Arabische  karakters  gebruik  maken,  Ik  meen  echter 
goeJ  geïnformeerd  te  zyn,  hoewel  ik  gaarne  wil  aannemen,  dat  vele 
inlanders,  uit  beleefdheid  of  peJanterie,  zich  ook  van  het  letterschrift 
hunner  Balische  overheerschers  bedienen. 

En  hiermede  neem  ik  afscheid  van  een  boek,  waarvan  ik  blyf  be- 
treuren, dat  het  ontsierd  wordt  door  enkele  bladzyden,  die,  om  er 
niets  meer  van  te  zeggen,  in  zulk  een  »Reisbescliryving"  niet  thuis 
behooren.  B.  vak  Eck. 

Deel,  1  1883.  57 
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Uit  de  oude  doos.  Sprokkelingeu  over 
Nederlandsch-Indië.  Door  M.  Th.  W.  Pe- 
re  la  er.  Rotterdam,  Maatschap  pg  >  Elze- 
vier". 1882.  8«. 

Ondanks  den  wetenschappelyken  zin  vaD  den  schryver  bevat  dit 
belangrijke  en  schoone  boek  enkele  onjuistheden,  wier  aanwijzing  bem 
zelf  niet  anders  dan  aangeuaam  kan  zyn.  Daarom  meen  ik  die,  voor 
zoover  ik  er  aanteekening  van  gebonden  heb,  in  dit  Tijdschrift  te 
mogen  bespreken. 

Op  blz.  137  las  ik,  aangaande  regenten  die  maar  éene  vrouw  heb- 
ben: >in  hunne  woning  vindt  gy  dat  smakélooee  en  onTciesche  i^uiaXheA 
niet,  in  het  midden  der  binnengalery,  bestemd  voor  de  jonggehuwden 
der  familie^  en  dat  n,  zyt  gij  eenmaal  bet  serail  binnengetreden,  mei 
een  walgelijken  grijns  van  wellust  het  eerst  vertoond  wordt*'  ^). 

Dat  is  onjuist,  en  bevat  een  onverdiende  beschuldiging. 

Dat  praalbed  toch  wordt  zoowel  in  de  këdaton's  van  vorsten  en 
prinsen,  als  in  de  dalém's  van  andere  javaansche  grooten  en  in  de 
van  hout  en  bamboe  opgetrokken  woningen  van  alle  niet  te  armoedige 
mindere  Javanen  gevonden,  en  de  meesten  van  dezen  hebben  toch 
maar  éen  enkele  vrouw. 

Ën  in  al  deze  woningen  dient  het  alleen  als  pronkstuk  ('t  eenige 
dikwyls  in  de  huizen  der  minderen)  maar  nooit  als  slaapplaats  of 
bruidsbed. 

Een  enkel  woord  over  die  praalbedden  zal  dit  duidelyk  maken. 

In  den  këdaton  van  Jogjakartd  staat  het  achter  in  de  prabaj^ksan^ 
*t  statievertrek  van  de  kapoetrèn  of  't  vrouwenverblyf,  dat  door  de 
tratag  brabajèksan  (een  overdekte  zuilengang)  van  de  hangsal  kèntjana, 
de  vorstelgke  pënddpa^  die  als  troon-  en  feestzaal  dienst  doet,  geschei- 
den is. 

Naast  en  voor  dat  praalbed  (pësaréjan  kantü)  rusten  de  als  vorste- 
lyke  erfstukken  (wasijat  of  masijat)  hoogvereerde  lansen  (toembak)  in 
de  daarvoor  bestemde  iSjn  besneden  en  rgk  vergulde  en  geverfde 
houten  standaards,  en  de  evenzoo  tot  de  masijat  behoorende  kèrissen 
{doewoeng)  worden  in  een  paar  kasten  daarnaast  bewaard. 

De  praalbedden  zelf  bestaan  uit  vry  groote  smaakvol  besneden,  en 
dikwijls  ryk  geverfde  en  vergulde  houten  ledikanten,  met  een  hemel 
en  gordijnen  van  kostbare  (/ïnd^-zyde,  en  matrassen  en  hoofd-  en 
beenkussens  met  dezelfde  stof  overtrokken. 

Bundels  van  scherpgedorende  bladstelen  van  den  sola/cpalni  ontzeg- 
gen den  toegang  aan  honden  en  katten  en  andere  huisdieren. 

Voor  de  pësaréjan  kantü  brandt  een  eenvoudig  nachtlampje  (tilah)^ 
en  de  vrouwelijke  dienaressen,  die  dat  lampje  en  de  praalbedden  ver- 
zorgen, zullen  die  statiemeubels  nooit  naderen  of  voorbygaan,  zonder 
ze  met  een  eerbiedigen  sëmbah  te  groeten.  Als  vorstenkinderen 
(poetra  dalem)  huwen,  ontmoeten  bruiden  en  bruigoms  (pèngantèn 
èstri  en  p.  djalér)  elkander  na  de  huwelijksvoltrekking  (waarby  de 
bruiden  niet  tegenwoordig  zyn),  vooraan  in  dat  statievertrek,  of,  indien 


')  JA;  onderschrap. 
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de  bruigoms  geen  vorstenzonen  zyn,  vooraan  in  de  hangsal  këntjand 
In  beide  gevallen  blijffc  het  praalbed  geheel  op  den  achtergrond,  en 
de  bruidsparen  verlaten,  terstond  na  die  ceremonieele  ontmoeting,  den 
kedaton  om  zich  in  plechtigen  optocht  naar  den  dalem  van  den  Rijks- 
bestüurder  te  begeven,  en  daar  vóór  *t  praalbed  neder  te  zitten, 
omgeven  door  vrouwelijke  bloedverwanten  en  volgelingen,  en  de 
hoogeren  in  rang  te  huldigen  en  de  hulde  van  de  minderen  te  ont- 
vangen, en  dan  *t  bruidsmaal  te  gebruiken  en  van  den  feestdans,  den 
Taroetiadjaja  te  genieten,  die  te  hunner  eere  in  de  groote  jpëndapd^ 
waar  de  mannelyke  gasten  verzameld  zijn,  opgevoerd  wordt  ^). 

Als  dat  alles  voor  de  bruidsparen  lang  genoeg  geduard  heeft  (er 
zijn  er  gewoonlyk  meer  dan  een ;  vorstenkinderen  zgn  boven  't  nood- 
lot verheven  dat  't  uithuwen  van  meer  dan  een  kind  tegelykertijd  aan 
mindere  Javanen  verbiedt),  trekken  ze  zich  met  hun  vrouwelgke  verwan- 
ten en  bedienden  in  hun  meer  achterafgelegen  slaapkamers  terug,  waarin 
ik,  als  kratonarts,  nooit  een  anderen  mannelgken  gast  gezien  heb, 
dan  een  ouderen  prinselijken  broeder  der  bruid,  en  trachten  daar  rust, 
of  althans  verademing  te  vinden  van  de  vermoeienissen  van  den  dag. 

Die  vrouwelijke  gasten  blyven  nacht  aan  nacht  de  trouwe  gezellinnen 
van  bruid  en  bruidegom,  ook  als  deze,  na  eenige  dagen,  naar  elders, 
naar  den  dalem  van  den  kroonprins  of  van  andere  hooge  bloedver- 
wanten, verhuizen  en  eindelijk  in  hun  eigen  woning  terecht  komen, 
en  verdwynen  eerst  na  ettelijke  weken,  nadat  de  gehuwden  werkelyk 
man  en  vrouw  geworden  zijn,  wat  meestal  niet  in  de  eerste  halve 
maand  gebeurt,  en  door  bizondere  plechtigheden  gevierd  wordt. 

Men  ziet  dus  dat  *t  praalbed  niets  met  de  jonggehuwden  te  maken 
heeft,  en,  om  een  ander  misverstand  te  voorkomen,  kan  ik  er  bg voe- 
gen, dat  ook  't  toelaten  van  vrouwelgke  gasten  in  de  bruidskamer 
geenszins  onkiesch  geacht  kan  worden,  daar  't  huwelgksbed  door 
gordgnen  en  kamerschutten  genoegzaam  afgezonderd,  en  de  kamer 
bovendien  maar  zeer  zwak  verlicht  is. 

De  kinderen  van  andere  javaansche  grooten  worden  natuurlgk  met 
wat  minder  praal,  maar  toch  op  een  dergelijke  wgze  nitgehuwd,  in 
den  dalem  van  de  ouders  of  andere  bloedverwanten.  De  Taroenadjdja 
wordt  dan  door  andere  tooneeldansen  (beksan^  langëndrijd,  topèng  *) 
enz.)  vervangen.  Van  een  praalbed  als  bruidsbed  is  daar  evenmin 
spraak,  hoewel  de  pêngantèn  ook  daar  vóór  de  pësaréjan  kantü  neder- 
zitten,  hulde  betoonend  en  hulde  ontvangend,  en  't  bruidsmaal 
gebruiken. 

En  bij  den  minderen  Javaan? 

Daar  is  dat  praalbed,  tenzg  hg  te  arm  is  om  zich  zulk  een  weelde 
te  veroorloven,  vrij  wat  eenvoudiger  ingericht.  Langs  den  achterwand 
van  *t  woonvertrek,  *t  eenige  soms  van  de  gansche  woning,  is  een 
smalle  ruimte  afgeschoten  door  een  evenw^dig  aan  dien  achterwand, 
maar   eenige  voeten  naar  voren  opgesteld  schutsel  van  bamboevlecht- 

')  Zie  mjjn  beschrijving  daarvan  in  de  3*  aflevering  van  't  T^dschrift  van  *t 
Ind.  AardryksJc,  Genootschap,  en  mön  verklaring,  in  M.  S.  van  de  ter  Koloniale 
Tentoonstelling  van  Amsterdam  ingezonden  fotogrammen  van  deze  en  andere 
tooneeldansen. 

')  Zie  de  bovengenoemde  stakken. 
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werk,  dat  meestal  door  't  Iq  een  ylechten  van  zwartgeteerde  en  on- 
geverfde baniboelatten  met  smaakvolle  figuren  versierd  is.  In  dit 
schutsel  zyn  drie,  meestal  boogvormig  van  boven  uitgesneden  openin- 
gen aangebracht,  en  de  ruimte  daarachter  is  door  d warsschutsels  in 
drie  kleine  kamertjes  of  hokjes  verdeeld,  die  geheel  door  een  bamboe- 
rustbank  (amhèn)  ingenomen  zgn.  Deze  kamertjes  heeten  sèntong 
tengah,  8.  lengen  en  s  kw4  of  midden,  rechter  en  linker  afgeschoten 
ruimte.  In  dat  midden  kamertje  nu  ligt  op  de  amhèn  een  matras  met 
tal  van  hoofd-  en  rolkussens  (of  soms  ook  maar  een  bamboe  geraamte 
in  den  vorm  van  matras  en  kussens),  overtrokken  met  wit  of  gekleurd 
katoen  of  sit«  of  zelfs  met  tjindé,  als  de  gegoed heid  van  den  bewoner 
dat  gedoogt,  of  als  de  bruidsgelden  hem  in  staat  stellen  't  daarvoor 
benoodigde  tijdeljjk  te  huren.  Dat  is  't  praalbed  en,  daar  dit  nooit 
gebruikt  wordt,  ziet  dat  er  altyd,  in  tegenstelling  van  den  overigen 
inboedel,  zeer  ziudelyk  uit.  Een  katoenen  gordijntje,  in  *t  midden 
gescheiden  en  door  een  ruw  gesneden  houten  vogel  met  uitgeslagen 
vleugels,  schitterend  groen  of  rood  geverfd  en  verguld,  opgehouden 
hangt  van  binnen  voor  den  boogvormigen  ingang.  Een  paar  van 
hout  gesneden  en  even  fraai  gekleurde  en  vergulde  haken,  of,  nog 
eenvoudiger,  een  paar  stukjes  band  of  lint,  houden  de  gordyntjes 
zydelings  uiteen.  Aan  beide  zgden  van  dat  bed  staan  nog  een  paar 
kistjes  met  javaansche  geneesmiddelen  {botékan)  op  de  amhèn,  en  bg 
bruiloften  worden  daar  de  bak  of  kam  met  toiletbehoeften  {pèrësikaw) 
der  bruid  en  ander  dergelyk  huisraad  geborgen. 

De  beide  andere  kamertjes  dienen  tot  slaapplaats  van  enkele  leden 
van  't  gezin,  terwijl  de  overigen  op  een  grootere  amhèn  in  't  hoofd- 
vertrek  of  op  den  onbe vloerden  bodem  daarvan  slapen.  Een  ligmatje 
(ktSiSa)  met  een  enkel  meestal  zeer  vuil  hoof'^ kussen  (bantal)  is  daar- 
voor meestal  voldoende.  Een  door  't  gebruik  even  vuil  geworden 
matras  (kasoer)  is  weelde. 

De  beide  zijkamertjes  worden  door  een  afhangend  vierkant  stuk 
katoen  of  sits  dat  niet  veel  zindelijker  is  dan  de  rest,  aan  *t  gezicht 
van  den  l>ezoeker  onttrokken,  en  zulk  een  afsluiting  is  voldoende  om 
't  bruidspaar  (bjj  den  minderen  javaan  worden  nooit  meer  kinderen 
tegelykertijd  uitgehuwelijkt)  volkomen  van  de  overige  gasten  af  te 
zonderen,  als  't,  vermoeid  van  al  't  ongewone  in  den  feestnacht,  naar 
rust  verlangt;  terwijl  ouders  en  verdere  betrekkingen  en  gasten  den 
nacht  met  feestvieren  op  javaansche  wyze  doorbrengen,  dikwijls  onder 
begeleiding  van  het  klinkende  en  klepperende  gamelan  motieven  en  't 
gezang  van  een  dalang,  wajang  vertooner,  of  van  een  dansmeid 
{talèdèk). 

Evenals  de  bruidsparen  van  hoogeren  rang,  zitten  ook  hier,  na  de 
min  of  meer  plechtige  ontmoetingen  en  den*  gebruikelgken  optocht 
(zoo  die  zuinigheidshalve  niet  van  't  program  geschrapt  is)  bruid  en 
bruidegom  in  vollen  tooi  voor  't  voeteneinde  van  't  praalbed,  of  liever 
voor  't  poortje  van  de  sèntong  tètigah,  alweder  om  daar  hun  andere 
betrekkingen  te  huldigen  (oedjoeng)  en  door  de  jongeren  begroet  te 
worden,  en  't  feestmaal  met  hen  te  gebruiken. 

Wat  zouden  de  nette  gordijn ties  van  dat  kamertje  spoedig  onooglijk 
worden,  als  't  nu  en  dan  tot  slaapstede  dienen  moest! 


Digitized  by  VjOOQIC 


891 

Men  zal  dat  begrijpen  als  men  bedenkt  dat  het  poortje  nauwelijks 
groot  genoeg  is,  om,  inJien  *t  al  tot  op  den  grond  en  niet  maar  tot 
op  de  onderlaag,  van  't  praalhed  ware  doorgetrokken,  een  volwassen 
bezoeker  door  te  laten,  zonder  hem  tot  eene  nederige  buiging  te 
verplichten.  Ik  heb  nog  verzuimd  te  zeggen  dat  men  voor  't  praalbed 
in  de  woning  van  javaansche  grooten  aan  beide  zyden  van  *t  naar  de 
bezoekers  gekeerde  voeteneinde  gewoonlijk  twee  gekleurde  houten 
beelden  aantreft  van  ongeveer  een  vierde  levensgrootte,  en  die  een 
bruid  en  bruidegom  in  zittende  houding  voorstellen.  Zij  worden  loro 
bo)yo  of  hlonjo  d.  i  de  twee  (met  horeh)  bestrekenen  genoemd  en 
schijnen  geene  bijzondere  beteeken  is  meer  te  hebben. 

Ik  meen  genoeg  van  deze  praalbedden  gezegd  te  hebben  om  de 
onjuistheid  ber  bewering  aan  te  toonen  dat  het  btuidshedden  zouden 
zgn,  dat  de  onkieschheid  van  dat  meubel  en  de  walgelijke  grijns  van 
wellust  van  den  eigenaar  alleen  aan  een  misverstand  van  den  toen  hy 
dat  schreef  nog  jeugdigen  en  onervaren  waarnemer  kunnen  doen 
denken. 

Van  dien  of  van  een  dergelyken  gastheer  sprekend  vertaalt  de  heer 
Perelaer  Santri  dóór  rechtgeloovige, 

Santri  beteekent  echter  alleen  een  priesterleerling  die  't  onderwys 
onderwijs  betaalt,  of  betaald  heeft,  door  dienstwerk  voor  zyn  meester 
te  verrichten,  of  een  aanstaande  schoonzoon  die  aan  zyn  schoonvader 
geen  toekon  (bruidschat)  in  geld  betaalt,  maar  daarvoor  alweder  't 
werk  van  een  dienstknecht  volbrengt. 

Ook  gaat  de  bewering  niet  altijd  door  dat  raden  ajoe  de  titel  zou 
zijn  van  de  eerste  wettige  vrouw  van  een  regent. 

Volgens  vorsten landsche  begrippen  heeft  elke  gehuwde  vrouw,  die 
als  vorstendochter  of  klein-  of  achter-kleindochter  enz.  vóór  haar 
huwelyk  reeds  raden  adjéng  heette,  recht  op  den  titel  van  raden  ajoe, 
onverschillig  of  haar  man  iemand  van  hoogen  rang  is  ot  niet. 

Vrouwen  van  mindere  geboorte  kunnen  dien  titel  alleen  verkrijgen 
als  byvrouwen  (sëlir)  van  den  vorst  of  als  vrouwen  (garwd)  van  een 
prinselyken  vorstenzoon  (poetrd   dalem). 

Indien  dus  een  regent  meer  dan  ééne  yrouw  van  hoog  adellijke 
geboorte  huwt,  kunnen  deze  allen  rechtens  raden  ajoe  heeten,  maar 
als  zijn  eenige  vrouw  of  als  al  zijn  vrouwen  door  geboorte  slechts  een 
minderen  of  geen  adellijken  rang  bezitten,  dan  kan  ook  geen  enkele 
hunner  op  dien  titel  recht  hebben  '). 

Dat  nu  de  regentsvrouw  in  de  gouvernementslanden  meestal  toch 
zoo  genoemd  worden,  is  waar,  tenminste  wanneer  zy  dochters  van 
andere  regenten  of  adellyke  hoofden  zijn;  maar  dan  geldt  dit  niet 
alleen  van  de  eerste,  maar  ook  van  de  andere  vrouwen  van  ongeveer 
gelyke  geboorte.  Ik  heb  in  de  iVt/an^anlanden  een  regent  gekend,  die 
drie  raden  ajoe's  in  de  feestzaal  meebracht.  Gewoonlijk  heet  dan  de 
oudere  in  rang  raden  ajoe  Sëpoeh  en  de  jongste  radhi  ajoe  anom  of  moeda. 

In  de  Soem/alanden  zegt  men  echter  ook  wel  njahi  adipati  of  njahi 
oemenggoeng  volgens  den  titel  van  den  echtgenoot. 


*)  Zie  4e  afl.  van  't  Tijdschrift  van  'tind.  Aardr.  k.  Genootschap  (Ie  jaargang) 
en  aldaar  *t  artikel  Jav.  Bannen  en  Pajoengs. 
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Op  bladzp  205  Bchnjfi  «ie  heer  Perelner  van  den  goenoeng  Sëtamal  : 

»Bg  helder  weer  is  bij  ftteeds  met  eeo  plaini  van  witten  damp,  even 
als  een  machtige  kolom  ontsnappende  stoom,  getooid.  Dit  valt  te  meer 
in  het  o<>g  daar  de  rook  ')  van  andere  valkanen,  zooals  van  den  Merapi, 
donker^  ja^  bijna  ztvart  is/' 

Dit  moet  een  vergissing  zgn.  Ik  heb  den  A/èrapi  gedurende  14  jaren 
bgna  dagelijks  waargenomen,  en  nooit  anders  dao  een  uitte  damp- 
wolk  gezien,  die  in  kleor  en  toon  volstrekt  niet  van  de  blanke  wolken 
van  den  dampkring  te  onderscheiden  is  (wel  in  vormverandering  en 
beweeglijkheid)  behalve  alleen  gedurende  een  aschuitbarsting.  Bg  alle 
nog  werkzame  vulkanen  in  de  Prt/an^/anlanden,  die  ik  bijna  allen, 
eii kelen  meer  dan  eens,  beklommen  heb,  zag  ik  evenzoo  altgd  wiUe 
dnmpznilen. 

Ën  dit  is  ook  natuurlyk,  omdat  die  kraterdampen  bijna  geheel  uit 
waterdamp  (stoom)^  en  voor  een  klein  gedeelte  uit  onzichtbare  gassen, 
als  koolzuur  zwaveligzuur,  zwavelwaterstof  enz.  bestaan. 

Zwaveldamp,  door  de  afkoeling  in  de  buitenlacht  in  fijne  kristallen 
neervallend,  kleurt  soms  de  onderste  lagen  der  uit  de  solfa^ara's  op- 
schietende dampmassa's  een  weing  geelachtig,  maal-  stijgt  in  zichtbaren 
vorm  niet  boven  de  honderden  ellen  hooger  rijzende  kraterranden  op. 

Rook  is  dan  ook  een  weinig  passende  benaming  voor  vulkanische 
dampwolken,  ook  zelfs  in  de  betrekkeljjk  zeldzame  gevallen  dat  er  min 
of  meer  donkere  aschwolken  worden  uitgestooten.  Want  die  „asch"  is 
geenszins  een  achterbljjvend  verbrandingsproduct,  en  bevat  volstrekt 
geen  fijn  verdeelde  keolstof,  zooals  die  welke  den  rook  onzer  vuren 
en  den  walm  onzer  lampen  vormt  en  zwart  kleurt;  maar  zg  bestaat 
alleen  uit  uiterst  fijn  gewreven  stof  van  verweerd  lavapuin  en  heoft, 
althans  op  Java,  een  lichtgrgze  kleur. 

Door  dichte  opeenhooping  van  die  ondoorschijnende  stofdeeltjes  wordt 
echter  't  zonlicht  onderschept  en  't  daglicht  verduisterd,  en  de  asch- 
wolken  zelf  in  donkere  schaduwen  gehuld,  die  haar  dan  doen  sdiijnen 
evenals  een  zware  regenwolk,  die  evenn.in  zwart  is. 

Welnu,  zulk  een  donkere  aschuitbarsting  heb  ik  in  de  Prijangania 
tien  jaren  maar  eenmaal  bg  den  dngeljjks  door  mg  waargenomen  goe- 
noeng  Tangkoeban  PraJioe,  gedurende  enkele  oogenblikken,  gezien  ^), 
en  in  veertien  jaren  ook  maar  eenmaal  bg  den  goenoeng  Mhrapi  in 
midden-Java,  gedurende  de  drie  of  vierdaagsche  uitbarsting  van  16 
April  1872.  Bg  de  uitbarsting  van  gloeiend  lavapuin  van  dienzelfden 
ber^;,  die  in  1869  verscheiden  weken  aanhield  en  eiken  nacht  een 
schitterend  schouwspel  gaf,  heb  ik  geen  aschwolk  gezien  en  geen  asch- 
regen  zien  vallen.  In  1872  zageyi  wij  de  donkere  aschkolom  eigenlgk 
ook  niet,  maar  alleen  de  grauwe  aschnevel  die  den  bemel  en  den  berg 
aan  't  gezicht  onttrok  en  waaruit  een  fijne  aschregen  gedurende  eenige 
dagen  neerviel. 

Eén  dag  vó<5r  de  zware  aardbeving  van  Jogja-Karta  moet  de  Mèrapi 
echter  een  hooge  en  prachtige  aschkolom  hebben  uitgestooten. 


')  Ik  ondersohrap. 

•)  Zie  mijn  Elaaen  uit  het  dagboek  van  een  Indisch  geneesheer   (J.  B.  Wolters) 
Groniogeu,  1874  blads.  164. 
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't  Ware  wel  te  wenschen  dat  de  teekenaars  van  valkanen  wat  meer 
uit  eigen  oogen  keken,  en  de  katerdampen  wat  minder  rookachtig, 
maar  meer  naar  waarheid  afbeeldden. 

Nng  een  opmerking. 

Met  ^ellenlange  allang  allang  (sic)  zal  Perelaer  zeker  de  werkelijke 
ellenlange  glagah  {SaccJmnim  spontaneum  L )  bedoelen. 

De  alang-alang  {Imperata  arundinacca  cyr.)  is  veel  minder  lang,  en 
en  rijkt  den  wandelaar  nauwelijks  tot  boven  de  heupen,  't  Bekende 
manjagTSLH  (Androscepia  gigantea  Br.)  vormt  dichte  bossen  van  veel 
lanj^ere  halmen,  die  echter  nooit  zoo  hoog  worden  als  glagah. 

Jogjakarla,  Februari   1883. 

J.  Gboneman. 


Dr.  J.  J.  de  Hollau der,  Handleiding 
bij  de  beoefening  der  land-  en  volkenkunde 
van  Ned.-Indië.     Breda,  1882.  S\ 

Keeds  meermalen  werd  onze  aandacht  gevestigd  op  de  belangryke 
uitgave  van  den  onvermoeiden  Bredaschen  boogleeraar  in  de  Indische 
taal-,  land-  en  volkenkunde,  en  werd  daarby  betreurd,  dat  zyne  zoo  alge- 
raeene  gebruikte  »  Handleiding"  waarvan  in  *t  vorige  jaar  weder  eene  nieuwe 
uitgave  verscheen,  vele  leemten  bevat.  Ook  de  Oud-Minister  de  Waal 
wees  er  op  in  't  vgfd^  deel  van :  »Onze  Indische  financiën.  Nieuwe 
reeks  aanteekeningen,"  en,  vermits  de  Handleiding  zoo  algemeen 
gebruikt  wordt,  —  zeker  daarom  zijn  by  de  uitgaaf  1882  de  woorden 
in  den  titel  der  vorige  »voor  de  kadetten  bestemd  voor  de  dienst  in 
die  gewesten"  weggelaten,  —  heeft  die  geëerde  bewindsman  zich 
•  verplicht  geacht  nu  en  dan  bepaaldelgk  op  sommige  van  hare  vrg 
erge  leemten  te  wgzen." 

Dezer  dagen  gewerd  ons  van  een  geacht  hoofd-of&cier  van  het 
Indische  leger  een  schryven,  waarin  betreflFende  Dr.  de  HoUander's 
^Handleiding"  eenige  wenken  werden  gegeven?  die,  naar  we  meenen, 
alleszins  overweging  verdienen.  Wij  laten  het  daarom  hieronder  volgen. 
Moge  't  gegeven  voorbeeld  navolging  vinden! 

Zeer  geachte  Redacteur! 

Zou  het  ongepast  wezen,  indien  ik  een. zoo  verdienstelyk  boek  als 
de  »Liand-  en  v  olkenkunde''  van  den  hoogleeraar  de  Hollander  in  de 
détails  niet  altijd  voldoende  nauwkeurig  noemde,  en  den  wensch  uitsprak, 
dat  dit  werk,  waaruit  de  militaire  en  burgerlyke  landsdienaren,  voor 
Indië  bestemd,  hunne  kennis  moeten  verzamelen,  van  Gouvernements- 
wege,  b.  V.  door  de  ambtenaren  van  het  Bnrgerlyk  bestuur  —  ieder 
voor  zoover  hun  aangaat  —  werd  gecontroleerd  voordat  daarvan  weder 
een  nieuwe  druk  verschynt? 

Mg  dunkt  van  niet;  het  boek  is  thans  ontegenzeggelijk  goed^  maar 
op  die  wgze  zou  het  uitmuntend  kunnen  worden,  en  zeker  zou  ook 
de  schry ver-zelf  niets  liever  wenschen. 


Digitized  by  VjOOQIC 


894 

Ter  motieyeering  vau  mijn  wensch  dien  ik  nxx  wel  eenige  détails 
op  te  noemen,  die  stellig  niet  juist  zijn.  Vergan  ni^  daartoe  eene  kleine 
ruimte  in  uw  Tijdschrift;  ik  hoop  hiervan  geen  misbruik  te  maken, 
en  zal  mg  bepalen  tot  de  bespreking  van  enkele  bladzyden  van  het 
eerste  deel 

Op  biz.  277  (uitgaaf  van  1882)  lees  ik,  dat  het  gebouw  van  het 
Batiiviaasch  genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen  te  Rijswijk 
staat,  —  doch  dat  genootschap  is  sedert  15  jaren  reeds  gezeteld  in 
een  fraai  gebouw  op  het  Koningsplein;  het  vroegere  trebouw  van  't 
genootschap   is  thans  ingenomen  door  het  bureau  van  het  mgn wezen. 

Op  het  Koningsplein  zou  verder  volgens  Prof.  D.  H.  de  planten- 
en dierentuin  wezen;  die  tuin  ligt  echter  niet  daar,  maar  op  Pegan- 
saan,  voorbg  Menteng,  en  het  Koningsplein  is  nog  steeds,  behalve  een 
kleine  luiu  vóór  het  nieuwe  woonhuis  van  den  (jrouverneur-Generaal, 
uitsluitend  grasveld. 

In  het  Paleis  te  Weltevreden  bevinden  zich,  zegt  D.  H.,  de  bureaux 
der  verschillende  departementen,  die  van  de  Rekenkamer,  van  bet 
Militair  departement  en  van  den  Hoofdingenieur  van  den  Waterstaat. 
Ook  dit  is  zeer  onjuist:  het  departement  van  Justitie  en  dat  van 
Binnenlandsch  bestuur  hebben  hunne  bureaux  op  Rijswijk.  De  Reken- 
kamer zetelt  in  een  afzonderlyk  gebouw  nabij  het  Paleis.  Van  het 
Departement  van  Oorlog  hebben  alleen  de  11^  en  Vc  afdeeling  hare 
localen  in  het  Paleis;  de  overigen  zijn  over  geheel  Weltevreden  ver- 
spreid. De  ^Hoofdingenieur  van  den  Waterstaat"  —  waarmede  toch  zeker 
niet  het  departement  van  openbare  werken  bedoeld  wordt  —  heeft 
z^n  bureau  aan  het  Molenvliet. 

Verder  plaatst  Prof.  D  H.  nog  in  het  Paleis:  de  landsdrukkery, 
die  echter  een  afzonderlyk  gebouw  achter  het  paleis  heeft,  het  post- 
kantoor en  het  hoofd  telegraaf  kantoor,  welke  sinds  vele  jaren  niet 
in   het  Paleis  te  vinden  zijn,  maar  nabij  het  groote  schouwburglocaal. 

Dat  de  voorsteden  door  tramways  aan  elkander  verbonden  zouden 
zyn,  is  ook  niet  juist;  er  loopt  één  paardenspoor  van  de  stad  Batavia 
tot  Meester  Cornelis  (welke  thans  voor  een  stoomtram  gewgzigd  wcrdt), 
doch  zonder  zijtakken.* 

Verder  telt  de  schrijver  een  aantal  inrichtjngen  op  die  te  Batavia 
aanwezig  zouden  zijn ;  deze  opsomming  zoude  mede  wel  eens  herzien 
mogen  worden  Zoo  vindt  ik  b.  v.  »het  weezengesticht  te  Parapattan", 
dat  sinds  vele  jaren  te  Rijswijk  staat;  de  ^Christelijke  ambachtschoor', 
die  niet  meer  te  Batavia,  maar,  onder  gewyzigden  naam  te  Depok  moet 
worden  gezocht;  het  ^gesticht  voor  verwaarloosde  en  hulpbehoevende 
kinderen  te  Djati",  dat  nabjj  Passar  Baroe,  op  den  weg  naar  Meester 
Cornelis,  een  plaats  gevonden  heeft.  Het  »lithographisch  etablissement 
der  geniedirectie**,  een  onderdeel  van  het  (niet  genoemde)  topographisch 
bureau,  behoort  sinds  1874  niet  meer  tot  de  genie,  maar  tot  den  ge- 
neralen staf.  Eene  »Bataviaasche  wedloop- sociëteit'*  zou  men,  wellicht 
sinds    15    of  20  jaren,  te  vergeefs  trachten  op  te  sporen. 

Op  blz.  279  lees  ik,  dat  men  te  Tji-Koenir  een  bamboe-kampe- 
ment zou  vinden  met  kazernes,  stallen,  officierswoningen  enz.  voor 
artillerieoéfeningen.  Ik  keek  nog  eens  op  de  omslag,  of  ik  wel  de 
uitgaaf  van    1882  had,  want  de  bewoners  van  Tji-Koenir  zullen  zich 
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nauwelijks  herinneren,  dat  het  kampement  (beter  gezegd  kampementje) 
er  een  20  jaar  f^jeleden  gestaan  heeft. 

En  op  de  volgende  blz.  wordt  vermeld,  dat  Buitenzorg  »met  veld- 
geschut bewapend  is  tegen  een  inlandschen  vijand"  Dat  geschut 
moet  wel  op  eeue  geheimzinnige  wijze  opgesteld  zijn,  daar  niemand 
het  ooit  gezien  heeft!  De  plaats  wordt  »zeer  aangenaam  en  gezond" 
genoemd;  dit  is  ten  opzichte  der  gezondheid  wel  wat  overdreven, 
want  er  komen  nog  al  veel  koortsen  voor  ten  gevolge  der  groote 
afwisselingen    (soms   tot   25**   F.)  tusschen  dag-  en  nacht-temperatuur. 

Van  de  eilanden  in  de  baai  van  Batavia  worden  zoowel  de  inland- 
sche  als  de  Europee.sche  nainen  vermeld;  het  is  waarschynlijk  een 
verzuim,  dat  de  inlandsche  naanj  van  het  eiland  Kerkhof  (Poeloe 
Kellor)  niet  genoemd  is. 

Slaan  wy  thans  eeuige  blz.  over.  Op  blz.  294  en  295  kunnen  wy 
de  opmerking  maken,  dat  het  onderwerp  soms  weinig  gelijkmatig 
behandeld  is;  voor  Samarang  wordt  b.  v.  zelfs  het  aantal  particuliere 
drukkerijen  vermeld,  wat  voor  Batavia  niefc  noodig  scheen.  Van  het 
troepen-  en  officierskampement  by  de  vesting  Willem  I  en  van  het 
fraaie  permanente  kampement  te  Banjoe  Biroe  wordt  geen  melding 
gemaakt,  wat  toch  eer  noodig  was  dan  van  het  vroegere  oefenveld 
te  Ïji-Koenir?  Dat  de  hoofdplaats  der  af  deeling  Ambarawa  en  de 
standplaats  van  den  besturenden  ambtenaar  te  Oengaran  gezocht  moet 
worden,  was  mij  onbekend;  ik  meende,  dat  de  adsistent-resident  nog 
steeds  te  Ambarawa  woonde 

Op  blz.  305  mis  ik  de  vermelding,  dat  by  Adiredjo  een  bamboezen 
kampement  en  een  proefveld  voor  de  artillerie  gevonden  wordt. 

Ik  neem  nu  een  grooten  sprong  en  kom  terecht  op  de  Westkust 
van  Sumatra.  Er  worden  daar  een  aantal  oude  versterkingen  opge- 
noemd, die  volstrekt  niet  meer  bestaan;  zoo  zie  ik  b.  v.  op  blz.  527 
opgegeven  dat  te  Loeboe  Sikapin  g  een  e  sterkte  is,  doch  thans  zonder 
bezetting.  Men  zal  echter  te  Loeboe  Sikaping  nauwelijks  de  plaats 
kunnen    aanwijzen    waar,    vóór    30  jaren,    die    sterkte    gestaan  heeft. 

Van  Padang  (blz.  529)  zijn  de  opgaven  al  weer  hoogst  onvolledig 
of  ten  eenemale  onjuist. 

Het  voornaamste  deel  der  bezetting,  een  veldbataillon,  is  vergeten; 
het  permanent  troepen-  en  officierskampoment  op  de  Sawah,  waar 
dat  veldbataillon  en  het  4e  depótbataillon  gelegerd  zijn  en  het  hospi- 
taal met  een  25  a  30  tal  officierswoningen  staan,  schynt  den  schry ver 
onbekend. 

De  meeste  Europeanen,  zegt  hij,  wonen  aan  het  Michielsplein ! 

Het  gedenkteeken  voor  den  luitenant-kolonel  Raafl*  is  niet  vermeld. 

Evenmin,  dat  te  Kajoe  Tanam  (blz.  528)  een  reconvalescentenge- 
sticht  voor  beri-berilyders  is. 

Op  blz.  536  wordt  gesproken  van  het  ^zoogenaamd  Fort  van 
Tapanoeli'*.  Wie  heeft  het  open  kampement  te  Siboga  ooit  zoo  genoemd  ? 

Twee  bladzijden  verder  lees  ik  van  het  FortElont,  :^ thans  niet  meer 
bezet'*.  Van  dit  fort  bestaat  niets  meer ;  de  vroegere  adsistent-residents- 
woning  te  Penjaboengan,  eenige  jaren  geleden  » wegens  bouwvalligheid" 
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afjf^ekenrd  en  publiek  verkocht,  en  na  dien  tijd  steeds  door  den  con- 
troleur bewoond,  *)  staat,  raeen  ik,  juist  op  dezelfde  plek  waar  vroeger 
het  Fort  Elout  was  opgericht. 

Te  Fort  de  Koek  (blz.  542)  ligt  geen  gedeelte  van  het  16e  bataillon 
infanterie  in  den  sterrenschans  op  den  heuvel;  in  die  schans  zgn 
voorloopig  nog  eenige  artillerievoorraden  opgelegd,  onder  toezicht  van 
eene  dagelyks  afgeloste  wacht  De  troepen  liggen  allen  in  het  fraaie 
kampement  tegenover  de  kweekschool  voor  inlandsche  onderwipsers, 
dat  in  het  boek  niet  vermeld  wordt.  Het  hospitaal  alleen  ligt  nog  aan 
de  andere  zijde  van  den   heuvel   (Boekit-tinggi),  bg  hefc  karboutvengat, 

Bondjol  (blz.  543)  >met  het  niet  bezette  fort  Generaal  Cochius". 
Beter  zou  de  S.  zich  uitgedrukt  hebben  door  te  zeggen  »waar  vromer 
een  fort  geweest  is'*,  waut  alleen  wanneer  men  er  ons  opmerkzaam 
op  maakt,  kunnen  we  de  weinige  overblgfselen  dier  versterking  her- 
kennen. 

Padang  Pandjang  (blz.  544).  De  redoute  is  verlaten  maar  bestaat 
nog;  de  troepen  —  waaronder  geen  artillerie  meer,  die  nu  naar  Fort 
de  Koek  is  overgegaan  —  liggen  allen  in  het  kampement  Go^oe 
Malintang,  waar  men  bet  bekende  mouument  vindt,  dat  ter  eere  der 
drie  braven:  Schelling,  Marien  en  Sosmito,  die  hier  in  den  nacht  van 
27  op  28  Februari  1841  bet  leven  lieten,  *)  werd  opgericht  *  Wg 
betreuren  het,  dat  van  deze  naald  niets  verhaald  wordt,  evenmin  als 
van  het  gedenkteeken,  dat  te  Baroes  de  herinnering  levendig  houdt 
aan  den  daar  in  1840  gesneuvelden  luitenant-kolonel  Roeps. 

Van  het  reconvalescentengesticht  te  Paja  Koemboeh  (blz.  544)  lezen 
wg  niets. 

Als  reden  waarom  de  gemeenschap  over  land  op  Snmatra's  West- 
kust nog  achterlijk  is,  had  nog  (blz.  550 — 551)  kunnen  worden  opge- 
geven de  omstandigheid,  dat  een  groot  gedeelte  van  dat  Gouverne- 
ment zoo  schaars  bevolkt  is.  Dat  de  rivieren  deels  over  bruggen,  deels 
met  vlotten  gepasseerd  worden  (blz.  551)*  is  niet  volledig  uitgedrukt; 
vaak  vindt  men  niets  en  moet  de  reiziger  eenvoudig  door  de  rivier 
waden,  b.  v.  over  de  Pinang  Soré  (22  paal  van  Siboga  op  den  weg 
naar  Padang  Sidempoean),  over  de  Loemoet-rivier,  (3  paal  verder), 
over  de  Garoga-rivier  (weder  5  paal  verder),  enz.  Ook  de  wegenbe- 
schrgvingen  op  de  volgende  blz.  zgn  in  vele  opzichten  verouderd  of 
onjuist. 

Ëen  telegraaf  van  Padang  over  Fort  de  Koek  en  Siak  naar  Béng- 
kalis  in  verbinding  met  Singapore  (blz.  554)  bestaat,  voor  zoover  ik 
weet,  alleen  in  de  verbeelding. 

Evenzoo  de  houten  schuttingen^  waanneie  (blz.  760)  de  kampongs 
der  Atjehers  omgeven  zouden  zijn.  Die  kampongs  zgn  in  den  r^el 
omgeven  door  pagars  (heggen)  van  struikgewas,  bamboedoerie  enz., 
maar   zeker  nooit  door  planken  schuttingen  zooals  onze  tuinen! 

^)  Ëen  curieus  blyk  van  gcldverspiUiog;  een  ambtenaar  van  den  Waterstaiit 
keurde  het  huis  af,  het  werd  voor  eene  geringe  som  verkocht,  maar  niet  afge- 
broken en  sedert  door  den  eiorenaar  aan  den  controleur  verhuurd ;  de  controleur 
krijgt  natuurlijk  schadeloosstelling  voor  huishuur. 

•)  Zie  Lange,  Het  Ned.-Ind.  Leger  ter  Westkust  van  Sumatra,  tweede  druk, 
II  blz.  395  en  396. 
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Op  bk.  763  vind  ik  ons^  stelliog  bij  Kota  Raclja  verward  met  die 
hmnen  den  vroegeren  Kraton.  De  adsistent-resident,  de  controleur  en 
(ie  kapitein-Chinees  wonen  b.  v.  buiten  den  Kraton.  Penajoeng  en 
Kedah  zgn  mede  als  onderdeelen  onzer  hoofdvestiging  te  beschouwen, 

Glékambing  of  Indrapoeri  (blz  705)  is  niet  dezelfde  plaats.  Glé- 
kambing  ligt  op  den  linker-,  Indrapoeri  op  den  rechter-oever  der 
rivier. 

Ik  heb  met  de  aanteekening  van  bovenstaande  punten  slechts  hier 
en  daar  een  greep  gedaan,  mi]  bepalende  tot  de  onderdeelen,  die  ik 
't  beste  beoordeelen  kon,  en  dan  nog  alleen  tot  enkele  zaken.  Doch 
de  gemaakte  opmerkingen  zullen  wel  reeds  voldoende  zijn  om  aan  te 
iconen,  dat  myne  raeening  niet  onjuist  was:  dat  de  land-  en  volken- 
kunde van  13r.  de  Hollander  in  de  détails  nog  de  noodige  nauwkeurigheid 
mist  om  steeds  als  vertrouwbare  gids  te  kunnen  dienen.  Daarin  kan 
dé  schrijver-zelf,  met  alle  mogelijke  inspanning,  geene  eenigszins  belang- 
ryke  verbetering  brengen  en  heeft  hij  de  hulp  noodig  van  vele  personen. 

Indien  de  Regeering  hem  daarin  eens  steunde,  of,  zoo  niet,  indien 
vooral  de  civiele  ambtenaren  in  Indië  eens  uit  eigen  beweging  mede- 
werkten, door  hunne  opmerkingen  aan  de  Redactie  ^an  de  Indische 
Gids  te  zenden? 


Jaariyksche  Feesten  eu  Gebruiken  van 
de  Emoy-Chineezen.  Een  vergeliikende 
bedrage  tot  de  kennis  van  onze  Chinee- 
sche  medeburgers  op  Java, 'door  J.  J. 
M.  de  Groot,  Tolk  voor  de  Chineesche 
taal  te  Pontianak.    Batavia,  1883.  4». 

Ongeveer  een  jaar  geleden  had  ik  het  genoegen  in  dit  Tydschrift 
een  aankondiging  te  schrijven  van  het  Eerste  Veel  van  bovenstaand 
werk,  opgenomen  in  de  Verhandelingen  van  het  Bataviaasch  Genoot- 
schap van  Kunsten  eu  Wetenschap]p>en.  Thans  —  eigenlijk  moest  ik 
schryven :  voor  eenige  maanden,  maar  het  zooeven  genoemd  Genootschap 
mist  bg  al  zijn  gver  den  vereischten  takt  oiu  zijn  leden  en  korrespon- 
ten in  Europa  spoedig  met  zijn  uitgaven  in  kennis  te  stellen  —  thans 
is  het  Tweede  Deel  verschenen,  en  't  strekt  ing  tot  genoegen  hier  al 
dadelgk  te  mogen  getuigen,  dat  de  verwachting,  door  de  lezing  van 
het  vorig  stuk  by  ons  gewekt,  niet  is  teleurgesteld.  Ook  voor  dezen 
arbeid  verdient  de  schryver  den  dank  van  allen,  die  gaarne  een  kgkje 
willen  nemen  over  de  hooge  muur,  waarachter  niet  slechts  het  rgk 
China,  maar  ook  het  meer  intieme  leven  der  Chineezen  voor  ons  ver- 
borgen ligt.  Inzonderheid  —  ik  herhaal  wat  ik  in  mijne  eerste 
aankondiging  heb  gezegd  —  wensch  ik  dit  werk  in  handen  te  zien 
van  onze  landgenooten,  die  daar  ginds  aan  de  overzyde  van  den  Oceaan 
dagelgks  in  de  gelegenheid  zijn  om  het  bedryf  dezer  ware  kosmopo- 
lieten gade  te  slaan,  om  even  vaak  te  getuigen :  't  Is  en  blijft  toch 
maar  een  vreemd^  onbegrypelyk  volkje  I  In  deze  » Vergelykende  Bgdrage'* 
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toch  wordt  voor  hen  een  licht  ontstoken,  dat  zoo  niet  alles,  dan  toch 
het  voornaamste  voor  hen  zal  ophelderen.  >Veel'  zegt  de  schrgver 
met  recht  op  blz.  491  »veel  van  wat  de  lezer  in  deze  koloniën  met 
eij^en  oogen  zag,  zal  verklaard  en  toegelicht  worden."  Waarom  plak- 
ken de  Chineezen  steeds  opschriften  op  rood  papier  aan  de  deuren 
hunner  woning?  Wat  is  de  reden  dat  zij  daarvoor  jaist  rood  papier 
uitkiezen?  Welke  is  de  beteekenis  van  het  gebruik  om  elkander  bg 
de  wisseling  van  het  jaar  geschenken  toe  te  zenden?  Waarom  sturen 
zij  ook  invloedrijken  Europeanen  bij  die  gelegenheid  hunne  kado*s 
thuis,  en  aan  welke  onbeleefdheid  maken  deze  laatsten  zich  schuldig,  als 
zij,  zooals  dit  gebruik  geworden  is,  die  beleefdheid  eenvoudig  meteen 
genadig  bedankje  beantwoorden?  Wie  of  wat  verbiedt  den  Chineezen 
om  op  sommige  dagen  van  het  jaar  hunne  potten  te  schrapen?  Wat 
is  de  oorsprong  en  de  eigenlijke  beteekenis  van  het  rampo^-feest, 
waarvan  de  meeste  Europeanen  zeker  wel  eens  getuigen  zijn  geweest, 
zonder  dat  zij  er  ooit  iets  meer  van  begrepen,  dan  dat  er  duchtig 
geroofd  werd  ?  Op  al  deze  en  nog  zooveel  meer  vragen  geeft  het  voor 
ons  liggend  werk  antwoord.  Zelfs  onzen  kooplieden  in  Indië  laat  het 
niet  in  den  steek,  maar  leert  hun  hoe  alleen  onbekendheid  met  de  zeden 
en  gewoonten  dezer  zonen  van  het  Hemelsche  Rijk  oorzaak  is,  dat  het 
> krediet  geven  aan  Chineezen'*  voor  vele  handelshuizen  een  echte 
cauchemar  mag  worden  genoemd. 

De  heer  de  Groot  noemt  zijn  werk  »eene  vergelijkende  bydrage  tot 
de  kennis  van  onze  Chineesche  medeburgers  op  Java.''  Waarom  hier 
uitsluitend  van  Java  gesproken  wordt,  is  mjj  niet  recht  duidelijk.  De 
neergeschreven  mededeelingen  zullen,  althans  in  hoofdzaak,  toch  zeker 
ook  wel  op  de  in  andere  deelen  van  onzen  Archipel  gevestigde 
Chineezen  van  toepassing  zijn.  Is  dit  werkelijk  zoo,  dan  ware  *t  mis- 
schien verstandiger  geweest  »Indië"  in  plaats  van   » Java*' te  schrgVen. 

En  mag  het  hier  besproken  boek  een  hoogst  belangryke  bijdrage 
tot  de  kennis  van  de  Chineezen  in  Indië  worden  genoemd,  het  is,  in 
mijn  oog,  dubbel  aanbevelingswaard,  omdat  het  ons  tevens  de  overeen- 
komst aanwijst  die  er  bestaat  tusschen  enkele  gebruiken  en  instellingen 
bg  de  Chineezen  en  de  zeden  en  gewoonten  onzer  Insulaners.  Vooral 
op  het  stuk  van  den  godsdienst  ^-  den  Islam  natuurlijk  buiten  reke- 
ning gelaten  —  is  de  gelgkenis  hier  en  daar  frappant.  Waai  de  heer 
de  Groot  dit  laatste  onderwerp  behandelt,  is  't  er  hem  —  blijkens  zgn 
slotwoord  —  vooral  om  te  doen  aan  te  toonen,  dat  ook  de  Chineezen 
geen  eigenlijke  dogma's  hebben  en  zg  dus  »uit  een  godsdienstig  oog- 
punt volkomen  onschadelijk  zijn  voor  onze  heerschappg.  »Nooit",  zoo 
besluit  hg  dan,  ^zullen  zij  haat  uitstrooien  tegen  den  ongeloovig^ 
overheerscher,  nooit  sprang  sabil"  prediken  teger  den  kafir,  nooit 
hunnen  godsdienst  een  kloof  doen  wezen,  die  hunne  toenadering  tot 
het  westersche  element  verbiedt." 

In  eene  volgende  aflevering  van  de  Gids  hoop  ik  gelegenheid  te 
hebben  de  beide  boven  besproken  punten  door  eenige  aanhalingen 
nader  toe  te  lichten  en  zoo  doende  de  belangstelling  trachten  op  te 
wekken  van  velen,  die  misschien  door  het  meer  geleerd  uitzien  dezer 
»Vergelgkende  Bijdrage"  van  de  lezing  mochten  worden  afgeschrikt 
De  heer  de  Groot  heeft  voor  zijne  studie  tal  van  Chineesche  en  Euro- 
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peesche  werken  geraadpleegd,  waarvan  de  lange  lyst  op  blz.  602  —  606 
te  vinden  is.  Hij  verstaat  echter  zeer  de  kunst  om  zijnen,  van  Oost 
en  West,  Zuid  en  Noord  saaragegaarden  oogst  tot  een  goed  geheel 
bgeen  te  brengen.  Zijn  stijl  is  goed,  zijn  verhaaltrant  onderhoudend 
en  het  boek  zoo  ingericht,  dat  de  lezer,  die  b.  v.  alleen  de  Ohineezen 
in  Indië  en  hunne  verhouding  tot  onze  Maleiers,  Javanen,  enz.  wil 
leeren  kennen,  gemakkelijk  eeuige  stukken  kan  overslaan,  zonder  dat 
dit  belangrijk  aan  zijn  onderzoek  schaden  zal. 

Een  » Alphabetische  Index"  is  mede  aan  het  werk  toegevoegd,  terwijl 
kenners  van  de  Chineesche  taal  op  blz.  607 — 613  een  Igst  vinden  van 
de  voornaamste  in  het  werk  gebezigde  uitdrukkingen,  namen  enz., 
zoowel  die  aan  het  Emoy-  als  aan  het  J/awdaryn-Chineesch  ontleend  zijn. 

Ik  eindig  thans  met  den  wensch,  dat  de  heer  de  Groot  —  van 
wien  ik  meen  gelezen  te  hebben,  dat  hij  wegens  ziekte  genoodzaakt 
is  geweest  verlof  aan  te  vragen  ~  spoedig  zyne  krachten  moge  her- 
winnen en  't  hem  gegeven  worde  nog  langen  tijd  de  aangevangen 
stadie  van  het  meer  intieme  leven  der  Chineezen  voort  te  zetten. 
Misschien  vindt  hy  dan  ook  nog  gelegenheid  ons  nadere  byzonder- 
herlen  mede  te  deelen  van  de  Chineesche  Maatschappij  in  Borneo's 
Westkust,  waar  hij  de  laatste  jaren  van  zijn  verblijf  in  Indië  mocht 
doorbrengen. 

Breda,  Mei  1883.  K  van  Eck. 


BERICHTEN  EN  MEDEDEELINGEN. 

Bronnen  voor  de  geschiedenis  van  Indië.  In  het  vóór 
korten  tijd  verschenen  zesde  deel  der  »Bijdragen  en  mededeelingen 
van  het  Historisch  Genootschap,  gevestigd  te  Utrecht'*,  is  weder  meer 
dan    eene   bydrage  geleverd  voor  de  kennis  der  Indische  geschiedenis. 

Men  vindt  er  in  de  eerste  plaats,  naar  eene  copie  uitgegeven,  het 
verhaal  van  de  geschiedenis  en  den  toestand  van  eene  onzer  bezittin- 
gen van  de  Compagnie  op  het  vaste  land  van  Indië;  't  is  getiteld: 
>Souratte,  radicale  beschrijving.  A^  1758.  Door  den  beambte  der  Oost- 
Indische  Compagnie,  D.  van  Kheeden".  Voorts  worden  door  den  heer 
P.  A.  Tiele  ^documenten  voor  de  geschiedenis  der  Nederlanders  in 
het  Oosten  medegedeeld",  welke  in  het  bezit  van  het  Rijks- Archief 
kwamen  na  de  uitgaaf  der  drie  eerste  deelen  van  het  bekende  werk 
van  Jbr.  Mr.  J.  K.  J.  de  Jonge,  die  er  dus  geen  gebruik  van  heeft 
kunnen  maken.  Van  al  die  documenten  is  door  den  heer  Tiele  zelven 
gebmik  gemaakt  voor  zijn  opstel:  »De  Europeërs  in  den  Maleischen 
Archipel,  zesde  gedeelte  (1598—1605)",  in  de  Bijdragen  tot  de  taal-, 
land-   en   volkenkunde  van  Ned.-Indië,  4^  volgreeks,  Ge  deel,  2^  st\  k. 

Borueo  en  Nieuw-Guinea.  Aan  de  belangstelling,  die  deze 
beide  groote  eilanden  in  het  buitenland  wekken,  danken  wij  reeds 
meer   dan    eene   belangrgke  bgdrage.    Zoo  schreef  de  secretaris  van 
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de  »Sociéte  académiqae  Indo-Chinoise"  eene  brochure,  getiteld  >L'Ea- 
pagne  et  la  qaestiou  de  Boruéo  et  de  Jole'*;  F.  Blamentritt  deed  in 
de  drie  laatste  nrs.  (10,  11  en  12)  van  het  »Balletin  de  laSocietéde 
géographie  impériale  et  rojale  de  Vienne*'  (1882)  een  opstel  opnemen 
over  >L*E8pagne  et  Tile  de  Bornéo.''  In  de  zitting  van  de  >Société 
de  géopraphie  coninierciale  de  Bordeaux**  van  22  Januari  1883  gaf 
Dr.  J.  Montano  verslag  van  >uue  mission  scientifique  aux  Philippi- 
nes  et  a  Bomeo' ,  opgenomen  in  het  Bulletin  dier  instelling  van  19 
Maart  1883,  no.  6;  een  kiiart  is  hieraan  toegevoegd,  bevattende  het 
itinéraire  van  Dr.  Montano,  1879—1881,  den  loop  der  rivier  Sagaliud 
(Bomeo)  en  het  eiland  Mindanao. 

Wat  Nldi  V  Guiiiea  betreft,  over  dit  eiland  plaatste  den  heer  Jules 
Girard  een  opstel  in  iTExploration**,  v^^aarin,  nevens  een  verhaal  der 
ontdekkingsreizen,  bmd  en  volk  worden  beschreven. 

Hierbjj  z\)  tevens  vermeld,  dat  in  No.  3  der  >  Berichten  van  de 
ütrechtsche  Zendingsvereeniging,  1883'*  een'  belangwekkend  verslag 
voorkomt  van  eene  reis,  die  de  zendelingen  Jens  en  van  Hasselt  van 
25  Juni  —  28  Juli  1^82  hadden  ondernomen  naar  Rhoon,\bg  welke 
gelegenheid  zy  ook  het  eiland  Biak  (Schouten-eiland)  bezochten. 

Bataksche  verhalen.  In  het  jongste  Mei  nommer  van  het 
>Algenieene  Missions-Zeitschrift*'  van  Dr.  G.  Warneck*zijn  van  de 
hand  van  den  Zendeling  W.  Ködding  drie  «Bataksche  Erzahlungen*' 
opgenomen,  getiteld:  Die  sieben  Brüder;  Si  Bohak  udjung  ari ;  Der 
Baura  Djalak  parira  (=z  Anagyris). 
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laatste liefde  van  Mynheer  Grobbels.  Het  diamanten  muiltje.  *8  Hage,  Zuid-Ilol- 
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door  de  zorg  van  het  Departement  van  Marine,  's  Gravenhage,  de  Gebroeders 
van  Cleef.  1883.  8». 

Jacobs  (Dr.  Julius),  Eenigen  tyd  onder  de  Baliërs.  Eene  reisbeschrijving, 
met  aanteekeningen  betreffende  hygiëne,  land-  en  volkenkunde  van  de  eilanden 
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1883.  Officiëele  wegwijzer.  Amsterdam,  de  Brakke  Grond.  1883.  8^  (104  blz.  met 
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Chrisieiyke  lectuur  te  Batavia.  Batavia,  W.  Bruining  &  C<>.  1883.  8^ 

Voorschrift  (Voorloopig)  op  den  velddienst  voor  het  Nederlandsch -Indisch 
leger.  (Uitgegeven  op  last  van  het  Departement  van  Oorlog),  's  Gravenhage,  de 
Gebioeders  van  Cleef.  1883.  8».  (IV,  266  blz.  met  8  uitsl.  platen),  ƒ  1.—. 

Waal  (E.  de),  Ooze  Indische  financiën.  Nieuwe  reeks  aanteekeningen.  VI.  Ge- 
westelyk  bestuur.  (Vervolg  van  deel  V).  Buitenbezittingen.  Tweede  gedeelte. 
'8  Gravenhage,  Martinus  Nyhoff   1883.  8». 

Wyma  (J.),  De  kleine  Oosterling.  Iets  uit  de  geschiedenis  van  Nederlandsch- 
Indië.  Leesboekje  voor  de  lagere  scholen.  Schoonhoven,  S.  E.  van  Nooten  &  Zoon. 
1883.  8^ 

IN   HET  BUITENLAND. 

Abhandlungen  und  Vortrage  des  Fünften  lolernationalen  Orientalisten-Con- 
gresses  gehalten  zu  Ber:in  im  September,  1881.  Zweite  Halfte.  Abhaudlucgon 
and  Vortrage  der  Indoeermanischen  und  der  Ostasiatischen  Section.  Mit  zwei 
chromolithographischen  Tafeln.  8».  (pp.  VII,  332,  86). 

Arnold  (Edwin),  Pearls  of  the  faith;  or.  Islam 's  rosary.  Bein^  the  Ninety- 
nine  beautiful  names  of  Allah  (Asma-el-'Uusna).  With  comments  in  Verse  from 
Various  Oriental  sources  as  made  by  an  Indian  Mussulman.  London,  Trübner. 
188a  fe».  (pp.  XIV,  319),  7  p.  6  d. 


Digitized  by  VjOOQIC 


902 

Arnold  (Edwin),  The  Light  of  Aaia;  or,  the  Great  R«nunciation :  beingthe 
life  and  teaching  of  Gautama.  lOth.  ed.  LondoD,  Trübner.  1882  S^.  (pp.  136).  2  8.6  d. 

Brau  de  Saint  Pol  Lias,  Pérak  et  les  Orangs-Sakeys,  voyage  dans  Tinlé- 
rieur  de  la  presqirile  Malaise.  Paris,  18*^3.  8^ 

Bridges  (F.  ().),  Journal  of  a  Lady's  travels  round  the  world.  With  illastra- 
tious  from  sketches   by  the  author.  Loudon,  John  Murray.  1883    8^  ƒ  9.75. 

Brown  (Al ex.),  The  Coffee  Planter's  Manual.  To  which  added  a  variety  of 
Information  usefuj  to  planters,  including  n  summai^  of  pra^rtical  opinions  on  the 
manuring  of  coflVe  estates,  etc.  Thoroughly  reviaed,  with  notes,  by  Practical  Plan- 
ters in  1880.  Colombo,  tCeylon  Observer"  Pres.  Londou,  iladdon.  1883.  8^  (pp. 
XVI,  242.)  68. 

Bargess  (J  us),  Archaeological  Survey  of  Western  India.  Vols.  4  and  5» 
Report  on  the  BuddList  and  Elura  Cave  Temples,  etc.  London,  Trübner.  1683- 
folio.  6  8.  6  d. 

Christie  (Th os.  Nath.),  Prize  Essay  on  Cinchona  cultivation,  written  for 
the  Dikoya  Planter's  Association.  Colombo,  A.  M.  and  J.  Ferguson.  London,  Had- 
don. 1883.  (pp.  24).  2  8.  6  d. 

Clamageran  (J.  J),  L*Algérie,  impressions  de  voyage,  suivie  d'une étade sar 
les  institutions  Kabyles  et  la  colonisation.  8e  édition.  Paris.  1883.  8®.  fr.  90. 

Colquhoun  (Archibald  D.),  Across  Chrysê,  being  the  narrative  of  a  jour- 
ney  of  exploration  through  the  South  China  Border  lands  from  Canton  to  Man- 
dalay.  With  3  specially  preposed  maps,  30  facsimiles  of  native  drawings,  and 
800  illustratiors,  chiefly  from  original  Photographs  and  Sketches.  London,  Samp- 
son  Low,  Marston,  Searle,  and  Kivington.  1883.  2  dln.  8". 

Gibert  (E.),  L'p]spagne  et  la  question  de  Bornéo  et  de  Jole,  avee  une préface 
par  M.  Ie  marquis  de  Croizier.  Paris,  1882.  8^  (p.  38). 

G i r  a r d  (Jules),  La  Nouvelle-Guinée.  Historique  de  la découverte.  Description 
géographique.  La  race  papoue.  Moeurs  et  contumes  des  indigènes.  Produits  du 
sol.  Colonisation.  Extrait  de  TExploration    Paris,  F.  Leve.  1883.  8®.  (pp.  58.) 

Gorkom  (K.  W.),  üandbook  of  of  chinchona  culture.  Trauslated  by  Bexigamin 
Daydon  Jackson.  With  a  couloured  Illustration.  London,  Trübner.  1883  8®.  (pp. 
XVI,  292.)  JtJ  2. 

Gubernatis,  (Angelo  de),  Literatura  Indiana.  Milano  1883.  8®. 

Haeckel  (E.)  A  visit  to  Ceylon.  Translated  by  Clara  Bell.  London,  Paul 
Trench  and  C«.  1883.  8^  (pp.  348.) 

Ilatton  (J.  J.)  and  Harvey  (M.),  Newfoundland,  the  oldest  Brittish  (3olony: 
its  History,  its  present  conditiou,  and  its  prospects  in  the  future.  Illustrated  with 
Photographs  specially  made  for  this  Work,  by  W.  F.  Rennie,  J.  Hayward,  etc. 
London,  Chapman  and  Hall.  1883.  8°.  (pp.  520).  18  8. 

Hun  ter  (W.  W.)  A  brief  history  of  the  Indian  People.  London,  Trübner.  1883. 
8«.  (pp.  221,  with  raap.)  3  s.o6  d. 

Lanman  (Ch.),  Leading  men  of  Japan,  with  an  historical  summary  of  the 
empire.  Boston,  1883.  8^. 

Indiarubber  and  Guita-Percha;  being  a  compilation  of  all  the  available 
information  respecting  the  trees  yielding.  These  articles  of  commerce  and  their 
cultivation;  with  notes  on  the  preparation  and  manufacture  of  Rubber  and  Gutta- 
Percha.  Compiled  and  published  by  A.  M.  and  J.  Ferguson  of  the  Ceylon  Obser- 
ver.  Colombo.  London,  Haddon.  1883.  8.  (pp,  112).  3  s. 

Maine  (Uenry  Summe),  Dissertations  on  early  law  and  custom  chiefly 
selected  from  lectures  delivered  at  Oxford.  London,  John  Murray.  1883, 8^  /7.60. 
Hierin  een  hoofdstuk  ovor  'the  Sacred  Laws  of  the  Hindus". 

Mal  1  e 80 n  (G.  B.),  The  decisive  battles  of  India.  From  1746  to  1849 inclusive. 
With  a  portrait  of  the  Author,  a  map,  and  three  plans.  London.  W.  H.  Allen  A 
0°.  1883.  8°. 


Digitized  by  VjOOQIC 


903 

Marre  (Aristide),  Notea  de  philoiog^ie  Malatso.  Examen  d'im  article  int itulé  : 
Quelques  notes  de  lesicoloprie  malaise.  Additions  au  Dictionnaire  malais^fran^ais 
de  1'abbé  Favre  et  publié  dans  Ie  n^.  de  Janvier  1883  du  Journal  Asiatique  de 
Paris.  Ëxtrait  du  Muséon.   Louvain,  Ch.  Peetors,  1888.  8^ 

Moister  (Rev.  Wiliam),  The  West  Indies  enslaved  and  free;  a'conoise 
account  of  the  islands  and  colonies^  their  historv,  fi^oo^raphy,  cUmates,  produc- 
tioDS,  resources,  populations,  manners,  cnstoms,  colouisation.  slavery,  emancipation, 
and  christian  missionn,  with  map  and  lUustr.  London,  Woolmer.  1888  8^  (pp. 
892)  5  8. 

Moor  e  (W.  J.),  A  manual  of  fomily  for  Medecine  for  India.  4thedition.  London, 
Churchill.  1883.  8».  (pp  760).  12  s. 

Morin  la  Meslée  (E.),  L'Australte  nouvelle.  Ouvrage  enriohi  de  gravures. 
Paris,  1883.  8». 

O  wen  (T.  C),  The  chinchona  Planter*s  manual.  Colombo,  A.  M.  and  J.  Fer- 
gruson.  London,  Haddon.  1883.  Q\  (pp.  XVI,  203).  8  s. 

Parliamentary.  East  India.  Gold  Mining.  Papers.  Trade,  1878—82.  State- 
ment. London,  P.  S.  King  &  Son.  1884.  folio. 

Pogson  (Frederick),  Manual  of  agrioulture  for  India.  Calcutta,  Thacker, 
Spink  and  C».  1883.  8».  ƒ  4.90. 

Postel  (R  a  o  u  1),  L'extréme  Grient.  Cochinchine.  Annam»  Ton-kin  avec  gravures 
dans  Ie  tcxte.  Paris,  A.  Degorce-Cadot.   1883.  8».  ƒ  1.40. 

Pool  e  (Stanley  Lane),  Studies  in  a  Mosque.  London,  W.  H.  Allen.  18H8. 
8*.  (pp.  290).  12  s. 

Posewitz  (Tb.X  Ünsere  ^eologischen  Kenntnisse  von  Borneo.  Mit  einer  geolo- 
gischen  karte.  (Separatabdruck  aus  dem  VI.  Bande  der  «Mittbeilnngen  aus  deni 
Jahrbnche  der  kön.  ung.  geologischen  Austalt.")  Budapest,  Fr.  Kilian.  1883.8'*. 

Rockhill  (W.  W ),  Udanavarga  A  collection  of  verses  from  the  Buddhist 
canon,  conipiled  by  Dharmatrüta,  being  the  Northern  Buddhist  Version  of  Dham- 
mapada.  Translated  from  the  Tibetan  of  the  Bkah-hypur,  with  Notes  and 
Extracts  from  the  commentary  of  Prudinavarman.  (TrQbner's  Oriental  series). 
London,  Trübner.  1883.  8«.  (pp.  232)    9  s. 

Ross  (David),  The  land  of  the  five  Rivers  and  Sindh.  Sketches  historica) 
and  descriptive,  London,  Chapman  and  Hall.  1883.  8*.  ƒ  7.80. 


Deel  I,  1883.  .18 


Digitized  by  VjOOQIC 


Wetenschap  en  Industrie. 


AANTEEKENINGEN   OMTRENT  SUIKERFABRICATIE  EN 
RIETBEMESTING. 

(Zie  Indische  Gids  Mei  1882.) 

De  proeven,  die  op  Java  genomen  zgn  met  diverse  mestsoorten 
hebben  bewezen  dat  tot  na  toe  niet  kan  worden  bepaald,  op  welke 
wyze  moet  worden  te  werk  gegaan  om  den  voornaamsten  factor,  te 
weten  het  gehalte  aan  kristal  liseerbare  suiker,  te  vermeerderen.  Daaruit 
volgt  de  noodzakelijkheid  voor  belanghebbenden,"  om  de  bemesting- 
proeven  voort  te  zetten  ^n  vooral  nauwkeurig  aanteekening  te  houden 
van  al  wat  eenig  licht  kan  verspreiden  aangaande  dit  punt. 

Men  moet  niet  vergeten  dat  de  Euröpeesche  landbouwer  er  in  geslaagd 
is,  om  met  behulp  van  speciale  mestsoorten,  het  suikergehalte  van  den 
beetwortel  van  5  %  en  6  7o  *©  brengen  tot  13  en  14  ^/^j.  De  resultaten 
die  hieronder  bekend  gesteld  zullen  worden,  komen  overeen  met  hetgeen 
in  andere  koloniën  is  opgemerkt,  te  weten:  dat  men  nog  niet  met 
juistheid  kan  aangeven,  welk  bestanddeel  bij  het  suikerriet  den  grootsten 
invloed  uitoefent  op  het  vooi-tbrengen  van  suiker.  Tot  nu  toe  verkeer- 
den velen  in  de  onderstelling  dat,  even  als  bg  den  beetwortel,  het 
gehalte  aan  phodphorzuur  in  de  meststoffen  ook  bij  de  rietplant 
direkt  invloed  uitoefende  op  de  hoeveelheid  kristalliseerbare  suiker. 
Alle  berichten  echter  voeren  tot  de  gevolgtrekking  dat  dit  niet  het  geval 
is.  Velen  toch  op  Java  beproefden  de  boenkil  te  verbeteren  door  er 
superphosphaten  bij  te  voegen;  eenige  fabrikanten  hebben  proeven 
genomen  uitsluitend  met  superphosphaten,  doch  al  deze  proeven  gaven 
ongunstige  uitkomsten. 

Hoewel  die  resultaten  in  strijd  schenen  met  de  theoriën  die  daarom- 
trent algemeen  voor  juist  worden  aangenomen,  zoo  was  ik  toch  voor- 
nemeus  die  bekend  te  maken,  toen  mij  het  in  New- York  uitgegeven 
werk  (ook  te  Londen  te  koop  by  Spon  N**.  1(5  Charingcross)  getiteld 
Sugar  Groidng  and  Rcfining —  1882  —  ter  hand  kwam  Ook  daarin 
vond  ik  (blz.  34)  veruield,  dat  niets  beter  voor  de  rietbemesting  is, 
dan  gewone  stalmest  en  dat  superphosphaten^  hoewel  van  groote  waarde 
voor  wortelgewassen,  weinig  waarde  en  nut  hebben  voor  grasgewassen 
en  voor  suikerriet. 

Die  beweriug,  gestaafd  en  bewezen  door  de  analyses  van  diverse  suiker- 
rietgronden,  gaf  mij  aauleidiug  de  aandacht  van  belanghebbenden  speciaal 
te  vestigen  op  de  verkeerde  richting,  die  men  op  Java  volgt  om  voor  sui- 
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kerriet  alleen  heil  en  voordeel  te  zoeken  in  bet  gebruik  vau  superphos- 
phaathondende  meststoffen,  die  men  duurder  betaalt,  naarmate  ze  meer 
phosphaten  bevatten,  —  zonder  te  weten,  dat  de  phosphaten  voor  het  riet 
niet  de  v^aarde  hebben,  die  men  er  aan  beeft  gehecht.  Zie  hier  in  de  eerste 
plaats  de  analyses  van  suikerrietaseh,  ampas  en  rietbladerenasch. 
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In  de  tweede  plaats  volgen  bier  de  analyses  van  gronden  waarop  soiker- 
riet  is  geteeld  en  waarait  de  gevolgtrekking  wordt  gemaakt  door  C.  W. 
Lock  en  Kerland  en  door  D'.  Phipson^  dat  de  mate  van  oitputting  der 
gronden  voor  saikerriet-caltanr  sehjjnt  te  knnnen  worden  beoordeeld 
uit  de  hoeveelheid  kalk  die  by  de  analyses  daarin  wordt  aangetroffen ; 
althans  blykt  nn  zeker^  dat  door  langdurig  gebruik  voor  rietcaltnnr,  het 
gehalte  aan  kalk  afneemt,  doch  ook  tevens,  dat  het  gehalte  aan  Phosphor- 
zanr  weinig  en  lang  zooveel  niet  verandert  als  het  gehalte  aan  kalk. 
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Dr.  Phipson  maakt  de  opmerking  dat  de  analyse  A  een  groofcer  hoeveel- 
heid organische  stoffen  (humus)  aantoont  dan  B,  ook  dat  vooral  het  kalkge- 
haite  dat  in  A  0.99  bedraagt  door  15  jaar  rietteelt  is  verminderd  tot  0.08. 
Ook  het  gehalte  aan  Ph.  zuur  verminderde  van  0.10  tot  0.03.  Het  feit  dat 
het  gehalte  aan  Jcdlk  inB  —  0.08  —  zelfs  lager  is  dan  dat  van  ma^esia 
0.25,   wordt  door  hem  beschouwd  als  een  zeer  ongunstig  verschgnsel. 

In  Engelsch  Guyana  is  uit  vele  analyses  gebleken  dat  de  betrekkelijke 
verhouding  tusschen  kalk  en  magnesia  eenigszins  aangeeft  in  welke 
mate    de  rietgronden  zijn  uitgeput.  Hg  vond 

gronden  in  rietcultuur 
10  tot  15  jaar  60  jaar  en  meer 

Kalk.  .     .     .        0.44—0.64  0.11-0.40 

Magnesia.     .        0.32—0.50  0.36—0.51 

Opmerkelgk  is  het  dat  magnesiagehalte  betrekkelgk  weinig  verande- 
ring schgnt  te  ondergaan,  doch  het  gehalte  aan  kalk  daarentegen 
evenals  in  de  vorengenoemde  analyses  altijd  vermindert. 

Dr.  Phipson  is  van  oordeel  dat  het  als  een  axioma  kan  worden  aan- 
noraen,  dat  wanneer  de  kalk  is  afgenomen  tot  0.1  %,  en  wel  tot  V3 
van  de  voorhanden  magnesia^  alsdan  de  opbrengst  van  zoodanig 
veld  in  suikerriet  jaarlijks  isal  afnemen  en  die  toestand  door  zorg- 
vuldige bemesting  behoort  verbeterd  te  worden. 

De  schrgver  beveelt  echter  wel  aan  om  in  de  tropische  gewesten  te  ver- 
mgden  eiikel  en  alleen  met  kalk  te  bemesten,  omdat  die  in  korten  tgd  alle 
humus  vernietigt.  Om  dit  nadeel  te  voorkomen  behoort;  het  toedienen 
van  kalk  altijd  gepaard  te  gaan  met  bemesting  met  organische  stoffen. 

De  schrgvers  van  bovengenoemd  werk  zgn  van  gevoelen  dat  de 
kleigronden  van  Java  en  Vemerara  zonder  bemesting  10  ^  12  jaar 
goede  rietoogsten  kunnen  voortbrengen,  die  van  Jamaica  15  jaar  en 
die  van  Zuid-A ustralië  (Queensland)  15  ^  20  jaar. 

Bemesting  met  guano  en  Sulfas  Ammonia  kan  de  vruchtbaarheid 
van  zoodanige  velden  voor  een  paar  jaar  verlengen,  maar  de  uitputting  zal 
er  door  worden  vermeerderd,  en  ze  zullen  nagenoeg  geheel  onvruchtbaar 
worden,  tenzg  ze  door  eene  rationeele  vruchtwisseling  weder  in  goeden 
staat  worden  gebracht.  Als  de  beste  mestsamenstelling  wordt  de  mest  van 
Urban  door  Dr.  Phipson  aanbevolen,  waarvan  de  samenstelling  is  als  volgt: 


Urban  mest. 

^f"  r     Guano  Salomonson. 
mest. 

Boea- 
kU. 

Water. 

10  50 

1 
12.14  1  12. 

66 17     16.50     12. 

9.8 

Organische  stoffen. 

31.10 

40.       1 26.60 

28.24    32.        46. 



88.7 

Phosphorzmir. 
Zwavelzuur. 

8.70 

11.41     11.61 

0.27      9.27     10.47 

11.26 

8.8— 

4.76 

8  89      9.80 

0.11  ; 

Chloor. 

1.50 

1  20      2.40 

—     '             1 

Kalk. 

18.06 

14.21     17  59 

2.18  ;     -     ,     — 





Magnesia. 

0.80 

1.14  :    2  50 

0.10 

Potasch.  j 

5.64 

2  21       2.— 

0.60  1  10.36      4.04 



1.2 

Soda.        ' 

1  10  '    1.70 

0.07  ' 

Mangaan-oxyde. 

0.75 

—     1    0.30 

—     1 

IJzer-  en  aluin-oxyde. 

2.19 

2  26  1    4. 

0.20 

Silica  (oplosbaar). 

1.— 

0.45  }    9.06 

0.94  1            ; 

Zand. 

8.- 

6.—      3.04 

1.12  , 

Stikstof. 

2.85 

3.28      240 

0.87  1    4.15  ■    7.08 

5.16 

6.2— 
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Wanneer  men  de  Urban-mesbstot  vergelgkt  met  de  boenkil, 
van  men  de  zekerste  resnltaten  heeft  verkregen  op  Jara^  en  met  die 
der  stalmest ,  dan  zonde  men  daamit  moeten  afleiden,  dat  het  gehalte 
aan  phospborznar  daarin  te  hoog  is,  en  aangezien  jnist  die  stof  de 
kosten  aanzienlgk  verhoogt,  zoo  is  het  wenschelyk  proeven  met  konst- 
mestsoorten  te  nemen,  waarin  die  stof  in  geringer  hoeveelheid  wordt 
toegevoegd.  Op  Java  zal  het  kalkgehalte  kunnen  worden  verhoogd 
naar  gelang  de  velden  zand-  of  kleiachtig  zyn ;  belanghebbenden  worden 
aanbevolen  in  die  richting  proeven  te  nemen  en  van  hnnne  bevinding 
mededeeling  te  doen  aan  de  DiriK^tie  van  den  Indischen  Gids. 

Ter  voorkoming  van  het  herhalen  van  mestproeven  met  menffsek 
die  reeds  zyn  aangewend  zander  gonstige  uitkomsten,  teeken  ik  nier 
aan  wat  bekend  is. 

In  1880  Engrais-Pellet:  prgs  380  fr.  Beproefd  te  Poerwodadt,  te 
Kemanglen  en  te  Poegoe,  Oemoe  en  Tjipiring. 

Azote  (chaox  sodée) 5,75 

Potaase 7,50 

Mi^esie 8,20 

Acide  phosphoriqne  (total) 6,70 

De  riettoinen  die  met  deze  compost  bemest  werden^  15,  20  en  30 
gram  per  stoel,  moesten,  na  verloop  van  eene  maand,  worden  overgemest 
met  gewone  mest.  De  bladeren  kregen  in  den  aanvang  een  donkeren 
tint^  die  allengs  verdween  en  plaats  maakte  voor  de  gele,  ziekelgke 
kleur,  welke  aangeeft,  dat  de  plant  geen  voldoend  voedsel  in  den  grond 
aantreft. 

1879  en  1880.  Sul/as  Ammonia. 

Beproefd  te  Gondang  Winangon  en  Wülem  II  zonder  eenige  gun- 
stige uitkomst. 

1880/1881.  Superphosphaten  tot  verbetering  en  versterking  van 
boenkil  —  Poertvodadi  —  Gondang  Winangon  —  Langsee  — 
Willem  IL 

De  proeven  hadden  ten  doel  om  te  trachten  de  hoeveelheid  boenkil 
per  bouw  te  verminderen.  Op  geen  van  die  ondernemingen  kon 
eeuig  verschil  worden  waargenomen  door  het  al  of  niet  vermengen 
met  superphosphaten.  Die  negatieve  uitkomsten  komen  overeen 
met  de  bewering  van  Dr.  Phipson  hiervoren  vermeld. 

Gruano  van  Salomonson. 
Beproefd  te  Tandjoeng  Modjo  —  4  pikol  per  bouw 
»         »   Majoeng  —  1878  en  1879 

»         »   Klaling  1881/82 

»        »   Langsee  —  1881 

»        »    Wmoredjo  —  1884 

»         >   KandangdjcUi       —  1881 
»        »    Karang  Soewoeng —  1882 
zonder  dat  daarvan  gunstige  resultaten  zgn  verkregen. 

Daarentegen  wordt  van  Java  bericht,  dat  gunstige  uitkomsten  zgn 
verkregen  op  de  volgende  fabrieken. 

1.     Willem  II  in   Soerabaja  gebruikt   5  pikol  Salomonson's  guano 
op  14  000  a  16  000  rietstoelen  per  bouw,  hetgeen  op  +  ƒ70.— 


Digitized  by  VjOOQIC 


909 


komt  te  staan.   Op  die  fabriek  scfargfti  men  aan  die  bemesting 
eene  verbetering  van  rietsapgehalte  toe. 

2.  De  Maas^  in  Bezoeki.  6  pikol  Salomonson's  guano  gaven  op. 
die  onderneming  dezelfde  uitkomsten  als  16  pikol  boenkil. 

3.  Verschillende  fabrieken  van  den  heer  Baltzingslöwe  moeten 
goede  resultaten  verkregen  hebben,  doch  daaromtrent  zyn  geene 
bgzonderheden  bekend  gemaakt  In  een  volgend  artikel  zullen 
die  worden  gepubliceerd,  indien  de  administrateurs  der  onder- 
nemingen daarvan  bericht  zullen  willen  zenden  aan  de  Bedactie 
van  den  Indischen  Gids. 

De  prp  der  Salomonson's  Guano  komt  op  Java  te  staan  op  onge- 
veer f  13.50  a  f  14. —  per  pikol. 

De  chemische  analyse  van  verschillende  monsters  Guano  Salomon- 
son  toonde  aan  de  volgende  samenstelling : 


Azote  Amoniacal 
>       Organique 
Potasse     •     .     . 
Acide  Phosphoriqne 


Merk  S. 

ofl  I  4.75 
10.36       —  - 

10.32     9.27     11.26 


5.16 


5.08 

2.35 

4.04 

10.78 


Merk  I. 
7.08       7.87 

10.47      11.51 


Door  eenige  belanghebbenden  werden  de  volgende  vragen  beantwoord. 
Indien  gelyke  antwoorden  mochten  worden  ingezonden  aan  de  Re- 
dactie van  dit  tgdschrift,  dan  zullen  die  ook  in  een  volgend  artikel 
worden  beschi'even. 

Tot  toelichting  van  de  hierbg  gevoegde  tabel  zg  aangeteekend ,  dat  op 
de  fabriek  Karang  Soewoeny  het  sap  van  de  proeftuinen  door  den 
scheikun<lige  S,  Tijdinan  werd  ontleed  en  bevonden: 

1.  Productie  riet  per  bouw  gaf  geen  verschil. 

2.  Riet  met  guano  bemest.  met  boenkil  bemest. 

Temperatuur   80**   Oelsius. 

l|o  Beaumé, *  .     .     .     10,25  Beaumé. 

Herleid   tot  de    temperatuur   van    15®    Celsius. 
11.50     B. 11.- 


Sap 


Sap 

Specif.  gewicht   .     .     . 
Drooge  stof    .... 

Kristalliseerbare  suiker. 


1.088 
22.995 


19.80 

Water 77.005 

niet    suiker    (glucose 

zouten    en     organ. 

stofifen)  .     .  .     .       3.195 


B. 


1.082 
21.42 

20.^ 

78.58 


1.42 


Reinbeidsfactor 


100.—  100.— 

.     .       87.- 93.37       » 

Zeer  wenschelgk  en  nuttig  zoude  het  zgn,  dat  ook  op  andere  onder- 
nemingen zulke  volledige  en  afdoende  proeven  werden  genomen. 

Indien  op  gelgke  wijze  de  invloed  van  phosphorzuur^  kalk,  kali, 
magnesia^  stalmest  en  asch  van  padi-stroo^  rietbladeren  en  ampas 
kon  worden  nagegaan,  dan  zoude  het  vraagstuk  van  de  bemesting 
een  grooten  stap  vooruit  doen,  en  de  mogelgkheid  ontstaan  om  een- 
maal te  kunnen  aanwgzen  welke  mestsoorten  voor  eiken  zand-  en  klei- 
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K)nd  de  beste  gerolgeD  op  de  qualiteit  ran  het  rietsftp  sollen  uitoefenen. 
Iiuiffhebbenden  kan  men  niet  geno^  wgsen  op  het  groote  belang 
van  dit  onderwerp.  Indien  het  toch  in  Europa  mogelgk  geweest  is 
om  den  rgkdom  Tan  den  beetwortel  ran  5  %  tot  14  %  suikergehalte 
te  yermeerderen,  dan  moet  er  ook  op  Java  een  middel  gevonden 
kunnen  worden,  om  het  suikergehalte  van  het  rietsap  van  14%  tot 
21  %  te  brenffen,  en  wanneer  dit  gevonden  wordt,  dan  zal  dit  de 
productie  per  bouw  met  Vs  vermeerderen,  een  resultaat  waardoor  men 
den  bloei  van  de  suikerrietindustrie  voor  altgd  zal  verzeker^i.  Tot  het 
bereiken  van  dit  schoone  doel  wordt  de  medewerking  van  alle  belang- 
hebbenden ingeroepen.  Elke  mededeeling,  hoe  gering  ook,  zal  met 
belangstelling  door  de  Redactie  van  den  Indischen  Crids  worden  ontvan- 
gen en  verwerkt. 

'8  Hmge,  April  1883. 
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Het  erfrecht  op  Nias 


G.    A.    WILKEN. 


In  mgDe  verhandeliug  »OTer  de  verwantschap  en  het  hawel^ks-eii 
erfrecht  bg  de  volken  van  het  Maleische  ras/'  opgenomen  in  het  Mei- 
nummer van  dit  tgdschrift.  besprak  ik,  op  biz.  700,  het  erfrecht  op 
Nias.  Volgens  de  mededeelingen  van  den  heer  Von  Rosenberg  name* 
Igk  zouden  ook  vrouwen  tot  de  nalatenschap  geroepen  worden.  Gelgk 
ik  toen  opmerkte,  is  dat  wel  eenigszins  in  strgd  met  het  bestaande 
huwelgksrecht.  Het  feit  toch  dat,  als  de  vrouw  trouwt,  zg  uit  haren 
stam,  hare  familie  treedt  en  voor  goed  overgaat  in  den  stam,  in 
de  familie  van  h^ren  man,  zou  ook  hier  een  verlies  van  familierechten, 
eene  capitis  deminutio  voor  haar  doen  verwachten.  Naar  den  regel 
moeten  bg  de  Niasers  de  vrouwen  evengoed  van  de  erfopvolging  zgn 
uitgesloten,  als  dit  het  geval  is  bg  de  Bataks,  de  Lampongers,  de  Be- 
djangers  in  Bengkoelen,  de  Alfoeren  van  Boeroe,  de  Timoreezen,  bg 
wie  hetzelfde  huwelgksrecht  bestaat.  Inderdaad  schgnt  dit  zoo  te  zgn. 
In  de  verhandeling  »Godsdienst  en  bggeloof  der  Niasers,"  door  den 
heer  Ghateliu  samengesteld  naar  de  berichten  van  den  zendeling- 
leeraar  Thomas  te  Ombalata,  opgenomen  in  het  tgdschrift;  voor  Indische 
Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  deel  XXVI,  lezen  wg,  op  blz.  144,  dat 
de  Niaser  zeer  gesteld  is  op  het  bezit  van  een  zoon  eu,  zoo  hg  er  niet 
dadelgk  een  krggt,  een  tweede  of  een  derde  vrouw  huwt,  dan  wel 
een  zoon  aanneemt,  ten  einde  te  voorkomen,  dat  de  bezittingen  op  de 
nabestaanden  (in  de  zglinie)  overgaan,  want  de  vrouwen  en 
meisjes  zgn  van  de  erfenis  uitgesloten.  Dit  bericht,  dat  ons 
vermoeden  zoo  volkomen  bevestigt,  verdient  ongetwgfeld  vertrouwen, 
daar    de    beer  Thomas  jaren  lang  als  zendeling  op  Nias  werkzaam  is 
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geweest,  en  door  dagelgkscheu  omgang  met  de  inlands  she  '  levo)  dng 
geacht  kan  worden,  op  de  hoogte  te  zgn  van  hare  zeden  eL  ge  woo  •  ten, 
gelgk  trouwens  het  hier  bedoelde  opstel  de  bigken  draaft  van  een 
zorgvuldig  en  nauwgezet  onderzoek.  Het  spgt  mg,  dat  de  -e  p  aats 
mg  niet  eerder  onder  de  oogen  gekomen  is.  Weinig  kwam  Lat  mg 
echter  in  de  gedachte  in  een  stak,  uitsluitend  over  godsd  emt  en 
bggeloof  handelende,    eene    mededeeling  over  het  erfrecht  te  zoek  e  i. 

Leiden,  20  Mei  1888. 
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Schetsen  uit  het   Volksleven  in 
Nederl.  Oost-Indiè, 


R.    VAN    E  c  K. 


XV. 

BIJZONDBRK   MAATSCHAPPELIJKE   INSTELLINGEN   BIJ    RNKBLfi  STAMMEN 
VAN   NEDERL.   INDIË. 

(Vervolg.) 

Wg  verlaten  thans  de  Westkust  van  Sumatra  en  b^^even  ons  naar 
een  geheel  anderen  hoek  van  Insnlinde,  om  ook  hier  met  enkele  maat- 
schappelgke  inrichtingen  b^  de  inlanders  kennis  te  maken.  In  de 
eerste  plaats  bezoeken  wg  AnUxm  of,  sooals  Europeanen  het  veelal 
noemen,  Amhoina^  het  eiland  waarvan  nog  zeer  onlangs,  nl.  in  het 
Aprilnummer  van  den  Hollandschen  Crids^  znlk  eene  belangrgke  beachrg- 
ving  gegeven  is.  Ieder,  die  nader  kennis  wil  maken  met  Ambon,  zg 
de  lezing  van  dit  stok  ten  zeerste  aanbevolen.  Dat  Ambon  onze  belang- 
stelling verdient  is  zeker.  Ik  weet  wel,  velen  zallen  het  een  klein  eni 
bg  andere  eilanden  ait  den  Archipel  vergeleken,  hoogst  onbednidend 
plekje  grond  noemen^  een  nanwelgks  zichtbaar  steentje  in  den  gordel 
van  smaragd,  die  zich  daar  slingert  om  den  evenaar,  maar  toch,  het 
mag  worden  genoemd,  en  dat  niet  om  eéne,  maar  om  verschillende 
redenen.  In  de  geschiedenis  der  vestiging  van  het  Nederlandsch  gezag 
in  Azië,  heeft  het  een  hoogst  gewichtige  rol  gespeeld,  ook  noggerai- 
men  tgd  nadat  Batavia  de  hoofdplaats  van  Indiè'  geworden  was  en 
het  centrum  onzer  werkzaamheid  zich  naar  hier  verplaatst  had.  Reeds 
in  1605  door  den  vlootvoogd  Steven  van  der  Hagen  voor  de  Com- 
pagnie in  bezit  genomen,  bg  welke  geladenheid  het  nu  nog  bestaande 
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fort  der  Portugeezen  z)ju  naam  van  Kota  LaJia  met  dien  Tan  Victoria 
verwisselde,  heeft  het  gedurende  een  lange  reeks  van  jaren  een  der 
middenpunten  blgven  uitmaken,  van  waar  de  Nederlanders  hunne 
overwinningen  op  de  Portugeezen  en  inboorlingen  voortzetten  en  het 
eene  eiland  vóór  het  andere  na  aan  hun  zegekar  bonden.  In  166() 
had  de  hoofdplaats  van  ons  eiland  reeds  geheel  het  aanzien  van  een 
Hollandsch-Indische  stad  verkregen,  met  tal  van  fraaie  en  breede 
wegen  waaronder  wg,  in  het  beroemde  en  voor  de  kennis  van  Ambon 
in  't  bgzonder  belangrgke  werk  van  Valentyn,  de  Olifants-^  Brug-^ 
Groene  Get^jsen-^  Prinse*  en  Koningstraat  vermeld  vinden.  Al  wat 
men  in  een  wel  ingerichte  vaderlandsche  stad  verwachten  mocht, 
werd  ook  hier  aangetroffen.  Zelfis  had  Ambon  haar  iRoymeester*', 
in  wiens  instructie  o.  a.  dit  artikel  voorkwam :  »En  nademaal  door  de 
voorsorge  van  de  geweesene  Heeren  Gouverneurs  de  straten  en  wegen 
na  tgds-  en  plaatsgelegentheid  wel  zyn  geroyd,  en  goede  orders  daarop 
gesteld,  maar  die  niet  ten  besten  worden  geobserveerd,  zo  zal  den 
Roymeester  de  onordentelgkheden  en  overtreedingen  daer  inne  gepleegt, 
onderzoeken,  en  naspeuren,  ten  eynde  deselve  op  de  bequaamste  wyze 
werden  geredresseert  en  gebeterd''. 

Doch  ook  in  andere  opzichten  staat  de  naam  van  Ambon  met  onuit- 
wischbare   letters   in   de  geschiedbladen  der  O.  I.  Compagnie  gegrift. 

Zooals  den  lezer  bekend  zal  zgn,  behoorde  het  in  die  dagen  ook 
tot  de  verplichtingen  der  ambtenaren  om  het  hunne  bg  te  dragen 
tot  uitbreiding  van  de  Christelgke  religie  onder  de  heidensche  en  ^ 
mohamedaansche  inboorlingen,  en  vooral  geen  geschikt  middel  onge- 
bruikt te  laten  om  de  reeds  tot  het  Katholicisme  behoorende  inlanders 
voor  de  Protestantsche  kerk  te  winnen.  En  dat  het  niet  in  de  bedoe- 
ling van  het  Bestuur  in  Holland  lag,  om  hierbg  —  zooals  sommigen 
wel  eens  verwgtend  hebben  beweerd  —  in  het  wilde  te  werk  te  gaan, 
blgkt  o.  a.  uit  de  bepaling  in  de  ordonnantie  omtrent  het  A^.  1622 
te  Leiden  opgerichte  seminarie,  luidende:  >De  aanstaande  evangelie- 
dienaars in  N.  Indië  zullen  zooveel  doenlgk  ook  in  den  godsdienst 
van  heiden  en  mohamedaan  worden  onderricht  en,  zoo  mogelgk,  ter- 
stond en  anders  later  ook  in  de  natuur  en  zeden,  enz.  der  heidensche 
landen  en  in  de  Maleische  taal.''  Aan  de  vereende  pogingen  van  pre- 
dikanten, catechiseermeesters  en  paridkulieren  moet  het  dan  ook 
geweten  worden,  dat  juist  in  deze,  tegenwoordig  zoo  afgelegen  streken 
van  onze  bezittingen  nu  nog  tal  van  inlandsche  Ghristen-gemeenten 
worden  aangetroffen.  Dat  Ambon  daarbg  niet  werd  vergeten,  spreekt 
van  zelf.  Wg  mogen  zelfs  zeggen,  dat  er  in  de  Molukken  bezwaarlgk 
een  eiland  kan  worden  opgenoemd,  waar  in  dit  opzicht  met  grooter 
kracht  en   met    meer  succes  gearbeid  is  dan  hier.  Een  en  ander  was 
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dan  01 ':  ooreaak,  lat  het  aanzien  yan  Amban  sedert  ons  eerste  optre- 
den Yoc  *  een  goed  deel  gewgzigd  is,  in  menig  opzicht  zelfs  e^i  totale 
verander  Dg  heeft  o  adergaan.  Voor  een  op  en  top  heidensche  bevol- 
king is  e  eene  in  Ie  plaats  gekomen,  die  voor  het  grootste  gedeelte 
uit  Ghrif.  enen  be  itaat,  terwgl  de  rest  het  bggeloof  der  vaderen  met 
de  leer  dt  r  Halv  Maan  heeft  verruild.  En  het  behoeft  wel  geen  op- 
zettelgke  erme^  dug,  dat  jaist  deze  overgang  tot  een  vreemden  gods* 
dienst  g]  )otf  .1  invloed  op  het  maatBchappelgk  en  hniselgk  leven 
der  inbooi  liiigen  heeft  uitgeoefend.  De  lezer  kan  zich  daarvan  het  best 
overtuigen  als  hg  b.  v.  de  beschryving,  die  Valentgn  ons  van  de  bg- 
geloovige,  onnoozele  en  onkundige  Amboneezen  geeft,  vergelgkt  met 
wat  de  hec  •  G.  W.  W.  C.  baron  van  HoCvell  en  anderen  ons  in  ver- 
schillende eschriften  over  Ambon  van  hen  mededeelen.  Een  enkel 
staaltje.  Zoo  lezen  wg  op  blz.  153  van  »Oud  en  Nieuw  Oost-Indien*' 
het  volgend'  : 

»Die  van  Soya ,  nog  Heidenen  zgnde,  geloofden,  dat  er  boven  op  den 
top  van  h  in  berg  een  groote  zwarte  verglaasde  zwarte  pot  of 
martavaan,  en  dat  daarbg  een  groote  stoel  of  bosch  met  bamboezen 
was  —  vFdnneer  zg  nu  regen  hebben  wilden,  offerden  zg  en  roerden 
maar  in  die  pot^  en  't  gemeen  volk  geloofde  dat  't  dan  noodza- 
kelgk  p  oest  regenen,  van  welk  bggeloof  men  het  zelf  al  in  de  latere 
dagen  lauwelgks  heeft  weten  af  te  brengen.  Deze  inlanders  gelooven 
dat,  w  inneer  iemand  veel  kinderpokken  krggt,  het  veroorzaakt  wordt 
door  :  ekeren  duivel,  door  hen  Pokan  Foenja  May  of  de  moer  van  de 
pokan  of  pokken  genoemd.  Indien  nu  die  zieke  niet  wel  bewaakt 
wordt,  gelooven  zg  dat  die  pokan  poenja  may  hem  's  nachts  in  een 
saguweerboom  wegvoert  en  hem  daar  alleen  zoo  blgven  laat,  terwgl 
die  pokan  poenja  may  aanstonds  van  daar  vertrekt  's  Morgens  daarna 
de  pokkige  niet  gevonden  wordende  door  de  vrienden,  stellen  zg  vast 
dat  hg  door  dien  duivel  vervoerd  is.  Sterft  hg  nu  aan  die  ziekte  op 
dien  boom,  dan  is  het  uit  en  daar  is  niets  tegen  te  doen;  maar  zoo 
hg  opkomt  en  beter  wordt,  vinden  hem  de  Tiffidoors,  die  's  morgens 
komen  om  hunne  volle  goegoeroe  (of  emmer,  waar  zg  die  vocht  in 
laten  druipen)  weg  te  halen  en  een  ledige  daarvoor  in  de  plaats  te 
hangen.  Vragen  zg  hem  dan,  hoe  hg  in  dien  boom  komt,  antwoordt 
hg  dat  die  duivel  hem  daarin  gevoerd  heeft.  Hierop  helpen  zg  hein 
er  af,  en  brengen  hem  weer  naar  zgn  huis  toe.  Die  duivel  nu  komt 
nooit  door  deuren  of  vensters,  maar  alleen  door  een  zgd e  van  het  wolven- 
dak van  voren  in,  dat  boven  bg  hen  open,  maar  beneden  met  atap  (of  saam- 
gevlochten  clapperbladen)  toegedekt  en  beschoten  is.  Om  nu  te  beletten  dat 
deze  duivel  niet  in  huis  komt,  maar  voorbg  mag  gaan,  zetten  zg  een  gabba- 
gabba  of  houten  man  voor  dat  gat,  dan  krggt  men  daar  de  pokken  niet. 


Digitized  by  VjOOQIC 


917 

»De  Tiffidoors  of  sagaweer-tyferaars,  die  bg  onderviiiding  zeggen, 
dat  die  daivel  hnnne  goeroeroe's  met  saguweer  uitdrinken  (hoewel  ik 
geloof  dat  het  de  Hollandsche  soldaten  doen)  zgn  gewoon  dit  middel 
daar  tegen  in  het  werk  te  stellen.  Zg  hangen  een  moolik  van  gabba- 
gabba,  zwart  en  geel  geveryd  in  dien  boom  aan  denzelfden  tak,  waaruit 
zg  tyfferen,  en  steken  een  scherpe  priem  van  de  toelang  of  doen 
gamoeto  door  dien  man  henen,  waardoor  hg,  door  den  wind  bewogen, 
naar  iemand  schgnt  te  steken.  Komt  dan  die  Pokan  Poen  ja  May  en 
ziet  hg  dien  man,  zoo  gaat  hg  voorbg  en  de  goeroeroe  blgft  vol,  te 
weten,  zoo  er  de  soldaat  niet  achter  geweest  is." 

Naast  deze  schets  aii  Ambon's  verleden,  legge  men  nu  eens  wat  de 
heer  A.  W.  P.  Verkerk  Pistorius  ons  in  het  boven  aangehaalde  Qids- 
nummer  in  zgn  >  Wandeling  over  Ambon*'  van  ditzelfde  Soja  mede- 
deelt. *t  Is  te  uitvoerig  om  hier  in  zgn  geheel  te  worden  overgenomen. 
Ik  volsta  dus  met  met  een  paar  uittreksels. 

»Daags  na  onze  aankomst  te  Soja'\  zoo  lezen  wg,  »is  het  een  Zondag. 
We  zullen  dus  een  inlandsche  preek,  of,  juister,  de  preek  van  een 
inlandsch  predikant  kunnen  hooren,  en  in  het  platte,  eentoonige,  geest- 
doodende  Indische  leven,  waarin  men  alles  wat  opwekt  en  afleidt  ait 
zichzelven  moet  putten,  heeft  zelfs  zulk  een  preek  een  niet  te  ver- 
smaden bekoring. 

»Gelui  van  een  klokje,  dat  buiten  de  kerk  onder  een  afdakje  hangt, 
straks  opgevolgd  door  luide,  dreunende  slagen  op  een  uitgehold  hout- 
blok, de  tiftty  roepen  ons  kerkwaarts,  't  Zal  omstreeks  negen  uur  zgn, 
doch  in  het  Indische  binnenland,  waar  tgd  geen  geld  en  een  goed- 
loopend  uurwerk  een  zeldzaamheid  is,  zal  het  begin  van  de  gods- 
dienstoefening, al  heet  het  ook  op  dit  uur  vastgesteld,  wel  van  een 
oogenblikkelgken  luim  van  den  patih  (hoofd  der  plaats)  of  den  dorps- 
leeraar  afhangen,  en  wacht  dan  ook  de  kerkgang  van  ieder  op  hun 
toongevend  voorbeeld. 

>Het  kerkje  te  Scja-di-atas  is  een  eenvoudig  houten  met  stroo 
gedekt  huis,  zonder  torentje  of  iets  wat  Coleridge  »een  vinger  die  ten 
hemel  wgst'V  noemt  —  en  naar  welk  men  langs  steenen  trappen  voor 
elk  der  deuren  aangebracht,  opgaat;  ofschoon  dit  eenvoudige  gods- 
huis het  sieraad  der  plaats  is,  staat  het  toch  verre  ten  achter  bg  de 
meeste  kerken  op  Ambon,  op  Saparoea  vooral. 

.  .  .  .  >In  de  kerk  komende,  zien  wg  reeds  op  het  gestoelte  het 
dorpshoofd  en  den  schoolmeester  naast  hem,  beiden  in  hun  beste  hol- 
landsche plunje ;  op  de  overige  banken  de  vrouwelgke  bloote  pooiers^ 
(blotte  potter ,  gelgk  de  Ambonners  allen  noemen,  die  niet  als  deftige 
lieden  schoenen  dragen) ,  in  lange,  blinkend  zwarte  kabaaien  en 
sarongs,  en  de  mannelgke  eveneens  in  de  zwarte  inheemsche  kleedij, 
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terwgl  ieder  een  gezangboek  ter  hand  heeft,  en  een  passend  gezicht 
toont 

....  >£n  in  welk  een  fraaien  rok  steekt  onze  herder  en  leeraar! 
Inderdaad  zgn  de  Ambonners  zoo  verzot  op  fraaie,  hoUandsche  kleeren, 
dat  jongeloi  en  vooral  jeugdige  schoolmeesters,  bezitters  van  den  eersten 
rang,  al  kannen  ze  te  nanwernood  den  mond  openhouden,  ze  zelfe  te 
Batavia  laten  maken,  ofschoon  men  nergens  beter  inlandschc  kleer- 
makers, zoowel  als  kappers,  vindt  dan  te  Ambon.  Jammer  maar,  dat 
ook  hier  bg  deze  preekbeurt  te  Soja,  veel  aan  het  decoratief  is  ten 
offer  gebracht,  want  de  preek  zelf,  hoe  woordenrgk  ook  en  hoe  vloeiend 
uitgesproken,  is  een  smakelooze  aaneenrgging  van  gemeenplaatsen  en 
zinledige  woorden.  .  .  ^ 

Doch,  genoeg  om  ons  het  verschil  tusschen  het  heden  en  verleden 
van  Soja  te  doen  opmerken.  Ook  op  tal  van  andere  Ambonsche 
plaatsen  is  de  gedaante  der  dorpen  als  omgekeerd.  Toch  roeme  nie- 
mand te  zeer  op  wat  wij  Nederlanders  voor  dit  eiland  hebben  gedaan. 
Er  schuilt  hier  nog  heel  wat  kaf  onder  het  koren.  Vele  zaken  zgn  van 
naam  verwisseld,  zonder  daarom  een  wezenlgke  verandering  te  hebben 
ondergaan.  Als  wg  onze  eerste  O.  I.  vaarders  daar  onder  de  Ambo- 
neezen  werkzaam  zien;  als  wg  bg  Valentgn  en  andere  geschied- 
schrgvers  lezen,  hoe  latere  geslachten  op  het  gelegde  fundament  yoort> 
bonwen  en  alle  krachten  inspannen  om  het  Nederlandsch  gezag  op 
hechte  grondslagen  te  vestigen  en  den  inboorling  tot  andere,  zoo 
mogelgk  hoUandsche  menschen  te  maken,  dan  —  dan  mag  het  ons 
verwonderen  als  wg  zien,  hoe  er  betrekkelgk  nog  zoo  weinig  tot  stand 
is  gebracht.  De  Amboneezen  mogen  met  voorliefde  hoUandsche  kleeréh 
dragen,  het  is  er  nog  verre  vandaan  dat  zg  ook  —  de  lezer  begrgpt  in 
welken  zin  ik  dit  bedoel  -  BoUanders  geworden  zgn.  En  aan  wien  de 
schuld?  Op  zgn  tocht  over  Ambon  zien  wg  den  heer  Verkerk  Pisto- 
rius  ook  stilstaan  bg  een  merkwaardigen  domanboom  »die  post  heeft 
gevat  aan  den  voet  van  den  rotstrap  en  zgne  slangachtige  wortels  in 
het  bergstroompje  baadt,  floog  en  statig,  en  zich  eerst  hoogop  ver- 
takkend, is  zgn  gansche  Ignrechte  stam  door  een  net  van  lianen  als 
door  een  maliënkolder  omgeven,  waartusschen  enkele  lajangAajang 
(een  varensoort,  die  haren  maleischen  naam  dankt  aan  de  omstandig- 
heid, dat  de  jeugd  hare  ongemeen  lichte  bladeren  als  vli^^ers  doet 
opgaan)  haar  diepgekorven  loof  heenwringen.  De  gle  bladerenkroon 
blinkt  in  het  gouden  zonlicht  als  een  helm,  en  een  wilde  papajaboom, 
die  in  deze  kroon  als  een  vggeboom  in  den  oksel  van  een  tak  schgnt 
ontkiemd  en  horizontaal  ver  uitsteekt,  gelgkt  wel  een  slagzwaard.'* 
»Oreigend,  zoo  verhaalt  de  schrgver  ons  verder,  dreigend  staat  die 
doerian  voor  ons,  als  een  zwaar  gewapende  wachter  en  tevens  als  een 
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waarschaweud  voorbeeld",  en  besluit  dan  zgne  dicKterlgke  beschrgving 
aldus:  »Wanfc,  o  doorian!  hoeveel  geslachten  der  menschen  hebt  gij 
in  gdele  bewegelijkheid  en  gebeuzel  reeds  aan  uw  voet  zien  voorbg- 
gaan,  geslachten  die  geen  spoor  heb^)en  nagelaten  en  reeds  z^n  bedekt 
met  het  mos  der  vergetelheid;  —  terwgl  gij  zelf,  zwggende  en  kalm 
op  de  door  het  lot  u  aangewezen  plaats,  als  met  kwistige  hand  uwe 
adelijke  vruchten  in  het  rond  strooit  Wyt  het  niet  aan  ons,  wanneer 
wg  Europeanen,  hier  in  het  land  der  vreemdelingschap  stee  is  onge- 
stadig, weinig  of  niets  kunnen  voortbrengen  van  eenige  waarde!" 

Heeft  de  doerian  geantwoord?  Heeft  hij  misschien  zijn  slagzwaard 
dreigend  opgeheven  en  de  verontschuldigingen  van  den  tegenover  hem 
staanden  Nederlander  afgewezen,  met  de  toornige  opmerking,  dat  de 
vreemdelingen,  die  zich  als  heeren  en  meesters  van  zgn  schoon  vader- 
land hebben  opgeworpen,  veel  goeds,  veel  van  blgvende  waar  Ie  had- 
den kunnen  tot  stand  brengen,  zoo  het  hun  daartoe  slechts  niet  aan 
den  wil  ontbroken  had?  De  schryver  bewaart  hierover  het stilzwygen 
en  —  zoo  kunnen  wg  er  ook  niets  verder  van  mededeelen. 

Maar,  zoo  hoor  ik  den  lezer  vragen,  waartoe  al  deze  zaken  opge- 
haald ?  Behooren  zg  tot  het  onderwerp  van  deze  schets  ?  Ja  en  neen  ! 
Terwgl  ik  mg  neeraette  om  andermaal  iets  over  maatschappe^'ke  in- 
stellingen bg  de  Insulaners  te  schrgven  en  de  naam  Ambon  mg  daar 
uit  de  pen  gevloeid  was,  begon  ik  een  oogenblik  na  te  denken  over 
de  bevreemdende  omstandigheid,  dut  zelfs  op  dit  eiland,  weleer  een 
der  brandpunten  van  de  «Groote  Oost"  en,  zooals  wij  hoorden,  voor 
langen  igd  het  hoofdtooneel  der  Nederlandsche  werkzaamheid,  nog 
zooveel  van  het  oude  kon  blijven  voortleven.  Eigenlgk,  een  beschamend 
denkbeeld,  dat  wel  iets  afdoet  aan  den  roem,  dien  onze  vaderen  zich 
in  dit  gedeelte  van  den  Indischeu  Archipel  verworven  hebben.  De 
schoonste  gelegenheid  was  ons  toch  hier  gegeven  om  het  bewgs  te 
leveren,  welk  een  gezegeuden  invloeit  de  heerschappg  eener  christelgk- 
beschaafde  natie  op  een  land  als  Ambon  kan  uitoefenen.  En  hoe 
hebben  wg  aan  onze  roeping  beantwoord  ?  En,  zoo  vragen  wij  verder, 
bestaat  er  gegronde  hoop,  dat  het  hierna  beter  worden  zal?  De  heer 
Verkerk  Pistorius  besluit  zgne  belangrijke  schets  van  Ambon  met  de 
volgende  woorden :  »6edenken  wg  het  nieuwe  leven  vooral,  hetwelk 
straks  als  in  een  gouden  stralenkrans  over  deze  oorden  zal  opgaan, 
als  wg  Hollanders  onze  schoone  roeping  vervullen  ten  aanzien  van 
het  trouwe,  zoo  gelukkig  begaafde  Ambousche  volk!"  Wg  zeggen 
daarop:  als?! 

Maar  thans  genoeg.  Mgn  voornemen  was  dan  on^  ook  van  Ambon 
een  der  oudste  maatschappelgke  instellingen  te  bespreken  en  wel  meer 
bepaaldelgk  het  onder  Christenen  en  Mohamedanen  nog  altgd  bestaande 
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eene  inrichfcing  die,  om  dit  hier  al  dadelgk  te  zeggen,  betrekking  heeft 
op  het  grondbeiity  maar  ook  nog  in  't  bgzonder  onze  belangstelling 
verdient,  omdat,  zooals  de  heer  van  Hoëvel]  zich  ergens  uitdrukt  >de 
geheele  hnishoudelgke  inrichting  eener  negorg  op  dit  stelsel  gebouwd 
is''.  Sommigen  hebben  beweerd,  dat  de  dati's  een  uitvinding  van 
iateren  datum  zouden  zgn.  Zelfs  is  men  zoo  ver  gegaan  van  de  eer 
der  uitvinding  aan  de  Nederlanders  toe  te  kennen,  't  Schgnt  echter 
buiten  allen  twgfei  te  zgn,  dat  wij  hier  te  doen  hebben  met  een  erf- 
lating  der  oudste  bewoners  van  Ambon,  die  met  andere  Insulaners 
o.  a.  het  kommunaal-grondhezit  gemeen  hadden  en  daarin  vooral  den 
band  vonden,  die  hen  als  leden  van  een  zelfde  familie  of  van  een 
zelfden  stam  saamverbond.  Wg  mogen,  meen  ik,  zelfs  verder  gaan 
en  aannemen  dat  de  dati  hier  geweest  is,  wat  de  door  ons  besproken 
soekoe*s  bg  de  Maleiers  nu  nog  zgn,  zoodat  de  hoofden  o{  Kapala 
dati  oorspronkelijk  tevens  als  bestuurders  der  negorg  of  van  een 
dorpswgk  optraden.  Opmerking  verdient  in  deze  wat  ons  de  heer  Van 
Hoüvell  mededeelt,  dat  n.I.  op  Zuid-Ceram^  waar  zich  minder  dan 
elders  vreemde  invloeden  deden  gelden,  de  oudste  Kayala  dati  uu 
nog  »heer  der  negorij"  wordt  genoemd  en,  volgens  de  begrippen  der 
inlanders  hier,  niet  slechts  de  dati-Ieden  maar  eigenlgk  ook  de  dorps- 
hoofden aan  hem  ondergeschikt  behooren  te  zijn.  Eerst  later  —  maar 
altiid  nog  lang  vóór  het  optreden  der  Europeanen  —  heeft  zich  naast 
deze  aartsvaderlgke  inrichting  een  andere,  ik  zou  zeggen,  staatkundige 
indeeling  van  het  volk  geldig  gemaakt,  echter  zonder  daarom  bet 
dati-stelsel  op  te  heffen  of  formeel  te  wgzigen.  Ook  de  Nederlanders 
hebben  deze  instelling  der  ouden  —  gelijk  Yalentgn  't  op  zgn  eigen- 
aardige manier  uitdrukt  —  »in  trein"  gehouden. 

Tot  verduidelijking  van  het  bovenstaande  zij  thans  opgemerkt,  dat 
tegenwoordig  aan  het  hoofd  van  elke  negorg  op  Ambon  een  door  het 
volk  gekozen  en  door  het  Indisch  Gouvernement  aangesteld  Regent 
geplaatst  is,  aan  welken  inlandschen  ambtenaar  den  titel  van  Orang' 
kaja  (oudste),  van  Fatih  (een  Javaansche  titel,  die  oorspronkelijk 
minister  beteekeut)  of,  een  enkele  maal,  van  Radja  (vorst)  gegeven 
wordt.  Elk  dorp  waarin  zij,  altgd  onder  toezicht  van  het  Europeesch 
gezag  op  het  eiland^  het  bewind  voeren,  is  verdeeld  in  twee,  drie  en 
meer  soa  of  wgken,  ieder  met  een  ondergeschikt  Kapala  soa  aan  het 
hoofd.  Om  *t  zich  gemakkelgk  te  maken,  kunnen  de  Regenten  deze 
Kapala  soa  bg  maandbeurt  met  het  algemeen  toezicht  over  de  plaats 
belasten,  in  welk  geval  zulk  een  wgkbestanrder  Kapala-soa-boelan  of 
maandhoofd  genoemd  wordt     Deze  hoofden  te  samen  vormen  nu  het 
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gemeentebestaar,  waaraan  alle  ingezeteneu  gehoorzaamheid  7erschaldigcl 
zgn,  met  de  verplichting  bovendien  om  ten  zjjnen  behoeve  eenige,  be- 
hoorljjk  voorgeschreven,  persoonlyke  diensten  te  presteeren.  Van  dit 
laatste  zyn  alleen  vr^gelaten  de  zoogenaamde  burgers^  welke  naam 
gegeven  wordt  aan  een  gedeelte  —  ongeveer  V4  —  vaD  de  bevolking, 
wier  voorvaderen  in  de  dagen  der  O.  I.  Compagnie  om  verschillende 
redenen  bèbas  d.  i.  >vrg*'  verklaard  werden,  waaronder  men  in  *t  bg- 
zonderook  verstond,  dat  zg  en  hanne  nakomelingen  van  het  presteeren 
van  heerendiensten  zonden  zgn  vrggesteld.  Yelen  dankten  dit  voor- 
recht aan  de  hulp,  ons  in  de  vele  kleine  oorlogen  die  w^  hier  met 
inlandsche  vorsten  voeren  moesten,  bewezen.  Voor  anderen  was  hunne 
vryverklaring  een  uitvloeisel  van  de  wgze  taktiek  der  Compagnie 
om  een  gedeelte  van  de  bevolking  door  weldaden  aan  zich  te  verbinden 
en  zich  daardoor  een  niet  te  versmaden  steun  tegenover  de  rest  te 
verzekeren.  Dit  is  —  om  hier  ter  loops  op  te  merken  —  ook  de 
oorsprong  van  de  »Mardijkers",  die  nu  nog  op  het  eiland  Timor 
voorkomen  en,  gelgk  voldoende  gebleken  is,  ook  elders  in  Indiè' 
bestaan  hebben.  Zelfs  schynt  op  Ambon  de  naam  van  orang  bebas^ 
zooals  deze  » burgers''  zich  noemen,  eerst  in  lateren  tgd  in  zwang 
gekomen  te  zgu,  en  noemde  men  vroeger  ook  hier  de  aldus  vrgge- 
latenen  eenvoudig  mardijkers.  Zoo  lezen  wg  o.  a.  bg  Valentgn:  >Van 
die  slaafachtige  zgn  mettertijd  of  door  vrgkooping  of  door  vrggeving 
veel  zwarte  vrglieden  (anders  Mardgkers  genaamd)  voortgekomen,  die 
zich  sedert  met  varen,  visschen,  ook  wel  met  den  koophandel  hebben 
weten  te  generen.''  Gelgk  ik  reeds  te  kennen  gaf,  was  dit  privilege 
bestemd  om  op  de  nakomelingschap  over  te  gaan,  en  van  daar  nu  nog 
de  onderscheiding  van  Ambon's  inheemsche  bevolking  in  burgers  en 
negorijvolk.  Dat  de  eersten,  waaronder  zoowel  Mohamedanen  als 
Christenen  voorkomen,  niet  weinig  trotsch  zgn  op  den  naam  van 
»orang  bèbas",  zal  niemand,  die  de  Amboneezen  ook  maar  een  weinig 
kent,  verwonderen. 

»Elk  burger",  zoo  schrgft  de  heer  van  Höevell,  ^beschouwt  zich 
nog  altgd  ais  een  ander  wezen  dan  de  gewone  negorgman.  Burger 
te  worden  is  voor  den  laatste  dan  ook  een  innig  verlangen,  en  talrgk 
zgn  de  voorbeelden,  dat  hg  allerlei  listen  te  baat  neemt  om  zich  in 
een  negory,  waar  hg  onbekend  is,  bg  verrassing  als  burger  te  doen 
inschrgven,  hetgeen  hem  ook  wel  eens  gelukt,  daar  men  zich  helaas 
niet  nauwkeurig  ?an  de  identiteit  der  personen  verzekert,  die  een 
inschrgving  als  burger  verlangen."  Onder  de  Christenen  beijvert  men 
zich  zelfs  om  het  verschil  tusschen  de  beide  afdeelingen  ook  in  de 
kleeding  te  doen  uitkomen,  een  genot,  dat  wg  hun  trouwens  wel  mogen 
gunnen,  daar  het  bèbas  overigens  weinig  voordeelen  voor  hen  oplevert. 
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Wel  zgn  zg,  behalve  vau  de  heerendiensten,  ook  nog  vrggesteld  van 
de  jaarlgksche  belasting  van  f  5  per  huisgezin,  die  het  Goavernement 
in  vervanging  van  de  vroeger  verplichte,  doch  met  1  Januari  1864 
als  zoodanig  afgeschafte  nagelcnltuur,  heefb  ingevoerd,  maar  daar 
tegenover  staan  voor  hen  weer  andere  verplichtingen,  die  oorzaak  zgn> 
dat  het,  zooals  de  heer  van  Höevell  te  recht  opmerkt,  bgna  geen  privi- 
lege meer  is  burger  te  zgn.  £n,  wat  vooral  niet  mag  worden  voorbg 
gezien,  de  orang-bèbas  staan  buiten  het  dati-stelsel  dat,  ja,  zgne  lasten 
heeft,  maar  zeker  ook  zgne  groote  voordeelen  aan  de  daarin  betrok- 
kenen oplevert.  Dit  laatste  zal  den  lezer  duidelgk  worden  als  ik  nu 
in  het  bgzonder  van  deze  huishoudelijke  inrichting  onder  de  Ambo- 
neezen  ga  spreken. 

De  naam  dati  beteekent  oorsproukelgk  ybelasting**.  Hoe  dit  Ara- 
bisch woord  hier  terecht  is  gekomen,  mag  een  van  die  vele  raadselen 
worden  genoemd,  waaraan  de  geschiedenis  van  Indië  voor  ons  nog 
zoo  rgk  is.  Op  den  klank  afgaande,  zouden  wg  geneigd  zgn  den 
heer  van  Höevell  tegen  te  spreken,  als  hg  beweert,  dat  deze  overoude 
instelling  zich  »in  den  nacht  der  tgden  verliest''.  Licht  mogelijk  toch, 
dat  zg  van  Ternate  of  van  eenig  ander  reedi  vroeg  tot  den  Islam 
bekeerd  lanl  afkomstig  is.  De  dati  was  dan  misschien  de  cgns  of 
belasting  (béja  zegt  men  in  het  Maleisch),  door  de  afzonderlgke 
stammen  of  familie's  voor  den  hun  ter  bebouwing  door  den  vorst 
afgestanen  grond,  op  te  brengen.  Toen  nu  later  Ambon  vrij  werd 
van  vreemde  overheersching  of  althans  zgn  eigen  bestuur  kreeg  en 
de  verschillende  deelen  van  de  zeer  gemengde  bevolking  tot  één  staat- 
kundig geheel  vereenigd  weiden,  moesten  natuurlgk  de  rechten  der  . 
afzonderlijke  deelen  op  bepaalde  stukken  grond  geëerbiedigd  worden. 
Zoo  bleef  de  naam  dcUi  ook  na  dien  tijd  bestaan,  doch  werd  nu  eenvoudig 
gegeven  aan  een  vereeniging  van  grondbezitters,  die  als  zoodanig  een 
op  zichzelf  staande,  door  eigen  hoofden  bestuurd  wordende  corporatie 
vormen,  doch  die  overigens,  als  ingezetenen  van  de  negorij,  gehoor- 
zaamheid aan  het,  om  mij  zoo  eens  uit  te  drukken,  burgerlijk  bestuur 
verschuldigd  zgn  en  hun  deel  in  de  lasten  en  verplichtingen  van  alle 
gemeentenaren  dragen  moeten  £n  in  zooverre  deze  lasten  en  ver- 
plichtingen op  dusgenaamde  » heerendiensten"  betrekking  hebben,  beeft 
men,  en  zeker  te  recht,  gemeend  dat  dezen  geheel  voor  rekening  van 
de  datis  behooren  te  komen  en  de  vau  het  hier  bedoelde  grondbezit 
uitgesloten  burgers  daarvan  vrggelaten  moeten  worden.  Dit  is  dan 
ook  de  reden  waarom  alleen  van  het  negorij-volk  de  boven  ter  loops 
besproken  belasting  wordt  geind,  waarvan  het  bedrag  aanvankelijk  op 
f  1  per  huisgezin  bepaald  was,  doch  die  sedert  geregeld  verhoogd  is, 
tot  dat  zg  in  1808  op  ƒ  5  werd  vastgesteld. 
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De  lezer  begrgpt  nu  wat  wij  onder  daii  te  verstaan^hebben.  Volgens 
opgave  bestaat  het  gezamenlijk  aantal  yan  zulke  vereenigingen  met 
kommanaal  grondbezit  uit  meer  dan  1200,  verdeeld  over  een  bevolking 
—  alleen  het  negorg-volk  gerekend  wel  te  verstaan  —  van  ruim 
20000  zielen.  Aan  het  hoofd  van  elke  dati,  waarvan  er,  zooals  ik 
reals  meen  te  hebben  gezegd,  in  elk  dorp  twee,  drie  en  meer  gevon- 
den worden,  is  een  kapala  (hoofd)  geplaatst,  welke  functionaris,  geheel 
in  den  geest  van  de  oorspronkelgke  instelling,  uit  de  voornaamste 
familie  gekozen  wordt  en  wiens  betrekking  erfelijk  in  zgn  geslacht  is, 
in  dier  voege  zelfs  dat,  bg  ontstentenis  van  mannelijke  erfgenamen, 
ook  de  ongehuwde  dochter  haren  vader  in  diens  ambt  kan  opvolgen. 
Binnen  den  kring  der  dati  vertegenwoordigt  deze  kapala  het  hoogste 
gezag  en  zgn  alle  leden  of,  gelgk  men  hier  zegt,  alle  anak  (kinderen) 
of  toéloeng  (helpers)  dati  hem  gehoorzaamheid  verschuldigd.  Hg  regelt 
de  zaken  der  vereeniging  en  verdedigt,  zoo  noodig,  hare  belangen 
tegenover  andere  dati's.  Voor  het  overige  is  hg  gewoon  burger  als 
ieder  ander  ingezetene  van  het  dorp  en  staat  hg  als  zoodanig  onder 
den  Regent  en  den  kapala  soa,  aan  welke  ambtenaren  bovendien  een 
zekere  kontrole  over  de  dati*s  is  opgedragen.  In  *t  bgzonder  hebben 
zg  toe  te  zien,  dat  de  kapala  dati  geen  misbruik  maakt  van  zgn 
gezag,  door,  bgvoorbeeld,  zich  een  grooter  aandeel  in  de  opbrengst 
der    datigronden   toe    te  eigenen,    dan    hem  van  rechtswege  toekomt. 

De  eenige  voorname  wijziging,  die  het  dati-stelsel  in  den  loop  der 
tgden  schgnt  te  hebben  ondergaan,  bestaat  hierin,  dat  tegenwoordig 
het  communaal  bezit  der  dati-leden  zich  uitsluitend  bepaalt  tot  zulke 
gronden,  die  van  oudsher  met  «aflfo-bosschen  zgn  beplant  geweest. 
Zooals  de  lezer  weet,  vormt  de  sago  ook  op  Ambon  het  hoofdvoedsel 
der  bevolking  en  het  behoeft  daarom  wel  geen  nadere  verklaring, 
waarom  juist  deze  bosschen  zulk  een  voorname  rol  in  de  huishouding 
der  Amboneezen  spelen.  Beter  dan  zulks  met  andere  gronden  het 
geval  is,  zgn  zg  behoorlgk  in  zoogenaamde  doesoen  of  perceelen 
afgedeeld  en  weet  elke  dati  precies  tot  hoever  zich  haar  eigendom 
uitstrekt.  Is  dan  de  tijd  van  de  inzameling  daar,  dan  worden  alle 
toéloeng  dati  door  den  kapala  opgeroepen  om  aan  de  werkzaamheden 
deel^  te  nemen  en  later  bg  de  verdeeling  van  den  oogst  —  waarvan 
alleen  de  kapala  een  grooter   portie  ontvangt  —  tegenwoordig  te  zijn. 

Het  recht  der  dati-leden  gaat  bij  erfopvolging  over  op  hunne  nako- 
melingen. Overgang  van  de  eene  in  de  andere  dati  is  niet  geoorloofd. 
Ook  om  deze  reien  waagde  ik  boven  de  gissing,  dat  deze  vereeni- 
gingen  oorspronkelgk  geweest  zgn,  wat  de  Soekoe's  bg  de  Maleiers  op 
het  oogenblik  nog  zgn. 

Sterft    een    dati    uit^  dan  treedt  het  dorpsbestuur  op  als  beheerder 
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van  de  doesoen  lennjap  (verlaten  grond),  gelgk  men  het  noemt,  even- 
wel met  de  aitdrnkkelgk  voorgeschreven  verplichting  om  deze  onder 
zalke  dati*8  te  verdeelen,  die,  ten  gevolge  van  oitbreiding  van  hnn 
le<lental,  tot  de  minder  bevoorrechte  vereenigingen  moeten  worden 
gerekend. 

Dat  een  doesoen  lennjap  tydelgk  onder  beheer  van  het  dorpsbestnar 
en  niet  van  den  een  of  anderen  kapala  dati  komt.  hangt  saam  met 
een  andere,  eveneens  echt  indische  regeling  van  het  grondbezit,  die 
bepaalt  dat  alle  binnen  het  gebied  van  een  negory  gelegen  gronden 
(iet  gemeenschappelgk  eigendom  zgn  van  de  gemeenteleden.  Baiten  de 
boven  besproken  dati-gronden  —  d.  z  de  sago-bosschen  ~  is  das  alles, 
wat  wy  noemen,  gemeente-grond^  met  dien  verstande  evenwel  dat 
ieder  individueel  lid  der  negorij-bevolking  het  recht  beeft  een  gedeelte 
daarvan  voor  eigen  rekening  te  ontginnen  en,  want  verder  gaat  dit 
recht  niet,  het  vrnchtgebruik  daarvan  erfelgk  te  genieten.  Op  deze 
wgze  is  uit  dit  communaal  het  individueel  grondbezit  voortgesproten, 
zooals  dit  op  het  oogenblik  nog  op  Ambon  bestaat.  Wenscbt^  om  de 
zaak  duidelijk  te  maken,  een  negorgman  een  tot  de  commune  behoo- 
rend  stuk  woeste  grond  in  gebruik  te  hebben,  dan  wendt  hg  zich  met 
zgn  verzoek  tot  den  LatoeJcewanno,  in  de  wandeling  Icapala  kéwang 
geheeten,  dat  is  de  persoon,  aan  wien  door  het  gemeentebestuur  het 
toezicht  over  de  bebouwde  en  onbebouwde  gronden  is  opgedragen. 
Na  een  onderzoek  in  loco  te  hebben  ingesteld  en  na  er  zich 
van  te  hebben  overtuigd  dat  door  de  te  verleenen  concessie  geen 
rechten  van  derden  geschonden  worden,  geeft  deze  beambte  aan  het 
hoofd  der  plaats  kennis  van  het  ingekomen  verzoek.  Geheel  kosteloos 
wordt  daarop  aan  den  concessionaris  het  recht  verleend  om  het  stuk  grond 
in  kwestie  voor  eigen  rekening  te  ontginnen,  en  met  een  gewas,  dat 
hg  zelf  verkiest  te  beplanten.  Hij  geniet  nu  gedurende  zgn  geheele 
leven  het  vruchtgebruik  van  zulk  een  doesoen  tetanaman  of  »aanplan- 
tingsgrond",  terwgl  bij  zgn  overlijden  het  dus  verkregen  recht  op 
zgne  erfgenamen  overgaat  In  dit  laatste  geval  verandert  de  grond 
alleen  van  naam,  en  wordt  nu  verder  doesoen  poesaka  of  >erfgrond" 
genoemd.  Het  is  echter  niet  bepaald  noodig,  dat  iemand  zgn  grond 
voor  zgn  erfgenamen  bewaart.  Integendeel,  ieder  heeft  het  recht  om 
het  erfelgk  vruchtgebruik  van  zijne  velden  aan  een  ander  over  te  doen, 
mits  de  kooper  tot  de  zelfde  gemeente  behoore.  Zulk  een  doesoen 
bebelian  of  »koopgrond''  wordt  dan  later  weer  op  gelgke  wgze  doesoen 
poesaka.  Alleen  in  bgzondere  gevallen  maakt  het  dorpsbestuur  eene 
uitzondering,  door  bg  uitgifte  van  doesoen  tetanaman  te  bepalen,  dat 
de  afgestane  grond  erfelgk  in  een  en  dezelfde  familie  blijven  moet 
Men  noemt  dan  zulk  een  stuk  grond  doesoen  poesaka  dati^  een  woord 
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dat  (ms  (loet  zien,  hoe  ook  de  Amboneezen  soins  huu  dati  in  den  zin 
van  > familie"  opvatten. 

Sterft  iemand  zonder  erfgenamen  na  te  laten,  dan  vervalt  zgn  grond 
weer  aan  de  negory,  die  daarover  ten  behoeve  van  andere  gemeente- 
leden beschikken  kan.  Ook  hier  spreekt  men  dan  van  doesoen  lennjap. 

Het  recht  van  vruchtgebruik  kan  iemand  slechts  ontnomea  worden, 
als  het  den  kapala  kéwang  voldoende  gebleken  is,  dat  de  eigenaar 
zijn  grond  verwaarloost.  Toch  blijven  in  dit  geval  de  reeds  geplante 
vrnchtbooraen  zgn  onvervreemd  eigendom. 

Zooals  ik  boven  reeds  met  een  enkel  woord  te  kennen  gaf,  zgn  de 
zoogenaamde  burgers  van  deze  rechten  van  den  gewonen  neg.>rijm.in 
uitgesloten.  Waar  zij  zich  ergens  onder  andere  inboorlingen  gevestigd 
hebben,  zijn  zij  in  dit  opzicht  weinig  meer  dan  vreemdelingen,  ik  zou 
haast  zeggen  logeergasten,  die  met  de  zaken  van  het  dorp  weinig  of 
niets  hebben  uit  te  staan.  Is  men  hun  genegen,  dan  kan  het  bestuur 
der  plaats  hun,  bg  wjjze  van  gunst,  tij  lelijk  een  stukje  grond  afstaan, 
met  het  recht  om  daarop  een  groen  ten  tuin  of  iets  dergelyks  aan  te 
leggen.  Een  enkele  maal  gebeurt  het  ook  dat  zulk  een  burger  door 
aankoop  of  erfenis  eigenaar  wordt  van  een  doesoen  bebelian  of  doesoen 
poesdka^  doch  het  is  te  begrgpen  dat  zoo  iets  door  niemand  in  de 
hand  gewerkt  wordt. 

Ook  op  de  zoogenaamde  Oéli-asers^  dat  zgn  de  ten  oosten  van 
Ambon  gelegen  eilanden  Saparoea^  Haroekoe  en  Noesa-laoet,  wordt 
het  dati-stalsel  aangetroffen,  gelgk  hier  de  inlandsche  bevolking  even- 
eens in  burgers  en  negorij-volk  onderscheiden  is.  Evenzoo  vinden  wij 
de  datVs  terug  in  de  stranddorpen  van  Geram,  Voor  zoover  men  kan 
nagaan  behoorden  zg  echter  op  laatstgenoemd  eiland  oorspronkelijk 
niet  te  huis,  maar  zgn  ze  hier  door  vreemdelingen,  waarschgnlijk 
door  Amboneezen  en  bewoners  der  Oeliasers,  ingevoerd.  Zooveel  is 
althans  zeker,  dat  in  de  binnenlanden  van  Geram,  evenals  op  het  aan 
de  andere  zijde  van  Ambon  gelegen  .Boeroe,  het  dati-stelsel  onbekend 
is.  Opmerking  verdient  echter  hoe  op  deze  beide  eilanden  de  gronden 
verdeeld  zijn  onder  de  verschillende  stammen  of  tamilie*s,  waaruit  de 
bevolking  bestaat,  met  recht  van  de  iudividuen  om  onder  de  zelfde 
bepalingen,  als  die  op  Ambon  geldig  zijn,  een  gedeelte  daarvan  voor 
eigen  rekening  te  ontginnen.  In  het  oosten  van  Geram  do3t  zich  in 
dit  opzicht  alleen  deze  afwgking  voor,  dat  het  eigendomsrecht  op  den 
grond  niet  by  een  enkele  gemeente,  maar  bg  een  geheel  district 
(amani)  berust.  Gemeentegrond  is  hier  slechts  de  plek  waarop  de 
lóhoki  (dorp)  gebouwd  is. 

Zoo  even  sprak  ik  van  afwijking.  Hiermede  wil  niet  gezegd  zgn,  dat 
de    regeling   van  het  grondbezit,  zooals  die  dan  op  OostCeram  voor- 
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komt,  voor  Indië  iets  vreemds  heeft.  Integendeel,  't  is  meer  dan  waar* 
schgnl^k,  dat  wg  hier  te  doen  hebben  met  den  oudsten  yorm,  waarin 
het  commnnaal  grondbezit  onder  de  verschillende  stammen  in  onze 
Bezittingen  optrad.  Niet  een  enkel  dorp,  maar  een  geheel  district, 
voor  zoover  het  namelgk  door  leden  van  denzelfden  stam  of  van  dezelfde 
familie  bewoond  werd,  had  het  recht  om  over  den  bebouwden  grond 
te  beschikken,  hetzg  dat  de  ontginning  voor  rekening  van  de  geza* 
menlijke  huisgezinnen,  hetzg  individueel  door  de  afzonderlgke  leden 
geschiedde.  Om  dit  goed  te  kunnen  begrgpen,  moeten  wy  weten  hoe 
de  inlandsche  maatschappij,  gelgk  wy  die  overal  gevestigd  vonden, 
zich  ontwikkeld  heeft.  Opmerking  verdient  in  deze  de  volgende  be- 
schouwing : 

»Van  een  eigenlgken  Staat  en  Regeering  kan  er  —  bg  de  eerste 
neerzetting  van  een  stam  —  nog  geen  sprake  zgn ;  de  eenige  banden 
die  de  individuen  bgeen  hielden,  waren  familiebetrekkingen.  Een  vader 
had  het  gezag  over  zgne  kinderen,  ook  indien  dezen  volwassen  waren. 
Na  's  vaders  overlgden  bleef  het  uitgebreide  gezin  bg  elkaar;  de 
oudste  broeder  was  het  aangewezen  hoofd.  Zoo  moest  zich,  ging  alles 
zgn  geregelden  gang,  langzaam  een  stam  ontwikkelen.  De  stam  was 
dus  slechts  een  uitbreiding  van  de  familie.  In  die  tgden  van  oorlogen 
en  onderlinge  twisten,  sloten  de  leden  van  denzelfden  stam  zich  nauw 
aaneen,  en  woonden  vereenigd  in  afzonderlgke,  versterkte  dorpen.  Van 
daar  een  spoedige  assimilatie  van  den  stam  met  het  dorp^  van  daar 
dat  het  abstracte  begrip  yan  stam  weldra  voor  de  meer  concrete  voor- 
stelling van  dorp  wgken  moest.  De  stamverdeeling  loste  zich  dus  van 
zelf  op  in  een  indeeling  in  dorpen  of  gemeenten.  Ook  na  de  ontwik- 
keling der  dorpen  echter  bleef  nog  het  denkbeeld  der  familie  de  be- 
schouwing van  alle  sociaal  verband  beheerschen;  de  leden  van  de 
gemeenten  of  dorpen  bleven  elkaar  als  broeders  beschouwen  en  zich  een 
gemeenschappelgken  stamvader  toeschrgven.  Op  die  wijze  vormde  zich 
langzaam  en  geleidelgk  een  indeeling  van  het  yolk  in  stammen  of 
dorpen,  waarvan  elk  een  op  zichzelf  staand  staatkundig  geheel  uit- 
maakte. .  .  . 

....  »Met  de  ontwikkeling  van  het  sedentaire  leven  van  den  stam, 
treedt  het  tweede  stadium,  dat  het  landbezit  in  zgne  ontwikkeling 
doorloopt,  in.  De  grond  waarop  de  stam  zich  voor  goed  gevestigd 
heeft,  wordt  ook  het  eigendom  van  den  stam.  Dit  eigendomsrecht  van 
den  stam  bepaalde  zich  niet  alleen  tot  de  gronden,  die  in  de  onmid- 
dellgke  nabgheid  gelegen  zgn  van  de  plaats  waar  de  stam  zich  neder- 
gezet heeft,  maar  moest  zich  ook  uitstrekken  over  de  verder  a%el^en 
woeste  gronden.  Immers  de  jacht  en  de  inzameling  van  boschproduc- 
ten  maakten  in  deze  periode  nog  het  voornaamste  middel  van  bestaan 
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ait,  en  daarom  was  het  bezit  Tan  die  gronden  Toor  den  stam  van  veel 
belang.  Elke  stam  trachtte  dus  de  grenzen  van  zgn  gebied  zoover 
mogelgk  nit  te  breiden,  totdat  eindelgk  hierin  door  verdragen  een 
stabiele  toestand  kwam.  Van  een  individaeel  eigendom  op  den  grond 
kan  nog  geen  sprake  z^n.  Elk  individu  behoort  toch  tot  een  stam, 
waarvan  het  een  onafscheidelgk  deel  uitmaakt.  Het  individu  als  zoo- 
danig, afgescheiden  van  den  stam,  bestaat  niet  of  beteekent  niets. 
De  stam  is  alles,  en  het  individu  lost  zich  daarin  geheel  op.  Het 
denkbeeld  dus,  dat  een  enkel  individu  zich  een  gedeelte  van  den  door 
den  stam  geoccupeerden  grond  kan  toeeigenen  en,  met  voorbggang 
van  de  rechten  van  den  stam  daarop,  er  uitsluitende  aanspraken  op 
kan  doen  gelden,  moet  met  dien  toestand  wel  geheel  onbestaanbaar 
zgn.  De  door  den  stam  geoccupeerde  gronden  zgn  dus  algemeen 
eigendom  van  den  stam,  en  daar  al  zgne  leden  in  de  zelfde  rechten 
en  vrijheden  deelen,  hebben  ook  allen  het  gelgk  en  gemeenschappelgk 
gebruiksrecht  daarop.  Ziedaar  het  b^insel,  de  basis  waarop  de  regeling 
van  het  landbezit  bg  de  verschillende  stammen  in  den  Indischen 
Archipel  algemeen  berust:  de  stam,  het  dorp  of  de  gemeente,  als 
staatkundige  grondterm,  als  politieke  eenheid,  waaraan  een  zekere 
uitgestrektheid  gronds  in  eigendom  toebehoort,  van  welken  grond  de 
leden  onder  zekere  voorwaarde  het  uitsluitend  recht  van  vruchtgebruik 
hebben.  De  regelen,  welke  dit  gelgk  en  gemeenschappelgk  gebruiks- 
recht bepalen,  hangen  natunrlgkerwgze  van  verschillende  omstandig- 
heden af,  en  beantwoorden  geheel  aan  de  phase  van  ontwikkeling  en 
beschaving,  waarin  de  maatschappg  verkeert!!'* 

Bovenstaande  beschouwing  is  ontleend  aan  een  belangrgk  stuk  over 
het  landbezit  in  de  MinahcLSsa,  van  de  hand  van  den  heer  G.  A.  Wüketij 
en  opgenomen  in  Deel  VII  van  de  bekende  »Mededeelingen".  Behalve 
dat  zg  mij  goed  te  stade  kwam,  waar  ik  over  de  rechten  van  een 
district  of  dorp  op  den  grond  aan  het  spreken  was,  had  ik  met  de 
overname  nog  een  bijzondere  bedoeling.  Ik  wensch  nl.  den  lezer  uit 
te  noodigen  Ambon  thans  te  verlaten  en  mg  naar  de  Minahassa  van 
Menado  te  volgen,  ten  einde  na  te  gaan  op  welke  wgze  het  grond- 
bezit in  dit  gewest  geregeld  is.  Gelgk  men  zich  herinneren  zal,  heb 
ik  in  mgn  schets  >De  Alfoeren  van  Noord- Selebes"  slechts  ter  loops 
van  deze  zaak  gewag  gemaakt,  omdat  ik  meende  dat  de  bespreking 
daarvan  daar  minder  op  zgn  plaats  was.  Thans  is  de  gelegenheid 
echter  te  gunstig,  om  er  niet  het  een  en  ander  van  te  zeggen.  Alzoohet: 

Grondbezit  in  de  Minahassa  van  Menado. 

In   den  eersten  jaargang  van  dit  Tgdschrifb,  blz.  449  vv ,  heefb  de 
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heer  Van  Kesteren  ons  medegedeeld,  hoe  het  Indisch  Gouvernement, 
krachtens  zgn  recht  van  Souverein,  eenige  jaren  geleden  goed  vond 
>alle  woeste  gronden  binnen  het  gewest  Menado,  voor  zoover  daarop 
door  de  leden  der  inheemsche  bevolking  geene  aan  het  ontginnings- 
recht  ontleende  rechten  werden  uitgeoefend*'  tot  staatsdomein  te  ver- 
klaren. Van  verschillende  zijden  en  op  verschillende  gronden  zgn 
tegen  dezen,  in  Staatsblad  1877,  n°.  55  vermelden  maatregel  bezwa- 
ren ingebracht.  Ook  de  inlanders  hebben  getracht  zich  daartegen  te 
verzetten.  En  met  recht?  Ik  zou  haast  geneigd  zgn  te  z^gen  hoe 
hun  optreden  in  deze  zaak  op  zich  zelf  reeds  bewys  genoeg  is,  dat 
het  Gouvernement  een  daad  pleegde,  die  niet  geheel  zuiver  was. 
Een  Indiër  toch  komt  niet  spoedig  in  verzet  tegen  hem,  dien  h^  van 
kindsaf  als  zgn  meerdere  heeft  leeren  eerbiedigen.  Leg  hem  belastin- 
gen op,  laat  hem  heerendiensten  presteeren,  dwing  hem  zijne  kinderen 
te  laten  vaccineeren,  —  zonder  hardop  te  klagen  zal  hij  gehoorzamen. 
De  druk  moet  al  heel  zwaar  ^zyn  als  zyn  slaafsche,  traagdenkende  en 
zorgelooze  natuur  hem  begeeft,  en  het  oostersch  bloed  in  hem  aan 
't  koken  raakt.  Hij  heeft  echter  ééne  gevoelige  plek,  die  men  niet 
straffeloos  mag  aanraken.  Men  steke  de  hand  niet  uit  naar  zgne 
bezittingen,  vooral  niet  naar  den  eigendom,  dien  hy  dankt  aan  de 
eene  of  andere  bepaling  van  de  adat.  Want  dan  komt  ge  aan  zgn 
leven  en  hebt  gij  't  uzelven  te  wijten  als  diezelfde  flegmatieke  Insa- 
laner  op  eenmaal  in  een  man  verandert,  die,  evengoed  als  de  meest 
vurig  gebakerde  Westerling,  hemel  en  aarde  te  hulp  weet  te  roepen 
om  zyn  geschonden  recht  te  handhaven.  Als  dus  de  hoofden  in  de 
Minahassa  hunne  protesteereude  stem  lieten  hooren,  dan  moeten  zij 
daarvoor  bepaald  goede  redenen  hebben  gehad.  Anders  hadden  zg 
gezwegen  en  zich  met  een:  »Zooals  de  Groote  Heer  in  Batavia  ver- 
langt" in  de  nieuwe  regeling  geschikt. 

Maar,  zoo  vraagt  de  lezer,  wat  hadden  zij  dan  eigen  Igk  tegen  het 
besluit  van  het  Gouvernement  in  te  brengen?  Hun  verzet  grondde 
zich  op  twee,  men  moet  zeggen,  nog  al  gewichtige  overwegingen. 
Eerstens,  zoo  redeneerden  zij«  is  de  Minahassa  van  Menado  geen  ver- 
overd land.  Vrijwillig  hebben  onze  vaderen  zich  by  de  Compagnie 
aangesloten  en  met  deze  een  bondgenootschap  aangegaan,  maar  andere 
rechten  kan  Nederland  niet  doen  gelden.  Tot  staving  van  deze  waar- 
heid beroepen  wij  ons  op  het  in  1699  gesloten  contract,  dat,  voor 
zoover  ons  bekend,  nooit  ontbondenj'is  en  waarin  o.  a.  deze  door  de 
Compagnie  afgelegde  verklaring  voorkomt:  »So  verbindt  sig  de  Ed. 
(/orapagnie,  omme  de  gesamentlijke  gemeente  van  alle  de  boven-  en 
agterlandse  dorpen  als  Hare  Ed.  agtbare  Bondgenoten  te  willen  er- 
kennen,   en    voor    alle   geweld  en  overlast  die  haar  door  iemand  wie 
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bet  ook  sonde  mogen  wezen,  mogten  worden  aangedaan  te  snllen  be- 
schermen, en  na  tgdsgelegentheden  tegen  de  sodanigen  hare  yyanden 
te  willen  adsisteren." 

Doch  gesteld  al,  zoo  heette  het  verder,  dat  het  anders  ware.  Ge- 
steld dat  de  Minahassa  geen  bondgenootschappelgken  staat  vormde, 
maar  met  elk  ander  veroverd  gewest  in  Indië  op  éene  lijn  moest 
worden  gesteld,  ook  dan  nog  gaat  het  Indisch  Gonvernement  zijn 
bevoegdheid  te  buiten  als  het  zich  de  beschikking  over  de  woeste 
gronden  toeeigent.  In  elk  geval  zondigt  het  daardoor  zeer  tegen  zgn 
beginsel  van  eerbied  voor  de  wetten,  zeden  en  gewoonten  der  in- 
heemsche  bevolking  en  maakt  het  inbreuk  op  rechten,  die  op  elk 
ander  gebied  zoo  trouw  door  de  Compagnie  worden  gehandhaafd. 
Wat  toch  is  het  geval?  In  het  noorden  van  Selebes  is  het  grond- 
bezit van  oudsher  geregeld  op  de  wijze,  zooals  dit  ook  elders  in  den 
Archipel  plaats  vindt.  Hoewel  ook  hier  individueel  grondbezit  be- 
staat, zoo  bepaalt  zich  dat  bezit  toch  enkel  tot  erf  4^k  vruchtgebruik. 
Heer  en  Meester  van  den  grond  is  en  blijft  het  district,  dat  de  be- 
hartiging van  zijn  belangen  aan  een  uit  districtsbewöners  gekozen 
bestuur  opdraagt  en  zorgt  dat  de  beschikbare  ruimte  behoorlgk  en 
zooveel  mogelgk  gelijkelijk  ter  bebouwing  onder  zijne  kinderen  ver- 
deeld wordt.  Oorspronkelijk  werden  de  nog  woeste  gronden  in  vrucht- 
gebruik afgestaan  aan  de  afzonderlgke  familie's  waaruit  de  groote  stam 
was  saamgesteld,  en  wel  onder  de  door  de  gewoonte  tot  wet  verheven 
bepaling,  dat  zulk  een  perceel  niet  gesplitst,  maar  door  de  gezamen- 
Igke  familieleden  voor  gemeenschappelijke  rekening  moest  worden 
ontgonnen  en  beplant.  Bij  overlijden  van  een  der  rechthebbenden 
traden  de  kinderen  in  zyne  plaats  en  zoo  kreeg  men  bebouwde  velden, 
die  het  communaal  eigendom  waren  van  een  grooter  of  kleiner  aantal 
door  familiebanden  verbonden  huisgezinnen.  Eerst  later  is  men  van 
deze  regeling  afgeweken.  Vooreerst  heeft  men  toegelaten,  dat  ook  de 
zoogenaamde  laangenomen  kindereu*'  hun  deel  van  zulk  eene  familie- 
bezitting ontvangen.  Later  is  men  begonnen  iemands  door  het  recht 
van  eerste  ontginning  verkregen  gronden  onder  zgue  erfgenamen  te 
verdeelen,  d.  w.  z.  in  zooveel  deelen  te  splitsen  als  er  rechthebbenden 
waren,  die  dan  ieder  voor  zich  als  individueel  bezitter  van  het  hun 
toegewezen  stuk  grond  optraden.  Dat  dit  echter  een  minder  gepaste 
afwgking  van  de  adat  was,  blgkt  o.  a  hieruit,  dat  bij  zulk  een 
splitsing  steeds  een  klein  gedeelte  wordt  aangewezen  om  gemeen- 
schappel^k  eigendom  van  de  gezamenlijke  erfgenamen  te  blijven.  Men 
deed  dit,  om  den  band  tusschen  de  familieleden  te  onderhouden,  die 
door  deze  r^eling  gedwongen  werden  om  althans  eenmaal  's  jaars  bij 
elkander  te  komen,  ten  einde  uit  te  maken  wie  van  hen  aan  de  beurt 
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zou  zgn  om  gezegd  stuk  grond  voor  zgn  rekening  ie  bebouwen.  Op 
deze  wgze  nn  is  een  groot  gedeelte  van  het  aan  het  district  behoorende 
grondgebied  tana  pahiêihih  of  ^ana  ^uZau  geworden,  onder  welke  eerste 
benaming  de  partiknliere  landen  yerstaan  worden,  terwgl  tana  tulau 
landen  zgn,  waarop  al  de  gezamenlgke  leden  eener  fSamilie  gelgke 
aanspraken  kannen  doen  gelden.  Al  wat  hier  buiten  ligt,  is  begrepen 
onder  den  algemeenen  naam  van  IfaZaiberan-gronden,  die  aan  niemand 
individueel  toebehooren,  ook  niet  het  privaat-eigendom  eener  familie 
zgn,  maar  bg  groot  en  klein  bekend  staan  als  distridsgrond^  in  den 
zin  zooals  wg  boven  daarover  reeds  gesproken  hebben,  't  Is  deze 
laatste  grond  waarop  bet  Indisch  Gouvernement  beslag  heeft  gel^d, 
in  dier  vo^  dat  het  zich  het  uitsluitend  recht  toekent  om  daarvan 
stukken  aan  partikulieren  in  erfpacht  af  te  staan.  De  Regeering  ging 
daarbg  uit  van  het  beginsel,  dat  alle  grond,  waarop  partikulieren  geen 
rechten  kunnen  doen  gelden,  domeingoed  is,  doch  vergat  in  aan- 
merking te  nemen,  dat  de  uitdrukking  (/^5fnc^grond  niet  precies  het- 
zelfde beteeken t  als  b.v.  bij  ons  gemeentegrond  of  staatsdamein.  Het 
woord'  district  staat  hier  in  de  plaats  van  districtbewoners ,  zoodat  ook 
deze  kalakeran-grondeu  wel  degelgk  hun  aangewezen  eigenaars  hebben. 
Zg  vormen  het  communaal-eigendom  van  zooveel  personen  als  er 
burgers  binnen  de  grenzen  van  het  district  woonachtig  zgn. 

Maar,  vatten  de  Alfoeren  dit  recht  werkelgk  nu  nog  in  dien  zin 
op?  Zonder  twgfel!  Gesteld  dat  een  burger  van  oordet^l  is,  dat  hg 
te  weinig  grond  bezit  om  behoorlgk  in  de  behoeften  voor  zich  en  de 
zgnen  te  voorzien  en  het  voornemen  opvat  om  buiten  de  bebouwde 
terreinen  van  zgn  dorp  een  nieuw  veld  te  ontginnen.  Welnu,  dan 
heeft  hg  slechts  een  plek  daartoe  uit  te  kiezen  en  zich  met  zgn  ver- 
zoek tot  den  districtsraad  te  wenden,  die  hem,  als  zich  daarteg^i  geen 
bezwaren  opdoen,  kosteloos  het  recht  van  ontginning  verleent  en  ver- 
plicht is  hem  het  erfelgk  vruchtgebruik  van  den  ontgonnen  grond  te 
verzekeren.  Aan  personen  buiten  het  distrikt  woonachtig,  m.  a.  w. 
aan  vreemdelingen,  wordt  op  die  wgze  ook  wel  eens  een  stuk  grond 
ter  ontginning  en  bebouwing  afgestaan,  doch  in  den  regel  slechts 
voor  den  tgd  van  éen  jaar  en  steeds  onder  bepaling,  dat  zoo  iemand 
een,  zg  't  ook  klein  gedeelte  van  zgn  oogst  afdraagt  ten  voordeele  van 
de  districtskaSj  dat  is  dus  al  weer  ten  voordeele  van  de  in  het  district 
thuis  behoorende  Alfoeren.  Wenscht  iemand  zich  langer  dan  éen  jaar 
als  landbouwer  —  om  't  zoo  eens  uit  te  drukken  —  binnen  de  gren- 
zen op  te  houden,  dan  is  hg  verplicht  zgn  deel  in  de  heerendiensten 
of  in  de  belasting,  die  daarvoor  in  de  plaats  treedt,  te  dragen.  Aan- 
gezien echter  aan  vreemdelingen  nimmer  het  erfelgk  vruchtgebruik 
van  een  door  hem  ontgonnen  stuk  grond  mag  worden  to^estaan,  zoo 
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ligt  het  voot  de  hand,  dat  slechts  bg  aitzondering  van  deze  vergon- 
ning  zal  worden  gebruik  gemaakt.  Wil  men  bepaald  zich  in  een 
ander  district  als  grondeigenaar  neerzetten,  dan  bestaat  daarvoor  geen 
ander  middel,  dan  voor  goed  van  woonplaats  te  veranderen,  en  zich  te 
laten  inschreven  onder  de  burgers  van  een  district,  waar  men  oorspronke- 
Igk  niet  thuis  behoort.  Wie  intusschen  de  inlanders  kent  en  weet  hoe- 
zeer zg  gehecht  zgn  aan  hun  geboortegrond,  de  plek  waar  de  bakermat 
der  familie  heeft  gelegen,  die  b^rypt  dat  de  nood  al  zeer  hoog  of  het 
voordeel  al  zeer  uitlokkend  moet  zgn,  als  iemand  tot  dit  uiterste  overgaat. 

Het  recht  der  districtbewoners  op  de  Kalakeran-gronden  spreekt 
zich  verder  duidelijk  uit  in  de  bepaling,  dat  ieder  burger  volkomen 
vrgheid  heeft  om  zich  een  deel  van  de  natuurlgke  producten,  die 
deze  gronden  opleveren,  toe  te  eigenen.  Dit  gaat  zelfe  zoo  ver,  dat 
iemand  des  noods  handel  kan  drgven  met  hout, 'dat  hg  voor  eigen 
rekening  in  de  bosschen  is  gaan  hakken. 

Keeren  wg  nu  nog  even  terug  tot  de  particuliere-  en  familiegronden. 
Zoodra  iemand  in  het  bezit  is  van  zoogenaamde  tatia  pasini  of  pahi- 
sinihj  kan  niemand  hem  meer  het  recht  daarop  betwisten.  Ook  is  hg 
volkomen  vrg  in  de  wgze,  waarop  hg  over  deze  zgne  bezitting  wenscht 
te  beschikken.  Zelfs  schgnt  onder  deze  Alfoeren  de  bepaling  niet  bekend 
te  zgn,  dat  gronden,  die  door  hunne  eigenaars  aan  hun  lot  overgelaten 
en  verwaarloosd  worden,  weder  aan  het  district  vervallen.  Ook  heeft 
ieder  het  recht  om  zgne  velden  aan 'een  ander  te  verhuren  of  te  ver« 
koopen,  mits  de  huurder  of  kooper  iu  hetzelfde  district  gevestigd  zg 
en  daar,  om  mg  zoo  eens  uit  te  drukken,  burgerschapsrechten  bezit. 

Met  de  tana  tulau^  die  tegenwoordig  met  een  Maleisch  woord  ook 
wel  tanah  poesaka  (erfgrond)  genaamd  worden  en  die,  zooals  wg  zagen, 
de  oudste  brieven  hebben,  handelt  men  op  verschillende  wijze.  Is  de 
erfenis  groot  genoeg,  dan  worden  de  door  iemand  nagelaten  gronden 
in  zooveel  gelgke  deelen  verdeeld  als  er  familieleden,  zgn  en  aan 
ieder  van  hen,  bij  jaarlgksche  afwisseling,  een  stuk  toegewezen,  om 
dit  voor  eigen  rekening  en  risico  te  bebouwen.  Laat  de  erflater  echter 
weinig  na  en  loont  het  de  moeite  niet  om  een  verdeeling  te  doen 
plaats  hebben,  dan  komen  de  erfgenamen  gewoonlgk  overeen  om 
ieder  op  zgn  beurt  als  tgdelgk  eigenaar  van  den  geërfden  grond  op 
te  treden.  De  r^eling  van  een  en  ander  wordt  opgedragen  aan  het 
oudste  familielid,  dat  hier  dus  de  plaats  van  het  dati-hoofd  op  Ambon 
inneemt.  Het  burgerlgk  bestuur  van  een  dorp  of  van  een  gewest 
heeft  met  deze  familiegronden  niets  te  maken.  Alleen  wanneer  er 
tusschen  de  eigenaars  eenig  verschil  mocht  rgzen,  zgn  de  hoofden  de 
aanj;ewezen  personen  om  de  zaak  te  onderzoeken  en  zorg  te  dragen, 
dat  aan  allen  zonder  onderscheid  recht  wedervare. 
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De  hier  bedoelde  tana  tulau  kannen  alleen  met  toestemming  van  al  de 
rechthebbenden  aan  andere  districtbewoners  worden  verkocht.  De  afzon- 
derlgke  leden  der  familie  hebben  ten  deze  geen  ander  recht,  dan  dat 
hun  de  vrijheid  gelaten  wordt  om  het  hon  voor  den  tyd  van  één  jaar 
in  bruikleen  afgestane  gedeelte  zelven  te  bearbeiden  of  wel  te  verharen. 

Op  welke  wijze  onder  deze  Alfoeren  de  dorps-  en  districtshoofden 
evenals  andere  invloedryke  personen  in  het  bezit  van  aitgestrekte 
tana  talaa  en  pahisinih  gekomen  zgn,  daarover  is  in  mgne  boven 
aangehaalde  schets  reeds  het  noodige  gezegd. 

Vreesde  ik  niet  te  veel  van  de  aandacht  mgner  lezers  te  vergen ,  ik  zoa 
op  den  ingeslagen  weg  kannen  voortgaan  om  na  ook  nog  het  grondbezit  te 
bespreken,  zooals  dat  op  de  andere  eilanden  van  den  Archipel  geregeld  is. 
Ër  zon  dan  zeker  overvloedige  gelegenheid  zgn  om  te  doen  opmerken, 
hoe  onder  al  die  afzonderlyke,  thans  op  zich  zelf  staande  stammen 
oorspronkelgk  in  dit  opzicht  ongeveer  de  zelfde  wetten  en  bepalingen 
van  kracht  geweest  zijn  en  op  de  meeste  plaatsen  nog  zgn.  Overal 
zien  w|j  de  bewoners  van  een  dorp  of  van  een  district  optreden  als 
ééne  groote  familie,  wier  leden  gelyke  rechten  hebben  op  de  binnen 
de  eigen  grenzen  gelegen  gronden,  terwijl  aan  de  oadsten  de  taak  is 
opgedragen  om  te  zorgen,  dat  geen  vreemden  daarop  eenige  aanspraak 
kannen  doen  gelden.  Op  het  groote  Almaheira  is  het  door  het  gebroik 
gewoonte  geworden,  dat  districten  en  gemeenten,  altgd  voor  zoover 
deze  laatsten  binnen  hetzelfde  district  gelegen  zgn,  elkander  gronden 
aitleenen,  doch  steeds  onder  uitdru^kelyke  voorwaarde,  dat  zolke 
gronden  alleen  met  éénjarige  gewassen  zallen  worden  beplant,  zoo 
bevreesd  is  men  dat  >vreemden**  eigendomsrechten  op  de  van  de 
vaderen  overgeleverde  bezitting  zullen  verkrggen.  Bij  de  bevolkiag 
van  Rotti,  die,  naar  het  schijnt,  uit  een  vermenging  van  Gerammers, 
Tidoreezeu,  Ternatanen  en  andere  Molaksche  inlanders  is  ontstaan  en 
dien  tengevolge  moeielyk  met  andere  stammen  kan  vergeleken  worden, 
is  het  grondbezit  op  eenigszins  andere  wgze  geregeld.  Toch  verdient  het 
opmerking,  dat  in  elk  van  de  achttien  staatjes,  waarin  dit  eiland  verdeeld 
is,  een  opperpriester  gevonden  wordt,  met  wien  de  radja  of  vorst  het 
bestuur  als  't  ware  deelt  en  aan  wien  in  het  bijzonder  de  zorg  voor 
den  grond  is  opgedragen.  Men  noemt  hem  dan  ook  Daif  lama  of 
>heer  van  den  gronde  Op  gelijke  wijze  hebben  de  bewoners  van  het 
eiland  Sawoe  —  ook  al  weer  een  zeer  gemengd  ras  —  hunne  Deo-raë^ 
wat  het  zelfde  beteekent. 

Maar,  nog  eens,  het  wordt  tijd,  dat  ik  eindig,  om  in  een  volgende 
schets  nog  enkele  andere  maatschappelgke  instellingen  der  Insalaners 
te  bespreken. 
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Een  lief  Blondtnetje, 


M.   C.   FRANK. 

( Vervolg.) 

UOKY'S     BALLINGSCHAP. 

Als  de  heer  Ridders  iets  wilde,  dtin  wilde  hij  dat  uit  alle  macht, 
en  doorgai&DS  bereikte  b^  zija  doel.  Had  de  liefde  yoor  den  zoon  der 
eenige  vrouw  die  hij  ooit  waarlijk  beminde,  hem  voor  eea  oogenblik 
doen  vergeten,  dat  hij  van  den  aanvang  af  niet  wilde,  dat  Dory  zyn 
schoondochter  zou  worden,  —  die  zwakheid  was  thans  geweken.  Hij 
meende  het  meisje  nii  geheel  te  doorgronden ;  hy  dacht,  dat  de  les 
die  hy  haar  gegeven,  de  bedreiging  die  hij  gedaan  had,  haar  wel  in 
eens  zouden  doen  terugkeeren  van  de  dwalingen,  waartoe  haar  nood- 
lottige schoonheid  en  haar  wufte  aard  haar  hadden  gebracht.  Zij  had 
op  't  laatst  niet  veel  te  zeggen,  —  zooveel  te  beter:  het  bewees,  dat  zyn 
woorden  indruk  gemaakt  hadden,  en,  om  vooreerst  alle  byeenkomsten 
of  correspondentie  met  Frits  te  verhoeden,  verzocht  hij  zijne  vrouw  — 
na  haar  alles  te  hebben  meegedeeld,  voor  eenige  dagen  met  Dory  naar 
Buiten  zorg  te  gaun,  waar  hjj  een  klein  huisje  bezat,  dut  slechts  nu  en 
dan  gebruikt,  doch  altyd  in  gereedheid  gehouden  werd,  ingeval  de 
familie  eens  een  paar  dagen  de  frissche  berglucht  wilde  genieten. 

Een  verzoek  van  haar  lieer  en  meester  was  voor  mevrouw  Ridders 
een  bevel  van  hoogerhand  en  zij  was  dan  ook  tegen  den  middag 
klaar  met  alle  toebereidselen,  zoodat  Dory  dien  avond  reeds  „ver  van 
het  stadsgewoel",  in  haar  tamelyk  eenvoudig  gemeubeld  slaapvertrek 
gezeten,  haar  lange  krullen  in  papillotten  zett«,  terwyl  zy  by  elke  krul, 
die  deze  bewerking  onderging,  het  driehoekige  stukje  papier  dat 'er  toe 
diende,  even  bekeek,  nu  eens  met  een  glimlach,  dan  schouderophalend 
of  de  frissche  roode  onderlip  minachtend  vooruitstekend. 
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Ze  was  volstrekt  niet  verwonderd  geweest,  dat  Frits  zich  niet  ver- 
toond had;  och  heden,  hg  mocht  nü  gerost  nitblgven;  —  bovendien 
zou  Oom  zeker  wel  gezorgd  hebben,  dat  de  jongen  haar  niet  in  den 
weg  liep.  —  Nn  *t  was  maar  beter  ook.  Natnurlgk  had  hg  haar  ge- 
schreven hg  had  het  best  knnnen  laten ,  want  zg  was  volstrekt 
niet  voornemens  hem  te  antwoorden  —  nü)  maar,  en  ze  nam 
weer  een  krul  onderhanden,  maar,  in  één  opzicht  had  die  brief 
toch  zgn  nut,  —  hg  diende  namelgk  tot  papillottenpapier,  w^rvan  zg 
bg  't  haastig  inpakken  vergeten  had  zich  te  voorzien.  Foei,  wat  'n 
brief!  Wiiarempel,  die  jongen  was  in  die  drie  jaar  zóo  verwilderd, 
zoo  inlandsch  geworden,  dat  hg  niet  eens  meer  behoorlgk  hoUandsch 
schreef.  Hè,  nog  wel  vgf  —  zes  krullen,  en  't  velletje  postpapier, 
(dat  de  arme  Frits,  in  koortsige  haast,  met  potlood  vol  gekrabbeld  en 
haar  door  haar  baboe,  dezelfde  die  hen  verraadde,  had  laten  bezorgen) 
is  al  lang  op.  —  Wat  nu  gedaan?  —  Tante  was  naar  bed!  —  O 
wacht;  Dory  had  op  dien  morgen  nog  een  anderen  brief  ontvangen; 
die  was  echter  keurig  geschreven  op  mooi,  fijn  crême-velgn.  Ze 
had  dien  brief  willen  bewaren,  om  ter  gelegener  tgd,  oom  Earel 
als  met  een  scherpen  pgl  er  mee  in  't  hart  te  treffen ;  —  maar  bah !  ze 
had  er  immers  nog  meer  vau  die  hand  en  zou  er  ongetwgfeld  nog  meer 
krggen.  Die  brief  kon  dus  wel  dienen;  ze  zou  hem  eerst  nog  eens 
overlezen,  want  —  morgen  misschien,  zou  *t  haar  in  deze  verve- 
lende eenzaamheid  een  tgdverdrgf  zgn  er  op  te  antwoorden. 

Zg  las ;  och,  hoe  stgf  en  vervelend  stonden  die  letters  op  't  fijne 
papier!  En  hoe  gemaakt  en  gezocht  was  die  stgl!  Zg  dacht  aan  den 
schrgver  van  dien  brief;  ja,  die  was  al  even  hetzelfde;  bg  hem  ook 
vond  men  stgve,  Engelsche  arrogance,  met  de  gemaaktheid  van 
een  modeheertje  en  den  aanmatigenden  toon  van  een  half  beschaafde, 
die  tot  eiken  prgs  voor  élégant,  beschaafd  en  „homme  du  monde" 
wil  doorgaan. 

»Hè !  onuitstaanbaar;"  dacht  Dory ;  *t  is  zgn  geluk,  dat  ik  ml  weet,  dat 
hg  de  oudste,  ik  meen  de  eenige  zoon  is,  -r-  want  Frits  kan  niet  geteld 
worden,  nü.  Och,  och,  wat  kost  dat  lieve  geld  toch  duur !  Zoo  'n  uil  als 

die  jongen  toch  is!  Zoo  trotsch  op  Papa's  rgkdom Enfin, 't  leidt  er 

nu  eenmaal  toe,  en  't  zal  niet  gezegd  worden,  dat  ih^  Dory  Darling, 
hier  een  vol  jaar  geweest  ben  zonder  —  succes.  Maar  o  —  als  A^' 
niet  —  hg  was!  Eerlgk  bekennen  dat  geen  van  allen  —  behalve  Otto, 
die  ezel!  —  in  de  schaduw  kunnen  staan  van  dien  armen  Charles! 
Ach,  Qod,  waarom  zgn  we  ook  beiden  zoo  arm  als  de  mieren?  Was 
hg  in  de  plaats  van  Frits  geweest.  .  .  .  dan  —  zou  'k  me  nog  eens 
bedacht  hebben!  Of  in  de  plaats  van  Willy,  dat  verwaande,  pedante 
monster,  dat  mg  nu  >zoo  boven  alles  adoreert  en  alles  zal  hraveeren^ 
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alles  wil  ignareeren,  zoo  'k  hem".  .  .  .  „bah,  wat  ^n  uilskuiken  en  hoe 
beleedigend  is  die  brief  eigenlijk!  .... 

£n  met  plotseliugen  toorn  scheurt  %ij  Willy^s  lang  doordacht  epistel 
in  de  v^ereischte  driehoekige  stukken  en  rolt  er  haar  fraai  blond  haar 
in,  en  mompelt  weer: 

„Neen,  als  er  een  verstand  had  van  aardige,  lieve  minnebrieven, 
die  je  het  hart  nog  eens  deden  popelen,  dan  was  hg  het,  Charles. 
Waar  of  hg  mi  is!  Kassian,  mijn  arme  Charley ;  zgn  brieven  — 
zou  ik  nooit  —  ik  heb  ze  nog  allen.  .  .  .  Ja,  Oom  heeft  goed  praten, 
dat  ik  alleen  om  rgkdom  geef  en  ijdel  ben !  *k  Zou  hém  wel  eens  willen 
zien  als  hg  een  mooi  meisje  en  doodarm  was !  't  Is  lang  niet  alles, 
mooi  en  arm  te  zijn;  ja,  was  ik  dwaas  genoeg  geweest,  alleen  naar 
mgn  hart  te  luisteren  —  maar  dat  zou  onzin  zgn!  En,  zelfs  al 
had  ik  hetu  nog  zóo  lief,  je  me  connais,  allez !  —  ik  zou  met  Charles 
niet  gelukkig  geweest  zijn  —  in  armoede.  En  dan  zou  'k  dien  sinjo 
nemen  — met  een  „matig  fortuintje'*  —  zei  oom  zoo  niet?  —  en  mg 
getroosten  mijn  heele  leven  te  vegeteeren  op  een  der  buitenbezittingen  I 
—  Zou  Oom  soms  deuken  dat  ik  gek  ben  !  —  Ieder  moet  woekeren  met 
de  hem  toevertrouwde  talenten.  —  Ik  heb  geen  ander  talent  dan — dit'*. .  . 

En  ze  buigt  glimlachend  het  hoofd  naar  't  lieve  beeld,  dat  de 
spiegel  weerkaatst. 

>0,  als  Ju  dat  alles  eens  hoort !  Nu,  als  *t  doorgaat  met  dien  uil  — 
Willy  —  dan,  *k  heet  geen  Dory  meer  als  ik  't  haar  dan  niet 
verteld  heb,  eer  dit  jaar  om  is.  Een  huwelijksreisje  naar  Europa! 
Goddelijk  -  als  hij  er  maar  niet  bg  hoefde  te  zgn.  Maar  enfin,  dat 
is  Ie  revers  de  la  médaille;  en  als  ik  Charles  maar  nimmer  weer 
ontmoet!  Och,  och  —  Charltje!  O,  kon  ik  Ju  maar  alles  vertellen !  — 
Ze  is  nu  misschien  al  de  bruid  —  kassian  —  de  bruid  of  de  vrouw 
van  dien  naren,  ouden ....  Hè,  als  zg  eens  een  huwelijksreisje  naar 
Java  deed!  *k  Heb  't  haar  geraden  in  mijn  laatsten,  maar  —  die 
komt  waarschgnlijk  te  laat.  Boe!  daar  gaat  »uw  aanbiddende  W."  — 
voor  de  laatste  krul!  Hg^  moest  het  eens  weten,  dat  arrogante 
mirakel!  —  Hé,  wat  is  *t  hier  koud!  Zóo,  mijn  avondgemopper 
is  ten  einde,  ten  miüste,  —  ik  heb  slaap  en  ben  koud  en  —  en  — 
ik  wou  dat  Ju  hier  was !  O,  Ju,  Ju,  als  je  eens  wist ....  hoe  heel 
anders  dan  toen  we  samen  baden,  's  avonds!" 

>La,  la  —  geen  waterlanders!  Deugt  niet  voor  de  oogen.  Ik  ben 
immers  gevoelloos,  zonder  hart,  gdel,  en  wat  niet  al,  dat  slecht 
is?  O,  Oom  Karel!  O,  Ju,  o,  Charles  —  en  o,  allen  die  over  mg  te 
klagen  hebt  en  me  veroordeelt!  Wist  jelui  maar,  hoe  't  is,  zoo'n 
hekel  te  hebben  aan  de  armoe  en  —  zoo  mooi  te  zgn,  dat  je  in 
allerlei  verzoeking  komt!  —  Tobat,  nu  word  ik  ook  nog  aandoenigk; 
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neen,    *t    is  al  te  gek  ....  Wacht  maar  —  allen,  als  ik  mgii  doel 
bereik;  als  ik  rijk  word.../* 

Zoo  eindigen  Dory's  avondgepeinzen  op  den  eersten  dag  harer 
ballingschap,  die  overigens  niet  lang  duren  zonde,  want  Oom  had  syn 
zoon  Frits  wel  is  waar  niet  ailes  gezegd,  daartoe  had  hg  den 
moed  niet;  hij  had  den  jonkman  te  lief  om  hem  zoo,  in  eens,  alle 
hoop  te  ontnemen ;  maar  hg  had  hem  ernstig  onder  handen  genomen 
en  hem  laten  beloven,  op  zgn  eerewoord,  in  een  maand  of  drie  niet 
»beneden"  te  komen,  en  dan  -  zon  men  zien!  En  Frits  had  het 
beloofd,  rekenende  op  de  troaw  zijner  geliefde,  en  Papa  dacht: 
» baart  de  tgd  al  geen  rozen,  licht  brengt  hg  in  drie  maanden  een 
anderen  pretendent  voor  die  meid,  en  dan  zal  ze  hem  troawen,  zoo 
waar  als  ik  Ridders  ben!" 

Inmiddels  hadden  Dory  en  Tante  het  stil  in  *t  kleine  landhuis,  dat 
tamelijk  ver  van  de  hoofdplaats  Bnitenzorg,  aan  een  rgweg  gelegen 
was.  Mevroaw  verdreef  zich  den  tijd  met;  het  eigenhandig  bereiden 
van  inlandsche  zaren  en  gebakjes,  en  als  ze  dat  niet  deed,  besteedde 
zg  menig  unr  aan  extra  dutjes  op  den  broeden,  zachteu  divan  harer 
slaapkamer,  en  scheen  zich  uitstekend  wel  te  kunnen  schikken  iu  dit 
stille  landleven. 

Dory  vond  het  moeilgker  de  lange  dagen  te  vullen;  wel  is  waar 
bracht  zg  vele  uren  door  met  hare  correspondentie,  die,  naar  zg  zeide, 
in  den  laatsten  tgd  zeer  verwaarloosd  was,  zoodat  de  straf,  die  Oom 
haar  opgelegd  had,  niet  op  geschikter  tijdstip  had  kunnen  komen. 
Nu  zouden  alle  vrienden  en  kennissen  in  Holland  en  Indiê  weer  eens 
verblgd  worden  door  berichten,  en  nu  kon  zij  ook,  als  Tante  het  ten 
minste  goed  vond,  zich  wat  oefenen  in  't  rgden;  er  was  eenbejaanl, 
mak  en  goed*  gedresseerd  paard  op  stal;  mocht  ze  dat  gebruiken? 
Dan  kon  Assim,  de  > vertrouwde*'  en  oudgediende  jongen,  die  hen 
van  Batavia  vergezeld  had,  haar  wel  wat  terecht  wgzen  en  op  hare 
tochtjes  vergezellen. 

»Ka8sian ;  dat  is  Carolientjes  paard  geweest,  die  oude  Rosanna**, 
zeide  Tante  weemoedig.  >Papa  heeft  het  goede  dier  op  stal  gezet,  en 
wilde  niet,  dat  de  jongens  het  zouden  borgden....  het  moet  tot  zgn 
dood  toe  hier  verzorgd  worden..." 

»Maar  —  mag  ik  het  dan  niet  borgden?'*  vroeg  Dory  pruilend. 
»Och,  Tante,  het  is  hier  toch  al  redelgk  vervelend,  vooral  nu  we  geen 
visites  gaan  afleggen  noch  ontvangen;  en  een  lïdje  's  morgens  vroeg 
zou  toch  nog  eenige  afleiding  geven..." 

»Nu,  uu,  kindlief,  ik  heb  immers  niet  gezegd,  dat  het  niet  mag !  — 
Oom  zal  er  wel  niets  tegen  hebben;  en  —  en  —  't  is  ook  waar 
dat  het  hier  wat   stil   is    voor   ü;    maar    't  zal  niet  lang  duren;  ik 
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maak  geen  visites,  juist  ouidat  wg  waarschynlijk  zoo  spoedig  terug- 
keeren  naar  Batavia,  dat  we  daartoe  den  tijd  niet  zouden  hebben. 
Maar  je  moogt  gerust  Rosanna  berydeu;  met  dat  dier  zul  je  geen 
ongeluk  krygen....'* 

En  zoo  kwam  het,  dat  Dory  eiken  morgen  een  ritje  deed,  nu  hier, 
dan  daarheen;  na  eens  bezocht  zij  de  Groote  Passar,  dan  weer  de 
Batoe  Toelis  waar  zooveel  steenen  souvenirs  van  't  verblijf  van  den  beroem- 
den Mohammedaanschen  profeet  vertoond  worden.  Ook  plaatste  zy 
haar  voetjes  op  den  steen,  die  den  (zeer  onduidelijken)  indruk  van  een 
menschelijken  voetzool  draagt  en  wenschte  er  bij  —  maar  neen,  we 
zullen  niet  verklappen,  wat  ze  er  bij  wenschte.  Dan  ging  ze  eiken 
morgen  naar  *t  postkantoor  om  brieven  te  brengen  of  at  te  halen , 
als  die  er  waren ;  dat  is,  zij  zond  den  ouden  Assim  er  om,  en 
nam  in  ontvangst  wat  hij  meebracht,  en  als  zg  dan  thuis  kwam,  liet 
ze  den  ouden  man  hard  klappen  met  de  zweep.  >Dan  kunt  u  hooreu 
dat  de  postillon  aankomt,  Tante!"  zeide  zij.  En  Tante  had  er  zelve 
schik  in,  zoo  heerlijk  frisch  zag  het  meisje  er  uit,  na  zulk  een  ritje. 
Het  verwonderde  haar  dan  ook  volstrekt  niet,  dat  er,  nadat  Dory 
eeuige  van  die  tochtjes  naar  de  hoofdplaats  had  gedaan,  nu  en 
dan  ruiters  en  rijtuigen  verschenen  op  den  afgelegen  weg  vóór  haar 
huis,  die  gewoonlgk  zelden,  zoo  ooit  bezocht  werd. 

>2^ker  hebben  ze  haar  gezien,  en  komen  nu  eens  poolshoogte  nemen, 
waar  zg  thuis  behoort;  nu  geen  wonder!  Zoo*n  gezichtje  zullen  ze 
niet  alle  dagen  te  zien  krygen ;  maar  toch  —  voorheen,  toen  ons 
Carolientje  leefde,  was  *t  dan  ook  soms  druk  als  we  hier  waren !" 
Zuchtend  by  die  herinnering^  doch  glimlachend  het  lieve  schep- 
seltje in  ^t  blauwe  amazone  kleed  aanziende,  deed  zij  de  vraag,  die 
zoo    vaak    door  thuisblijvenden,  vooral  door  moeders,'  gedaan  wordt: 

»Heb  je  geen  bekenden  ontmoet,  kind?  Ik  meen,  dat  de  Dorffer's 
en  de  familie  Melisz  te  Bogor  zyn;  't  zou  me  verwonderen  als  je 
nooit  eens  een  kennis  t^enkwam....  Zeg,  Dory,  heb  je  niemand 
gezien?'* 

»Neen    —    niemand   —   of   —  ja,  Tante,  wel  iemand;  maar,  c  la 

ne   Ure  pas   a  conséqiience^  weet  u,  een  oude  reisgenoot die ... . 

hier  in  garnizoen  ligt '* 

»0,  zeker  die  luitenant  —  hoe  heet- ie  ook  weer?  't  Kwam  mij 
voor,  Dory,  dat  die  wel  veel  werk  van  je  maakte  —  of  vergis  ik  me?" 

>Neeu,  Tante,  *t  was  wel  zoo;  maar,  ziet  u,  ik  —  had  niets 
geen  idéé  in  hèm..." 

»Dat  is  maar  goed  ook ;  Oom  zou  er  zeer  zeker  tegen  zijn ;  je  weet 
hoe  hy  over  een  huwelijk  met  een  armen  officier  denkt . . . ." 

»Och  ja,  Tante;  'k  weet  het;  *t  is  dwaas  genoeg.*' 
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» Dwaas  genoeg?    Wat  is  dwaas  genoeg?" 

»We1,  dat  Tooroprdeel  van  Oom.  Als  ik  me  niet  vergis  had  Papa 
niet  zooveel  meer  als  een  luitenant  toen  hg  met  Ma  tronwde  en  — 
ik  meen  gehoord  te  hebben,  dat  Oom  ook  lang  niet  zooveel 
|>ezat  en  zoo'n  aanzien  had,  toen  hg  d  trouwde.  Ik  zou  me 
waarlgk  niet  storen  aan  Oora's  vooroordeelen  en  als  een  luitenant 
mg  vroeg  —  ik  nam  hem;  wel  te  verstaan,  als  ik  van  hem  hield ... ." 

» Lieve  kind.  ik  hoop  toch  niet,  dat  die  man  —  hoe  heet-ie  ook 
weer  -  dinges  —  van  aan  boord  —  je  gevraagd  heeft  —  en  dat  je . . ." 

•  Neen,  o  neen,  Tante,  stel  u  gerust!  Al  had  hg  schatten,  ik 
geloof   waarlgk,   dat   ik   hem  nóg  zou  bedanken,  zoo  weinig  mag  'k 

hem  Igden.*' 

»En    heb  je    hem  ontmoet   en   heeft   hg    u  aangesproken;  en  heb 

hem  te  weord  gestaan?" 

>Hij!  Neen  —  of  ja,  dat  is  —  hg  reed  den  zelfden  w^;  ziet  u, 
ik  kon  hem  niet  goed  ontwgken ....  een  oud  reisgenoot,  weet  u  — 
maar  ^k  heb  het  gauw  afgemaakt.'' 

,En  —  hg  zal  toch  niet  hier  komen?*' 

•  Neen,  zeker  niet.  Tante.  Dat  zou  al  heel  vreemd  zgn;  ik  heb 
hem  daiirtoe  gansch  niet  aangemoedigd;  hg  -  hg  weet  niet  eens 
waar  ik  woon,  —  geloot  ik." 

»Ben  je  moe,  kind?  Je  hebt  zoo'n  kleur;  eu,  kgk,  nu  wordt  je 
weer  bleek!  Ik  vrees,  dat  je  te  hard  gereden  hebt,  —  en  alle  dagen 
is  ook  tiiet  goed;  je  moest  het  morgen  maar  eens  er  aan  geven  en 
wat  knger  slapen ;  't  is  hier  bgzonder  koud  's  morgens  en  dat  ben 
je  niet  gewoon..." 

» Ja,  Tante,  ik  blgf  morgen  thuis,  en  nu  ga  ik  een  weinig  liggen ; 
ik  ben  werkelijk  wat  moe." 

Dory  trok  zich  terug  in  hare  kamer,  doch  zg  ging  niet  rusten  ; 
integendeel;  toen  zij  zich  ontkleed  had,  bleef  zg  onrustig  heeu  en  weer 
<lreiitelen  in  het  vertrek  en  stond  eindelgk  peinzend  stil  voor  den 
toiletspiegel;  de  spiegel  was  altgd  het  aantrekkingspunt  voor  Dory, 
waar  zij  dien  vond  in  een  huis.  Zij  staarde  in  't  glas,  doch  deze 
keer  was  het  slechts  uit  gewoonte  en  niet  om  haar  l)eeld  te  bewon- 
deren. Zij  stond  daar  met  gevoawen  handen,  de  lange  haarlokken, 
eeuigszins  losgeraakt  door  't  rijden,  hingen  wanordelgk  overdeschon- 
ders  en  bedekten  half  de  nu  marmerbleeke  wangen,  terwijl  de  eéue 
zucht  op  de  andore  volgde. 

Wat  mocht  onze  lieve  blonde  wel  zoo  machtig  bewogen  hebben? 
Gewoonlijk  was  zij  toch  niet  zoo  vatbaar  voor  aandoeningen,  en  nu  — 
i:i^  zag  ze  er  uit  en  gedroeg  zich  als  iemanH,  die  een  zwaren  schok 
doorstaan    heeft.     Haar  bleeke  lippen  prevelden  onverstaanbare  woor- 
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flen ;  't  is  eeu  zouderlinge  gewooute  van  dit  jonge  meisje,  dat  zij 
altgd  in  zich  zelve  spreekt.  —  Een  oud  volksbijgeloöf  wil,  dat 
dezalken,  die  dit  doen,  een  zwaren  doodstrijd  zullen  hebbeu.  Dory 
zelve  verklaart  het  haar  dikwyls  verweten  feit,  door  te  zeggen,  dat 
zij  zoo  gewoon  is,  al  haar  gedachten  aan  Ju  medetedeeleu,  juist  zoó 
als  ze  in  haar  hoofd  opkomen,  dat  zij,  alleen  zijnde,  zich  altij<i 
verbeeldt,  dat  hare  zuster  haar  hoort  en  zoó,  onwillekeurig,  spreekt 
alsof  Ju  nabij  was.  Ook  ml  doet  ze  dit,  doch  haar  stem  is  zoo  zacht 
en  heesch,  dat  er  weinig  van  te  verstaan  is. 

Na  een  poos  wendt  ze  zich  van  den  spiegel  af  en  gaat  langzaam, 
alsof  ze  in  den  droom  was,  naar  haar  ledekant  toe.  Doch,  wonderlijk,  zij 
legt  zich  niet  neer,  ofschoon  haar  bleek  gelaat  duidelijk  bewijst,  dat 
zij  behoefte  aan  rust  moet  hebben.  Zij  valt  op  de  knieën  naast  de 
hoofdpeluw,  waarin  zg  haar  gezicht  verbergt;  zy  werpt  de  armen  op 
*t  kussen,  als  ware  zg  te  afgemat  en  krachteloos  zelfs  om  daarmede 
haar  hoofd  te  steunen,  en  dan  —  dan  —  o  wonderbaar  verschgnsel, 
dan  begint  zg  zacht  te  weenen  en  te  snikken,  alsof  haar  het  hart 
wilde  breken.  Nil  denkt  ze  er  niet  aan  de  heete  tranen  terug  te 
dringen  omdat  schreien  de  oogen  bederft  en  den  neus  onaangenaam  * 
rood  maakt.  Zij  klaagt  en  jammert  bijna  overluid,  doch  er  is  niets 
van  te  verstaan  dan  enkele  namen :  Ju,  Charles  —  Mama  —  en  dan 
schreit  en  snikt  ze  weer  even  droevig. 

Gelukkig,  dat  Tante  druk  bezig  is  in  haar  keuken  en  goedang,  en 
niet  voor  twaalf  uur,  als  de  rijsttafel  gedekt  staat,  op  de  gedachte 
komt,  dat  Dory  nu  den  heelen  voormiddag  gerust  heeft;,  dat  zy  dus 
thans  wel  honger  hebben  zal  en  aan  tafel  moet  komen.  Zg  zendt  dan 
ook  een  baboe 'om  haar  te  roepen.  Deze  keert  terug  en  bericht: 

»De  juffrouw  slaapt;  ze  heeft  hoofdpijn,  geloof  ik,  want  ze  heeft 
een  doek  over  het  hoofd,  en  ze  gaf  mg  geen  antwoord,  Mevrouw, 
ofschoon  ik  haar  verscheiden  keeren  riep  en  hare  hand  aangeraakt  heb. . . . 
De  hand  was  heel  warm,  alsof  de  juffrouw  de  koorts  heeft.'' 

»Nu,  laat  haar  maar  slapen ;  ik  wil  maar  gauw  wat  rijst  eten,  want 
ik  moet  weer  spoedig  naar  den  goedang:  van  middag  moeten  wij  zien, 
dat  we  met  die  atjar  gendaria  gereed  komen'',  zegt  Tante,  en  ze 
gebruikt  met  veel  smaak  haar  middagmaal.  Wist  de  goede  vrouw,  dat 
haar  lief  nichtje  letterlgk  uii^eput  door  tranen  en  door  angst  gepgnigd, 
zich  maar  te  bed  gelegd  heeft  om  alleen  te  mogen  blijven,  en  zich 
slapende  houdt,  om  Tante's  onderzoekende  oogen  te  kunnen  ontwijken, 
zeker  zou  zg  zoo  rustig  niet  aan  haar  geliefkoosd  tijdverdrgf,  het 
inmaken  van  gendaria,  big  ven,  dien  heelen  middag,  terwgl  Dory,  nu 
eens  rillend  dan  weer  gloeiend  van  koorts,  te  vergeefs  beproefd  om  in 
den  slaap  haar  leed  te  vergeten. 
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Den  volgenden  morgen  is  Dory  echter  weer  present;  ze  is  wel  nog 
bleek  en  minder  rroolgk  gestemd  dan  gewoonlgk,  maar  toch  kalm 
en  spraakzaam.  Haar  bleekheid  en  de  kringen  om  de  oogen  verklaart 
zg  aan  Tante,  die  zich  ongerust  maakt,  door  de  zware  hoofdpgn,  die 
zg  gisteren  gehad  heeft,  en  Tante  is  tevreden  met  die  verklaring.  Dory 
spreekt  heden  niet  van  ait  rgden  te  gaan ;  zy  zit,  na  *t  ontbgt  stil  te 
sehryven  aan  een  tafeltje  in  de  voorgalery,  en  daar  vindt  Tante  haar  nog. 
als  ze  tegen  elf  nar  temgkomt  van  haar  inspectiereis  over  huis  en  hof. 

»NogaI  aan  't  schrijven,  kind?  Wel,  wel;  je  schryft  een  roman, 
geloof  ik." 

>'t  Heeft  er  veel  van  weg.  't  Is  aan  Ja,  weet  u,  Tante,  en  die  moet 
altoos  lange  brieven  hebben." 

»Zoo,  zoo;  dan  hond  je  haar  zeker  goed  op  de  hoogte  en  vertelt 
haar  alles?" 

>Ja,  Tante,  alles!  O,  mgn  hart  is  nn  al  een  heele  boel  lichter,  nn 
ik  al  mgn  zonden  heb  gebiecht  aan  mgn  goeie  ouwe  Ju!" 

€  Al  uw  zonden !  Wel  foei,  kind,  je  bedoelt  toch  niet,  dat  je  aan 
Ju  alles  vertelt  wat  er ... .  alles  van ....  enfin  —  al  wat  er  zoo  al 
gebeurd  is,  in  de  laatste  dagen." 

» Jawel,  dat  bedoel  ik  juist.  Tante.  Al  myn  zonden  en  tekortkomingen 
heb  ik  haar  opgebiecht,  en  ook  verteld  waarom  wg  hier  zgn,  — 
waarom  ik  met  mijne  goeie  Tante  Bets  in  ballingschap  leef." 

> Meisje,  meisje,  waartoe  dient  dat!  Dat  had  onder  ons  moeten 
blgven ;  och.  Oom  Karel  meent  het  zoo  kwaad  niet,  maar  zie  je  —  hg 
houdt  zielsveel  van  Frits ;  en  't  spgt  mij  ook,  dat  het  zoo  geloopen 
is.  —  't  Is    maar   te    hopen,    dat  de  arme  jongen  verstandig  zal  zgn 

—  of  dat  jg,  Dory ....  och,  ik  had  het  toch  zoo  gaarne  gezien 
....  maar ....  maar  —  niet  met  Frits,  ofschoon  ik  waarlgk  heel  veel 
houd  van  den  jongen." 

>Maar,  Tante,  u  weet  toch,  dat  ma  er  zeer  veel  tegen  zou  hebben; 
't  is  toch  niet,  alsof  hg  uw  eigen  kind  was,  wel  ?  En  ü  bent  daarom 
niet  boos  op  me,  wel.  Tante-lief!" 

Zg  knielt  naast  Tante's  stoel  neer,  en  vlijt  het  hoofd  op  den  schoot 
der  goede  vrouw  en  ziet  haar  aan,  juist  zoo  lief  en  zachtzinnig  als  ze 
hare  moeder,  kou  aanzien.  De  goedige  dikkert  krijgt  tranen  in  de  oogen. 

>Neen,  kind,  neen;"  zg  streelt  Dory's  zacht  haar;  »neen,  ik  neem 
het  u  niet  kwalgk,  en  zuster  Mina,  —  neen  zeker  zou  die  't  niet 
gaarne  zien.  Och,  Karel  had  bet  den  jongen  al  lang  moeten  zeggen, 
dan  viel  de  idéé  hem  nii  niet  zoo  hard.  Die  arme  Frits!  — Maar  voor 
ü,  Doortje,  neen,  voor  u  had  ik  't  niet  gewenscht.  .  .  ." 

>0,  Tante,  u  moest  eens  weten,  wat  Oom  al  zoo  gezegd  heeft!  En 

—  hé,  was  het  nu  zoo  vreeselijk,  dat  ik  door  ^t  raam  gepraat  heb  met 
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Frits?  Ik  dacht,  dat  hij  mjjn  eigen  neef  was,  ziet  u,  bijna  een  broer, 
dus;  maar  Oom  maakt  van  een  muis  een  olifant.  En  toch,  als  ik 
maar  met  Frits  wilde  trouwen  ....  Maar  Tante,  vindt  li  nu,  dat  ik 
er  goed  aan  zou  doen,  alles  wel  beschouwd?'* 

>Och,  als  je  hem  heel  liefhadt  —  en  Oom  zou  u  natuurlijk  genoeg 
geven  .  .  .  ." 

>0  ja,  maar  ik  houd  niet  zoo  heel  veel  van  hem,  —  en  dan ; 
alles  wat  er  by  kom*^  in  aanmerking  genomen.  ...  Ja,  als  ik  heel, 
heel,  heel  veel  van  hem  hield!  Maar  dat  doe  ik  niet^  ziet  u;  en  — 
wat  zal  mgn  ,^mooi  zyn*'  b.iten,  als  ik  niet  zorg  dat  ik  een  rijk  huwe- 
Igk  doe,  waardoor  wg  allen  geholpen  kunnen  worden  T' 

,^Maar,  Dory  —  kind,  je  mag  toch  niet  alleen  om  geld  trouwen ;  de 
liefde  is  ook  iets  waard*'. 

>  Jawel,  Tante,  iets,  heel  veel  zelfs;  maar  —  ik  kan  niet  enkel  om  de 
liefde  trouwen,  —  anders  had  ik  't  al  gedaan,  en  li  zoudt  eens  gezien  heb- 
ben, wat  'n  dwaze  streek  dat  zou  geweest  zya.  Doch,  nu  ik  dat  niet  heb 
gedaan,  wil  ik  rijk  trouwen;  zóo  rjjk,  dat  het  geld  en  al  wat  er  voor 
te  krygeu  is,  my  't  gemis  der  liefde  vergoedt.*' 

„Dat   is   onmogelyk,  kind.    »De  liefde  is  het  meest",  zegt  Paulus: 

—  en  dat  is  zoo." 

„Wel  mogelyk;  Paulus  heeft  zeker  nooit  een  arme,  zieke  moeder 
gehad,  en  een  beste,  lieve  zuster,  die  zich  afslooft  in  een  bekrompen 
huishouden,  en  een  broer  van  wien  hij  hield,  en  die  soldaat  worden 
en  verlieven  moest  op  een  meisje,  dat  hij  niet  trouwen  kan,  omdat  hy 
te  arm  is.  Als  Paulus  dat  alles  gehad  had,  en  een  mooi  meisje  was  ge- 
weest, met  geen  ander  fortuin  dan  haar  lief  gezichtje,  en  zich  dat  vast  voor- 
genomen heeft  met  dit  haar  eenig  talent  te  woekeren  om  hare  arme 
familie  te  redden  —  dan  zou  Paulus  wel  anders  gepraat  hebben. 
Ja,  de  liefde  is  het  meest!  —  als  er  maar  geld  genoeg  by  is  oui  te 
kunnen  trouwen  met  wien  men  die  liefde  geschonken  heeft.  Neen, 
Tante,  neen  —  u  weet  het  niet,  of  liever,  u  kent  my  niet!  Als  ik 
om  de  liefde  had  willen  trouwen !  —  Maar  dan  was  ik  nu  al  diep 
ongelukkig,  want,  die  armoede!  Ik  haat,  ik  veracht  de  armoede! 
Armoede  is  schande,  ellende,  vernedering;  armoede  is  —  liegen  en 
bedriegen  voor  ons^  pauvres  hontenx!  Armoede,  als  men  fier  en 
hooghartig  is,  als  men  gul  en  levenslustig  —  en  —  en  ~  ijdel  is, 
zooals  ik,  o  dan  is  armoede  een  marteling,  een  snijdend  juk !  Neen, 
neen,  Tante;  veroordeel  mij,  zoo  ge  wilt,  maar  als  ik  niet  zóo  ryk 
trouw,  dat  myn  familie  en  ik  voor  altyd  uit  de  ellende  zyn,  dan  doe 
ik  het  liever  niet.  Och^  als  u  Mama  zaagt,  als  u  Ju  zaagt,  hoe  ze 
den  heelen  dag  slooft  en  werkt  als  een  meid  en  gekleed  is  als  —  als 

—  een   —   bedelares!  Dan  zoudt  u  my  begrypen!'' 
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»Maar,  ]ie?e,  niemand  kan  vergen,  dat  jg  je  opoffert  Toor  je  familie 
en  als  je  een  armen  jongen..." 

»Och,  Tante,  n  kent  mg  niet !  Als  ik  met  een  armen  man  troawde, 
al  aanbad  ik  bera,  ik  zon  onnoemelijk  rampzalig  zyn!  Ik  kan  niet 
tegen  al  die  ontberingen,  tegen  dat  aanhoudende  worstelen  om  >fat8oen- 
Igk  ?oor  den  dag  te  komen*',  terwyl  men  honger  en  gebrek  Igdfc.  U 
weet  niet  wat  het  is,  maar  ik  weet  het,  en  —  ik  voel,  dat  ik  er  niet 
tegen  opgewassen  ben,  zooals  Ju  ... .  Ma  evenmin,  trouwens.*' 

»Maar,  Dorylief,  ik  dacht  dat  Sterndorff. . . ." 

»Dat  dacht  ik  ook,  maar  hg  is  op  Ju  verliefd,  o,  sedert  jaren!  En 
hg  was  wanhopig  toen  hg  hoorde,  dat  zg  met  Oom  Doms  ging  trou- 
wen. Ach  God,  had  ik  alles  maar  eerder  geweten!  Ik  dacht,  dat  Ju 
wél  big  zou  zijn  met  zoo'n  rgken  man,  al  is  hij  zóo  oud,  en  ik  och, 
ik  mocht  Otto  wèl,  hij  —  had  hg  me  gevraagd,  ik  had  hem  genomen. 
Maar  hg  was  Ju  trouw ;  had  ik  't  geweten,  ik  zou  Ju  nooit  geraden 
hebben  Oom  Dorus  te  nemen.  O,  Tante,  ik  dacht  alles  zoo  netjes  te 
schikken  en  ml  loopt  alles  mis!'* 

>Misschien  is  het  nog  niet  te  laat,  kind!" 

»Ach,  ik  vrees  er  voor.  Oom  Dorus  sprak  er  van  tegen  Nieuwjaar 
hier  te  zijn  om  een  kgkje  te  nemen  op  zgn  land,  en  hg  zou  Ja 
dan  meebrengen  en  Ma  misschien  —  als  ze  wèl  genoeg  was,  en  we 
hebben  nu  al  October!  En  Ma  zal  Ju  aangespoord  hebben,  dat  weet 
ik  zeker...  ach,  Tante,  had  ik  alles  geweten!*' 

En  het  blonde  hoofdje  zinkt  neer  op  den  schoot  der  dikke  vrouw 
en  Dory  snikt  luid;  Tante  legt  haar  dik  handje  op  dat  hoofden  fluis- 
tert troostwoorden  en  kust  de  zachte  wang  van  het  schreiende  meisje. 

>0,  Tante,  ü  denkt  toch  niet,  dat  ik  zoo  heel  slecht  ben  als  Oom 
z^t?  Ik  wou  toch  zoo  gaarne,  dat  ze  thuis  uit  de  ellende  waren 
en  —  ik  —  ik  kan  immers  niet  helpen  —  dat  ik  mooi  ben  —  en 
dat  de  heeren  zoo  gauw  verliefd  worden  op  me?  —  En  heb  ik  dan 
niet  gelgk,  dat  ik  mgn  best  doe,  om  een  rijken  man  te  krggen,  als 
ik  toch  niet  kan  trouwen  met  dengeen  —  dien  ik  —  liet  heb!" 

>Maar,  meisjelief!  Kan  dat  dan  volstrekt  niet?  Waar  is  hg?  Wat 
is  hij?" 

>Het  is  ontnogelijk^  Tante.  Ug  is  doodarm;  hg  is ... .  onderofficier 
en  hg  —  is  —  hier  —  op  Java!" 

Tante  zwggt ;  ze  is  inderdaad  ontzet  over  die  meedeeling.  Een  onder- 
o£Bcierl  Afgrgselgk!  En  arm  natuurlijk!  Neen,  't  is  onmogelgk,  dat 
is  ontegenzeggelijk  waar.  Kassian ;  dat  arme  kind  I  Zij  weet  niets  beters 
te  doen  dan  met  Dory  te  weenen,  haar  te  kussen  en  testreelen,  enzoo 
keert  allengs  de  bedaardheid  weer. 

>Tante",  zegt  Dory  nu;  >wees  maar  niet  bang;   mgn  dolle  escapa- 
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des  zgn  nu  geëindigd;  ik  wil  braaf  en  verstandig  worden.  Oom  heeft  gezegd, 
ik  moet  den  eersten  den  besten  nemen,  die  mg  vraagt,  als  zijn  fortuin 
en  positie  ra.aar  eenigszins  aannemelijk  zgn;  en  ik  heb  besloten  Oom 
te  gehoorzamen.  Het  kan  me  toch  niet  veel  schelen  met  wien  —  ik 
trouw  (een  onderdrukte  snik)  als  —  ik  maar  —  rijk  trouw.  Nu,  Tante, 
eertsdaags  zal  ik  gevraagd  worden  door  iemand  —  die  rijk  is  en  een 
goede  positie  heeft,  u  zult  het  zien.  Zult  u  het  dan  slecht  vinden  — 
als  ik  hem  neem?" 

»Wel  neen,  zeker  niet,  kind!  Maar  zonder  liefde!  Toen  wg  trouw- 
den, Oom  en  ik,  waren  we  allesbehalve  rijk,  maar  wij  hadden  elkaar 
lief  en  waren  gelukkig. .." 

>Ja,  daar  weet  ik  alles  van,'*  dacht  Dory,  doch  ze  zei  het  niet; 
zg  liet  der  goede  vrouw  de  illusie,  dat  haar  man  haar  ait  liefde 
genomen  had.  Zg  zeide  slechts,  met  een  glimlach,  ofschoon  er  nog 
tranen  waren  in  haar  blauwe  oogen  : 

»Nu,  als  d  mij  dan  maar  niet  zoo  heel  slecht  vindt  als  Oom,  en 
niet  denkt,  dat  ik  alles  uit  egoïsme  doe. . .  ïk  denk  ook  wel  een  heel 
klein  beetje  aan  anderen ....  aan  Ma  en  Ju,  bijvoorbeeld,  maar  't  is 
waarlgk  heel,  heel  moeilijk  zoo  erg  braaf  en  zedig  te  blgven  als  men 
mooi  is  en  iedere  man  u  het  hof  maakt....  wil  u  dat  wel  gelooven, 
Tante!" 

Na  dit  vertrouwelgke  gesprek,  dat  nog  veel  langer  gerekt  werd, 
daar  Dory  veel  vertelde,  dat  we  reeds  weten,  werd  het  meisje  weer 
geheel  als  gewoonigk,  vroolgk,  opgeruimd  en  gezond,  en  zoo  bleef  het, 
eu  er  verliepen  eenige  dagen  eer  Tante  zich  begon  te  verwonderen 
dat  haar  man  haar  nog  niet  terug  riep  uit  haar  ballingschap. 

Op  een  middag,  ongeveer  een  week  later,  werd  Mevrouw  Ridders 
gestoord  in  haar  middagslaapje  door  een  telegram,  't  Was  van  haar 
heer  en  meester  en  luidde:  »Is  D.  nog  bij  u?  Verlies  haar  niet  uit 
het  oog;  laat  haar  geen  minuut  alleen.  Ik  kom  spoedig!" 

K.  R. 

♦Is  Dory  —  (dat  beteek  ent  die  D.  zeker)  nog  bg  mij?  — *'  las 
Mevrouw  Ridders,  en  zg  vertrouwde  haar  oogen  haast  niet !  »Lieve  hemel, 
zou  de  man  —  iets  mankeeren  ?"  mompelt  zij,  met  bevende  handen 
het  geheimzinnige  papier  opvouwende.  In  verwarring  gebracht  door 
die  raadselachtige  boodschap,  liep  zg  naar  de  kamer  van  Dory.  De 
deur  stond  open ;  een  baboe  zat  bij  't  wijdgeopende  venster  met  haar 
naaiwerk  bezig.  Door  de  neergelaten  neteldoeksche  klamboe  heen  zag 
Mevrouw  Ridders  het  meisje  in  diepen  slaap  op  het  bed  liggen. 

Zg  was  niet  binnen  de  kamer  getreden  en  de  baboe  had  haar  niet 
gezien,  daar  deze  met  den  rug  naar  de  deur  toe  zat.    Het  was  rustig 
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in  't  heele  huis ;  maar  in  deze  kamer  was  het  al  bgzonder  stil.  Men 
hoorde  niets  dan  *tzachte  ridselen  der  bladeren  van  den  grooten  boom, 
die  dicht  bij  de  vensters  stond ;  in  *t  vertrek  was  alles  in  de  beste  orde ; 
als  het  telegram  doelde  op  een  reis  die  Dory  ondernemen  zou  —  of 
misschien  .  wel  op  een  ontvlachting  of  schaking,  (want  »Papa**  hield 
het  kind  tot  alles  in  staat)  —  dan  had  hg  zich  toch  zeer  bedrogen. 
Er  was  niets  te  merken  dat  aan  zoodanig  voornemen  kon  doen  denken 
en  Dory  zelve  sliep  zoo  rustig  als  een  kind.  Wat  mocht  den  man 
toch  wel  in  't  hoofd  gekomen  zgn,  dat  hy  zulk  een  telegram  zond? 

Zeer  verlegen  over  deze  vraag  en  zich  verdiepende  in  honderd 
daarait  voortvloeiende  gissingen,  begaf  Mevroaw  Ridders  zich  naar  hare 
kamer  en  zocht  den  divan  weer  op,  waar  zy  gewoon  'was  hare  siësta 
te  houden.  Doch  zg  kon  den  slaap  niet  meer  vatten,  zoo  ongerust  had 
dat  bericht  haar  gemaakt.  Had  hg  ten  minste  maar  een  brief  geschre- 
ven, —  was  hg  maar  terstond  zelf  gekomen!  Hg  wist  immers  wel, 
dat  telegrafische  berichten  haar  altijd  zoo  zenuwachtig  maakten! 

Zoo  kwelde  het  goede  mensch  zich  gedurende  eenige  uren,  tot  ver- 
moeienis haar  overmande,  en  zg  de  oogen  sloot,  om  nog  een  uurtje 
ten  minste  te  rusten.  Maar  ook  in  den  slaap  kwelden  haar  angstige 
gedachten  en  benauwende  droomeii.  Om  vier  uur^  toen  hare  Igfmeid 
haar  volgens  gewoonte  kwam  wekken,  had  zg  hoofdpgn  gekregen  en 
verklaarde  nog  wat  te  zullen  blgven  liggen,  om  het,  zoo  mogelgk, 
uitteslapen,  en  —  »waar  was  nonna  Dory?**  'vroeg  ze,  eensklaps  aan 
het  bevel  haars  echtgenoots  denkende. 

„Nonna  slaapt  ook  nog",  was  't  antwoord. 

»Goed;  wek  haar  dan  maar  niet",  zeide  Mevrouw,  en  zg  viel  weer 
in  slaap,  bedenkende,  hoe  vreemd  het  toch  was  dat  Karel  haar  zoo 
verontrust  had,  terwijl  het  kind  blgkbaar  aau  geen  kwaad  dacht. 
Zou  ze  anders  zoo  lang  en  rustig  slapen?  —  En  Mevrouw  Ridder's 
gepeins  veranderde  in  een  droom ;  een  angstige  droom,  alweer.  Zg  reed 
met  al  de  haren  over  een  lange  brug ;  die  brug  lag  over  een  breede, 
onstuimige  rivier.  Frits  zat  op  den  bok  en  bestuurde  het  rgtuig  Zg 
riep  hem  toe  op  te  houden,  langzamer  te  rijden;  maar  hij  hoorde 
haar  niet;  en  zij  hoorde  duidelgk  het  bruisen  van  't  woelende  water, 
't  geraas  der  wielen  en  het  paardengetrappel,  en  met  een  luiden 
schreeuw  vloog  zg  overeind  :  „Frits  I" 

>Ja,  Frits!  Mijn  Goi,  w»st  je  't  al?  Dan  is  het  zooals  ik  dacht?*' 
sprak  de  stem  haars  echtvriends. 

Hij  was  het;  zg  droomde  mi  niet;  daar  stond  hg  werkelgk  voor  haar. 
Hg  zag  er  bleek  en  vermoeid  uit  en,  kende  zij  haar  man  niet  beter, 
zg  zou  gezegd  hebben,  dat  hg  geschreid  had,  zoo  rood  en  opgezwol- 
len waren  zgne  oogen.    In  elk  geval  was  haar  droom  in  zoover  waar- 
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beid,  dat  zij  *t  geraas  der  wielen  van  het  rijtuig  had  gehoord,  toen 
het  over  de  honten  brng  reed,  en  't  gedruisch  van  het  water  was 
verklaarbaar,  want  de  gewone  namiddagbui  (te  Baitenzorg)  was  heden 
bijzonder  zwaar;  de  regen  viel  kletterend  neer  op  het  grindpad  voor 
't  huis... 

Nog  eer  ze  de  vragen,  haar  gedaan,  beantwoorden  kon,  had  zg  dit 
bedacht  en  was  blijde,  dat  het  maar  een  droom  was  geweest. 

»Weet  je  't  dus  al?   En  't  is  dan  toch  zoo  als  ik  dacht? 

»Zeg  me!  hoe  is  het  gegaan?"  herhaalde  hg. 

»Goede  hemel,  wat  bedoel  je  toch?  Je  hebt  me  zoo  doen  schrikken 
door  dat  telegram.    Wat  is  er  toch?" 

Hfl  keek  haar  verwonderd  aan;  —  neen,  blgkbaar  wist  zg  van 
niets.  ,^n  waar  is  Dory!"  vroeg  hg  weer. 

„In  haar  kamer,  denk  ik.  Och  Karel,  ik  bid  je,  zeg  toch  wat  er 
gebeurd  is!  —  Wij  zijn  gezond  en  wel,  en  Dory  —  het  kind  denkt 
aan  geen  kwaad.  .  .  .  wat  beteekent  je  telegram  ?  En. ...  is  er  ook 
iets  met  de  jongens  voorgevallen  ?" 

Hjj  liep  een  paar  keeren  heen  en  weer  door  de  kamer,  wischte  zich 
het  voorhoofd  af  met  zijn  zakdoek,  en  weer  kwam  't  haar  voor,  dat 
hg  zijn  oogen  afdroogde.  Hoe  vreemd! 

„Vrouw",  zei  hg  nu,  en  ook  zgn  stem  klonk  haar  vreemd  in  de 
ooren,  zóo  ontroerd  en  toch,  zooveel  zachter  dan  gewoonlgk,  — 
> vrouw,  ik  weet  zelf  nog  niet  wat  er  gebeurd  is;  God  geve,  dat  het 
geen  ongeluk  zg  —  ik  wilde  u  gaarne  er  op  voorbereiden  en  u  vragen  — 
kalm  te  blijven  .  .  .  ." 

„Heer  in  den  hemel,  Willy!"  riep  zg  uit. 

„Neen,  niet  "Willy;  Prils  —  ik  dacht  dat  je  er  van  wist,  omdat  je 
zgn  naam  uitriep,  toen  ik  binnen  kwam;  Frits  —  onze  Frits  —  hg 
is  weg!  Spoorloos  verdwenen!*'  Hij  wendde  zich  snel  om,  toen  hij  dit 
had  gezegd ;  hg  trad  naar  't  venster,  duwde  de  jaloezie  open  en  stak 
het  hoofd  naar  buiten,  alsof  hg  het  wilde  verfrissclien  door  den  neer- 
stroomenden regen. 

Zgne  vrouw  kon  slechts  met  moeite  voorstellen  wat  die  weinige 
woorden  beteekenden.  Zij  herhaalde  overluid :  „Frits  —  onze  Frits  — 
is  w^,   —  spoorloos  verdwenen?" 

„Ja,  Frits:  de  oude  Willems  zond  me  een  man  te  paard  met  het 
bericht;  om  half  twaalf  —  van  morgen;  —  ik  dacht  —  ik  vreesde 
dat  hij  —  Frits  —  misschien  een  dolle  zet  gewaagd  had  om  zgn  spel 
te  winnen  —  dat  hg  —  haar  (hij  wees  in  de  richting  waar  Dory's 
kamer  lag)  enfin  —  dat  die  twee  het  eens  en  misschien  —  samen  — 
er  van  door  gegaan  waren.  Maar  ik  hield  het  ook  weer  voor  onwaar- 
.  schgnlijk,   daar  jg  me  in  dat  geval  wel  zoudt  gewaarschuwd  hebben. 
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En  nu  als  zij  hier  is,  —  nu  —  ach  God,  vrouw,  ik  weet  nd  niet 
wat  ik  vreezen  moet!" 

„En,  sedert  wanneer  heeft  hg  Tongkeng  verlaten?" 

„Dat  weet  WJleras  niet  bepaald;  hg  ging  wel  meer  voor  een  paar 
dagen  op  jacht  en  bleef  dan  's  nachts  in  den  passangrahan  of  bg  een 
inlandsch  hoofd  logeeren,  't  Laatst  heeft  men  hem  gezien  Zondag 
vóór  acht  dagen,  -  en  't  is  nu  Woensdag,  dus  tien  dagen  geleden! 
Willems  dacht  eerst,  dat  hg  heimelgk  te  Batavia  was,  (sooals  hg 
wel  meer  heeft  gedaan,  naar  Willems  zegt)  doch  toen  het  zoo  lang 
duurde  werd  hij  ongerust  en  zond  iemand  om  naar  hem  te  vernemen. 
Maar  thuis  bg  ons  was  hg  niet  gezien,  en  dit  vond  oude  Willems  zóo  ver- 
ontrustend, dat  hg  het  mg  schreef,  opdat  ik  zelf  onderzoek  zou  doen. . . ." 

„En,  heb  je  dat  gedaan?" 

„Natuurlijk;  al  wat  ik  in  een  paar  uren  kón  doen,  en  Willy  is 
naar  Tongkeng  om  daar  te  zien  iets  te  weten  te  komen ;  ik  kom  om 
ü  en  héar  te  halen.  Zoodra  we  kunnen  moeten  wij  terug,  van  avond 
nog,  als  't  mogelijk  is!" 

„Maar  waar  denkt  ge  dat  hg  is?" 

„Ik  denk,  dat  hg  hierheen  zal  komen;  misschien  is  hg  al  in  den 
omtrek,  gelegenheid  zoekende  om  haar  te  zien;  misschien  wel  —  om 
te  doen,  wat  ik  dacht  dat  reeds  gebeurd  was ;  haar  meenemen .... 
-Daarom,  hoe  eerder  wg  vertrekken,  hoe  beter.  Vindt  hij  het  huis 
gesloten  en  ü  en  haar  weg,  dan  zal  hg  wel  zelf  thuis  terugkeeren. 
Je  begrgpt,  ik  wil  geen  schandaal  gemaakt  hebben,  —  't  is  al  wél 
geweest;  God  beter  *t,  sedert  die  slang  in  ons  huis  is  .  .  .  ." 

„Maar,  Karel,  dat  is  haar  schuld  toch  niet  .  .  .  ." 

„Zeker  is  't  haar  schuld !  Zg  heeft  den  jongen  aangemoedigd,  dol 
gemaakt,  betooverd!" 

»Maar  zij  kan  toch  niet  helpen,  dat  ze  zoo  mooi  is,  man;  wees 
toch  verstandig!" 

>Neen,  dat  kan  ze  niet  helpen,  evenmin  als  jg,  mgn  goede  Bets, 
kunt  helpen  dat  je  een  goedig,  lichtgeloovig  wezentje  zgt,  dat  niet 
verder  ziet  dan  zgn  neus  lang  is  —  en  dat  is  niet  veel  gezegd.  — 
Maar  zij  kan  helpen,  dat  ze  haar  schoonheid  gebruikt  als  een  valstrik, 
een  lokaas  voor  de  mannen,  en  de  hemel  mag  weten  hoevelen  al  tot 
wanhoop  gebracht  zgn  door  hare  goddelooze  coquetterie.  God  beter  *t 
vrouw,  maar  somtgds  heb  ik-zelf  —  ja,  ik  —  mij  zwak  en  hulpeloos 
gevoeld  tegenover  haar  listige,  bekoorlijke,  schijnbaar  naieve  coquetterie!" 

»Man  —  Karel!" 

»Ja,  ja,  Betsy;  't  is  zóo.  Zij  zou  den  duivel  zelf  betooveren;  inden 
ouden  tgd  zou  men  haar  als  heks  verbrand  hebben.  Maar  —  dat 
is  tot  daaraan  toe ;  ilc  ben   hier  en  niet  voornemens  haar  uit  het  oog  . 
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te  yerliezeu.  Ik  ken  haar  di1!  Ik  zal  een  oog  in  't  zeil  houden. 
Onze  arme  jongen  zal,  —  God  geef'  het,  —  wel  weer  terechtkomen..." 

Nu  pas  viel  het  hem  op,  dat  zijn  vrouw  niet  zoo  ontsteld  en  be- 
droefd scheen  over  het  bericht,  dat  hg  haar  had  gebracht,  als  hg 
verwacht  had. 

»Bet8y,  treft  het  li  niet?'*  vroeg  hg;  »je  hebt  hem  toch  altijd 
liefgehad,  onzen  armen  Frits;  je  bent  een  echte  moeder  geweest  voor 
hem ;  zeg,  vrouw,  vind  je  't  niet  vreeselijk  !  Mijn  arme  Naissa !  als 
zg  het  wist!" 

Ja,  zijn  arme  Naissa,  —  en  het  lyas  haar  zoon  om  wien  zijn  hart 
in  rouw  was;  de  zoon  der  eenige  vrouw,  die  ooit  dit  stugge  hart  snel- 
'er  had  doen  kloppen.  Dat  wist  zgne  vrouw;  zg  had  hem  lief  gehad, 
had  hem  nóg  lief,  maar  hg  had  nooit  meer  dan  kalme  genegen- 
heid gevoeld  voor  haar;  hun  huwelijk  was  een  huwelijk  uit  liefde  ge- 
weest, —  maar  die  liefde  kwam  slechts  van  één  kant,  —  van  haar; 
zg  wist  het;  doch  uit  vrouwelijke  fierheid  had  zij  dit  altgd  verborgen 
gehouden.  Maar  thans  —  thans  voelde  zij  het  eerst  recht.  Nietom^t}'n 
Mnd  was  zgn  hart  bedroefd,  maar  om  iNaïssa's  zoon!"  —  om  den 
zoon  der  vroeg  verloren  geliefde. 

Maar  't  was  haar  plicht,  haar  taak  hem  vooral  ml  te  troosten  en 
te  steunen,  en  niet  aan  zichzelve  te  denken.  In  haar  hart  dankte  zg 
de  Voorzienigheid,  dat  het  niet  haar  Willy  was,  die  hen  deze  zorg 
baarde;  daarom  ook  kon  ze  hem  bedarende  woorden  toespreken: 

»Wees  gerust,  Karel,  hij  zal  wel  terechtkomen;  hij  heeft  een  veel 
te  goed  hart  om  ons  zoo  lang  in  angst  te  willen  laten ;  hg  weet,  hoe- 
veel wij  van  hem  houden.*' 

>God  geef',  dat  je  waarheid  spreekt,  vrouw;  ik  —  ik  — wil  eerlijk 
bekennen,  —  dat  ik  —  het  nimmer  te  boven  komen  zou  —  als  hem  — 
onzen  BMts  -    een  ongeluk..." 

De  stem  begaf  hem ;  de  strenge,  oogenschijnlgk  zelfs  verharde  man, 
sloeg  de  handen  voor  het  gelaat  en  snikte. 

Troostend  lei  zgn  vrouw  haar  arm  om  zgn  schouder. 

»Karel,    ach    Karel,   vrees  toch   niet  dadelijk  het  ergste;  misschien 

is  hij  maar  —  —  wat  —  gaan  zwerven, >pret  maken"  zooals 

de  jongelui  zeggen,  om  zich  te  verzetten;  geloof  me,  hij  zal  ons 
zoo'n  groot  verdriet  niet  willen  aandoen . . ." 

»Ik  wil  't  hopen,  Betsy;  maar  —  haar,  dat  verraderlgke,  coquette 
schepsel,  zal  ik  't  nimmer  vergeven . . . ." 

>Karel,  bedenk  toch,  hoe  jong,  hoe  onervaren  zg  is!"  bad  zgno 
vrouw. 

»Ën  dat  zeg  ik  u'',  vervolgde  hg,  zonder  acht  te  slaan  op  haar 
vergoêlgkende    woorden,    »dat   zeg    ik   u,   —  als  zg  den  eersten,  den 
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besten   niet   neemt,   die  haar  vraagt,  dan  zend  ik  haar  tergtond  naar 
haar  moeder  terag/* 

»Laat  ons  voorloopig  niet  spreken  daarover;  zeg  mg  liever,  wan- 
neer wilt  ge  naar  huis  terng?"' 

»Zoodra  je  gereed  kont  zyn;  we  gaan  nietper  spoor;  ik  heb  gezorgd 
dat  er  paarden  gestationneerd  z^n;  ik  heb  geen  rust  om  op  een  trein 
te  wachten;  ik  wil  weg,  zoodra  ik  kan/' 

»Tegen  een  uur  of  acht  —  negen  dan;  is  dat  goed?  Ik  zal  Dorj 
en  de  meiden  waarschuwen.*' 

»Goed;  Willy  komt  morgen  van  Tonkeng  terug.  Ik  heb  thuis 
orders  gegeven  om  ons  elk  oogenblik  te  verwachten.  WaarisAsaim? 
Ik  moet  hem  spreken  over  de  paarden.  H^  kan  van  nacht  hier  blijven 
en  morgen  per  spoor  thuis  komen.'* 

De  drukte  door  het  overhaaste  vertrek  veroorzaakt,  had  een  goede 
zgde,  namelgk,  dat  de  beangste  vader  de  aandoening  moest  ouder» 
drukken,  die  hem  gedurende  eenige  oogenblikken  dreigde  te  over- 
meesteren, tot  groote  ontsteltenis  zjjner  vrouw,  die  hem  nog  nooit, 
zelfs  niet  bg  den  dood  zyner  dochter,  zoo  ontroerd  had  gezien. 

»Maar  Garolientje  was  ook  mijn  kind",  zuchtte zy;  »terwgl  Frits...'* 

Doch  ook  nu  bedwong  de  brave  vrouw  zich,  niet  aan  liefdelooze  gedach- 
ten toetegeven.  Zy  verwachtte  niet  veel  goeds  van  deze  escapade 
van  Frits;  ja,  zyn  hartstochtelyk  karakter  kennende,  vreesde  zy  zelfs 
het  ergste;  maar  zy  \erborg  die  vrees  en  sprak  slechts  nu  en  dan 
een  woord  van  bemoediging,  als  zy  zag  hoe  diepgebogeu  haar  man  ging 
onder  zyn  leed,  als  zy  hem  smartelijk  hoorde  zuchten;  terwyl  zy  zoo 
vlug,  als  men  van  zulk  een  zwaarlyvig  persoon  niet  zou  verwacht 
hebben,  hare  toebereidselen  tot  de  reis  maakte. 

Dory  toonde  zich  hoogst  verwonderd,  doch  ook  zy  deed  haar  best 
om  len  spoedigste  reisvaardig  te  zyn.  £erst  op  't  oogenblik,  dat  zy 
in  't  rytuig  stapte,  zag  zy  haar  Oom.  Hy  was  in  de  kamer  zyner 
vrouw  gebleven,  had  niet  willen  aanzitten  aan  den  haastig  bereiden 
maaltyd,  en  toen  hy  met  zijne  vrouw  en  nicht  in  den  wagen  gezeten 
was,  wierp  hy  zich  achterover  in  een  hoek,  trok  den  breedgeranden 
hoed  tot  over  de  oogen,  en  bleef  zoo,  met  gekruiste  armen  zitten, 
zonder  te  spreken,  zonder  zich  te  bewegen,  zoodat  de  dames  meenden 
dat  hy  sliep,  en  slechts  zelden,  en  dan  nog  fluisterend,  enkele  woorden 
wisselden. 

Na  het  lichte  onweer  en  de  verfrisschende  regenbui  was  het  heer- 
lyk  koel  op  den  grooten  postweg;  zoo'n  tochtje  by  maneschyn  zon 
zelfs  voor  Dory,  die  niet  veel  prys  stelde  op  natuurschoon,  genotrgk 
geweest  zyn,  —  onder  andere  omstandigheden,  namelyk.  Nu  kón  ze 
er   niet  van    genieten,    waut,   hoe  kalm  en  onbewogen  zy  zich  hield, 
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toch  klopte  haar  hart  onrustig,  eu  daarbinnen  was  het  alsof  iets  haar 
verweet,  —  zg  wilde  zich  zelve  niet  bekennen,  dat  dit  iets  haar 
geweten  was,  —  dat  zy,  en  zij  alleen  de  oorzaak  was  van  al  hetgeen 
er  voorviel. 

Terstond  na  de  aankomst  trok  ieder  zich  in  zgn  kamer  terag,  er 
was  nog  geen  nieuws,  behalve  een  brief  van  Willem  aan  zijn  vader, 
en  deze  nam  dien  brief  mee  naar  de  slaapkamer,  zoodat  Dory  niet 
vernam  welke  berichten  >WilIy"  zond.  Wij  mogen  echter  meedeelen, 
dat  Willem  juist  geen  slechte  berichten  zond.  Frits  was  niet  gaan 
jagen;  hij  had  van  den  ouden  Willems  een  kleine  som  gelds geleend, 
voorgevende,  dat  hij  met  eenige  inlandsche  hoofden  op  de  wildevarken- 
jacht  ging  en  eene  week  (misschien)  zou  uitblg ven.  Maar  de  inlandsche 
hoofden  die  hg  genoemd  had,  hadden  hem  niet  gezien,  wisten  niets 
van  die  voorgenomen  jachtpartij,  en  niemand  in  den  omtrek  van  Tong- 
keng  had  hem  gezien.  Dit  alles  was  verontrustend  genoeg,  doch, 
meende  Willem,  één  lichtpunt  was  er  in  die  duistere  zaak.  Frits  had 
een  veertienjarigen  jongen  inlander  als  Igfbediende,  en  gewoonlijk 
nam  hij  dien  mee,  als  hg  naar  Batavia  ging;  deze  keer  had  hij  den 
jongen,  die  hem  uit  eigen  beweging  gevolgd  was,  op  eenige  palen 
afstands  van  het  land  Tongkeng,  teruggezonden,  zeggende:  dat  het  te 
lastig  was,  waiit  hij  ging  deze  keer  niet  naar  Batavia,  naar  't  huis 
zgner  ouders,  maar  naar  Bogor,  waar  zgne  moeder  was,  en  aangezien 
er  daar  bedienden  genoeg  waren  en  hg  sJechts  een  dag  of  twee  drie 
bigven  wilde,  had  hij  geen  »jongen"  noodig. 

Het  bleek  dus  dat  Frits,  zooals  zijn  vader  vermoedde,  plan  had 
gehad  om,  ondanks  zgne  belofte,  Dory  te  volgen  Had  hg  de  reis  te 
paard,  per  rgtuig  of  spoor  gedaan,  dan  had  hij  reeds  eenige  dagen 
geleden  te  Buitenzorg  kunnen  zgn,  doch,  aangezien  men  hem  daar  niet 
gezien  had,  was  het  waarschijnlijk,  dat  hg  den  weg  te  voet  had  willen 
aflagen,  —  misschien  met  het  doel,  onderweg  hier  en  daar  af  te 
dwalen  om  te  jagen,  of  —  misschien  had  zijn  lust  in  voetreisjes 
hem  verleid,  langs  omwegen  het  doel  van  zgn  tocht  te  zoeken.  De 
maatregel,  het  huis  daar  ginds  te  verlaten,  was  dus  in  zoover  doel- 
treffend, dat  Frits,  niemand  daar  vindende,  wel  terstond  zou  terug- 
keeren,  naar  huis  of  naar  Tongkeng. 

Ondaoks  deze  geruststellende  gedachten,  genoot  niemand  dien  nacht 
een  ongestoorde  rust,  en  wellicht  wus  Dory  niet  de  eenige,  die  bigde 
was,  toen  de  dag  verscheen  en  het  hervatten  der  dagelgksche  levens- 
wgze  en  bezigheden  eenige  afleiding  verschafte  voor  de  sombere  denk- 
beelden, die  de  onzekerheid  hen  allen  voorspiegelde. 

Het  spreekt  van  zelf,  dat  alle  middelen  in  *t  werk  gesteld  werden 
om  den  verloren  zoon  op  te  sporen.  ♦Willy*'  was  dag  en  nacht,  on- 
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veroioeid  bezig.  Ofschoon  hg  geen  groote  achting  of  ontzach  had  voor 
zgn  onderen  broer,  dien  hij  als  een  halven  inlander  beschouwde,  toch 
had  hy  hem  lief  uls  een  broeder  en  waa  zeer  aan  hem  gehecht.  Daar 
hg  pas  van  een  tamelijk  langdorige  reis  was  teruggekomen,  wist  hg 
niets  van  de  oorzaak,  die,  vermoedelgk,  aanleiding  had  gegeven  tot 
dit  ongeval.  Eigenlgk  dacht  hg  volstrekt  niet  aan  eenig  noodlottig 
voorval ;  hg  dacht  slechts,  dat  het  eentoonige  leven  te  Tongkeng  FritP 
onverdraaglijk  geworden  was;  immers,  hoe  vaak  had  hg  er  niet  over  ge- 
klaagd? —  en  dat  hg,  toegevende  aan  zgn  zwerflust  —  misschien 
ook  aan  eeu  voorbggaande  liaison  met  eene  inlandsche  schoone,  een 
poos  verlof  had  genomen,  zonder  voorkennis  of  toestemming  van  »den 
ouden  heer'\  en  dat  Frits  dus  wel  binnen  korteren  of  langeren  tgd 
ongedeerd  boven  water  zou  komen.  Hoe  gverig  hij  dus  ook  was  in 
zijn  nasporingen,  beangst  was  hg  niet,  en  —  als  hg  thuis  was,  en 
Papa's  onderzoekende,  achterdochtige  oogen  niet  in  de  nabgheid  waren, 
maakte  hg  even  ijverig  het  hof  aan  zgn  mooi  nichtje  en  —  volgens 
zgn  oordeel,  —  niet  het  beste  succes. 

Inmiddels  verliep  er  weer  een  week  ;  en  nog  had  men  niets  ver- 
nomen omtrent  den  afwezige.  De  heer  Ridders  was  letterlgk  comnte 
une  dme  enpeinè;  op  de  meest  ongewone  uren  kwam  hij  thuis;  hg 
vroeg  dan  niets,  maar  zag  zgne  vrouw  slechts  aan,  en  dan,  —  alszg 
droevig  het  hoofd  schudde,  wendde  hij  de  oogen  af,  sprong  weer  in 't 
rgtuig  en  reed  heen,  zonder  éen  woord  te  spreken.  Hg  sliep  bgna  niet 
meer;  zijn  gezonde  eetlust  had  hem  begeven;  hij  bedwong  zich  blgkbaar, 
met  al  de  hem  eigen  wilskracht,  om  de  gewone  bezigheden  te  ver- 
richten en  ook  zelfs  nu  en  dan  om  over  onverschillige  onderwerpen 
te  spreken,  doch  hg  handelde  en  sprak  alsof  hij  in  een  droom  was.  De 
man,  die  jaren  achtereen  zoo  geregeld  leefde  als  een  klok,  —  at,  dronk, 
sliep,  zgn  wandeling  deed  en  zijn  couranten  las  op  vaste  uren, 
scheen  geen  rust  meer  te  hebben.  Het  geringste  geluid  deed  hem 
opspringen  en  verbleken  van  schrik ;  's  avonds  zat  hg  uren  achtereen 
in  zgn  luierstoel,  met  het  stapeltje  brieven  en  nieuwsbladen  naast  zich, 
zonder  éen  brief  te  lezen,  éen  courant  in  te  zien. 

»Papa  zal  doodziek  worden,  als  het  nog  langer  duurt'*,  zeide 
Mama  Ridders  met  tranen  in  de  oogen  aan  Willy,  die  te  vergeefs 
beproefd  had,  zijn  vader  in  een  gesprek  over  handelszaken  en  den 
politieken  toestand  van  den  dag  te  wikkelen. 

»Wees  niet  zoo  bedroefd,  moedertje,"  troostte  Willy;  »kijk  eens 
hier;  ik  durf  het  Papa  niet  te  toonen,  het  zou  hein  nog  maar  zenuw- 
achtiger maken ;  maar  u,  —  u  kan  het  zóo  niet  aandoen,  denk  ik,  — 
(hg  had  middlerwgl  van  Frits'  geboorte  het  ware  vernomen  —  door 
Dory)  »kgk  eens  hier..." 
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Hy  liet  haar  een  stak  papier  zien;  het  geleek  een  los  blad  uit  een 
schrgf  boek ;  het  was  dihtge  vouwen  en  met  rijst  dichtgeplakt  geweest, 
en  op  de  blauwe  lijnen  waren  met  de  duidelgke  hand  van  Frits  eenige 
regelen  geschreven 

»Dear  Willy!  ik  weet,  dat  gij  ten  minste  mg  missen  zult,  maar  — 
ik  kan  't  niet  helpen,  ik  kom  niet  terug,  tenzij  —  maar,  als  de  tijd  daar 
is,  —  zal  ik  wel  gevonden  worden,  en  zult  ge  weten  waar  ik  gebleven 
ben.  Maak  u  maar  niet  te  ongerust  over  mg ;  onkruid  vergaat  niet,  zegt 
men,  en  ih  ben  immers  onkruid?  Zeg  thuis  niets  van  desen  en 
denk  altijd  aan  mg  als  aan  uw  liefhebbenden  broer 

Frits. 

>Moedertje,  de  hemel  weet,  wat  malle  frats  die  kerel  zich  in  't 
hoofd  gehaald  heeft;  ik  denk  —  ik  denk  —  zeg.  Mama,  weet  u  ook 
of  Pa  hem  iets  —  iets  gezegd  heeft  —  over —  over  zijne  geboorte?" 

»Willy!  kind!  Wat  weet  jij  daarvan!"  riep  Mevrouw  Ridders  ver- 
schrikt. 

» Alles,  moedertje;  maar  ik  verzeker  u,  ik  zou  het  den  armen  kerel 
nimmer  hebben  laten  voelen ;  ik  heb  hem  altijd  als  een  broer  beschouwd 
en  lief  gehad  en  dat  zal  ik  altijd  blijven  doen." 

Licht  kon  Willem  dit  verklaren;  misschien  was  het  hem  ernst  in 
dit  uur;  —  maar  toch  toonde  hg  nu  reeds,  dat  hij  zgn  meerderheid 
als  » wettige  zoon  en  erfgenaam"  voelde. 

»Als  ik  hem  terugvind,  zal  hg  over  mij  niet  te  klagen  hebben; 
natuurlgk  word  ik  hoofd  des  huizes  na  Papa,  —  maar  ik  beloof  u, 
ik  zal  hem  steeds  als  mijn  broer  blgven  beschouwen." 

»Zou  je  dien  brief  niet  aan  Papa  toonen,  Willy?"  vroeg  Mama 
met  bevende  stem. 

»Wel  neen,  moedertje;  dat  zou  Pa  nog  maar  zenuwachtiger  maken. 
We  doen  nu  onderzoek  te  Singapore,  en  in  afwachting  van  den  uitslag 
Ls  Pa  betrekkelgk  rustig  van  daag;  vindt  u  niet?" 

»Ja,  —  maar  hg  valt  af,  als  sneeuw  voor  de  zon;  hg  eet,  drinkt 
of  slaapt  niet  meer als  hij  maar  niet  ziek  wordt...." 

tijeen.  nood,  moedertje;  en  —  en  zoudt  u  niet  denken,  dat  een 
of  ander  belangrgk  nieuws  —  omtrent  zijn  wettigen  zoon,  hem  mis- 
schien afleiding  zou  geven?" 

t Willy  —  ik  weet  niet  —  je  meent  toch  niet?..." 

cNever  mind,  moedertje,  wat  ik  meen;  laat  het  maar  aan  mg  over. 
Kom,  geen  gekheid;  als  Frits  dood  was,  zouden  we  't  al  vernomen 
hebben.  Ik  denk,  dat  hij  maar  een  poosje  is  gaan  pierewaaien,  om 
Papa  te  bewgzen,  dat  dat  sedentaire  leven  op  Tongkeng  hem  niet  bevalt." 

» Misschien  wel;  —  vóór  FriiV  geboorte  heeft  Papa  en  —  en  — 
enfin    hebben  zgne  ouders  ook  een  zwervend  leven  geleid,  't  is  moge- 
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Igk,  dat  dit  invloed  heeft  op  hem:  Iaat  ons  in  elk  geval  het  beste 
hopen;  die  brief  luidt  wel  wanhopig,  maar  *t  is  toch  een  teeken,  dat 
hg  nog  leeft.  Wanneer  heb  je  dien  ontvangen?'' 

>Voor   vgf  dagen,    maar  degeen  die  hem  mg  bracht,  —  een  inlan-* 
der    uit    het  Buitenzorgsche,   —  had  hem  al  eenige   dagen  onder  zyn 
berusting.     De    ^toearC'    had    bg    hem    gelogeerd,    een  nacht    en  een 
dag,  en  had  hem  vensocht  dien  brief  aan  mij  persoonlijk  af  te  geven. 

»Wie  was  die  inlander?  Kent  gg  hem?'' 

>lk  niet,  maar  Frits  scheen  hem  te  kennen;  u  weet.  Mama,  hoe 
eigen  Frits  zich  altgd  maakt  met  inlanders,  enzoovoort.  —  Die  man 
had  ons  een  tgd  lang  gras  geleverd,  schgot  het.  —  Hij  zeide,  dat  de 
jonge  heer  uitdrukkelgk  ge  »soeroe''  had,  dien  brief  aan  m^  te  geven, 
als  hg  mg  alleen  wist  te  vinden  en  hem  vooral  niet  over  den  post  te  ver- 
zenden en  verder,  dat  de  jonge  heer  gezond  en  wel  was  en  zeide,  het 
voornemen  te  hebbeu  een  tamelgk  langdurig  uitstapje  te  doen." 

>£n  is  dat  alles?' 

»Dat  is  alles;  hoe  ik  den  man  ook  ondervraagd  heb,  hg  wist  niets 
meer  te  vertellen;  nu  is  mgn  hoop  gevestigd  op  de  berichteu  uit 
Singapore.  Ik  zou  —  om  een  lief  ding  —  willen  weten,  wat  de  oorzaak 
is  van  dien  dwazen  inval;  hebt  u  er  een  idee  van,  Mama?" 

Schouderophalend  schudde  Mevrouw  Ridders  het  hoofd;  zij  durfde, 
ja,  zij  mocht  hem  de  zeer  waarschgnlgke  oorzaak  niet  zeggen,  dat  had 
^Papa"  ten  stelligste  verboden ;  hg  wilde  die  zaak  tusschen  Frits  en  Dorj 
doodzwggeii:  er  moest  niet  over  gepraat  worden;  hoe  minder  zulke 
zaken  besproken  worden,  hoe  beter  "het  was;  — en  dus  zweeg  Me  vrouw 
Ridders. 

( ]ifordt  vervolgd.) 
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van    W.    VAM   Gelder's  Beschrijving  van  het  eiland  Java,  door  v.  Y.; 

van   L.   H.   Hovbnkamp's   Leerboek  voor  de  middelklasse  der  Indische 

scholen,  door  v.  V. 
Nieuwe  uitgaven. 

Wetenschap  en  Industiie 416 

Vragen  ter  vermeerdering  onzer  kennis  van  Indië.  —  Een  Nederlandsch- 
Indische  stoomfabriek-maatschappij.  —  De  Leidsche  Gemeenteinrichting 
van  onderwijs  in  de  Indische  taal-,  laad-  en  volkenkunde. 

Een  Javaansche  sage,   door  W.  Mallinckrodt 424 

Een  lief  blondinetje,  (Vervolg)  door  M.  C,  Frank 436 
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E  Indische  Gids. 


Staat-  en  Letterkundig  Maanilschfift. 


Directeur:  C.  E.  van  üTJE STÈREN, 


MET  VEIiEB  HEDEWEBKINO. 


UMm  m  ile  mliriet  Koloniale  Literatnnr:  Dr.  T.  C.  L.  WIJNMALEN. 


yUFDE  JAAR6ANG 


— *-v»*<-»^- 


AMSTERDAM.  -  J.  H.  DE  BÜSSY. 

H«erengracfat  93. 

(Ha  16  Hei  BOKIN  60.) 

liatavia,   EKNST  k  QT,   Semarang.  Administratie  van    »De   Locomotief.' 
Soerabaja,    THIEME    *  C,    Londen,  TRUBNEB  &  C«. 

Zie  de  3'*  bUdxijdo  Ttn  den  omslag. 


,oogl 


INHOUD. 


Blftdx. 
De  Indische  oorlogsmarine,  I,  Il 571 

De   feitel^ke   toestand   in   het  goavemementsgebied   yan    Gelebes  en 
Onderhoorigheden,  door  P.  J.  Eooreman,  IV .     637 

Over  de  verwantschap  en  het  hnwelgks-  en  erfredit  bg  de  volken  van 
het  Malrische  ras,  door  G.  A.  WiutEN  ........:.    656 

Varia 765 

Taai,  maar  geen  politiek.  —  Een  vriendelyk  getuigenii  omtrent  de  Neder- 
landers in  Indiê.  —  Nieuw-Guinea  door  Queenaland  in  bezit  genomen.  — 
De  post-  en  telegraafdienst  in  Nederlandsoh-^Indiê. 

Correspondentie .    .    i     ,     769 

£en  schoolatlas  van  Ned.  Oost-Indiê  beoordeeld,  door  W.  vau  Gbldbh. 

Koloniale  Litératnor 777 

Critische  overzichten:  van  Dr.  Juuus  Jacobs*  Eenigen  tijd  onder  de 
BdUêrSf  door  F.  S.  A..  dx  Glsrcq  ;  —  van :  De  staat  van  oorlog  en  beleg 
in  Indiê,  door  K. 


Wetenschap  en  Industrie 783 

^e  Enfrelsohen  op  Bom 
wikkeling  van  Japan. 


De  Enfrelsohen  op  Bomeo.  —  Handel  van  Indië  met  Frankrgk.  —  Ont- 
Jai 


I 


Schetsen  ttit  het  Volksleven  xn  Nederlandsch  Oost-Indië,  door  B.  van  £(%.     785 

Bijzondere  maatschappelgke  instellingen  by  enkele  stammen  van  Nederl. 
Indië.  XV. 

Een  lief  blondineije,  door  M.  C.  Frank  ( Vervolg)  .......     801 


NB.  Wegens  den  grooten  omyang"  deser  aflevering  ia  de  uitgave  er  van 
eenigb  dagen  vertraagd. 
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3Iei 


De  Indische  Gids. 


Staat-  en  Lettefkündig  Maandschfift. 


Directeur:  C.  E.  vat^  ISIESTJEFIJSN, 


MET  VEIiEB  MEDEWERKING. 


Redacteur  Tan  de  rnlirielf  Koloniale  Llteratnnr:  Dr.  T.  C.  L.  WIJNMALEN. 

Vl£4tirtjAARGANG. 


— ^V»^ï-ï— 


AMSTERDAM.  -  J    B.  DE  BÜSSY. 

Heerengracht  93. 
(Na  15  Mei  BOKIN  60.) 

Batavia,   ERNST  &  C^   Semarang,   Administratie   van    sDe   Locomotief,' 
Soembaja,    THIEME    &   C^,    Londen,  TRUBNER  &  C°. 


Zie  de  S^^*  bIad74jdo  taq  den  omslag. 
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Biiids. 
De  Indttche  oOTlogsaiarme  {Vervolg) 883 

Een  woord  over  de  a&ohaffing  der  Ooavememêntskoffieooltiiar,  door  ü.     8S6 

De  ambtenaren  bg  het  binnenlandsch  bestaor  op  de  Boitenbezittaigenf 
door  N.  J.  Struick  . 864 

Varia .868 

De  opening  der  Internationale  Koioniale  en  Uitvóerhandel-TentoontteUing 
te  Amiórdain.  —  De  Minister  van  Koloniën  ook  anti-parlementair?  — 
Weduwen*  en  WeezenfondBen  in  de  Koloniën.  —  De  komende  Grond- 
wetsherziening en  ons  koloniaal  bestuar. 

Correepondentie    . -.     , 879 

Een  brief  van  den  heer  P.  H.  Kbhhis  in.zake  de  brochure  yan  Misopseuobs, 
•Eerlgke  koloniale  staatslieden.'* 

Koloniale  Literataur 884 

Gritisohe  overaiohten:  van  N.  P.  vah  dbm  Bbbo's  De  hancM  van  Jaioa^ 
door  B.;  —  J.  Jacob'b  Eenigen  tijd  onder  de  BaUin,  door 'BLvAnEoK; -- 
Pebblabs's  üü  de  oude  doos,  door  J.  Obombiiah;  —  J.  J. na Hollavdbr's 
Handleiding  5tf  de  beoefttung  der  land-  en  voucenhmde  win  N.  L;  — 
J.  J.  M.  DB  Uboot's  JaarUfluche  feeeten  en  gebrtnken  der  Emoy* 
Chineezenf  door  R.  vak  £ck. 

Berichten  en  Mededeelingen :  Bronnen  voor  de  ffeschiedenis  van  Indië.  — 
Bomeo  en  Nieaw-Guinea.  —  Bataksche  verhalen. 

Nieuwe  Uitgaven. 

Wetenfldiap  en  Industrie ••...'....    904 

Aanteekeningen  over  suikerfiibricatie  en  rietbemesting  (Venxjlg), 

,Het  erfrecht  op  Nias,  door  O.  A.  WiLKEN 912 

Schetsen  uit  het  Yolkaleven  in  Nederlandsdi  Oo8t-Indi6,  door  B.  vak  Eck.     914 

Bneondere  maatschappelgke  instellingen  by  enkele  stammen  van  NedwU 
Indië  (VerwOg), 

Een  lief  blondinelje,  door  M.  C.  Yhahk  (Vervolg)  ........     933 


ERRATA. 

In  het  opstel  des  Heeren   G.  A.    Wilken,  in:  de»  vorige  Mei-afleveiing 
opgenomen,  z^  enkele  zinstorende  fouten  te  verbeteren,  en  wel  op: 

blz.  671  regel    4  v.  b.  zoover    lees:  zooeven 
.     »   ,-761     »     '14      »     ^,^1  »'    L-T^l 

»    761     »      22     »     ',    -*i«^  > 
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De  Redactie  van  De  Indische 
Me  re  uur  heeft  het  genoegen  te  be- 
richten, dat  in  hare  kolommen  een 
volledig  beredeneerd  en  geïllustreerd  verslag 
van  deze  Tentoonstelling  zal  worden 
opgenomen. 

Nieuwe  Inteekenaren  worden  ver- 
zocht zich  spoedig  bfl  een  der  Heeren 
Agenten  in  Ned.-Indië  of  bfl  den  Uit- 
0  ever  J.  H.  de  BUSST  te  Amsterdam 
te  willen  aanmelden. 

In  de  Koloniale  Afdeeling  zal  dit 
blad  worden  vertegenwoordigd. 

ÜiCS*  Hef  Kantoor  van  De  Indische  Mercuur 
is  na  16  Mei 

ROKIN  60,  Amsterdam. 
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DE  INDISCHE  MERCÜUR. 


Inhomltoygaaf  van  No.  18-21. 

No«  18.  De  Djn&mo-eleotrieke  Machine  van  Gordon.  ->  De  Technologie  der 
Vetten  en  Oliën.  —  Eonstmarmer  van  bordpapier.  —  fienige 
opmerkingen  omtrent  de  plantenwereld  van  Zuid-Afrika.  —  Een 
reis  naar  het  Tobah-meer  op  Midden-Somatra.  —  Wekelgksch 
Overzicht.  —  Adyertentiën. 

No.  19.  De  verticale  tnbalaire  stoomketel  van  Beesley.  —  De  Mnn- 
goose.  —  Zgde-Indostrie.  —  De  doorloopend  werkende  Suiker- 
pers  van  Dojardin.  —  Een  reis  naar  het  Tobah-meer  op  MiddMi- 
Sumatra.  —  Margarine-boter.  —  Wekelgksch  Overzicht.  — 
Advertentiön. 

No.  20.  De  »Peerles8''  Stoommachine.  —  Het  ei  op  de  wereldmarkt.  — 
Margarine-boter.  —  Gecombineerde  Biljart-  en  Eettafel.  —  De 
Snelpers  van  Walker  &  C^.  —  Nog  iets  over  Koffie  in  de  Hoorn- 
schil.  —  Verplaatsen  van  een  groot  gebouw.  —  Braziliaansche 
Koffie.  —  Correspondentie.  ~  Reclames.  —  Wekelgksch  Over- 
zicht. —  Advertentiën. 

No.  21.  De  A.B.C.  draagbare  Goudwasscher  van  Cohu  &  G^.  —  Papier 
en  papiervoortbrengende  planten  van  Mexico.  — •  De  dwerg  palm- 
boomen  hun  belang  voor  de  ngverheid.  —  Een  photografiech 
Toestel  voor  Tonristen,  enz.  —  Margarine-boter.  —  Koffie  en 
Thee.  —  Het  Ammoniac- Water  der  Gasfabrieken  voor  den  Land- 
bouw. —  De  Hygiënische  Lamp  van  Schnster  &  Baer.  — 
Wekelgksch  Overzicht.  —  Advertentiën. 

ÜTTGAYE  VAN  J.  H.  DE  BUSSY, 

Heerengracht  93  te  AMSTERDAM. 
(Na  15  Mei  Rokin  60). 


Advertentiön  in  dit  Blad  genieten  een  uitgebreide 
bekendheid  zoowel  in  Europa  als  in  Indié.  Contracten 
voor  langdurige  plaatsingen  worden  door  de  Uitgevers 
J.  H.  BE  BUSSY,  te  Amsterdam,  op  voordeelige  voor- 
waarden gesloten. 

HH.  Importeurs,  Exporteurs  en  Handelaren  in  Indië 
worden  uitgenoodigd  deze  gelegenheid  tot  publiciteit  in 
overweging  te  nemen 
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geïllustreerde 


VAN 

(UITaEaEYEN  BIJ  J.  H.  de  BUSSY,  AMSTERDAM.) 


1%  Leesboekje 


2\         „ 

3%         „• 

4e 


Uj  9« f  0.30 


o  ^    .   ,         .    .    „  0.40 


ga 

„  0.45 
Mijn  Lees-  en  Prentenboek    .     .     „  0.40 

Lesjes  en  Versjes „  0.40 

Leeren  en  Spelen „  0.40 

Mu  aan  't  vertellen!.     .    .     .     .    „  0.50 

Wee    wat  anders.     ......  0.50 

Korte  vertellingen     .    .     .    .     .     „0.50 

Voor   School   en  Huis,  oefening 
op   de    lei,    voor   de   laagste 

klassen    .     .    .     1^ „  0.30 

2%  3%  en  4%è„  0.35 

5%  6%  7\  8%  h  „  0.40 

9%  en  10'.  h  „  0.50 

De  gravures  zijn  voor  het  meerendeel  oorspronkelijk. 
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Ditgaaf  van  H.  D.  TJEENK  WILLINK,  te  Haarlem. 

Eet  Land  van  RemtiraDl 


Studiën  over  de  Noord-Nederlandsche  beschaving  in  de  17'  Eeuw. 

DOOR 

O^  BÜSKEN  HUET. 

ie  deel  ingenaaid  /  6.60.    Gebonden  ƒ  6.90. 

Na  eene  opgaaf  van  den  inhoud  van  het  boek  zegt  de  schryver  van  de 
Letterkundige  Kroniek  in  de  Gids  van  Jannari  jl. : 

ifUuet  heeft  dit  gedaan  in  zes  tafereelen,  voi  verscheidenheid,  vol  vau  mededeelingen,  iiit  ander» 
landen  ontleend,  rol  van  kleur  en  leven.  De  roimto  van  blik  wedyvert  hier  met  het  gelnkkige  der 
greep.  Luim  on  scherts  wisAelen  af  met  prettigen,  soms  meésleependen  verhaaltrant.  Het  ondeugende 
verloochent  lich  waariyk  niet;  ook  niet  hot  artificieele  van  st^l  en  wendingen.  Want  Hoet  ia  hier 
in  dit  boek,  dat  hy  met  Eorg  en  liefde  heeft  bewerkt,  volkomen  sich  self.  H^  is  en  bMfft^ot  b^'tende 
Mut,  dat  ons  prikkelt  op  do  tong.  Het  schijnt  soms  vlachtig,  maar  set  dommekrachten  vao  geleerd* 
beid  op  die  korrels,  en  het  aroma  blfjft  hetzelfde...  Onder  de  tegenwoordige  zonen  van  ons  land  is 
Huet  een  der  weinigen,  wiens  naam  zal  bleven  leven.  Ook  paar  z^n  gaven  en  vemoft  zM  eeue  Iater« 
güschiedsohr^ver  de  Noderlandsche  iitteratnor  aan  het  einde  dezer  eenw  toetsen.  Er  is  alt{fd  hartA- 
<»cht  b|j  dien  man  te  vinden;  hy  raakt  aan  vele  z^den  aau  het  cosmopolitische,  het  specifiek  Neder- 
atndsrhe  is  bQ  hem  niet  te  scheiden  van  het  algemeene  oogpnnt.  In  één  woord:  hQ  zelf  heeft  zya 
plaats  in  do  vervolgen,  die  later  door  anderen  geschreven  zullen  worden  op  het  > Land  ran  Rembrand." 


EENE  REIS  OM  DE  WERELD 

VIERHONDERD  EN  TACHTIG  DAGEN, 

DOOR 

G.  VERSCHUUR. 
PRIJS  f450. 

„Over  onze  Oost  worden  opmerkingen  gemaakt  en  mededee tingen  gedaan^  wier 
zeldzaamheid  geëvenredigd  is  aan  haar  gewicht;  geheimhouding  in  landszaken. 
dwaze  weelde  in  den  eenen,  ellendige  schrielheid  in  den  anderen  tak  van  hestunr. 
Dat  de  schrijver  voortdurend  met  de  meest  ingelichte  regeer ingspersonen  en 
hoofd-ambtenaren  in  aanraking  komt,  geeft  aan  de  hier  gegevene  mededeelingen 
bgzondere  waarde." 

(PorUfeHÜle^  23  Sopt ) 
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^Wie  zich  oefenen  wil  in  't  beoordeelen,  wien  het  te  doen  iaomTerwgding 
„van  gezichtshoek,  verzuime  vooral  niet  de  Litterarische  Fanta- 
flSiën"  —  een  eenig  prachtwerk  in  onze  letterkunde!...  van  buiten  te 
„leeren,  had  ik  bijna  gezegd.  Nu  ja,  men  doe  het!  Dit  zou  veel  belangrijke 
„redevoeringen"  op  congressen  uitwinnen.  Oedachto  is  alles,  en  daaraan 
„is  groot  gebrek.  Wie  aandachtig  leest,  zal  ze  vinden  in  dat  werk,  waaraan 
„veel  arbeid  is  ten  koste  gelegd...  Dat  is  critiekl  De  Heer  Huet 
„bepaald  zich  niet  tot  de  communicatie  dat  zeker  stuk  hem  al  of  niet  be- 
„haagt,  hy  behandelt  den  schrijver....  Onder  de  Litterarische 
„Fantasiën"  zgn  kunstjuweeltjes  waarbij"  enz. 

MüLTATULI 


Alom  is  de  inteekening  opengesteld  op  de 

EhlTIE   in   PRACHTBANDJES 

VAN 


&.  BUSKEN  HUET'S 


•m  ¥T     •!• 


warrae  nmu  en  nrin 


MET  PORTRET  VAN  OEN  SCHRIJVER 

in  staal  geëtst 

DOOR 

P.  J.  ARENDZEN. 


Deze  uitgaaf  zal  compleet  zijn  in  zestien  deeltjes,  gebonden  in  geheel  nieuwe, 
opzettelijk  voor  deze  editie  vervaardigde  bandjes 

De  prjjs  van  het  gebonden  deeltje  is,  bij  inteekening,  ƒ1.85.  Maandelijks, 
te  beginnen  met  15  November,  ziet  een  deeltje  het  licht.  Buiten  inteeke- 
ning /  2J0  per  deel46i 
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I    Belangrijk  verbeterde  IJSMACHINES 


(».  B.  P.  No.  7749.) 


VA» 


I  VAAS  &  LITTMANN,  HaUe  %  Saaie 

jj^r  voor  de  verkrgging  van  RUW  IJS,  zoowel  voor  hnisel^k  gebruik 
<'j^  als  op  groote  8cbcial  tot  1000  KG.  per  uur.  Tot  afkoeling  van 
j^^  ruimte  door  middel  van  koude  lacht.  Tot  afkoeling  van  vloeibare 
stoffen,  tot  verschillende  chemische  doeleinden,  om  de  afscheiding 
van  of  moeielgk  bevriesbare  Substantien  te  bewerken. 

De  hoofdTOordeelen  Tan   onze  yerbeterde 
IJsmachines   z|jn: 

Grootste  tot  nu  toe  verkregen  capaciteit,  eenvoudigste  en  solide 
constructie,  uiterst  gering  krachtvereischte,  belangrgke  beeparaig 
van  kolen  en  koelwater,  goedkoopste  aanmaak  van  gs. 

Verder: 

Mineraalwater-Toestellen  van  de  beste  en 
nieuilkrste  constructie. 


Bg  J.  H.  DE  BÜSSY  te  AMSTERDAM,  is  in  klein  getal  voorhanden 

het  belangrjjke  werk: 

DE  BENEESHSR  IN  NEDERL-INDlE. 

"OOK  pB.  C.  L.  VAN  DER  BURG. 

Deel  I:  Land,  klimaat  en  bewoners;  hygiëne;  de  uitoefening 
der  geneeskundige  praktijk. 

f  7,50. 

Bij  alle  boekhandelaren  in  Nederland  te  bestellen  en 
bij  bovengenoemde  firma. 

"DOYER  EH  VAN  DEVENTER, 

Zwolle, 

Stoom-Likenrstökerl 

OFQEBICHT  in  1814. 

Eenig  Agent  voor  Ned.-lndië  L.  PLATON,  Batavia. 
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C.  OLFF  s  Cl  te  Balara, 

Boek'  en  Papierhandel  en  Boekdrukkerij, 

Kalie  Besaar-Oostzijde. 


AGENTEN  VOOR  INDIE 

VAN 

de  Mail-Editie  van  de  Nieuwe  Rottefdmmef  Courant 

EN  VAN 

DE  KÖLNISCHE  ZEITUNG, 

THE  HOME  NEWa 

de  Graoieuse 

ENZ.  ENZ., 

z^n  steeds  ruim  voorzien  van: 

H$]t41ti4i]ig$]i  T^r  4t  I]il«]i4$$&t  Ttltn. 
DE  INDISCHE  STAATSBLADEN 

EN  DE  KLAPPERS  DAAROP. 

School-  en  Studieboeken. 
DE  NIEUWSTE  ROMANS  EN  BROCHURES 

EN  VAN 

SCHRIJF-  EN  SCHOOLBEHOEFTEN. 

Hunne  Drukkerij  is  ook  voorzien  van 
Maleische-  en  Javaansche  Lettersoorten 
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J.  H.  DE  BUSSY. 

^llISTEBDAM. 

Heerengracht  Ö3. 

INRICHTING  TOT  UITZENDING 

▼an  alle  artikelen  op  het  gebied  van  Kunst  en  Ny  verheid  naar  Nederlandscfa- 
Indi6  etc.,  tegen  de  gewone  Europeesche  prijzen,  en,  met  enkele  aiiaeon- 
deringen,  zonder  berekening  van  provisie  boven  den  koopprgs. 

Handelaren  worden  de  voordeeligste  voorwaarden  gesteld. 

Vertegenwoordigers  zyn  gevestigd  te  Parijs^  Londen  en  New- York, 

Voor  zorgvuldige  verpakking  en  spoedige  verzending  zal  steeds  de  noodige 
zorg  worden  gedragen. 

Orders  gdieve  men  vergezeld  te  doen  gaan  van  eene  remise  of  eene 
kasaanwijjnng  in  Nederland. 

Alle  gewensohte  inlichtingen  worden  zoo  volledig  mogelijk  verstrekt,  zoo 
noodig  met  bgvoeging  van  teekeningen,  pryseouranten  etc. 

Verder  worden  alle  opdrachten,  van  welken  aard  ook,  met  de  meeste 
zorgvuldigheid  waargenomen. 


LEESGEZFISGHAPPEIH. 

J.  H.  DE  BÜSSY  houdt  zich  aanbevolen  voor  de  levering  van  tgd* 
schriften  en  boeken  aan  Leesgezelschappen.  Voor  zOOr  vlugge 
verzending  en  stevige  embaüage  wordt  zorg  gedragen.  —  Verzending 
van  buitenlandsche  Qe^ustreerde  T^dschriften,  geschiedt  des  verlangd 
direct  uit  Parys  of  Londen. 

Ghtame  zullen  de   voorwaarden  van  levering  op  aanvraag  worden  mede* 

gedeeld. 

Een  Catalogus  van  TIJDSCHRIFTEN  met  PBUZEN 
en  FRANKE EBEOSTEN  is  op  aanvraag  gratis  en 
franco  te  bekomen. 
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DE  ABONNEMENTSPRIJS 

van  dit  Tijdachrift  bedraagt  ƒ  15. —  per  jaar  voor  Nederlanden  f  2*f. —  voor  Indië 
franco  per  mail.  , 

IN  ELK  NOMMER 

worden  Advei-tentiën  geplaatst.  —  Aankondigings tarief  op  aanvi-aag  bij  den  Uitgever 
▼erkrggbaar. 

BOEKEN  TER  BEOORDEELING 

zende  men  aan  den  Heer  D'.  Wijnmalen  te  'H'&ravenftage.  D©  meest  mogelijke 
«poed  wordt  daarvoor  gevmagd 

B  IJ  D  RAGEN 

voor  de  rubriek  >  Koloniale  Literatuur"  zende  men  aan  den  Heer  WIJNMALKN; 
andere  aan  den  Heer  C.  E.  van  KESTEEEN  te  's-GraiSetihage. 

Dringend  wordt  men  verzocht  om,  ter  bevordering  van  vlugheid  en  netheid 
bij  het  zetten,  het  papier,  dat  men  voor  de  in  te  zenden  artikelen  gebniikt, 
aan  niet  meer  dan  één  kant  te  beschrijven. 

Zij,  die  wenschen,  dat  hun  handschrift  alleen  den  Directeur  onder  de  oogen 
komt,  hebben  dit  slechts  te  kennen  te  geven. 

De  aansprakelijkheid  der  versohillende  schrijvers  moet  geaoht  worden 
beperkt  te  zijn  tot  hun  eigen  artikelen. 

Zoowel  voor  conservatieven  als  voor  anderen  stelt  dit  tijdschrift  ruimte  be- 
schikbaar. Bedragen,  waaiin  meeningen  of  beginselen  worden  voorgestaan,  strijdig 
met  het  programma,  waai-mede  de  Indische  Gids  optrad,  vinden  een  plaats 
in  een  afzonderlijke  rubriek,  achter  de  rubriek  Varia. 


Correispondentie. 

In  de  volgende  afleveringen  zullen  o. a.  deze  bgdragen  voorkomen: 

Het  middelbaar  onderwjjs  in  Indië,  door  Dr.  Wuwmalbn. 

De  aanbestediogen  bij  het  Departement  der- Burgerlijke  Openbare  Werken  in  N.  I. 
door  H.  M.  DiBBETz. 

De  aanspraken  van  Solok  op  Noordoost-Borneo,  door  P.  J.  B.  C.  Rouidé  van  der  Aa 
( Vervolg). 

Een  bydrage  tot  de  geschiedenis  van  den  Java-oorlog,  door  C.  E.  van  Kestbbkn. 

Proeve  van  een  vertaling  in  het  Soendaasch. 

Het  islot woord"  van  Generaal  Booms,  overwogen  door  A — Z 

Een  lief  blondinetje,  door  M.  C.  Frank  {Vervolg). 

De  Indische  oorlogsmarine.  (Vervolg) 

Het  overplanten  van  den  kinaboom  uit  Zuid- Amerika  naar  Java,  door  F.  W,  Nsühaus. 

Over  het  Boeddhisme  in  China,  door  J.  van  der  Si^kk 

De  feitelijke  toestand  in  het  gouvernementsgobied  van.  Celebes  en  Onderhoorigheden, 
door  P.  J.  Koor  E  MAN.  (Vervolg.) 

Het  stelsel  der  militaire  instellingen  voor  het  Indische  leger 

De  Madoereesche  hulptroepen  van  het  Indische  leger. 

Koffieaangelogenheden  op  Java,  door  G.  W.  Coupercs. 

Minahassa-toestanden,  door  Wiersma. 

De  handel  op  onzen  rGrooten  Oost",  door  Jhr.  M.  E.  F.  Elolt  van  Soktw  »  i;i>e. 

Aanteekeningen  omtrent  het  rijk  van  Borneo,  door  S.  G.  Intveld, 
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M.  H.  SALOMONSON, 

Fabrlekurt  m  leoilei  cb  spploste  Peru  Goano. 

aherai  Medaille  Intenuitioiude  Tentoonstelling 
Paig8l87& 

Opgdoste  PERU  GUANO  met  gewaarborgd  gehalte. 
Saionzoxurom's  yewaarhorg-de  £:oïüe-Mest. 
8aloinonaon*a  g-e ixr aarborg- de  SuiJke2>-Mest. 
Salomon8on*8  ge  waarborgde  Tabaks-Mest, 

De   fikbrieken  Tan.  II.   H.   SAL0M0N80N    te  Oapello  a/IJ.   bg   Rotterdam    gelegei 
Miooren  tot  de  grootsto  van  dien  aard  in  Europa. 

Zg  sgn  ingericht  Toor  eene  weeklëkaohe  productie  van  1000  Ton  (één  mlUioen  Elle). 

De  door  haar  geleverde-  meststoffen  hebben  oreral  schitterende  resultaten  g^even. 

Het  aan  de  fabrieken  rerbondene  laboratorium  belaet  sich  met  het  onderzoek  van  gnwd- 
■oorten  en  alle  analysen,  die  op  dit  gebied  tehuis  behooren. 
Naden  vniidvtmgtn  worden  gaarne  vénfreU. 


en 

TE  AMSTERDAM 


///  !)o  liidisclii'  Mi'r<UHir  ^0/  een  vollediy  beredeneerd  ei 
(/elllmtrc'et'd  vershcj  van  deze  TentoonsteU'mg  worden  opgenomen 

HcsteKingeii  op  dit  blad  gelieve  men  len  spoedigste  in  te  zeoder 
bij  (Ie  H.H.  Agenten  in  Ned.-fndiè  ol  bij  den  Uitgever  J.  H.  deBüSS^ 
Ie  .\nislerdam. 

De  prijs  is  ƒ12.-  franco  per  mail. 

Na  15  Mei  is  het  Bureau  van  De  Indische  Mercuur  gevestigd 

Roktn    o6. 


Zie  de  advertentie  betreffende  Oe  Planten  van  Nederlandseh-lndii  ii  di 
nommer  pag.  iX. 
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